ஸ்ரீ. 
புசாண ரத்தினம்‌ 


என்னும்‌ 


ரீ வீஸ்னு புராணம்‌ 


இஃது 
ஈச்சம்பாடி ஸ்ரீநிவாச ராகவாசாரியரால்‌ 


வசனரூபமாக மொழிபெயர்க்கப்பட்ட பிரதிக்ணெங்க, 


ரசை ம. எதிரா பாகவதரவா்களால்‌ 
i மூ ஜூ த 


புதுக்கியும்‌, விளக்கியும்‌; செப்பஞ்‌ செய்து பரிசோ இக்சப்பட்டது. 


பெங்களூர்‌ 2 
RK. தேவராஜ ராமானுஜ தாசன்‌ 
வெளியிட்டது. 


இதன்‌ விலை] 1954 [தபாய்‌ ஏழ. 


பதக்‌ 


ட ந்த்‌, தது 
விதக்‌ 2 25 வர 
ப்‌ 


ஸ்‌ 


Triplicane P.0., M 


ர்‌ 


ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம £ 


முகவுரை 


ன்‌ வ்‌ 


“மேவரு ஞானா னந்த வெள்ளமாய்‌ விதித்தோன்‌ ஆதி 
மூவரும்‌ ஆ௫ அர்த மூவர்க்கும்‌ முதல்வன்‌ ஆகி 
யாவரும்‌ யாவும்‌ ஆட இறைஞ்சுவார்‌ இறைஞ்சப்‌ பற்பல்‌ 
தேவரும்‌ ஆதிநின்‌ ற செங்கண்மால்‌ எங்கள்‌ கோவே," 


ஸ்ரீ வைணவ லர்காள்‌! 


அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ புருஷார்த்தங்களை அறிந்து 
உய்ய அருள்வது வேதம்‌ ; அவ்‌ வேதப்‌ பொருளை விளக்குவன உபப்பிரஹ்ம 
ணங்களுக்குள்‌ சிறப்புடையவை புராணங்கள்‌ ; அப்புராணங்களில்‌ 
சத்துவருபமான விஷ்ணு புராணம்‌ தலைஏறந்ததாகூம்‌ என்பது ஆன்றோர்‌ 
கருத்தாம்‌. 


ஜகத்காரணனான எம்பெருமானுடைய பரம்‌, வியூகம்‌, விபவம்‌, அந்தா 
யாமித்வம்‌, அர்ச்சை என்னும்‌ ஐவகை நிலைகளையும்‌ காரணகாரிய விதிப்படி. 
விளக்குவதும்‌, சேதனர்கள்‌ தத்துவம்‌ உணர்ந்து மீளாப்பதம்‌ பெறும்‌ உபா 
யத்தை உணர்த்துவதும்‌ விஷ்ணுபுராணமே யாகும்‌. இப்புராணத்தைக்‌ 
கேட்டவர்‌ மயக்கும்‌ ஐயமும்‌ அகன்ற மைத்திரேயர்‌. சொன்னவரோ வேத 
மாதி விளங்கிய நூல்‌ எலாம்‌ ஒதி யாரும்‌ உய்ய அருளிய பகவான்‌ வியாச 
ருடைய பிதாவான பராசரமகரிஷி, 


இத்தகைய இறப்பு வாய்ந்த ஸ்ரீமத்‌ விஷ்ணுபுராணம்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ 
- மொழிபெயர்க்கப்‌ பெற்றுப்‌ பல அறிஞர்களால்‌ பல ஆண்டுகளுக்கு முன்பு 
வெளியிடப்பெற்றத. இப்போது அப்பு ராணம்‌ வைணவப்‌ பெருமக்களுக்கு 
எளிதில்‌ இடைக்காமையால்‌ அடியேனிடத்தில்‌ இருந்த பழம்பிரதியொன்றை 
ஆசாய்நது தருத்தமுறப்‌ பதிப்பிட்டு வெளியிடலானேன்‌. 


இப்பதிப்பு ஈம்‌ வைணவ €லர்களின்‌ மனத்திற்குகந்த வகையில்‌ அமைந்‌ 


_ திருக்கும்‌ என்று நம்புகிறேன்‌. இதை ஆதரித்து அடியேனுக்கு ஊக்கம்‌ 
அளிக்குமாறு வேண்டுகிறேன்‌. 


இங்கனம்‌, 
அடியார்க்‌ கடியேன்‌, 


பெங்களூர்‌: ஐ. தேவராஜ ராமானுஜ தர்சன்‌ 


பொருளடக்கம்‌ 


முதலம்சம்‌ 
அத்தியாயம்‌ | விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
1. புராண வரலாறு ம ச 1 
2. பிரபஞ்ச வுற்பத்தி ச்ச ஸ்ட 8 
8. காலப்பிரமாணம்‌ சக கி 10 
4, ஸ்ரீவராஹாவதார வைபவம்‌ ன ப. டி 12 
௦, சேவமனுஷ்யாதி சிருஷ்டி பஸ க்‌ 14 
6. வருணாசிரம வுற்பத்தி கந லக 28 
7. பிருகு மூதலானோருடைய சிருஷ்டி ழக ei த்‌ 
8, ருத்திர சிருஷ்டியும்‌, பிராட்டி வைபவமும்‌ ர்‌ க 29 
9. பெரிய பிராட்டியார்‌ திருவவதாரம்‌ re பசது 84 
10. பிருகு மரீசி முதலானோர்‌ வமிசம்‌ ழ்‌ 6 43 
11. அருவ சரித்திரம்‌ வக்ர ர்க்க 44 
1. துருவன்‌ சித்திபெற்றது த சல்‌ க 48 
18. பிருது சக்ரெவர்த்தி சரித்திரம்‌ நக ச 56 
14, பிரசேதசருடைய தவமும்‌ தோத்திரமும்‌ ஒன டக்‌ 02 
15. சண்டு சரிச்இரமும்‌, தக்வமிசமும்‌ ஷட்‌ a 66 
16. பிரசலாத சரித்திர பிரசனம்‌ க ப்‌ 16 
17. பிரகலாத சரித்திரம்‌ : FT ண்‌ 78 
18. பிரகலாதர்‌ குருபுத்திரரைக்‌ காத்தது Va க 85 
19. பிரகலாதர்‌ ஸ்சோத்திரஞ்‌ செய்தது ச க்‌ ட. 89 
20. பிரகலாதருக்கு ஈ.ரசங்கன்‌ பிரச்‌ இியக்ஷம்‌ a ஸ்ஸ்‌ 95 
21. தனு முதலானவர்களுடைய சந்ததிச்செமம்‌ .., கக 08 
22. தேவதாதிசாரமும்‌ பகவத்‌ வைபவமும்‌ கன வ் 101 
இரண்டாமம்சம்‌ 
க ணக காண! 
1, பிரயவிர்த்வமச விஸ்தாரம்‌ | ரந க 107 
2. பூமண்டலத்தின்‌ பிரிவு முதலானவை க்கா ட்‌ 109 
8. பாரத வருஷ வர்ணனை டக்‌ ses 118 
ய்‌, பிலக்ாதித்‌ தவீபங்களின்‌ வர்ணனை ச்ச்‌ சி 115 
6, பாதாளலோக வர்ணனை a நக்‌ 119 
6, நரகவர்ணனை கம்‌ bos 121 
7. புவர்லோகா தி மேலோகங்களும்‌ குரியாதிகளூடைய நிலைகளும்‌ ... 125 
8, குரியமண்டலக தி முதலானவை a பட 128 


பொருளடக்கம்‌ 

அத்தியாயம்‌ விஷயம்‌ 

9. சம்சுமாரசச்ச.ர வர்ணனை டக 6 
10. குரியமதத்தின்‌ விசேஷம்‌ வஸ்‌” சக 
11. சூரியனுடைய கிரியா விசேஷம்‌ டக்க க 
12. சர்‌திராதிமண்டல வர்ணனை ல்க os 
18. ஜடபரதோபாககியானம்‌ 
14, பரமார்த்த நிஷ்கர்ஷம்‌ ஸ்‌ 
15. ருபுகிதாகோபாக்கியானம்‌ மக்க க 


16. 


௬ 


. வேதசாசாபேதங்கள்‌ 


, யஜுர்வேத சாகைகள்‌ 


நிதாகபமதர்கள்‌ முக்தியடைர்தது 
மூன்றாமம்சம்‌ 


௨ நடர்த மனுவர்தரங்களின்‌ விவரம்‌ க 
இனி வரும்‌ மனுவந்த.ரங்களின்‌ விவரம்‌ 


வேதவியாசர்களின்‌ விவரம்‌ 


. சாமவேத அதர்வணவேத புராணங்களின்‌ வரலாறு 

ஸ்ரீ வைஷ்ணவப்‌ பிரபாவம்‌ 

. பிராமணாதிவர்ண தருமம்‌ 

. ஆச்சிரம தருமம்‌ 

. ஷோடசச்‌ இரியைகள்‌ தன்‌ ல்‌ 
. இன்ணிகம்‌ வ்‌ ore 
. கல்லொழுக்கம்‌ 

, சிரார்த்த பேதங்கள்‌ 

. சிரார்த்த; சாலம்‌ os 

. சிரார்த்தஞ்‌ செய்யுமுறை 

. சிரார்த்த திரவியங்கள்‌ 

௨ கக்கன்‌ சொருபம்‌ 


. ஜயின பவுத்தமதப்‌ பிரவர்த்தனையும்‌, சததனு க்கத்‌ wed 


நாலாமம்சம்‌ 


(ராஜ வமிச சரிதங்கள்‌) 


. ககுத்துமி சரித்திரம்‌ ஸ்ஸ்‌ 
. சசாத, ககுஸ்த. மாந்தாதா; சீவுபரி) னல்‌ சரித்திரம்‌ ர 
 புருகுச்ச சகர மகா ராஜாக்சளுடைய சரித்திரம்‌ ... லக 


சகரபுத்திர சரித்திரமும்‌, சீக்கிரவர்த்தித்‌ திருமகனார்‌ வைபவமும்‌ 
கிமி வமிச கதை க்க 

புரூரவன்‌ சரித்திரம்‌ 

கவுசிக வமிசத்தின்‌ வரலாறு 
சாரி ராஜாச்சளின்‌ வமிசம்‌ ல்க ஸ்ட 


பக்கம்‌ 
156 
187 
139 
141 
146 
154 
156 
159 


162 
164 
167 
170 
172 
174 
177 
180 
184 
186 
189 
196 
199 
202 
204 
208 
209 
218 


220 
224 
238 
236 
218 
245 
250 
203 


பொருளடக்கம்‌ 


அத்தியாயம்‌ வீஷயம்‌ 


9. 
20, 
11. 
12. 


18 
14. 
15. 
16. 


LZ. 
18. 


19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24, 


20, 


. அரிஷ்டாசுர வதம்‌ 
. கம்சன்‌ அக்குரூரருச்குக்‌ கட்டளை யிடுதல்‌ ஷு 
ட கே) வதம்‌ 

: அக்குரூரர்‌ சுவாமியைக்‌ காணுதல்‌ 


. வைதிகன்‌ புத்திரனைக்‌ ல்க ம்‌ 
. ஜராசந்த ஜயம்‌ 


சஜி சரித்திரம்‌ eos 
யயாதி மஹாராஜனுடைய சரித்திரம்‌ 

கார்த்த வீரியார்ச்சுனன்‌ சரித்திரம்‌ 

ஜ்யாமகன்‌ சரித்திரம்‌ 

ஸ்யமர்‌தகமணி விருச்தாச்தம்‌ 

அனயித்‌ திர வம்ச சரித்திரம்‌ 

சிசுபால மோக காரணமும்‌, பகவானுடைய கிம்‌ 
அர்வசு வம்ச சரித்திரம்‌ 

கருகியு வம்ச சரித்திரம்‌ 

அனு வம்ச சரித்திரம்‌ 

பூரு வம்ச சரித்திரமும்‌, பரத சரித்திரமும்‌ 
சந்தனு வம்சம்‌ 

பின்னிட்ட பாண்டவ வம்சம்‌ சு 
பிற்பட்ட இக்ஷ-ஈவரகு வம்சம்‌ அ 
பின்னிட்ட மாகத வம்சம்‌ 


-ஷச்‌திரியருக்குப்‌ பின்வரும்‌ ராஜப.ரம்பரை ல்‌ 


ஐந்தாமம்சம்‌ 


(ஸ்ரீ கிருஷ்ண சரித்திரம்‌) 


. தேவர்களுடைய பிரார்த்தனை முதலியவை 
. தேவகியைச்‌ தேவர்‌ துஇத்தத 

. கண்ணன்‌ இருவவதா.ரம்‌ 

கம்சன்‌ அசுரருக்கு உரைத்தது 

. பூதனையின்‌ வதம்‌ 

ச சசடயமளார்ச்சுன பங்கம்‌ 

. காளிய மர்த்தனம்‌ 

. தேறுகாசர வதம்‌ 

.. பிரலம்பாசுர வதம்‌ 

. சீரத்கால வர்ணனை கோவர்த்தனாராசனம்‌ 
. கோவர்த்தனத்தை யெடுத்தது 

. சோவிசர்த பட்டாபிஷேசம்‌ 

௨ மாஸச்‌ இரீடை : 


கம்ஸ வதம்‌ 


- அக்குரூரருக்குச்‌ சுவாமி பிரத்‌தியகஷமானதும்‌, கர்‌ கதித்ததும்‌ 
மதுரா பிரவேசம்‌, மாலாகாரா றுக்ிொகம்‌ ன ஷு 
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25. ஸ்ரீ ருக்குமணி பிராட்டியார்‌ இருச்சலிமாணம்‌ கி ஸ்‌ 861 
27. சம்பராசர வதம்‌ த க்க 862 
26, ருக்குமி வதம்‌ க்‌ ந 865 
29. ஈரகாசுர வதம்‌ ன்‌ ச்ச 867 
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போநளடக்கம்‌ மற்றிற்று. 


ஸ்ரீமதேரா மா நுஜாயகம$ 


நீளிஜ்னுபுரானம்‌ 


சைக அ ட வைய்‌ 


 இருவினையாகத்‌ திருத்‌ தியதேவன்‌ றிருவுருவாய்‌ 
இருவினை மாய்க்குமிணையின ற்போதமெமக்களித்த - 
குருவினை ஈற்குணக்குன்‌ நிளை ச்கூனின்‌ நியொன்‌ திசன்‌ று 
மருவினையேன்‌ மனனேமடழ்வேயென்‌ றுமெய்துவையே.”' 


“ செர்தமிழாரணச்செர்கேன்‌ பிலிற்‌ றஞ்செழுங்கொண்டலென்‌ 
றர்தமின்மாட்சியணீர்‌ தவன்வார்கழலாமவ ற்கு 
வர்தவஞ்ஞானமதப்பேய்வதைத்‌ திமொர்‌ இரிக ற்‌ 
கெர்தையிராமானுச ற்சசைர்தார்சழலேக்துவமே,'' 


“விராவியசித்தசச்‌ தீஎரிவர்நிலைவேண்டும்வளம்‌ 
பராவியமுத்‌தியிவற்றின்வழிக திபாக்குணர்த்தும்‌ 
புராணவிரத்தினம்போந்தவியல்பிற்புணர்‌ த்தவள்ளல்‌ 
பராசரனென்‌்னுமுணனிவ ரன்‌ பாதம்பணிவமே,”' 


வேட்ட கையுமா 


ழதலம்சம்‌ 


முதலத்தியாயம்‌ 
புர்ர்ணா வரலாறு 


படு பராசர மகாமுனிவர்‌ ஒரு 
நாள்‌ காலையில்‌ நித்தியானுஷ்டானங்‌ 
களை முடித்துக்‌ கொண்டு ஆசனத்தில்‌ 
எழுக்தருளியிருக்கையில்‌, மயித்திரேய 
சென்னு முனிவர்‌ ஆங்கெய்தி தெண்‌ 
டன சமர்ப்பித் த்‌ திருவடிகளில்‌ 
வணங்கி நின்‌ ஐ, என்னுடைய ஆசா 
ரியரே! அடியேன்‌ சகல வேதங்களை 
யும்‌ சகல தரும சாஸ்திரங்களையும்‌ 
தேவர்‌ ரிடத்தி 
லன்றோே ஓதினேன்‌ ; சகல சாஸ்திரவ்‌ 
களைக்‌ கற்றறிந்தவர்களும்‌ அடியேனைத்‌ 
தேவரீருடைய அநுக்கிரகத்தினாலே 
எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களிலேயும்‌ 


முய்ப்‌ 


வேதாங்கங்களையும்‌ 


பயிற்சி செப்தவனென்று 


சொல்வார்கள்‌. ஓ ௪கல தருமங்கரந 
இப்படி தேவரிரனுக்‌ 
கிரகம்‌ பெற்ற அடியேன்‌, உலகமுண்‌ 
டான விதத்தையும்‌, இனி யுண்டாகும்‌ 
விதத்தையும்‌ கேட்க விரும்புகிறேன்‌.” 


மறிச்தவரே | 


அன்றியும்‌ ஓ மகானுபாவரே! 


உலக மெல்லாம்‌ எந்த வஸ்துவின்‌ 
சொரூபமாயிருக்கன்ற.து ? எங்கிருக்து 
உண்டாயிற்று? எங்கே எப்படி லயப்‌ 
பட்டது? இனி எங்கே லயப்படும்‌ 3 
பஞ்சபூதங்கள்‌ யிருக்‌ 
கும்‌? எதனால்‌ விளங்கும்‌ ? இந்த விஷ 


எவ்வளவா 


யங்களையும்‌, தேவதைகள்‌ முதலானா 
உற்பத்தியையும்‌, சமுத்தி 


ருடைய 


ரங்கள்‌ பருவதங்க ளிவைகளின்‌ உற்‌ 
பத்தியையும்‌, பூமியிருக்கும்‌ விதத்தை 
யும்‌, சூரியாதிக விருக்கும்‌ விதத்தை 
யும்‌, இவற்றின்‌ அளவையும்‌, தேவர்‌ 
மூதலானாருடைய வமிசங்களையும்‌, 
மனுக்களையும்‌, மதுவந்தரங்களையும்‌, 
மகா கல்பங்களையும்‌, நான்கு யுகங்க 
ளால்‌ விகற்பிக்கப்பட்ட கல்பங்களின்‌ 
பிரிவுகளையும்‌, கல்பத்தின்‌ முடிவு வகை 
யையும்‌, சகல யுக தருமங்களையும்‌ 
கேட்க விரும்புகிறேன்‌." 

“ஓ முனிசிரேஷ்டரே | 
தேவர்‌ முனிவர்‌ 
டைய சரித்திரத்தையும்‌, 
முனிவர்‌ செய்தருளிய வேதசாகை 


மேலும்‌ 
எனகிற இவர்க 


வியாச 


களின்‌ பிரிவுகளையும்‌, பிராமணர்‌ முத 
லான வருணங்களின தருமங்களையும்‌, 
பிரமசரியம்‌ முதலான நான்காச்சிரமங்‌ 
களுடைய தருமங்களையும்‌ இவையெல்‌ 
தேவரீரிடத்திலேயே 
கேட்க விரும்புகிறேன்‌.” 


லாவற்றையும்‌ 


ஓ வசிஷ்டகுமாரரான சத்தியின்‌ 
குமாரரே ! இந்தச்‌ சகல விஷயங்களை 
நன்றாய்‌ அறியும்படி. 
னிடத்தில்‌ அதுக்கிரகத்தோடு கூடிய 
திருவுள்ளத்தை னிவக்கவேண்டும்‌,” 
என்று பிரார்த்திக்க பராசர மகாமுனி 


யும்‌ 


அடியே 


வர்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ :— 

சகல தருமங்களையும்‌ அறிந்த மபித்‌ 
திரேயரே! உலகத்தின்‌ உற்பத்தி முத 
லானவைகளை அறிந்தவரான என்‌ 
பாட்டனார்‌, ஸ்ரீ வ௫ஷ்ட பகவான்‌, 
அருளிச்‌ செய்த முன்‌ விருத்தாந்தத்தை 
எனக்கு நன்றாய்‌ நினைப்பூட்டினீர்‌. 
அதாவது, 
பட்ட ராக்ஷசனொருவன்‌ என தகப்ப 
னாரைப்‌ பகதித்தானென்கிற சங்கதி 


யைக் கேட்ட நான்‌ ஒப்பில்லாத கோப 


வீசுவாமித்திரரால்‌ ஏவப்‌ 


மடைந்து ராசஷசர்கள்‌ நாசமடையும்‌ ! 


படியான யாகமொன்று ஆரம்பித்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 
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தேன்‌. அந்த யாகத்தலே அநேக 
மாயிரம்‌ ராக்ஷசர்‌ நாசமடைந்தராகள்‌. 
௮.து கண்டு வசிஷ்டமகாரிஷியான 
வர்‌, “பிள்ளாய்‌ | மிகுந்த கோபத்தை 
வீடு; இராக்ஷர்மேற்‌ குற்றமில்லை ; 
உன தகப்பனுக்கு அப்படி விதியிருக்‌ 
தத; இந்தக்‌ கோபம்‌ மூடருக்குவரும்‌; 
ஞானிகளுக்கில்லையே ; குழந்தாய்‌! 
எவனாலே எவன்‌ கொல்லப்படுகிறான, 
ஒருவனா லொருவன கொல்லப்படுவ 
தில்லை; 


பாவ புண்ணியங்களையே புசிக்றொன ; 


அவனவன்‌ தான செய்த 


மனிதர்‌ மிகவும்‌: வருத்தப்பட்டுச்‌ சம்‌ 
பாதித்த கீர்த்தியையும்‌ தவத்தையும்‌ 
கோபம்‌ அழித்துவிடும்‌; சொர்க்க 
மோக்ஷமிரண்டையும்‌ கெடுக்கிறதற்‌ 
குக்‌ காரணமான கோபத்தை ரிஷிக 
விட்டுவிடுகிறொகள்‌ ; 
ஆகையால்‌ குழந்தாய்‌! நீ அந்தக்‌ 
கோபத்திற்கு வசப்படாதே; அப 
ராதம்‌ பண்ணாமலிருக்கிற பேதைய 


ளெல்லாரும்‌ 


ரான ராக்ஷ்தர்‌ அநேகர்‌ எரிந்துபோ 
னது போதும்‌ ; இனி இந்த யாகத்தை 
ஓழித்தவிடு; பெரியோர்க ளெல்லாம்‌ 
பொறுமையை யன்றே ஆசாரமாகப்‌ 
பிடி த்திருக்கின்றார்கள்‌” எனறு இப்‌ 
படிச்‌ சொன்னதினாலே, கானும்‌ அவ 


ருடைய வாக்கியத்தின்‌ பெருமைக்‌ 


காச உடனே எக்யெத்தை ஒழித்‌ 
தேன்‌. அதனாலே வசிஷ்டபகவான 


திருவுள்ள முகர்தார்‌. 


அப்போது அவ்விடத்திலே பிரம 
புத்திரரான புலஸ்திய பிரமரிஷியும்‌ 
எழுந்தருள, அவருக்கு என பாட்ட 
னார்‌ ஆசனமும்‌ அர்க்கியமுங்கொடுத்து 
உபசரித்தார்‌. மயித்திரேயரே! புலக 
ருக்சூத்‌ தமையனாரான அந்தப்‌ புலஸ்தி 
யா்‌ என்னைப்‌ பார்த்து, (அப்பா! நீ 
மகத்தான வைரமிருக்கையிலும்‌ ௮ந்‌ 
தீச்‌ குருவினுடை ய வாக்கயெத்தனலே 


லம்சம்‌] 


பிரபஞ்சவுற்பத்தி 3 


பொறுமை யடைந்தாய்‌ ; ஆகையால்‌ 
நீ சகல சாஸ்திரங்களையும்‌ அறியக்கட 
வாய்‌ ; நீ மிகவும்‌ கோபங்கொண்டி 
ருந்தும்‌ ஈமமுடைய சந்ததியை அற்‌ 
அப்போகச்‌ செய்யாமையினாலே நாம்‌ 
உனக்கு வேறொரு பெரியவரந்தருகி 


ரோம்‌? அதென்னவென்றால்‌,குழந்தாய்‌ 
நீ புராணசங்கிதை செய்கிற சத்திமா | 


னாகக்‌ கடவாய்‌ ; தேவதையின்‌ பர 
மார்த்தத்தை, அதாவது இன்னதே 
மேலான தேவதை என்பதை நீ யறியக்‌ 
கடவாய்‌ ; பிரவிர்த்தி நிவிர்த்தியென 
கிற இரண்டு கருமங்களிலேயும்‌ உன்‌ 
புத்தியான அ நம்முடைய அநுக்கிரகத்‌ 
தினாலே சந்தேகமற நிற்கக்கடவ து” 
அதுகேட்‌ 
டிருந்த வசிஷ்டபகவான்‌ “குழந்தாய்‌, 
புலஸ்திய என்ன சொன்னாரோ 
அவையெல்லாம்‌ அப்படியே யுண்டா 
கும்‌” என்று அருளிச்செய்தார்‌. 


என்று அறுக்கிெரதெதார. 


யிருக்கின்றது,” 


இப்படி மகாஞானவானான புலஸ்‌ 
இயராலும்‌, வசிஷ்டராலும்‌, யாதொ 
ன்று அருளிச்செய்யப்பட்டிருந்ததோ 
நீர்‌ கேட்டுறதினாலே 


அவ்வளவும்‌ 


| எனக்கு ஈன்முய்‌ ஞாபகத்துக்கு வந்‌ 
| தீது. 


மயித்திரேயரே ! இப்படி வரப்‌ 
பிரசாதத்தனலே விசேஷ ஞானம்‌ 
பெற்ற நாம்‌ சமஸ்தமும்‌ உமக்குச்‌ 


சொல்லுகிறோம்‌, நனறாய்க்கேளும்‌. 


“ஸ்ரீ விஷ்ணுவி னிடத்தினின்றும்‌ 


| உலகமுண்டாகி யவரிடத்திலேதானே 


ஸ்திதி சங்காரங்க 


இருக்கின்றது 7 
ளுக்கும்‌ கர்த்தா அவரே ; இவ்வுலக 


மெல்லாம்‌ அவராலேயே வியாபிக்கப்‌ 


பட்டு அவருடைய சொரூபமாயே 
என்று மயித்திரேயர்‌ 
வினாவியவைகளுக்குச்‌ சுருக்கமாய்‌ 
உத்தர மருளிச்செய்தார்‌. 


ுதலத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
- தடை 


இரண்டாமத்தியாமம்‌ 


வ்‌ ர தித்தா 


இததப்பிரகாரம்‌ பராசரமுனிவர்‌ 

மயித்திரேயரை ரோக்கிப்‌ புராணஞ்‌ 
சொல்லத்‌ தொடக்க, இதன்‌ முக்கிய 
விஷயமான ஸ்ரீ விஷ்ணுவைப்‌ பல 
வகையாக ஸ்ததித்தருளூறொர்‌ :— 

விகா ரமில்லா தவனாப்‌, சுத்தனாய்‌, 
நித்தியனாய்‌, பரமாத்துமாவாப்‌, எப்‌ 
போதும்‌ மாறாத சுபாவமுள்ள இவ்‌ 
வியமங்கள விக்ரக முடை.யவனாய்‌, | 
சகலமும்‌ சுவாதீனமா யிருக்கும்படி 
யான ஜயசாலியாயுமிருக்கிற ஸ்ரீ விஷ்‌ 
ணுபகவானுக்குத்‌ தெண்டன சமர்ப்‌ 


பிக்கின்றேன்‌. ருஷ்டிக்கிறபோல 


சதுர்முக ரசூபியாகவும்‌, ரக்ஷிக்க 
போது தன்னவதாரரூபியாகவும்‌, ௪ங்‌ 
கரிக்கிறபோது ருத்திர ரூபியாகவும்‌ 
இருக்‌த, சமுசாரத்தினின்றுங்‌ கடைத்‌ 
தேற்றுகிறவனுமான ஸ்ரீ வாசுதேவ 
னுக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்கன்‌ 
றேன்‌. ஒன்றும்‌ பலவுமான சொரூப 
முள்ளவனும்‌, காரணாவஸ்தையிலே 
ஒனறாய்‌ சூட்சமமுமாய்‌ அவ்வியக்து 
முமான ரூபத்தையும்‌, காரியாவஸ்தை 
யிலே அநேகமாய்‌ ஸ்தூலமாய்‌ வியக்த 
முமான ரூபத்தையும்‌ உடையவனாக, 


அனாதிப்பிர சருதிவா உலை யினாலே கட்‌ 


லம்சம்‌] 


பீரபஞ்சவுற்பத்தி 
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'சகல சேதனாசேதனங்களுர்‌ தன்னி | வியக்தமான பிரதிருதியும்‌, 


டத்தில்‌ வசிககத்தக்கதாயெ சர்வ 
லோக வியாபகமான சொருபமுண்‌ 
டானவனாய்‌, ஒன்றிலுமொட்டாமல்‌ 
எல்லாம்‌ தன்னாலே விளங்கும்படி. பிர 


காசிக்கிறவனாகையாலேஸ்ரீவாசுதேவ 


னென்கிற திருகாமத்தினாலே வேதாந்த | 


வித்துவான்கள்‌ கொண்டாடும்படி 
யானவனாய்‌, சொரூபத்திலும்‌ குணத்தி 
- இம்‌ பெருமை யுடையவனாகையாலே 
பிரமமென்றும்‌ பரமனென்றும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டு, நித்தியனும்‌ செனனரதெ 
ணும்‌ அட்சரனும்‌ அவ்யயனும்‌ எப்‌ 
போதம்‌ ஒரேவிதமான செரரூபனு 
மாய்‌ அக்கம்‌ அஞ்ஞான முதலான 
ஈன குணங்க ளில்லாதவனாகையாலே 
நிர்மலனாய்‌, தோன்றுவதும்‌ தோன்றா 
ததமான சகல லோகங்களையும்‌ சரீர 
புருஷரூபமா | 
யும்‌ காலளுபமாயும்‌ இருக்கிற பரட்பிரம 
மென்ற சொல்லப்பட்ட பகவானொரு 
வனுண்டன்றோ : அந்தப்‌ பிரமத்துக்‌ 
குச்‌ சேதனமான கேஷத்திரக்கியன்‌ 
முக்யெசரிரம்‌. அப்படியே வியக்தமும்‌ 
அவ்வியக்தமும்‌ வேறு 
சொருபங்களாக இருக்கும்‌. ஆதிகார 
ணமான பிரகிருதிக்கும்‌ புருஷனுக்கும்‌ 
வியக்தமான பிரபஞ்சத்துக்கும்‌ காலத்‌ 
அக்கும்‌ வேறாய்‌ மேம்பட்டதா யிருக்‌ 
றெ அந்த ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ சொரூ 
பத்தை வேதாந்த தத்தவக்கயொனிகள்‌ 
அத்தியந்த பரிசுத்தமாய்‌ அடையக்‌ 
கடவதான சொருபமாகக்‌ கண்டிருப்‌ 
பார்கள்‌. மூலப்பிரருதியும்‌, வே 
னும்‌, தேவமனுஷியாஇ வியக்தங்க 
ரூம்‌, காலமும்‌ வகுத்தபடியே அந்தப்‌ 
பரமாத்மாவின்‌ சிருஷ்டி ஸ்திதி சங்‌ 
காரங்களினுடைய தோற்றத்திற்கும்‌ 
விளக்கத்திற்கும்‌ சாதனமான ரூபங்‌ 
களா யிருக்கும்‌. எப்படியென்னில்‌ 
வியக்தமான சராசரங்களும்‌, அவ்‌ 


மாகக்கொண்டவனாய்‌, 


காலமும்‌ 


சேதன 
மான கே்ஷேத்திரக்யெனும்‌, களாகாஷ்‌ 
டாதிரூபமான காலமும்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுவி 
னாலே தாங்கப்பட்டும்‌ ஆளப்பட்டும்‌ 

இருக்கையாலே அவருக்கே சொரூ 
பமாயிருக்கும்‌. 


சகல இஷ்டமும்‌ நிறைந்தருக்கிற 
அவருக்குச்‌ சிருஷ்டி முதலானவை 
ஏன்‌ செய்யவேண்டுமென்று கேட்டி 
ராயின்‌, சொல்லுகிறேன்‌. விளையாடு 
கற பாலகனுக்கு அவ்வீளையா ட்டே 
பிரயோசனமாவதுபோல, பரமாத்மா 
வுக்குச்‌ சிருட்டி இதி சங்காரங்களி . 
னாலே லீலையேயன்றி வேறு பிரயோச 
னம்‌ இஞ்சித்து மில்லையென்ன அறியும்‌. 
இனிச்‌ சிருட்டிக்ரெமத்தைக்‌ கேட்டி 
ராக, எம்பெருமானுக்குச்‌ சரீரமென்று 
எதைச்‌ சொன்னோமோ அந்த அவ்‌ 
வியகதமானது, பிரகருதியென்றும்‌ 
பிரதானமென்றும்‌ மனு முதலானவர்‌ 
களாலே சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌. ௮௮ 
சேதனாசேதனங்க ளடங்யெ தாகை 
யாலே நித்தியமாய்‌, அளவில்லாத 
தாய்‌, தான்‌ அசேதனமாயவயும்‌ தருக்க 
ளிடத்தில்‌ அக்கினி யிருப்பதுபோல்‌ 
தன்னிடத்திலே சேதனங்களான வே 
கோடிகளெல்லா மிருக்கப்‌ பெற்று, 
அக்ஷபமுமாய்‌, அப்பிரமேயமுமாய்‌, 
பகவானேயல்லது வேறொரு ஆதார்‌ 
மில்லாததாய்‌, காரியமாகாமையாலே 
ஒனருததாய்‌, நிச்சலமாய்‌, சத்த பரிச 
ரூப ரச கந்தங்களில்லாததாப்‌, சாத்து 
விக ராஜச தாமச குணாத்துமகமாய்‌, 
செகத்துக்குக்‌ காரணமாய்‌, காரணம்‌ 
உற்பத்தி விராசம்‌ என்னு மிம்மூன்று 
மில்லாததாயிருக்கும்‌. 


இந்தச்‌ சிருட்டிக்குப்‌ பூர்வத்தில்‌ 
மகாப்‌ பிரளயமானவுடனே அதனா 
லேயே சமஸ்தமும்‌ வியாபிக்கப்பட்‌ 


டிருந்தது. ஓ மயித்திரேயரே! வேதார்‌ 
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. தத தத்துவக்கியரான பிரமவாஇகள்‌ 
பிரதானத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்படி யான 
இவ்வாத்தத்தை? யே சொல்வார்கள்‌. 
எப்படியெனில்‌, அப்போது பகலும்‌, 
இராத்திரியும்‌, ஆகாசமும்‌, பூமியும்‌, 
வாயுவும்‌, சலமும்‌, 
சோதிகளும்‌, இருட்டும்‌, சாத்துவித 
ராஜச தாமச குணவிலாசங்களும்‌, 
மற்றுமுண்டான வஸ்துக்க ளொன்று 
மில்லாமலே பிரதான சத்தவாச்சிய 
மான மூலப்பிரகருதி யொன்றுமே 
சமஷ்டிபுருஷரூபமாக இருந்தது. எல்‌ 
லாவற்றிற்கும்‌ மேற்பட்ட அந்த 
ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸ்வரூபத்தினின்றும்‌, பிர 
தானமென்றெ பிரசிருதயும்‌, புருஷ 
னென்கெ ஆத்துமாவும்‌ உண்டாகி 
சிருட்டிக்கு உபயோகமான சோக்‌ 
அர்த 
பெருமானுடைய எந்த ரூபத்தினாலே 
தரிக்கப்பட்டிருந்தனவோ அத அவ 
னுக்குக்‌ காலமென்கிற பேருடைய 
தான ஒரு சொருபமாயிருக்கும்‌. ஓ லிப்‌ 
பிரோத்தமா | வியக்தமான மகத்தகங்‌ 
காராதிகள்‌ பிரகிருதியில்‌ இருக்கும்‌. 
பிரஇிருதியும்‌ பரமாத்துமாவி னிடத்தில்‌ 
லயப்பட்டதனால்‌ மகாப்பிரளயத்துக்‌ 
குப்‌ 
சொல்லப்படும்‌. அந்தக்‌ காலமானது 
அனாதியா யிருக்கும்‌. அந்தக்‌ காலத்‌ 
அக்கு எப்போதும்‌ முடி.வில்லரமையி 
னாலே சிருஷ்டி திதி சங்காரங்கள்‌ 
அவிச்னென பிரவாகரூபமாகப்‌ பிர 
வர்த்திக்னெறன. 


கையில்லாதவைகளாய்‌ எம்‌ 


பிராகிருதப்‌ 


ஓ மயித்திரேயரே! பிரகிருதி சம 
குணமாயும்‌ புருடன்‌ வேறாயும்‌ இருக்கு 
மிடத்தில்‌, விஷ்ணுவின்‌ ஸ்வயரூபமான 
காலமானது சிருட்டி யனுகூலமாகப்‌ 
பிரவர்த்திக்கன்றது. பின்பு பரப்பிரம 
மும்‌, பரமாத்துமாவும்‌, செகன்மய 
னும்‌, சர்வகதனும்‌, சர்வ பூதேச்வர 


சூரியசந்திராதி | 


பிரளயமென்று । 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


| னும்‌, 


[முத 


சர்வாத்துமகனும்‌, பரமேஸ்‌ 
வரனுமான ஸ்ரீ ஹரி, சுயவிச்சையி 
னாலே லீலார்த்தமாகப்‌ பிரகிருதி புரு 
ஷர்களிடத்தில்‌ பிரவேசித்து, ஒன்றுக்‌ 
கொன்று ஏற்றமும்‌ குறைவுமில்லா 
மல்‌ சமமாக இருக்கிற சத்துவ ரஜஸ்‌ . 
தமோகுணங்களுக்கு வைஷம்மியங்‌ 
களைக்‌ கற்பித்து பிரகிருதி புருஷர்‌ 
களுக்குச்‌ சலனமுண்டாக்கி யருளி 
னான்‌. 
சுக்குக்‌ கந்தமானது தன்சான்னித்‌ 
தியத்தனலேயே விகாரத்தை யுண்‌ 


எப்படி. அதி கம்பீரமான மன 


டாக்குகின்றதே யல்லது யாதொரு 
தொழிலையுஞ்‌ செய்யவில்லையோ, அப்‌ 
படியே பரமேசுவரன்‌ தன்சானனித்‌ 
திய விசேஷத்தனாலேயே பிரகிருதி 
புருஷர்கள்‌ பிரபஞ்சத்தைச்‌ சரட்‌ 
டிக்க அபிமுகராம்படி. கலக்குகிறான. 
கந்தம்‌ மனோவிகாரத் துக்கு நிமித்தமே 
யானபடி பரமாத்துமா பிரபஞ்சத்‌ 
அக்கு நிமித்தகாரண மாத்திரமன்று, 
தானே சலன முண்டாக்குகன்‌ றவ 
யை 
கிருதி 


யாகினறான. 


சலிப்பிக்கப்படுவதுமான பிர 


புருஷ ஸ்வரூபமாகத்தானே 
ஆகையால்‌ உபாதான 


| காரணமு மவனே. சூக்மருபமும்‌ 


ட்டது 


ஸ்தூலரூபமுமான பிரகிருதியும்‌, விய 
ஷ்டி. சமஷ்டிரூபமான பிரம்மா திரூபங்‌ 
களும்‌, வியக்தமாயும்‌ அவ்வியக்தமாயு 
மிருக்கன்ற பிரபஞ்சமும்‌, மூலப்பிர 
இிருதியும்‌ சர்வேசுவானாய்‌ புருஷோத்‌ 
தமனாயிருக்கன்ற விஷ்ணுவின்‌ ஸ்வ 
ரூபமாகையாலே, காரியமான செகத்‌ 
தம்‌ வேறில்லை 
என்றறியும்‌. மயித்திரேயரே| அது 
நிற்க; வேனுடைய கர்மவசத்தி 
னாலே பிரஇருதியி 
னின்றும்‌ சாத்துவிக ராஜச தாமஸ்‌ 


அவனையல்லா மல்‌ 


சலனப்பட்ட 


குணவைஷம்மிய ரூபமான மகத்த்த்து 
வம்‌ உற்பத்தியாயிற்று. பராத்பர 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவினுடைய சரீர 


மான பிரகிருதியானது தன்னாலே 
யுண்டான . மகத்தத்துவத்தை மூடிக்‌ 
கொண்டது. அந்த மகத்தத்தவம்‌ சாத்‌ 
அவிக ராஜச தாமசமான கஇணத்‌ திர 
யத்தை யுடையதாய்‌, விரையானது 
மேலே தோலினாலே மூடப்பட்டிருக்‌ 
கிறது போல, பிரகிருதியினாலே 
மூடிக்கொள்ளப்பட்டது. அப்பால்‌ 
அந்த மகத்தத்துவத்தினின்‌ றும்‌ வைகா 
திகம்‌ தைஜசம்‌ பூதா தயென்று மூன்று 
விதமான அகங்காரம்‌ 
அதில்‌ சாத்துவிக அகங்காரம்‌ வைகா 
ரிகமென்று சொல்லப்படும்‌, ராஜச 
அகங்காரம்‌ தைஜஸமென்று சொல்‌ 
லப்படும்‌. தாமஸ அகங்காரம்‌ பூதாதி 
யென்று சொல்லப்படும்‌. அந்த அகக்‌ 
காரங்கள்‌ திரிகுணாத்துமகமானபடி.யி 
னாலே பஞ்சபூதங்களூக்கும்‌ இக்திரி 
யங்களுக்கும்‌ ஏதுவாயிருக்கும்‌. பிரகி 
ரு.தியினாலே மகத்தத்துவம்‌ மூடப்பட்‌ 
டதுபோல அகங்கரரம்‌ மகத்தத்துவத்‌ 
தினாலே மூடப்பட்டிருந்த. அதில்‌ 
பூதாதியென்று சொல்லப்பட்ட தாம 
சாகங்காரம்‌ விகாரப்பட்டு, சப்ததன்‌ 
மாத்திரையை யண்டாக்கிற்று, அதி 
னின்றும்‌ சப்தத்தை லக்ஷணமாகப்‌ 
பெற்ற ஆகாசம்‌ பிறந்தது. அந்த 
ஆகாசம்‌ தாமச அகங்காரத்தனாலே 
மூடிக்கொள்ளப்பட்டது. அந்த ஆகா 
சம்‌ விகாரப்பட்டு பரிசதன்மாத்தி 
ரையை யுண்டாக்க அதனாலே வாயு 
பிறந்தது. அந்த வாயுவுக்குப்‌ பரிசங்‌ 
குணமாயிருக்கும்‌. அந்தப்‌ பரிசதன்‌ 
மாத்திரையான வாயுவும்‌, ஆகாசத்தி 
னாலே மூடப்பட்டது. அர்த வாயு 
விகாரப்பட்டு ரூபதன்மாத்திரையை 
யுண்டாக்கிற்று, அதனாலே தேஜசு 
பிறந்தது, அந்தத்‌ தேஜசுக்கு ரூபம்‌ 
அசாதாரண குணமாயிருக்கும்‌. பரிச 
தன்மாத்திரையினலே ரூபதன்மாத்‌ 
திரையான தேஜ மூடப்பட்டது. 


பிறந்தது, : 


பிரபஞ்சவுற்பத்தி 


தேஜசு ்‌ விகாரப்பட்டு ரசதன்மாத்தி 
அதனாலே 


ரசதனமாத்திரை 


ரையை யுண்டாக்கிற்று. 
அப்பு பிறந்தது. 
யான அப்பும்‌ ரூபதனமாத்திரையினா 
லே மூடப்பட்டது. அந்த அப்பு விகா 
ரப்பட்டு கந்ததன்மாத்திரையை யுண்‌ 
டாக்கிற்று, அதனாலே பிருதிவி பிறர்‌ 
தத. பிருதிவிக்குக்‌ கந்தம்‌ அசாதா 
ரண குணமாயிருக்கும்‌. சூட்சுமம்‌ 
கண்களுக்குத்‌ தெரியாதானபடியினா 
லே, பஞ்சமகாபூத கரரணங்களான 
சப்த ஸ்பரிச ரூப ரச கந்தங்களு 
டனே கூடின சூட்சுமபூதங்கள்‌ தன்‌ 
மாத்திரையென்று சொல்லப்படும்‌. 
தூலங்களான ஆகாசாதி பூதங்களிலே 
சத்தாதி குணங்கள்‌ விகசிதமாய்க்‌ 
காணப்படும்‌. தனமாத்திரைகள்‌ அதி 
சூட்சுமமாய்‌, சரீர லகுத்துவமும்‌, 
அற்புதப்‌ பிரகாசமும்‌, பிரசன்ன த்‌ தவ 
மும்‌ உண்டாக்குகின்ற சாந்தமான 
சாத்துவிக குணமும்‌, வியாகுலமும்‌, 
நானாவிதமான வியாபாரங்களு முண்‌ 
டாக்குகின்ற கோரமான ராஜசகுண 
மும்‌; நித்திரையும்‌ ஆலகயெமும்‌ உண்‌ 
டாக்குனெற மூடமான தாமசகுண 


மும்‌ இல்லாமலிருக்கும்‌. 


இந்தப்படி ஆகாசாதி பூதங்களும்‌, 
தனமாத்திரைகளும்‌, பூதாதியென்று 
சொல்லப்பட்ட தாமதாகங்காரத்தாற்‌ 
தைஜசமென்று சொல்‌ 
லப்பட்ட ராஜசாகங்காரத்தால்‌ இந்தி 
ரியங்களுண்டாயினவென்று சிலா 
சொல்லுவார்கள்‌. வைகாரிகமென்று 


பிறந்தன. 


சொல்லப்பட்ட சாத்துவிக ௮கங்கா 
ரத்தால்‌ இந்திரியங்கள்‌ பிறந்தன 
வென்று சிலர்‌ சொல்லுவார்கள்‌. இந்த 
இரண்டு பக்ஷங்களிலேயும்‌ மனதுடன்‌ 
கூடப்‌ பதினொரு இந்திரியங்கள்‌ சாத்‌ 
அவிக அகங்காரத்திலேபிறந்தனவென்‌ 
இெதே நிச்சயம்‌, ராஜச அகங்காரம்‌ 


லம்சம்‌] 


பீரபஞ்சவுற்பதீதி 
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டான பிரமாண்டத்தைக்‌ கவிந்து ஒன்‌ 
அக்கொன்‌ அ தசகுணோத்தரமான சல 
மும்‌ அக்கினியும்‌ மாருதமும்‌ ஆகாச 
மும்‌ தாமசாகங்காரமும்‌ . மகத்தத்துவ 
முமாகெ சத்தாவரணங்களிருக்கின்‌ 
றன. தேங்காயானது நார்‌ மட்டை 
களினாலே எப்படி. கவியப்பட்டிருக்‌ 
கின்றதோ அப்படி பிரமாண்டம்‌ சத்‌ 
தாவரணங்களினாலே கவியப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. அர்த அண்டத்தில்‌ விசுவேசு 
வரனை நாராயணன்‌ பிரமரூபியாகி 
ரசோகுணப்‌ பிரதானனாய்‌ தேவாசுர 
கந்தருவ மனுஷிய ப௬ பக்ஷி தாவரங்‌ 
களைச்‌ சிருட்டித்‌ அக்கொண்டு, அப்பிர 
மேய பராக்ரெமனும்‌ சட்குணேசுவரிய 
சம்பன்னனுமான தானே சாத்துவிக 
குணப்பிரதானனாய்‌, லீலார்த்தமாக 
யுகங்கடோ றும்‌ நானாவிதமான திவ்யா 
வதாரங்கள்‌ செய்து, 

யந்தமும்‌ செகத்தைப்‌ 
பண்ணிக்கொண்டும்‌, 


கல்பாந்த பரி 
பரிபாலனம்‌ 
பிரளயகாலத்‌ 
தில்‌ தாமச குணப்பிரதானனா।ன ரூதீ 
இரரூபியரகியிருந்‌ த, அதிக பயங்கர 
னாய சராசரங்களான அலை பூதங்‌ 
களையும்‌ விழுங்கி, மூன்று லோகங்களை 
யும்‌ ஏகார்ணவமாகப்பண்ணி, ஸஹ 
ஸ்ரபணாமண்டல மண்டிதனன ஆதி 
சேஷனாகெய படுக்கையிலே சயனித்‌ 
அக்கொண்டு, அப்பால்‌ பிரளயார்தத்‌ 
இல்‌ இரும்பவு மெழுர்‌இருக்து பிரமரூ? 
யாய்‌ முன்போலவே பிரயஞ்சுத்தைச்‌ 
சிருட்டி த்தருளுவன்‌. 

ஷட்குண ஐசுவரிய சம்பன்னனா।ன 
ஜநார்த்தன னொருவன்‌ அந்தந்தச்‌ 
சொருபங்களில்‌ நின்று சிருட்டி இதி | 
சங்காரங்களைச்‌ செய்வதனால்‌ பிரமா | 
விஷ்ணு ருத்திரன்‌ என்றெ திருகாமவ்‌ 


களை யடைகின்றான்‌. அந்தப்‌ பகவான்‌ 
தானே இருட்டி கர்த்தாவாயிருக்து 


சராசரசரீகனை தன்னைத்தானே சிரு | 


ட்டிக்னெறொன்‌. அப்படியே தானே 
பரிபாலனஞ்‌ செய்கின்றான்‌. யுகமுடி 
வில்‌ தானே சங்கரிக்கின்றான்‌. ஆகை 
யால்‌ சிருட்டி கர்த்தாவாகவும்‌ ௪ங்‌ 
கார கர்த்தாவாகவும்‌ தோற்றுகிறவா்‌ 
களுக்கும்‌, சிருட்டிக்கப்படுவ தும்‌ ௪வ்‌ 
கரிக்கப்படுவதுமாகத்‌ தோற்றுமவை 
களுக்கும்‌, மொன்று 
மில்லை யென்றறியும்‌. ஏனெனில்‌, 
பிரதிவி அப்பு தேயு வாயு ஆகாசங்‌ 
களும்‌ இந்திரியங்களும்‌ மனமும்‌ 
க்ஷேத்இரக்கியெனுமாகிய சகல பிர 


தாரதம்மிய 


பஞ்சமும்‌ அந்த ஸ்ரீ மந்காரரயணனே. 
எப்படியென்றால்‌, சகல பூதங்களுக்‌ 
சூம்‌ ஆத்துமாவாய்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
தனக்குச்‌ சரீரமாக வுடையவ னாகை 
யாலே கை கால்‌ முதலான சரீரத்தின்‌ 
செய்கை சரீரியான ஆத்மாவுக்கு 
உபகாரகமாவதுபோல்‌, பிரமாஇகள்‌ 
செய்யுஞ்‌ சிருட்டி முதலானவை 
யெல்லாம்‌ அவனுக்கு உதவியாகவிருக்‌ 
கும்‌. இதுவரையிலும்‌ நாம்‌ சொன்ன 


விஷயங்களை யெல்லாம்‌ ௬ருக்கி்‌ 
சொல்லுகிறோம்‌. அதென்னவெனில்‌, 
சேதனாசேதனங்களான சகல பிர 


பஞ்சமும்‌ சரீரமாயிருக்கும்படியான 
சொரூபமுடையவ னாகையாலே பிர 
மாதி ரூபங்களினாலே சிருட்டிக்றெ 
வனு மவனே. சிருட்டிக்கப்படுகிற 
வனு மவனே. இரட்சிககிறவனு 
மவனே. இரட்சிக்கப்படுறெவனு மவ 
னே. ௪ங்கரிக்கிறவனு மவனே. சங்‌ 
கரிக்கப்படுகிறவனு மவனே. ஆனால்‌ 
தான்‌ சர்வசக்தனாயிருக்க பிரம்மாதி 
களை இடையில்‌ வைப்பது ஏனெனில்‌, 
) அவர்களுக்கு இப்படி வரங்கொடுத்‌ 
தருக்னெறான்‌. ஆகையால்‌ மயித்திரே 
யரே! அந்த ஸ்ரீ மகா விஷ்ணுபகவா 
னே சர்வவிதத்திலும்‌ உபாசிக்கத்தக்க 
வனா யிருக்கின்றனன, 


இரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
வட்டம்‌ அணு 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
காலப்பிரமாணம்‌ 
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இப்படி அருளிச்செய்யக்‌ கேட்டு 
மயித்திரேயர்‌ பராசர முனீர்திரரை 
நோக்கி, முனிசிரேஷ்டரே! நிர்க்‌ 


குணமும்‌ அப்பிரமேயமும்‌ சுத்தமும்‌ 


நிர்மலமுமான பரப்பிரமத்துக்கு சிரு | 


ட்டி ஸ்திதி சங்கார கரத்துருத்துவம்‌ 
எப்படி. கூடும்‌ என்று கேட்க, பராசர 


மூனிவர்‌ அருளிச்செய்றொர்‌. 


அக்கினிக்கு உஷ்ணகுணம்‌ சுபா 
வமாயிருப்பதுபோல, சர்வபூதங்களுக்‌ 
கும்‌ அவாங்மனசகோசரமான சக்தி 
விசேஷங்களகேகமுண்டு, அப்படியே 
சிருட்டி. முத 
லானவைகளுக்குக்‌ கரரணமான ௪க்‌ 
இகளுண்டு, 
சிருட்டி ஸ்திதி லயங்களைச்‌ செய்தரு 


எம்பெருமா ஆக்கும்‌ 
அதினாலே பரமாத்துமா 


ளுவன்‌. ஸ்ரீமக்‌ நாராயணன்‌ பிரபஞ்ச 
சிருட்டி யுண்டாக்கின விதஞ்‌ சொல்‌ 
அகிறழேன்‌ கேளும்‌, 


நாராயண னென்று 


௪ 


முடைய பகவான்‌ லோகஃவ்க( ரூக்காப்‌ 


பிதாமகனான பிரமாவாக அவதரித்தா 


| 


ப 
| 
| 
| 
| 
) 
ச 
ந்‌ 
| 
| 
{ 
| 
| 


திருசாம 


னென்று உபசாரத்தினல்‌ சொல்லப்‌ ! 


படுவது, மகாராத்திரிபான பிரளயத்‌ 
தில்‌ ஸ்ரீம்‌ நாராயணனுடைய திரு 
மேனியில்‌ பிரவேசித்தரும்து ம.றுபடி 
யும்‌ தோன்றுகிறதினலே என்று அறி 
யும்‌, அர்தப்‌ பிர்மாவுக்கு அவருடைய 
அளவினால்‌ நூறு வருஷகாலம்‌ ஆயுசு 
உண்டு. அதற்குப்‌ பரமென்று பேர்‌, 
அதில்பாதி பரார்த்தமென்று சொல்‌ 
லப்படும்‌, காலமானது விஷ்ணு 
சொரூபமென்று முன்னே தானே 
சொல்லி யிருந்தோமே, அந்தக்‌ காலத்‌ 
திாலே சதுர்முகனுக்கும்‌ அச்திய 
முண்டாகும்‌, னாலேயே மலைகள்‌ 
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சமுத்திரங்கள்‌ முதலான சகல சரா 
சரங்களுக்கும்‌ வளர்தல்‌ நடத்தல்‌ முத 


! லானவை யுண்டாகும்‌. அது அப்படி 


யிருக்க இனி காலப்‌ பிரமாண 
வியல்பு சொல்லுகிறோம்‌. மயித்‌ த 
। ரேயரே | நிமிஷம்‌ பதினைந்து கூடி 
' னல்‌ ஒரு காஷ்டை ; அந்தக்‌ காஷ்‌ 


அந்தக்‌ 


! கலை முப்பதானால்‌ ஒரு முகூர்த்தம்‌, 


அந்த முகூர்த்தம்‌ முப்பதானால்‌ மனு 
ஷியர்களுக்கு ஒரு அகோராத்திரம்‌, 
அதாவது ஒருநாள்‌ ; அந்த அகோ 
ராத்திரங்கள்‌ முப்பதானால்‌ இரண்டு 
பக்ஷங்களோடு கூடின ஒரு மாசம்‌; 
அந்த 
தட்சிணொயணம்‌ உத்தராயணம்‌ என்‌ 
கிற இரண்டு அயனமுஞ்‌ சேர்ந்த 
ஒரு வருஷமாம்‌, தட்சிணாயனம்‌ 
தேவதைகளுக்கு இராத்திரியும்‌ உத்த 
ராயணம்‌ பகனுமாயிருக்கும்‌, தேவ 
மானத்தில்‌ பன்னீராயிரம்‌ வருஷமா 
னால்‌ ஒரு சதுர்யுகம்‌. அதில்‌ கிருத 
யுகத்துக்கு பிரமாணம்‌, நாலாயிரமும்‌ 
சந்தி எண்ணூறு 
திவ்ய சம்வச்சரமுமாயிருக்கும்‌, தரே 
தாயுகத்துக்குப்‌ சந்தி 
சற்நியம்சங்க ரூட்படட மூவாயிரத்‌ 
தனரா. அவா 
பரயுசத்துக்கு, சக்தி சந்தியம்சங்க 
இரண்டாயிரத்து நானூறு 
கலியுகத் துக்கு 
சந்‌ இயம்‌சங்களின்‌ 


மாதம்‌ பன்னிரண்டானால்‌ 


சந்தியம்‌சங்கள்‌ 
பிரமாணம்‌, 
இவ்பசம்வச்சரமாம்‌. 


ரூட்பட 
திவ்ய சம்வச்சரமாம்‌. 
அயிரமும்‌ சக்தி 
வருஷம்‌ இரு நூறுமாயிருக்கும்‌. சந்தி 
யாவறு யுகத்துக்கு முன்னான காலம்‌, 
யுகத்துக்குப்‌ பிற்‌ 
பட்ட காலம்‌. சந்தி சந்தியம்சங்க 


ளுக்கு இடையிலிருக்கும்‌ காலமானது 


சந்தியம்சமாவது 


சாலப்பிரமாணம்‌ 
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கிருத திரேதா அவாபர கலிகளென்‌ அ 
பெயர்பெற்ற ஒரு யுகமென்று சொல்‌ 
லப்படும்‌, இப்படிக்குக்‌ இருதத்‌ திரேதா 
துவாபர கலியுகங்க ளென்கிற சதுர்‌ 
யுகங்களும்‌, ஆயிரந்தரந்‌ இரும்பினால்‌ 
௪தாமுகனுக்கு ஒருபகலென்று சொல்‌ 
அந்தச்‌ சுதூமுகனுடைய 
இனத்தில்‌ பதினாறு மறுக்கள்‌ அதிகா 
இனி மநுவர 


தரப்‌ பிரமாணங்‌ கூறுவோம்‌. 


மயித்தரேயரே | சத்த ரிஷிகளும்‌, 
ருத்தராதித்தியர்‌ முதலான 
தேவதைகளும்‌, இந்திரனும்‌, மநுக்க 
ளும்‌, 
ஏககாலத்திலே சிருட்டிக்கப்படுவார்‌ 
கள்‌, எஏககாலத்திலே சங்கரிக்கப்படு 
தேவமானத்தில்‌ எழுபத்‌ 


ப்படும்‌. 


ரம்‌ பண்ணுவார்கள்‌, 


௯ 


வார்கள்‌. 
தொரு மகாயுகம்‌ ஒரு மதுவந்தர மென 
அச்‌ சொல்லப்படும்‌. இந்திராதி தேவ 
தைகளுக்கும்‌ மதுக்களுக்கும்‌ இதுவே 
ஆயுட்பிரமாணமாம்‌. ஒரு மநுவந்த 
ரத்துக்குத்‌ தேவமானத்தினாலே எட்டு 
லட்சத்‌ தைம்பத்தீராயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ 
அது மனுஷியமானத்தி 
னாலே முப்பதுகோடியு மறுபத்தேழு 
லட்சத்‌ இருபதினாயிரம்‌ வருஷங்களாம்‌. 
இந்தப்படிப்‌ பதினாலு மநுவந்தரங்க 
ளானால்‌, நான்முகனுக்கு ஒரு பகலாம்‌, 
இதன்‌ முடிவில்‌ ஒரு மைமித்திகப்‌ 
பிரளயம்‌ உண்டாகும்‌. இந்தத்‌ தினப்‌ 
பிரளயத்தில்‌, 
சுவர்லோகங்கள்‌ தூக்கப்பட்டு, நாச 


த அளவாம்‌. 


பூலோக புவர்லோக 


மநுபுத்தாரான ராஜாக்களும்‌ | 


மாகும்‌, அப்போது மகர்லோகத்திலே 
வாசம்‌ பண்ணுகிறவர்கள்‌, அந்தப்‌ 
பிரளயாக்கினிச்‌ சுவாலையினுடைய 
வேகத்தைப்‌ பொறுக்க மாட்டாமல்‌, 
தங்கள்‌ லோகத்தைவிட்டு ஜனலோகத்‌ 
துக்குப்‌ போவார்கள்‌. அப்பால்‌ சத்த 
சாகரங்களும்‌ பொங்கித்‌ திரிலோகவ்‌ 
களையும்‌ ஏகார்ணவஞ்‌ செய்த சமயத்‌ 
தில்‌ நாராயணாத்மகனன இரணியகர்ப்‌ 
பன்‌ தஇிருலோகங்களையும்‌ விழுங்க 
எம்பெருமானுடைய அநுப்பிரவேசத்‌ 
தினாலே பருத்தவனாகி, அவனுடைய 
நாபிக்‌ கமலத்தி லிருக்கையாலே ஆதி 
சேஷனாகிற சயனித்தில்‌ சயனித்தக்‌ 
கொண்டு, ஜனலோக நிவாகெளான 
யோகீசுரர்களால்‌ தியானிக்கப்பட்ட 
வனாய்‌,முன்‌ சொல்லப்பட்ட பகலளவு, 
ராத்திரி யோக நித்திரை செய்தருளு 
வன்‌. இப்படி ஆயிரஞ்‌ ௪துர்புகப்‌ பிர 
மாணமான ரரத்திரியுவ்‌ கடந்தபின்பு 
பதும சம்பவனான பிதாமகன்‌ மீண்டும்‌ 
இப்‌ 
படிப்பட்ட இனங்களைக்‌ கொண்ட, 
சம்வச்சரம்‌ நூருனால்‌ சதாமுகனுக்கு 
ஆயுசு முடியும. அதில்‌ ஐம்பது சம்வச்‌ 
சரங்கள்‌ பரார்த்தமென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌. முன்னொரு பரார்த்தமாயிற்று. 


சராசரங்களைச்‌ சிருட்டிப்பான, 


௮௮ பிராம்மமென்கிற கல்பம்‌. அது 
சமார்த்தமான காலம. இப்போது 
இரண்டாம்‌ பரார்த்தம்‌ நடக்கின்‌ 


றது. இது வராகநாமகமான முதற்‌ 


கல்பம்‌. 


ழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


ணு 


நான்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ஸ்ரீ வசாஹாவதார வைபவம்‌ 


லோகங்களுக்கும்‌ பிரபு. மயித்திரே 
யரே! சிருஷ்டி காலத்தில்‌ பிரமாவி 
னிடத்தில்‌ அனுப்பிரவேசித்து சிருஷ்‌ 
டியை நடத்துகன்றான்‌. 


இப்படியாக அருளிச்‌ செய்த | 

பராசர முனிவரை நோக்கி, ஓ முனி | 

சிரேஷ்டரே! ஈராாரயணனெனறை திரு | 
நாமத்தையுடைய அந்தப்‌ பிரமஸ்வருபி 

யான பகவான்‌, இந்தக்‌ கல்பத்தின்‌ | 

அவன்‌ மகாசலத்திலே சயனித்திருக்‌ 

தானன்ரே. இதனாலே மநுவாதி 


மகாரிஷிகள்‌ நாரயண சப்த நிர்வ௪ 


ஆதியிலே சர்வ பூதங்களையும்‌ எந்தப்‌ 
படி. இருட்டித்‌ தருளினோரோ ௮௮ 
அடியேனுக்கு விசதமாகும்படி முக்‌ 


திய பாத்தும்‌ கல்பத்தைப்பற்றிய னத்தைத்‌ தெரிவிக்கிற சுலோகத்தை 


பிரளயத்தின்‌ பின்னான இரந்த வராக அருளிச்செய்‌ திருக்னெறார்கள்‌. ஈர்‌ 


கல்ப சிருஷ்டியை அறிய விரும்புகின்‌ | “1 
றேன்‌ என்ன, பராசரர்‌ தம்‌ சிஷிய இல்‌ சனித்த உதகங்கள்‌ காரங்களென 


சப்த வாச்சியனான பரமாத்மாவினிடத்‌ 


ரான மயித்திரேயரைக்‌ கடாகஷித்து அச்‌ சொல்லப்படும்‌. * அந்த காரங்கள்‌ 


அருளிச்‌ செய்கின்றார்‌. அவருக்குப்‌ பிறப்பிடமானபடியினாலே 
்‌ அந்தத்‌ தேவனுக்கு நாரயணனென 
ஓ மயித்திரேயரே | பிரஜா திபதிக | இற இவ்ய திருாமம்‌ உண்டாயிற்று, 
ளுக்கு அதிபதியாய்‌, நாராயணாத்தமக இப்படி. திவ்ய திருநாமமுடையவனும்‌, 
னாய்‌, தேவதேவனுமான அந்தப்‌ பிரம ) ஜகத்‌ பிரபுவுமான அந்த எம்பெருமான்‌, 
ரூபியான பகவான்‌, பிரஜகைளைச்‌ | நீர்மேல்‌ தாமரையிலை யொன்று மிதக்‌ 
சிருஷ்டித்த விதத்தை யறிவிக்கிறேன | கக்கண்டு, ஏகார்ணவமான பிரள 
கேளும்‌. முன்சொன்னபடி. சதூயுக | யோதகத்தில்‌ முழுகியிரு்த பூமியை 
சஹஸ்ர சங்கையான ராத்திரியெல்‌ | மேலேயெடுக்க நினைத்து, முன்கல்பத்‌ 
லாம்‌ யோக நித்திரை செய்தருளி, | தில்‌ லோகரக்ஷணார்த்தமாக மசிய 
விடியற்‌ காலத்தில்‌ நித்திரை தெளிர்து | கூர்மாதி திவ்வியாவதாரங்களைச்‌ செய்‌ 
பிரபோதமடைந்து, சத்துவ குணம்‌ தருளினற்போல, அப்போது சகல 
மேலிட்டவனாய்‌, சதுர்முகன்‌ சூனிய லோக ரக்ஷ்ணத்திற்காகவே ஸ்திர 
மான மூன்று லோகத்தையும்‌ மறுபடி | மான திருவுள்ள முடையவனாக, 
யும்‌ சருஷ்டிக்கத்‌ இருவுள்ளமானான. வேதங்களும்‌ வேதங்களாலே சொல்‌ 
பராத்பரனும்‌ சட்குண ஐசுவரிய சம்‌ । லப்பட்ட யாகா திதருமங்களுமாக நிரூ 
பன்னனும்‌ அனாதியும்‌ சர்வ செகத்‌ பிக்கத்தக்கதான ஸ்ரீ வராகாவதாரத்‌ 
காரண பூதனும்‌ ௪தாமுக சொரூபனு | தைச்‌ செய்தருளி, ஜனலோகத்திலே 
மான அர்த ஸ்ரீமர்‌ ராராயணனே சர்வ | யிருக்கற ஸனகஸனர்தனாதி யோகந்தி 
* இங்கே தண்ணீர்‌ மற்றுமுள்ள தத்துவங்களுக்கும்‌ உபலகஷணம்‌ ; ஆகவே சக 
லத்தில்‌ முள்ளவனென்றும்‌, சகலத்துக்குங்‌ காரணனென்றும்‌, ஈாராயணனென்லுர்‌ 
திருராமத்தினாற்‌ செர்ல்லப்படும்‌ ; ஆன்‌ தினாலே, எம்பெருமர்னுடைய ஈாபிச்கமலத்‌ 
இல்‌ லயப்பட்டிருர்‌ து; மறுபடியும்‌ சருஷ்டிசாலத்‌ தில்‌ தோன்‌ நி, பகவானால்‌ அலுப்பிர 
வெடிச்சப்பட்டு, சிருஷ்டி, செய்யும்‌ பிரமனுக்கு அத்திருராமம்‌ பொருர்தரதென்‌ வறிக, 


* 


) 
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'ரர்கள்‌ வேத வசனங்களாலே வெகு 
விதங்களாகத்‌ அதிக்கப்பெற்று, தமக்‌ 
குத்தாமே ஆதாரமாக, ஏகரர்ணவ 
மான பிரளயோதகத்தில்‌ பிரவேசித்‌ 
தருளினான்‌. இவ்விதமாய்த்‌ தன்னை உத்‌ 
தரிப்பதற்காகப்‌ பாதாளத்துக்கு எழுச்‌ 
தருளின எம்பெருமானைப்‌ பார்த்து, 
பூமிபிராட்டியானவள்‌ சந்துஷ்டார்‌ 

தரங்கையாய்‌ அவருக்குத்‌ தெண்‌ டன்‌ 

சமர்ப்பித்து விரயவினதகா த்திரை 
பக்திபூர்வமாகத்‌ துதிபண்‌ 
ணுவாளானாள்‌. 


யாப்ப்‌ 


££ ஓ தாமரைப்போன்ற திருக்கண்க 
'ரூள்ளவனே | சங்கசக்கரகதாதி திவ்‌ 
யாயுதமுள்ளவனே | உனக்குத்‌ தெண்‌ 
டன்‌ சமர்ப்பிக்கன்றேன்‌. பூர்வத்‌ 
திலே மகார்ணவத்தில்‌ முழுகிக்கிடர்த 
எனனை நீயே யுத்தரித்தாய்‌. இப்போ 
அம்‌ அப்படியே அடியேனை யுத்தரித்‌ 
தருளவேண்டும்‌. ஓ ஜனார்த்தனா! உன்‌ 
கடாக்ஷத்தினலே ரக்ூிக்கப்பட்ட 
நானும்‌ சகல தேஜோ வாயு ஆகாசங்க 
ரூம; மகத்தகங்கார தன்மாத்திரைக 


ளும்‌, பிரரெுதியும்‌, வேனும்‌, உன்னு ' 


டைய சரீரங்களன்றோ. கே்ஷேத்திரக்‌ 
கிய சொரூபனும்‌, பரமாத்மாவும்‌, 
சமஸ்த ஜகத்வியாபகனுமான உனக்கு 
நமஸ்காரஞ்‌ செய்கின்றேன்‌. அவ்வி 
யக்தமான சூக்ஷ்மப்பிரக்ருதியும்‌, வியக்‌ 
தமான பிரபஞ்சமும்‌, காலமும்‌, 
சொரூபமாகவுடையவனான உனக்கு 
நமஸ்காரம்‌ பண்ணுகின்றேன்‌. 


££ பிரமரூபமும்‌ ஸ்வயரூபமும்‌ ருத்‌ 
திரரூபமும்‌ தரித்து, சர்வபூதங்களுக்‌ 
கும்‌ சிருட்டிகர்த்தாவும்‌ ரக்ஷகனும்‌ 
சங்காரகனுமாய்‌ இருந்து, கல்பாந்த 
காலத்தில்‌ சகலபூதங்களையுங்‌ கிரகித்து, 
மூன்று லோகங்களையும்‌ தண்ணீர்‌ 
பொங்க மூழ்த்தும்படி செய்து) இரு 


வனந்தாழ்வானாகற தவ்ய சயனத்‌ 
தில்‌ சயனித்து மகாயோகிகளாலே 
தியானிக்கப்பட்ட கோவிந்தன்‌ நீ யன்‌ 
ரோ. பராத்பரனும்‌ திவ்வியனுமான 
வனது நிஜசொருபத்தை எவராகலு 
மறிவரோ. நீ ஜகத்தை ரக்ஷிக்கவேண்டி. 


வீலார்த்தமாகத்தரித்த, அந்த மச்யெ 
கூர்மவராகா தி அவதாரங்களையன் றே 
தேவர்களும்‌ ஆரா திக்கினறாகள்‌. 
மோக்ஷத்தை யபேக்ஷிக்கிற மகரிஷிக 
ரூம்‌ பரப்பிரமமான வுன்னை ஆரா. 
இத்து முத்தராய்ப்‌ பரமானந்தத்தை 
யடைதிறார்கள்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
ஆதாரமும்‌ ஆதேயமும்‌ தாரகனும்‌ பிர 
காசகனுமாகையாலே, ஸ்ரீ வாசுதேவ 
னெனகிற திருநாமமுள்ள உன்னை 
ஆராதியாமல்‌ எவன்‌ முத்தியடைய 
மாட்டுவான்‌. மனதினாலே இிரகிக்கப்‌ 
படுகிற ௬கமுதலானதும்‌ கண்முத 
லிய இந்திரியங்களாலே இடிக்கத்‌ 
தக்க ரூபா திகளும்‌, புத்தியினாலே பரிச 
சேதிக்கப்படும்படியான பிரமாணாந்த 
ரங்களும்‌, உன்‌ சொருபங்களன்றே. 
ஓ தேவதேவனே | உன்னிடத்திலே 
சனித்து, உன்னை யாசிரயித்து உன்‌ 
சரீர பூதையாய்‌ உன்னிடத்திலேயே 
நிலைத்திருப்பே னாகையால்‌, லோகங்க 
ளெல்லாம்‌ அடியேனை * மாதவி 
யென்று பிரசித்தமாய்‌ச்‌ சொல்லும்‌. 
சகல ஞான சொருபனே | நீ ஜயசாலி 
யாகக்கடவை ; அதாவது, நீ வாழ்க, 
ஸ்தூலப்பிரபஞ்ச சொரூபனே | நீ 
ஜயிக்கக்கடவை, அவ்யயனே! வாழ்க, 
அளவில்லாதவனாகையாலே, அனந்த்‌ 
னென்னுர்‌ இருசாமமுடையவனே | 
ஜய ஜய. வியக்தபூதாதி சொரூபனே | 
அவ்வியக்தரூயனே | ஜயஜய, மகாப்‌ 
பிரபாவா | உத்கிருஷ்டல்களுக்கும்‌ 
நிகருஷ்டங்களுக்கும்‌ ஆத்துமாவான 
வனே | ஜயஜய விசுவாத்தம்கனே | 


* (மாதவி! என்கிற பதத்‌.துச்கு மாதவனுடைய சீம்பந்தமானவள்‌ என்பது பொருள்‌ 4 
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ஜயஜய. எக்கியங்களுக்கு அதிபதியே! 
நீ ஜயஜய. யக்யெங்களும்‌ வஷட்கார 
மும்‌ நீயே. பிரணவமும்‌ திரேதாக்‌ 
இனிகளும்‌ நீயே. சர்‌ வேதங்களும்‌ 
நீயே, வேதாந்தங்களும்‌ நீயே. அர்த 
யக்கயத்‌ அக்கு உரிய புருஷனும்‌ நீயே. 
ஓ புருஷோத்தமா | சூரிய சந்திராதி 
இிரகங்களும்‌, அசுவினியாதி ஈ-்ஷ£த்தி 
ங்களும்‌, மற்றுமுண்டாயெ தாரகா 
கணங்களும்‌, மூர்த்தமான இரவியங்க 
ளும்‌, மூர்த்தமல்லா தவைகளும்‌, காண 
ப்பட்டவைகளும்‌, காணப்படாதவை 
களும்‌, மற்றும்‌ அடியேனாலே சொல்‌ 
லப்பட்டதும்‌, சொல்லப்படாததும்‌ 
சமஸ்தமும்‌ நீயே. ஓ சகலமான தேவ 
தைகளுக்கும்‌ மேலான ஸ்வாமி! இப்‌ 
படி எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆக்துமபூத 
னான உனக்குத்‌ தெண்டன்‌ ஸமர்ப்பிக்‌ 
கின்றேன்‌. இன்னு மின்னும்‌ உனக்கு 
நமோ நம” 


இவ்விதமாய்ப்‌ பூமிபிராட்டி வெகு 
வாய்‌ ஸ்துதிபண்ண, அந்தப்‌ பூமி 
யைத்‌ தரிப்பவனன ஸ்ரீயப்பதியான 
வன்‌ வராக ரூபத்துக்கு அநுகுண 
மான சாமவேத மயமான ஞூர்க்குர 
சத்தத்தனாலே பூமிபிராட்டி செய்த 
தோத்திரத்திற்குத்‌ திருவுள்ள முகந்த 
தைக்‌ காட்டியருளினான்‌. பின்பு மலா 
ந்த செந்தரமரைமலரையொத்த இருக்‌ 
கண்களுடையவனும்‌, கருகெய்தற்‌ 


பூவை யொத்து விளங்குக திருமேனி 


யுடையவனுமான மகா வராக ரூப்‌ , 


முடைய ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்‌ கோட்டு 
நுனியாலே பூமியை யுயரவெடுத்து 
மகா நீல மலைபோல பாதாளத்தினின்‌ 
அம்‌ எழுந்தருளினான்‌. இப்படி தோன்‌ 
நிய ஸ்ரீயக்யெ வராகமூர்த்தியினு 
டைய சுவாச மாருத வேகத்தினா 
லெழும்பிய மகார்ணவ சலமானஅ, 
'ஜனலோகம்‌ வரைக்கும்‌ பரந்து, 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


) 


| 
( 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
) 


’ 


| 
| 
| 
| 


(முத்‌ 


அங்கே பகவத்தியானஞ்‌ செய்த 
கொண்டு மகாபரிசுத்தரா யிருக்றெ 
ஸனக ஸனந்தனாதிகளுடைய தேகங்க 


ளில்‌ பரிசித்து, 
பரிசுத்தராக்கியஅு. 


அவர்களை மேலும்‌ 


அச்தச்‌ சமயத்திலே வஏகரர்ணவ 
மான அந்தச்சலம்‌, ஸ்ரீ யக்யெவராக 
மூர்த்தியினுடைய குளம்பு தால்கனெதி 
னாலே பிளந்த அண்டகடாகத்தினுள்‌ 
ளே, பாதாளத்துக்கு வெகு இரைச்ச 
இறங்கிற்று, அர்த மகா 
வராகமூர்த்தியினுடைய பிரளயமாருத 


லஓுடனே 


சமானமான நி௬வாசத்தின்‌ வேகத்த 
னாலே, பூலோக வாசிகளான ஐனங்‌ 
கள்‌ கள்ளப்பட்டவர்களாய்‌, அப்புறம்‌ 
போய்விட்டார்கள்‌. இவ்வாறு ஸ்வாமி 
பிரளயார்ணவோதகத்தினால்‌ நனைந்த 
திருவுதரத்தோடு கோட்டு நுனியில்‌ 
பூமியை யெடுத்துக்கொண்டு, ரசா 
தல லோகத்திலிருக்‌ தெழுக்தருளி, 
சர்வ வேதாதமகமான இவ்விய தரு 
மேனியை யுதறி யருளுமளவில்‌, அந்த 
வராகமூர்த்திபிவுடைய ரோமகூபங்‌ 
களினடுவே நின்று காணப்பட்ட ஜன 
லோக நிவாசிகளான ஸனகஸனந்தன 
ஸனத்குமாரா தி தவ்யயோகிகள்‌ ஆன 
ந்த மிகுக்து, அதிக பக்திபுடனே முடி 
வணங்கிக்கொண்டு, புளகாங்கித சரீ 
ரர்களாய்க்‌ கெம்யீரமும்‌ பயங்கரமு 
மான கண்களுடையவனான வராகப்‌ 


பெருமாளை ஸ்துதி செய்தருளிஞர்கள்‌. 


பிரமன்‌ முதலான லோகேசுவரா 
களுக்கெல்லாம்‌ மேலான ஈசுவரனே! 
நீ ஜயிக்கக்கடவை பிரம ருத்திரா்களைப்‌ 
படை த்ததனாலே 
உபநாமமுடையவனே | சங்கு, சக்க 


கேசவனென்லும்‌ 


ரம்‌, கதை, வாள்‌, வில்‌ என்கிற பஞ்சா 
யுதங்களைத்‌ தரித்தவனே | எல்லாம்‌ 
செய்யவல்லவனே! சிருட்டிஸ்திதி சங்‌ 
காரங்களுக்குக்‌ கர்த்தாவும்‌, ஆள்பஸ்‌ 
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[முத 


மாகாயத்திற்கும்‌ நடுவாயிருக்கும்‌ அர்த 
ரிகூமென்பது யாதண்டோ, அதெல்‌ 
லாம்‌ விசுவரூபதரனன உனது திவ்‌ 
விய மங்கள விக்ரெகத்தி னாலேயே 
வியாபிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. சர்வலோ 
கங்களையும்‌ வியாபிக்கத்தக்க காந்தி 
நீ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்‌ 
திற்கு இதமுண்டாகும்படி. திருவுள்‌ 
ளம்பற்றவேண்டும்‌, ஓ ஜஐகந்காதா ! 
உண்மையான பொருள்‌ நீ யொருவ 
னேயன்‌ றி மற்றொன்‌ அமில்லை. எப்படி 
யென்னில்‌, சராசரமயமான சகலமும்‌ 
உன்னாலே வியாபிக்கப்பட்டு உன்‌ திரு 
மேனியா யிருக்கிறபடியினாலே இது 


வெல்லாம்‌ உன்மமையே யாது. 


யுடையவனே! 


அன அபற்றி நீயொருவனே பரமார்‌ 
தீத மாகிறய்‌. உலகத்துக்குக்‌ காரண 
ப்தனயை, அதனிடத்தில்‌ உள்ளும்‌ புற 
மும்‌ வியாபித்திருக்கன்ற உன மகிமை 
சொல்லத்தக்கதோ. திருஷ்டி பதத்திற்‌ 
கும்‌ மனதுக்கும்‌ கோசரங்களாய்க 
காணப்பட்டிருக்கிற வஸ்துக்களெல்‌ 
லாம்‌ ஞானமயமான உன்னுடைய 
சரீரங்கள்‌. சத்து ௮சத்து என்கிற 
விவேகமில்லாத அஞ்ஞானிகள்‌ உன்‌ 


னுடைய சரீரமான பிரபஞ்சத்தை 


பிராக்‌ இஷரரனத்தினாலே வேறான தேவ | 


மனுஷ்யா திரூபமாக நினைக்கின்றனர்‌. 
புத்தியீனரகளான சனங்கள்‌ ஞான 
மயமான தங்களுடைய நிஜசொரூபங்‌ 
களை யறியாமல்‌ தான்‌ அமரனென்‌ 
ம்‌, தான்‌ மனுஷியனென்றும்‌, இது 
பசுவென்றும்‌, இத தாவரமென்மம்‌, 
பிராந்திவசத்தினலே 
ண்டு, மோகார்ணவத்தில்‌ முழுகி 
யிருக்கிறார்கள்‌. இப்படி பிரகிருதி 
புருஷ விவேகமில்லாத சேதனங்கள்‌, 


நினைத்துக்கொ 


சகல ஜகத்காரண பூதனும்‌ சமஸ்த 
பிரபஞ்ச சரீரகனுமான உனசொரூ 
பத்தை எப்படிக்‌ காண்பார்கள்‌. எவர்‌ 


கள்‌ ஆத்தும சொரூபத்தை ஞானசார ! 


| 
| 
I 


} 


மாக அறிந்து, பகவானை அனுபவிக்‌ 
கத்தக்க யோகநிலைக்கு யோக்கிய 
மான பரிசுத்த மனமுடையவர்களோ 
அவர்கள்‌ பிரகிருதி விகாரமான தேவ 
மனுஷ்யாதி ரூபமாய்க்‌ காணப்படுகிற 
இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை ஞானகுண 
முள்ள ஆக்தும சொருபமாகவும்‌ உன்‌ 
திருமேனியாகவும்‌ காண்கின்றார்கள்‌, 
ஓ எல்லாருக்குமேலான ஸ்வாமி ! 
சகலத்துக்கும்‌ அந்தர்யாமியா யிருப்‌ 
பவனே ! சகல லோகங்களுக்கும்‌ 
இருப்பிட மானவனே | அறியக்கூ 
டாத மகிமையுடையவனே! சேவிப்ப 
வர்க ளிருதயம்‌ குளிரும்படி. செந்தா 
மரை போல மலர்ந்த திருக்கண்க 
ளரூடையவனே | இந்தப்‌ பூமியை உத்த 
ரித்து அடியேங்களுக்குச்‌ சுகத்தைக்‌ 
கொடுத்தருள வேண்டும்‌, சர்வைசுவ 
ரிய முதலான சற்குணமுடையவனே! 
கோவிந்தனே! நீ சத்துவ குணப்பிர 
தானனாூ இந்தச்‌ செகத்தையெல்லாம்‌ 
பற்றினாய்‌. 
ஆகையால்‌ பூமியை யுத்தரித்து, ஸ்தா 
னத்தில்‌ நிறுத்தி, எங்களுக்கு சேஷமத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தருள வேண்டும்‌. தாம 
ரைக்‌ கண்ணனே ! லோகங்களுக்கு 


ரட்சிக்கத்‌ திருவுள்ளம்‌ 


உபகாரமாக வன்றோ நீ சிருட்டியில்‌ 
பிரவேடிப்பத; உனக்குத்‌ தெண்டன்‌ 
சமர்ப்பிக்கன்றோம்‌. அடியேங்களுக்‌ 
குச்‌ சுகமருளக்‌ கடவை” என்று இப்‌ 
படி ஸனக ஸனந்தனாதி யோக£ர்திரா்‌ 
கள்‌ அனேக விதமாகத்‌ தோத்திரம்‌ 
பண்ண, பூமியைத்‌ தரித்தவனும்‌, ஸ்ரீ 
வராக ரூபனும ஆன பரமாததுமா 
வானவன்‌ மகார்ணவதீதினின்றும்‌ 
பூமியை யெடுத்து பழையபடியே 
ஜலத்தின்மேல்‌ நிறுத்தி யருளினான்‌. 


இவ்விதமாய்‌ அந்தப்‌ பெருவெள்ளத்‌ 
தின்மேல்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட பூமியா 
னஅ கப்பல்போலவே உருக்ளுவிர்து 
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பரந்ததாகையாலே, அந்த மகார்ணவ | யஸ்தனாயும்‌ நிமித்தகாரணனாயும்‌ இருப்‌ 
ஜலத்தில்‌ மிதந்துகொண் டிருந்ததே | பன்‌ ஆகையால்‌ இப்படிச்‌ சிருட்டிக்‌ 
யல்லாமல்‌, முழுகவில்லை, இறதினேை அவனுக்கு வைஷம்மிய 
பின்பு சர்வகாரணமாய்‌ ௮அனாதியான மும்‌ நிர்த்தயத்துவமும்‌ இல்லை. சீவன்‌ 
ஸ்ரீஹரிபகவான்‌ பூமிதேவி பிரார்த்‌ கள்‌, அனாதி கர்மவா சனா வசத்தினாலே 
இத்த பிரகாரம்‌ அந்தப்‌ பூமியில்‌ தன்‌ பூர்வ கர்மானுரூபமாக நானாவித 
னுடைய சங்கல்ப மாத்‌இிரத்தினாலே | சரிரங்களை யடைந்து, சானுக பக 
முன்‌ எரிந்துபோன பர்வத முதலான | மார்க்கங்களிலே ௪ஞ்சரித்துக்கொண்‌ 

வைகளை யெல்லாம்‌ மறுபடி முன்‌ டி ருக்கின்றன; 
போலவே சிருட்டித்‌ தருளினான்‌. 
| 


சர்வசமனும்‌ சாகதிபூதனுமான பாம 
புருஷனைத்‌ தவிரப்‌ பிரபஞ்சத்துக்கு 
வேறொரு காரணமு:நில்லை, சீவாத்து 


இப்படியாக ஸ்ரீம்‌ நாராயணன்‌ 
ரஜோகுணத்தை யாசிரயித்து, நான்கு 
முகங்களோடு கூடின பிரம ரூபத்‌ 
தைத்‌ தரித்த, ஏழு தீவாயிருக்றெ 
பூமி பாகங்களையும்‌ மற்றும்‌ புவர்‌ 


மாக்களஞுடைய அனாதி கர்ம வாசனா 
சக்தியினுலே நல்ல ஜனமங்களும்‌ 
* கெட்ட ஜனமங்களுமாய்‌ அந்தந்த 
லோக முதலான லோகங்களையும்‌, வஸ்துக்கள்‌ மாறிவரும்‌. ஆகையாலே 
தான ஸ்ரீயப்பதி முக்கிய காரண 
தருளினான்‌. மாயிருந்தா லும்‌, சேதனர்களுடைய 


மறுபடியும்‌ முன்போலவே சிருட்டித்‌ 


எம்பெருமான்‌, சிருட்டியிலே நிமித்த காமங்களைக்‌ கொண்டே சிருஷ்டி 
மாத்திரமே யாகிறான்‌. இருட்டிக்கப்‌ | ஈானாவிதம்‌ ஆகவேண்டி யிருக்கை 
படும்‌ வஸ்துக்களினுடைய சக்தி | யாலே, அவை பிரதானமாக உபசார 
களே முக்கிய .சக்திகளாகன்றன. | வழக்காய்ச்‌ சொல்லப்பட்டன வென 
மயித்திரேயரே | எம்பெருமான்‌ மத்தி ! தறியும்‌, 
நாலாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
ரட்‌ அனி 
ஜந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
தேவமனுஷ்.யா தி சிருஷ்டி 
500210 -- 
்‌ இர்தப்படி பராசர மகாமுனி ௮௬ | களும்‌ சுபாவங்களும்‌ ரூபங்களும்‌ 
ளிச்செய்யக்‌ கேட்டு மயித்திரேயர்‌, | எவை 8 இர்த விஷயங்களை யெல்லாம்‌ 


ஓ மகாத்துமாவே ! அந்தப்‌ பிரமாவா | விஸ்தாரமாக அடியேனுக்கு இருபை 
னவர்‌ ஆதிகாலத்திலே, தேவதைகள்‌ | பண்ணவேண்டும்‌ என்ற கேட்க, ஸ்ரீ 


ல ட ரகளாகை: 


ரிஷிகள்‌ பிதுர்க்கள்‌ அ௪ரர்‌ மனிதர்‌ 
முதலானவர்களையும்‌, விலங்குகளையும்‌, 


| 

ஙூ பராசர மகாமுனிவர்‌ அருளிச்‌ செய்‌ 

| 
பறவைகளையும்‌, மற்றும்‌ தாவரங்களை | 

} 


வாரானார்‌. 


யும்‌, பூசரங்களையும்‌, கேசரங்களையும்‌, 
ஜலசரங்களையும்‌ எந்தவிதமாய்ச்‌ சிருஷ்‌ 


ஓ முனீந்திரரே! அந்தப்‌ பிரம 
தேவ்‌ பிரபஞ்ச சிருட்டி செய்ய 


பூத்தார்‌ 2 அவைகளுக்குக்‌ குணங்‌ ! நினைத்துக்கொண்டிருக்கையிலே, சர்ல 
3 
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ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


நியாமகனன காராயணனால்‌ எவப்‌ 
பட்ட நினையாத நினைவினலே தாமச 
குணப்‌ பிரதானமான ிருஷ்டியொ 
ன்ற உண்டாயிற்று, அது * தமக, 
மோகம்‌, மகாமோகம்‌, தாமிஸ்ரம்‌, 
அந்ததாமிஸ்ரம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட. 
பேதங்களினாலே ஐக்துவிதமாய்‌,விருட்‌ 
சங்களும்‌; புதர்களும்‌, கொடிகளும்‌, 
பூண்டுகளும்‌, புல்லுகளுமான ஐவ 
கைப்பட்ட தாவர சிருட்டியா யிருந்‌ 
த்து. அது சுத்த தாமச சிருஷ்டியாகை 
யாலே, தண்ணீர்‌ முதலானவைகளைக்‌ 
கிரடப்பது முளைப்பது செழிப்பது நத | 
லான காரியங்களுக்கேற்ற அற்ப அறி 
வுள்ளதே யனறித்‌ தனனை இப்படிப்‌ | 
பட்டதென அறிவதும்‌, சப்தாதி விஷ ! 
யங்களையும்‌ சுகதுக்கங்களையும்‌ அறி 


வதுமாகிய அறிவு இல்லாததா யிருக்‌ | 


வரங்கள்‌ முக்கிய -சிருட்டியென்று 
சொல்லப்படும்‌, சதுர்முகன்‌ இந்த 
ஸ்தாவரங்கள்‌ லோகவியாபாரத்தை 
நடத்துஞ சாமர்த்திய மில்லா தவை, 


ஆகையரல்‌, இவற்றால்‌ பிரயோஜன 


| மில்லை என்று சந்தித்‌துக்கொண்டிருக்‌ 


கையில்‌, அவருடைய பாரிசபாகங்களி 
| லிருந்து மிருகங்கள்‌ முதலான தரி 
| யக்குசா திகள்‌ பிறந்தன. அவை பக்‌ 
கங்களிலிருந்‌து குறுக்காய்ப்‌ பிறந்தன 
வாகையாலே திரியக்குகள்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌. தமோ 


குணப்‌ பிரதானங்க ளாகையாலே, 


அவையும்‌ 


தாயைச்‌ 
சேர்தல்‌ முதலான . அக்கிரமச்‌ செய்‌ 
கைகளுள்ளவைகளரம்‌, அவிவேகமய 
மான தங்கள்‌ ஞானமே அதியுத்தம 
ஞானமாக நினைத்துக்கொண்டு, தேகத்‌ 


விவேகமில்லாதவையாய்‌, 
| 
| 


வெண்ணிக்‌ 
அகங்காரமயங்களாய்‌, 
்‌ இருபத்தெட்டு விதங்களாய்‌, 


்‌ துக்க மாத்திரந்‌ தெரிந்தவைகளாய்‌, 


தையே 

| கொண்டு, 
தாவரங்கள்‌ முன்னே எப்படி பிறக்‌ | 
தனவென்றனன்‌. 


கும்‌. பிதாமகன்‌ அவைகளைப்‌ பார்த்து | ஆத்மாவாக 


தமோகுணப்‌ பிரசுரமான இந்தத்‌ 
௬௧ 
ஆகையால்‌, ஸ்தா ' 


* தமஸ்‌--சேகா திகளை ஆத்துமாவாக நினைத்தல்‌. மோசம்‌ சேசசம்பச்சமான 
மக்கண்‌ முதலானவர்களுக்குதீ தன்னை அதிபதியாக நினைத்தல்‌. மகாமோகம்‌,--சப்ச்‌. 
தாதி விஷயங்களை யனுபவிக்கு நினைப்பு. தாமிஸ்ரம்‌-—அதற்கு இடையூறு வந்தால்‌ 
உண்டாகுங்‌ கோபம்‌. அர்ததாமிஸ்‌ம்‌-— அவற்றை நாசப்படவொட்டாமல்‌ காக்க 
வேண்டுமென்னும்‌ மனவெழுச்சி இவை அவித்தையின்‌ விருத்திகள்‌. 

1 இருபத்தெட்டு விதங்களாவன:-மாடு, ஆடு, 
ருரு; அவி, ஒட்டகம்‌ ஆகிய இரட்டைக்குளம்புள்ளவை ஒன்பதும்‌, கழுதை, குதிரை, 
கோவேறு கழுதை, கவுமம்‌ சமரம்‌, கவரி ஆகிய ஒற்றைக்குளம்புள்ளவை ஆறும்‌, 
ஈாய்‌; ஈரி, செர்ஈாய்‌, புலி, பூனை, முயல்‌, சல்யகம்‌, சிங்கம்‌, குரங்கு, யானை, ஆமை, 
உடும்பு, முதலை ஆயெ ஐந்து ஈகங்களூுடையவை பதின்மூன்‌ றும்‌, ஆச யிருகசாதிகள்‌ 
இருபத்தெட்டு விதம்‌. இன்னும்‌ அனேக மிருகங்க ளிருந்தாலும்‌ அவையெல்லாம்‌ 
இவற்றின்‌ உட்பிரிவுகளாமென வழிக. 


எருமை, மான்‌; பன்றி, சவயம்‌, 


இருபத்தெட்டுச்‌ சத்தி வ௮தமுள்ளவையென்றுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌. வதமென்றால்‌ 
கெடுதல்‌, அவையாவன, முன்சொல்லப்பட்ட ஞானேர்திரிய கர்மேர்‌ திரியல்களென்‌ 
னும்‌ பதினோரிர்திரியங்களின்‌ கேடும்‌, அஷ்டிகளென்‌ ற ஒன்பதும்‌ சித்திகளென்திற : 
எட்டும்‌ ஆயெ பதினேழுவிதமான புத்‌திகளின்‌ கேடும்‌ சேர்ந்து இருபத்தெட்டு விதம்‌ 
களாம்‌. பிரகிருதி, உபாதானம்‌, காலம்‌, பாக்கியம்‌, சுதா.ரம்‌, சம்சாரம்‌, நேத்திரம்‌, மாரீ 
சகம்‌) உத்தமாம்பசம்‌, இவ்வொன்பதும்‌ அஷ்டிகள்‌. இவற்றுள்‌ பிரருதியாவ த: 
எட்டுவித பிரூருதியில்‌ த்தம்‌ லயப்பட்ட சானால்‌ முத்தனானேன்‌ என்றெ சந்தோஷ 
மாம்‌, உபாதானமாவ து:-— சன்னியாச வேஷர்தரித்தலி னாலே பயன்பெற்தேனென்‌ 


53 
லம்சம்‌] 


தேவமனுஷ்யாதி சிருஷ்டி 
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தகப்பன்‌ தாய்‌ அண்ணன தம்பி யென்‌ 
இற: சம்பந்த மொன்று மறியாதவைக 
ளாய்‌ இருந்தன. அப்பால்‌ சதுர்முகன்‌ 
விவேக ஈனமான இந்தத்‌ திரியக்கு 
சா திகளினாலேயும்‌ பிரயோசனமில்லை, 
ஆகையால்‌ விசேஷ சிருட்டி செய்ய 
வேண்டுமென்கிற இிந்தனைகொண் 
டி ருக்கையில்‌, அர்த அம்புசகர்ப்பனு 
டைய சரீரத்திலே ஊர்த்துவ பாகத்தி 
லிருந்து சத்‌ துவகுணப்‌ பிரதானராயும்‌, 
சுகானுபவமும்‌ ஆனந்தமும்‌ மிஞூந்தவ 
ராயும்‌, உள்ளும்‌ புறமும்‌ அக்யொனாவ 
ரண மில்லாமல்‌ ஆத்துமக்‌ கயொனமும்‌ 
இதர பதார்த்த விவேகமு முண்டான 
வரரயும்‌, நித்திய சந்தோஷ முள்ளவ 


| 


பிதாமகரானவர்‌ இப்படி மூன்றாஞ்‌ 
சிருட்டியில்‌ சத்துவகுணப்‌ பிரதான 
ராகப்பிறந்த தேவாகளைக்கண்டு சந்‌ 
தோவித்தார்‌. ஆயினும்‌ அந்தக்‌ கமலா 
சனன்‌, கர்மசாதக மாகாமையினாலே 
சேவல தேவசிருட்டியினாலேயும்‌ பல 
மில்லை எனறு நினைத்து லோகசாதன 
மான வேறெொரு சருட்டியுண்டாக்கும்‌ 
படி. சிர்தித்துக்கொண்டிருநர்தார்‌. 


அப்படி யிருக்கையில்‌, சத்திய சங்‌ 
கல்பரான அவருடைய மத்தியஸ்தா 
னத்திலிருர்து பூமியை 
சிருஷ்டியொன்று 
அதில்‌ மனிதர்‌ ஜனித்தார்கள்‌. அவர்‌ 


ரோக்னெ 
உண்டாயிற்று. 


ரரயுமான தேவதைகள்‌ உதித்தார்கள்‌. | கள்‌ மத்தியதேகத்திற்‌ ஜனித்தபடியி ' 
னாலே மத்தியலோகத்திலே வாசம்‌ 
பண்ணத்‌ தக்கவர்கனாய்‌, ஒருகாலத்‌ 
தில்‌ சாத்துவித குணாதிக்கமும்‌, ஒரு 
காலத்தில்‌ ராஜசகுணோத்திரேகமும்‌, 
இற சர்தோஷமாம்‌. கரலமாவ து:-—மற்றொரு காலத்தினால்‌ சித்திக்குமென்கிற சக்‌ 
தோஷமாம்‌. பாச்கயெமாவ த-—பாக்கியத்தினாற்‌ கடைச்குமென்கற சந்தோஷமாம்‌. 
இர்நான்கும்‌ ஆத்தியாத்‌தமிகமென்று சொல்லப்படும்‌. பொருளைச்‌ சம்பாதித்தல்‌, 
சாப்பாற்றல்‌, செலவழித்தல்‌, அனுபவித்தல்‌, போகத்தில்‌ வைராக்கிய மில்லாமை, 
ஆயெ இவற்றில்‌ லேசத்தையும்‌ தோஷத்தையும்‌ காண்பதனால்‌ சப்த்தமுதலான ஐம்‌ . 
புலன்களிலும்‌ பற்றற்றேனென்னுஞ்‌ சந்சோஷ்ங்கள்‌ ஐர்தும்‌,; சுதா முதலாஇயவை . 
களாம்‌. ஊகம்‌, சப்த்தம்‌, அத்தியயனம்‌, முத்தாபத்தடை மூன்று, ஈட்புப்பேறு, தானம்‌) 
ஆயெ இவ்வெட்டும்‌ சித்திகளாம்‌. அவற்றுள்‌ ஊகமாவது?-ஃ உபதேச மில்லாமலே 
பொருளை யுன்னிப்பது. சப்த்தமாவது:--ஒரு சம்பர்தவசத்தில்‌ சொல்லக்கேட்டு 
அதன்‌ பொருளை யறிவ௫. ௮.சக்தியயனமாவது:--குருவுபதேசித்த மாத்திரத்தில்‌ அவ்‌ 
னிலும்‌ அதிகமாகப்‌ பொருளை யறிலது. வாகடத்தினால்‌ ஆத்தியாச்‌ துமிசமென்௫த 
உடலைப்பற்றின துன்பநீச்கலும்‌, லவுகெ வுபாயங்களாலே ஆதிபவு இிகமென்சிற உல 
கத்தால்வருர்‌ துன்ப நீக்கலும்‌, வணக்கம்‌ மங்கலஞ்‌ செய்கை முதலியவைகளால்‌ ஆதி : 
தெய்விக மென்ற தெய்வத்தால்வருர்‌ தன்பநீச்சலுமாகிய இம்மூன்றுமே முத்தீர்பத்‌ 
தடை. மூன்று. இவைமுறையே மோதகம்‌, பிரமுதிகம்‌, மோதமானம்‌ என்றெ பெய 
ரால்‌ வழங்கப்படும்‌, ஈட்புப்பேராவது:- ஒருவரைச்‌ சினேடுப்பதனால்‌ இஷ்டத்தைப்‌ 
பெறுதல்‌. தானமாவது:அவித்வான்‌௧ள்‌ தவசிகள்‌ இவர்களுக்கு சிசுரூவை செய்வது 
னால்‌ வரும்‌ பொருட்பேறு. இவையெல்லாம்‌ முத்தியைக்குறித்து முந்திய இடையூறுச்‌ 
எர்ம்‌. இர்த விஷயங்களைச்சாங்யெ சாஸ்திரத்தில்‌ பரக்கக்‌ கண்டுகொள்க, 


அவர்கள்‌ ஊர்த்துவ ஸ்தானத்திலிரு 
ந்து பிறந்தபடியினலே ஊர்த்துவ 
சுரோதஸுகளென்று பேர்பெற்று, 


பூமியைத்‌ தீண்டாமல்‌ இருந்தார்கள்‌, 


இர்திரிய சச்‌. இவதம்‌ மனிதருக்கும்‌ உண்டு, ஆயினும்‌ புத்திவதயில்லர்த அவர்க்‌ 
ஞ்க்குப்‌ புத்திவதமுடைய மிருகங்களுக்குப்போலே அவ்வளவு அன்பமில்லாமைபற்றி 
மிருசங்களுச்சே இவை சிறப்பாகச்‌ சொல்ல்ப்பஃடின வென்‌ வதி௫, 


0 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


முத 


ஒரு சமயத்தில்‌ தமோகுணாதிசயமும்‌ 
உண்டானவர்களாய்‌, அக்கத்துக்‌ 


போசனாதிகாரி 


குடையவாகளாய்‌, 
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யங்களைத்‌ திரும்பித்‌ திரும்பி செய்து ; 


கொண்டு, ஆத்தும மனோபுத்தி யிச்திரி | 


புறத்துள்ள 
வஸ்துக்களின்‌ ஞானங்களு முடைய 


யாதி விவேகங்களும்‌, 


வர்களாய்‌, லோகமரியாதையை நடத்‌ 
தத்‌ தக்கவர்களாய்‌ இருந்தார்கள்‌. 
இவர்கள்‌ அர்வாக்‌ சுரோதஸாக 
ளென்று சொல்லப்படுவராகள்‌. 
அப்பால்‌ அந்த அம்புசாசனன 
தாவரசாதிகளுக்கும்‌, ஜர்‌. தசா இகளுக்‌ 
கும்‌, தேவதைகளுக்கும்‌, மனுஷியாக 
ளுக்கும்‌, யதாக்கிமமாக அவித்தை 
யும்‌ அசக்தியும்‌ சந்தஷ்டியும்‌ சித்தியும்‌ 


ஆயெ நான்கு குண விசேஷங்களை ;! 
இது தாமசமாயும ;! 


யுண்டாக்கினான்‌. 
சாத்துவிகமாயு மிருந்து அனுக்கிரக 
சிருட்டியென்று சொல்லப்படும்‌. 

அப்பால்‌ ஸனக ஸனர்தன எனத்‌ 
கூமார ருத்திராதிகளையும்‌ சிருஷ்டித்‌ 
தார்‌. இது கவுமார சிருட்டியென று 
சொல்லப்படும்‌, மயித்திரேயரே! இப்‌ 
படி. தாவரசருட்டி, தீரியக்குசிருட்டி 
தேவ சிருட்டி, மானுஷ்ய சிருட்டி, 
அனுக்கிரகசிருட்டி, கவுமாரசிருட்டி 
என்னும்‌ ஆறுவிதமான சிருட்டி விசே 
ஷங்களை அறிவித்தேன்‌. 

சிருஷ்டி ஒன்பது விதமென அஞ்‌ 
சொல்லப்படும்‌. அதாவது, முன்னே 
மகத்தத்துவ சிருஷ்டியும்‌, பின்பு ஏகா 
தச இந்திரியங்களுக்குக்‌ காரணமான 
சத்துவ ரச தமோகுணாத்துமகமான 
அகங்கார சிருஷ்டியும்‌, அப்பால்‌ ஆகா 
சாதி பஞ்சமகா பூதகாரணங்களான 
தன்‌ மாத்திரைகளின்‌ சிருஷ்டியும்‌, 
கிய இரந்த மூன்றும்‌ சமஷ்டி வே 
சொருபனான இரணியகர்ப்பனுடைய 
சங்கல்பமில்லாமலே சனித்ததனலே 


க வ 


| 


பிராகிருத சிருட்டியென அ சொல்லப்‌ 
படும்‌. ஆயினும்‌ அவனாலேயுண்டான 
சிருஷ்டியென்றே சொல்லலாம்‌, எப்‌ 
படி. என்றால்‌, நித்திரையில்‌ புருஷனு 
க்கு இச்சையில்லாமலே சுவாச நிசு 
வாசங்களும்‌ நித்திரையும்‌ பிறந்திருக்க, 
அவைகளுக்கு அவனைக்‌ கர்த்தாவாக 
மகத்தகங்கார 
தன்மாத்திரைகள்‌ சதாமுகனுக்கு 
முன்பே சம்பவித்தவையானாலும்‌, இர 
ணியகர்ப்பனுடைய கர்ம விசேஷத்‌ 
தினாலே யுண்டானபடியினாலே, ௮அவு 
மவனுடைய நருத்தியமென்ழே சொல்‌ 


வழங்குவதுபோலே, 


லப்படும்‌. 
கிருதசிருஷ்டி மூன்றொழிய, கான்‌ 
கரவதான தாவரசிருட்டியும, ஜநா 
தாவதான திரியக்கு சிருட்டியும, 
ஆறாவதான தேவசிருட்டியும்‌, ஏழாவ 
தான மனுஷிய சிருட்டியும்‌, எட்டா 
வதான அவித்தை முதலான அனுக்‌ 
கிரக சிருட்டியும்‌, ஆகிய சிருட்டி களைக்‌ 
தும்‌ பிரம்மாவின்‌ விஒிருதியினாலே யுண்‌ 
டானஇனல்‌ வைகஇிருதங்க ளென்று 
சொல்லப்படும்‌. ஒன்பதாம்‌ 
டி. யாகிய கவுமாரம பிராகிருத வைகரு 
தாத்‌ தமகமாயிருக்கும்‌. இவ்விதம்‌ இர 
ணிய கர்ப்பனாலே யுண்டாக்கப்பட்ட 


பிராருத வைகிருதங்களாய்‌ ஜகத்‌ 


முன்சொல்லப்பட்ட பிரா 


சிருட்‌ 


அக்கு மூலங்களான நவவித சிருட்‌ 


டியையுஞ்‌ சொன்னேன்‌. இனிச்‌ 
சிருஷ்டி விஷயமாய்‌ யாதுகேட்க 
விரும்புனன்நிரென்ன, மயித்திரேயர்‌ 


பராசர முனிவரைப்பார்த்து, ஓ முனி 
சிரேட்டரே! மனுஷியாதி சருட்டிப்‌ 
பிரகாரங்களை தேவரீர்‌ 
அருளிச்செய்தார்‌, அதைத்‌ தெளிவாக 
அறியும்படிக்குப்‌ பிரசாதித்தருளல்‌ 
வேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க, அந்த 
மகா ரிஷிசரேட்டர்‌ அருளிச்செய்‌ 
ன்றார்‌ 


சுருக்கமாக 


லம்சம்‌| 


தேவமனுஷ்யாதி சிருஷ்டி 
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மயித்திரேயரே ! அனாதிகர்மவா சனை 
யினால்‌ கட்டுண்டவர்களும்‌ நானாவித 
கர்மபலங்களை  அனுபவிப்பவர்களு 
மான சேதனர்கள்‌, பூர்வவாசனாவசத்‌ 
. தாலே சங்காரகாலத்தில்‌ சங்கரிக்கப்‌ 
பட்டு, சிருட்டிகாலங்களில்‌ தேவமனு 
ஷ்யதிரியக்குத்‌ தாவர சன்மங்களாய்ப்‌ 
பிறப்பார்கள்‌. சிருட்டிகாரியமுடைய 
வனான பிதாமகனுடைய இச்சையி 
னாலே (அம்பஸ்‌) என்கிற பேராலே 
சொல்லப்பட்ட தேவாசுர பிதுர்‌ மனு 
ஷிய சாதிகள்‌ நான்கு முண்டாயின. 
அந்த விவரம்‌ தெரியக்கேளும்‌. 
சனன சிருட்டிகாரியார்த்தமாய்‌ ஒரு 
வித தேகத்தோடுகூடிச்‌ சிந்திக்கையில்‌, 
தமோகுண உத்திரேகத்தினாலே அவ 
இடைய இடையின்‌ கழ்ப்புறத்திலிரு 
நீது ௮௬ரர்‌ உதித்தார்கள்‌. பின்பு அந்த 
விரிஞ்சன்‌ தமோ குணாத்துமகமான 
அர்தத்தேகத்தை ஒழித்துவிட, ௮து 
இருள்மிகுக்த இராத்திரி யாயிற்று, 
அப்பால்‌ அம்புசாசனன்‌ திரும்பியும்‌ 
பிரசா சிருட்டிசெய்ய நினைத்து வே 
றொரு தேகந்தரித்து சர்துஷ்ட இத்த 
னாக இருக்க, அர்தத்‌ தேவனுடைய 
மூகாம்புசத்தி லிருந்து சத்துவகுணா 
இக்கமுள்ள தேவதைகள்‌ ஜனித்தார்‌ 
கள்‌. மீண்டும்‌ அப்பிதாமகன்‌ அந்தச்‌ 
சரீரத்தையும்‌ விட்டார்‌. அத சத்துவ 
குணமயமான பகலாயிற்று. அதனால்‌ 
தேவதைகள்‌ அசரா 
இராத்திரியிலேயும்‌ பலவான்களானார்‌ 
கள்‌. பின்னும்‌ பிதாமகன்‌ திரும்பவும்‌ 
சத்துவகுணமிகுந்த வேறொரு தேகம்‌ 
தரித்துத்‌ தன்னைப்‌ பிதாவைப்போல்‌ 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்க, அவனு 
டைய பாரிசங்களினின்றும்‌ பிதுர்‌ 
தேவதைகள்‌ உண்டானஞார்கள்‌. 


கம்லா 


பகலிலேயும்‌ 


a இப்படிப்‌ பிரமன்‌ பிதுர்க்களைச்‌ 
சிருட்டித்த அந்தச்‌ சரீரத்தையும்‌ 


ப வவத்து, 


விட்டுவிட, ௮.து பகலிராத்திரிகளுக்கு 
மத்தியஸ்தமான சந்தியாயிற்று,. பின்பு 
அந்தப்‌ பதுமகர்ப்பன்‌ கேவல ரஜோ 
குணாத்‌தமகமான வேறொரு 
தைத்தரித்து, ரஜோகுணாதிகரான மனு 
ஷியாகளைச்‌ சிருட்டித்த, அந்தத்தேகத்‌ 
தையும்‌ நீக்கிவிட, அது பிரகாசமான 

தரன்‌ 
படியிஞலே மனிதர்கள்‌ பிராத ௪ம்‌ 
இயிலேயும்‌, பிதுர்க்கள்‌ சாயஞ்‌ சந்தி 
யிலேயும்‌, பலவான்களா யிருப்பார்‌ 
மயித்திரேயரே ! பகல்‌ இரவு . 
சாயங்காலம்‌ விடியற்காலம்‌ ஆகிய 
இந்நான்கும்‌ பிரமதேவனுக்கு முக்கு 
ணங்களோடு கூடின சரிரங்களென்ன. 
அறியும்‌. அதன்பின்பு அந்த அம்புச 
கர்ப்பன்‌ மேலுஞ்‌ சிருட்டி நிமித்த 
மாய்‌, தமோகுணாதிக்கமுள்ள மற்‌ 
றொரு சரீரத்தைத்‌ தரித்தான்‌. உட 
னே அவனுக்குப்‌ பொறுக்கக்கூடாத 
பசியுண்டாயிற்று. அதனாலே தீவிர 
மான கோபம்‌ ஜனித்தது. அதனாலே 
அந்தப்பிரமன்‌ இருட்டிலிருந்து விகார 
ரூபமும்‌ பயங்கரமான தாடிமீசை 
களுழமூள்ள ஒருவித புருஷரைச்‌ சிருட்‌ 
டித்தான்‌. அவர்களில்‌ பசியுற்ற சிலர்‌ 
ஜஷாம”” உண்ணக்கடவே மென்ற 
னார்‌ ; பசியுறுத சிலர்‌ ரக்ஷ£ம”” 
காக்கக்கடவே மென்றனர்‌. இங்கன 
முரைத்த அவர்களை நோக்கிக்‌ கமலா 
சனர்‌ நகைத்து, 


சரீ ரத்‌ 


பிராதக்கால சந்தியாயிற்று. 


கள்‌, 


ப௫ிபொறுக்கமாட்‌ 
டாமல்‌ ஜக்ஷா£ம என்றவர்‌ யக்ஷராகக்‌ 
கடவரென்றும்‌, ரக்ஷ£ம என்றவர்‌ 
ராக்ஷசராகக்‌ கடவரென் அம்‌ அருளிச்‌ 
செய்தனர்‌. இரணியகர்ப்பன்‌ இவ்வா 
முகப்பிறந்த யகஷரையும்‌ ராக்ஷ்தரையும்‌ 
பார்த்து மனதிலே பிரியமில்லாதவ 
னாய்ச்‌ சிச்தித்துக்கொண்டி.ருக்கையில்‌, 
௮ந்தத்தேவலுடைய இிரத்திலிருந்த 
கேசங்கள்‌ ஈனமாய்க்‌ கழன்றுவிழுந்து 


மதுபடியுஞ்‌ சிரத்தன்மேல்‌ ஏறின. 


0 


இப்படி நகர்ந்து ஏறின தினாலே அவை 
சர்ப்பங்களென்றும்‌, ஈனமான தின 
லே அடகெளென்றஞ்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டன. இரும்பியும்‌ அந்தச்ச துர்முகன்‌ 
கோபாவேசத்தனலே ிருட்டிக்க 
நினைக்கக்‌ கபிலநிறத்தோடுகூடி ரக்த 
மாமிச ஆகாரங்க ளுள்ளவைகளான 
பூதங்கள்‌ ௮கேக முண்டாயின. 


பின்பு இயானபாராயணஞை அந்த 
விரிஞ்சன்‌ தன்னுடைய அங்கங்‌ 
களினின்றும்‌ அந்த க்ஷணத்திலே 
கந்திருவர்களை உற்பத்திபண்ணினான்‌. 
அவர்கள்‌ சமத்காரமாய்ப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டி ருந்தபடியினாலே கர்திருவ 
ரென்று சொல்லப்பட்டார்கள்‌. இப்‌ 
படி. சதுர்முகன்‌ சிருஷ்டி க்கப்படும்‌ 
வஸ்துக்களின்‌ சக்திகளினாலே ஏவப்‌ 


பட்டு, அததின்‌ கர்மானுகுண 
மாய்‌ வெகு விதமான பூ தங்களைச்‌ 
சிருஷ்டித்த, மீளவும்‌ ௬யேச்சை 


யின்படி வயசைக்கொண்டு பாரிசங்‌ 
களினாலே பகுதிகளையும்‌, மரர்பினாலே 
ஆடுகளையும்‌, முகத்தினாலே 
ளாடுகளையும்‌, உதரத்தினால்‌ பசுக்களை 
யும்‌, பாதத்தனால்‌ குதிரைகளையும்‌, 
யானைகளையும்‌, கழுதைகளையும்‌, கவய 
மென்றெ மிருகங்களையும்‌, ஒட்டகங்‌ 
களையும்‌, கோவேறு கழுதைகளையும்‌, 
மற்றுமுள்ள 
மிருக சாதிகளையும்‌ சிருட்டித்தான ; 
திரும்பியும்‌ ரோம கூபங்களினாலே 
நானாவித உபயேர்கமுள்ள ஓஷதிகளை 
யும்‌ தானியங்களையும்‌ உண்டாக்கினான்‌. 
இந்தவிதமாய்ப்‌ பிதாமகன்‌ கல்பாதி 
யான இருதயுகத்தில்‌ ஓஷதிகளையும்‌, பசு 
பக்ஷிகளையும்‌ நிர்மித்த, அவைகளை 
யாகங்களுக்கு உபயோகமாக வைத்த 
னன்‌. மாடுகளும்‌ ஆடுகளும்‌ ௮௪ வங்‌ 
களும்‌ ஒட்டகங்களும்‌ வெள்ளாடுக 
ளும்‌ கோவே கழுதைகளும்‌ கழுதை 


வெள 


கடம்பு மான களையும்‌, 


ஸ்ரீவிஷ்ண்புராணம்‌ 


[முத்‌ 


களும்‌ கராமியங்களான பசு சாதிக 
ளென்றறியும்‌. சங்கம்‌ புலி முதலான 
துஷ்ட மிருகங்களும்‌, இரு குளம்பு 
டைய மிருக விசேஷங்களும்‌, யானை 
களும்‌, வானரங்களும்‌, பகதிசா திகளும்‌ 
சலசரங்களான மச்ச கூர்மாதிகளும்‌, 
சர்ப்பங்களும்‌ ஆகிய ஏழு சாதியும்‌ 
ஆரணிய பசு விசேஷங்களென்று அறி 
யும்‌, அப்பால்‌ பிதாமகனானவர்‌ காயத்‌ 
தஇிரிசர்தமும்‌, இருக்குவேதமும்‌, தரி: 
விருத்தென்கிற ஸ்தோமமும்‌, ரதந்தர 
சாமமும்‌, அக்கினிஷ்டோமமும்‌ தன்‌ 
னுடைய இழக்கு முகத்தினாலே யுண்‌ 
டாக்கினார்‌. யசுர்வேதமும்‌, திருஷ்டுப்‌ ' 
சந்தமும்‌, பஞ்சதஸ்தோமமும்‌, பிருதச்‌ 
சாமமும்‌, உத்தியமென்கிற யாகவிசே 
ஷமும்‌ தகதிணமுகத்தினாலே யுண்டாக்‌ 
இனார்‌. சாமவேதமும்‌, செகதீச்சந்த 
மும்‌, சப்ததசஸ்தோமமும்‌, வைரூப்‌ 
பியமென்கிற சாமவிசேஷமும்‌, அதி 
ராத்திரியாகமும்‌, பச்சிமமுகத்திலே 
யுண்டாக்கினார்‌. அதர்வண வேதமும்‌, 
ஏகவிம்சஸதோமமும்‌, அனுஷ்டுப்சந்த 
மும்‌, வைராசமென்கிற சாமவிசேஷ 
மும்‌, அப்தோர்யாமமென கிற யக்கிய 
மும்‌, உத்தர முகத்தினாலே யுண்டாக்‌கி 
னார்‌. நானாவிதமான ஜந்துசாலங்களை 
யும்‌ நானாவிதமான அவயவங்களினாலே 
பிறப்பித்தார்‌. இர்தப்படி பிதாமகன்‌ 
தேவாச௪ர பிதுர்‌ மனுஷியாதி பூதசாதி 
களைச்‌ சிருட்டித்து, திரும்பியும்‌ பிரசா 
சிருஷ்டி செய்யவேண்டுமென ற உற்‌ 
சாகத்தோடு சங்கல்பித்து; கின்னரர்‌ 
கநதிருவர்‌ அப்ஸரசுகள்‌ யக்ஷர்கள்‌ : 
ராக்ஷதர்‌ பிசாசர்‌ முதலியோர்‌ களையும்‌, 
பச பட்சி சர்ப்ப மிருகங்களையும்‌, 
மற்றுமுண்டாகிய தாவர 
களையும்‌ உண்டாக்கினார்‌. 


சுங்கமக்‌ 


இப்படி. ஆதிகரீத்தாவும்‌ லோகேசு 


வரனுமான சதுர்முகபகவான்‌ நானா 


லம்சம்‌] 


வித பூத ஜாதங்களை யுண்டாக்க, 
அவை, லெ குரூரசுபாவங்களும்‌ சில 
மிருது சுபாவங்களும்‌ சில இம்சை 
செய்பவைகளும்‌ சில இம்சை செய்‌ 
யாதவைகளும்‌ சில தாம சொரூபங்‌ 
களும்‌ சில அதர்ம சொருபங்களும்‌ 
சில சத்திய மயங்களும்‌ சில அசத்திய 
மயங்களுமாய்‌, பூர்வ சிருஷ்டியில்‌ எப்‌ 
படிப்பட்ட கருமங்களை யடைந்தன 
வோ அப்படிப்பட்ட கருமங்களையே 
இந்தச்‌ சிருஷ்டியிலும்‌ ப அடைந்தன. 

்‌ பின்பு சமாத்தரான அந்தப்‌ பிரமா 
,தேகேந்திரிய மனோபுத்தி விசேஷங்‌ 
களுக்கும்‌ சத்தபரிசாதியோக்கிய வஸ்‌ 
அக்களுக்கும்‌: வேத வசனங்களைக்‌ 
கொண்டே தேவ ரிஷி பிதுர்‌ மனுஷிய 
ப்சு' பட்சி 'மிருகாதி நாமதேயங்‌ 
களையும்‌ ரூபங்களையு மறிந்து, முன்‌ 
போலவே நரமங்களையும்‌ ரூபங்களையும்‌ 


வருணாசிரமவுற்பத்தி 
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படியே ரிஷிகள்‌ முதலானாருக்கும்‌ 
வட்டாதி நாமங்களை நித்தியமான 
வேத சப்தங்களைக்‌ கொண்டே யுண்‌ 
டாக்ணனோர்‌. ஏனெனில்‌, வசந்தம்‌ முத 


'லான ருதுக்கள்தோறும்‌ அந்தக்‌ கால 


யோக்கியமான பல குசுமாதி விசே 
ஷங்கள்‌ சுபாவமாக உண்டாவது 
போலே ஒருத திரேதா தியுகங்களிலே 
விசேஷங்கள்‌ 
சுபாவமாகவே யுற்பவிக்கும்‌. இப்ப 


தத்காலோசிதமான 


டிப்‌ பிதாமகர்‌ கல்பாதி காலத்தில்‌ எம்‌ 
பெருமானுடைய சக்தியினாலே அனுப்‌ 
பிரவேடித்துத்‌ தூண்டப்பட்டு பிரபஞ்‌ 
சங்களை அததின்‌ கர்மங்களின்படி 
சிருட்டித்தார்‌. இதில்‌ சகல சிருஷ்டி 
யும்‌ கல்பா தி இருதயுகத்திலும்‌, யாகாதி 
களும்‌ அவற்றின்‌ உபகரணங்களும்‌ 
திரேதா யுகாதியிலும்‌ ிருஷ்டித்தா 
ரென்று அறியும்‌. இப்படியே கல்பம்‌ 


| 


உண்டாக்கினார்‌. மயித்திரேயரே ! இப்‌ 


தோறும்‌ சிருஷ்டி. ஈடர்துவரும்‌. 
ஐந்தாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
தட்‌ 


ஆரும்‌ அத்தியாயம்‌ 
வருணாரமவுற்பத்தி 


OPIS OT— 
இப்படித்‌ தேவாதி சருஷ்டிக்ை ; பூர்வத்தில்‌ சதுர்முகன்‌ பிரஜாசிருட்‌ 
மஞ்‌ சொல்லக்கேட்ட மயித்திரேயர்‌, ்‌ டியைக்‌ குறித்துச்‌ சிந்தித்தக்கொண் 
பராசர முனீந்திரரை கோக்க, ஓ முனி : டிருக்குமிடத்து, அவன்‌ திருமுகத்தி 
சிரேஷ்டரே! அர்வாக்‌ சுரோதசான னின்று சத்துவகுணப்‌ பிரதானரான 
மனித சிருட்டியைப்பற்றிச்‌ சுருக்க : பிராமணர்களும்‌, மார்பினின்‌௮ ரஜோ 


மாக அருளிச்செய்தீர்‌. ஆகையால்‌,  குணாதிகரான க்ஷத்திரியர்களும்‌, 
அவர்களுடைய குணங்களைப்பற்றி ! தொடைகளினின்று ரஜோகுணமும்‌ 
யும்‌, வர்ணாச்சிரம விவரங்களைப்பற்றி தமோகுணமுூங்‌ கலந்த வைசியர்‌ 
யும்‌, ஆசாரபேதங்களைப்‌ பற்றியும்‌ களும்‌, பாதங்களினின்௮ு தமோ 


விசதமாக அறிய விரும்புகின்றேன்‌. 
அதை அருள்புரிய வேண்டுமென்று ' 
பிரார்த்திக்க, ஸ்ரீ பராசர மகாரிஷி 
அருளிச்‌ செய்னெறார்‌, . 


குணப்‌ பிரதானர்களான சூத்திரர்க 
ளும்‌ உதித்தார்கள்‌. இவ்விதம்‌ தன்‌ 
னுடைய வதனம்‌ வட்சஸ்தலம்‌ ஊரு 
3 பாதம்‌ என்ற அவயவங்களினின்‌ ௮ 


a ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [முத 


ரேரிட்டது. அதினாலே மோகமும்‌ 
லோபமும்‌ அபிவிர்த்தி யடைந்து, 
அதருமம்‌ மிகுதியாகத்‌ தலைப்பட்ட அ. 
அதனாலே மோட்ச மார்க்க விருத்தங்‌ 
களான ராகத்துவேஷங்கள்‌ பிரபல 
மாயின. ஆனபடியினாலே; சுபாவத்‌ 
இல்‌ உண்டாகத்தக்க ஞானமும்‌ தொந்‌ 
தங்களை வெல்லத்தக்க சக்தியும்‌ ஜனங்‌ 
களுக்குக்‌ குறைந்துபோயின. முற்‌ 
காலத்தில்‌ ஸ்திரீ முதலானவை யில்லா 
மலே ஆனந்த முண்டாயிருக்கும்‌. 
யோகாப்பியாச வசத்தனலே சிரசில்‌ 
ளான யாகங்கள்‌ ஜனங்களுக்கு அவ | சச்திரமண்டலத்தி னின்றும்‌ ஒழுகுறெ 
இயம்‌ செய்யத்தக்கவையாம்‌. வேத | அமிருதத்தனாலே பசியில்லாம லிருக்‌ 
சாஸ்திர விரோதமான அராசாரங்‌ | கும்‌. ஒருதரம்‌ மழை பெய்வதினா 
களை விட்டுச்‌ சன்மார்க்கத்தில்‌ நடக்‌ | லேயே பயிர்விளையும்‌, நினைந்தபோதே 
இற சத்புருஷர்‌, சொர்க சுகத்தையும்‌, இருதப்பிரதேசங்களில்‌ விருக்ஷங்கள்‌ 
மோக்ஷானந்தத்தையும்‌ இன்னும்‌ தங்க | பலிக்கும்‌, நினைத்த காரியங்கள்‌ அப்‌ 
ரூக்கு வேண்டுமான மற்ற ஸ்தானம்‌ ! படியே கைகூடும்‌. பரத்துவாச மகா 
களையும்‌, இக்த மனிதப்பிறப்பினலேயே 
அடைவார்கள்‌. இர்தப்படி ஹிரணிய 
கர்ப்பனாலே சிருட்டிக்கப்பட்ட சதா ! 
வர்ண ஜனங்களும்‌ சாஸ்திர விசு ! போது மழைபெய்யும்‌, உழுது வருந்‌ 
வாசத்தினாலே சதாசாரமும்‌ விநயமு ' தாமலும்‌ பூமிவிளையும்‌. இவ்விதமான 
எட்டுச்சித்திகளும்‌ பிரசைகளுக்குக்‌ 


பிறந்த பிரம க்ஷத்திரிய வைசிய சூத்தி 
ரர்கள்‌ என்கற ஜனங்களை யாகங்க 
ளுக்கு உபயோகமான காரியங்களி 
லே பிரவாத்திக்கும்படி. நியமித்தார்‌. ஓ 
பிராமணோத்தமரான மயித்திரேயரே ! 
இந்த நால்வகை வருணத்தாரும்‌ யாகங்‌ 
களுக்கு அவசியமானவர்கள்‌) ஆன 
தால்‌ அவர்கள்‌ செய்யும்‌ யாகங்களி 
னாலே தேவதைகள்‌ திருப்தியடைந்து, 
காலத்தில்‌ மழைகளைப்‌ பொழிந்து, 
மனிதரையும்‌ இருப்திப்‌ படுத்துவார்‌ 
கள்‌. ஆகையால்‌ சிரேயசுக்கு ஏ துக்க 


) 
) 


முனிவருக்கு நடந்ததுபோலே கற்பக 
விருக்ஷங்கள்‌ வந்து வேண்டியதைக்‌ 
கொடுக்கும்‌. மேன்மேலும்‌ வேண்டும்‌ 


முண்டாய்‌, நிர்மலாந்தக்கரணமுடை | 

யவர்களாய்‌, சகலமான சத்கர்மங்களை | கைகூடாமல்‌ க்ஷயித்துப்‌ போயின. 

யுஞ்‌ செய்துகொண்டு, காமக்குரோ 

தாதி தோஷங்களும்‌ மற்றுமுண்டா | 

இய வுபத்திரவங்களும்‌ இல்லாமலே | 

நினைத்த விடத்தில்‌ ஸ்கல்‌ அதினாலே பூமியிலிருக்குஞ்‌ ஜனங்‌ 
| 
: 


) போகவே பாதகச்செய்கைகள்‌ விரு 
த்தியாயின. 


கொண்டு, நிர்மலமான இருதயத்திலே | கள்‌ ராகத்தவேஷ லோப மோகாதி 
புண்டர்‌ காட்க்ூஷனைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்து தத்தவஞானக்‌ தெளியப்பெற்‌ | 


தொந்த துக்கங்களாலே பீடிக்கப்‌ 
பட்டு, ஒருவரையொருவர்‌ விசுவாசி 
அச்‌ சற்கதியடைந்து வந்தராகள்‌. யாமல்‌, மருபூமியிலயும்‌, பர்வதப்‌ 
பிரதேசங்களிலையும்‌, கிருத்திரம ஜலப்‌ 
பிராயபூமியிலேயும்‌ வசத துக்கொண்டு, 
இத்‌ திரேதாயுகத்திலும்‌ றிது காலம்‌ | அதில்‌ கோட்டைகள்‌ கொத்தளங்கள்‌ 
நடந்தது. பின்பு சாராயணாம்சமென்று | அகழி முதலாகிய ஆர்க்கங்களை யுண்‌ 
சொல்லப்பட்ட காலத்தின்‌ வ௪தஇ | டாக்கிக்கொண்டு, அங்கே புரங்களை 
னாலே மனிதருடைய சத்துவ புத்தி | யும்‌ உபகஇிராம சதெமான நகரங்களை 
தயிரியங்களும்‌ ஆயுவும்‌ குறையும்படி ! யும்‌ வெகுவிதமான கருகங்களையும்‌ 


இவ்வகையாய்க்‌ கருதயுகந்‌ தொடங்‌ 


லம்சம்‌] 


சிருஷ்டித்து, வருஷ வாத தோஷ்‌ 
ணாதி உபத்திரவங்களை நீக்கும்படி 
யான வுபாயங்களை யுண்டாக்கிக்‌ 
கொண்டு, வேனார்த்தமாகக்‌ இருஷி 
கோரக்ஷண வாணீிச்யொதி கர்மங்க 
ளைச்‌ செய்துகொண்டு அதனாலே 
விளைந்த சம்பா முதலான நெல்‌, யவம்‌, 
கோதுமை, சிறுதானியம்‌, எள்ளு, பிரி 
யங்கு, சோளம்‌, கேழ்வரகு, தனை, 
உழுக்‌த, பயறு, சறுகடலை, மொச்சை, 
கொள்ளு, அவரை, கடலை, சணல்‌ 
ஆகிய தற்காலபலங்களை யனுபவித்துக்‌ 
கொண்டிருக்தார்கள்‌. இப்பதினேழு 
வகையான தானியங்களும்‌ இராமியங்‌ 
களென்று சொல்லப்படும்‌. நெல்‌, 
யவம்‌, உழுந்து, கோ துமை, சிறுதானி 
யம்‌, எள்ளு, பிரியங்கு, கொள்ளு, 
சாமை, செந்றெல்‌, காட்டெள்‌, கெவீ து 
கம்‌, மூங்கிலரிசி, மற்கடகம்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட பதினாலுவித தானி 
கிராமிய ஆரணியங்க 
ளென்கிற பெயருடையவைகளாய்‌ 
யாகங்களுக்கு உபயுக்தமாம்‌. இப்‌ 
பேோதுசொன்ன தானிய விசேஷங்‌ 
கள்‌ யக்கியங்களுக்கும்‌ பிரசா அபி 
விர்த்திக்கும்‌ காரணமாக இருக்கும்‌. 
ஆனபடியினாலே பராபர விவேகமுள்‌ 
ளவர்களான ஞானிகள்‌ இவைகளைக்‌ 
கொண்டு நாடோறும்‌ பரபங்களைப்‌ 
போக்கத்தக்க பஞ்சமகா யக்கியங்க 
ளைச்‌ செய்வார்கள்‌, முனிபுங்கவனே ! 
நித்தியமும்‌ யாகாதிகர்மங்கள்‌ செய்‌ 
இறதினாலே புருஷர்கள்‌ சகல பாபவி 
முக்தராய்ப்‌ பரமசுகத்தை யடைவார்‌ 
கன்‌. ஆதிகாலத்திலே எவர்‌ மனச 
காலவசத்தினாலே பாபதாஷித மாயிற்‌ 
ரோ, அவர்கள்‌ யக்கியரதி சத்கருமங்‌ 
களிலே வீசுவாசமில்லாமல்‌, பாதகங்‌ 


களை யபிவிர்த்தி ஆக்கிக்கொண்டு, 


யங்களும்‌, 


வருணாசிரமவுற்பத்தி 


| 
| 
| 
| 
[க 
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வேதங்களையும்‌ சத்கர்மங்களையும்‌ நிந்தித்‌ 
துக்கொண்டு, யாகவிக்னெங்களைச்செ 
ய்துகொண்டு, தேகத்தைப்‌ போஷிப்ப 
தற்கேற்ற காரியங்களைமாத்திஞ்செய்‌ 
துகொண்டு, லோகவிர்த்திக்கு விரோ 
திகளாய்‌, அராத்துமாக்களும்‌ அரா 
சார முள்ளவர்களுமாய்‌, குடிலபுத்தி 
யுடையவரா யிருப்பார்கள்‌. அதநிற்க, 

ப தஅமகர்ப்பன்‌ பிரமக்ஷத்திரியாதி 
நாலு வருணங்களையும்‌ நான்கு ஆச்சிர 
மக்களையும்‌ நிருமித்து, வருணாசிர 
மோசிதமான மரியாதைகளையும்‌ ஏற்‌ 
படுத்தி, பால்குட மணன்‌ தாரதம்யானு 
குணமாகப்‌ புண்ணியலோகங்கனையும்‌ 
ஏற்படுத்தினார்‌. 
பராயணரான பிராமணர்களுக்குப்‌ 
பிரசாபத்தியலோகமும்‌, யுத்தத்திற்‌ 
பின்வாங்காத க்ஷத்திரியர்களுக்கு 
இ்திரலோகமும்‌, சொதர்மநிரதரான 
வைசியர்களுக்கு மருத்‌ தக்களுடைய 
லோகமும்‌, இசுரூஷா நிரதரான சூத்‌ 
இரர்களுக்குக்‌ 
குரு ௬௬௫ூஷா பராயணர்களான 


பிர மசாரிகளுக்குக்‌ 


சொதர்மானுஷ்டான 


கந்தர்வ லோகமும்‌, 


ஊர்த்தரே தஸ 
ரான எண்பத்தெண்ணாயிரம்‌ யதீச௬ 
ரர்கள்‌ வாசம்பண்ணுகிற இவ்விய 
லோகமும்‌, சொதர்ம பராயணரான 
சப்தரிஷி 
லோகமும்‌, ஸத்கர்ம பராயண்ரான்‌ 
இருகஸ்தர்களுக்குப்‌ பிராசாபத்திய 
லோகமும்‌, சக்கியாசிகளுக்குப்‌ பிரம 
லோகமும்‌ உண்டாகும்படி சங்கல்பித்‌ 
தார்‌. இது கர்ம மார்க்கத்தி லுண்டா 
இய புண்ணியலோகங்கள்‌ ; ; இனி 
ஞானவானகளுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ 
லோகங்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
ஆத்துமத்தியான 
பராயணரான யோகஃச்சுரர்களுக்கு 
. * அமிர்தஸ்தான முண்டாம்‌. நித்தியம்‌ 


வானப்பிரஸ்தர்களுக்கு 


கேளும்‌. கேவல 


* அமிக்சன்கானமானது துருவலோகத்துக்குமேலே சங்கை அவிர்ப்பவிக்ற 


ஸ்தானமாம்‌. 
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யோகாப்பியாச யுக்தராய்‌ பிரமமத்‌ 
தியானஞ்‌ செய்துகொண்டு, பரமை 
காக்திகளா யிருக்கிற மகாத்துமாக்‌ 
களுக்‌ கெல்லாம்‌ .நித்திய சூரிக 
ளாலே காணப்பட்ட பரமபத முண்‌ 
டாம்‌, சந்திர சூரியாதி கிரகங்‌ 
களும்‌ காலக்கிரமமாக அதேகந்‌ 
தரம்‌ ஸ்தானங்களினின்று நீங்கிப்‌ 
போகின்றன. 
ரத்தைச்‌ செபிக்கிற 
பற்ற து திரும்பிவராமற்‌ பரமா 


துவாதசாட்சர மந்தி 
மகாத்மாக்கள்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


னந்தத்தை யனுபவிப்பார்கள்‌. இனிப்‌ 
பரபகர்மிகளான தூரச்சனா அடை 
யத்தக்க லோகத்தை யறிவிக்கிறேன்‌ 
கேளும்‌, தரமிஸ்ரமும்‌, அந்ததாமிஸ்ர 
மும்‌, ரவுரவமும்‌, மகாரவுரவமும்‌, 
அபெத்திரவனமும்‌, கோரமான கால 
சூத்திரமும்‌, அவீமெத்து 
சொல்லுறெ மகா நரகங்களெல்லாம்‌ 
வேதநிந்தகார யக்கிய விக்கினஞ்செய்‌ 
பவர்‌ முதலான பாபாத்துமாக்களுக்கு 
உண்டாகும்‌. 


என்று 


ஆறமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
த 


ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பிருகு முூதலானாருடைய சிருஷ்டி 


௮-0 ௦-௦ 


இப்படியாகப்‌ பராசர முனிவர்‌ 
மனிதருடைய தருமங்களை விவரித்‌ 
அப்‌ பின்னும்‌ அருளிச்‌ செய்கின்ருர்‌. 
சதுர்முகன்‌ பிரசா சிருட்டி செய்யும்‌ 
படியான டந்தனையோ டிருக்கையில்‌ 
அவன அ அவ 
னங்கத்திலிருந்து தர்மத்தை அனுப 
விக்கும்படி யான தேகேந்திரியங்களு 


சங்கல்பத்தனாலே 


டனே கூடி ஜனித்த தேவ மனுஷிய 
திரியக்‌ ஸ்தாவரங்களான ௪துர்வித 
சங்கங்களும்‌ அபிவிருத்தியடையாமற்‌ 
போனதைக்‌ கண்டு, பதுமகர்ப்பன்‌ 
மறுபடியும்‌ பிரசார சிருட்டி செய்ய 
எண்ணி, பிருகு; புலஸ்தியர்‌, கிரது, 
மரீசி, அத்திரி, த்ஷர்‌, 
வூட்டர்‌, நாரதர்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட ஒன்பது புத்தரை மனதினாலே 
சிருட்டித்தான்‌. 
குச்‌ சமானராகையாலே நவப்பிரமாக்‌ ) 


அங்கிரசு, 


அவர்கள்‌ பிர்மாவுக்‌ 


கள்‌ என்று கியாதி பெற்றார்கள்‌) 


இப்பிருகு புலஸ்தியாதி நவப்பிரமாக்‌ 
களுக்கு முன்னே, பிதாமகன்‌ ஸனக 
ஸ௩ந்தனாதிகளைச்‌ சிருட்டித்தான்‌. 


| 
[1 
்‌ யவராயும்‌, உ.க்ரெகுண முள்ளவரா 


| அவர்கள்‌ வயிராக்யெத்தை யடைந்து 
மோக்ஷ மார்க்க நிரதர்களாய்‌, பிரசா 
சிருட்டியில்‌ பிரவாத்தியாமல்‌ சர்வ 
சங்க பரித்தியாககளாய்‌, யோக 

நிஷ்டை பெற்றுக்‌ காமக்குரோத மத 
। மாச்சரியங்க ளில்லாதவர்களாய்‌, இரு 
| தார்த்தரா யிருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
! பிரசா சிருட்டி செய்யாம லிருர்தபடி. 
| யினாலே, மகாத்துமாவான பதுமகர்ப்ப 
னுக்குப்‌ பொறுக்கக்கூடாத குரோதம்‌ 
உண்டாயிற்று, அப்போது மூன்று 
லோகமும்‌ எரிர்து போம்படியான 
கோபாக்கினிச்‌ சுவாலைகள்‌ பொரும்‌ 
இயும்‌, புருவங்களை 
நெறித்துக்‌ கொண்டும்‌, குரோதத்தி 
னாலே சொலித்துக்கொண்டும்‌ இருக்‌ 
கிற பிரமாவின்‌ லலாடத்திலிருக்து, மத்‌ 
தியானன மார்த்தாண்ட மண்டலம்‌ 


போலே ரெகாசமுடையவரும்‌, அர்த்த 


பயங்கரமாகப்‌ 


| 
| 
| 
| 
நாரி ரூபத்தைத்‌ தரித்தவருமான ருத்‌ 
திரமூர்த்தி ஜனித்தார்‌. 
இப்படி அத யுன்னத சரிரமுடை 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுர ரணம்‌ 


[முத 


யென்ெவனிடத்தில்‌ ஹூஷனென்கற 
பிள்ளையைப்பெற்றான்‌. மற்றுமுள்ள 
க அதன னன்‌ இயா தி, சதி, 
சம்பூதி, ஸ்மிருதி, பிரிதி, க்ஷ 
னதி, அனசூயை, ஊர்ச்சை, சுவாகை, 
சுவதை என்கற நாமதேயங்களை 
யுடைய பதினொரு கன்னிகைகனையும்‌, 
முறையாகப்‌ பிருகு _மகாரிஷிக்கும்‌, 
ருத்திரனுக்கும்‌, மரி௫ிக்கும்‌, அங்கிர 
சுக்கும்‌, 'புலஸ்தியனுக்கும்‌, புலகனுக்‌ 
கும்‌, ம்‌, ரெறுவுக்கும்‌, அத்திரிக்கும்‌, , வி 
ட்டனுக்கும்‌, அக்னிக்கும்‌, பிதா 
தேவதைகளுக்கும்‌ கொடுத்தான்‌. ௮௮ 
அப்படியிருக்க. அதர்மன்‌ என்கிற 
வன்‌ இம்சையென்கிற பெண்ணைச்‌ 
சேர்ந்து அநிருதன்‌ என்றெ மகனை 
யும்‌, நிருதி என்கிற கன்னிகையை 
யும்‌ பெற்றான்‌. அவ்விருவரும்‌ பயன்‌, 
நரகன்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இர 
ண்டு பிள்ளைகளையும்‌ பெற்றார்கள்‌. 
அவர்களிலே மாயையென்கறெவள்‌, 
சர்வப்பிராணிகளையும்‌ அபகரித்துக்‌ 
கொள்ளுகிற மிருத்துவைப்‌ பெற்றாள்‌. 
வேதனையென்கிறவள்‌ ரவுரவனைச்‌ சேர்‌ 
ந்து துக்கனென்கிற மகனைப்பெற்றாள்‌. 
அந்த மிருத்துவுக்கு வியாதி, சரை, 
சோகன்‌, திருஷ்ணை, குரோதன்‌ என்‌ 
இற மக்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்க 
ளெல்லாரும்‌ துக்கமான சுபாவமுள்‌ 
ளவர்களாய்‌, அதர்ம சொருூபிகளாய்‌, 
ஊர்த்த ரேதசுக்களுமாய்‌, பாரியா 
புத்திராதி சம்பந்தவ்களில்லாமல்‌, ஜக 
தீதின்‌ சங்காரத்துக்கு ஏதுக்களா 
யிருந்தார்கள்‌ ஓ முனிகுமாரரே! இப்‌ 
படி நாம்‌ சொன்ன அதர்மாதி சொரூ 
பங்களெல்லாம்‌ அந்த ஸ்ரீவிஷ்ணுவி 
இடைய ரவுத்திரமான சரீரங்கள்‌. 
இவை நித்தியப்‌ பிரளயத்துக்கு ஏதுக்‌ 
கள்‌, தக்ஷன்‌, மரீசி, அத்திரி, பிருகு 
முதலான பிரசாதிபதிகள்‌, நித்திய 
சிருட்டிக்குக்‌ காரண மாவார்கள்‌. 


மநுவும்‌ மநுபுத்திரர்களும்‌, சன்மார்க்க 
நிரதராயும்‌ சூரராயும்‌ வீரியமே முக்‌ 
இயமாக நினைத்தவராயுமுள்ள பூபால 
கரும்‌, நித்தியஸ்திதிக்குக்‌ காரணமா 
வார்கள்‌. இப்படிச்‌ சொல்லக்கேட்டு 
அந்த மயித்திரேயர்‌, பிராணிகள்‌ அகித்‌ 
தியங்களாயிருக்க நித்திய சிருட்டியும 
நித்தியஸ்திதியும்‌ நித்தியப்பிரளயமும்‌ 
உண்டாவதற்குக்‌ காரணம்‌ யாது 
என்று கேட்க, பராசரமுனிவர்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்கின்றார்‌. 

மைத்திரேயரே ! பூதபாவனனும்‌ 
அறியக்கூடாத சொருபமுள்ளவனும்‌ 
தடையில்லாதவனுமான ஸ்ரீமதுசூதன 
னென்றெ திருகாமமுடைய பகவா 
னே, தன்‌ சத்தியினாலே விசேஷிப்‌ 
பிக்கப்பட்ட மதுமுதலான அந்தந்த 
ரூபங்களைக்கொண்டு, சிருட்டி ஸ்திதி 
சங்காரங்களை ஈடத்துகிறான. ஆகை 
யாலே சிருட்டி ஸ்திதி சங்காரங்கள்‌ 
நித்தியங்க ளென்று சொன்னோம்‌. 
இனிப்‌ பிரளய பேதங்களைக்கேளும்‌:— 
பிரளயம்‌ ஈநைமித்திகம்‌, பிராகிருதம்‌, 
ஆத்தியர்திகம்‌, நித்தியம்‌ என்று 
நரன்கு விதமாயிருக்கும்‌. அவற்றுள்‌ 
எ தினிடத்தில்‌ ஜகத்பதியான லட்சுமீ 
வல்லபன்‌ மகார்ணவோதகத்தில்‌ சய 
னிப்பனோ அத பிரமனுடைய தினார்‌ 
இயத்தி லுண்டாறெ ரைமித்திகப்‌ பிர 
சதா்முகனுடைய ஆயுள்‌ 
முடிவில்‌ பிரமாண்ட முடைந்து சகல 
பூதங்களும்‌ பிரகருதியினிடத்தில்‌ லயப்‌ 
படுவது பிராகிருதப்‌ பிரளயமாம்‌, 
யோகயொனவன்‌ ஞானாதிசயத்தினாலே 
அரா திகர்ம வாசனைகளாலே செய்யப்‌ 
பட்ட சர்வ சங்கங்களையும்‌ பரித்தி 
யாச்யெம்‌ பண்ணி பரமாத்துமாவினி 
டத்தில்‌ சாயுச்சியத்தையடைவது ஆச்‌ 
இயந்திகப்‌ பிரளயமென்று சொல்லப்‌ 
சதர்வித பூதங்களும்‌ தந்தம்‌ 


ளயமாம்‌, 


படும்‌, 


லம்சம்‌] ருத்திர சிருஷ்டியும்‌ பிராட்டி வைபவ்மும்‌ 309 


ஆயுண்முடிவில்‌ மரணமடைவது நித்‌ | ஆனால்‌ எம்பெருமான்‌ சர்வ சரீரப்‌ 
தியப்‌ பிரளயமென்ற சொல்லப்படும்‌. ! களிலேயும்‌ எப்போது மிருக்கையா 
லே சிருட்டியாதிகள்‌ காலபேதத்தி 
னால்‌ உண்டாகவேண்டிய தென்ன 


வெனில்‌, சகல பூதங்களிலும்‌ சிருட்டி 


சிருட்டிபேதங்களையும்‌ கேளும்‌ :_— 

சதுர்முகன்‌ பிறப்பதற்கு முன்னே 

பிரகருதியினாலே மகத்தகங்கார தன்‌ 

மாத்திரைகளை யுண்டாக்குவது பிரா ! ஸ்திதி சங்காரசக்திகள்‌ எப்போதும்‌ * 

கிருத சிருட்டியென்றும்‌, தினப்‌ பிர ! ஸ்ரீ மக்சாராயணனுடைய ச௪ங்கல்பத்‌ 
க்‌ தகுந்தபடி. யுண்டாகின்றன 
ஆதலால்‌ காலபேதத்தால்‌ சிருட்டி 
யாதிகள்‌ உண்டாகின்றன வென 
றறியும்‌. இந்த மேன்மையான சிருட்டி 
ஸ்திதி சம்ஹார சக்திகள்‌ மூன்றும்‌ 
ரசோகுணம்‌ சத்துவகுணம்‌ தமோ 


ளயத்தின முடிவிலே பிரசைகளை யுண்‌ 
டாக்குகிறது ரைமித்திக சிருட்டி 
யென்றும்‌, சொர்க்க நரகாதி போகா 
னுபவமான பின்பு சீவாத்துமாக்களை 
மனுஷிய பசு பக்ஷியாதிரூபங்களாய்ப்‌ 
பிறப்பிப்பது நித்திய சிருட்டியென்‌ 
அம்‌, புராணவித்துவான்கள்‌ சொல்லு ? குணம்‌ ஆகிய முக்குணங்களா லுண்‌ 
வார்கள்‌. ஓ பிராமணோத்தமரே | 
இந்த விதமாய்‌ ஜகத்‌ காரண பூதனை 
ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவான்‌ சர்வ பூதசரிரங்‌ 
களிலேயும்‌ இருக்‌ தகொண்டு சிருட்டி 
ஸ்திதி லயங்களைச்‌ செய்தருளுகிருர்‌. 


டானவைகள்‌. எவன்‌ இவைகளுக்‌ 
குட்படாமல்‌ சர்வசங்க விமுக்தனாய்‌ 
பிரம சாயுச்சியத்தை யடைவனோ 
அவன்‌ அப்படியே யிருப்பதன்றி மறு 


$ படியும்‌ தரும்பமாட்டான்‌. 
ஏழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
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எட்டாம்‌ அத தியாமம்‌ 


ருத்திரசிருஷ்டியும்‌ பிராட்டி. வைபவமும்‌ 


பீராசரமுனீந்திரா்‌ சொல்‌ லுறோர்‌:- ்‌ னை கறுப்புஞ்‌ சிவப்புங்கலர்‌ இருக்கிற 
ஓ மகாமுனிவரே | சதுர்முகன்‌ தாமச குமாரனொருவன்‌ உதித்து, இனிமை 
சிருட்டி செய்தானென்று முன்‌ யான குரலுடன்‌ அழுதுகொண்டு 
சொன்னே னன்றே. அதசைச்சார்ந்த ஓடினான்‌. பிதாமகன்‌ ௮வனைகோ&, 
ருத்திசிருட்டி விசேஷஞ்‌ சொல்லு குமாரனே | என்‌ ரோதனம்‌ பண்‌ 
கிறேன்‌. கல்பாதி காலத்திலே இர ணுகிருய்‌ ” என்ன; 4! அவன்‌ எனக்கு 
ணியகர்ப்பன்‌ தனக்குச்‌ சமானமான ; நரமதேயம்கொடும்‌ ” என்று பிரதியுத்‌ 
குமாரனைப்‌ பெறவேண்டு மென்று ! தரஞ்‌ சொன்னான்‌. அதைக்கேட்டுப்‌ 
சந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்குமளவில்‌, பிரமா * தேவனே | * நீ ருத்தரனென்‌ 
அவனுடையமடியிலே நீிலலோதெ : இற நாமதேயத்தினாலே பிர௫த்தனாகக்‌ 
* எம்பெருமான்‌ எங்கும்‌ எப்போது மிருர்தாலும்‌ அவன்‌ எப்போது எதைச்‌ 
கொண்டு என்ன ஈடத்தத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்துகறுனோ அப்போது அதனால்‌ அக்காரி. 
யம்‌ ஈடக்கும்‌ என்பது கருத்தி, 
1 ரோதனம்‌- அழுகை, திராவணம்‌-— ஓடுதல்‌, இரந்த ரோதன்‌ திரர்வணங்களைச்‌ 
சொண்டு முச்திரனென்‌கிற ராம்சேய முண்டாயிற்றென வதிச, 
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ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


கடவை; 


ண்ட்‌ செய்யாதே, 
தைரியமாயிரு ”” என்று சொன்னான்‌. 
இப்படிச்‌ சொல்லியும்‌ அந்தக்குமாரன்‌ 


மீண்டும்‌ எழுதரம்‌ ரோதனம்‌ பண்ணி 


னான்‌. அதனாலே பிரபுவாகிய அந்தக்‌ 
கமலாசனன்‌, அவனுக்குப்‌ பவன்‌, 
சர்வன்‌, ஈசானன்‌, பசுபதி, பீமன்‌, 


உக்கிரன்‌, மகாதேவன்‌ என்னும்‌ ஏழு 
நாமங்களைக்‌ கொடுத்து, இந்த காமங்‌ 
களையுடைய அந்த ருத்திரமூர்த்திக 
ரூக்கு வேறு வேறு ஸ்தானங்களையும்‌, 
பத்தினிகளையும்‌, புத்திரர்களைபுங்‌ கொ 
டுத்தான்‌. 


அந்த ஸ்தானங்களாவன :-—சூரி | 
யன்‌, ஜலம்‌, பூமி, அக்கினி, வரயு, 
ஆகாசம்‌, இட்டுதனான பிராமணன்‌, 
சந்திரன்‌ என்னு மெட்டுமாம்‌, அங்கே 
இருப்பதனாுலே அவையே சரீரங்களு 
மாயின. ருத்திராதிராமதேய முடைய 
வரான அவ்வெட்டு மூர்த்திகளுக்கும்‌ 
யதாக்கிரமமாக சுவர்ச்சலை உஷை, 
சுகேசி, சிவை, சுவாகை, இசை, நீட்‌ 


சை, ரோகிணி என்றெ இவ்வெட்டு 


ஸ்திரீகளும்‌ பத்தினிகள்‌, இவர்களுக்‌ | 


குச்‌ சனி, சுக்கரன்‌, அங்காரகன்‌, 
மனோஜைவன்‌, கந்தன்‌, சொர்க்கன்‌, சந்‌ 
தானன்‌; புதன்‌ ஆகிய எண்மரும்‌ 
குமாரர்களானார்கள்‌. இவர்களுடைய 
புத்திர பவுத்திராதி பரம்பரையினாலே 
லோகமெல்லாம்‌ நிறைக்கப்பட்டது. 
இர்தப்படி அஷ்டமூர்த்தியாயெ ருத்தி 
ரன்‌ தக்ஷப்பிரசா பதியின்‌ புத்திரியான 
சதிதேவியைப்‌ பாணிக்கிரகணம்‌ பண்‌ 
ணினான்‌ அர்தத்தேவியும்‌ தன்‌ தகப்ப 
னுடைய கோபத்தனலே தானுங்‌ 
கோபித்துத்‌ தன்‌ சரீரத்தை விட்டுவிட்‌ 
டாள்‌. பின்பு அவள்‌ இமவானுக்கு 
மேனை கென்கிற ஸ்திரியினிடத்தில்‌ 
உமை யென்ற நாமதேயத்தினாலே 


மனுபடியும்‌ ஜனித்தாள்‌, மகாத்துமா 


| 
| 
| 


வளவள வவ வய வ 
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வான அந்தச்‌ சிவபெருமான தன்‌ 
னையே நினைத்துக்கொண்டிருந்த அம்‌ 
தக்‌ கன்னிகையைத்‌ திரும்பியும்‌ விவா 
அஅ அப்‌ 
படி. இருக்க, முன்சொன்னபடி. பிருகு 
மகாமுனிவர்‌ தன்‌ பரரியையாயெ 
இயா தியினிடத்தில்‌ தாதா 
என்கிற இரண்டு குமாரர்களையும்‌, 
ஸ்ரீமம்‌ நாராயணனுக்குப்‌ பிரிய பத்தி 
னியான ஸ்ரீதேவி என்று சொல்லப்‌ 


கஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌. 


விதாதா 


பட்ட மகளையும்‌ பெற்றா. 


இதுகேட்டு மயித்திரேயன்‌, ஓ பிரம 
ரிஷி சிரேஷ்டரே!  அமிருதமதன 
காலத்தில்‌ ஸ்ரீ மகாலட்சுமியானவள்‌ 
திருப்பாற்கடலில்‌ அவதரித்தாளென்று 
ஜகப்‌ பிரசித்தமாக இருக்கிறதே ? 
த்‌ கியா தியினிடத்‌ 

ல்‌ அவதரித்தாளென்னு தேவரீர்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்தவித மென்ன என்றுகேட்க, 
ஸ்ரீ பராசரப்‌ பிரமரிஷி யருளிச்செய்‌ 
கனரா. 

லோகமாதாவான பிராட்டியான 
வள்‌ என்றைக்கும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவா 
னோடு பிரிவற்றவளாய்‌ நித்தியையா 
யிருக்கிறவளே யன்றி ஜனனாதிகளுள்‌ 
ளவளன்று, எம்பெருமானைப்‌ போலே 
அவளும்‌ அவதரிப்பதும்‌ மறைவ தமா 
யிருப்பள்‌. அன்றியும்‌ எம்பெருமான, 
விபுவாய்‌ எங்கும்‌ நிறைந்து தன சுபா 
வத்தைவிடாமல்‌ சத்திய ஞானாரந்தாதி 
சகல கலியாண குணங்களோடு 
விளவ்குவதுபோல்‌ பிராட்டியும்‌ எங்‌ 
கும்‌ நிறைந்து சகல கலியாண குணங்‌ 
களோடு விளங்குவள்‌. இப்படி. சகல 
பூதங்களுக்கும்‌ தாயும்‌ தந்தையுமான 
அந்தத்‌ திவ்விய தம்பதிகளுடைய மகர்‌ 
விபூதி வைபவம்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
கேளும்‌, பதத்துக்குப்‌ பொருள்‌ அம்‌ 
தப்‌ பெருமாள்‌, அ௮ந்தப்பொருளைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ பதம்‌ இந்தப்‌ பிராட்டி ; 


லம்சம்‌] 


ருதீதிரசிருஷ்டியும்‌ பிராட்டி வைபவமும்‌ 
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இப்படியே நீதி இவள்‌, 


உபாயமான நயம்‌ அவன; 


அந்நீ தியின்‌ 
இவள்‌ 
புத்தி, அப்புத்தியாலாகும்‌ போதம்‌ 
அவன்‌ ; தருமம்‌ அந்த ஸ்ரீமச்சாராய 
ணன்‌. அந்தத்தருமத்துக்குச்‌ சாதக 
மான சத்கிரியை இந்தப்‌ பதுமாலயை; 
சிருட்டிக்கிறவன்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுதேவன்‌, 
அந்தச்‌ சிருஷ்டி, சத்தி ஸ்ரீதேவி; இவள்‌ 
பூமி, இந்தப்‌ பூமியைத்‌ தரிப்பவன்‌ 
அவ்வெம்பெருமான்‌; அந்தப்‌ பகவான்‌ 
சந்தோஷம்‌, அச்சந்தோஷத்தை யுண்‌ 
டாக்கும்‌ சந்துஷ்டி இப்பிராட்டி ; 
இச்சை யென்பது ஸ்ரீதேவி, 
மென்பது பகவான்‌; யக்யெமானத 
தகிணையானது 
மாதா; புரோடாசமானத சனார்த்த 
னன, ஆச்சியாகுதியானத கமலை; 
பிராக்குவம்சமென்பது மதுசூதனன்‌, 
பத்தினிசாலை யென்பது சீதேவி; 
யூபஸ்தம்பம்‌ ஸ்ரீஹரி, 
ஸ்ரீலட்சுமி; எம்பெருமானே தருப்‌ 


கரம்‌ 


மாதவன்‌, ஜகன்‌ 


யாகவயனம்‌ 


பை, பிராட்டியே சமித்து? சாமவேத 
மானது பகவரன்‌, அதிறசேர்ந்த உத்‌ 
தீதியென்ப அ லட்சுமி ; ஜகத்பதியான 
வாசுதேவன்‌ அ௮க்கினிபகவான்‌, இந்‌ 
திரையானவள்‌ சுவாகாதேவி; ஸ்ரீவிஷ்‌ 
ணுபகவானே சங்கரன்‌, ஸ்ரீ மகாலட்‌ 
௬மியானவள்‌ கவுரிதேவி ; கேசவனே 
சூரியன்‌, ௮ந்தச்சூரியனுடைய பிரபை 
கமலை; ஸ்ரீ விஷ்ணுதேவன்‌ பிதுர்‌ 
தேவதா சொரூபி, ஸ்ரீதேவி ஸ்வதா 
சொரூபி; ஜகன்மாதாவே ஆகாசம்‌, 
அதிவிஸ்தாரமான அதின்‌ பரப்பே 
விஷ்ணு; அந்த ஸ்ரீயப்பதியே சந்தி 
ரன்‌, அச்சந்திரனுடைய காந்தியாகிய 
நிலவு ஸ்ரீதேவி ; சர்வகதனான ஸ்ரீஹரி 
யே வாயு, மேகாதிகளைத்‌ தரிக்கத்தக்க 
அக்காற்றின செய்கை இருமகள்‌ ; 
சமுத்திரம்‌ ஸ்ரீதேவி 
அச்சமுத்திரத்தன்‌ அலைமுதலான விகி 
ருதி; மதுளூதனனே தேவேர்திரன்‌, 


கோவிந்தன்‌, 


| 
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இந்திரையே இந்திராணி; 


னை பகவானே யமன்‌ கமலாலயை 


சக்கரதர 


யே யமபத்தினியான தூாமோர்ணை 7 
ஸ்ரீதரனான தேவனே குபேரன்‌, சீதே 
வியே அக்குபேரனுடைய செல்வம்‌; 
கேசவனே வருணன்‌, லட்சுமியே 
வருணபத்தினியான கவுரி, கோவிர்‌ 
தனே தேவசேனாபதியான ஸ்கந்தன்‌, 
இந்திரையே தேவசேனை; கதாதரனே 


பிடிப்பு; அதற்குக்‌ காரணமான 
சத்தியானது சீதேவி; நிமிஷ சொரு 
பம்‌ நாராயணன்‌, காஷ்டையின்‌ 
சொரூபம்‌ லட்சுமி; முகூர்த்தம்‌ 
ஸ்ரீ வாசுதேவன்‌, அம்முகூர் த்தத்தின்‌ 
அவயவமானகலை ஸ்ரீ லோகமாதா 7 


அதின்‌ 
காந்தி லோகநாயக; ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு 


திருவிளக்கு சர்வேசுவான, 


விருட்சம்‌, தேவி கொடி; சக்கரதரன்‌ 
பகல்‌, ஸ்ரீ கரந்தை இராத்திரி; வரப்‌ 
பிரதனா।ன விஷ்ணுவே மணமகன்‌, தாம 
ரைக்காட்டில்‌ வாசஞ்செய்யு மவளே 
மணமகள்‌ ; பகவான்‌ நதசொருபன்‌, 
ஸ்ரீதேவி ஈதிசொருபை ; 

காக்ஷன்‌ அரசருடைய கொடி, புண்ட 
ரீகத்தில்‌ வாசஞ்‌ செய்பவள்‌ அக்கொ 


புண்டர்‌ 


டி. சீலை) லோகேஸ்வரரான நாராய 
ணன்‌ லோபம்‌, செகதிசுவரியான லட்‌ 
சுமியே ஆசை ; கோவிந்தன்‌ இராகம்‌, 
சீதேவி அதன்‌ கர்ரணமாயெ காதல்‌, 
மயித்திரேயரே! அநேக வாக்கியங்க 
ளாலே சொல்வதில்‌ பிரயோசன 
மென்ன. அந்தத்‌ திவ்ய தம்பதிகளின்‌ 
விபூதியைச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌ கேளும்‌; தேவதைகளுக்குள்‌ 
ளும்‌, மனிதர்களுக்குள்ளும்‌ இரியக்கு 
களுக்குள்ளும்‌, 
வஸ்‌ துக்களுக்குள்ளும்‌ புல்லிங்கமான 


மற்று முண்டாகிய 


பேருடைய பதார்த்தங்களெல்லாம்‌, 
ஒட்குண ஐ௬வரிய சம்பன்னனான 


ஸ்ரீஹரியே, ஸ்திரிலிங்கமான பேரு 
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டைய பதார்த்தங்க ளெல்லாம்‌ ஸ்ரீமகா 
லட்சுமியே என்று நினையும்‌. 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


* இவ்‌ 
விருவரினும்‌ வேறான வஸ்து ஒன்று ' 


[முத 


அன்ய 


! மில்லை. எல்லாம்‌ அவர்களால்‌ வியா 


பிக்கப்பட்டு அவர்களுடைய விபூதி 
யாயே இருக்கின்‌ றன. 


எட்டாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று. 
த 


ஒன்பதாம்‌ 


அத்தியாயம்‌ 


பெரிய பிராட்டியார்‌ திருவவதாரம்‌ 


இவ்விதமாய்ப்‌ பிராட்டி வைபவஞு ! 


சொல்லிய பின்னும்‌ பிரம ரிஷியா 
இய பராசரர்‌ திருவாய்மலாக தருள்‌ 
. இன்றார்‌. 

ஓ முனிவரே ! நீர்‌ அறிய விரும்பிய 
பிராட்டியின்‌ தருவவதார . 
மான சரித்திரத்தைக்‌ குறித்து நாம்‌ 
முன்‌ மரீசி மஹா முனிவரிடத்தில்‌ | 
சொல்லுகிறோம்‌ 


சம்பந்த 


கேட்டறிர்தபடி 
கேளும்‌. அதென்னவென்றால்‌ : 
ருத்திரருடைய அம்சமாய்‌ மிகுந்த 
கோபமுள்ளவரான துர்வாச மஹா 
முனிவர்‌ யதேச்சையாய்ப்‌ பூமண்டல 
மெக்குஞ்‌ சஞ்சரித்துக்கொண்டு திரி 
கையில்‌ ஒரு காள்‌ மனிதர்‌ எளிதில்‌ 
அடையக்கூடாத ஒருவனத்திற்‌ போ 
கும்போது, அங்கே ஒரு வித்தியாதர 
ஸ்திரீயின்‌ கராம்புஜத்தில்‌ திக்குகளெல்‌ 
லாம்‌ வியாபிக்கும்‌ படியான இவ்ய 
பரிமள மிகுந்த அற்புதமான மாலை 
யொன்றைக்‌ கண்டார்‌. உன்மத்த விர 
தத் தோடு ஜகங்களிலே சஞ்சரிக்க 
அந்த மகாமுனி அந்த வித்தியாதர 


ஸ்திரியைப்‌ பார்த்து, பெண்ணே | 


! அதிமனோகரமான இந்தச்‌ சந்தான 
புஷ்ப மாலையை எனக்குக்‌ . கொடு” 
என்றுயாசித்தார்‌. அந்தப்‌ பெண்ணரட 
யும்‌, இவர்‌ கேட்கப்பெற்ற சந்தோஷத்‌ 
: தனால்‌ கண்மலர்ந்து, பத்திபூர்வகமாக ' 
அவருக்குத்‌ தெண்டனிட்டு, ௮ம்‌ 
மாலையைக்‌ கொடுத்தாள்‌. உனமத்த 
| ரூபதானான அந்தத்‌ அர்வாசமுனி, 
அந்தப்‌ புஷ்பமாலையைத்‌ தன்‌ சிரசிலே 
சுற்றிக்கொண்டு அங்கங்கே சஞ்ச 
ரித்து வருகிறபோது, திரிலோகாதி 
பதியான தேவேந்திரன்‌ 


| 
{ 
மதோன 
! மத்தமான அயிராவதத்தின்‌ மேலேறிக்‌ 
| வண்டு தேவ கந்தர்வ சங்கங்கள்‌ 
| நாலு பக்கமுஞ்‌ சூழ்ச்‌ அவர வெகு 
! கோலாகலமாய்‌ வருவதைக்‌ கண்டு, 
| அந்தத்‌ துர்வாசர்‌, தேனுக்கும்‌ வாச 
| னைக்கும்‌ பரவசமாய்‌ வண்டுகள்‌ களித்‌ 
அச்‌ சூழா நினற அர்தப்‌ பூமாலையைத்‌ 
ன்‌ சிரசினின்று மெடுத்து, அயிரா 
.. மேலிருக்கிற இந்திரன்‌ 
மேலே பித்தனைப்போல்‌ விட்டெறிர்‌ 
| தார்‌. அந்த அமரேசுவரன்‌ அதைக்‌ 
| கைக்கொண்டு, ஜராவதத்தினுடைய 
2 


கும்பஸ்தலத்தின்மேற்‌ போட, அத 


* சகலமும்‌ இவ்ய தம்ப திகளஞுடைய விபூ தியாயிருக்தாலும்‌, சில! சிலபொருள்‌ எம்பெரு 
மான்‌ விபூ தியாகவும்‌, சில பொருள்‌ எம்பெருமாட்டி விபூ தியாசவும்‌ அருளிச்செய்தது, 


அவற்றில்‌ அவர்களுடைய விசேஷ சார்நியத்‌ தனாலே யென்‌ றறிய வேண்டும்‌. 
யென்பது சர்வவிதத்திலும்‌ ஆளுகைக்கு உட்பட்ட வஸ்து. 


விபூதி 
காரிய காரணாதி ரூபமா 


யிருக்க அவ்வவ்‌ வஸ்துச்சளும்‌ அவ்விருவருடைய அ௮னுச்ரெசாதினமென்பது கருத்‌ த 


லம்சம்‌] 


னாலே அந்த மதயானையானது திவ்ய 
கங்காப்‌ பிரவாகத்தினாலே விளங்குகிற 
கயிலாச பர்வத சிகரம்போற்‌ பிரகா 
சித்தது. பின்பு மதமிகுதியினாற்‌ கண்‌ 
சுழன்று நிற்கிற அந்த யானையான அ, 
அப்‌ பூமாலையைத்‌ தன்துதிக்கை நுனி 
யினாலே முகந்து பார்த்து, எடுத்துத்‌ 
தரையிலெறிர்து விட்டத. 


அதைக்‌ கண்டு அந்தத்‌ துர்வாச 
மகாமுனி மிகவுவ்‌ கோபமடைந்து 
தேவேகந்திரனைப்பார்த்து, “(அடா வாச 
வா! நீ ஐஜசுவரிய மதமத்தனாய்‌ மிக 
வும்‌ கர்வித்திருக்கன்றாய்‌. ஸ்ரீ மகர 
லக்ஷ்மி வாசஸ்தானமான இவ்யமாலை 
யை நீ அங்கேரித்தக்‌ கொண்டாடா 
மற்‌ போனாய்‌. நான்‌ கொடுக்கும்‌ 
போது விரயத்தோடு நமஸ்கரித்துக்‌ 
கைகளை யேந்தி வாங்கிச்‌ சந்தோஷத்தி 
னால்‌ கபோலங்கள்‌ மலச்ந்து விளங்கக்‌ 
கிருதார்த்தனனேன, மகாப்பிரசாதம்‌ 
பெற்றேன்‌ என்று சொல்லிச்‌ கிரசிலே 
தரியாமற்‌ போனாய்‌. மேலும்‌ இந்தப்‌ 
புட்பமாலையைத்‌ தரையில்‌ எரிவித்தாய்‌. 
ஆன இதனாலே உன்னுடைய திரிலோக 
ஐசவரியமும்‌ க்ரெத்தில்‌ நாசமடை 
யக்‌ கடவது. நான கோபித்தால்‌ 
மூன்று லோகமும்‌ நடுங்கப்போமே. 
அப்படிப்பட்ட எனனைக்‌ கொஞ்சமா 
கிலும்‌ நினையாமல்‌ அவமானம்பண்ணி, 
நான்‌ கொடுத்த மாலையை 


கரியாமற்‌ போனதினாலே, உன்னு 
டைய திரிலோகமூம்‌ மகர லாத்மி 
வாசம்‌ ஒழிந்து துர்த்தசை யடையக்‌ 
கடவது” என்று சபித்தார்‌. 


பின்பு இந்திரன்‌ வெகு பரபரப்‌ 
போடு யானையினின அ மிதங்கி, குற்ற 
மில்லாத அந்த மகாரிஷியின்‌ பாதங்‌ 
களில்‌ வீழ்ந்த, தன்‌ அபராதத்தை 
க்ஷமிக்கும்படியாகப்‌ பலவிதமாய்‌ 
வேண்டிக்கொண்டான்‌. 
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இப்படி. வணங்கி வேண்டிக்கொண் 
டும்‌ மனமிரங்காமல்‌, அந்தத்‌ துர்வா 
சன்‌ இந்திரனைப்‌ பார்த்து, இந்திர 
னே! கான்‌ தயையுள்ள இதயமுடை 
யவனல்லேன்‌. என்னிடத்தில்‌ கூஷ்மை 
என்கிற குணம்‌ வந்து சேருக 
தில்லை. உனக்கு உட்பட்டுப்‌ பின்பாட்‌ 
டுப்‌ பாடுகிற ரிஷிகள்‌ வேறே யிருக்‌ 
கிறார்கள்‌ என்னை யவர்களிலே யொரு 
வனாக நினையாதே. கான்‌ துர்வாச 
னெனறறி, தங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ செய்த 
மகா துரோகத்துக்காக உன்னைக்‌ 
முதலான முனீந்திரர்‌ 
முன்னே சபித்து, மதபடியு முன்னு 
டைய விகயத்திற்குட்பட்டு அநுக்கிர 
கம்‌ பண்ணினதினாலே, நீ கர்விதனாய்‌ 
என்னையும்‌ அவர்களைப்போல நினைத்‌ : 


கெளதமர்‌ 


தாய்‌. நான்‌ அப்படிப்பட்டவனன று. 
அடங்காத கோபத்தின்‌ சாரமெல்லாம்‌ 
ஒருங்கே திரண்டு வாசம்செய்யுமிட 
மான தூவாசன காண்‌. வ௫ட்டாதி 
களான தயையுள்ள இல மகரரிஷிகள்‌ 
விசேஷமாய்‌ உன்னைத்‌ அதித்து வருவ 
தினாலே நீ மிகவும்‌ இறுமாப்படைந த, 
இப்போ தென்னை அவமானித்தாய்‌. 
அக்கினிச்‌ போலே 
சொலிக்கின்ற ஜடாகலாபத்தோடும்‌ 
உக்கிரமான புருவ ரெறிப்போடுங்‌ 


சுவாலைகள்‌ 


கூடிப்‌ பயங்கரமாயிருக்கும்‌ என்‌ முகத்‌ 
தைக்‌ கண்டு பயப்படாதவனும்‌ ஜகத்‌. 
திலேயுண்டோ 2 சதமகனே! அநேக 
மான வார்த்தைகளினாலே பிரயோசன 
மென்ன. நான்‌ க்ஷமிக்கிறவ னல்‌ 
லேன்‌. நீ யேன்‌ பயந்தவனைப்போலே 
கபடமான விசயஞ்‌ செய்றொய்‌. என்‌ 
னைப்‌ பரிகாசஞ்‌ செய்யவேண்டாம்‌. 
௬ம்மா போ” என்று சொல்லித்‌ தூர 
வாசமுனி யதேச்சையாகப்‌ போனார்‌. 
இந்திரனும்‌ மறுபடியும்‌ அயிராவதத்‌ 
தன்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு அமராவதி 
பட்டணத்துக்கு போய்ச்சேர்ந்தான்‌, 


லம்சம்‌] 
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மேயனும்‌, பேதிக்கக்‌ கூடாதவனும்‌, 
சூட்சுமங்களிலும்‌ அதிசூட்சுமமான 
வனும்‌, தூலங்களிலும்‌ அதிதுலமான 
வனுமாகிய ஸ்ரீம்‌ நாராயணனுக்குத்‌ 
தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்கின்றோம்‌. அடி 
யேன முதலான சமஸ்த பிரபஞ்சமும்‌ 
எவனிடத்தி னின்றும்‌ ஜனித்ததோ, 
எவனிடத்தி லீருக்கன்றதோ, எவ 
னிடத்தில்‌ லயப்படுமோ, சாவபூதங்க 
ரூம்‌ எவனுடைய சரீரமோ, எந்த 
தேவன்‌ மேலானவர்களுக்கும்‌ மேலா 
னவனே, எவன்‌ இருபத்துநான்கு தத்‌ 
அவங்களுக்கும்‌ பரனான புருஷனுக்கும்‌ 
மேற்பட்டவனென்றும்‌ பரமாத்துமா 
வென்றும்‌ மோக்ஷத்தை யபேக்ஷிக்றெ 
யோகெளாலே மோக்ஷத்திற்காக 
நினைக்கப்படுகறுானோ, எவனிடத்தில்‌ 
பிராகிருதமான சத்துவாதி குணங்க 
ளில்ல்யோ, சுத்தமான சகலவஸ்துக்‌ 
களுக்ஞூம்‌ மிகவும்‌ சுத்தனை அந்த 
ஆதிபுருடன்‌, அடி யேங்களுக்குப்‌ பிர 
சன்னனாகவேண்டும்‌. களை காஷ்டை 
நிமிஷம்‌ முதலான காலசூத்திரத்திற்‌ 
குக்‌ கோசரமானவிடத்தில்‌, பிராட்டி, 
திவ்விய மங்கள விக்கிரகம்‌, 
முதலான எவனுடைய விபூதிகள்‌ 
இல்லையோ, அப்படிப்பட்ட ஸ்ரீஹரி 
பகவான்‌ அடியேங்களுக்குப்‌ பிர 
சன்னனாகக்கடவன்‌.” 


பரிஜன 


எவன்‌ பரமேசுவரனும்‌ அஜனுமா 
யிரும்‌தும்‌ எல்லோருக்கும்‌ அந்தர்யா 
மியா யிருக்கையாலே, முத்தியடைர்த 
ஆத்தமாவாக உபசார வழக்காய்ச்‌ 
சொல்லப்படுகின்றானோ, அந்த ஸ்ரீமகா 
விஷ்ணுவானவன்‌ அடியேங்களுக்குப்‌ 
பிரசன்னனாகக்‌ கடவன்‌. எவன்‌ கார 
ணமாகியும்‌ காரியமாஇியும்‌ காரணத்‌ 
திற்குக்‌ காரணமாயும்‌ காரியத்திற்‌ 
குக்‌ காரியமாடயு மிருக்இன்றானோ, 
அவன்‌ பிரசன்னனாகக்கட்வன்‌, பிரதி 


a 
ய யக வயலை வைவனவ வைகளை வ வைவை வவ னவ னவை வவ வையன 
ன 


| 


ருதியின்‌ காரியமான மகத்தின்‌ காரிய 
மரன அகங்காரம்‌ யாதுண்டேச 
தன்மாத்திரைக 
ளுண்டன்றோ, அவற்றின்‌ காரியமான 
பஞ்சமகாபூதங்க ரூண்டன்றோ, அவ 
ற்றின்‌ காரியமான பிரமாண்டத்திற்‌ 


அதின்காரியமான 


குக்‌ காரியமாயிருக்றெ ௪தர்முகனும்‌, 
அவனிடத்தி லஓுண்டான த௲தாதக 
ளும்‌, . ஆயெ இந்த லோகப்பிரவாக 
மெல்லாம்‌ எவன்தானேயா யிருக்கன்‌ 
ரானே, அப்படிப்பட்ட எம்பெருமானை 
அடியோம்‌  சரணமடைகின்றோம்‌. 
எவன்‌ சப்தாதி சகல போக்கியங்களை 
அநுபவிப்பவளாயும்‌, சப்தம்‌ முதலான 
சகலபோக்கிய வஸ்துக்களாயும்‌, சகல 
பிரபஞ்சங்களுக்கும்‌ சிருட்டிகர்த்தா 
வாயும்‌, சிருட்டிகாரியமாயும்‌, சர்வ 
சரீரகனா யிருக்கையாலே, இப்படிக்‌ 
கர்த்துரு சொருபமாயும்‌ காரியசொ 
ரூபமாயுமிருக்கிற பரமப்‌ பிராப்பிய 
னுக்குத்‌ * தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்கன்‌ 
றோம்‌. விசுத்தஞானமயமும்‌ அஜமும்‌ 
அட்சரமும்‌ வகர அவ்யத்தமு 
மாய்த்‌, அலமுஞ்‌ சூட்சுமமு மல்லா 
தே, சகல விசேஷண வர்ச்சிதமாயி' 
ருக்கிற அந்தப்‌ பராத்பரமான விஷ்ணு 
சொரூபத்துக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்‌ 
பிக்கன்றோம்‌, பரப்பிரமசொருபனான 
அந்தப்‌ புருஷோத்தமனுடைய பதினா 
யீரத்திற்‌ பதினாயிரமான அம்சத்தின்‌ 
ஏகதேசமான அம்சத்தில்‌ சமஸ்த பிர 
பஞ்ச சக்தியும்‌ இருக்கிறதோ, அந்த 
அவ்யயனுக்குத்‌ தெண்டன சமர்ப்பிக்‌ 
கின்றோம்‌. எப்போதும்‌ தியானஞ்‌ 
செய்து கொண்டிருக்கிற யோகிகள்‌ 
தங்களுடைய பாவபுண்ணிய ரூப 
மான கர்மங்கள்‌ ந௫த்தவுடனே எர்தச்‌ 
சொருபத்தைப்‌ பிரணவப்‌ பொருளா 
கக்‌ காண்கின்றார்களோ, எந்தச்செர்‌ 
ரூபத்தைத்‌ தேவர்களும்‌ ரிஷிகளும்‌ 
நானும்‌ சங்கானும்‌ அதியமாட்டேர்‌ 
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ந்தவர்‌ என்னும்‌ பேதமில்லாமல்‌ யாவ | னை எம்பெருமான்‌ முகமலர்ந்‌ தறுக்‌ 


ரிடத்திலும்‌ சமமான அநுக்கெக முள்‌ | கிரகம்‌ புரிந்து அருளிச்‌ செய்வா 
ளவன நீ. பிரமாவும்‌ ருத்திரமூர்த்தி | ராயினா. 

யும்‌ இந்திரனும்‌ அக்கினியும்‌ வருண 

னும்‌ வாயுவும்‌ ஆதித்தனும்‌ யமனும்‌ 66 ஓ தேவதைகளே ! என்னுடைய 
வசுக்களும்‌ மருத்துக்களும்‌ விசுவ ! தேஜோ விசேஷத்தனலே உங்களு 
தேவதைகளும்‌ மற்றும்‌ இங்கே வந்தி 
ருக்கிற சகல தேவதா கணங்களும்‌ 
நீயே. ஏனெனில்‌ யாவரிடத்திலும்‌ 


டைய பல சத்துவ தேஜோ தயிரியங்‌ 
களை அபிவிர்த்தி செய்கின்றேன்‌; நீங்‌ 
கள்‌ தயித்தியர்களை ஒருமைப்படுத்திக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு, திருப்பாற்‌ கட 
லிலே சகல ஓஊஷதிகளையும்‌ போட்டு, 


நீயே இருந்து ஈடத்‌தகன்றா யன்றே. 
ஆகையாலே அஆத்துமாவுக்குக்‌ கர 
ணங்கள்போலே எல்லாரும்‌ உனக்‌ 
குச்‌ சேஷபூதரா யிருக்கிறார்கள்‌. அன்‌ 


றியும்‌ உன்னுடைய ஆராதன்மான 


மந்தர பர்வதத்தை மத்தாகவும்‌ வாசு 
தியைக்‌ கடையும்‌ கயிறாகவுஞ்‌ செய்த 
கொண்டு, அமிர்தத்தைக்‌ குறித்துக்‌ 
! கடையுங்கள்‌ ; இதினைலுண்டாகும்‌ 
பயனை நாமிருதிறத்தாருஞ்‌ சரியாய்ப்‌ 


யாகங்களும்‌ வஷட்காரா திகளும்‌ சகல 
வேதமூலமான பிரணவமும்‌ நீயே 

பங்கிட்டு அநுபவித்துக்‌ கொள்ளு 
வோமென்றே பேசி, சா மோபாயத்தி 


இவ்விதமான சகல ஆராதனங்களையும்‌ 
திருவுள்ளம்பற்றிப்‌ பிரசைகளை ரககிப்‌ 
பவனும்‌ நீயே. எல்லாவற்றையும்‌ னாலே தயித்திய தானவர்களை வசம்‌ 
அறிபவனும்‌ நீயே. எல்லாவற்றாலும்‌ 
அறியப்படுவதும்‌ நீயே. உனனிடத்‌ 


1 
| பண்ணிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ; இப்படி 
திலே அகலப்‌ பிரபஞ்சமும்‌ நிற்‌ | யுண்டாகும்‌ அமிர்தத்தைப்‌ பானஞ்‌ 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


திருப்பாற்கடலைக்‌ கடைவதினாலே 


தின்றது. அடியேங்கள்‌ தயித்திய | செய்து நீங்கள்‌ மகாபலவான்களும்‌ 


சங்கத்தனாலே ஜயிக்கப்பட்டு மகா | அமரர்களு மாவிர்கள்‌ ; 


அமிர்தம்‌ அவ்வசுரர்களுக்கு எட்டா 


நான்‌ அந்த 
விசனமடைந்து சர்வலோக சரணிய 
னை உன்னைச்‌ சரண மடைந்தோம்‌. | மல்‌ வருத்தமாத்திரமே மிகுந்திருக்கும்‌ 
கிருபை செய்து உன்னுடைய தே | படி செய்விக்கன்றேன்‌ ; இந்தக்காரி 
யத்தில்‌ உங்களுக்கு வேண்டுஞ்‌ சகா 
யஞ்‌ செய்கின்றேன்‌” என்று எம்‌ 


ஜோ விசேஷத்தினா”லே அடியேங்களை 
நிறைந்தவராகச செய்தருளவேண்‌ 
டும்‌, சகல பாபநாசகரனான உன்னைச்‌ | பெருமான்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளக்‌ 
சரணமடையு மளவுதான்‌ புருஷனு | கேட்டு, தேவர்கள்‌ மிகவும்‌ சந்‌ அஷ்டி. 
க்கூ உபத்திரவமும்‌ -விஷயாபிலா 
ஷையும்‌ மோகமும்‌ துக்கமுமுண்‌ 
டாயிருக்கும்‌. தயா சமுத்திரனே | 
சரணாகதரான அடியேங்களிட.த்திற்‌ | 
பிரசன்னனாகி உன்னுடைய திவ்விய 


யடைந்து; சுவாமி சந்நிதியினின்று 
விடைபெற்றுப்போய்‌, சாமோபாயத்‌ 
தினாலே அசுருடனே சமாதானம்‌ 
பண்‌ அிக்கொண்டு, அமிர்த மதனஞ்‌ 
செய்வதற்காக இருதிறத்தாரு மொரு 


மனப்பட்டுக்‌ கூடிப்போய்‌, சகல 


தேஜூனாலே அடியேங்களுடைய 
தேஜசைப்‌ பூரித்தருள வேண்டும்‌ ”” | ஓஷதஇிகளையும்‌ கொண்டுவந்து சரத்கால 
என்ற துஇிசெய்து தெண்டன்‌ சமர்ப்‌ | மேகத்தைப்போல்‌ மிகவும்‌ வெண்‌ 
பித்துக்‌ கைகூப்பிக்கொண்டு நிற்ன்ற | மையா யிருக்இற்‌ திருப்பாற்கடலிலே 


அவ்வமரர்களைக்‌ கண்டு, ச்ர்வக்கிய | போட்டு, மந்தர்‌ பர்வதத்தை மத்தாக 
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பகவதம்சமான தனவந்தரியென னுந்‌ 
தேவன்‌, வெண்மையான வஸ்திரமும்‌ 
பூமாலையுக்‌ தரித்துக்கொண்டு, அமிர்த 
பூரணமான கமண்டலத்தைக்‌ கையில்‌ 
எடுத்துக்கொண்டு, அந்த க்ஷ£ீரசமுத்தி 
ரத்திலிருந்து உதயமானான்‌. இப்படி 
அமிர்தகலசத்தோடு உதித்த அந்தத்‌ 
தேவனைக்‌ கண்டு சுரர்களும்‌ ௮௬ரர்க 
ரூம்‌ மனம்‌ சொஸ்தப்பட்டு மகாசந்‌ 
தோஷத்தினாலே 


தார்கள்‌. 


பூரிப்பை யடைந்‌ 


கேளும்‌ மைத்திரேயரே! பின்பு 
அதியற்புதமும்‌ அபூர்வமுமான திவ்‌ 
விய காந்தி விசேஷத்தினாலே திக்குக 
ளெல்லாம்‌ பிரகாசிக்கும்படியாய்‌, 
மலர்ந்த செர்தாமரைமலரை ஆசன 
மாகக்கொண்டு, தாமரைப்‌ புஷ்பங்‌ 
களையே திருக்கரங்களிலும்‌ தரித்துக்‌ 
கொண்டு, ஜகன்மாதாவான பெரிய 
பிராட்டியார்‌ இருவவதரிக்கக்‌ கண்டு, 
மகரரிஷிகளெல்லாம்‌ பரம சந்தோஷ 
யுக்தா களப்‌, ஸ்ரீசூக்தங்களைக்‌ 
கொண்டு வெகுவிதமாகத்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. 

அப்போது பிராட்டியின்‌ சந்நிதி 
யிலே விசுவாவசு முதலான கந்திரு 
வர்கள்‌ தங்களைப்‌ பாடினார்கள்‌. கிரு 
தாசி முதலான அப்சரஸ்‌இரீகள்‌ நாத்‌ 
தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. கங்கை முத 
லான மஹாநதிகள்‌ தங்கள்‌ திர்த்தங்‌ 
களைக்‌ கொண்டு அந்தப்‌ பிராட்டியின்‌ 
திருமஞ்சனத்திற்காக ஸ்திரீரூபக்‌ தரித்‌ 
துச்‌ சேவித்து நின்றன. இக்கஜங்கள்‌ 
நவரத்தின கசிதமான சுவர்ண கலசங்‌ 
களிலே அந்த நதி தீர்த்தங்களை யெடுத்‌ 
அச்‌ சர்வலோக மகேச்வரியான அம்‌ 
தப்‌ பிராட்டிக்குத்‌ திருமஞ்சனஞ்செய்‌ 
தன. அந்த க்£ராப்‌தி, ஒரு புருஷரூபத்‌ 
தைத்‌ தரித்து நித்ய விகததமான இவ்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


} 


ர்‌ 


கிரதெதுக்கொண்டார்கள்‌. அப்பால்‌ | 


விய பதும மாலிகையைத்‌ தாயாருக்‌ 
குச்‌ சமர்ப்பித்தது. உடனே விசுவ 
காமாவானவன்‌ இவ்விய ரத்தினமய 
மான இருவாபரணங்களைத்‌ தாயார்‌ 
இருமேனியிலே சாத்தினான்‌. இவ்வித 
மாய்‌ அவரவர்‌ செய்த கயிங்கரியங்‌ 
களைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, திருமஞ்ச 
னங்கண்டருளி, திருவாபரணம்‌ திரு 
சாத்திக்‌ 
கொண்டு, அந்தப்‌ பிராட்டியானவள்‌ 
பிரம ருத்திர புரந்தராதி தேவர்கள்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டேயிருக்க, அந்தத்‌ 
தேவசங்கத்தன்‌ நடுவே எழுந்தருளி 


மாலை முதலானவைகளைச்‌ 


யிருந்த. பெருமாளுடைய திருமார்பி 
லேறி எழுக்தருளி யிருக்தாள்‌. 


பின்பு எம்பெருமானுடைய மார்ப 
கத்தில்‌ வீற்றிருந்த பெரியபிராட்டி 
யார்‌ கடாகதித்ததனாலே, 
தேவதைக ளெல்லாம்‌ மனஸ்தாப 


குளிரக்‌ 


மிழந்‌த, மிகுந்த சச்தோஷத்தையடைக்‌ 
தார்கள்‌. விப்பிரசித்தி முதலான 
அசுரர்‌, பெருமாளிடத்தில்‌ பக்தியில்‌ 
லாதவர்களாகையாலே, பிராட்டியின்‌ 
கடா க்ஷமிழக்‌ து மிகுக்த தீனஸ்திதியை 
யடைந்தார்கள்‌. இப்படி யிருக்க, 
தயித்தியர்கள்‌ தன்வந்திரியின்‌ கையி 
லிருந்த அமிர்தகலசத்தைப்‌ பலாத்கார 
மாகப்‌ பிடிங்கில்‌ கொண்டார்கள்‌. 
அப்போது ஸ்ரீம்‌ நாராயணன்‌ ஜகன்‌ 
மோகனகரமான ஒரு ஸ்திரீரூபத்தைத்‌ 
தரித்து, அசுரர்களை வஞ்சித்து, அழு 
தத்தைக்‌ கைக்கொண்டு, அமரர்களுக்‌ 
குப்‌ பிரசாதித்தரா. இப்படிப்‌ பகவத்‌ 
இருபையினாலே கிடைத்த அவ்‌ வழு 
தத்தைத்‌ தேவதைகள்‌ பானஞ்செய்து 
பலாதிகர்களாய்ப்‌ பிரகாசித்தார்கள்‌. 
இதைக்‌ கண்டு தயித்திய தானவர்கள்‌ 
அதிக குரோத முடையவர்களாய்‌ 
நானாவித ஆயுதங்களைத்‌ தாங்கித்‌ தேவர்‌ 
களோடு யுத்தத்துக்கு வர, தேவதை 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


கள்‌ அமிர்த பானத்தினாலே பல சவு | விக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்கன்‌ 


ரிய தயிரிய வுச்சாகங்கள்‌ மிசூந்திருச்‌ 
ததனால்‌, பின்வாங்காமல்‌ உக்கிரமாக 
எதிர்த்து அஸ்திரங்களைப்‌ பிரயோ 
இத்தார்கள்‌. அதனாலே அசுரர்கள்‌ 
மெலிந்து மனங்கலங்கி மிகவும்‌ நடுக்க 
முற்றுப்‌ பாதாள லோகத்துக்கு ஓடிப்‌ 
போய்விட்டார்கள்‌. புரந்தரன்‌ முத 
லிய வானவர்களெல்லாம்‌ ஜயமடை 
ந்து, லக்ஷ்மி கடாக்ஷ விக்ஷணாலங்கிரு 
தாகளாய்‌, சங்க சக்கர கதாதரனா।ன 


ஸ்ரீயப்பதிக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்‌ 


பித்து, விடைகொண்டு சென்று, முன்‌ . 


போலவே தேவராச்சியத்தை இடைய 
றின்றி ௮ நுபவித்துக்கொண்டு சுகமாக 
வாழ்ந்திருந்தார்கள்‌. 


ஓ முனிசிரேஷ்டரே, அப்போது 


சூரியன்‌ பிரசன்னமான இரணங்க ! 


னோடு கூடித்‌ தனவழியில்‌ மாறாதே 
சஞ்சரித்து வச்தான்‌, மற்றுமுண்டா 


இய இரக ஈக்ஷத்திராதி சோதிக்‌ கணக்‌ : கலே அரில்கலில்தைம்‌, வேசுலித்தை 


களும்‌ தம்வழி மாறாமற்‌ சஞ்சரித்துக்‌ | யும்‌, கிருஷி கோரக்ஷண வாணிச்சி 


கொண்டிருந்தன. அக்கினி பகவா 
னும்‌ பிரதகதிணாவர்த்தமாகச்‌ சவாலா 
சாலங்களினலே மிகவும்‌ பிரகரசித்‌ 
தான. 
யுடையவர்களாய்‌ச சுகமாக இருக்‌ 
தார்கள்‌, 
லக்ஷ்மி கடாக்ஷம்‌ பெற்று வாழ்க்‌ 
திருந்தன. 

இப்படியிருக்குங்‌ காலத்தில்‌ சொர்க்‌ 
கத்தில்‌ தேவராச்சியம்‌ பெற்றுத்‌ திவ்‌ 
விய சிங்காசனாாாடனா 
தேவேந்திரன்‌ பிராட்டியைத்‌ தோத்தி 


யிருக்கிற 


ரம்‌ பண்ணுவானானான்‌. ''சகல லோகங்‌ 
களுக்குக்‌ தாயாராய்‌, இருப்பாற்கட 


| 


யும்‌ நீயே. 


சகல ஜனங்களுக்‌ தரும புத்தி 


! களையும்‌ நிறைத்திருக்கிறொய்‌. 
இப்படி மூவுலகங்களும்‌ | 


ஹேன்‌. தாமரை மலரில்‌ வீற்றிருப்பவ 
ளும்‌, தாமரை மலரைத்‌ திருக்கைகளிற் 
றரித்தவளும்‌, தாமரை மலர்போன்ற 
திருக்கண்களுடையவளும்‌, 
மலரையொத்த திருமுகமண்டல முள்‌ 


தாமரை - 


ளவளும்‌, உச்தியில்‌ தாமரை பூத்தவன்‌ 
திருவுள்ளத்துக்கு உகப்பானவளு 
மான ஸ்ரீதேவியைச்‌ சேவிக்கின்‌ 
மேன்‌. உலகங்களைப்‌ பரிசுத்தஞ்‌ செய்‌ 
தருளுறெ தாயே! சித்தியும்‌ சுவாகை 
யும்‌ சுதையும்‌ சொதையும்‌ சந்தியும்‌ 
ராத்திரியும்‌ பிரபையும்‌ பூதியும்‌ மேதை 
யும்‌ சிரத்தையும்‌ சரசுவதியும்‌ எல்லாம்‌ 
நீயே. 
தாயே! யக்கெவித்தை யென்டுற கர்ம 


சகல மங்கள சொருபையா ன 


மகாவித்தை யென்‌ 
கிற இந்திரஜால வித்தையும்‌, 
வித்தை யென்கிற மந்திரவித்தையும்‌, 


மீமாஞ்சையும்‌, 
குகிய 


மோக்ஷங்‌ கொடுக்கவல்ல ஆத்தும 
வித்தையென்றெ வேதாந்தவித்தையும்‌ 


யாதி வித்தையும்‌, தண்டநீதி வித்தை 
இப்படி சாந்தங்களாயும்‌ 
அசாந்தங்களாயு மிருக்கிற ரூபங்‌ 
களைக்கொண்டு நீ மூன்று லோகங்‌ 
தாயே! 
சார்வலோகேசுவரீ | நீயல்லாமல்‌ மற்‌ 
அம்‌ யார்‌ சகல யக்கிய சொரூபமாய்‌ 


மகா யோகர்திரர்களுக்கும்‌ தியானித்‌ 


தறியத்தக்கதான தேவதேவனான கதா 


: தரனுடைய தருமேனியில்‌ வீற்றிருக்க 


மாட்டுவார்கள்‌ 2 லோகமாதாவே |! 
உன்‌ கடாக்ஷ மிழக்தபோது மூன்று 


லோகங்களும்‌ நாசமடமைநதவைகள 


போலாகத்‌, திரும்பி.பும்‌ உன்‌ கடாக்ஷம்‌ 


லிற்‌ றிருவவதரித்தவளாய்‌, மலர்ந்த : 


தாமரைப்பூவையொத்த இருக்கண்களு 
டையவளாய்‌, பெருமாளுடைய திரு 


மார்பில்‌ எழுந்தருளியிருக்கற ஸ்ரீதே 


க 


பெற்றபடியிாலே செளபராரக்கியங்‌ 
களைப்‌ பெற்றிருக்கின்றன. மகாநுபர 
வையான தாயே! கிருபா ரசம்‌ நிறைந்த 


உன்‌ கடாக்ஷ வீக்ஷணத்தினாலே பிரா 


லம்சம்‌] 


பெரிய பிராட்டியார்‌ திருவவதாரம்‌ 
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புத்தி பந்து 
மித்திர கருக க்ஷேத்திர தன வாகனாதி 
கள்‌ . எப்போதும்‌ உண்டாகின்றன. 
எம்பெருமாட்டி ! உன்‌ கடாக்ஷமுண்‌ 
டான புருஷர்களுக்குத்‌ தேகாரோக்‌ 
கியமும்‌, அதிகாரமும்‌, சத்துரு ஜய 
மும்‌, ௬கமும்‌ திடைப்பது அருமை 
யன்று. அம்மா | நீ சமஸ்த பிரபஞ்சத்‌ 
அக்கும்‌ தாய்‌. 
யணன்‌ தந்தை. அம்மா | நீங்களிருவரு 


ணிகளுக்கு பாரியா 


தேதவதேவனான நாரா 


மேசேர்ந்து சராசர ஸ்வரூபமான இக்‌ 
தப்‌ பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ வியாபித்திருக்‌ 
கினறீர்கள்‌. ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ இரு 
மார்பில்‌ விற்றிருக்குக்‌ தாயே! அடி. 
யேமுடைய புத்திர மித்திர வர்க்கங்‌ 
களையும்‌, பசுக்‌ கணங்களையும்‌, பூஷ 


ணங்களையும்‌, ஒருஈாளும்‌ பிரியமா 
லீருந்தருளவேண்டும்‌, சகலத்தையும்‌ 
பரிசுத்தம்‌ பண்ணவல்ல தாயே! 


அடியேமுடைய தனகோசத்தையும்‌, 
தொழுவத்தையும்‌, 
பரிகரங்களையும்‌, சரீரத்தையும்‌, களத்‌ 
திரத்தையும்‌, ஒருகாளும்‌ பிரியா மலிருக்‌ 
தருளவே ண்டும்‌. நிர்மலையரான தாயே! 
உன்னுடைய கடாக்ஷத்துக்குத்‌ தூர 
மானபோது ஜனங்கள்‌, சத்திய 


கிருகங்களையும்‌, 


செளச சீலாதி சாத்துவிககுணங்களில்‌ ! 


லாமற்‌ போவார்கள்‌. குண ஹீனா 
னாலும்‌ உன்‌ கடாக்ஷத்துக்குப்‌ பாத்திர 
ரான புருஷர்‌ அப்போதே செள?லி 


யாதி சகல மகா குணங்களுக்‌ தனதா 


௩, 
a பவசிர்வள வள வளவள வனவள வளவனவளிவனைவளவளைவளைவயகவகையல 


| லேயுண்டான சத்திய சமதமாதி சகல 


oe re வன வ! உணவே 


னியாதி சமிர்த்தியும்‌ பிரபுத்தவமும்‌ ! 


பெற்று வாழ்வார்கள்‌. 
வல்லபையான தாயே | 


ஸ்ரீ விஷ்ணு 
கடாக்ஷத்துக்கு எவன்‌ பாத்திர பூத 
(னே; அவனே சிலாக்கயனும்‌, 
வானும்‌, புண்ணியவானும்‌, மகாகுண |; 
முள்ளவனும்‌, புத்திமானும்‌, சூரனும்‌, | 
பராக்கிரமவானு மாவான்‌. 


நீ 


யெல்லாம்‌ வளர்க்குந்‌ தாயே! 


குண | 


/ 


்‌ 


யுபேட்சை பண்ணினால்‌ அவனிடத்தி | 
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சத்குணங்களும்‌ அர்க்குணங்களாய்‌ 
மாறிவிடும்‌. ஓ பதுமாக்ஷி | உன்‌ திருக்‌ 
கலியாண குணங்களைச்‌ சதுர்முகனா 
னாலுஞ்‌ சம்பூர்ணமாகத்‌ துதிக்கமாட்டு 
வனோ ? அப்படியிருக்க அடியேன்‌ 
எவ்வளவு. ஆனாலும்‌ அடியேங்களிடத்‌ 
தில்‌ இருபைகூர்க்து, ஒருக்காலும்‌ 
விட்டுவிடாமல்‌ ரக்ஷித்தருள வேண்‌ 
டும்‌” என்றிப்படி.த்‌ தோத்திரஞ்செய்ய, 
எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கிறவளான பிரா 
ட்டியார்‌ திருவுள்ளமுவர்‌ து தக்ஷ்ண 
மே புரந்தரனுக்குப்‌ பிரத்தியக்ஷமாய்‌ 
எழுந்தருளிச்‌ சேவைசாதித்து, தேவ 
தைகளுங்‌ கேட்கும்படியாக, (ஐ தே 
வேந்திரனே ! நீ செய்த ஸ்தோத்திரத்‌ 
அக்குச்‌ | 
கொடுக்கவந்தேன்‌ ; உனக்கு வேண்‌ 
என்று ௮௬ 
ளிச்செய்ய, அந்தப்‌ புரந்தரனும்‌ தாயா 
ரைச்‌ சேவித்து, தாயே ! அடியேன்‌ 
உன்‌ இருபாகடாக்ஷத்துக்குப்‌ பாத்திர 
கும்படி கஇருபைகூர்க்து வரந்தரும்‌ 
படி. எழுந்தருளினதனால்‌ “(நீ திரிலோ 
கத்தையும்‌ விடாமல்‌ எழுந்தருளியிருக்‌ 
கவும்‌, எவனாகிலும்‌ பத்தியுத்தனாய்‌ 
இந்த ஸ்தோத்திரத்தனலே உன்னைத்‌ 
துதித்தால்‌ அவனை நீ யொருகாளும்‌ 
கைவிடாமல்‌ ரக்ஷித்தருளவும்‌ வேண்‌ 
டும்‌” என இரண்டுவரங்களைக்‌ கொடுத்‌ 
தருளூம்படிப்‌ பிரார்த்தித்தான்‌. 


சந்தோஷமடைந்து வரங்‌ 


டிய வரங்களைக்கேள்‌”' 


பிராட்டியாரும்‌ இந்தப்‌ பிரார்த்தனை 
யைத்‌ இருவுள்ளம்பற்றி, சுரேந்தி 
ரனைப்பார்த்து, “அமரேந்திரா ! நீ 
விரும்பியபடியே நீயாளுறெ லோகங்‌ 
களை நான்விட்டு நீங்குவதில்லை. அன்‌ 
றியும்‌, எவன்‌ தினந்தோறும்‌ காலை 


ஜகத்தை | மாலைகளில்‌ இந்தத்‌ தோத்திரத்தனாலே 


என்னைத்‌ துதிக்கருனோ அவனை யொரு 
காளும்‌ கான்‌ உபேசைஷசெய்யாமல்‌ 


பத்தாவது அத்தியாயம்‌ 
பிருகுமரீசி. முதலானோர்‌ வமிசம்‌ 


சட்ட) 


பின்பு மயித்திரேயர்‌ தம்‌ ஆசரரி : ரிஷிக்குப்‌ பத்தினியான ஸ்மிருதியென்‌ 


யரை வணங்‌, முனிசிரேஷ்டரே ! 
உம்முடைய அநுக்கிரகத்தினாலே பிரா 
ட்டியின்‌ திருவவதார வைபவத்தை 
விசதமாக அறிச்தேன்‌. இனிப்‌ பிருகு 

.. மூதலானாருடைய வமிசவரலாற்றைப்‌ 
பற்றி அருளிச்செய்ய வேண்டுமென 
பராசரமுனிவர்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
கினார்‌. 

ஓ மயித்திரேயரே! பிருகு மகாரிஷிக்‌ 
குக்‌ க்யாதியென்கிற ஸ்திரியினிடத்‌ 
தில்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு பத்தினியான லாஷ்மி 
யும்‌, தாதா விதாதா என்றெ இரண்டு 
பிள்ளைக ரூண்டானார்களன்றோே. அம்‌ 
தீத்‌ தாதாவும்‌ விதாதரவும்‌ மேரு புத்தி 
ரிகளான ஆயத நியதி என்கிற கன்னி 


களை யதாக்கிரமமாக விவாகஞ்‌ செய்‌ | 


தார்கள்‌. அவர்களில்‌ தாதாவுக்குப்‌ 
பிராணனென்றெ குமார .னுண்டா 
னான்‌. அவனுக்குத்‌ அதமானென்கற 
மகனுதித்தான்‌. அவனுக்கு அசாவா 
னென்கிற குமாரன்‌ பிறந்தான்‌. விதா 
தாவுக்கு மிருகண்டு என்றெ புத்திர 
னுண்டானான்‌. அவனுக்கு மார்க்கண்‌ 
டேயன்‌ பிறந்தான்‌. அந்த முனிக்கு 
வேதசிர னென்றெ தரயன்‌ ஜனித்‌ 
தான. இவர்களாலே பிருகு வமிசம்‌ 
உலகத்தில்‌ பரவிவர்தது. அது அப்படி. 
யிருக்க, மரீசிமகாரிஷிக்கு சம்பூதி 
யென்ற பத்தினியினிடத்திலே பெள 
ர்ணமாச னென்கிற புத்தரனுண்டா 
னான்‌. அவனுக்கு விரசன்‌ பர்வதன்‌ 
என்றெ இரண்டு புத்திரர்க ளூஇத்தார்‌ 
கள்‌. அவர்களுடைய சந்ததிக்கிரமம்‌ 
பின்னாலே கச்‌ அ ஆங்கிரச 


_—————— 


| 
| 
| 
| 


| 


பவள்‌ சினீவாலி, குகு, ராகை, அனு 
மதி என்று சொல்லப்பட்ட ஈான்கு 
பெண்பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. அத்திரி 
மகாரிஷிக்கு மனைவியான அனசூயை 
யென்றெவள்‌ * சந்திரனையும்‌ துர்வாச 
னையும்‌ தத்தாத்திரேயர்‌ என்கிற மகா 
யோகியையும்‌ பெற்றாள்‌. புலஸ்திய 
ருக்றாப்‌ பிரீதி யென்றெ பாரியையி 
னிடத்தில்‌ தத்தாத்திரியென்றை குமார 
னுண்டானான்‌. அவன்‌ பூர்வ ஜன்மத்‌ 


தில்‌ ௬வாயம்புவ மநுவந்தரத்திலே 
அகஸ்தியனாக இருந்தான்‌. 


புலஹை 
னென்கிற ரிஷிக்கு கஃமை யென்‌ 
றவளிடத்தில்‌ கர்த்தமன்‌, அர்வரீ 
வான்‌, சகிஷ்ணு என்றெ மூன்றுமக்க 
ரூண்டானாகள்‌. கிரதுவென்றெ மகா 
ரிஷிக்கு சன்னதி யென்பவ ளிடத்தில்‌ 
ஊர்த்தரேதஸரும்‌, கட்டைவிரற்‌ கணு 
வள வுள்ளவர்களும்‌ சூரியப்பிரகாசி 
களுமான வாலகில்யர்‌ என்கிற அறு 
பதினாயிரம்‌ ரிஷிகளு மூண்டாஞார்கள்‌. 
வசிஷ்டருக்கு ஊர்ச்சை யென்ற 
பெண்ணிடத்தில்‌ ரசனும்‌, காத்திரனும்‌ 
ஊர்த்தபாகுவும்‌, சவனனும்‌, அனக 
னும்‌, சுதபனும்‌) ௬க்கிரனும்‌ ஆயெ 
சப்தமகாரிஷிகள்‌ பிறந்தார்கள்‌. பிரம 
தேவனுக்கு மூத்தமகனாகிய அக்கினி 
யென்பவனுக்கு சுவாகை யென்ற 
பத்தினியினிடத்தில்‌ பாகவனும்‌, பவ 
மானனும்‌, சுசியும்‌ ஆயெ தறயர்‌ மூவர்‌ 
உதித்தார்கள்‌. அவர்களுடைய சர்‌ 
ததியில்‌ நாற்பத்தஞ்சு பிள்ளைகள்‌ வம்ச 
காரிகளாக உதயஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
இவர்களும்‌ இவர்களுடைய தகப்பன்‌ 


* இர்தச்‌ சந்திரன்‌ தான்‌ லோசத்துச்கு வெளிச்சர்‌ தருவன்‌, ன 
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மார்‌ மூன்றுபேரும்‌ 1 கூடஸ்தனான ்‌ பெண்களைப்‌ பெற்றாள்‌. அவ்விருவரும்‌ 
அக்கினியபிமானி தேவதையும்‌ ஆக சா கக்‌ முள்ளவர்களாய்ப்‌ 
நாற்பத்தொன்பதபேரும்‌, அக்கினிக பிரமவா திகளாய்‌ உத்தமமான ஞான 
ளென்று சொல்லப்பட்டிருப்பார்கள்‌. ! மும்‌ சமதமாதிகுணங்களு முள்ளவர்‌ 
ஓ மயித்திரேயரே! சதுர்முகன்‌ சிரு ! களாய்‌ இருந்தார்கள்‌. 

ஷ்டித்த அக்கினிஷ்வாத்தர்‌ என்றும்‌ 

பர்ஹீஷதரென்றும்‌ : சொல்லப்பட்டு இவ்விதமாய்‌ விர்த்தியான தக்ஷ 
யாகஞ்செய்யாதவர்களும்‌ யாகஞ்‌ புத்தரிகளுடைய சந்தானக்‌ கிரமம்‌ 
செய்பவர்களுமான பிதூாகணங்க 3 சொன்னேன்‌. இதை விசுவாசத்தோடு 
ளைச்‌ சேர்க்து, ஸ்வதையென்இிறவள்‌  ஸ்மரணஞ்செய்த மனுஷியன சந்தான 
மேனை வைதரணி என்றெ இரண்டு ! மில்லாதவ னாகமாட்டான்‌. 


பத்தாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
சட ட அனு 


பதினோராவது அத்தியாயம்‌ 


துருவசரித்திரம்‌ 


ரன்‌ பிறந்து சகல குணாபிராமனாக 
இருந்தான்‌. ஒருகாள்‌ அவன, சிங்கா 
! சனத்தில்‌ வீற்றிருந்த தன தகப்பனு 
டைய மடியிலே யுட்கார்ந்தருந்த தன்‌ 
னுடன்‌ பிறந்த உத்தமனைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தானும்‌ அப்படி உட்காரவேண்டு 


திரும்பியும்‌ ஸ்ரீபராசரர்‌ மயித்தி ! 
ரேயரை நோக்கி, முனீந்திரனே ! ! 
சுவாயம்புவ மநுவுக்குப்‌ பிரியவிரத 
னென்றும்‌ உத்தரன பாதனென்றாும்‌ 
இரண்டுபிள்ளைக ரூண்டானாரென்ற ! 
முன்னம்‌ சொன்னேனனறோ. அவர்‌ 
களிலே உத்தானபாதனுக்கு ௬ருசி மென்று இட்டப்போனான்‌. அப்போது 
சுநீதி யென்று மனைவிக எிருவரிருச்‌ தகப்பன்‌ ௬௫௫ எதிரி லிருந்தபடியி 
தார்கள்‌. அவர்களுள்‌ ௬௬௫ உத்தான ; னாலே மகனுடைய எண்ணத்தை ஏற்‌ 
பாதனுக்குப்‌ பிரிய முள்ளவளா யிருந்‌ | அக்கொள்ள வில்லை, இவ்விதமாய்த்‌ 
தாள்‌, அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு உத்தம தகப்பன்‌ மடியின்மேலே ஏறவேண்டு 
னென்று சொல்லப்பட்ட குமாரனுண்‌ ! மென்று வந்த சக்களத்தி மகனான அரு 
டானான்‌. அவன்‌ தகப்பனுக்கு மிக வனைப்பார்த்த, ௬௬௫ ( பாலகனே | 
வும்‌ பிரியனா யிருர்தான்‌. சுநீதி யென்‌ ; நீயேன்‌ விருதாவாக இப்பிரயத்தனஞ்‌ 
கிற பெண்‌ புராஷனுக்குப்‌ பிரிய செய்கின்றாய்‌. இர்த மனோத முனக்‌ 
மில்லாதவளா யிருந்தாள்‌, அந்தப்‌ குத்‌ அர்லபமாயிருக்கும்‌. என்‌ வயிற்‌ 
பெண்ணுக்குத்‌ தருவனென்௫ழ குமா றிலே பிறவாமல்‌ _ வேறொருத்தி வயிற்‌ 


4 அக்கினியபிமானி தேவதையென்றால்‌ நெருப்பைத்‌ .. சேசமாசக்கொண்டு 
தோன்றி அதின்மூலமான பலன்களைச்‌ கொடுச்சின்ற தேவனாம்‌. இப்படியே ஜலாதி 
களுக்கும்‌ வருணாதிகசோ அபிமானி தேவதைகளென்று காண்க. அத்தேவதைகளை 
அந்தந்த வஸ்துக்களின்‌ பேராலேயும்‌ அவ்வஸ்துச்களை அர்தத்‌ தேவதா ஈர்மங்களர்‌ 
லேயும்‌ பேசுவார்கள்‌ சாலப்பெயர்களிலும்‌ இர்த நியர்யமுண்டு. 
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ஏனென்றால்‌ மகாபுண்ணிய முள்ள 
| வர்களுடைய குழந்தை சத்துருக்க 
ளால்‌ இப்படி சொல்லப்படுமா 2 இத்‌ 


றிற்‌ பிறந்த மீ இந்த உத்தமோத்தம 
மான சிங்காதனத்திலே யிருக்க நினைக்‌ 
இன்றது அவிவேகமாம்‌. நீ இந்த | 
மகீபாலனுக்கு மகனானாலும்‌, சகல | தனையு முன்னுடைய பூர்வஜனன கர்ம 
பரிபாகமாக நினைத்து மனதிலே 
இிலேசத்தை விட்டுவிடு. உன்னுடைய 


ராச்சிய லக்ஷ்மி நிவாசமான சிங்கா 
சனத்துக்கு நீ தகுந்தவனாகமாட்டாய்‌. 
என்மகனே அதற்கு யோக்கியமான | பூர்வஜன்ம சுகிர்த பலத்தை யப 
வன்‌. விருதாவான வருத்தம்‌ வேண்‌ | கரிக்க யாராலேயாகும்‌. நீ செய்யாத 
கர்மபலத்தைக்‌ கொடுக்கத்தான்‌ யாரா 
லாகும்‌. பாக்கியவான்௧களான புரு 
ஷர்களுக்கே யல்லாமல்‌ மற்றவருக்கு 


| 
| 
| 
| 
| 
டாம்‌. என வ ச. 
தகாது. பிள்ளாய்‌ நீ பாக்கிய வீனை | மகாராச யோக்யெமான சிங்காசன 
| 


போலே உனக்கும்‌ இப்படிப்பட்ட 
மேன்மையான மனோரதம்‌ இருக்கத்‌ 
யான சுநீதி கருப்பத்திலே பிறந்ததை ! மும்‌ சுவேதசத்திரமும்‌ கஜதுரகாதி 
நினைத்துக்கொள்ள வேண்டாமா? | வாகனங்களு முண்டாகுமா ₹ ௬௫௫ 
போ?” என்று இழிவாகச்‌ சொன்ன | யானவள்‌ பாக்கியவசத்தினாலே புரு 
தைப்‌ பொருமல்‌, கோபத்தினாற்‌ கலங்‌ | ஷன்‌ தன்னிடத்தில்‌ மிகவும்‌ பிரியமுள்‌ 
இன மனமுடையவனாய்‌, சரேலென்று | எவனா யிருக்கப்பெற்று, பரிபூர்ண 
தன்‌ தாயார்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்விட்‌ | 
டான்‌. 


மனோரதையாய்ச்‌ சுகமாயிருக்கிறாள்‌. 
என்னைப்‌ போலே பாக்கிய ஈனையா 


அந்தர்‌ கலில்‌,  கோயத்க ஆர்‌. கண்‌ யிருக்கிறவள்‌ பாரியை யென்றெ 


சிவந்து உதடு துடிக்க வந்த தன்‌ 
மகனை மடியிலுட்கார வைத்துக்‌ 


பெயர்மாத்திர முடையவளாய்த்‌ அக்‌ 
இத்திருக்கிறுள்‌. உத்தமன்‌ புண்ணிய 
கொண்டு சொல்லுகின்றாள்‌ : “குமா க்‌ அத்து அருகு ஸ்ப 
ரனே ! உன்‌ கோபத்துக்குக்‌ காரண ள்‌ துல்‌! ஸரட்பது ன்னான்‌ 

நீ யென்‌ கருப்பத்திலே ஜனித்தாய்‌. 
குழந்தாய்‌! என்ன செய்யலாம்‌. எவ 
அுக்கெந்த மட்டும்‌ அதிர்ஷ்டமோ, 
அவன அந்தமட்டிலே சந்தோவஷிக்க 
வேண்டும்‌. இதுதான்‌ புத்திமானுடைய 
காரியம்‌. ஆனபடியினாலே ஐசுவரியத்‌ 
தை நினைத்துத்‌ துக்கிக்க வேண்டாம்‌, 


மென்ன? உன்னை யார்‌ உபலாளனம்‌. 
பண்ணாதே போனார்கள்‌ ? உனக்கு 
இப்படி அபராதஞ செய்து மதீமண்‌ 
டலேசுவானான வுன்‌ தகப்பனை அவ 
மானஞ்‌ செய்தவர்‌ யார்‌” என்று 
கேட்டதற்குத்‌ துருவன்‌, சபத்தினீ | 
மாதாவான ௬௫௫ கர்வத்துடன்‌ இரா | 
ஜாவின்‌ சமீபத்திலே தன்னைசசொன்ன | 
வார்த்தைகளை யெல்லாம்‌ தாயாருட 
2 
a 


அனால்‌ சருசி சொன்ன வசனங்க 
ளுக்கு நீ மனம்‌ பொருவிட்டால்‌, 
னே சொன்னான்‌. அதைக்‌ கேட்ட பணக்‌ வட்டு மென்மை 
யுண்டாகும்படி சகல பலப்பிரதமான 
புண்ணியத்தைச்‌ செய்ய எத்தனப்படு, 
தாமாத்துமாவாய்‌ நல்ல நடக்கையி 
லிருர்துகொண்டு சர்வபூத தயாபர்‌ 
னும்‌ சர்வஜன மித்திரனுமாகச்‌ ௬ 
தங்களைச்‌ செய்தால்‌) தண்ணீர்‌ பள்‌ 
ளத்தலெப்படி போய்ச்‌ சேருமோ 


வுடனே சுநீதியானவள்‌ பெரு மூச்சு 
விட்டு கண்ணொளியற்று, மெலிர்தவ 
ளாய்ச்‌ சோல்லுகனெறாள்‌. 


புத்திரா! சருசி சொன்ன வார்த்‌ 
தைக ளெல்லாம்‌ நிஜ்ர்தான்‌. 
சொழற்பம்ரன்‌ பர்க்கிய முள்ள்வன்‌, : 
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பன 1! 


அப்படியே, சம்பத்துகளுங்‌ குணவா 
னை மனிதனிடத்தில்‌ தாமே வந்து 
சேரும்‌ ” என்று தாய்சொல்லக்‌ கேட்‌ 
டுத்‌ தருவன்‌ தாயாரைப்‌ பாரத்து, 
தாயே! நீ சொன்ன வார்த்தைகள்‌ 
௬௬௫ சொன்ன துர்ப்பாஷணத்தி 
னாலே பிளர்திறாக்கிற என்னிருதயத்‌ 
திலே பதியவில்லை; ஐசுவரிய காவி 
தையான அவளாலே கிராகரிக்கப்‌ 
பட்ட நான்‌, சர்வோத்தமமான ஸ்தா 
னத்தைச்‌ சம்பாதிக்றறெதற்கு எத்த 
னஞ்‌ செய்கின்றேன்‌ பார்‌) மபோல 
னுக்கு அத்தியந்த பிரியையான ௪ருசி 
யினுடைய கருப்பத்திலே பிறவாமல்‌ 
உன்னுதரத்திலே பி.றந்தவனானாலும்‌ 
என்னுடைய உத்தம திராணியைப்‌ 
பார்‌, என்னுடைய பிராதாவான உத்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


9 


தமன்‌ ௬ருசிக்குக்‌ குமாரனானபடியி | 


னாலே தகப்பன்‌ கொடுத்த 
யத்தை அனுபவிக்கட்டும்‌. நான்‌ சுய 


ராசி '! 


சக்தியினாலே சம்பாதிக்கப்பட்ட விப : 


வமல்லாமல்‌ ஒருவர்‌ கொடுத்த விப 
வத்தைக்‌ கைக்கொள்ளேன்‌. “என 


தகப்பனுக்குர்‌ அர்லபமான திவ்விய 


ஸ்தானத்தைத்‌ தவத்தினாலே சம்பாதிக்‌ | 


ருடைய அனுமதியைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு, அதடீக்கெமாகப்‌ பட்ட 


ணத்தை விட்டு, அந்தப்‌ பட்டணத்துக்‌ 
குச்‌ சமீபத்திலே யிருக்கிற ஒரு உப 
வனத்திலே சென்றான்‌. 
அங்கே கிருவ்ணாசன வுத்தரீயகவ்‌ 
களையே ஆசனமாக விரித்துப்போட்டு 
உட்கார்க்தருக்கற ஏழு ரிஷிகளைக்‌ 
கண்டு, அந்த ராசபுத்திரன்‌ அவர்க 
ரூக்குத்‌ தெண்டனிட்டு, விரயத்தினால்‌ 
மிகுந்த வணக்கத்துடன்‌ சொல்லு 
இன்றான்‌. முனீந்திரர்களே! நான்‌ 
உத்தான்‌ பாதனுக்குச்‌ சுநீதி வயிற்‌ 
திலே பிறந்த குமாரன்‌. தருவ 


2 
: னென்றை 


 ரிர்கள்‌ சந்நிதிக்கு வந்தேன்‌” 
்‌ சொல்லக்கேட்டு அந்த மகா முனிகள்‌ 


[முத்‌ 


நாமதேய முடையவன., 
மிகுந்த மனக்‌ கலேசத்தினாலே தேவ 


என்று 


பாலகனைப்‌ பார்த்து, ரரசகுமாரனே! 
நீ நாலைந்து வயதுள்ளவனா யிருக்‌ 
கிறாய்‌. இவ்வளவு சிறுவனான உனக்கு 
மனதில்‌ அக்கமுண்டான காரண 
மென்ன ? உன்‌ பிதா வாழ்ச்துகொண் 
டிருக்கையாலே உனக்குக்‌ குடும்ப 
ரக்ஷ்ண பாரமில்லையே. 
இஷ்டமான அர்த்தமேதாகிலு முனக்‌ 
குக்‌ கைகூடாமலிருக்க மாட்டாதே. 


உனக்கு 


இஷ்ட.பந்து ஜன வியோக முண்டான 
தாகவும்‌ தோன்றவில்லை. உன்‌ சரீரத்‌ 
திலே ரோகவுபத்திரவ மொன்று முண்‌ 
டாயிருக்கவுமில்லை. இப்படி யிருக்க 
மன வெறுப்புக்குக்‌ காரணமென்ன 
” வென்று கேட்க, 
அருவன்‌, அந்த மகாமுனிவர்களைப்‌ 
பணிந்து “என்‌ தாய்க்குச்‌ சக்களத்தி 


சொல்லப்பா 


யரஇய ௬௬௫ சொன்ன வார்த்தை 
அந்த 
அவமானத்தைப்‌ பொறுக்க மாட்டா 


யாலே வெறுப்புண்டாயிற்று, 
மையால்‌ வந்தேன்‌” என்று சொல்லக்‌ 
கேட்டு, அர்த முனிவர்கள்‌ ஒருவரோ 
டொருவர்‌, “இந்தப்‌ பாலகன்‌ சக்க 
ளத்தித்‌ தாய்ப்‌ பேச்சைப்‌ பொறுக்க 
மாட்டாமல்‌ கோபபரவசனாகப்‌ புறப்‌ 
பட்டு வந்தானன்றோே. உக்கிரமான 
க்ஷ்த்‌ இரிய பார்த்தீர்‌ 
களோ. இவ்வளவு பையனும்‌ அவமா 
னம்‌ பொறுக்க வில்லையே” யென்று 
பேசிக்கொண்டு, அருவனைப்‌ பார்த்து, 
“ராச குமாரனே! நீ மனஸ்தாபத்தி 
னாலே நொந்து என்ன செய்யவேண்டு 
மென்று நின்‌ த்திருக்றொய்‌, அதற்காக 
எங்களாலே உனக்கு வேண்டிய 
சகாயமென்ன ” என; ருவன்‌, 
முனீர்திரர்களே! அடியேன்‌ ராச்சி 
யத்தையாவ த மற்துமுண்டான அர்த்‌ 


தேஜசைப்‌ 


லம்சம்‌] 


தங்களாயாவது அபேட்சிக்கன்றே 


னில்லை. ஆனால்‌ பூர்வத்தலே யொரு | 


வனாலேயு மனுபவிக்கப்‌ படாததாய்‌ 
அழாவமாய்‌ சகல ஸ்தானங்களுக்‌ 
கும்‌ உன்னதமாயு மிருக்கின்ற ஸ்தா 
னத்தை வேண்டுகின்றேன்‌, இந்த 
மனோரதம்‌ நிறைவேறும்படி யான 
உபாயத்தை அடியேனுக்கு அறுக்க | 
கிக்கவேண்டும்‌”' என்று சொன்னான்‌. 
அதற்கு மரீசிமகாமுனிவர்‌, 
குமாரனே ! 


“ஓ ராஜ 
ஸ்ரீ கோவிந்தனுடைய 
சாணாரவிந்தங்களை யடைந்து ஆராதி 
யாதவர்களுக்குச்‌ சர்வோத்தமமான 
ஸ்தானங்டைக்க மாட்டாது. ஆன 
படியினாலே நீ பக்தபரா தீனனான அச்‌ | 
சுதனே ஆராதனஞ்‌ செய்‌” யென்று 


அருளிச்‌ செய்தார்‌. பின்பு அத்திரி 
மகா ரிஷி அந்த ரரஜகுமாரனைப்‌ 
பார்த்து, ((லோகேஸ்வரரான பிர 


மாதிகளூக்கும்‌ அதீச்வரனா।ன ஜஞர்த்‌ 
தனன்‌, எவனைக்‌ கடாகஷிப்பனோ அவ 
னே, அக்ஷயமான திவ்விய ஸ்தானத்‌ 
அக்கு என 
வசனத்தைச்‌ சத்தியமாக நினை” என்‌ 
ரூர்‌... அப்பால்‌ ஆங்கிரசர்‌, 
சராத்மகமான 


உடையவனானவன்‌. 
[4 “சரா 


எவனுடைய கூட்சியிலிருக்கன்‌ றதோ, 
அர்த கோவிரக்கனுடைய சரண கம 
லங்களை அர்ச்சனை பண்ண, 
வுன்னதமான ஸ்தானத்தைப்‌ பெறு 
என்று அருளினார்‌. அப்பால்‌ 
லஹமகாரிஷி, “எவன்‌ பரப்பிரம்ம 
மும்‌ பரமப்‌ பிராப்பியமும்‌ சர்வ வியா 
பகனுமாக இருக்கின்றானோ, அர்த 
ஸ்ரீ ஹரியை ஆராதனஞ்‌ செய்றெதி 
னாலே அத்தியந்தம்‌ 
மோக்ஷத்தையு மடையலாமெனறால்‌, 
இதர ஸ்தானங்களை யடைஇறதற்குச்‌ 
சந்தேகமென்ன”' என்று சொல்லி 
யருளினார்‌. அப்புறம்‌ இரதுமகா ரிஷி, 
எவன்‌ யக்கியங்களாலே ஆராதிக்கப்‌ 


வாய்‌” 


அாலபமான 


சகல பிரபஞ்சமும்‌ 


துருவசரித்திரம்‌ 


| 


| 


| 
| 
| 
| 
| 


கர 


படும்‌ புருஷனாகவும்‌ யக்கயசொரூபி 
யாகவும்‌ யக்கியங்களுக்கு அதிபதியா 
கவும்‌ இருக்கிற பரமபுருஷனோ, அம்‌ 
தச்‌ ஜனார்த்தனன்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றி 
னனானால்‌ அடையக்கூடாத ஸ்தானமு 


முண்டோ? வென்று சாதித்தார்‌, 
பின்பு புலஸ்தியமகாரிஷி, “பூர்வத்‌ 


திலே இந்திரன்‌ ஐகத்பதியான எவனை 
யாராதித்துச்‌ சர்வோனனதமான இந்‌ 
திரபதத்தை யடைந்தானோ, அப்படிப்‌ 
பட்ட யக்கியேசுவரனான ஸ்ரீ விஷ்ணு 


வை ஆராதனம்‌ பண்ணு”? என்று 
சாதித்தருளினா. அப்பால்‌ வஷை 
டர்‌, குழந்தாய்‌ ! ஸ்ரீ விஷ்ணுபக 


வானை ஆராதனஞ்‌ செய்வாயாகில்‌ 
இதுவரையிலும்‌ இல்லாத நூதனமான 
ஸ்தான மொன்றை நீ மனசிலே 
நினைத்தாலும்‌ அதையும்‌ சத்தமாய்‌ 
அடைவாய்‌. அப்படியிருக்க முன்‌ 
னமே கிருஷ்டிக்கப்‌ பட்டிருக்றெ 


மூன்று லோகத்துக்கும்‌ உட்பட்ட 


மேலான ஸ்தானமடையச்‌ சந்தேக 
மென்ன” என்று அருளிச்‌ செய்தார்‌. 

இவைகளைக்‌ கேட்டுத்‌ துருவன்‌ 
அந்த மகா £ முனிவர்களைப்‌ பார்த்து 
(முனீர்‌ திரர்களே | தேவரீர்‌, ஆரா 


திக்க வேண்டியவனை அடியேனுக்குத்‌ 


சாவ | 


தெரியும்படி அருளிச்‌ செய்தீர்கள்‌ ; 


்‌ அவ்வெம்பெருமான்‌ திருவுள்ள முக 
ந்து கிருபை செய்யும்படி, ஜெபிக்க 


வேண்டிய மந்திரத்தையும்‌, ஆராதனஞ்‌ 
செய்யவேண்டிய விதத்தையும்‌, அடி 
பிரசா இக்கவேண்டும்‌”” 
என்று கேட்க, அர்த மகாரிஷிகள்‌ 
ஓ ராஜபுத்தரனே ! ஸ்ரீ விஷ்ணுவி 
னிடத்தில்‌ பக்திசெய்ய வேண்டுமென்‌ 
கின்ற மனிதன்‌, முன்னதாகப்‌ பாஹ்ய 
விஷய வபிலாசைகளை 


மனதை நிரமலமாக்கிப்‌, 


யேனுக்குப்‌ 


வாசித்து, 
பின்பு ௮ம்‌ 


! மனதை முகுர்தனுடைய சரணார விர்‌ 


தங்களிலே நிச்சலமாகச்‌ சேர்த்து, 
வேறு நினைவில்லாமல்‌ அத்திருவடி 
களையே பாவித்துக்கொண்டு, பரிசுத்த 
னப்‌ * ட லியஷ்டி சமஷ்டி ரூபமாகப்‌ 
பிரகிருதியும்‌ புருஷனும்‌ சரீ ரமாகவு 
டைய சுத்த ஞானமயனான வாசு 
தேவனுக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்‌ 


இறேன்‌ '” என்றெ பொருளை யுடைத்‌ : 


மகாமந்திரத்தைச்‌ செபிக்க 
உன்னுடைய பிதாமக 


தான 
வேண்டும்‌. 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 
க க்விக்‌ வகககிவலைகைலைைவைகைனக்ஷை 


NINN NIN NINDS டிசி வவ்விய வ SINAN PII 


முத 


னை சுவாயம்புவ மநுவானவர்‌ இந்த 
மகா மக்திரதீதனா'லே ஜனா த்தனனை 
யுபாசனை செய்ததனாலே அவர்‌ இரு 
வுள்ள முகந்து அந்த மதுவுக்கு, அவர்‌ 
விரும்பியபடி. திரிலோக தர்பலமான 
ஜசுவரியத்தைப்‌ பிரசா இத்‌ தருளினார்‌, 
நீயு மப்படியே இந்த மகா மந்திரத்‌ 
தைச்‌ செபித்து ஸ்ரீயப்பதியை ஆரா 


்‌ தனஞ்‌ செய்யக்கடவாய்‌ ”' எனறுகியு 


2 
7 
< 


மித்தருளினார்கள்‌. 


பதிறோம்‌ அத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
LE 


பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம்‌ 


துருவன்‌ சித்‌ திபெற்றது 


வடி ஷி 


இப்படி சப்த மகாரிஷிக ளுப 
தேசஞ்‌ செய்யப்‌ பெற்று, துருவன்‌ 
சந்துஷ்டி யுடையவனாக, மகாமுனிக 
ரூக்குத்‌ தெண்டனிட்டுக்‌ கிருதார்த்த 
னானேனென்று நினைத்துக்கொண்டு, 


| 


| 


அந்த வனத்தை விட்டுப்‌ புறப்பட்டு : 
மதுவென்கிற பெயரை யுடைய அசர ' 


னுக்கு வரசஸ்தானமா 
னாலே மதுவனமென்று பேர்‌ பெற்ற 
தாயும்‌, ஸ்ரீ சத்துருக்கனாழ்வான்‌ அந்த 
மதுவின்‌ புத்திரனன லவணாசுரனைச்‌ 
சங்கரித்து மதுரையென்கிற புரத்தைச்‌ 
செய்தருளப்பெற்றதாயும்‌, தேவதேவ 


யிருந்ததி 
்‌ களிலு முள்ளவனான 


னயும்‌ சகல பாவங்களையும்‌ போக்கும்‌ ' 
படியான புத்தி யுள்ளவனாயு மிருக்றெ ! 
எம்பெருமானுடைய சாந்நித்தியமுள்‌ : 
ளதாயும்‌, யமுனாகதி தீரத்திலே விளங்‌ 
குனெற மதுவனத்துக்கு வந்த, சகல ்‌ 
பாரபக்ஷயகரமான அந்தப்‌ புண்ணிய | 
க்ஷேத்திரத்திலே மரீசிமுதலான மகா ! 


ரிஷிகள்‌ உபதேசித்த கிரமமாக சகல 
தேவதைகளுக்கும்‌ நாதனை ஸ்ரீ விஷ்‌ 


' ணுவைத்‌ தன்‌ இருதய கமலத்திலே 


தியானித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


இப்படி ஒரு நினைவாய்த்‌ தியானஞ்‌ 
செய்துகொண்டிருக்த அந்தத்‌ அருவ 
னுடைய சத்தத்திலே சர்வ பூதங்‌ 
ஸ்ரீ ஹரிபக 
வான்‌ அதிப்பிரகாசமாகத்‌ தோன்றி 
யருளினார்‌. மயித்திரேயரே! கேளும்‌, 
இந்தப்படி பரமயோகியரன அருவ 
னுடைய இருதயத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ 
எழுந்தருளி யிருந்த படியிாலே, ௪௧ 
லத்தையுக்‌ தரிக்கிற பூதேவி அட்‌ 
தப்‌ பரமயோசகூ£ர்திரனைத்‌ தரிக்கமாட்‌ 
டாமலிருந்தான்‌. அவன்‌ பூமியை 
இடக்காலாலே தாங்கி நிற்கையில்‌ 
பூமி இடப்பக்கத்தில்‌ தாழ்ந்தும்‌, வலக்‌ 
காலாலே தாங்கி நின்றபோது வலப்‌ 


* “இங்கே ஸ்ரீமத்‌ தவாதசாக்ரமகாமம்‌ திரம்‌ உபதேசிக்கப்பட்டது. ௮௮ தகுந்த 
சிஷியனுக்கு ஏகாந்தத்தில்‌ உபதேசிக்க வேண்டிய தானதால்‌ அதை மகாரிஷி கேரா 
யருளிச்செய்திலர்‌. இது லயிங்க புராணத்‌ இனால்‌ விளங்கும்‌. 

ல்‌ 


ஐம்சம்‌] 


துருவன்‌ கவ்‌ 
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பக்கத்தில்‌ தாழ்ந்தும்‌ நின்றது. கன்று ! 
அந்த யோட ஒரே பாதத்தின்‌ கட்டை. 
விரலாலே பூமியில்‌ நின்றபோது, அம்‌ 
தப்‌ பூமண்டலமானது மலைகளோடு 
கூட நடுநடுங்கிற்று, மகா நதிகளும்‌ 
சப்த சாகரங்களும்‌ கலங்கப்போயின. | 
இவ்விதமாய்‌ ஜனங்களுக்குக்‌ கலக்க 
அந்த மநு 
வர்திரத்திலே யிருந்த யாமரென்று 
சொல்லப்பட்ட தேவதைகள்‌, சத்தங்‌ 
கலங்கி, இந்தினுடனே ஆலோசனை 
செய்து, துருவனுடைய தியானத்‌ 
திற்கு விக்கினெஞ்‌ செய்ய வேண்டு 
மென்ற எத்தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 


முண்டானதைக்‌ கண்டு, 


அப்போது தேவேர்திரனுடைய 
கட்டனையினாலே விரூபங்களும்‌ பயங்‌ 
கரங்களுமான கூசுமாண்டங்களென்‌ 
கிற பூதவிசேஷங்கள்‌ அந்த மகா 
யோக செய்கிற தியானத்தைக்‌ கலைக்‌ 
கும்படி வந்து சூழ்க்து பல மாயங்கள்‌ 
செய்தன. எப்படியெனில்‌, அருவ 
'அக்குத்‌ தாயான சுநீதியின்‌ சொரு 
பத்தை ஒரு மாயை தரித்து அருவ 


னுக்கு எதிரில்‌ “4 அப்பா மகனே! 
என்று இரக்கமான தொனியோடு 
கூடிக்கொண்டுவந்‌ து, “குமாரனே | 


சரீரம்‌ அபாயமடை.வதற்குக்‌ காரண 
மாகையாலே கொடியதான இந்தத்‌ 
தவத்தை நிறுத்து, ஐயோ மகனே! 
அநேக காலம்‌ தவஞ்‌ செய்து உன்னைப்‌ 
பெற்றேனே ? என்‌ மனோதங்களைத்‌ 
தவிர்த்து, அனாதையும்‌ பேதையுமான 
என்னைத்‌ தனியே அலையவிட்டுச்‌ ௪க்‌ 
களத்தித்‌ தாய்‌ சொன்ன பேச்சனாலே 
நீ யிப்படி வருகின்றது நியாயமோ 2 
சூழந்தாய்‌ 1] கதியில்லாத 
நீயன்றோ கதி? ஐந்து வயதுள்ள பால 
கனான நீ யெங்கே? மிகவுங்‌ கடின 
மான இத்‌ தவமெகங்கே 2 நிஷ்ப்பல 
மான இந்தப்‌ பிரயாசத்திலிரு்து மன 


எனக்கு 


தைத்‌ இருப்பு. அப்பனே! இத 
உனக்கு விளையாடுறகாலமாயிற்றே? 
இதற்குப்பின்‌ வேதசாஸ்திரங்களை அத்‌ 
தியயனஞ்‌ செய்யுங்‌ காலம்‌, அதன்‌ 
பின்‌ போகானுபவங்களூக்குக்‌ காலம்‌, 
அதற்குப்‌ பிறகே தவஞ்‌ செய்வதற்‌ 
குக்‌ காலம்‌, புத்திரனே | விளையாடுகிற 
பிராயத்திலே ஆத்தும கிலேசமான 
il செய்கிறது யுக்தமன று. எனச்‌ 
சந்தோஷ்‌ செய்வதன்றோ . 
ட்ட தருமம்‌ 2 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு இந்தப்‌ பிரா 
யத்தக்குத்‌ தகுந்தபடி, என்னுடனே 
கூடவர வேண்டியது உனக்கு நியர 


தாயான. என்‌ 


யம்‌. இப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ புத்தி 
மோகத்தனலே இவ்‌ வதர்மத்தைச்‌ 
இனியாகிலும்‌ விட்டு 


என்னருமையான குழந்தாய்‌ | நீ 


செய்கின்றாய்‌. 
விடு. 
கடின இருதயனாக யென்வசனத்தைக்‌ 
இனி இர்தத்‌ 
தவத்தை விடாமற்‌ போனையேயானால்‌, 
இதோ பார்‌ உன்‌ னெதிரிலேயே என்‌ 
பிராணனை விட்டு விடுகின்றேன்‌” 
என்று இப்படி கண்களிலே தாரை 
தாரையரகக்‌ 


கேளாமலிருக்கனைறாய்‌. 


கண்ணீர்‌ பெருகக்‌ 
கதறியமுதுகொண்டு நிற்கிற மாயா 
சுநீதியை தன்‌ முன்னே கண்டும்‌, 
அருவன்‌ நாராயண சரணார விந்தங்‌ 
களிலே சித்தத்தை வைத்திருப்பதி 
னாலே காணாதவனாகவே யிருந்தான்‌. 
பின்பு அந்தமாயா சுநீஇயும்‌, துருவ 
னைப்‌ பார்த்து, “குழந்தாய்‌! கோரா 
காராகளான ராட்சதர்கள்‌ கதா கட்‌ 
காதி ஆயுதங்களை யெடுத்துக்கொண்டு 
இதோ உன்னைச்‌ சங்கரிக்க வருன்‌ 
றுர்கள்‌ இப்போதாகிலும்‌ தவம்‌ 
வென்று சொல்லி 
மறைந்தபோனான்‌. 


விட்டோடிவா”' 
அப்பால்‌, நாகா 
வித ஆயுதங்களோடு அக்கினில்‌ சுவா 
லாகுலமான முகங்க ரூடையவர்க 
ளாய்‌, அரேக ராட்சதர்கள்‌ வந்து 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


_--__”ட்ட்ெெெய்யெயெயெயெய்யயயவவெயவவவவைவவைவைகைவைவைவை கைய வைகைகைகைகைகைை சைகை வையை ைகையை வைகையை பைவ க வையவன்‌ 


தோன்றினார்கள்‌. அவர்கள்‌ அச்‌ சிறு 
வனுக்கெதிரில்‌ வந்து, அதிதீக்ஷணங்க 
ளான கதா கட்க சூலங்கள்‌ முதலான 
. ஆயுதங்களைக்‌ கைகளிலேந்தி, பள 
பளவென்று மின்னும்படி திருப்பிக்‌ 
கொண்டுபயங்கரமாகக்‌ கர்ச்சனைசெய்‌ 
தார்கள்‌. அன்றியும்‌ குபுகுபென்‌ அஅன 
லெழும்புகிற முகங்களுடன்‌ கூடின 
நரிகள்‌ அந்தப்‌ பாலகனை நாற்புறமுஞ்‌ 
௬ற்றிக்கொண்டு, அதிகோரமாகக்‌ 
கூவிக்‌ கொண்டிருந்தன. சிங்க முகங்‌ 
களும்‌ முதலை முகங்களும்‌ ஒட்டக 
முகங்களுமுள்ள நிசாசரர்கள்‌, இக்‌ 
தப்‌ பையனைச்‌ சங்கரியுங்கள்‌ குத்துங்‌ 
கள்‌ வெட்டுங்கள்‌ பட்சியுங்களென்று 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ சொல்வது போல்‌ 
குரூர வசனங்களினாலே அதட்டிக்‌ 
கொண்டு, பெரும்‌ கூச்சலிட்டுப்‌ பயப்‌ 
படுத்தினார்கள்‌. அவன்‌ கோவிந்த 
னுடைய சரணாரவிந்தங்களிலே லய 
மான இருதய முடையவனான தினாலே 
அந்த ராக்ஷதர்களும்‌ அவர்களுடைய 


ஆயுதங்களும்‌ அந்த நரிகளும்‌ பயங்கர | 


மான சத்தங்களும்‌ அந்தப்‌ பாலக 
னுக்கு ஓன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டாமற்‌ 
போயின. 


னியாமல்‌ ஸ்திர த்தத்தடனே ஸ்ரீமந்‌ 


அவன்‌ இவைகளைக்‌ கவ 


நாராயணனைத்‌ தனக்குள்ளே எழும்‌ 


தருளி யிருக்கிறவனாகத்‌ தியானித்‌ 
துக்கொண்டு மற்றொன்று மறியாம 
லிருந்தான்‌. 


இப்படிப்‌ பிரயோகித்த அந்த 
மாயைகளெல்லாம்‌ உபயோகப்படா 
மல்‌ நாசமடைந்தது கண்ட தேவதை 
கள்‌, அந்த மகாத்மாவினுடைய தபோ 
மகத்துவத்தினாலே தங்களுக்கு என்ன 
அபாயம்‌ நேரிடுமோ வென்று பயப்‌ 
பிராந்த சத்தர்களாய்‌, அத்தவத்தை 
நிறுத்த வுபாயந்‌ தேடவேண்டுவது 
உறதியெனத்‌ துணிந்து, "௮ இநித்த 


க வணாவக 


ஞய்ச்‌ சகத்காரண பூதனாய்ச்‌ சரண்‌ 
ணியனுமாயிருக்கிற ஸ்ரீமக்‌ நாராயண 
ச்‌ சரணமடைந்து விண்ணப்பம்‌ 
பண்‌ ணஇின்றார்கள்‌. (தேவதேவனே! 
ஜகக்காதனே! புருஷோத்தமனே! ரு 
தவத்தின்‌ பிரபாவத்தி 
னாலே நாங்கள்‌ தபிக்கப்பட்டவர்க 
ளாய்‌ உன சந்நிதியில்‌ சரணாகதியா 
னோம்‌. சந்திரன்‌ இனந்தினமுங்‌ கலைக 
ளினாலே அபிவிர்த்தி யடைவதபோ 
லே உத்தானபாதனுடைய குமாரன்‌ 
தபோ விசேஷத்தனலே அபிவிர்த்தி 
யாகி வருகின்றான்‌. அதனாலே அடி 
யேங்கள்‌ பயப்படுகின்றோம்‌. அந்தப்‌ 
பாலகன்‌ இந்திர வருண குபேர சூரிய 
சந்திராதிகளுடைய அதிகாரத்திலே 
யெதைக்‌ கேட்பனே அறியோம்‌, 
ஆனதினாலே அவனுடைய தவத்தை 
நிறுத்தி அடியேங்களுடைய விசாரத்‌ 
தைத்‌ தீர்த்தருள வேண்டும்‌” என்று 
வேண்டிக்கொள்ள, கமலாகஷன்‌ அம 
கடாக்ஷித்து, “(துருவனா।ன 
வன்‌ இந்திர வருண சூரிய சந்திராதி 
களுடைய அதிகாரங்களிலே யொன்‌ 
றையும்‌ அபேட்டிக்கவில்லை அவ 
னுடைய மனோரதீத்தை நானறிவேன்‌. 


வனுடைய 


ராகளைக்‌ 


நீங்கள்‌ கிலேசத்தை விட்டு உங்களு 
டைய வாசஸ்தானங்களுக்கு போய்ச்‌ 
நான்‌ அவனுக்கு இஷ்‌ 
டமான வரத்தைக்‌ கொடுத்துத்‌ தவத்‌ 
தை நிறுத்துினெறேன்‌” என்று ௮௫ 
ளிச்செய்தான்‌. பிறகு இந்திரா ததேவ 


தைகள்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்துச்‌ 


சேருங்கள்‌. 


சொஸ்த சித்தர்களாய்த்‌ தங்களுடைய 
வாசஸ்தானத்துக்குப்‌ போய்ச்சேர்ர்‌ 
தார்கள்‌. 


பின்பு சர்வாத்மகனான எம்பெரு 
மான்‌ அருவனுடைய ஒரேரித்தமான 
தியானத்திற்கு இருவுள்ள முகந்து, 
நான்கு திருத்தோளுள்ள திருமேனி 


லம்சம்‌] 


துருவன்‌ சி த்திபெற்றது 
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யோடு அருவனுக்குப்‌ 
மாய்‌ அவனுடனே யருளிச்செய்கின்‌ 
ரன்‌. “ஓ உத்தானபாத புத்திரா! 
உனக்குச்‌ சுபமுண்டாகக்‌ கடவது. 
உன்‌ தவத்துக்குச்‌ சச்தோஷித்து அபீ 
ஷ்டமான வரங்‌ கொடுக்கிறதற்காக 
இதோ வந்தேன்‌, நீ பாடிய விஷயங்‌ 
களைப்‌ பரிகரித்துச்‌ சத்தத்தை யென்‌ 
னிடத்திலே நிலையாக நிறுத்தின 
னாலே சந்தோஷ மடைந்தேன்‌. இஷ்ட 
மான வரத்தைக்‌ கேள்‌.” என்று ௮௬ 
ளிச்‌ செய்யக்கேட்டு, அந்தப்பாலகன்‌ 
தன்‌ கண்களைத்திறந்து தான்‌ தியா 
னஞ்‌ செய்தவிதமாகவே எதிரில்‌ சங்க 
சக்கர கதா கட்க சார்ங்கங்களாகய 
பஞ்சாயுதங்களுடனேயும்‌, கிரீட வன 
மாலிகா கவுஸ்‌ அவ பீதாம்பரா இகளுட 
னேயும்‌, எழுந்தருளி வந்த ஸ்ரீயப்பதி 
யைக்கண்டு, திடீரென்று சாஷ்டாங்க 
மாய்ப்‌ பூமியில்‌ விழுந்து தெண்டன்‌ 
சமாப்பித்துப்‌, புளகாங்கெ காத்திர 
னாய்ப்‌ பயபக்திகளுடனே தேவதேவ 
னை ஸ்ரீமந்நாராயணனைத்‌ தஅதிசெய்ய 
நினைத்து; “ இந்த மகாபுருஷுனக்‌ 
குறித்து எந்த வாக்கியஞ்‌ சொல்‌ 
வேன்‌, ஏர்‌ 
பேன்‌” என்று மனங்கலங்கி ஒன்றுக்‌ 
தோன்றாமல்‌ அவ்வெம்‌ பெருமானையே 
சரணமடைந்து, “'ஸ்வாமீ! ஷட்கூண 


சொன்னபடி அதிப்‌ 


ஜசுவரிய சம்பன்னனே! 
தவத்துக்குத்‌ 
யானால்‌, 


அடியேன்‌ 
திருவுள்ள முகந்தா 
தேவரீரை ஸ்தோத்திரம்‌ 
செய்ய நினைக்கின்ற அடியேனுக்கு 
அதற்கேற்ற ஞானத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
தருளவேண்டும்‌, தேவனே! வேதாந்த 
வேதிகளான பிரமாதிகளும்‌ உன்னு 
டைய பிரபாவத்தைச்‌ சொல்ல வல்ல 
வாகளல்லர்‌. அப்படிப்பட்ட உன்னை 
பாலகனான அடியேன்‌ எவ்விதமாகத்‌ 
அதிப்பேன்‌. பரமேசுவரனே! அடி 
யேன்‌ மனசு உன்‌ சரண கமலங்‌ 


பிர.த்தியக்ஷ 


| களிலே பத்தி யுத்தமாய்‌ உன்னைத்‌ 
அதிக்கவேண்டு மென்றெ விருப்ப 
முடையதா யிருக்கன்ற.து. ஆகையால்‌ 
அடியேனுக்கு அதற்கேற்ற ஞானே. 
தயத்தைத்‌ தந்தருளல்‌ வேண்டும்‌”? 
என்று பிரார்த்திக்க, ஸ்ரீ கோவிந்தன்‌ 
சகல வித்தியாமயமான தன்னுடைய 
| இவ்ய சங்கத்தினாலே அஞ்சலிபண்ணி 
நின்றகொண்டிருக்கனைற அந்தப்‌ பால 
கனை முகத்திலே பரிசித்தருளினான்‌. 


பின்பு அர்த ராசகுமாரன்‌ ஞானோ 
தயமான தினாலே பிரசன்னமான முகத்‌ 
துடனே தெண்டனிட்டு, அந்த க்ஷண 
த்திலே சர்வ பூதேசுவானான அச்சுத 
நவ்‌ செய்யத்‌ தெரடங்கி 
“ பிரிதிவி அப்பு தேஜசு வாயு 
னை, தீன்‌ மாத்திரைகளும்‌, 
மனசும்‌, மற்று முள்ள இக்திரியங்க 
' ரூம்‌, மகத்தகங்காரங்களும்‌, மூலப்‌ 
பிரகிருதியும்‌ ரூபங்‌ 
களோ, அந்தச்‌ சருவேசுரனுக்குத்‌ 
தெண்டனிடுகன்றேன்‌. சுபாவத்தில்‌ 
சுத்தப்‌, சூட்சுமரூபியாய்‌, ஞானத்‌ 
தின ல எங்கும்‌ வியாபித்தவனாப்‌, பிர 
இருதிக்கும்‌ பரனாயிருக்கின்ற புருஷ 
னும்‌ எவனுடைய ரூபமரயிருக்குமோ, 
அந்தக்‌ குணகானான புருஷோத்தம 
னுக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. 
பிருதிவி முதலான பூதங்களும்‌, கந்‌ 
தாதி குணங்களும்‌, புத்தியா திகளும்‌, 
பிரகிருதியும்‌, சம்சாரியான்‌ ஜீவனும்‌, 
ஆயை இவர்களைக்காட்டிலும்‌ பரனான 
முத்தபுருஜா எவனுடைய ரூபமா 
யிருக்குமோ அப்படிப்பட்ட ஜகத்‌ பஇ 
யானவனுக்குத்‌ தெண்டன்‌ சமர்ப்பிக்‌ 
இன்றேன்‌, பரமேசுவரனே | பிரம 
லக்ஷணமுள்ளதாய்‌, சகல லோகத்‌ 
துக்கும்‌ அதிபதியாய்‌, சுத்தமாயு மிருக்‌ 
கிற உன்‌ சொருபத்துக்கு வந்தனஞ்‌ 
| செய்கின்றேன்‌. 4! சர்வாத்துமகனே | 


எவனுடைய 
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சமஸ்த சக்திகளும்‌ அமைந்திருகீகை | பதத்தை அடைந்தவனும்‌, அதிபுரு 
யாஇெ பிருகத்‌ தவத்‌ தினாலேயும்‌, ஜகதா ஷன்‌ என்று சொல்லப்பட்ட சரம 
காரத்தினாலேயும்‌ மகாப்‌ பிரமாணமாக தேவனும்‌, உன்னிடத்திலே யுண்டா 
இருப்ப இனாலேயும்‌ பிரமமெனகிற நாம னர்கள்‌. சமஷ்டி தேகனான இரணிய 
தேய முடையதாய்‌ விகாரமில்லாத கர்ப்ப னென்றெ அந்தப்‌ புருஷன்‌ 
தாய்‌ யோட சிந்தியமாய்‌ விளங்கு பிருதிவிக்கு அதோபாகத்திலும்‌, பாரிச 
இன்ற உன்சொருபத்அக்கு வந்தனஞ்‌ தேசத்திலும்‌, ஊர்த்துவ தேசத்திலும்‌, 
செய்கின்றேன்‌ * நீ சகஸ்ர ௪ரச௬க | வியாபித்தருக்னெறான்‌. உன்னிடத்‌ 
ளும்‌ சகஸ்ர பாதங்களும்‌ சகஸ்ர நேத்‌ திலே பிரபஞ்சமெல்லா முண்டாயின. 
இரங்களும்‌ உடையவனாய்‌, புருஷனு உன்னிடத்திலேயே உண்டாகவும்‌ 
மாய்‌, சர்வத்தையும்‌ வியாபித்து பூமி | போகின்றன. இப்படி உன்னாலே 
யென்ன சொல்லப்பட்ட சராசர | சிருட்டிக்கப்பட்டு, உன்னுடைய ரூப 
மயமான பிரபஞ்சத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ | மாயிருக்கனெற இரணிய கர்ப்பனுதரத 
பதின்மடங்கதிகமாக மேற்பட்டிருக்‌ | திலே, அலைப்‌ பிரபஞ்சமும்‌ அடங்கி 
இன்ருப்‌. பூதபவிஷ்யத்‌ வஸ்துசாதங்‌ | யிருக்கின்றதனால்‌ எல்லாம்‌ உனக்குள்‌ 
கள்‌ நீயே. புருஷோத்தமனே | ளே யென்று வேருகச்‌ சொல்ல 
'விராட்டு என்று சொல்லப்பட்ட | வேண்டுமோ. எல்லாம்‌ ஓமஞ்செய்‌ 
அவியத்த சரீரசனான அரிருத்தனும்‌, | யப்பெற்ற யாகமும்‌, பிரஷதாச்சியம்‌ 
ஸ்வராட்டு என்று சொல்லப்பட்ட | என்கிற அவிசும்‌, ரொமியங்கள்‌ ஆர 
கேவலாத்ம பிராப்தியுள்ளவனும்‌ சம்‌ | ணியங்களென்னு மிரண்டு விதமான 
ராட்டு என்று சொல்லப்பட்ட பரம | பசுக்களும்‌, ருக்கு யசுர்‌ சாமங்களும, 


சவலை கப வவ கிய வப பவை வைகு சொத்தைக்‌ வைப்ப வெயவு லு 


* சகஸ்‌.ரம்‌ என்பது இங்கே ஆயிரமன்று, அ௮ளவில்லாதத என்னும்‌ பொருளைச்‌ 
தரும்‌. ரெம்‌ என்பது சகல அங்கங்களுக்கும்‌ உபாங்கங்களுக்கும்‌ உபலக்ூணமாம்‌. 
ஆகவே, அளவற்ற சிரசுமுதலான சகல அங்கங்களையு முடையவன்‌ என்பது பொரு 
ளாகும்‌. அதனால்‌ அபரிமிதமாய்‌ அற்புதமா யிருக்கிற மகா ஞானமும்‌ மகாசத்‌தியு முள்‌ 
எவன்‌ எம்பெருமான்‌ என்பது கருத்து. இதையே சகஸ்ரபாதன்‌ சகஸ்ரரேத்‌ திரன்‌ 
சான்பவை விளக்குகின்‌ றன. எப்படி யென்னில்‌, பாதம்‌ என்பத கர்மேர்‌ திரிய மெல்‌ 
லாவற்றையும்‌, சேத்திரம்‌ என்பது ூனேர்திரிய மெல்லாவற்றையும்‌ காட்டுறெகனா 
லென வறிக. ஆக முக்யெமான கருத்து என்னவெனில்‌, இவ்‌ வெம்பெருமான்‌ சகல 
இர்‌ திரியங்சளாலேயாதல்‌, ஓரிர்திரியத்‌ தனாலேயாதல்‌, ஒரு விஷயத்திற்‌ குரிய இர்‌ 
திரியத்தை மற்றொன்றிற்கு மாற்றியாதல்‌, திருமேனியாலே யாதல்‌, திவ்யாத்தும 
ஸ்வரூபத்தினாலே யாதல்‌, எல்லா வற்றையும்‌ எப்போதும்‌ எல்லா விதத்திலும்‌ ரேராக 
அறிநின்‌ நவனும்‌, செய்பவனுமா யிருச்சின்றா னென்‌இறதேயாம்‌. இப்படியேயல்ல து; 
முள்ளம்பன்‌ றி தேசமுழுவ திலும்‌ முள்ளுகளாலே செழறிர் திருப்பது போல்‌ அரேகர்திரு 
முடிகள்‌ இருச்சண்கள்‌ திருக்கைகள்‌ திருவடிகள்‌ முதலான அவயவங்களால்‌ செறிந்து, 
கோர ரூபமுள்ளவனாயிருச்கன்றான்‌ பகவான்‌ என்பது கருத்தன்று. அளவில்லாத 
கண்‌ முதலியவைகளை யுடையவன்‌ எப்படி அளவில்லாத காட்டு முதலான வற்றை 
புடையவனா யிருப்பானோ, அப்படியே பகவானும்‌ என்று ஒரு திஷ்டார்தம்‌ காட்டின 
படியாம்‌ என்று ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ செய்தபடி, இங்கு சிலர்‌. உலகமெல்லாம்‌ பசவானு 
டைய சொரூபமாதலாலே உலகத்திலுள்ளோருடைய இரம்‌ கண்‌ முதலானவையெல்‌ 
லாம்‌ அவனுடையவையாம்‌, எனச்‌ சருத்துச்‌ க்க அது பல விதத்திலும்‌ பொருர்‌ 
தாதென வறிச, 


லம்சம்‌] 


துருவன்‌ சித்திபெ ற்றது 
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சந்தங்களும்‌, அசுவங்களும்‌ அஜாதி சந்தோஷ துக்கங்களை யுண்டாக்குவ 


> 


கங்களும்‌, ஒற்றைப்‌ பல்வரிசையுள்‌ | 


ளனவாயெ ஜர்‌ துசாதங்களும்‌, மிரு 
உன்னிடத்தில்‌ உண்டா 
யின. உன்‌ வதனத்திலே பிராமணர்‌ 
களும்‌, புயங்களிலே கஷத்திரியர்களும்‌, 
தொடைகளிலே வைசியர்களும்‌, பாத 
தீதிலே சூத்திரர்களும்‌, கண்களிலே 
சூரியனும்‌, மனதிலே சந்திரனும்‌, 
பிராணசத்திலே வாயுவும்‌, முகத்திலே 
அக்கினியும்‌, சாபியிலே அந்தரிட்ச 
மும்‌; சிரத்திலே சொர்க்கமும்‌, கர்‌ 
ணங்களிலே திசையும்‌, பாதங்களிலே 
பூமியு முண்டாயின. அதி விஸ்தீ 
ரணமான ஆலமரம்‌ அதிக சொல்ப 
மான பீசத்திலே யடக்கியிருந்தாற்‌ 
போலே, மகத்தான இந்தப்‌ பிரபஞ்ச 
மெல்லாம்‌ பிரளயகாலத்திலே ஆதி 
காரண பூதனை வுன்னிடத்தி£ல 
யடங்கி யிருந்தது. வடவிருட்சம்‌ மறு 
படியும்‌ பீசத்தினின்று முண்டாய்ச்‌ 
சாகோப சாகமாக விஸ்தார மானாற்‌ 
போலே, சிருட்டி காலத்திலே பிர 
பஞ்சமெல்லா முன்னிடத்திலிருர்‌து 
உண்டாய்‌ விஸ்திரணமாயின. சக்‌ 
நாயகனே! பட்டைக னொன்றின்மே 
லொன்றாய்‌ மூடப்பெற்று, ஏகாகார 
மாகத்‌ தோன்றுறெ இள வாழைக்‌ 
கன்றே பெரிதாகி வேருகாமலிருப்‌ 
பது போலே, சூக்ஷ்ம சிதசித்துக்க 
ளோடு கூடிக்‌ காரணரூபமான உன்‌ 
னைக்காட்டிலும்‌ ஸ்தூல சிெதசித்துக்‌ 
களின்‌ ரூபமாய்க்‌ காரியமான இர்தப்‌ 
பிரபஞ்சம்‌ வேறாகாமலிருக்கன்றது, 
சுத்த சச்தோஷகரமும்‌ இடைவிடாது 
நிகழ்வதும்‌, எப்போதும்‌ ஒரே விதமு 
மாயிருக்கன்ற நோனமும்‌ உன்னிடத்‌ 
திலேயே உண்டு, இப்படி யல்லாமல்‌ 


கங்களும்‌ 


அம்‌, சுத்த துக்கத்தை யுண்டாக்கு 
வதுமான ஞானங்கள்‌ உன்னிடத்தி 
லிஃ்லை. ஏனெனில்‌ நீ பிராகிருதங்க 
ளான சத்துவாதி குணங்களோடு 
கலப்பில்லாமல்‌ அப்பிராகிருத சுத்த 
சத்துவமயனா யிருக்கின்றா யனறே. 
பிரபஞ்சத்துக்கு வேறாய்‌ நிற்கின்ற 
ஒரே ஆத்துமாவரய்‌, சர்வ பூத சரீரக 
னாய்‌ விளங்குகின்ற வுனக்கு வந்த 
னஞ்‌ செய்கின்றேன்‌. பிரபஞ்சத்திலே 
சிரேஷ்டரான பிரமாதி சுவரூபியும, 
ஏனக்கு 
தெண்டனிடுகின்றேன்‌. சூக்ஷம பிர 
இருதியும்‌, ஸ்‌. தூலபிரஇழுதியும்‌, புருஷ 
னும்‌, விராட்டு ஸ்வராட்டு சம்ராட்டு 
நீயே 
யாகின்றா யன்றோ. அன்றியும்‌ யாவ 
ருடைய அந்தக்‌ 
அக்;யமான ஞானமயனாகப்‌ பிரகா 
சிக்கின்றாய்‌. நீ * அததின்‌ சாரமாய்ச்‌ 
சர்வத்திலேயு மிருக்கன்றாய்‌. உன்‌ 
னிடத்திலே சர்வமு மிருக்கின்றன. 


சர்வபூதாந்தர்யாமிபுமான 


என்கின்றவர்களும்‌ எல்லாம்‌ 


கரணங்களிலேயும்‌ 


ஆதலால்‌ சராவாத்துமகனான உனக்குத்‌ 
தெண்டனிடுனெழேன்‌. இப்படி நீ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணமாய்‌, எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ வியாபித்து, எல்லா 
வற்றினுள்ளு மிருக்கன்றா யானபடியி 
னாலே, நீயே அடியேனுடய மனோ 
ரத முழுதும்‌ அறிவாய்‌. ஆதலால்‌ 
அடியேன்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய 
வேண்டுவ தென்ன இருக்கன்றது. 
சுவாமீ! உன்னைப்‌ பிரத்தியக்மாகக்‌ 
கண்டு தெண்டன்‌ சமர்ப்பித்தே னன 
தினாலே அடியேன்‌ மனோரதங்களும்‌ 
நிறைவேறின, அடியேன்‌ தபசும்‌ 
பலனடைந்தது, அடியேன்‌ இருதார்த்‌ 
தனானேன்‌” என்று இப்படி ததி 


க வ்‌ 
ஈ அத தின்‌ சாரமாய்‌ என்றால்‌ எந்த வஸ்‌.துவுக்கு எதினலே விசேஷமோ அர்‌ 

தீர்த விசேஷமெல்லாம்‌ பகலத்‌ ஸ்வரூபமாம்‌, எப்படி யென்றால்‌ ஆகாசத்திற்குச்‌ 

சப்சம்‌, மளிதருச்ருப்‌ புருஷம்‌) குரியனுச்கு ஒளி இப்படியாகச்‌ சண்டுசொள்ச, . 
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ஸ்ர்விஷ்ணுபுரர்ணம்‌ 


[முக 


செய்து நின்ற துருவனைப்‌ பார்த்து 
எம்பெருமான்‌ அருளிச்‌ செய்கின்றார்‌. 


ரர ஜகுமாரனே ! என்னைக்‌ கண்டு : 


வணங்கின இனலே உன்தபசு சபல 
மானது சரிதான்‌. ஆனால்‌ நான்‌ சே 
வை கொடுத்தது வியாத்தமாகக்‌ கூடா 
தாகையாலே, உனக்கு வேண்டிய 
அமீஷ்டத்தைக்‌ கேள்‌. 
யக்ஷமானேனானால்‌ புருஷர்களுக்குச்‌ 
சகல மனோரதங்களும்‌ கைகூடும்‌” 
என்று பெருமாள்‌ அருளினதைக்‌ 
கேட்டுத்‌ தருவன்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
இழுன்‌. ('தேவதேவனே ! சர்வ பூதார்‌ 
தர்யாமியான வுனக்கு அடியேன்‌ 
அமீஷ்டர்‌ தெரிந்தேயிருக்கின்றது, 
ஆனாலும்‌ நியமித்தபடியினலே விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்கின்றேன்‌. மூடனை 
அடியேனுக்குத்‌ தூலபமான அர்த்தத்‌ 
தை பிரார்த்திக்கன்றேன்‌. இக்திரன்‌ 
உன்னனுக்கிரகத்தினலே யன்றோ திரி 
லோகராச்சியத்தை யனுபவித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றான்‌. ஜநார்த்தன 
னே! சுருசியானவள்‌, தன்‌ கருப்பத்‌ 


நான்‌ பிரத்தி 


யோக்கெமான சிங்காசனத்துக்கு 
அதிகாரியல்லையென்று அடியேனைப்‌ 
பார்த்து வெகு இறுமாப்போடு 
சொன்னாளன்றோ, ஆன தினலே ஜகத்‌ 
அக்கு ஆதாரபூதம்‌ சர்வோத்தமமும்‌ 
அவ்யயமுமான உன்னத ஸ்தானம்‌ 
பெறவேண்டுமென்று அபேசுஷிக்கின்‌ 
றேன்‌. அறுக்கிரகித்‌ தருளவேண்டும்‌” 
என, ஸ்ரீபகவான்‌ ராஜநந்தனனைக்‌ 
கடாகதித்து, (பாலனே! உனக்கபீஷ்ட 
மான ஸ்தானத்தை யடையக்‌ கட 
வாய்‌, இதற்குக்‌ காரணம்‌ வேறு 
முண்டு, சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌: பூர்வ 
சன்மத்திலே நீ யொரு பிராமணனாய்ப்‌ 
பிறந்து மாதுர்‌ பிதுர்‌ சிசரூஷைகள்‌ 
செய்து. கொண்டு, தர்மர்தப்பாதே 


ஏகாக்கிர சத்தனாய்‌ எனனை யாராதித்‌ 
அக்‌ கொண்டிருந்தாய்‌ ; சிலநாள்‌ 
சென்ற பிறகு உனக்கு யவ்வன வயச 
வந்தபோது, சர்வாபரண பூஷிதனும்‌ 
சகல போக சம்பன்னனும்‌ மகாசுந்‌ 
தரதேக முடையவனுமான ஒரு ராஜ 
குமாரன்‌ சினே௫தனானான்‌) அப்போ 
தர்லபமான அவனுடைய ஐ௯வரிய 
போகங்களைகண்டு ஆசைப்பட்டு ராஜ 
புத்திரனாகப்‌ பிறக்கவேண்டு மென்று 
இச்சித்தாய்‌, ஆன தினாலே உன மனே 
ரதத்துக்கு எற்றதாகத்‌ தர்லபமான 
உத்தானபாதன்‌ இரகத்திலே பிறக்‌ 
என்னைத்‌ அதியாத மற்ற 
வர்களுக்கு ஐகத்பூசிதமான சுவா 
யம்புவமநு வமிசத்திலே ஜனனமுண்‌ 
டாவது கர்லபம்‌. இப்போதும்‌ நீ. 
அத்தியந்த பக்தி விசேஷத்தினாலே 
நான்‌ உவக்கும்படி செய்தாய்‌, என்‌ 
னிடத்தில்‌ சித்தத்தை கிறத என்னைத்‌ 
தியானஞ்செய்த மனிதன்‌ அ௮தக்க 
ரத்தில்‌ சர்வோத்தமமான மோக்ஷத்‌ 
தையும்‌ அடைவனானால்‌, 
சொர்க்காதி பலன்களை யடைவது 


தாய்‌ 7 


அற்பமான 
அதிசயமோ, நீயும்‌ என்னுடைய 
அநுக்கிரகத்தினலே மூன்று லோகங்‌ 
களுக்கும்‌ மேற்பட்டதாய்‌, சகல தாரா 
இரக நக்ஷத்திரங்களுக்கும்‌ ஆதாரபூத 


மாய்‌, சூரிய சர்திர அங்காரக புத 


பிரகஸ்பதி சுக்கிர சனிகளுடைய 
ஸ்தானங்தளுக்கும்‌ நக்ஷத்திர மண்ட 
லத்துக்கும்‌ சத்த ரிஷிகள்‌ மண்டலத்‌ 
க்கும்‌ விமானாரூடராய்‌, சித்தா திகள்‌ 
சஞ்சரிக்கன்ற  ஸ்தானங்களுக்கும்‌ 
அதியுன்னதமாய்‌ விளங்குகிற இவ்ய 
ஸ்தானத்தை யடைந்து சுகமாயிருப்‌ 
பாய்‌. தேவதைகளிற்‌ சிலர்‌ சதுர்யுக 
பரியந்தமும்‌, சிலர்‌ மநுவந்தபரியர்‌ 
தமுமல்லாமல்‌ அதிககாலம்‌ இரார்கள்‌. 
நீயோ என்‌ இருபையினாலே கல்ப 


கால பரியர்தமும்‌ அந்தச்‌ சர்வோன்‌ 


லம்சம்‌.] 


துருவன்‌ சித்திபெற்றது 
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னத ஸ்தானத்திலே சுகமாக இருக்கக்‌ 
கடவாய்‌, உன்னுடைய தாயான சுநீ 
தியும்‌ திவ்விய விமானத்தி லேறிக்‌ 
கொண்டு ஈ்த்திர ரூபமாய்ப்‌ பிரகா 
சத்துக்‌ கொண்டு கல்பாந்த பரியந்த 
மும்‌ உன சமீபத்திலே யிருக்கக்‌ கட 
வள்‌. எவனாகிலுஞ்‌ சாயம்‌ பிராதக்‌ 
காலங்களிலே, மனவுறுதி யுள்ளவனா 
யுன்னைக்‌ நர்த்தனம்‌ பண்ணுவானாகில்‌, 
அவன்‌ மகா புண்ணியத்தைப்‌ பெறு 
வான்‌” என்று திருவாய்‌ மலர்ந்தரு 


ளினார்‌ ° 


இவ்விதமாகத்‌ தேவதேவனும்‌ ஜகத்‌ 
அக்கு நாதனுமான ஜனா த்தனனுடை 
ய இருபையினாலே இஷ்டமான வரம்‌ 


னதமான ஸ்தானத்தை யடைந்தான்‌. | 
மாதா பிதாக்களுடைய சிசுரூஷை 
யினலும்‌, தவத்தின்‌ பிரபாவத்தினா | 
லும்‌, ஸ்ரீமத்‌ துவாதசாக்ஷர 
மந்திர மகாத்துமியத்தனாலும்‌, மகாத்‌ 
மாவான அருவனுக்கு உண்டான 
அபிமானமும்‌ லோகோத்தரமான ஐசு 


| 

பெற்றுத்‌ தருவன்‌ சர்வ லோகோன்‌ 
மகா | 

| 


வரியமும்‌ மகிமையும்‌ பார்த்து அசுர 
குருவான சுக்கிராசாரியார்‌ சந்தோஷ 
மடைந்து, “சப்த ரிஷிகளும்‌ எந்த 
மகாதமாவை முன்னிட்டுக்‌ கொண்டு 


சஞ்சரிக்கின்றார்களோ, அந்தத்‌ அருவ 


னுடைய மேன்மையான தவ௫ன்‌ பிர 
பாவத்தை என்ன சொல்லுவேன்‌, 
அவனுடைய தவத்தின்‌ பயனை என்ன 
சொல்லுவேன்‌, வெகு ஆச்சரியமா 
யிருக்கின்ற து, இந்தப்‌ பிரபாவத்தைக்‌ 
இத 
மும்‌ சத்தியமுமான வாக்குள்ள தரு 
வன்‌ தாயான சுநீதியின்‌ மகத்துவத்தை 


கொண்டாட யாராலேயாகும்‌, 


வர்ணிக்கத்தக்க கவிகளும்‌ உலகத்தி 
௮ண்டே, அந்தப்‌ பெண்ணரசு துரு 
வனைக்‌ கர்ப்பத்திலே தரித்ததினாலே 
சர்வோத்தமும்‌ சாசுவதமும்‌ மூன்று 
மாதாரபூதமுமான 
அந்தத்‌ திவ்விய ஸ்தானத்தை யடைந்‌ 
தாள்‌, ஓகோ! என்ன அதிர்ஷ்டம்‌ 
என்ன ம௰மை” எனறு சில சலோ 


லோகங்களுக்கு 


கங்களாலே துதித்தார்‌. 


மயித்திரேயரே! எந்த மனுஷ்யன்‌ 
அருவன சர்வோனனதமான ஸ்தா 
னம்‌ பெற்றதைக்‌ ஒீர்த்தனஞ்‌ செய்‌ 
வானோ, அவன்‌ சகல பாப நிவிர்த்தி 
யுள்ளவனாய்‌ சொர்க்க லோகத்தில்‌ 
வாசஞ்‌ செய்வான்‌. அன்றியும்‌ ௮வன்‌ 
வானத்திலும்‌ பூமிபிலும்‌ ஸ்தான 
பிரஷ்டனாகாமற்‌ சகல செளபாக்கி 
யங்களு முண்டாய்‌ தீர்க்காயுசாய்‌ 
வாழ்வன. 


பன்னிரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


1 அணி 


பதின்மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பிருது சக்கரவர்த்தி சரித்திரம்‌ 


இப்படி. ஸ்ரீ பராசர முனிவர்‌ துருவ 3 பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. அங்கனுக்கு 


சரித்திர மருளிச்‌ செய்து, அவ்வமிசக்‌ 
இரம மருளிச்‌ செய்கின்றார்‌. முனி 
சிரேஷ்டரே | இந்தப்‌ பிரகாரம்‌ தவஞ்‌ 
செய்து ஸ்ரீமம்‌ ராராயணனுடைய இரு 
பையினாலே சர்வோத்தமமான அதி 
காரத்தை யடைந்து பரிபூரண மனோ 


9 
$ 
? 
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ரதனை தருவன்‌, சம்பு வென்கின்ற 
வனை விவாகஞ்‌ செய்துகொண்டு அப்‌ 


பலியன்‌ என்றும்‌ சொல்லப்பட்ட 
இரண்டு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. அவர்‌ 
களிலே சிஷ்டி யென்கிறவன்‌ ௬௪சா 
யை யென்ற பாரியையிடத்தில்‌ ரிபு 
ரிபுஞ்சயன்‌ விப்பிரன விருகலன்‌ விருக 
தேஜசன்‌ என்றெ குமார ரைவரைப்‌ 
பெற்றான்‌. அவர்களிலே ரிபு என்றெ 
வன்‌ பிரகதி யென்றெ பாரியையிடத்‌ 
இல்‌ சாட்சுஷன்‌ சர்வதேஜசன்‌ என்‌ 
இற இரண்டு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. 
அவர்களிலே சாட்சுஷன்‌ வருணசக்‌ 
ததியிற்‌ பிறந்தவளும்‌ வீரணப்பிரசா 
பதிக்கு மகளுமான புஷ்கரணியிடத்‌ 
தில்‌ ஆறாவது மநுவந்தரத்திற்கு அதி 
பதியான மநுவைப்‌ பெற்றான்‌. அர்த 
மதுவுக்கு வயிராசனென்னும்‌ பிரசா 
பதியின்‌ புத்திரியான நட்வலேயென்‌ 
இறவளிடத்தில்‌ ஊரு, பூரு; சதத்தியும்‌ 
னன்‌, தபஸ்வி, சத்தியவான்‌, ௬௫, 
அக்கினிஷ்டோமன்‌, அதிராத்திரன்‌, 
சுத்தியும்னன்‌, அபிமன்யு எனனும்‌ 
பத்துப்‌ பிள்ளைகள்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
இவர்கள்‌ மகா பிரபாவமுடையவர்‌ 
கள்‌, அந்த ஊரு என்பவனைச்‌ சோந்து 
அக்கினியின்‌ மகள்‌ மகா தேஜ சுள்ள 
வர்களான அங்கன்‌, ௬::னசு, சுவாதி, 


ட ஆன 


க்வி ச ப ல 


மிருத்த புத்திரியான சுநீதையென றெ 
வளிடத்தில்‌ வேனன்‌ என்பவனுண்‌ 
மகரரிஷிகள்‌ புத்திரார்த்த 
மாக அந்த வேனனுடைய வலக்கை 
யைக்‌ கடைந்தார்கள்‌. அப்போது அதி 
னின்றும்‌ பிருதவென்கிற குமாரன்‌ 
பிறந்தான்‌. ௮வன்‌ பிரஜைகளின்‌ நன்‌ 
மைக்காக தேனுளூபச்‌ தரித்த பூமியி 
னின்றும்‌ வேண்டிய வஸ்துக்களைக்‌ 
கறந்துகொடுத்தான்‌ என்று சொல்லக்‌ 
கேட்டு, மயித்திரேயர்‌, ரிஷிசிரேஷ்‌ 
ட்ரே! மகாரிஷிகள்‌ வேனனுடைய 


டானான்‌. 


தக்ஷிண ஹஸ்தத்தை என்‌ கடைந்தார்‌ 
கள்‌. அதனாலே பிருது எப்படி பிறந்‌ 
தார்‌? அதைச்‌ சொல்ல வேண்டுமென, 
ஸ்ரீ பராசரா சொல்லுகின்றார்‌. 


மயித்திரேயரே! மிருத்துவுக்குப்‌ பிர 
தம புத்தரியான சுநீதை யென்கிற 
வள்‌ அங்க னென்கிற ராசாவுக்குப்‌ 
பத்தினியாகுி வேன னென்னும்‌ மக 
னைப்‌ பெற்றாளன்றோ. அந்த வேனன்‌ 
மாதா மகனான மிருத்துவினுடைய 
தோஷத்தினாலே குணவீனனாய்ப்‌ பாலி 
யமுதல்‌ துஷ்ட சுபாவனாகவே இருக 
தான்‌. அவன்‌ எப்போது மகாரிஷிக 
ளாலே மகரராஜாவாகப்‌ பட்டாபி 
ஷேகஞ்‌ செய்யப்பட்டானோ அப்‌ 
போதே “யாரும்‌ இன்றுமுதல்‌ யக்கி 
யங்கள்‌ பண்ணவேண்டாம்‌, ஓமவங்‌ 
கள்‌ செய்யவேண்டாம்‌, தானங்கள்‌ 
நானே யக்கி 
யங்களுக்கு ௮தீசுரனும்‌ ஜதத்‌ பிரபுவு 
மல்லாமல்‌ வேறொருவனில்லை” என்று 
பறை யறைவித்ததைக்‌ கேட்டு முனி 


கொடுக்கவேண்டாம்‌, 


சது, அங்கெ, சிபி என்ற ஆனு | வர்களெல்லாம்‌ அர்த ராஜாவினிடத்‌ 


பிருதுசக்ரெவர்த்தி சரித்திரம்‌ 
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திற்‌ போய்‌ வணங்க, (ஓ ராஜேந்தி 
ரனே! எங்கள்‌ வசனங்களைக்‌ கேளும்‌, 
நாங்கள்‌ தேசத்துக்கும்‌ பிரஜைகளுக்‌ 
கும்‌ இதமாகத்‌ தீர்க்கசத்தி யாகத்‌ 
தைச்செய்து யக்கியேசுர்னான ஸ்ரீஹரி 
யை ஆராஇக்கிறோம்‌, அதனாலே உமக்‌ 
கும்‌ யக்கிய பலத்தில்‌ பங்குகடைக்‌ 


ணன்‌ நாங்கள்‌ செய்கிற யக்கியத்தி 


। இயை கொடும்‌, தர்மத்தை 


சொன்னதைக்‌ கேட்டு மகரிஷிகள்‌ 
மறுபடியும்‌ 
அவனைப்பார்த்து * ராசோத்தமனே | 
யக்கியங்கள்‌ செய்கிறதற்கு அனுக்‌ 


மிச வணக்கத்தடனே 


நாசம்‌ 


பண்ண வேண்டாம்‌, சராசரரத்மக 


. மான பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ யக்இியங்‌ 


சூம்‌, யக்கிய புருஷனை ஸ்ரீமக்நாராய | 


னாலே இிருவுள்ள முகந்து உனக்குச்‌ ் 
ட போதிலும்‌ பாபசித்தனை வேனன்‌ 


சகலாபிஷ்டமுங்‌ கொடுத்தருளுவன்‌, 
எவனுடைய ராச்சியத்திலே யாகாதி 
சத்கர்மங்களினாலே யக்கியேசுரனான।ன 
புருஷோத்தமன்‌ 
அந்த ராசாவுக்கு அவ்வெம்பெருமான்‌ 
சகல மனோரதங்களையும்‌ அருளுவன்‌ ” 
என்று சமாதானமாகவும்‌ மதுரமாக 
வுஞ்‌ சொன்னதற்கு, வேனன்‌ ! என்‌ 


வனுமான புருஷன்‌ வேறுண்டோ 3 
நீங்கள்‌ யக்கியேசுரனென்று நினைத்‌ 
திருக்கிதீர்களே அந்த ஹரியென்றெ 
வன்‌ யார்‌? பிரமா விஷ்ணு வென்‌ 
இக்திரன்‌ யமன்‌ வருணன்‌ குபேரன்‌ 
வாயு அக்கினி சந்திரன்‌ சூரியன்‌ பூமி 
எனகிற தேவரும்‌ மற்றுமுள்ள சாபா 
ணுக்கரக சாமர்த்திய முடையவர்க 
ளான யரவரும்‌ ராஜாவினுடைய சரீ 
ரத்திலே யிருக்கிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ 
மபோலன்‌ சர்வதேவ சொரூபி 
சாஸ்திஞ்‌ சொல்வதை 
யறிந்து, நான்‌ ஆக்கியாபித்தேன்‌ 
அதின்படி. நடந்‌ துகொள்ளுங்கள்‌ ; 
தானங்கள்‌ செய்யவேண்டாம்‌ ; ஓம 
ங்க ளாசரிக்கவேண்டாம்‌ ; யக்‌ யங்‌ 


யென்று 


களைப்‌ பண்ணவேண்டாம்‌; ஸ்தீரீக 
ளுக்குத்‌ தங்கள்‌ பர்த்தாவின்‌ சு 
ரூஷையே முக்கிய தர்ம மானது 
போலே அரசனாகிய என்னுடைய ஆக்‌ 
இனையை பரியாலனஞ்‌ செய்வதே 


உங்களுக்குத்‌ தருமமாம்‌ ” என்று 
8 


பூஜிக்கப்படுவனோ | 


களிலே ஓமஞ்செய்கற அவிசினாலே 
வளர்ந்து வருகின்றன '' என்று வெகு 
விதங்களாகப்‌ பலதரம்‌ பிரார்த்தித்த 


அதைக்‌ கைக்கொள்ளாம்‌ லிருந்ததி 
னாலே அந்த முனிவர்கள்‌ கோபம்‌ 
மிகுக்தவராய்‌ இவன்‌ ஆதியந்தங்க 


ட ளில்லாதவனும்‌ ஐகத்பிரபுவும்‌ யக்கிய 
புறுஜனுமான ஸ்ரீயப்பதியை நிந்தித்‌. 


தானன்றோ, இப்படி நிந்தனை செய்‌ 


' இற நராதமன்‌ ராச்யெ பரிபாலனத்‌ 
னிலும்‌ அதிகனும்‌ அர்ச்சிக்கத்‌ தக்க | 


அக்குத்‌ தகுர்தவனல்லன்‌ ; இந்தத்‌ 

ராதீதுமாவைக்‌ கொன்று போடுங்‌ 
கள்‌, வதையுங்கள்‌ , இதனாலே நமக்குப்‌ 
பாவம்‌ வராத ” என்று. ஒருவரோ 
டொருவர்‌ பேசிக்கொண்டு, மந்திரங்‌ 
களாலே சத்தி செய்யப்பட்டி ருந்த 
கூச தருப்பைகளினாலே அவ்விராசனை 
அடித்தார்கள்‌. அவன்‌ பூர்வத்திலேயே 
சர்வேசுவரனான ஸ்ரீ விஷ்ணுவையும்‌, 
அவன மகிமையை விளக்கும்படியான 
வேதத்தையும்‌, அவன்‌ இருவாராதன 
மான யாகத்தையும்‌ நிர்திப்பதாயெ 
அக்கினியினாலே தலக்கப்பட்டி ருந்த 
படியினாலே, அவர்களுடைய . தருப்‌' 
பையின்‌ அடி பட்டமாத்திரத்தலே 
பிராணனபோய்க்‌ கீழே விழுந்தான்‌. 


இத இப்படியிருக்க, நான்கு இக்இ 
அம்‌ அதிகமாய்த்‌ தாளெழும்பி ஆகாச 
மெங்கும்‌ வியாபித்தது, அதைக்கண்டு 
அம்முனிவர்‌ அங்கே யிருந்த சனங்க 
ளைப்பார்த்து 4 இது என்ன காரணத்‌ 
இனாலண்டாயிற்று” என்று கேட்க, 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


அந்தச்‌ சனங்கள்‌ முனிவரைரோக்கி தேய முண்டாயிற்று, அவன பிறந்த 


( உங்களாலே பூமண்டலம்‌ அ௮ராசக 
மான தினாலே அனேக சனங்கள்‌ ஒன்‌ 
றுய்க்கூடி அங்கங்கே பிரவேசித்துப்‌ 
பிறருடைய திரவியங்களை யபகரிக்கிற 
தற்காக வேகமாய்‌ வருகிறார்கள்‌. இவ்‌ 
விதமா யோடிவருறெ அந்தக்‌ கள்ள 
ருடைய கால்கள்‌ பட்ட வேகத்த 
னாலே யுண்டாகிய தூளீபடலமித ” 
என்றுசொன்னார்கள்‌. அதைக்கேட்ட 
பின்‌ ௮ந்தமுனிவர்‌ ஒருவரோடொருவ 
ராலோசனை செய்து புத்திரனை யுண்‌ 
டாக்கவேண்டுமென்று, அபுத்திரனான 
வேனனுடைய தொடையைக்‌ கடைந்‌ 
தார்கள்‌. அப்போது அதிலிருந்து எரி 
ந்த கட்டைபோல்‌ கறுப்பான நிறமும்‌ 
விகாரமான முகமும்‌ குட்டையான 
சரிரமு முள்ள ஒரு மனிதன்‌ ஜனித்து, 
அம்முனிவரைப்பார்த்து “நரனென்ன 
செய்ய வேண்டும்‌ 2” என்று கேட்‌ 
அதற்கு அவர்கள்‌ (நிஷீத) 
உட்கார்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. அது 


டான. 


அவன நிஷாதனென்‌ 
விந்திய 


பர்வத நிவாகெளாய்ப்‌ பாபகர்மஞ்‌ 


காரணமாக 


னும்‌ பெயரை அடைந்தான்‌. 


செய்பவரான வேடர்‌ அவன பரம்‌ 
ஆனதால்‌, 
அவர்கள்‌ நிஷாதரென்று சொல்லப்‌ 
படுவார்கள்‌. அர்த 
ராஜாவினுடைய பாபமெல்லாந்‌ திர 
ண்டு புருஷாகாரமாகப்‌ பிறந்தது. 
அன்றுமுதல்‌ நிஷாதசாதி ஜகத்திலே 
யுண்டாயிறறு, 


பரையி லுண்டானார்கள்‌. 


இவ்விதமாய்‌ 


அப்பால்‌ அந்த மகரிஷிகள்‌ வேன | 


னுடைய வலக்கையைக்‌ கடைந்தார்‌ 
கள்‌, 
போலே சொலிக்கிற இவ்யதேஜோ 
விராஜிதனும்‌, மகா பிரதாபமுள்ளவனு 
மாய்‌ ஒரு குமாரன்‌ உதித்தான்‌, பிருது 


நத த த்‌ 


6 


| 
| 
| 


( 
| 
/ 
) 
{ 
) 
| 
| 
| 
| 


| 


வுடனே அகாசத்திலிருந்து ௮அசகவ. 
மென்கிற முதல்‌ வில்லும்‌ திவ்ய 
மான பாணங்களும்‌ கவசமும்‌ விழுந்‌ 
தன. 
கொண்டான்‌. 


அவைகளைக்‌ கைக்‌ 
இப்படி. அந்த மகாத்‌. 
தமா ஜனனஞ்‌ செய்ததினாலே சகல 
பூதங்களும்‌ சந்தோஷத்தை 
அடைந்தன. வேனனும்‌ மகாப்‌ பிர 


அவன 


மகா 


பாவசாலியான சற்புத்திர னுண்டா 
ன தினாலே புத்து என்கிற ஈரகத்தினின்‌ 
அம்‌ நீங்கிச்‌ சொர்க்கலோகத்துக்குப்‌ 
போனான்‌. அப்போது சமுத்திரங்க 
ரூம்‌ நதிகளும்‌ அவனுக்கு அபிஷே 
கார்த்தமாகத்‌ திவ்ய ரத்தினங்களும்‌ 
நிர்மலமான வுதகங்களும்‌ கொண்டு. 
வந்து வணங்கி நின்றன. சதர்முகனும்‌ 
ஆக்கிரசர்‌ என்று சொல்லப்பட்ட 
தேவதைகளோடும்‌ ஜங்கமங்களும்‌ 
தாவரங்களுமான சகல பூதங்களோ 
டும்‌ வந்து வேனனுடைய புத்திரனான 
பிருதுசக்கரவர்த்தியை சகல பூமண்ட 
லத்துக்கும்‌ அதிபதியாய்ப்‌ பட்டாபி 
லேகஞ்‌ செய்தான்‌. அப்போது பிரமா 
பிருது வாத்தியி 
வலது கையிலே சக்கர 
ரேகையைக்‌ கண்டு, 


வானவர்‌ சக்கர 
னுடைய 
இவன நாராய 
ணாம்ச முடையவ னென்று நினைத்‌ 
அச்‌ சக்ஹோஷத்தை யடைந்தார்‌. 
மயித்திரேயரே! எவர்களுடைய வலது 


! ஹஸ்தத்திலே விஷ்ணு சன்னமான 


சக்கர ரேகை கரணப்படுமோ, அவர்‌ 
கள்‌ தேவர்களாலும்‌ ஜயிக்கக்கூடாத 
பராக்கிரம முடையவர்களாய்ச்‌ சக்‌ 


திரவாத்திகளுக்குள்ளே சிரேஷ்டரா 


வார்கள்‌. இப்படி மகா பிரபாவசாலி 


அந்தக்‌ கையிலிருந்து அக்கினி | 


| 
| 
| 
) 
| 


யான பிருது சக்கரவர்த்தி, சகல மகா 
ராஜாக்களுக்கும்‌ ராஜாவாகப்‌ பட்டா 
பிகதித்தனாகி, விதிப்படி பிரசா பரி 
பாலனஞ்‌ செய்துவருகையில்‌, : அவ 


சக்கரவர்த்தி என்று அவனுக்கு கரம்‌ னுக்குத்‌ தகப்பனை வேனனுடை ப 
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வுபத்திரவத்தினாலே வருந்தி மெலிந்த | ரிப்போதுதானே ஜனித்தார்‌. அகை 
சனங்கள்‌, இவனுடைய சகுணம்‌ | யால்‌ இவருடைய குணங்களையும்‌ 
களினாலே சந்தோஷ மடைந்தார்கள்‌. | ர்த்திப்பிரதாபங்களையும்‌ நாங்களறி 
பிரசைகளை சம்ரக்ஷணை செய்து அவர்‌ | யோமே, என்ன காரியத்தைக்‌ கொ 
களுடைய அனுராகத்தை அதாவது | ண்டு துதிப்போம்‌ என்று சொல்ல, 
ஆசையைப்‌ பெற்றபடியினாலே, அவ | அதற்கு ரிஷிகள்‌ 4: இந்த மீபாலன்‌ 
னிராசா வென்று பேர்பெற்றான்‌. | சக்கரவர்த்தியும்‌ மகா பலவானுமாகி 
அவன்‌ ரதாரூடனாய்ப்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
போகும்‌ போது, சமுத்திரங்கள்‌ 
இரைச்சலிடாமல்‌ ஸ்தம்பித்து நின்றன. 
பர்வதங்களெல்லாம்‌ வழிவிட்டு நின்‌ 
றன. அவனுடைய விருதுக்கொடிகள்‌ 
களைகளிலே படுமென்இிற பயத்தினா 
லே உன்னதமான விருக்ஷங்கள்‌ தணி 
ந்து நின்ன. பூமி யழாமலே விளைக்‌ 
தீது. அன்றியும்‌ நினைத்தமாத்திரத்தி 
லே பலன்கள்‌ இத்தித்து வந்தன. 


| 
| லோகத்துக்கதெமான அனேக காரியங்‌ 
| களைச்‌ செய்வான்‌, ஆனதினாலே இவ 
னுக்கு இனிமேல்‌ விளங்கத்தக்க 
குணங்களைப்‌ பற்றித்‌ துதியுங்கள்‌” 
என்று சொன்னார்கள்‌. இதைக்கேட்டு 
பிருது சக்கரவர்த்தியும்‌ சந்தோஷ 
| மடை ந்து தன்னிலே நினைக்றொன்‌. 
“லோகத்திலே சற்குணங்களினாலே 
| புருஷனுக்குக்‌ கீர்த்திபுண்டாம்‌, இர்த 
| ரிஷிகள்‌ துதிக்கச்‌ சொன்னது நான்‌ 
| சற்குணங்களைத்‌ தெரிந்துகொள்ளும்‌ 
| படியான வோருபதேசம்‌, ஆன தின 
| லேநான்‌ குணவானாகுவேன்‌, பிராக்கி 
| யர்களான இந்த வந்திமாகதர்கள்‌ ரத 
யக்கயத்திலே இவ்விதமாய்‌ மகா | தனஞ்செய்யுவ்‌ குணங்களையே நானுங்‌ 
பிரபாவசரலியான பிருது ச௪க்கிரவர்‌ | கிரகிககிறேன, இவர்கள்‌ காட்டுக்‌ 
தீதியானவன்‌ பிறந்தவுடனே, அந்த ந வாச்சிக்கிறேன்‌”" 
( 


பசுக்கள்‌ வேண்டிய பால்‌ முதலான 
வைகளைக்‌ கறந்து வந்தன. இலை மடிப்‌ 
புகளிலெல்லாம்‌ தேன்‌ நிறைந்தும்‌ 
தது. பிரமாவைக்குறித்துச்‌ செய்த 


யக்கியத்தின்‌ * சத்தியா காலத்திலே | என்று சித்தமாயிருக்தான்‌. 
சூதனும்‌ மாகதனும்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
இப்படி. ஜனித்த சூத மாகதர்களைப்‌ 
பார்த்து, அங்கே யிருந்த மகரமுனி 
வர்கள்‌ “பிரதாபசாலியான இந்தப்‌ 
பிருது நரேந்தினை அனுரூபமான 
குணகரம சரித்திரங்களைச்‌ சொல்லித்‌ 
அதியுங்கள்‌, இவன்‌ ஸ்தோத்திரத்துக்‌ ) 
குத்‌ தகுந்தவன்‌” என்று ஆக்கியா 
பித்தார்கள்‌. இவ்‌ வாக்கனையைக்‌ 
கேட்டு அவாகள்‌ முனிவரை நோக்இ 
நமஸ்கரித்து “£முனீர்திரர்களே | இவ 


அப்போது அந்தச்‌ சூத மாகதர்கள்‌ 
அந்த ராஜகுமாரனை “இந்த மகா ராஜ 
| குமாரன்‌ சத்தியவாதி, தானன, 
' பிரதிக்கினையை நிறைவேற்ற வல்ல 
வன்‌, செய்யக்கூடாத காரியத்திலே 
வெட்கமுள்ளவன்‌, ஜயசாலி, பொறு 
மையுடையவன்‌, சினேககுண முள்ள 
வன, மகா பிரதாபவான்‌, துஷ்டர்‌ 
களைச்‌ இட்சிக்குர்‌ தன்மையுள்ளவன்‌, 
இனிப்பாய்ப்‌ பேசும்‌ இறமுடைய 


க டவர்‌ க க்கை ட ப 


* சத்தியை என்பது யாகத்தைச்‌ சேர்ந்த ஒருவிதச்‌ சடங்கு, வேனனுடைய 
கையைக்‌ கடைர்து, அக்கினியுண்டாக்கி, அதில்‌ சதுமுகனைக்‌ குறித்து யாகஞ்செய்ய, 
அதில்‌ பிருது சக்கரவர்த்தி உதித்தார்‌ என்பது கருத்து. சூதர்‌ மாகதர்‌ என்பவர்கள்‌ 
இசாசாக்களுக்குச்‌ குரத்திவமும்‌ உச்சாகமும்‌ வளரும்‌ பொருட்டுத்‌ அதிசெய்ய எத்‌ 
படுத்திய சாதியார்‌. 
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வன்‌, பூசிக்கத்தகுந்தவர்களைப்‌ பூசிப்ப | வல்லபன்‌ நன்றென மன திற்‌ கொண்டு 
வன்‌, யாகலேன்‌, பிராமணரிடத்திற்‌ | “(அப்படியே யாகட்டும்‌'” என்று 
பக்தியள்ளவன, யோக்கியரிடத்தி | சொல்லி, அ௪கவமென்றெ வில்லையும்‌ 
லன்புள்ளவன்‌, சத்துரு மித்திரர்க | திவ்ய பாணங்களையும்‌ கையிலெடுத்‌ 
ளிடத்திலே சமபுத்தியாய்ப்‌ பட்சபாத | துக்கொண்டு கோப மூண்டவனாப்ப்‌ 
மில்லாத ௪கல விவகாரங்களையும்‌ | பூமியின்மேலெதி தது வந்தான்‌. அந 
திர்க்றெவன்‌” எனதிப்படி நல்லசுரத்‌ 

தோடு ஈன்றாகத்‌ துதித்தார்கள்‌. சூத ; 
னும்‌ மாகதனும்‌ எடுத்தச்சொன்ன 


| தப்‌ பூதேவியானவள்‌ அப்போது பசு 
சற்குணங்களை யெல்லாம்‌ அந்தப்‌ யைப்‌ பின்தொடர்ந்தே போனான்‌... 


வின்‌ ரூபத்தைக்‌ தரித்துப்‌ பயந்தோடி 
னாள்‌. அந்த மன்னனும்‌ விடாமல்‌ பூமி 


பிருது சக்ரெவர்த்தயானவன்‌ தன்‌ 
இருதயத்திலே நன்றாய்‌ நிறுத்தி, அந்‌ 
தப்படி தானுஞ்‌ சகல கலியாண குணா | 
கரனாய்ப்‌, பூமண்டலத்தைப்‌ பரிபால | 


அதனாலே அந்தத்‌ தரணியும்‌, பிரம 
லோகாதி சகல லோகங்களிலு மோ 
டிப்பார்த்தம்‌ எங்குஞ்‌ சரணங்‌ 
னஞ்‌ செய்துகொண்டு, அதிக தட்‌ | காணாமல்‌, தனுரத்தானாப்ப்‌ பின்னே. 
சினைகளுடனே பலவிதமான யாகங்‌ | வருகிற மகா பராக்ரெமசாலியான்‌ 
களைச்‌ செய்துவந்தான்‌. பிருதவைப்‌ பார்த்த, மிகுந்த பயத்த 
னால்‌ தளர்ச்சியுற்று, பிராணத்தைக்‌ 


அராசகமா யிருக்க, இவ்வரசன்‌ | இரனே! பெண்‌ வதையினாலே பாத 
துரைத்தனத்திற்கு ஆரம்பிக்கும்போ 
அ, அகலப்‌ பிரசைகளும்‌ பசியினால்‌ | 


கஞ்‌ சம்பவிக்குமென்று அறிந்தும்‌ 
என்னை வதைக்க இந்த யத்தன மெப்‌ 
வருத்தப்பட்டவர்களாய்‌ மகாராஜாவி | படிச்‌ செய்தாய்‌?” என்று சொன்னாள்‌. 


னிடம்‌ வந்து “(ஓ மகாராஜாவே | நீர்‌ | 


| 
| 
வேன னிறந்தபோன தினாலே பூமி | காப்பாற்றிக்கொள்ளநினைக்‌ த, (நரேந 
| 
| 
{ 
! அதற்கு * வைனியன்‌, (*வசுந்தரையே! 
| 


ராச்சியாபிலேகஞ்‌ செய்யப்படுகிற | துஷ்ட காரியஞ்‌ செய்கிற ஒருவனை 
தற்கு முன்னே பூமண்டலம்‌ ௮ராசக | வதைத்தலினாலே வெகு சனங்களுக்கு 
மாகச்‌ சகலவோஷதி வர்க்கங்களையும்‌ 
தனக்குள்ளே இழுத்துக்கொண்டு. 
ஆனதினாலே இப்போது ஆகாரங்களில்‌ ' டாமே யல்லது பாவமுண்டாகாது” 
லாமற்‌ பிரசைகள்‌ (௯துத்த) பச என, அதைக்‌ கேட்டுப்‌ பூதேவி 
வாதையினாலே க்ஷயத்தை யடைரறொர்‌ அவனை நோக்கி, “ ராஜேந்திரனே! 
கள்‌, அன்ன பானங்கள்‌ கொடுத்து 
எங்களை ரட்சிக்றெ நிமித்தமே பிரமா 


நன்மை யுண்டாகுமானால்‌ அப்படிப்‌ 


பட்ட வதையினாலே புண்ணிய முண்‌ 


பிரசைகளுக்கு இதமுண்டாம்‌ பொரு 
! ட்டு என்னைச்‌ சங்கரிப்பையானால்‌ 
 சதுர்விதபூத சாதங்களுக்கும்‌ ஆதார 
கொடுத்தருளினார்‌; ஆன தினாலே பசியி ; மென்ன?” என்‌௮ சொன்னாள்‌. வைனி 
னால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்களான எங்‌ | யன (“வசுந்தராய்‌! என்னுடைய ஆக்‌ 
களுக்குப்‌ பிழைக்கும்படியான ஓஷதி | இணையை அதிக்கிரமித்துத்‌ தர்விரதை 
நிகரங்களைக்கொடுத்து ரட்சிக்கவேண்‌ |) யாய்‌ நடக்கிற வுன்னைத்‌ க்ஷண 
டும்‌” என்று முறையிட்டுக்‌ கொண்‌ | மான ௮ம்புகளினாலே சங்கரித்து என்‌ 
டார்கள்‌. அதைக்கேட்டு அந்த ம€ ! யோக பலத்தினலே சகல பிரசைகளை 

* வைனியன்‌ என்றால்‌ வேனனுடைய மகன்‌. 


உம்மை யுண்டாக்கி எங்களுக்குக்‌ 


லம்சம்‌] 


பிருதுசக்ரெவர்த்‌ இ சரி ஜீ திரம்‌ 
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யும்‌ தரிக்கிறேன்‌” என்று சொன்னான்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு வசுந்தரை பயத்த 
னாலே நடுநடுங்கி அந்த மகாராஜனுக்‌ 
குத்‌ தண்டஞ்‌ சமர்ப்பித்தச்‌ சொல்லு 
இருள்‌. | 
“இராசபுங்கவரே!. உபாயத்தினாலே | 
சகலமான காரியங்களுஞ்‌ சித்திக்‌ 
குமேயல்லது வேறுவிதமாய்ச்‌ இதப்‌ 
பதில்லை; ஆனதினாலே நானோ ருபா 
யஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌, லோ 
கத்திலுண்டான வேரஷதி நிகரங்களை 
யெல்லாம்‌ நான்‌ எனக்குள்ளே அடங்‌ 
கும்படி. இரகித்திருக்கிறேன்‌ ஆதலால்‌ 
அவை எனனிடத்திலே க்£ரரூபமாக 
இருக்கின்‌ றன? வேண்டுமானால்‌ க்ஷீர 
ரூபமா யிருக்கின்ற அவ்வோஷதிகளை 
லோக ஹிதத்துக்காகக்‌ கொடுக்கின்‌ 
றேன; தகுந்த வொரு கன்றை யுண்‌ | 
டாக்கிக்‌ கொடும்‌; அந்தக்‌ கன்றி 
னிடத்திலே வாச்சலியத்தனாலே க்ஷ£ர 
ரூபமாக அந்த வோஷதிகளைக்‌ கறக்‌ 
கச்‌ செய்வேன்‌. நரன்‌ கொடுக்கிற | 
க்ஷீரங்கள்‌ ஜகமெல்லாம்‌ வியாபிக்கும்‌ 
பொருட்டு விஷமமாக இருக்கிற என்‌ 
னிடம்‌ சமமாகும்படி மலைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ விலக்கி, என்னை மேடுபள்ள மில்‌ 
லாமல்‌ நிரவும்‌” என்றனள்‌. பிருது 
நரேந்திரனும்‌ (அப்படியே யாகட்டும்‌” 
என்று, நூறாயிரங்கோடி பர்வதங்களை 
யெல்லாம்‌ தன்னுடைய வில்லின்‌ நுனி 
யாலே அப்பாலே தள்ளிப்‌ பூமண்ட 
லத்தைச்‌ சமமாகச்‌ செய்தான்‌. 


மையித்திரேயரே! பூர்வகாலத்திலே 
மலைகள்‌ முழுதும்‌ பரவி நெருங்கி 
யிருந்ததனாலே, பூமண்டலம்‌ விஷமமா 
யிருந்ததுபற்றிப்‌ புரங்களும்‌ இராமங்‌ 
களுமாகிய குடி யிருப்பிடங்கள்‌ 
பிரிவுபடாதே யிருந்தன. அன்றியும்‌ 
ரிஷியும்‌ கோரட்சணமும்‌ வாணிச்சி | 
யங்களு மில்லை பிருது சரேக்தாரன்‌ | 


ராச்சியாபிஷிக்த னானதுமுதல்‌ இவ்‌ 
வேற்பாடுகள்‌ ஜகத்திலே யுண்டா 
யின. எங்கெங்கே மேடு பள்ள மில்‌ 
லாமல்‌ மேதினி சமமாக விருக்குமோ, 
அங்கங்கே அந்தச்‌ சக்கிரவர்த்தி புரங்‌ 


ட களையுஙவ்‌ இராமங்களையும்‌ நிர்மித்துச்‌ 


சனங்களை வ௫க்கப்‌ பண்ணினான்‌. பூர்‌ 
வத்திலே கந்தமூல பலாதிகள்‌ பிரசை 
களுக்‌ கரகாரமாக இருந்தன. ஜகம்‌ 
அராசக மானபோது அவைகளும்‌ 
இடைப்பது கஷ்டமாயிற்று. அனதி 
னாலே வைனியமகாராசா அப்போது 
சுவாயம்புவ மனுவைக்‌ கன்றாக வைத்‌ 
அத்‌; தனது ஹஸ்தத்தைப்‌ பாத்திர 
மாகச்‌ செய்து, தேனுளூப தாரிணி 
யான பூமியினிடத்தில்‌ சகல ஸஸ்யங்‌ 
களையும்‌ கறந்தார்‌. அதினாலே பிரசை 
அவனுண்‌ 
டாக்கன ஆகாரத்தினாலே பலத்தையும்‌ 


கள்‌ சந்தோஷமடைந்து, 


சக்தியையும்‌ பெற்றுச்‌ சுகித்தார்கள்‌. 
அவன்‌ கொடுத்த அ௮ன்னத்தினாலே 
தான இன்றளவும்‌ பிரசைகள்‌ வித்து 
அந்தப்‌ பிருதுமகா 
ராஜன்‌ பூமிக்குப்‌ பிராணனைக்‌ கொடுத்‌ 
ததனாலே பிதாவானான்‌. அந்தக்‌ கார 
ணத்தினால்‌ பூமிக்கு *பிருதிவி'” என்‌ 
இற பெயருண்டாயிற்று. அப்பால்‌ 
தேவதைகளும்‌ ரிஷிகளும்‌ தயித்தியர்‌ 
களும்‌ ராக்ஷசர்களும்‌ கந்திருவர்களும்‌ 
நாகர்களும்‌ பிதுர்க்களும்‌ விருட்சங்‌ 
களும்‌ பிருதுமகா 
அனுக்கரகத்தினாலே தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
சாதிக்கான பாத்திரத்தையும்‌ கன்றை 
யும்‌ கரக்கிறவனையு முண்டாக்கித்‌ 
தங்களுக்கு அபீஷ்டமான வஸ்துக்‌ 
களைக்‌ கற்‌. துகொண்டு சந்தோஷத்தை 
யடைந்தார்கள்‌. சகலபூத தாரிணியர்‌ 
யும்‌ சகலங்களையு முண்டாக்‌கறவளர்‌ 
யும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ரக்ஷிக்கறவளா 
யும்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு" பாதாம்புஜத்திற்‌ 
பிறந்தவளாயு மிருக்கிற பிருதிவி முன்‌ 


வருகிறார்கள்‌. 


ராசாவினுடைய 


82 


போலச்‌ . சகல பூதங்களுக்கும்‌ இஷ்‌ 
காப்பாற்ற 


டங்களைக்‌ கொடுத்துக்‌ 
ஏற்பட்டாள்‌. 


மையித்திரேயரே ! இர்தப்படி வேன 


புத்திரனான பிருது சக்கிரவர்த்தி மகா 
பிரபாவ சம்பன்னனாய்‌, ஆதிகாலத்‌ 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுர ரணம்‌ 
¢ 
$ 
9 


* 


2 


[முத 


ராசா வென்கிற பெயரைப்‌ பெற்று 
விளங்கினான்‌. எவன்‌ இப்படிப்பட்ட 
பிருது மகா ராஜனுடைய சரித்திரத்‌ 
தைக்‌ சர்த்தனஞ்‌ செய்வானோ அவன்‌ 
பாவந்‌ திர்்தவனாகித்‌ அர்ச்‌ சொப்‌ 


பன பயங்களு மில்லாமல்‌ சுகத்தை 


திலே பிரசாரஞ்சனஞ்‌ செய்ததினாலே | யடைவான்‌. 


. பதின்ழன்ற மத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
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பதினாலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பிரசேதசருடைய தவமும்‌ தோத்திரமும்‌ 


எம்ப ஆண்்த்்‌ 


பராசர முனீந்திரர்‌ திரும்பியுஞ்‌ 
சொல்லுகின்றார்‌: அந்தப்‌ பிருது ரேக்‌ 
திரனுக்கு அர்தர்த்தானன வாதஎன்று 
இரண்டு பிள்ளைக ளுண்டானார்கள்‌. 
அந்தாத்தனைவன்‌ சிகண்டிநீ என்கிற 
பாரியையி னிடத்தில்‌ ஹவிர்த்தான 
னென்றெ மகனைப்‌ பெற்றான்‌. அவ 
னுக்கு அக்கினி புத்திரியான தீஷணேையி 
னிடத்தில்‌ பிரானபாஹி சுக்கிரன்‌ 
கயன்‌ கிருஷ்ணன்‌ விரசன்‌ அசினன 
என்று ஆறு குமாரர்‌ உண்டானார்கள்‌. 
அவர்களில்‌ அர்த ஹவிர்த்தானனுக்கு 
மூத்த மகனாயும்‌ மகாத்மாவாயு மிருக்‌ 
கிற பிரானபாஹி மகா பிரபாவத்‌ 
தினாலே பிரசைகளை விருத்தியாக்கி 
பிரஜேசுவரனானான்‌. பிராசீனாக்கிரவ்‌ 
களான தருப்பைகளினாலே பூமி 
யெல்லாம்‌ பரப்பி யக்கியங்கள்‌ செய்‌ 
ததினாலே அவனுக்குப்‌ பிரா€ன 
பரிஹி என்றெ பேருண்டாயிற்று. 
அவன்‌ சமுத்திரனுக்குப்‌ புத்திரியாய்‌ 
இருள்‌ நீங்குங்‌ காந்தியுள்ளவளான 
சுவானை யென்பவளைப்‌ பாணிக்கிரக 
ணஞ்‌ செய்து, ௮வளிடத்திலே பிர 
சேதகர்களென று சொல்லப்பட்ட பத்‌ 


தப்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. அவர்கள்‌ 


' தனுர்‌ வேதத்தில்‌ 


கரைகண்டவர்க 


ஒரே பயனை யபே 


ளாய்‌ யாவரும்‌ 
க்ஷித்து, ஒரே 
கொண்டு, சமுத்திர ஜலத்திலே முழுகி 


தர்மத்தைச்‌ செய்து 


யிருந்து, பதினாயிரம்‌ வருஷக்‌ தவஞ்‌ 


| 


% 


செய்தார்கள்‌, ஏனெனில்‌, சதாமுக 
னுடைய உத்தரவின்படி பிராசீன 
பரிஹி பிரசைகளை யபிவிர்த்திசெய்ய 
நினைத்துத்‌ தன்‌ புத்திரரான பிர 
சேதகர்களைப்‌ பார்த்து, “புத்திரா 
களே ! தேவதேவனான பிதாமகர்‌ என்‌ 
னைப்‌ பிரசாபிவிருத்தபண்ணும்படி. நிய 
மித்தார்‌. நானும்‌ அப்படியே யாகட்டு 
மென்று அந்தத்‌ தேவனுடைய கட்ட 


ளைக்கு இசைந்தேன்‌. ஆன தினாலே, 
நீங்க ளெனக்குப்‌ பிரியமாகப்‌ பிரசா 
விருத்தி செய்யுங்கள்‌.  ஆலசியமில்‌ 


லாமல்‌ லோகேசுவானான விரிஞ்சனு 
டைய ஆக்கனையைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ 
செய்யுங்கள்‌ ”” என்று சொன்னார்‌. பிர 
சேதசரும்‌ தகப்பனுடைய வசனத்தை 
யங்கீகரித்துத்‌ தகப்பனை நோக்கி, 
ஐயா | நாங்கள்‌ எந்தக்‌ காரியஞ்‌ 
செய்தால்‌ பிரசாபிவிர்த்த செய்யத்‌ 
தக்க சாமர்த்திய முடையவர்களா 
வோம்‌. அதை விளங்கச்‌ சொல்ல 
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ட்‌ 4 அது ட 
வேண்டும்‌.” என்று கேட்க, பிரானே | வல்லபனை, மனோக்யெமான ஸ்துதி 


பரிஹி புத்திரர்களைப்‌ பார்த்து அபீ | வசனங்களினாலே துதித்தார்கள்‌. 
ஷ்டபலப்பிரதனன ஸ்ரீ விஷ்ணுவை 
யாராதித்துப்‌ புருஷன்‌ இஷ்டத்தைப்‌ 
பெறுவானே யல்லாமல்‌, வேறோ 
ருபாயத்தனலே இஷ்டசித்தி பெற | 
மாட்டான. இனி நான்‌ வேறென்ன 
சொல்லவேண்டும்‌. நீங்கள்‌ இஷ்டம்‌ 
சித்திக்கவேண்டுமென்று விரும்புவீர்க 
ளாகில்‌ ஸ்ரீ கோவிந்தனை யாராதியுங்‌ 
கள்‌. பிரஜாபிவிர்த்தி செய்யமாட்டுவீர்‌ 
கள்‌. புருஷனுக்குத்‌ தர்மார்த்த காம 
மோக்ஷமென்கிற சதுர்வித புருஷார்த்‌ 
தங்களிலே அபிலாஷை யுண்டானால்‌, | 
ஆதியந்தரகிதனும்‌ பகவானுமான புரு | 
ஷோத்தமனை யர்ச்சிக்க வேண்டும்‌. | 
ஆதிகாலத்திலே பிரமா ஸ்ரீ ஜனார்த்த | 
| 
| 


இப்படி சொல்லக்கேட்டு மைத்தி 
ரேயர்‌ முனிசிரேஷ்டரே! பிரசேதசர்‌ 
கள்‌ சமுத்திரத்திலே யிருக் தகொண்டு 
ஸ்ரீ விஷ்ணுதேவனைத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்‌ 
தார்களென்ற௮ சொன்னீரே, அந்தப்‌ 
பரிசுத்தமான ஸ்தோத்திரத்தை விசத 
மாகத்‌ திருவாய்மலர்ந்தருள வேண்டு 
மென்று பிரார்த்திக்கப்‌ பராசரர்‌ தம்‌ 
முடைய சிஷியரை நோக்கி, ஓ பிராம 
ணோத்தமரே| பக்தி பரவசத்தினலே 
தன்மயராய்‌ சாகர ஜலத்தில்‌ நின்று 
கொண்டு பிரசேதசர்கள்‌ செய்த 
ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸ்துதியைச்‌ சரவதான 
மாகக்கேளுமென்று சொல்லுகினருர்‌. 


னனை ஆராதித்தத்தான்‌ சிருட்டிக்குஞ்‌ 
சாமாத்தியத்தைப்‌ பெற்றார்‌. உங்க 
ளுக்கும்‌ ௮ச்சுதனை ஆரா திப்பதினாலே 
பிரஜாவிர்த்தி சாமர்த்திய முண்டா 
மென்று சொன்னான்‌. அதைக்கேட்டு 
அந்தப்‌ பிரசேசசர்‌ பத்துப்பேரும்‌ தகப்‌ 
பனுடைய நியமனப்படி. தவம்பண்ண 
நிச்சயஞ்‌ செய்து கொண்டு சாகரத்‌ 
திலே முழுகி சமாகித சித்தர்களாய்‌, 


சர்வலோக சரண்யனும்‌ ஜகத்பதியு 


* “சகலமான சப்த ஜாதங்களும்‌ 
எங்கே சென்று நிலைபெறுமோ அப்ப ' 
டிப்பட்ட சகல லோகங்களுக்கும்‌ 
சிருஷ்டி சங்கார கர்த்தாவான பரம 
புருஷனுக்குத்‌ தண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்‌ 
இன்றோம்‌. சூரிய சந்திராதி சோதிக்‌ 
கணங்களையும்‌ பிரகாசிக்கப்‌ பண்ணு 
கிற அப்பிராகருத சோதிமயனும்‌, 
உபமான ரூதனும்‌, சூட்சுமரூபனும்‌, 
கால பரிச்சேத மில்லாதவனும்‌, தேச 
மான ஸ்ரீமக்காராயணனுடைய சர 
ணார விந்தங்களில்‌ மனங்களைச்‌ சமர்ப்‌ 
பித்த, பதினாயிரம்‌ வருஷர்‌ தவஞ்‌ 
செய்துகொண்டு சகலாபிஷ்டங்களை 
யுங்‌ கொடுக்க வல்லவனான லக்ஷமீ | முதல்‌ ரூபமாயும்‌, இரவு இரண்டாம்‌ 


பரிச்சேத மில்லாதவனும்‌, சராசராத்‌ 
மகமான ஜகத்துக்குக்‌ காரண பூதனு 
மான ஸ்ரீ விஷ்ணுவுக்குத்‌ தண்டஞ்‌ 
சமர்ப்பிக்கெறோம்‌. எவனுக்குப்‌ பகல்‌ 


* சொற்கள்‌ நிலைபெறுவது பொருளினிடச்‌்இிலே யாசையால்‌ எல்லாச்‌ சொற்க 
ளுக்கும்‌ ஸ்ரீயப்பதியே பொருளென்‌ றதாயிற்று. ஏனெனில்‌ சொல்லானது பொருளை 
எந்த முகாந்தரத்தினாலே உணர்த்துகிறதோ அர்தக்‌ குணமுதலான சிறப்புகள்‌ எம்‌ 
- பெருமானிட த்‌ திலேயே நிறைந்தவைகளா யிருப்பதினாலும்‌ எல்லாப்‌ பொருளும்‌ அவ 
னுடைய சொளுபமாகவே இருப்ப தினாலுமென அறிக, இதன்‌ விவரணமே பின்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டவைகள்‌. ஸ்வாமியைச்‌ சர்திர சூரியாதி ரூபங்களாகச்‌ சொன்னத சொரூ 
பத்தில்‌ பேதமில்லாமையாலே யன்று, மற்றெதனாலென்றால்‌ அவற்றை யெல்லாம்‌ 
சரீரமாகக்கொண்டு அவற்றுள்ளே நின்று அவற்றின்‌ மூலமாய்‌ ௮ர்தந்தக்காரியங்களை 
சடத்துவ தனாலென அழிக. . 
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சூபமாயும்‌, சந்தி மூன்றாம்‌ ரூபமாயும்‌ தீதுக்கொண்டு அந்த மூரத்தியாயுஞ்‌ 
இருக்குமோ, கரலரூபியான அந்தப்‌ | ௬ததமாயு மிருக்கற ஆகாசரூபியா 
பரமேசுவரனுக்குத்‌ தண்டமிடுகின்‌ யிருக்கறானோ, அந்த ஸ்வாமிக்குப்‌ பிர 
ரோம்‌. எவன்‌ அமிர்தமாகித்‌ இனம்‌ | ணாமஞ்‌ செய்கின்றோம்‌. எவன்‌ ௪௧ 
தோறும்‌ தேவதைகளாலும்‌ பிதுக்க 
ளாலும்‌ உண்ணப்படு இன்றானோ, 


| 

| லேர்திரியங்களுக்கும்‌ ஆசிரயமான 
ட சப்தாதி விஷயாத்மகனா யிருக்கிறானே, 
ஓஷதிகளைக்கொண்டு எல்லாவற்றிற்‌ அப்படிப்பட்ட ஜகத கர்த்தாவான 
கும்‌ வேனாயிருக்கன்ற அக்தச்‌ சந்திர | ஸ்ரீ ருஷ்ணனுக்குப்‌ பிரணாமஞ்‌ செய்‌ 
ரூபியான பகவாரனுக்குத்‌ தண்டமிடு கின்றோம்‌. எவன்‌ க்ஷரமும்‌ அக்ஷர 
கின்றோம்‌. எவன்‌ உஷ்ண மயமாூத்‌ | முமான இந்திரிய ஸ்வளூபியாடிச்‌ 
தன்‌ நிஜகிரணங்களினாலே அந்தகாரத்‌ ! சத்தாதி விஷயங்களைக்‌ கிரஇத்துக்‌ 
தைப்‌ போக்கி ஆகாசத்தைப்‌ பிரகா 

சிக்கச்‌ செய்துகொண்டு தாபத்திற்‌ | 


கொண்டு ஞானத்துக்‌ காதாரமாக 
இருக்கிறானோ, அந்தப்‌ பிரணதார்த்தி 
கும்‌ சயித்தியத்திற்கும்‌ ஜலத்திற்கும்‌ | ஹரனன பெருமானுக்குத்‌ தண்டம்‌ 
காரணமா யிருக்கிறானோ, சூரியாத்‌ | சமர்ப்பிக்கின்றோம்‌. இக்திரியங்களி 
மகனான அந்தப்‌ பகவானுக்குத்‌ தண்‌ | னாலே கிரகிக்கப்பட்ட சத்தாதி விஷ 
டஞ்‌ சமர்ப்பிக்கின்றோம்‌. எவன்‌ | யங்களை ஆத்துமா அறிவதற்குக்‌ 
கடினமான ரூபமுள்ளவனாய்‌ இவ்வுல | கருவியாய்‌ நின்ற மனசு, புத்தி, 
- கத்தை யெல்லாம்‌ பரித் துக்கொண்டு 
சத்த பரிச ரூப்‌ ரச கந்தங்களுக்கு | 


| அகங்காரம்‌, சத்தம்‌, என்று சொல்‌ 
| 
ஆசிரயமாய்‌ விளங்குகிருனோ, அந்‌ சர்வேசுவரனுக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்‌ 
| 
| 
) 


லப்பட்ட அர்தக்கண ஸ்வரூயோன 
தப்‌ பூமிஸ்வரூபியான எம்பெருமா | பிக்கின்றோம்‌. அளவில்லா தவனான 
எவனிடத்திலே சகல பிரபஞ்சமும்‌ 
இருக்கிறதோ,  எவனிடத்திலிருக்து 
உண்டாயிற்றே, எங்கே லபிக்கிற 


னுக்குத்‌ தண்டஞ்சமர்ப்பிக்னெ றோம்‌. 
சுக்கிலமும்‌ சோணீிதமுமா உலகங்‌ | 
களுக்குக்‌ காரணமா யிருக்கற ஜல 
தோ, அந்தப்‌ பிரகிருதி ரூபமுடைய 


வனுக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்கின்றோம்‌. 


மென்பது யாதண்டோ, பக்தரக்ஷக | 
னுடைய அந்த ஸ்வரூபத்துக்கு வச்‌ 
தனஞ்‌ செய்கின்றோம்‌. எவன்‌ சகல | எவன்‌ பிராகிருதமான சத்துவாதி 
தேவதைகளுக்கும்‌ முகமா யிருந்து | குணங்க ளில்லாதே சுத்தனாகி யிருந்‌ 
ஹவ்யத்தையும்‌ பிதுர்க்களுக்கு முகமா | தும்‌ பிரகிருதி சம்பந்தமான சத்து 
யிருந்து கவ்யத்தையும்‌ புஜிக்கிமுனோ | வாதி குணங்க ளஞுள்ளவனைப்‌ போலே 
அர்த அ௮க்கினிஸ்வரூபமான பரமாத்‌ பிராந்தியினாலே தோன்றுறைனே, 
அமாவுக்குத்‌ தண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்கின்‌ | அர்த ஜீவாத்தும ரூபியான புரு 
றோம்‌. பிராணா பானாதி ரூபமாகச்‌ சரீ ஷோத்தமனுக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்‌ 
க அறிவு சுருங்குவதும்‌ 
விரிவதுமான விகாரமில்லாதவனும்‌, 


ரங்களிலேயிருர்து எப்போதும்‌ சவா 
சம்‌ விடுவது முதலான செய்கைகளைச்‌ 
செய்கிறவனாய்‌ ஆகாசத்தி னின்று பிறப்பற்றவனும்‌, ௬த்தனும்‌, பிரகிருதி 
முற்பன்னனாயு மிருக்கற வாயுதேவ குண சம்பந்த மில்லாதவனும்‌, பிர 
தா ஸ்வரூபியான ஜகதீசுவரனுக்குத்‌ கிருதி புருஷர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
தண்டஞ்‌ சமர்ப்பிக்கனெரோம்‌. எவன்‌ | மிகுந்த மேன்மை யுள்ளவனுமாக 
சகல பூதங்களுக்கும்‌ அவகர சங்கொடு | இருக்கற முத்த வேன்‌ எவனுண்‌ 


லம்சம்‌] 


பிரசேதசருடைய தவமும்‌ தோத்திரமும்‌ 
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டோ, அந்த ஸ்வரூபியாய்‌ விளங்கு 
கற ஸ்ரீ விஷ்ணுதேவனுக்குத்‌ தண்‌ 
டம்‌ சமர்ப்பிக்னெறோம்‌. தர்க்கமும்‌ 
ஹிரஸ்வமும்‌ ஸ்தூலமும்‌ சூட்சுமமும்‌ 
ரத்தமும்‌ நீலமுமல்லாதேயிருப்பதாய்‌, 
ஓட்டுதலும்‌ தேகமும்‌ 
அவயவங்களும்‌ இல்லாததாய்‌ துன்ப 
இடைவெளி யில்லாத 
சத்த பரிச ரூப ரச கந்தங்க 
ளில்லாததாய்‌, கண்‌ மூக்கு காது முத 
லானவையும்‌, வாக்கு பாணி பாதாதி 


சாயையும்‌ 


மில்லாததாய்‌, 
தாய்‌, 


களும்‌, அந்தக்கரணமு மில்லாததாய்‌, 
நாம கோத்திரங்களும்‌ அன்ன பானா 
திகளா லுண்டாகுஞ்‌ ௬கமும்‌, தன்னி 
அம்‌ வேறான தேஜசும்‌ தனக்கொரு 
காரணமு மில்லாததாய்‌, பயம்‌ பிரமம்‌ 
நித்திரை ஜரை மரணம்‌ முதலான 
சூற்றங்களில்லாததாய்‌, சஞ்சரித்த 
லில்லாததாய்‌, ஒன்றினால்‌ மூடப்படாத 
தாய்‌, அமிர்தமயமாய்‌, முன்னும்‌ பின்‌ 
னுமில்லாததாய்‌, பரமேசுரத்துவரதி 
சகல கல்யாண குணங்க ளுடைய 
சகலத்துக்கும்‌ 
தனக்கோ ராசிரய மில்லதாய்‌, வாக்‌ 
குக்கும்‌ மனத்துக்கும்‌ எட்டாததாய்‌, 
கண்ணினம்‌ காணக்கூடாததாய்‌, இப்‌ 
படி. யெல்லா விதத்திலும்‌ மேலான 
தாய்‌, பரமபிராப்பியமுமாய்‌ விளங்கு 
இற அந்த ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவானுடைய 
ஸ்வரூபத்துக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்‌ 
கின்றோம்‌. என்‌ றிந்த விதமாகப்‌ 
பிரசேதசர்கள்‌, எம்பெருமானைத்‌ அதி 
செய்துகொண்டு, 


தாய்‌, ஆசியமாய்‌, 


அங்கேயே மனம்‌ 
பற்றினவர்களாய்‌, மகார்ணவ ஜலத்‌ 


இலேயிருக்து, பதிஞயிரம்‌ வருஷ.காலந்‌ 


குண சம்பன்னனான 
ஸ்ரீ ஹரி ௮வர்களிடத்திலே கிருபை 
கூர்ந்து அந்தச்‌ சமுத்திர ஜலத்திலே 
பிரத்தியக்மானா. 


ஜசுவரிய 


அப்போது அந்தப்‌ பிரசேதசர்கள்‌ 
மலர்ந்த நீலோற்பல இதழைப்‌ போ 
லே நீலச்‌ சாயையுடனே பிரகாசிக்‌ 
கிற திவ்ய தேகத்தடனேயும்‌, சரீட 
மகர குண்டலாதி திவ்யாபரணங்க 
ரூடனேயும்‌, சங்க சக்கராதி திவ்யா 
யுதங்க ளுடனேயும்‌, ப-்ஷிராஜனை 
பெரிய திருவடியின்‌ திருத்தோளிலேறி 
வந்து சேவைசாதித்த ஸ்ரீமந்‌ நாராய 
ணனைக்‌ கண்களாரக்கண்டு, சேவித்து, 
பக்திபாரத்தனாலே தலைவணங்கி, தண்‌ 
டப்பிரணாமங்கள்‌ செய்து, கைகூப்‌ 
பிக்கொண்டு நின்றார்கள்‌. அனந்தனான 
பகவான்‌ அவர்களைக்‌ கடாகதித்து, 
“ஓ பிரசேதசரே ! உங்கள்‌ தவத்துக்‌ 
குச்‌ சந்தோஷித்துப்‌ 
னேன்‌, உங்களுக்கு வேண்டும்‌ வரங்‌ 


பிரசன்னனா 


களைக்‌ கேளுங்கள்‌ கொடுக்கி?றன்‌”” 
என்று அருளிச்செய்ய, அவர்கள்‌ 
மறுபடியும்‌ வந்தனங்களைச்‌ செய்து 
பிதாவினுடைய வசனப்‌ பிரகாரம்‌ 
பிரசாவிர்த்தி யுண்டாக்க எங்களுக்‌ 
குச்‌ 
கிருபை செய்யவேண்டுமென்று பிரார்‌ 
தீதித்தார்கள்‌. அந்தத்‌ தேவதேவ 
னும்‌ அவர்கள்‌ கேட்ட வரத்தைக்‌ 
கொடுத்தருளி, அந்தர்த்தானமானான்‌. 
பிரசேதசரும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுவினுடைய 
அனுக்கிரகத்தினாலே அமீஷட வரம்‌ 
பெற்றுக்‌ கடலிலிருந்து தங்கள்‌ ஸ்தா 


சாமார்த்திய முண்டாகும்படி. 


தவஞ்செய்தார்கள்‌. அப்பால்‌ ௪ட்‌ | னம்போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 


பதினுலாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
தட 


பதினைந்தாவது அத்தியாயம்‌ 
கண்டு சரித்திரமும்‌ தக்ஷ வமிசமும்‌ 


ட 


இர்தப்படி சொல்லிப்‌ பரரசரமுனீச்‌ 
இரர்‌ மேல்‌ நடந்ததை யருளிச்‌ செய்‌ 
இன்றார்‌ : கேளீர்‌ மயித்திரேயரே ! 
அர்தப்‌ பிரசேதசர்‌ சமுத்திர ஜலத்‌ 
திலே முழுகித்‌ தவஞ்செய்துகொண் 
டிருக்கையில்‌, இவர்களுடைய பிதா 
வான பிரானேபரிஹி, காரதமுனிவ 
ருடைய உபதேசம்‌ பெற்ற, இராசி 
யத்தைத்துறந்து யோகநிஷ்டை புரிய 
லாயினார்‌. அதனாலே அராஜகமாகிச்‌ 
சனங்கள்‌ பயிர்த்தொழிலைக்‌ கைவிட்‌ 
டார்கள்‌. ஆகையால்‌, பூமியிலே யுண்‌ 
டான விருக்ஷங்கள்‌ களைக ளதிகமாக 
நெருங்கப்‌ பூமியையு மாகாசத்தை 


யும்‌ மூடிக்கொண்டிருர்தன. அதனால்‌ ! 


காற்றும்‌ வீசமாட்டாமற்‌ போயிற்று, 
இப்படி. மரங்களெல்லாம்‌ அதியுன்‌ 
னதமாய்‌ 
அளாவி யிறாக்தபடியினலே பதினாயி 


வளர்ந்து 


ரம்‌ வருஷகாலம்‌ காற்றுச்‌ சஞ்சரிக்க | 
இடமில்லாமலிருந்தது. அதனால்‌ சகல | 
அசையவுமாட்டாமல்‌ ; 


ஜனங்களும்‌ 
நாசமடைந்தார்கள்‌. பின்பு பிரசேத 
சர்கள்‌ சலத்தினின்றும்‌ வெளிப்பட்டு 
வந்து, மரங்கள்‌ உலகமெல்லாம்‌ வெளி 
யில்லாதபடி. வளர்ந்து மூடிக்கொண் 
டதினாலே மிகுதியாகப்‌ பிரஜாக்ஷய 
மானதைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபம்கொண் 
டவர்களாய்‌, தம்முடைய முகங்களிலி 
ருக்‌.து வாயுவையும்‌ அக்கினியையுமுண்‌ 
டாக்கினார்கள்‌. அந்தப்‌ பெருங்காற்று 
வந்து மரங்களையெல்லாம்‌ வேரோடே 
வீழ்த்திச்‌ சோஷிக்கப்பண்ண காலாக்‌ 
கினிக்குச்‌ சமானமான அந்த அக்கினி 
அவைகளை எரிக்க, தருக்‌ கணங்கள்‌ 
ஏககாலத்திலே நாசமாகத்‌ தலைப்பட்‌ 


டன. இவ்விதமாய்‌ விருட்சங்கள்‌ 


ஆகாசத்தை 


| 
| 
| 
| 


i} 
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| 


அங்கங்கே ஒன்றிரண்டே நின்று மற்‌ 
றவை யெல்லாம்‌ ஈாசமடைவதைக்‌ 
கண்டு, ஓஷதிகளுக்கு அதிபதியான 
சந்திரன்‌, பிரசேதச ரிடத்திற்கு வந்து, 
“ராஜகுமாரர்களே! நீங்கள்‌ கோபத்‌ 
தைவிட்டு என்‌ வார்த்தையைக்கேளுங்‌ 
கள்‌; விருக்ஷங்களுக்கும்‌ உங்களுக்‌ 
குஞ்‌ சந்திசெய்து இகேகத்தை யுண்‌: 
விருக்ஷங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ மகளான மாரிஷையென்றெ 
கன்னியை வருங்‌ காரியத்தை யறிந்து 
வளர்த்து 


டாக்குகின்றேன்‌. 


நரன்‌ இரணங்களினாலே 
வைத்திருக்கின்றேன்‌. ஜகன்மோகன 
மான ரூபலாவண்ணிய சவுர்தரியங்க 
ளாலே மிகுந்து ரத்தினம்போலே 
விளங்காநின்ற அந்தப்பெண்ணை உங்க 


ளுக்குப்‌ பாரியையாய்க்‌ கொடுக்கின்‌ 


றேன்‌, அவள்‌ வமிசத்தை அபிவிர்த்தி 

செய்யத்தக்கவள்‌. அந்தப்‌ பெண்ணி 

டத்திலே உங்களுடைய தேஜூன்‌ 
பாதியினாலும்‌ என்னுடைய தேஜூன்‌ 

பா தியினாலும்‌ மகாவித்துவானான தட்ச 
னென்ூறை பிரசாபதி பிறந்து, அக்கினி 
சமானமான தேஜசுள்ளவனாய்‌, வெகு 
விர்த்தி செய்வன்‌, 
உற்பத்திக்‌: 
சொல்லுகிறேன்‌; 


வாய்ப்‌ பிரஜா 
அந்தக்‌ கன்னிகையின்‌ 
இரமம்‌ தெரியச்‌ 
கேளுங்கள்‌.” 


:பூர்வத்திலே வேத சாஸ்திரங்கள்‌ 
நன்றா யறிந்தவரான கண்டு வென்கிற 
மகாரிஷி, ரம்மியமான கோமதீநதி 
தீரத்திலே மிகுந்த தவத்தைச்‌ செய்து 
கொண்டிருந்தான்‌. இந்திரன்‌ அவ 
னுடைய தவத்திற்கு விக்கினஞ்செய்ய 
வேண்டுமென்று நினைத்து பிரமிலோ 
சை யென்கிற அச்சரசை அனுப்பி 


கண்டு சரித்திரமும்‌ தக்ஷ வமிசமும்‌ 


னான்‌. அந்தப்‌ பொற்கொடியும்‌ அந்த 
மகாரிஷியின்‌ ஆச்சிரமத்துக்கு வந்த 
மனோகர லாவண்ணிய விலாசங்களி 
னாலே அவனை மோடக்கப்‌ பண்ணி 
னாள்‌. அந்த மகாரிஷியும்‌ அவளுடைய 
விலாசங்களினாலே மனங்கலங்கனவ 
னி, அந்த ஸ்தீரியுடன்‌ கூடி, மந்தர 
பாவதத்தின்‌ நடுத்‌ அரோணியிலே 
நூறு வருவகாலம்‌ அகோராத்திரங்க 
எறியாமல்‌ கிரீடித்தக்கொண்‌ டிருக்‌ 
தான்‌. பின்பு அந்தப்‌ பெண்ணரசு 
முனிவனைப்‌ பார்த்து, பிராமணோத்‌ 
தமரே! நானினித்‌ தேவலோகத்அக்‌ 
குப்‌ போகின்றேன்‌; என்னிடத்தில்‌ 
பிரசனனராய்‌ விடைகொடுக்க வேண்‌ 
டும்‌” என்றாள்‌. அந்த முனிவன்‌ அவ 
ளைப்‌ பிரியமாட்டாமல்‌, “நல்லாய்‌! நீ 
இன்னஞ்‌ சிலகாளிவ்‌ கிருக்கவேண்‌ 
டும்‌” என்று பிரார்த்தித்தார்‌. அதனாலே 
அத்‌ தெய்வப்பெண்‌ மறுபடியும்‌ நூறு 
வருஷம்‌ அந்த முனிக்கு இஷ்டபோகங்‌ 
களினாலே இருப்தியுண்டாக்ூப்‌ பிறகு 
“மகாதமாவே! இனி கான்‌ ௬ரலோ 
கத்துக்குப்‌ போகிறேன்‌ உத்தரவு 
கொடும்‌” என்றதற்கு; அந்தத்‌ தபோ 
தனன அந்த ஸ்திரியைப்‌ பார்த்து 
“அடி கட்டழகி! மிரு” 
என்று சொன்னான்‌. அந்தப்‌ பெண்‌ 
மணியுக்‌ திரும்பி நூறு வருஷத்திற்கும்‌ 
மேலான காலவரையில்‌ அங்கேயிரும்‌ த 
ஒருசாள்‌ அவனை சோக்கி அன்பாய்‌ 
புன்னகை கொண்டு, “முனிவனே! 
நான்‌; இனியாகிலும்‌ இவத்துக்குப்‌ 


போகலா 


போக அனுக்கியை செய்யவேண்டும்‌” 


எனறாள்‌. அதைக்கேட்டு அம்முனிவன்‌ 
காமபரவசனாய்‌ அந்தத்‌ தடக்கண்ணி 
யைக்‌ கெட்டியாய்க்‌ கட்டிக்கொண்டு 
“அழகிய புருவத்தினாப்‌! இன்னம்‌ ஒரு 
க்ஷணமாத்திரம்‌ இரு, போனாயாகில்‌ 
நெடுங்காலம்‌ வரமாட்டா யன்றோ” 
என்‌௮ வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. அம்‌ 
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தப்‌ பெண்ணழகி முனிவன்‌ சபிப்பா 
னென்று பயம்‌, சிறிதுநாள்‌ குறைய 
இருநூறு வருஷம்‌ அவனோடு கூடியிரு 
ந்து, அப்பால்‌ அமராவதிக்குப்‌ போக 
வேண்டுமென்ற அந்த மகரரிஷியினி 
டத்தில்‌ விடைகேட்க, அவனுங்‌ காம 
போகத்திலே திருப்தி யடையாமல்‌ 
இன்னமுஞ்‌ சிலகாளிருக்க வேண்டு 
மென்று பிரார்த்தித்தான்‌. இப்படி. 
யவள்‌ கேட்கக்கேட்க (சலெறாளிரு சில 
நாளிரு' என்று சொல்லிக்கொண்டே 
அந்தக்‌ கமலாக்தியானவள்‌ 
சாப பயத்தனாலேயும்‌ தாக்ஷிணியத்தி 
னாலேயும்‌ அவனுடைய அனுநயத்தினா 
லேயும்‌ பிரதிவசனஞ்‌ சொல்லப்‌ பயப்‌ 
பட்டுத்‌ இரும்பியும்‌ அரேககால மங்கே 
தானே யிருக்க, அந்த மகாரிஷி மதன 
பரவசனாய்‌ ஓருகாளுக்‌ கொருகாள்‌ 
மோகமதிகமாய்‌ அநுராக விசேஷத்தி 
னாலே அத்த ஸ்திரீயைக்‌ கூடி இஷ்ட 
போகங்களை அனுபவித்துக்‌ கொண் 
டிருந்தான்‌. இப்படி யிருக்கையில்‌ 
அம்முனிவர்‌ ஒருகாள்‌ சடுதியாக எழும்‌ 
இருந்‌ து பன்னசாலையைவிட்டுப்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்‌ போக, அவரைப்‌ பார்த்து 
அர்த அமரவனிதை, “ஓ முனீச்திரரே! 
சடுதியாக எழுந்து எங்கே போகிறீர்‌ 
என்று கேட்டாள்‌. அதற்கு அம்‌ 
மகாரிஷி, (அடி கமலாட்சி! சாயங்‌ 
காலம்‌ வரந்ததினாலே சர்தியாவந்தனஞ்‌ 
செய்வதற்குப்‌ போகிறேன்‌, செய்‌ 
யாதே போனால்‌ மகத்தான பிரத்திய 
வாய முண்டாகும்‌' என்று சொன்‌ 
னார்‌. அதைக்கேட்டு அந்த அரவிந்த . 
கந்தி, வதனாரவிர்தத்திலே மடந்தகா௪ 
முடையவளாக அநத ரிஷியைப்‌ பார்த்‌ 
அச்‌ சொல்லுகிறொள்‌: “சர்வ தருமக்‌ 
கியனே! உமக்குச்‌ சந்தியாவந்தன 
காலம்‌ இப்போதானா வந்தது? அனேக 
சத சம்வச்சரங்கள்‌ உமக்கொரு நாளா 
னது யாருக்குத்தான்‌ ஆச்சரியத்தைக்‌ 


வந்தான்‌, 


6 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுர ரணம்‌ 


[முத்‌ 
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செய்ய மாட்டாது? பிறரிடத்திற்‌ 
சொல்லிப்பாரும்‌' என்று சொல்லக்‌ 
கேட்டு, அந்த ரிஷி அர்த ஸ்திரியைப்‌ 
பார்த்து, பெண்ணே! நீ பிராதக்‌ 
காலத்திலே நதிதிரத்திலிருந்து வந்‌ 
தாய்‌; அப்போது உன்னைப்‌ பார்த்து 
ஆசிரமத்துக்குக்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு 
வந்தேன்‌; இப்போது தினாந்தமான 
சாயங்காலமானபடியால்‌ சந்தியாவ௩ 
தனஞ்செய்யப்‌ போகின்றேன்‌; இதற 
கூப்‌ பரிகாசமேன்செய்கிறாய்‌; யதராத்‌ 
தமாகச்‌ சொல்‌' என்று கேட்டார்‌. 
அதற்குப்‌ பிரமிலோசை சொல்‌ ஓ 
றாள்‌, (பிராமணோத்தமரே! கான்‌ பிரா 
தக்காலத்திலே வந்தது நிசந்தான. 
ஆனாலும்‌ ௮௮ இன்றைய பிராதக்கால 


| 
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இப்படி சொன்னதைக்‌ கேட்டு, அந்த 
விப்பிரன்‌ மன இலே அத்தியந்த சந்தா 
பத்தை யடைந்து, தன்னைத்தானே நிந்‌ 
இத்‌ துக்கொண்டு, * ஐயோ! என்‌ தவம்‌ 
நஷ்டமாயிற்றே ; என்னசெய்வேன ; 
பிரம வித்துக்களான பிராமணர்களுக்‌ 
குத்‌ தனமான வேதாத்தியயனமும்‌ 
வியர்த்தமாயிற்றே; என்‌ விவேகம்‌ 
அபகரிக்கப்பட்டுப்‌ போயிற்றே; என்‌ 
னை வஞ்சனை செய்வதற்காக எவனோ 
இர்த வனிதையை நிர்மித்து அனுப்பி 
னன்‌; க்ஷுத்து, தாகம்‌, சோகம்‌, 
மோகம்‌, வார்த்திக்கியம்‌, 
அறெ ஷடூர்மி என்று சொல்லப்பட்ட 
இரந்த ஆறு விகாரங்களு மில்லாதே 
நிர்மலமா யிருக்கிற பரப்பிரமத்தை 


மரணம்‌ 


மன்று, அதின்‌ பிறகே அநேக சதசம்‌ | யறியும்‌ பொருட்டு மனோறரிக்கிரகஞ்‌ 


வச்சரங்கள்‌ ஆயின, என்று சொன்ன 
தைக்கேட்டு, அந்தப்‌ பிராமணன்‌ பயப்‌ 
பட்டு, நடுநடுங்கித்‌ தெய்வப்பெண்ணை 
நோக்கி, அடி பதுமாட்சி! நான்‌ உன்‌ 
னுடன்கூடி, யெத்தனை கால மனுப 
வித்துக்கொண்‌ டிருந்தேன்‌, சொல்ல 
வேண்டும்‌” என்று கேட்க, அர்த வதா 
மணி அர்த மகரிஷியைப்‌ பார்த்து 
“முனீந்திரரே! நான்‌ வந்து தொள்ளா 
யிரத்‌ தேழு வருஷமும்‌ ஆறு மாதமும்‌ 
மூன்றுநாளும்‌ ஆயின” என்று சொன்‌ 
னாள்‌. அதைக்‌ கேட்டு அத்தவசி 
அந்தத்‌ தேவ ஸ்திரியைப்‌ பார்த்து 
* இது யதார்த்தமோ பரியாசமோ நிச 
மாகச்‌ சொல்லு, சான்‌ உன்னுடனே 
கூடியிருந்தது ஒரு இன மென்று நினைக 
கிறேன்‌ ' என்று சொல்லக்‌ கேட்டுப்‌ 
பிரமலோசை சொல்லுகிறாள்‌. * பிரம 
ரிஷி சிரேஷ்டரான வும்மிடத்திலே ௮௪ 
தீதியமேன்‌ சொல்லுவேன்‌ 2 அதுவு 
மல்லாமல்‌ தர்மமார்க்கத்தை அனுசரித்‌ 
அக்‌ கேட்டதற்கு சான்‌ அசத்தியம்‌ 
சொல்லப்போமோ 3 ஆதலால்‌ நான்‌ 
சொன்னது யதார்த்தந்தான்‌ ' என்று 


செய்ய நியமங்‌ கொண்டிருந்த என்‌ 
விவேகத்தை என்னை 
யோகப்‌ பிரஷ்டனாகச்செய்ய காம 
மென்ற மகா பூதத்தைத்‌ தகிக்க 
வேண்டும்‌; சாந்திராயாணாதி விரதங்‌ 
களும்‌ வேதாப்பியாசமும்‌ மற்றுமுண்‌ 
டான மோட்ச காரணங்களான புண்‌ 


யபகரித்து, 


ணியங்களும்‌ மரகத துவாரமார்க்க 
மான அஷ்ட சகவாசத்தினாலே பாழா 
க்கப்பட்டன ” என்று, இரந்தப்படி 


யனேகவிதமாய்த்‌ தன்னைத்தானே நிர்‌ 
இத்துக்கொண்டு, அர்த மகீசுரோத்த 
மன்‌ அந்தத்‌ தேவஸ்திரியைப்‌ பார்த்‌ 
தச்‌ சொல்லுகிறான்‌, அடி பாதகி]! 
நீ இனிமேலாகிலும்‌ யதேச்சையாகப்‌ 
போய்விடு. நீ வந்த நடை யுடை 
பாவனை விலாசத்தினாமீல என்‌ சித்தத்‌ 
தைக்‌ கலக்கி, இந்திரனுக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய காரியங்களைச்‌ செய்தாய்‌ ; 
இப்படிப்பட்ட வுன்னை என்னுடைய 
கோபாக்கினிச்‌ சுவாலைகளினாலே பஸ்‌ 
மஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌) ஆனாலும்‌ சற்‌ 
புருஷருக்கெல்லாம்‌ ஏழடி கூட நடந்த 
வர்களும்‌ சினேகிதர்கள்‌ ஆவார்‌ 


லம்சம்‌] 


கண்டு சரித்திரமும்‌ தக்ஷ வமிசமும்‌ 


BD) 


கள்‌ ; ஆனபடியினாலே இத்தனை நாளு 
முன்னுடனே கூடி யிருந்ததை நினைத்‌ 
தப்‌ பொறுத்தேன ; நிசமாக விசாரித்‌ 
தால்‌ உன்மேல்‌ குறைசொல்ல வேண்‌ 
டியதில்ல்‌; நான்‌ இந்திரியங்களை 
ஜபிக்கமாட்டாதே மோக பரவசனான 
தினமே என்மேலே தான்‌ குற்றமிருக்‌ 
கின்றது. புரந்தரனுக்குப்‌ பிரீதியாக 
என்னுடைய தபோவிக்னெஞ்‌ செய்ய 
வல்ல வுன்னுடைய மகா மோகத்திற்‌ 
இருப்பிடமான மாயையைத்‌ தூக்க 
வேண்டும்‌” என்று இப்படி கோபா 
குலிதமானசனான அந்த முனிசிரேஷ்‌ 
டன்‌ உக்கிர வசனங்கள்‌ சொல்லுகிற 
போது, அந்த அப்சரப்பெண்‌ பயப்‌ 
பிராக்தமானசையாய்‌ நடுநடுங்கித்‌ தன்‌ 
அடல்‌ வியர்த்துக்‌ கவலைப்பட்டிருக்‌ 
தாள்‌, அர்த மாமுனீந்திரன்‌ வியர்த்து 
மயிர சிலிர்த்து நடுங்கிக்‌ கொடிபோல்‌ 
நிற்கிற அந்த ஸ்திரியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
குரோதம்‌ மிகுந்து அக்கினிபோல 
சொலித்துக்கொண்டு (6 போ போ?” 
என்று அதட்ட, அந்தப்‌ பிரமலோசை 
அம்முனிவனுடைய கோப வசனங்க 
ளுக்குப்‌ பயந்து, அந்த ஆசரெமத்தை 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டு, ஆகாச மார்க்‌ 
கத்தலே போகிறபோது, தன சரீரத்‌ 
திலே யுண்டான வியர்வையைத்‌ தருக்‌ 
களினுடைய நுனியிலிருக்த தளிர்களி 
னாலே துடைத்து, விருட்சங்களிலே 
போட்டு மரத்தின்மேல்‌ 
தாண்டிப்‌ போனாள்‌. 


மரமாகத்‌ 


அந்த மகாரிஷியினாலே பிரமலோ 
சையிடத்தி லுண்டான கர்ப்பமானது 
அவளுடைய ரோம கூபங்களினின்‌ 
அம்‌ வியர்வையாகக்‌ கசிந்து வந்தத 
னாலே, அந்தக்‌ கர்ப்பத்தை விருக்ஷங்‌ 
கள்‌ தரித்தன. பின்பு அவ்வியர்வை 
யெல்லாம்‌ வாயுவினாலே கூட்டப்பட்டு 
ஒன்றாய்த்‌ திரண்டு நின்றன. அவற்றை 


நான்‌ இரணங்களினாலே வளர்த்து வந்‌ 
தேன்‌. இப்படி அந்தக்‌ கர்ப்பம்‌ 
அதி 
லிருர்‌ து மனோஹரலா வண்ணிய செளம்‌ 


ஒரு கன்னிகை யுதித்‌ 
அவள்‌ மரரிஷை யென்கிற 


நாளுக்கு நாள்‌ வளர்ந்துவர, 


தரியமுள்ள 
தாள்‌. 
நாமதேயமுடையவளாய்‌ வளர்ந்து 
இந்த விருக்ஷங்‌ 
கள்‌ இந்தக்‌ கன்னிகையை உங்களுக்‌ 


குக்‌ கொடுக்கிறதினாலே 


கொண்டிருக்கிறாள்‌. 


நீங்கள்‌ 


கோபத்தை விட்டுவிடுங்கள்‌. இந்த 


மாரிஷையென்றெ கன்னிகை, கண்டு 
மகாரிஷி பிரமலோசையினிடத்தில்‌ 
விட்ட விரியத்தினலே தருக்களிலே 
தரித்து வாயுவும்‌ நானும்‌ உதவிசெய்ய 
வளர்ந்ததனாலே, கண்டு முனிக்கும்‌ 
மரங்களுக்கும்‌ வாயுவுக்கும்‌ எனக்கும்‌ 
பிரமலோசைக்கும்‌ மகளா யிருக்க 
ருள்‌. ௮௮ ௮ப்படியிருக்கட்டும்‌? அப்‌ 
பால்‌ கண்டு மகாரிஷி பிரமலோசை 
போனபிறகு தவம்‌ க்ஷணித்ததற்காக 
மனஸ்தாபத்தை யடைந்து, ஸ்ரீவிஷ்ணு 
தேவனுக்கு நிவாஸஸ்தானமன ஸ்ரீ புரு 
ஷோத்தமமென்று சொல்லப்பட்ட 
பர்வதத்துக்கூ வந்து, அங்கே ஏகாக்‌ 
கிறசித்தனாய்‌ ஸ்ரீ ஹரியை ஆராதனஞ்‌ 
செய்துகொண்டு ஊர்த்துவபாகுவாய்‌ 
மகாரநிஷ்டையிலிருக்‌ த, சமாதெசித்த 
னாய்‌ பிரம பாரஸ்துதியைச்‌ சேவித்து 
வந்தான்‌.” என்று சந்திரன்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்டுப்‌ பிரசேதசர்கள்‌, சந்திரனைப்‌ 
பார்த்து, (6 மகாத்மாவே| 
மகாரிஷி ஸ்ரீமம்‌ சாராயணன்‌ திருவுள 
முகக்கும்படி செய்த ௮ந்தப்‌ பிரமபார 
ஸ்துதியை அறிய விரும்புகின்றோம்‌, 
விசதமாகச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ ” 
என்று கேட்க, சந்திரன்‌ சொல்லு 
கிறான:_— 


கண்டு 


*முடிவில்லாததும்‌ தாண்டக்கூடா 
ததும்‌ காமக்குரோத மோகாதி திமி 


{1} ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ [முத்‌ 
ED சைக சைகைவைககை 
இமிங்கலங்களாலே பய்ங்கரமுமான | களுமாக&, காரிய காரண ரூபமாகக்‌ 
சமுசார சாகரத்தைக்‌ கடப்பதற்கு காணப்பட்டுக்‌ கொண்டு, சுவாபாவி 
ஒரு தெப்பம்போலிருப்பவனும்‌; அதற்‌ கங்களும்‌ அனந்தங்களுமான ஞான 
குப்‌ பரமமான முடிவா யிருப்பவனும்‌, | பல ஜசுவரிய வீரிய சக்தி தேஜ ௪வு 
உபதேச பரம்பரையினாலே அறியப்‌ | எலிய வாச்சல்லிய சவுரிய தயிரியாதி 
பட்டவனும்‌, அளவற்ற ச௪த்தியுள்‌ | சகல கலியாண குணங்களுக்கும்‌ 
ளவனும்‌, தேசகால வஸ்‌.துக்களினாலே | ஆசிரயனாகிக்‌ கிரியா சொரூபங்களா 
பரிச்‌ சேதிக்க வொண்ணாதவனும்‌, லேயும்‌ கர்த்தரு சொருபங்களாலே 
நிறைவுபெறாத கர்மாதிகளைத்‌ தன்‌ | யும்‌ சேதனா சேதனங்களை யெல்லாம்‌ 
இருகாம ஸங்க&ீர்த்தனத்தினலே நிறை ரட்சித்து வருகிறான்‌. வேதங்களுக்கு 
வேற்றுகிறவனும்‌, பிரம்மாதகளான அதிபதியும்‌, வேதவேதாந்தங்களினாலே 
சகல ஆத்மகோடிகளுக்கும்‌ மேற்‌ அறியப்படுகிறவனும்‌ வேதங்களும்‌ 
பட்டவனாய்‌ காரணமாய்‌ நிரதிசய வேதாந்தங்களும்‌ மற்றுமுள்ள சமஸ்த 
ஆனந்தரூபனாய்‌ இருக்றெவனும்‌, பிரம்‌ | சாஸ்திரங்களும்‌, அந்த ஸ்ரீ விஷ்ணுவே 
மாதிகளைப்போலே கால வசத்திலே | யல்லாமல்‌ வேறில்லை. சாஸ்்‌தரசென்னி 
யகப்படாமல்‌ சகல சத்திகளோடு | யம்‌ விவேக சென்னியமென்ற சொல்‌ 
கூடி நித்தியமாய்‌ த்‌ தேசோமயமாய்‌ லப்பட்ட இரண்டுவித ஞானமும்‌, 
விளங்குகிற திவ்விய மங்கள விக்கிரக முதல்‌ வேதபிரவர்த்தகனை பிரமா 
வும்‌, ஸ்மிருதி பிரவாத்தகரான மனு 

முதலானாரும்‌, இந்த அச்சுதனே. அப 
க்ூஷயாதி தோஷங்களை யடையாமல்‌ 
ஜனன ரகிதமும்‌, அட்சரமும்‌, நித்திய 
முமான பரப்பிரமம்‌ அந்த ஸ்ரீ விஷ்‌ 


| 
முடையவனாய்‌ முக்கிய பிரயோ ஜன L 
மான ஆனந்த ஸூபியாய்‌ இருப்ப ம 
வனும்‌, பிரதானத்துக்கு தனம்‌ 
மாயும்‌ வேத வைதிகங்களைப்‌ பரிபாலிப்‌ 
பவனாயும்‌, பிரதானமும்‌ சீவனும்‌ பிர 
ளயகாலத்திலே லயமடைகிற ஸ்தான | ணுவே, அந்தப்‌ பிரமமே பக்த பரி 
மாயும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ கலப்புண்‌ பாலனார்த்தமாக இந்தப்‌ புருலோத்‌ 
டாகாம லிருக்கும்படியாய்‌ ஏற்பட்ட | தம க்ஷ்த்தரூத்தலே சகல கலி 
அணையாயும்‌, முத்தியடைந்தவர்களுக்‌ யாண குணங்களும்‌ பூர்ணமாய்‌ 
கும்‌ மேற்பட்டவனென்௮ சொல்லும்‌ 
படியான காரணத்துவ சேஷித்து 
வங்களை யுடையவனாயும்‌, பிரபஞ்சத்‌ 
அக்குப்‌ பரியவசானமான காலத்துக்‌ 
கும்‌ பரியவசான ஸ்தானமாயும்‌ 


விளங்கும்படி, இந்த புருஷோத்தம 
னென்கிற அர்ச்சாளுபியாய்த்‌ இருவவ 
தாரஞ்செய்தருளி விளங்கா நின்று. 
ஆகையால்‌ அவனை ேவித்துச்‌ இந்‌ 
இத்துச்‌ சரணமடைந்து நிற்கிற அடி 
யேனிடத்திலே சத்தநிரியா யோகங்‌ 
களுக்குப்‌ பங்கம்‌ வரும்படி, யுண்டா 
இய ராகத்துவேஷ லோப ல்க 


ஆகாச முதலான விபுத்‌ திரவியங்களை 
யும்‌ நிறைப்பவனாயும்‌, சகலமான ரக்ஷ 
கர்களுக்கும்‌ ரக்ஷகனாயு மிருக்கற ஸ்ரீ 
விஷ்ணுதேவனே, ஐகத்துக்குக்‌ காரண 
மான விராட்புருஷனும்‌, அவனுக்குக்‌ 
காரணமான அகங்காரமும்‌, அதற்‌ 
குக்‌ காரணமான மகத்தத்தவமும்‌, 
அதற்குக்‌ காரணமான பிரரருதியும்‌, 
இத்‌ தத்துவங்களின்‌ முக்கிய காரியங்‌ 


அர்க்குணங்கள்‌ சாந்தமாகக்கடவன” 
என்ன; இந்தப்படி கண்டு மாமுனி 
பரமமான பிரம பாரஸ்துதியைச்‌ 
ஜெபஞ்செய்த, கேசவனை ஆராதித்‌ 
அச்‌ சித்திபெற்றுப்‌ பரமபதத்துக்குப்‌ 
போனான்‌, 


லம்சம்‌] 
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அ௮துதிற்க, மாரிஷையென்று சொல்‌ 
லப்பட்ட இந்தக்‌ கன்னிகையினு 
டைய பூர்வஜன்ம விர்த்தாந்தத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ கேளுங்கள்‌. இதைச்‌ 
சொல்லுவதினாலே எனக்குப்‌ பெரிய 
காரிய சத்தியும்‌, கேட்பதினாலே உங்‌ 
களுக்கு மேலான பலூத்‌தியு முண்‌ 
டாம்‌. தரு கர்ப்பத்திலே சனித்த 
இந்த மாரிஷை பூர்வ ஜன்மத்திலே 
ஒரு ராஜாவுக்குப்‌ பத்தினியாக இரு 
ந்து புத்திரனில்லாதே பாலியத்திலே 
வைதவியத்தை யடைந்தாள்‌. பின்பு 
பத்தி விசுவாசத்தடனே ஸ்ரீம்‌ நாரா 
யணனை பாராஇித்துக்கொண்டு வர்‌ 
தாள்‌. அந்த எம்பெருமான்‌ இருவுள்ள 
முவந்து பிரதயட்சமாய்‌ அந்த ஸ்தீரீ 
யைப்‌ பார்த்து, (பெண்ணே | உன 
க்கு அபீஷ்டமான வரங்களைக்‌ கேள்‌” 
என்று நியமித்தருளினான்‌. அந்த ராஜ 
பத்தினியும்‌ ஸ்வாமியைப்‌ பார்த்து, 
ஸ்வாமி | அடியேன்‌ பாலியத்திலே 
வைதவியத்தை யடைந்து சர்தானமில்‌ 
லாதே யிப்படி.ப்பட்ட அர்த்தசையோ 
டிருக்கிறேன்‌. எனக்கு இந்த ஜன்‌ 
மம்‌ வீணாய்ப்போயிற்று, இனிமே 
அன்னுடைய கிருபா கடாக்ஷத்தின 
லே அடியேனுக்கு ஜன்ம ஜன்மங்களி 
லேயும்‌ சர்வஜகத்‌ பூச்சியர்களான புரு 
ஹஷர்களும்‌, சதுர்முகனுக்குச்‌ சமான 
மான புத்திரனு முண்டாகவேண்டும்‌, 
ஓ அதோக்ஷஜனே! அடியேனும்‌ சகல 
ஜன இருதயானந்தகரமான சவுந்தரிய 
விலாசங்களினாலே பிரகாசித்துக்கொ 
ண்டு அயோநிசையாக ஜனிக்கவேண்‌ 
டும்‌. கஇருபைசெய்து இவ்வரங்களைத்‌ 
தரவேண்டும்‌” என்று பிரார்த்தித்துப்‌, 
பிரணாமஞ்செய்தாள்‌. அபீஷ்டவரத 
னும்‌ பரமேசுவரனும்‌ தேவதேவனு 
மான ஹிருஷிகேசன்‌, தண்டமிட்டுக்‌ 
குனிந்து நிற்றற அந்தப்‌ பெண்ணைத்‌ 
தன்‌ ஹஸ்த பதுமங்களினாலே யெடு 


தீது, பெண்ணே | உனக்கு வேறொரு 
ஜன்மத்திலே பிரசித்தியும்‌ இர்த்தியு 
முடையவர்களாய்‌, மஹாவுதாரகுண 
முடையவரான பர்த்தாக்கள்‌, பத்துப்‌ 
பேருண்டாவார்கள்‌. மஹாத்மாவாயும்‌ 
பலபராக்கரம சம்பன்னனாயும்‌ பிரம 
சமானனாயுமுள்ள புத்திரன்‌ 
டாய்‌, இரிலோகமும்‌ நிறையும்படி 


உண்‌ 


யான சந்தானத்தை யுடையவனாய்‌, 
அனேக சத வம்ஸங்களுக்குக்‌ கர்த்தா 
வாயிருப்பன்‌. நீயும்‌ ௮திமனோகரமான 
ரூபலாவண்ணியாதி சற்குணங்களு 
டையவளாய்ப்‌ பதிவிரதையாயும்‌ 
அயோனிஜையாயும்‌ சகல ஜனங்களுக்‌ 
கும்‌ இருதயா௩ந்த முண்டாகும்படி 
யிருக்கக்‌ கடவாய்‌' என்று அருளிச்‌ 
செய்த, முகுந்தன்‌ அந்தர்த்தான 
மானான்‌. 


இப்படி. ஸ்ரீம்‌ சாராயணனுடைய 
அமீஷ்ட வரங்களைப்‌ 
பெற்ற அந்த ராஜபத்தினி இப்போது 
மாரிஷையாய்‌ ஜனித்திருக்கிறுனாகை 
யினாலே, இந்தக்‌ காந்தாமணியை நீங்‌ 
கள்‌ பிரதிக்கிரகியுங்களென்ற சந்திரன்‌ 
சொல்லக்கேட்டு, பிரசேதசர்கள்‌ கோ 


இருபையினாலே 


பத்தைவிட்டுச்‌ சாந்த சித்தர்களாய்‌ 
விருட்சங்களும்‌ அர்தக்‌ கன்னிகை 
யைக்கொடுக்க, பிரஇகிரஇத்து விவா 
கஞ்‌ செய்துகொண்டு வாழ்ந்திருந்தார்‌ 
கள்‌. பின்பு அந்த ஸ்திரியிடத்திலே 
அந்தப்‌ பிரசேதச பதின்மராலேயும்‌ 
மகானுபாவனான த௲ஷப்‌ பிரசாபதி 
ஜனித்தான்‌. இவனே பூர்வத்திலே பிர 
மாவினுடைய தகஷிணாங்குஷ்டத்திலிரு 
ந்து ஜனித்திருந்தான்‌. மகா தவசியான 
அந்தத்‌ தட்சப்பிரசாபதி பிரசைகளைச்‌ 
சிருஷ்டிக்க நினைத்து, சரங்களும்‌ ௮௪ 
ரங்களும்‌ அவிபாதங்களும்‌ சதாப்‌ 
பாதங்களுமான ஜந்து ஜாதங்களைச்‌ 
சிருஷ்டித்துச்‌ சதுர்முகனுடைய ஆக்கி 


12 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


ce 


ஊயைப்‌ பரிபாலனஞ்செய்தான்‌. ௮௧ 
தச்‌ செய்தியை சவிஸ்தாரமாகக்‌ கே 
ளும்‌. தட்சன்‌ ஐம்பது பெண்களைப்‌ 
பெற்று, அவர்களிலே தருமனுக்குப்‌ 
பத்துப்‌ பெண்களையும்‌, காசிபருக்குப்‌ 
பதின்மூன்று பெண்களையும்‌; சந்திர 
னுக்கு காலநிர்ணய சமாத்தர்களான 
இருபத்தேழு பெண்களையுங்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. அந்தப்‌ பெண்களினிடத்திலே 
தேவதயித்திய தானவ புசங்க கந்தாவ 


அச்சரோகணங்களும்‌ தேவர்களும்‌" 
ஜனித்தார்கள்‌, 
மயித்திரேயரே! ௮௮ முதலாகத்‌ 


தான்‌ பிரசைகள்‌ ஸ்திரீ புருஷ சங்க 
மத்தினாலே ஜனித்து வருகின்றார்கள்‌. 
அதற்குப்‌ பூர்வ காலத்திலே தவம்‌ 
மிகுந்த மகாத்துமாக்கள்‌ தரிசன பரி 
சன சங்கல்பங்களினாலே சந்தானங்‌ 
களை யுண்டாக்கி வந்தார்கள்‌, என்று 
சொல்ல, மயித்திரேயர்‌ ஸ்ரீ பராசர 
முனியைப்‌ பார்த்து, முனீந்திரரே ! 
பூர்வத்திலே தட்சன்‌ பிரமாவினுடைய 
வலது பாதத்தின்‌ கட்டைவிரலிலே 
ஜனித்தானென்று கேட்டிருந்தேனே, 
இப்போது பிரசேதசர்களாலே ஜனித்‌ 
தானென்று சொல்லுஇறீர்‌, இந்த 
விஷயம்‌ சந்தேமாயிருக்கிற த, சந்திர 
னுக்குப்‌ பாட்டனான தட்சன்‌ திரும்பி 
அவனுக்கு 
என்று கேட்க, ஸ்ரீ பராசரர்‌ அருளிச்‌ 
செய்கின்றார்‌. 


௪ ப்படி மா மனானான்‌ 


உத்தமனே | சகல பூதங்களுக்கு 
முற்பத்தி நாசங்கள்‌ நித்தியமான தின 
லே, இவ்வியக்‌ கயொனமுடையவர்க 
ளான முனீந்திரர்களுக்கு இவ்வர்த்தத்‌ 
தில்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாவதுமில்லை. 
அவர்கள்‌ மயங்குவதுமில்லை தக்ஷன்‌ 
முதலான சகல தேவரிஷி கணங்க 
ரம்‌ யுகந்தோறும்‌ பிறந்து லயத்தை 
யடைந்து வருவார்கள்‌. ஆகையால்‌ 


| 


சந்தேகப்பட. வேண்டியதில்லை. பூர்வ 
காலத்தில்‌ வயதைப்பற்றி பெரியவன்‌ 
சிறியவன்‌ ஏ.ற்பாடுகளு 
மில்லை. தவத்தினலேயும்‌ ஞான த்தின 
லேயும்‌ அதிகமானவர்களே மூத்தவர்‌ 
என, மயித்திரேயர்‌ :பிரமரிஷி ரேஷ்‌ 
டரே! தேவ தானவ கந்தர்வ பன்னக 
ராக்ஷசாதிகளுடைய வுற்பத்திக்‌ இர 
மம்‌ சவிஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லி யருள 
வேண்டுமென்று கேட்க ஸ்ரீ பராசரர்‌ 
சொல்லுகின்றார்‌. 


என்ற 


கமலாசனனுடைய நியோகத்தி 
னாலே முன்‌ தக்ஷன்‌, தேவரிஷி கந்தர்வ 
௮௬ர பன்னகாதி பூதங்களைத்‌ தன்‌ 
சங்கற்ப மாத்திரத்தினாலே சிருஷ்டித்‌ 
தான்‌. அவைகள்‌ அபிவிர்த்தியாகாதே 
நசித்துப்‌ போகக்கண்டு, ௮வன்‌ இரும்‌ 
பியும்‌ பிரசா சிருட்டி செய்கறதற்காக 
ஆலோசித்து, ஸ்திரீ சங்கமத்தினலே 
வேண்டு 
மென்று யத்தனஞ்‌ செய்து, வீரணப்‌ 
பிரசாபதிக்கு மகளான அக்கினி 
யென்கிறவளைப்‌ பாணிக்கிரகணஞ்‌ 
செய்துகொண்டு, ௮வளிடத்திலே 
ஐயாயிரம்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. 
அவர்கள்‌ அரியசுவர்க ளென்கிற நாம 
தேயத்தினாலே பிரசித்தவராடு, பிரசா 
விருத்தி செய்ய யத்தனித்திருந்தார்‌ 
கள்‌. அப்படியிருக்கிற அவசரத்திலே 
பிரியவசனம்‌ பேசக்கற்ற நாரதமுனி 
வர்‌, அவர்களிடத்திற்கு வந்து சொல்‌ 
அகன்று : “(அரியசுவா களே | பிரசா 
சிருட்டி செய்ய நினைத்த நீங்கள்‌ ஒரு 
காரியத்தை முன்னதாகச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. அதாவது, பூமியினுடைய 
விஸ்தாரமும்‌ தணிவும்‌ உன்னதமும்‌ 
அறியவேண்டும்‌. 
ளாகையால்‌ அறிய மாட்டீர்களே 2? 
இப்படியானால்‌ நீங்கள்‌ பிரசைகளைச்‌ 
சிருட்டிக்றெஅு எப்படி? தடையில்லா 


நீங்கள்‌ பாலியாக 


லம்சம்‌] 


கண்டு சரித்திரமும்‌ தக்ஷ வமிசமும்‌ 
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மல்‌ எங்குஞ்‌ செல்ல வல்லவர்களான 
நீங்கள்‌ பூமியின்‌ உயரமும்‌ அதோபாக 
மும்‌ பாரிசமுமான பூமியின்‌ அளவை 
ஏன்‌ அறியாமலிருக்கிறீர்கள்‌ 2” என்னு 
சொல்ல, அரியசுவர்கள்‌ “பூமிபரிமா 
ணத்தை யறிந்‌தவருகிறோம்‌” என்று 
நான்கு திக்கிலும்போய்ச்‌ சமுத்திரத்‌ 
திலே போன நதிகளைப்போலே இத 
வரையிலும்‌ திரும்பிவராமலே யிருக்‌ 
கின்றார்கள்‌. இப்படி அரியசுவர்கள்‌ 
நாசமடைந்ததை பிராசேதசனான தட்‌ 
சன்‌ கேட்டுத்‌ திரும்பியும்‌ வீரணபுத்திரி 
யான அசிக்கினியி னிடத்திலே ஆயிர 
மக்களைப்பெற்றான்‌. அவர்கள்‌ சபளா 
சுவாகளென்று பேருடையவர்களாய்‌ 
பிரசா சிருட்டி செய்ய நினைத்திருக்றெ 
அவசரத்திலே நாரதர்‌ வந்து முன்‌ 
சொன்னதுபோலே அவர்களோடு 
சொன்னார்‌. அவர்கள்‌ ““நரரதர்‌ சொன்‌ 
னது சரிதான்‌” என்று ஒருவருக்கொரு 
வர்‌ பேசிக்கொண்டு தங்களுடைய 
சகோதரர்களான அரியசுவர்கள்‌ 
போன மார்க்கத்திலே போய்ப்‌ பூமி 
பரிமாணத்தை யறிந்துவந்து பின்பு 
பிரசைகளைச்‌ சிருட்டிப்போமென்று 
நினைத்து, முதற்போனவர்கள்‌ போன 
மார்க்கத்தலேபோய்ச்‌ சாகரங்களிலே 
புகுந்த நதிகளைப்போலே இதுவரையி 
அச்‌ திரும்பிவராதே போனார்கள்‌. ௮.து 
முதலாகத்‌ தாரதேசகதனை சகோ 
தரனைத்‌ . தேடிக்கொண்டு ஒருவன்‌ 
ஆனதி 
னாலே பிராக்யெனானவன்‌ அப்படிச்‌ 


போனால்‌ நாசமடைவான்‌; 
செய்யலாகாது. 


அப்பால்‌ தக்ஷன்‌ சபனாசுவர்களும்‌ 
நாசமடைந்தது கேட்டு மனதில்‌ கோப 
மூண்டவனா௫, “(நீ எங்கும்‌ நில்பெறா 
மல்‌ திரிகிறவனாப்ப்‌ 
வாய்‌” என்று நாரதனைச்‌ சபித்தான்‌, 
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போகக்‌ கட 


நினைத்து, அசிக்கனியி னிடத்திலே 
அறுபது பெண்களைப்‌ பெற்றான்‌. அவர்‌ 
களிலே தருமனுக்குப்‌ பத்துப்‌ பேரை 
யும்‌, கரசெபனுக்குப்‌ பதின்மூன்று 
பேரையும்‌, சந்திரனுக்கு இருபத்தேழு 
பேரையும்‌, அரிஷட்ரேமிக்கு நரலு 
பேரையும்‌, வெகுபுத்திரனுக்கு இரண்டு 
பேரையும்‌, அங்விரசுக்கு இரண்டு 
பேரையும்‌, பிருசாசுவனுக்கு இரண்டு 
பேரையுமாகக்‌ கொடுத்தான்‌. முதல்‌ 
பத்துப்‌ பெண்களாகிய அருந்ததி, 
வ௬, ஜாமி, லங்கை, பானு, மருத்வதி, 
சங்கல்ப்பை, முகூர்த்தை, சாத்தியை, 
விசுவை என்று சொல்லப்பட்ட கன்‌ 
னிகைகளை தருமன்‌ விவாகஞ்‌ செய்து 
கொண்டு விசுவை யென்றெவளிடத்‌ 
தில்‌ விசுவதேவதைகளையும்‌, சாத்தி 
யையினிட த்தில்‌ சாத்தியர் களையும்‌, 
மருத்வதியினிடத்தில்‌ மருத்வர்தர்களை 
யும்‌, வசுவினிடத்தில்‌ வசுக்கனையும்‌, 
முகூர்த்தையிடத்திலே முகூர்த்தர்களை 
யும்‌, பானுவினிடத்திலே பானுக்களை 
யும்‌, ல 


சுகோஷனையும்‌, 


லங்கையென்கிறவ ளிடத்திலே 
ஜாமியினிடத்திலே 
நாகவிதி யென்கிற திவ்யமார்க்க அபி 
அருக்ததியி 
னிடத்தில்‌ பூமியைச்‌ சேர்ந்த வஸ்‌ 


மானி தேவதையையும்‌, 


கள்‌ முழுமையையும்‌, சங்கல்ப்பையி 
னிடத்திலே எல்லாவற்றையும்‌ பற்‌ 
றின சங்கல்ப்ப னென்கிறவனையும்‌ 
பெற்றான்‌. 


அவர்களில்‌ அபாரமான பலமும்‌ 
தேஜசு முடையவர்களாய்‌ விளங்கு 


கின்ற அக்கினி முதலான வசுக்களு 
டைய வமிச விஸ்தாரத்தை விசத 
மாகச்‌ சொல்லுனைறேன்‌ கேளும்‌. 


ஆபன்‌, துருவன்‌, சோமன்‌, தருமன்‌, 
அனிலன்‌, அனலன்‌, பிரத்தயூஷன்‌, பிர 
பாசன என்னு நாமதேயமுடைய வசு 
க்கள்‌ எட்டுப்பேர்‌. அவர்களுக்குள்‌ 
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ளே ஆபனுக்கு, வைஸ்தப்த்தன்‌ ரெ ! ளாகிப்‌ பிரமசரியத்தோடு உலகமெங்‌ 
மன்‌ சிராந்தன்‌ துனி என்னற பிள்ளைக ! கும்‌ சஞ்சாரம்‌ பண்ணிக்கொண்டிரும்‌ 
ளூண்டானார்கள்‌. அருவனுக்கு, சகல தாள்‌. பின்பு அவள்‌ வ௬க்களில்‌ எட்‌ 
லோகங்களையுஞ்‌ செலுத்துகிறவனான ! டாவனான பிரபாசனுக்குப்‌ பத்தினி 
காலன்‌ உண்டானான்‌. சோமனுக்கு ! யாக), விசுவகர்மாவைப்‌ பெற்றாள்‌. 
வர்ச்ச னென்றெ தாயனுண்டானான்‌. | அவன்‌ விசித்திரங்களான அநேக 
அவனாலேதான்‌ சகல ஜனங்களுக்கும்‌ | சிற்ப கர்மங்களை யறிந்தவனாய்‌ தேவ 
வர்ச்சஸ்‌ என்றெ ஒருவித பிரகாச | தைகளுக்குத்‌ தச்ச, அநேக இவ்‌ 
முண்டாகின்றத. தருமனுக்கு, மனோ | வியாபரணங்களையும்‌ விமானாதிகளையும்‌ 
கரை யென்டிறவ ளிடத்தில்‌ இரவி | நிருமித்தான்‌. அவன்‌ செய்த சிற்பங்‌ 
ணன்‌ உதவகன்‌ சூரன்‌ பிராணன்‌ | களில்‌ சிலவற்றை யறிர்துதான்‌ பூலோ 
ரமணன்‌ என்றெ குமாரர்‌ உண்டா | கத்திலுள்ள ஜனங்கள்‌ வேலைசெய்து 
பிழைக்கிருர்கள்‌. மேலும்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணரசினிடத்தில்‌ { அஜைகபாத, 
அஇர்ப்புத்தினியன்‌, துவஷ்டா, ருத்தி 
ரன்‌ என்றெ நான்கு குமாரர்‌ பிறந்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களுள்‌ துவஷ்டாவுக்கு 
விசுவரூப னென்கிற மகா தவசியான 
புத்திரன்‌ பிறந்தான்‌. மகாபுத்திசாலி 
யான ருத்திரனுடைய அமிசமாய்‌, 
அரண்‌ பகுரூபன்‌ தஇிரியம்பகன்‌ விரு 
ஷாகபி சம்பு கபர்த்தி ரைவதன மிருக 
வியாதன்‌ சர்வன்‌ கபாலி எனகிற 
பதினொருவர்‌ பிறந்து, ருத்திரர்‌ என்‌ 
திற பேரை யடைந்து, திரிலோகாதி 
இற பெயரையடைந்தான்‌. பிரத்தி | பதிகளாய்‌ விளங்குகிருர்கள்‌. இப்படி 
யூஷனுக்குத்‌ தேவல னென்கிற மகா | இவர்களிலிருந்து அளவற்ற தேஜ 
ரிஷி ஜனித்தான்‌. அவனுக்கு பொறு | சுடையவர்களான நூறு பிள்ளைக 
மை யுள்ளவர்களாயும்‌ மகா புத்திசாலி | ளூதித்தார்கள்‌. 

களாயுமுள்ள இரண்டு மக்க ஞண்‌ 

டானார்கள்‌. அவர்களுள்‌ ஒருவன்‌ பிர அது அப்படியிருக்கக்‌ காபெருக்‌ 
கஸ்பதி, அந்தப்‌ பிரகஸ்பதிக்குச்‌ சகோ | குப்‌ பாரியைகளான அதத, தத, தனு, 
தரியான ஒரு பெண்பிள்ளை யோக | அரிஷ்டை, ௬ரசை, கஷை, சுரபி, வின 
சித்தியுள்ளவளாய்‌ விரக்தியடைந்தவ ' தை, தாம்பிரை, குரோதவசை, இளை, 


னர்கள்‌. அனிலனுக்குச்‌ சிவையென்‌ 
இற ஸ்திரியினிடத்தில்‌, புரோசவன்‌ 
அவிக்யொதகதி என்றெ இரண்டு 
புத்திரர்‌ உண்டானார்கள்‌. * அனல 
னுக்கு, நாணற்‌ புதரிலே குமார 
னென்று சொல்லப்படுகிற சுப்பிர 
மணியன்‌ உண்டானான்‌. அவனுடைய 
மு.துஇலிருக்து சாகன்‌, விசாகன்‌, நைக 
மேஷன்‌ என்கற மூன்று பிள்ளைக 
ளுதித்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சுப்பிரமணி 
யன்‌ இருத்திகைகளின்‌ ஸ்தன்னிய | 
பானஞ்‌ செய்ததினலே அவர்களுக்‌ 
கூப்‌ பிள்ளையாகிக்‌ கார்‌. த்தகேபனென்‌ 


TT வசைவையன்வவுன்வ னா வதய ணவணகவனையசவ யவ வைய கைவைதவயாவ வை கரையைவளவ மங னவை வளவ ளைவகைவ தகவ வ-வனைவ னை அவவை வ னவைவ னவா அவவை ரவையை, 
- 


* அனலன்‌ என்றால்‌ அக்னி, ருத்திரவீரியத்தை அக்கினி கைக்கொண்டு கங்கை 
யின்‌ வழியாய்‌ சாணற்‌ புதரில்‌ விட்டதனால்‌, சுப்பிரமணியனை அக்கினி புத்‌ திரன்‌ என்‌ 
நதி. சாகன்‌ முதலானவர்களை சுப்பிரமணியனுடைய தம்பிசளென்றுஞ்‌ சொல்‌ 
வார்கள்‌. 

ர இர்சால்வரும்‌ ருத்திரமூர்த்திகள்‌ தாம்‌. அரசன்‌ முதலான ஏகாதசருத் திர்‌ 
இம்மனுவர்த.ரத்தவர்‌ என்றறிக, இவர்கள்‌: குமாரர்களும்‌ ருத்திரரென்று சொல்லப்‌ 
படுவார்கள்‌. 
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கத்தரு, முனி என்னு நாமதேய 
முடைய பதின்மூன்று பேர்களுள்‌, 
அதிதி என்பவளுக்கு, பூர்வத்திலே 
சாட்சுஷ மனுவந்தரத்தலே துஷி 
தார்‌ என்று சொல்லப்பட்ட பன்னி 
ரண்டு தேவதைகள்‌, வைவச்சுத மனு 
வந்தரம்‌ வரும்போது நாமெல்லாரும்‌ 
அதிதி காப்பத்திலே ஜனிக்கவேண்‌ 
டும, அதனாலே சிரேய சுண்டாம்‌ 
என்றுசேோந்து ஆலோசித்து நிச்சயித்‌ 
அக்‌ கொண்டபடி ஜனித்தார்கள்‌, 
அவர்கள்‌ இந்திரன்‌, விஷ்ணு, அரி 
யமன்‌, தாதா, துவஷ்டா, பூஷா, 
விவசுவான்‌, சவிதா, மித்திரன்‌, வரு 
ணன, அமிசு, பகன்‌ என்று பெய 
ருடையவாகளாய்த்‌ அவாதசாதித்தர்‌ 
என்று சொல்லப்படுவார்கள்‌. இப்படி. 
யாகச்‌ சாட்சுஷ மனுவந்தரத்தலே 
அஷிதர்‌ என்று சொல்லப்பட்ட தேவ 
தைகள்‌, வைவச்சுத மனுவந்தரத்திலே 
ஆதித்தியா்‌ என்று சொல்லப்பட்டார்‌ 
கள்‌. சந்திரனுக்குப்‌ பாரியைகளான 
அசுவனிமுத லிருபத்தேழு பேருக்கும்‌ 
மிகுந்த காந்தியுள்ள மக்களஞுண்டர 
னார்கள்‌. அரிஷ்டரேமி பத்தினிகள்‌ 
நரலுபேருக்கும்‌ பதினாறு பிள்ளைகள்‌ 
உண்டானார்கள்‌. பெகுபுத்திரனுக்குப்‌ 
பத்தினிகளான இருவ ரிடத்திலும்‌ 
காற்று, வெய்யில்‌, மழை, துப்பி 
க்ஷம்‌, இவற்றிற்கு ஏஅக்களாய்‌, கபில 
வர்ணமும்‌ இரத்தவர்ணமும்‌ அரித்திரா 
வர்ணமும்‌ நீலவர்ணமுமுள்ள நான்கு 
மின்னல்‌ உண்டாயின. அங்கிரசுக்கு, 
பிரமரிஷிகள்‌ ததிக்கத்தக்க மேன்மை 
யையுடைய பிரதியங்கிரசங்க ளென 
கிற மந்திரங்க ளுஇத்தன. பிருசாசுவ 
னுக்கு, திவ்விய அஸ்திரங்கள்‌ பிறந்‌ 
தன. இந்தப்படி. கல்பாதி காலத்திலே 
யுண்டான முப்பத்து மூன்று கோடி 
தேவதைகளும்‌, சூரியன்‌ இினந்தின 
முதயுமான அஸ்தமிப்பதபோலே ஒவ்‌ 


வொரு மனுவந்தரத்திலும்‌ பிறந்து 
கொண்டே வருவார்கள்‌. இவர்கள்‌ 
சுய இச்சையின்படி பிறப்பவர்கள்‌. 
திதி யென்பவளிடத்தில்‌ கரசிபருக்கு 
வெல்லக்கூடாத . ஹிரணியகசிபுவும்‌ 
இசணியாக்ஷனும்‌, விப்பிரசித்தியென்‌ 
இற ராக்ஷதனுக்குப்‌ பாரியையான 
சிம்மிகை யென்றெ கன்னிகையுஞ்‌ 
ஜனித்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ இரணிய 
கசிபுவுக்கு அனுகிலாதன்‌, ஹிலாதன்‌, 
பரமதார்மிகனான பிரகலாதன்‌, சம்கி 
லாதன்‌ என்றெ நான்கு பிள்ளைகள்‌ 
பிறந்து 
தயித்திய வமிசத்தை அபிவிர்த்தி யாக்‌ 
கினாகள்‌. அவர்களிலே பிரகலாதன்‌ 
ஜிதேந்திரியனும்‌ சர்வபூதசமனும்‌ மகா 
பாகவதனுமாய்‌ ஸ்ரீம்‌ நாராயண 
னிடத்தில்‌ பரமமான பத்திசெய்து 
ஜகத்திலே பிரசித்தனைன்‌. 


பலபராக்‌ிரம சாலிகளாய்‌ 


கேளும்‌ முனிவரே! தயித்தியராஜ 
னை இரணியகசிபுவினுடைய ஆக்கி 
னையினாலே அசுரர்‌ கொளுத்தின அக்‌ 
இனியும்‌ ஸ்ரீவாசுதேவன்‌ இருதயகம 
லத்திலே வ௫த்திருந்ததனாலே அந்த 
மகாத்துமாவான பிரகலா தாழ்வா 
னைத்‌ தடூக்கமாட்டாதே போயிற்று. 
அந்த மகானுபாவன்‌ பாசங்களினாலே 
கட்டப்பட்டு மஹார்ணவ மத்தியத்தி 
லிருந்து அசைந்தபோது, அரேக மலை 
களுங்‌ காடுகளும்‌ ரெருங்னெ. பூமண்‌ 
டலமும்‌ நடுங்கிற்று, எங்கும்‌ எம்‌ 
பெருமானையே பாவித்துக்‌ கொண் 
டிருந்த படியினாலே அந்த மகரத்து 
மாவினுடைய சரீரத்தைப்‌ பருவதம்‌ 
போலே கடினங்களாய்‌ அசுரேந்திர 
னாலே பிரயோகிக்கப்பட்ட நானாவித 
ஆயுதங்களும்‌ பேதிக்க மாட்டாதே 
போயின. இரணியகசிபு எவின விஷாக்‌ 


்‌ இனிச்சுவாலைகள்‌ சொலித்துக்கொண் 


டிருந்த சர்ப்பங்கள்‌ அர்த மகாத்துமா 
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வைப்‌ பீடிக்கமாட்டாதே போயின. 
அந்த மகாபாகவதன்‌ பர்வதங்களினா 
லே ௮முக்கப்பட்டபோ திலும்‌ ஸ்ரீவிஷ்‌ 
ண ஸ்மரணமாஇற கவசத்திலே காக்‌ 
கப்பட்டு மரணமடையாமற்போனான்‌. 
சொர்க்க லோகத்தி லிருந்து இர 
ணியகசிபு அதியுன்னதமான விடத்தி 
னின்றும்‌ ழே தள்ளினபோது அந்த 
மகா புருஷனைப்‌ பூதேவி ஏந்தி யெடுத்‌ 
துக்கொண்டாள்‌.  இரணியகசிபுவி 
னாலே ஏவப்பட்ட சம்சோஷகனென 
இற வாயுவானது மதுசூதனன்‌ இருத 
யத்திலிருந்ததனாலே அந்த மகானுபாவ 
னிடத்திலே புகுந்து காசமடைந்து 
போயிற்று, திக்கஜங்க ளெல்லாம்‌ 
இரணிய கூபுவின்‌ 
அந்தப்‌ பாகவதன்மேல்‌ ஏவப்பட்டு 
வசஷ்ஸ்தலத்திலே பாய்ந்து தந்தங்கள்‌ 
ஒடிந்து மதமெல்லாம்‌ கணித்துப்‌ 
போய்விட்டன. தயித்திய புரோ 
தர்களாலே நிர்மிக்கப்பட்ட ஒருத்‌ 
தியைகள்‌, கோவிந்த சரணாரவிந்தங்‌ 
களிலே மனதைச்‌ செலுத்தியிருக்கிற 
அர்த மஹா யோகந்தினைப்‌ பாதிக்க 


உத்தரவினாலே 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


மாட்டாதே போயின. மஹா மாயா 
வியான சம்பர னென்கிற அசுரன்‌, 
அப்‌ புண்ணிய புருஷன்மேல்‌ ஏவின 
அனந்த மாயைகளும்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுவின்‌ 
இருக்கையினால்‌ விடப்பட்ட சக்கிரா 
யுதத்தினுலே சாம்பலாய்‌ விட்டன. 
இரணிய கசிபுவினுடைய சமையற்‌ 
காரர்‌ ஆலகாலமென்கிற மஹாவிஷத்‌ 
தடன்கூடக்‌ கலந்துவைத்த அனனமா 
னது மாச்சரிய மில்லாதவனும்‌ விகார 
ரகிதனுமான அந்த மகா பாகவத 
னதரத்தலே சரணமாய்‌ விட்டது. 
சர்வபூதசமனும்‌ சர்வபிராணி மித்தி 
ரனுமான : அந்த மகாத்துமா தன்‌ சரீ 
ரத்தைப்‌,போலேயும்‌ தன்‌ பிள்ளைகளைப்‌ 
போலேயுஞ்‌ சகல பூதங்களையும்‌ 
லானை செய்துவருவான்‌. தாமாத்து 
மாவாய்ச்‌ சத்திய சவுச சமதமாதி 
சற்குணங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ இருப்பிட 
மாய்‌ விளங்குகிற அந்த மகானுபா 
வன்‌ ஜகத்திலே ஞானானுஷ்டான சம்‌ 
பன்னரான சத்புருஷர்களுக்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ உபமானமாய்ப்‌ பிரசித்தியடைமர்‌ 


திருந்தான்‌. 


பதினைந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
LY 


பதினாறும்‌ அத்திமாயம்‌ 
பிரகலாத சரித்திர பிரசினம்‌ 


தக்‌ ப ௮ ம்‌ 


இப்படி பராசரா சொல்லக்‌ கேட்டு 
மயித்திரேயர்‌, முனிவரே! மனு வமி 
சத்தலே பிறந்த உத்தானபாதன்‌ 
அருவன்‌ முதலான மகாராஜாக்களு 
டைய சரித்திரங்களையும்‌ அனாதி புருஷ 
னான ஸ்ரீ விஷ்ணுவே ஜகத்காரண 
மான பிரம்மம்‌ என்கிற அர்த்தத்தை 
யும்‌ விவரமாகக்‌ கேட்டறிந்தேன்‌. 


ஆனால்‌ தயித்திய புங்கவனான பிரகலா 


தாழ்வானை அக்கினியும்‌ ஆயுதங்களும்‌ 
தூக்க மாட்டாமற்‌ போய்விட்டன 
வென்றும்‌, பாசபத்தனாய்‌ சமுத்திரத்‌ 
திலே இடந்த அந்த மகாத்துமா 
அசைந்தவுடனே பூமண்டலமும்‌ நடுவ 
கிப்‌ போயிற்றென்றும்‌, சமாகித சத்த 
னான அந்தத்‌ தபித்தியோத்தமன்‌ பரு 
வதங்களினலே அ௮முக்கப்பட்டபோ 


அம்‌ மரணமடையா இருந்தா னென்‌ 


லம்சம்‌] 


அம்‌; இப்படி. வெகுவிதமாய்‌ அந்தப்‌ 
பிரகலா தாழ்வானுடைய மகத்துவத்‌ 
தை தேவரீரே புகழ்ர்தருளின தனாலே 
தத்துவ ஞானமும்‌ பகவத்‌ பக்தியு 
முடைய அந்த மகானுபாவனுடைய 
ஒப்பில்லாத சரித்திரத்தைக்‌ கேட்க 
விரும்புகின்றேன்‌. அந்த மகா தர்மிஷ்‌ 
உனை அசுரர்‌ ஆயுதங்களினாலே ஏன்‌ 
புடைத்தார்கள்‌? பாசங்களினாலே 


கட்டிச்‌ சமுத்திரத்திலே ஏன்‌ போட்‌ 
டார்கள்‌ 2 பருவதங்களினாலே அவரை : 


ஏன்‌ அவைத்தார்கள்‌? அவர்மேல்‌ 
மகா சர்ப்பங்களை ஏன்‌ கடிக்கவிட்‌ 
டார்கள்‌ 2 இக்கஜங்களைக்‌ கொண்டு 
ஏன்‌ அவரைத்‌ அன்பப்படுத்தினார்கள்‌? 
உயரத்திலிருந்து ஏன்‌ கீழே தள்ளி 
னார்கள்‌ ₹ ஏன்‌ அக்கினியிற்‌ போட்டு 
எரித்தார்கள்‌ ? அசுரன்‌ ௮அவன்மேலே 
சோஷணவாயுவை என்‌ விட்டான்‌ 2 
தயித்திய புரோகிதர்‌ அந்த மகாத்‌ 
அமா மேலே இருத்தியையை ஏதுக்‌ 
கேவினா ? 
அரேகமாயிர மாயைகளை எதுக்குச்‌ 


சம்பரன்‌ அவரிடத்தில்‌ 


செய்தான்‌? இரணிய கரிபுவினுடைய 
சமையற்காரர்‌ அவருக்கு அனனத்‌ 
தில்‌ விஷத்தை ஏன வைத்தார்கள்‌ 2 
அதை யவர்‌ ஜீரணஞ்‌ செய்துகொண் 
டார்‌ என்றும்‌ அருளிச்‌ செய்தீரே, 
இவை முதலான அதீதப்‌ பரம பாகவ 
தருடைய சரித்திரங்களை யெல்லாம்‌ 
விசிதமாகக்‌ கேட்க விரும்புகின்றேன்‌, 
. இது விசேஷமான அர்த்தத்துக்குச 
சூசகமா யிருக்கின்றது. அவர்‌ இர்தச்‌ 


பிரகலாத சரித்திர னம்‌ 


க 


செய்கைகளினாலே மரணமடையா 
இருந்தது ஆச்சரியமன்று. ஏனெனில்‌ 
ஸ்ரீ முகுந்த சரணார விந்தங்களிலே 
சித்தத்தை நில்பெறவைத்த மகாபாக 
வதனை. நிக்கிரடிக்க வல்லவன்‌ ஜகத்தி 
லுண்டோ, இல்லையே. ஆனால்‌ தாம 
பாராயணனாயும்‌ ஸ்ரீ கேசவாராதனத்‌ 
திலே அசத்தி யுள்ளவனாயும்‌ தங்கள்‌ 
குலத்திலே பிறந்தவனாயு மிருக்றெ 
அந்த மகானுபாவ னிட.த்திலே ௮௬7 
பகைமை பாராட்டியது அதிசயமாக 
இருக்கின்றது. 
மாச்சரியமற்றவராய்‌ விஷ்ணுபத்தரா 
யிருக்கறவரிடத்திலே தயித்திய்‌ ஏன்‌ 


துன்பங்‌ 


தாமாத்தமாவாய்‌ 


இப்படிப்பட்ட கொடிய 
உலகத்திலே 
சற்குண முள்ளவனாய்‌ சா துவாயிருக்‌ 
இறவன்‌ அன்னிய குலத்தஞனாலும்‌ 
அவன்‌ இறத்திலேயும்‌ யாரும்‌ இவ்‌ 


வளவு கொடுமை செய்யமாட்டார்‌ 


களைச்‌ செய்தார்கள்‌ ? 


களே. ஸ்வகுலத்தானிடத்தில்‌ செய்ய 
மாட்டார்க ளென்பதற்குக்‌ கேட்க 
வேண்டுமோ. 


யாண குணங்க ரூள்ளவரும்‌ தங்கள்‌ 


இப்படியிருக்கக கலி 


வமிசத்திற்‌ பிறந்தவருமான பிரகலா 
தாழ்வான திறத்தில்‌ அசுரர்‌ இப்படி. 
செய்த காரணத்தை விசதமாக ௮௬ 
ளிச்செய்ய வேண்டும்‌. அந்தத்‌ தயித்‌. 
தியேசுவரனான பரம பாகவதனுடைய 
பிரபாவமெல்லாங்‌ கேட்க ஆசையா 
யிருக்கிறது, இருபை செய்து அருளிச்‌ 


செய்யவேண்டும்‌. 


பதினாறுமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


- னை 


பதினேழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
வ்கி சரித்திரம்‌ 


சலொமயமும்‌ அதியுன்னதமும்‌ அதி 
மனோகரமுமான வுப்பரிகையிலே யிரு 
ந்துகொண்டு, மகா சந்தோஷப்‌ பூரிப்‌ 
போடு மதபானஞ்‌ செய்துகொண்டு, 
மனதுக்‌ இச்சையானபடி. போகங்‌ 
களை யனுபவித்துக்கொண்டிருந்தான்‌. 


இப்படிக்கேட்ட மயித்திரேயரைப்‌ ; 
பார்த்து, பராசர முனீந்திரா, ஞான 
வானாயும்‌ உதார சரிதராயு மிருக்‌ 
இற பிரகலாதருடைய பிரபாவத்தைச்‌ 
சொல்லுசன்றேன்‌ சாவதானமாய்க்‌ 
கேட்டீராகவென்று திருவாய்‌ மலா்‌ 
தருளுகனறார்‌. 

பூர்வத்திலே மகா பல பராக்கிரம 
சாலியும்‌ அதிதபுத்தரனுமான இர 
ணியகசிபு என்றவன்‌ கோரமான 
தவங்களினாலே பிதாமகனைச்‌ சந்தோ 
ப்படுத்த, அவரிடத்தில்‌ அரேக 
வரங்களைப்‌ பெற்று, கர்விதனாகித்‌ 
இரிலோகங்களையுஞ்‌ சுவா தீனமாக்கிக்‌ 
கொண்டு, இந்திரன்‌ அதித்தன வாயு 
அக்னி வருணன்‌ சந்திரன்‌ யமன்‌ 
முதலானார்‌ செய்கிற அதிகாரங்களைத 
தானே செய்தகொண்டு, யக்யெங்‌ 
களிலே அவர்களுக்கான அவிர்ப்‌ 
பாகங்களைத்‌ தானே கைக்கொண்டு) 


| 
ழ்‌ 
| 
மூன்று லோகங்களையும்‌ ல 


அவனுக்குப்‌ பிரகலாத னென்று 
சொல்லப்பட்ட குமார னண்டாய்‌, 
மகானுபாவனாய்‌ இருந்தான்‌. அவர்‌ 
பாலியத்திலே உபாத்தியாயர்‌ இருகத்‌ 
இலே யிருந்து பாலியர்‌ படி.க்கவேண்‌ 
டிய படிப்பைப்‌ படித்துக்‌ கொண்டி 
ருந்து, ஒருராள்‌ உபாத்தியாயருட 
னேகூட மத்தியயான பரவசனா விரு 
ந்த தன்தகப்ப னண்டைக்கு வந்து) 
பாதத்திலே தண்டமிட்டு நின்றார்‌. 
அந்த அசுரேசுவரன்‌ மகாதேஜசோடு 
விளங்காநின்ற அந்தக்‌ குமாரனை 
யெடுத்துக்‌ கொண்டு, சந்தோஷத்‌ 
தோடு சொல்கிறான்‌: “குழந்தாய்‌ 
இத்தனைநாளாய்‌ அதிக முயற்சியோடு 
உன்னுடைய குருவானவர்‌ உனக்குச்‌ 
சொல்லிக்கொடுத்த விஷயங்களிலே 
சாரமான ஒரு சுபாஷித்ததைச்‌ சொல்‌ 


மாய்த்‌ தானே ஆண்டுகொண்டிருக் 
தான்‌. அப்போது புரந்தராதி தேவ 
தைகள்‌ அர்த மகாசூரனுக்குப்பயந்த, 
சொர்க்கலோகத்தை விட்டு, மனுஷ 
வேஷம்‌ பூண்டு, பூமியில்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 


கொண்டிருர்தார்கள்‌. 


௮, கேட்க விரும்புகின்றேன்‌” என்று 
சொன்னதற்குப்‌ பிரகலாதாழ்வான, 
ஐயா நீர்‌ கட்டனையிட்டபடிக்குச்‌ 

இவ்வண்ணம்‌ இரணியகசிபு திரி 
லோக ராச்சியாதி பத்தியத்தினலே 
அதிக கர்வமுற்றவனாப்ப்‌ பொங்கி, 
கந்தருவர்‌ கேதங்கள்பாட, சித்தசாரண 
பன்னகா திகள்‌ மிருதங்க கோமுகாதி 
வாத்தியங்களை வாசிக்க, வித்தியா 
தரர்‌ ஜெயஜெய சத்தங்களினாலே 
அதிக்க, அபசர ஸ்திரீகள்‌ நாட்டியம்‌ 
கள்‌ செய்ய, படிகமயமும்‌ அப்பிரக 


சமாஇத௫ித்தனாகிச்‌ சாரபூதமாக மனதி 
லிருக்கன்ற சுபாஷிதத்தைப்‌ படிக்க 
றேன்‌ கேளும்‌” என்று சொல்‌ ஓுகிருர்‌, 
ஆதிமத்தியார்த ரகிதனும்‌ அஜனுமாகி, 
விருத்தியும்‌ க்ஷயமு மில்லாதே சர்வ 
பூதாந்தராத்துமாவாய்‌, சிருஷ்டியாதி 
களுக்குக்‌ காரணங்களான சகலத்‌ 
அக்கும்‌ காரணமாய்‌, எப்போதும்‌ 


ஆனர்த சொரூபமாய்‌ விளங்குகிற 


பிரகலாத ன ல சாதத்‌... 


தானன மாடன்‌ ளக வசன முதகலவர்க பகடனளளை ௮ச்சுதனுக்குத்‌ தண்டஞ்‌ சமாப்‌ 
பிக்கின்றேன்‌”' என்றிந்தப்படி படிக்க 
இரணியகசிபு அந்த வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கோபாவேசத்தினாலே கண்‌ 
கள்‌ சிவந்து, உதடு கடிக்கப்‌ பயக்‌ 
கரமான ரூபத்தோடு குருவைப்‌ பார்‌ 
தீது; “ஓய்‌ கெட்ட பிராமணனே! 
அர்ப்புத்தி யுள்ளவனே | நிசாரமும்‌ 
சத்துருபட்ச ஸ்தோத்திர சதெமுமான 
இந்தச்‌ சுலோகத்தை இந்தப்பால 
கனுக்குச்‌ சொல்லிக்கொடுத்து என்னை 
யவமானித்தாயே'' என்று சொல்ல, 
அதற்கு உபாத்தியாயன்‌ அவனைப்‌ 
பார்த்து, ((தயித்தயேசுரா | கோபம்‌ 
வேண்டாம்‌, உம்முடைய குமாரன்‌ 
நானுபதேசித்த படிக்க 
வில்லை” என்று சொன்னான்‌. அது 
கேட்டு இரணியகசிபு பிரகலாதனைப்‌ 
பாரத்து, “குழந்தாய்‌ பிரகலாதா | 
உபாத்தியாயன்‌ தானிப்படி. யுபதே 
சிக்க வில்லையென்று சொல்லுகிறானே, 
மற்றை யார்‌ உனக்கு இப்படிப்‌ போ 
இத்தார்‌?'' என்று கேட்டதற்குப்‌ பிரக 
லாதன தகப்பனைப்‌ பார்த்து, “யா! 
எவன்‌ சர்வ ம்தங்களுடைய இருதய 
தீதிலே இருக்கன்றானோ அந்த ஸ்ரீ 
விஷ்ணுவே சகல ஜனங்களுக்கும்‌ புத்‌ 
தியைக்‌ கற்பிக்கன்றவன்‌. பரமாத்து 
மாவான அந்தத்‌ தேவனையல்லாமல்‌ 
வேறு யார்‌ கற்பிக்கிறவ னிருக்கின்‌ 
முன்‌” என்று சொல்லக்கேட்டு, ர்க 
யேந்திரன்‌ அவனைப்பார்த்து “துர்‌ 
புத்தியுள்ளவனே! ஜகதீசுரனன என்‌ 
முன்னிலையில்‌ பயமில்லாமல்‌ எவனை 
யோ அடிக்கடிப்‌ பல விதமாகத்‌ அதிக்‌ 


விதமாகப்‌ 


கிரறுயே, அர்த விஷ்ணுவென்கிறவன்‌ 
யார்‌?” என்றதற்குப்‌ 
“ஏவனுடைய பரமார்த்த ஸ்வரூபம்‌ 


பிரகலாதன, 


இப்படிப்பட்ட தென்று சொல்லக்‌ 


யோகக்‌ இரர்களுக்குத்‌ 
தியான கம்மியமாகவே இருக்குமோ, 


கூடாமல்‌ 
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எவனாலே லோகமெல்லா முண்டா 
யிற்றோ, எவன்‌ விசுவமயனா யிருக்‌ 
கிருனோ; 
ஸ்ரீ விஷ்ணு என்றறியும்‌'' என்று 
சொல்ல, இரணியன்‌ சொல்லுகிருன்‌ 
“மூடா! யோகேசுரனாக நானிருக்கப்‌ 
பரமேசுரனென்கிற பேர்‌ வேறொரு 


அந்தப்‌ க்கு 


வனுக்குண்டாமோ நீ நாச மாறெ 
தற்காகப்‌ பலவிதமாய்‌ என்முன்னே 
அனனியனைத்‌ அதிசெய்றொய்‌'' என்று 
சொல்ல, பிரகலாதன்‌ தயித்தயேசுர 
னே! பரப்பிரம பூதனான ஸ்ரீ விஷ்ணு 
வே எனக்கொருவனுக்கன்று உமக்‌ 
கும்‌ 
நிலைப்படுத்துகறவனும்‌, சிருஷ்டிக்றெ 
வனுமா யிருக்கன்றான்‌, ஆகையால்‌ 
ஏன்‌ கோபிக்கிறீர்‌, கோபத்தை விட்‌ 
டுச்‌ சாந்த சித்தராக இரும்‌'' என்று 
சொன்னதற்கு, இரணியன்‌ துர்ப்‌ 
புத்தியான இந்தப்‌ பாலகனுடைய 
இருதயத்திலே எவனோ ஒரு பாபகர்ம 
முடையவன பிரவேசித்த மோகத்தை 
ஆன தனாலேதான்‌ 
இவன இப்படிப்பட்ட கெட்ட வார்த்‌ 
நு பலவாகச்‌ 


சகலமான பிரசைகளுக்கும்‌ 


யுண்டாக்கனான, 


சொல்லுனெ 
ருன்‌'' என்று சொல்ல, பிரகலாதன்‌, 
சர்வலோக வியாபகனான அந்த ஸ்ரீ 
மகாவிஷ்ணு என்‌ ஸிருதயத்திலே 
மாத்திரமன்௮ு, சமஸ்த லோகங்களி 
லும்‌ வியாபித்து, மீர்‌ நான்‌ மற்று 
முள்ள சகலமான பேரையும்‌ அந்தந்தக்‌ 
காரியங்களில்‌ பிரவேசிப்பிக்கன்றான்‌"' 
என்று சொன்னதைக்கேட்டு இரணி 
யன, தன்கிட்ட விருந்த அசுரர்களைப்‌ 
பார்த்து “துராத்தமாவான இந்த 
மூடனைக்‌ குருவின்‌ கிரகத்துக்குக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ நன்றாய்‌ சிஷிக்கும்‌ 
படி. சொல்லுங்கள்‌, எவனோ ஒரு 
அராத்துமா இவனுக்குச்‌ சத்துரு பட்‌ 
சத்தைத்‌ அதிக்கும்படி. போ இத்திருக்‌ 
இன்ரறான்‌'' என்று சொன்னவுடனே, 
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ப ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


ee 


அவ்வசுரா்‌ அந்த மகாதீமாவைக்‌ குரு 
வின்‌ ஒருகத்துக்குக்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
போய்‌ விட்டார்கள்‌. அவரும்‌ அங்கே 
குருவுக்குப்‌ பணிவிடை செய்து 
கொண்டு வித்தியாப்பியாசம்‌ செய்து 
வந்தார்‌. 

றிது காலஞ்‌ சென்ற பிறகு இர 
ணியகசிபு தன்குமா னை யழைப்பித்து, 
பபுத்தரனே! எதாகிலு மொரு சுலோ 
கத்தைச்‌ சொல்‌'' என்றான்‌. பிரக 
லாதாழ்வான்‌ தகப்பனைப்‌ பார்த்து 
“ஏவனிடத்தினின்‌ அம்‌ மூலப்பீரகிருதி 
யும்‌ சமஷ்டிரூபனன கேஷேத்திரக்கிய 
னும்‌ உண்டானார்களோ, எவனிடத்தி 
னின்றும்‌ சராசராத்மகமான சகல பிர 
பஞ்சமும்‌ ஜனித்தனவோ அப்படிப்‌ 
பட்ட சர்வகாரணபூதனை ஸ்ரீவிஷ்ணு 
தேவன்‌ நமக்குப்‌ பிரசன்னனாகக்‌ 
கடவன்‌” என்றெ சுலோகத்தை ௮௬ 
ளிச்செய்ய, அந்த அசுரேசுவரன்‌ 
கோபமூண்டவனாய்‌ அங்கிருந்த ௮௬ 
ரரை நோக்கி (இத்‌ துராத்துமாவை 
வதையுங்கள்‌, இவன்‌ பிழைத்திருப்ப 
தனாலே பிரயோசன மொன்றுமில்லை, 
இவன்‌ ஸ்வபக்ஷத்துக்கு ஹாநி செய்‌ 
இறவனாய்்‌த்‌ தலைப்பட்ட படியினாலே 
இக்குலத்துக்கு ஒரு அக்கனிபோலா 
யீருக்கனெறான்‌”” என்று ஆக்கியாபித்‌ 
தான்‌. அந்தப்‌ பேச்சைக்கேட்டு அந்த 
அசுரர்‌ அகேகர்கூடி நானாவித ஆயு 
தங்களை எடுத்துக்கொண்டு அவரை 
வதைக்கும்படி. எத்தனித்தார்கள்‌, அப்‌ 
போது பிரகலாதாழ்வான்‌ அருளிச்‌ 
செய்கின்றா:— 


“ஓ அசுரர்களே | உங்களிடத்திலே 


மேல்‌ பாயா திருக்கக்கடவன" என்று 
சொல்லக்‌ கேட்டும்‌, அவ்வசுரரெல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றாய்ச்‌ சேர்ந்து தடி கத்தி 
சக்கரம்‌ சூலம்‌ முதலான ஆயுதங்‌ 
களினாலே வதைத்தார்கள்‌. ஆயினும்‌ 
பிரகலா தாழ்வான்‌ ௮வைகளினாலே 
கொஞ்சமேனும்‌ வேதனை யுருமல்‌ 
விசேஷகாந்தி பொருந்தி விளக்கி 
னார்‌. அப்போது இரணியகசிபு மக 
னைப்‌ பார்த்து, “அடா அர்ப்புத்தி 
யுடையவனே! இனியாகிலும்‌ சத்‌ 
துருவைத்‌ துதி செய்வதி னின்றும்‌ 
ஒழித்துவிடுவையானால்‌ உனக்கு அப 
யங்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. அதிக மூடத்‌ 
தன்மையை யடையாமல்‌ சன்மார்க 
கனா யிரு” என்று சொல்ல, பிரகலா 
தாழ்வான்‌ “ஜயா ! எவனைச்‌ சிந்தித்த 
மாத்திரத்திலே பிறப்பு இறப்பு மூப்பு 
முதலான சமஸ்த பயங்களும்‌ ஓடிப்‌ 
போமோ, அப்படிப்பட்ட சகல பயங்‌ 
களையும்‌ போக்கடிப்பவனான அனர்‌ 
தன்‌ என்‌ இருதயத்திலே பிரகாசித்‌ 
| துக்‌ கொண்டிருக்க எனக்குப்‌ பய 
| மெங்கே யிருக்கிறது?” என்று 
சொன்னதற்கு, இரணியன்‌ 
நாகங்களைக்‌ கூப்பிட்டு (ஓ சர்ப்பங்‌ 
| களே! நீங்கள்‌, மிகவும்‌ அர்ப்புத்தி 
யுள்ளவனாய்த்‌ தர்கடக்கை பூண்ட 
இந்தப்‌ பையனை விஷச்‌ சுவாலைகள்‌ 
மிகுந்த உங்கள்‌ பற்களினாலே கடித்து 
! இப்போதே நாசமடையப்‌ பண்ணுங்‌ 
அதுகேட்ட தக 


) = . . . 
| கன்‌ முதலான கொடிய மகா சர்ப்பங்‌ 


a அ்வவையகவயகவய கையக யச வயனவைசக் பவை அவவ வகைகள்‌ அவயணவனைவவ-வனைவனைவ மவ கவ னவளகவ வனவள வடடல, 
ன்‌ ன RIS 


மகர 


கள்‌” எனறான்‌. 


கள்‌ உக்கிரமான விஷங்களைக்‌ கக்கிக்‌ 
கொண்டுவந்து அவருடைய சகல 


அவயவங்களிலும்‌ கடிக்க, அர்த மகா 


யும்‌ என்னிடத்திலேயும்‌ உங்களுடைய | னுபரவர்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணனிடத்திற்‌ சத்‌ 
ஆயுதங்களிலேயும்‌ ஸ்ரீமக்காராயணன்‌ | தத்தை நிறுத்தி யிருப்பதினாலே ஆனம்‌ 
பரிபூரணனாய்‌ எழுந்தருளி யிருக்கன்‌ | தப்‌ பரவசராடி, அர்த மகா வுரகங்க 
மான்‌ என்பது சத்தியம்‌, இந்தச்‌ சத்‌ | ளாலே கடிக்கப்பட்‌ டிருந்தும்‌ தம்‌ 
தியத்தனாலே உங்களாயுதங்கள்‌ என்‌ ! தேகத்தையே யறியாம லிருந்தார்‌. 


்‌ லம்சம்‌] 


அப்பால்‌ அந்த பாம்புகள்‌ இரணிய 
னிடத்திற்‌ சென்று, “மகரராசனே ! 
எங்களுடைய பற்க ளொடிந்தன ; 
முடியிலிருக்கு மிரத்தினங்கள்‌ வெடிக்‌ 
கன்‌. றன) படங்களிலே மகா தாப 
மொன்றண்டாயிற்று; இருதயமோ 
நடுங்குகின்ற. த; இவ்வளவே யல்லா 
மல்‌ அந்தப்‌ பாலகனுடைய தேகத்தி 
அள்ள தோலில்‌ கிஞ்சித்தாடலும்‌ 
சேதமுண்டாகவில்லை; ஆகையாலே 
எங்களிடத்திலே நீர்‌ பிரசன்னரரஇ 
இக்காரியத்தை யொழித்த, வேறொரு 
காரியத்தை எங்களுக்குக்‌ கட்டளை 
யிடும்‌” என்று சொல்லிக்கொண்டன. 


பின்பு இரணியகூபு இக்கஜங்களைப்‌ 
பார்த்து, “(ஓ இக்கஜங்களே | ஒன்றோ 
டொன்று நெருங்கி அதிக கடினமா 
யும்‌ உக்கரமாயுமுள்ள உங்கள்‌ தந்தங்‌ 
களினாலே என்‌ சத்துரு பட்சத்தலே 
கூடி வேறுபட்டிருக்கற இந்தத்‌ 
அராத்தமாவைப்‌ பாய்ந்து சங்கரி 
யுங்கள்‌. 
கனியே அரணியைத்‌ தடிக்குமா 
போலே தயித்திய குலத்திலே ஜனித்த 
இர்த அதமன்‌ சுயகுலத்துக்கு வினாச 
கரனாயிருக்கின்றான்‌”” என்று சொல்ல, 
உடனே இிக்கஜங்கள்‌ அந்தப்‌ பால 
கனைப்‌ பூமியிலே வீழ்த்திப்‌ பருவத சிக 
ரங்களோ' டொத்த தந்தங்களினாலே 
பாய்ந்து இடித்தன. 
விந்த சரணாரவிக்த விநியஸ்த மான௪ 


அரணியிலே ஜனித்த அக்‌ 


பாயவே, கேர 


னை அந்தப்‌ பாலகனுடைய மார்‌ 


பிரகலாத சரித்திரம்‌ 


பிலே பட்டதினாுலே, அந்தத்‌ இக்கஜங்‌ : 


களுடைய தந்தங்கள்‌ முறிக்து பொடி 
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யாய்ப்‌ போயின. அப்போது அந்த 
மகாத்துமா * பிதாவை கோகு, 
தயித்தயேசுவானே | வச்சிர கடி 
னங்களான திக்கஜங்களுடைய தர்‌ 
தங்கள்‌ பட்டுப்‌ பொடியானது என்‌ 
னுடைய பலத்தினாலே அன்ற, சகல 
ஆபத்துகளையும்‌ பாபங்களையும்‌ நாசஞ்‌ 
செய்யவல்ல ஸ்ரீ ஜனார்த்தன னுடைய 
ஸ்மரணத்தின்பிரபாவத்தனாலே என்று 
நினையும்‌” என்று சொன்னதைக்‌ 
கேட்டு, கோபமிகுந்த இக்கஜங்களை 
அப்பாற்‌ போக்கி, ௮சுரர்களைப்‌ பார்‌ 
தீது, “(தயித்தியர்களே! பாபகர்மனான 
இவனைக்‌ காலாக்கினிக்குச்‌ சமான 
மான மகா அக்கினியை வளர்த்து 
அதிலே போட்டுத்‌ தகயுங்கள்‌”” என்‌: 
அரைத்து, காற்றை நோக்க, “மாரு 
தனே! அந்த மகர அக்கினியை மகாச 
சுவாலைகொண்டு சொலிக்கப்பண்ணு?்‌ 
அந்தத்‌ 
தானவர்கள்‌ அவ்வசுரேந்திரனுடைய 


கட்டளையிாலே மலைபோல்‌ விறகு 


என்று ஆக்கியாபித்தான்‌. 


களைக்‌ குவித்து, அந்தப்‌ பாலகனை: 
யதிலே மறையும்படி, வைத்து, அனலை 
மூட்டிக்‌ கொளுத்தினார்கள்‌. அப்‌ 
போது பிரகலாதர்‌ தகப்பனை நோக்கி, 
“பிதாவே! பிரசண்டமாருதத்தனாலே 
இவ்வக்கினி 
கொஞ்சமாகிலு மென்னைத்‌ தகிக்க 


சொலிப்பிக்கப்பட்டும்‌, 


வில்லை, மேலும்‌ நான பத்துத்‌ இசை 
களையும்‌ நல்ல தாமரை மலர்களாலே 
நிறைத்து அதி ச€தளமாகச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டவை போலக்‌ காண்கிறேன்‌ 


என்ற சொல்லியருளினார்‌. 


* பிரகலாதாழ்வான்‌, தமக்கு இப்படிப்பட்ட இம்சைகளினாலே அன்பயில்லை 


யென்று தகப்பனோடு சொன்னது தம்‌ பெருமையைச்‌ காட்டினதன் று. அவன்‌ மன 


தைத்‌ திருப்பும்‌ பொருட்டு எம்பெருமானுடைய பிரபாவத்தைக்‌ காட்டியதேயாம்‌. 
ஸ்வாமியை அப்போதப்போது பிரார்த்தித்ததும்‌ தமது உபத்திரவத்தைப்‌ போக்குவ 


தற்கன்று. 


எம்பெருமான்‌ ஆசிருத வாச்சலியத்தை வெளியிட்டுக்‌ காட்டி இரணியன்‌ 


முதலானவர்களுக்கு அச்சம்‌ உண்டாச்சவேண்டு மென்பத ற்கேயாம்‌. 
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அப்படியிருக்க, இரணியனுக்குப்‌ 
புரோகிதராயும்‌ சுக்கிரனுடைய குமா 
ரர்களாயும்‌, மகாத்து மாக்களாயு 
முள்ள சண்டாமர்க்கர்‌ முதலானார்‌ 
கள்‌, அவ்‌ வசுரேர்தினை நல்‌ வாரத்‌ 
தைகளினாலே துதித்து, (ஓ ௮௬ர 
ராசேந்திரனே | உமக்குப்‌ பிரதிபகதிக 
ளான தேவதைகளிடத்திலே இந்தக்‌ 
்‌ கோபத்தைச்‌ செலுத்தவேண்டுமே 
யல்லாமல்‌, சொந்த குமாரனான இம்‌ 
தப்‌ பாலகனிடத்திலே செலுத்துவது 
தகுதியன்று. இவன்‌ இனிமேல்‌ சத்‌ 
அரு பட்ச ஸ்‌ துதியை விட்டுப்‌ புத்திமா 
கும்படி நாங்கள்‌ கற்பிக்கெ றோம்‌. 
பரலியம்‌ சகல அர்க்குணங்களுக்கும்‌ 


இருப்பிடமான தனலே, பாலகனான 


இக்‌ குமாரனிடத்திலே மிகுதியாகக்‌ | 


கோபஞ்‌ செய்யவேண்டாம்‌. நாங்கள்‌ 
போதிக்கதறதனாலே இவன்‌ ஹரிபத்‌ 
தியை விடாதே யிருப்பானாகில்‌ இவனை 
வதைக்கிறதற்கு தர்நிவாரமான கிரு 
தீதியத்தை நாங்களே யுண்டாக்குகின்‌ 
மேோமென்ற௮ு வெகுவிதமாக வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. இதைக்‌ கேட்டு அம்‌ 
தத்‌ தயித்தியேந்திரனும்‌ மகாக்கினி 
மத்தியிலே போட்டிருக்கின்ற பிரக 
லாதாழ்வானை அசுரரைக்கொண்டு 

புறத்திலே யிழுத்துக்கொண்டு வரச்‌ 
சொல்லி, குரு கருகத்துக்குப்‌ போகும்‌ 
படி. யாக்கியாபித்தான்‌. 


அப்பால்‌ அந்த மகாபாகவத சிகா | 


மணி, குரு இருகத்திலே வசித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌, உபாத்தியாயர்‌ 
தம்‌ 
மோடுகூடப்‌ படிக்கன்ற தயித்திய 
பாலர்களை யழைத்து 
கொண்டு, கடைத்தேறுற மார்க்க 
மான ஞானத்தை உபதேசித்துக்‌ 
கொண்டுவந்தார்‌. 6 ஓ தயித்திய பால 
கர்களே | பரமார்த்தமான விஷயத்தை 


படி.ப்பியாத  தருணங்களிலே 


வைத்துக்‌ 
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யுபதேசிக்கிறேன்‌ கேளுங்கள்‌. என்‌ 
வசனங்களை அசத்தியமாக நினைக்க 
ஏனென்றால்‌, நான்‌ 
பொருள்‌ முதலானவற்றில்‌ ஆசை 
வைத்தாவது பிரமித்தாவது உபதேி 


வேண்டாம்‌. 


க்க வந்தே னல்லேன்‌. ஆதலால்‌ நரன்‌ 
சொல்வதை நம்பிக்‌ கேளுங்கள்‌. புரு 
ஷன்‌ பிறந்தவுடனே பாலியமும்‌, 
பின்பு யவ்வனமும்‌, அதற்குமேல்‌ 
தடுக்கக்கூடாத கழத்தனமும்‌ பெற்று, 
அப்பால்‌ மிருத்துவின்‌ வச மடை 
வான்‌. தயித்திய பாலகர்களே | பிரா 
ணிகளிடத்திலே இவையெல்லா முண்‌ 
டாவது நமக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ பிரத்தி 
யக்ஷமாகக்‌ காணப்பட்டிருக்கின்‌ ற 
தன்றோ. இம்மட்டேயன்று, மரண 
மடைந்தவனுக்குத்‌ திரும்பி ஜன்ம 

முூண்டாகிறதும்‌ நிசம்‌. இவ்‌ வாத்தத்‌ 
அக்குச்‌ சுருதி ஸ்மிருதி முதலிய சாஸ்‌ 
தரங்கள்‌ பிரமாணங்களாம்‌. அவை 
களை நீங்களும்‌ ஓதி யிருக்கிறீர்கள்‌. 
இந்தத்‌ தேகம்‌ பிறப்பதற்குப்‌ பூர்வ 

ஜன்மத்திற்‌ செய்த பாப புண்ணியங்க 
ளோடுகூடின ஸ்திரமான ஆத்துமா 
வையல்லாமல்‌ வேறு காரணம்‌ அகப்‌ 
படாமையாலே சுக்கில சுரோணிதங்க 
ளுக்கு அதிஷ்டாதாவான ஆத்துமாவே 
முக்கிய காரணமாம்‌, ஆகையால்‌ புரு 
ஷனுக்குக்‌ கர்ப்பவாச முதல்‌ சரீரம்‌ 
விமுமளவும்‌ சர்வ அவஸ்தையிலும்‌ 
அக்கமேயென மறு நினையுங்கள்‌. அன்ன 
பானாதிகளாலே பசியும்‌ தாகமும்‌ தீரு 
கிறதும்‌, அந்தந்த வுபாயங்களினாலே 
சீதவுஷ்ணாதி உபத்திரவங்கள்‌ விலகு 
இறெதும்‌, ௬கமென்று நினைக்கின்றது 
அவிவேகம்‌, எப்படி யென்றால்‌, 
அனனபானாதிகளைச்‌ சம்பா இக்கிறதற்‌ 
காகச்‌ செய்யும்‌ பிரயா சத்தினாலே யுண்‌ 
டாகிற துக்கங்கள்‌ சொல்லத்‌ தரமா. 
இந்த ௮ன்னாதிகளே அஜீர்ணமரன 
போது எத்தனை துக்க ஹேதுவா 


பிரகலாத சரி த்திரம்‌ 


ந 


கின்றன. இதற்குத்‌ திர்ஷ்டாந்தம்‌ 
பாருங்கள்‌, வாத தோஷங்களினாலே 
மரத்திருக்கிற அங்கங்களுடையவர்க 
ளாய்‌, வருத்தத்தினாலே தேகசவுக்கி 
யம்‌ விரும்புறெவர்‌ களுக்கு உடம்பைக்‌ 
குத்தி கசக்குவதும்‌ அடிப்பதும்‌ ௬௧ 
கரமாக இருக்கின்றன. காம மோகாந்‌ 
தார்களான ஜனங்களுக்கு ஊடலில்‌ 
காமினீ சரணதாடனமும்‌ சுகமரய்க்‌ 
காணும்‌. இப்படி துக்க ஏதுக்களில்‌ 
சுகப்பிராந்தி யுண்டாயிருக்கிறதைக்‌ 
கண்டீர்களே. இப்படியே மாமி௪ 
சிலேஷ்ம மலமூத்திராதி மயமான 
தேகத்தில்‌ சவுந்தரிய சவுகுமார்ய சவு 
ரப்பிய காந்திமுதலான குணங்களுண்‌ 
டென்று நினைப்பதும்‌ பிரார்தியே யல்‌ 
லாமல்‌ வேறன்று. ரத்த மாம்ச சிலே 
ஷ்ம மல மூத்திர மச்ச ஸ்ஈாயு அஸ்திக 
ளின்‌ சமுகமாகயிருக்கிற தேகத்திலே 
பிரீதி வைக்கிறவன்‌ ஈரகத்திலேயும்‌ பிரீ 
. திவைக்கலாம்‌. குளிரினாலே அக்கினி 
யும்‌, தாகத்தினாலே தண்ணீரும்‌, பசியி 
னாலே அன்னமும்‌, சுகமாகத்‌ தோன்‌ 
அ கின்றன. சயித்தியமுர்‌ தரகமும்‌ 
பசியு மில்லாதபோது அக்கினியும்‌ உத 
கமும்‌ அன்னமும்‌ அக்க ஹேதுக்களா 
்‌ யிருக்கும்‌. ஓ பிள்ளைகளே | புருஷன்‌ 
்‌ எவ்வளவாய்த்‌ தனதானிய ரத்தனாதிக 
ளைப்‌ பரிக்கிரகிக்னெறானோ அவ்வளவும்‌ 
துக்கமென்று நினைக்கவேண்டும்‌. மனி 
தன்‌ மனதுக்குப்‌ பிரியங்களான புத்‌ 
திர மித்திரகளத்திரா தி 
ளெத்தனை சம்பாதிக்கன்றானே அத்த 
னையும்‌ அவனுடைய இருதயத்திலே 
தைத்த ஆணிகள்‌ போலிருக்கும்‌. புரு 
ஷன்‌ எத்தனை தூரத்திலே யிருந்தாலும்‌ 
அவனுடைய இருதயத்திலே யிருக்கிற 
தன தானிய ரத்தினாதிகள்‌ நாசமும்‌ 
௮அக்கினிபாதையும்‌ சோரபயமும்‌ மில்‌ 


சம்பந்தங்க 


- லாமல்‌ ஸ்திரமாய்ப்‌ பாதித்தக்கொண் 


டே யிருக்கின்றன. ிருகத்தில்‌ 


சோராதிபய மில்லாமலிருந்தாலும்‌, 
இருதயத்தில்‌ பொருளினிடத்தப்‌ பிரே 
மையினாலே யுண்டாய்க்‌ 
கொண்டே யிருக்கின்றன. மேலும்‌ 


அவை 


ஜன்மிக்கிறபோது அனுபவிக்கிற துக்‌ 
கத்தைப்போலே மரணத்திலேயும்‌ துக்‌ 
கம்‌ உண்டாகின்றது. பின்பு யம 
வாதனையிலேயும்‌ மறுபடி கர்ப்ப பிர 
வேசத்திலேயும்‌ மகா துக்கமே யுண்‌ 
டாம்‌. காப்பவாசத்தலே லவலேச௪ 
மாத்திரமரகிலும்‌ சுகமுண்டா யிருக்கு 
மென்று தோன்றினால்‌ சொல்லுங்கள்‌. 
ஆன .அபற்றி ௬கமில்லை. 
ஆகையாலே ஜகமெல்லாம்‌ அக்க மய 
மாக இருக்கின்றன. இப்படி சகல 
அக்கங்களுக்கு மிருப்பிடமான . சம்‌ 


எங்கும்‌ 


சாரசாகரத்தை ஸ்ரீம்‌ நாராயண 
னொருவனே கடக்கப்பண்ணுகிறவன்‌. 
உங்களுக்குச்‌ சத்தியமே சொன்‌ 
னேன்‌. நாம்‌ பாலி.பரானதினலே 


விரத்திமார்க்கத்தக்கு அதிகாரிகளல்‌ 
லே மென்று நினைக்க வேண்டாம்‌. 
பாலிய யவ்வன ஜராமாணாதி அவஸ்‌ 
தைகள்‌ தேகத்துக்கே யல்லாமல்‌ ஆக்‌ 
துமாவுக்கில்லை. சரீரத்திலே ஆத்துமா 
ஜனன மரணாதி ரதெனாய்‌ சாசுவதனா 
யிருக்கன்றான்‌. உலகத்தில்‌ புருஷன்‌, 
பாலியஞ்‌ சென்ற பிறகு யவ்வனத்‌ 
திலே ஆத்துமாவுக்கு இதஞ்‌ செய்து 
கொள்ளுகின்றேனென்றும்‌, யவ்வன 
த்தை யடைந்திருக்கிறபோது வார்த்த 
கத்திலே சிரேயசான ஞானத்தைப்‌ 
பெற்றுக்‌ கொள்ளுவே னென்றும்‌, 
நினைப்பான்‌, அப்பால்‌ வயது முதிர்ந்து 
மூப்புவந்‌து இந்திரியங்கள்‌ பலஹீணப்‌ 
பட்டுப்போன வளவில்‌ இனிமே 
லென்ன செய்வேன்‌, திடகாத்திரனாக 
இருந்தபோதே ஆத்தும இதஞ்செய்து 
கொள்ளாமல்‌ மூடனப்ப்போனேனே 
யென்று சோடுப்பான்‌, இப்படி 
யே யல்லாமல்‌ துராசார மோ௫தனா 


84 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [முத 
ர கு 
ஒருநாளும்‌ சிரேயசான மார்க்கத்து கள்‌ உச்‌2விப்பார்கள்‌. சர்வ பூதா 
க்கு அபிமுக னாகமாட்டான்‌. எப்படி தர்யாமியான ஈாராயணனிடத்திலே 
யென்றால்‌ நானாவித இரீடா விசேஷம்‌ ; மித்திரபாவமான புத்தி உங்களுக்கு 
களினாலே பாலியமும்‌,; சந்தன குசும ; உண்டாகக்கடவது. அவனுக்கு லீலா 
வனிதாதி போக பரவசத்தினாலே யவ்‌ ! சாதனங்களான சேதனங்க ளிடத்‌ 
வனமும்‌, அசத்தியினாலே வார்த்திக இல்‌ இரேகஞ்செய்யுங்கள்‌. அதனாலே 
மும்‌, போக்கிக்கொண்டு அஞ்ஞானி :; ்ல்ர சகல இலேசங்களும்‌ வில 
கள்‌ தங்களாயுசை வியர்த்த மாக்கு ! கும்‌. * ஆத்தி யாத்துமிகாதி தாபத்திர 
இன்றார்கள்‌. ஆன தினாலே கங்கா பிர ! யத்தினாலே ஜகமெல்லாம்‌ அன்பப்பட்‌ 
வாகத்திலிருந்தபோ திலும்‌ வண்ணான்‌, ; டிருக்கையாலே, மிகவும்‌ இரங்கவே 
தாகமெடுத்தபோது தண்ணீரைக்‌  ண்டிய பிராணிகளிடத்திலே தெரிந்த 
சூடி.யாமல்‌ இந்த வஸ்திர தோய்த்தா வனாயிருந்தால்‌, எவன்‌ துவேஷத்தை 
கட்டும்‌, இந்த வஸ்திரம்‌ தோய்த்தா | வைப்பான்‌. ஒருவேளை சகல பிராணி 
கட்டு மென்று காலம்‌ போக்குவது களும்‌ செல்வம்‌ கல்வி பலம்‌ முதலான 
போலவும்‌, செம்படவன்‌, இந்த மீன்‌ | வைகளாலே தன்னைக்காட்டிலும்‌ அதி 
பிடித்தாகட்டும்‌, இந்த மீன்‌ பிடிக்தா கமாயிருக்‌இறதாகவும்‌, தானொருவனே 
கட்டும்‌ என்று பொழுது போக்குவது அப்படியல்லாமல்‌ சத்தியீனனா யிருக்‌ 
போலவும்‌, பிற்காலத்தை நினைத்துப்‌ | இறதாகவும்‌ நினைத்தானானால்‌, அப்போ 
தும்‌ தவேஷஞ்‌ செய்யாமல்‌ சந்தோ 
ஷப்படவேண்டும்‌, துவேஷஞ்‌ செய்‌ 
தால்‌ கிடைப்பது ஹானியே. அனத 
னாலே பிராணிகளிடத்தில்‌ மாச்சரியஞ்‌ 
முடையவர்களாய்‌ நீங்கள்‌ ஆத்துமா செய்யலாகாது. சிலர்‌ வீண்‌ மாச்சரி 
உச்சீவிக்கும்படியான எத்தனஞ்செய்‌ யத்தனாலே தன்னிடத்தில்‌ அவேஷத்‌ 
யுங்கள்‌. இந்தப்படி விரத்திமார்க்கத்‌ தைச்‌ செய்தால்‌ விவேக்யானவன, 
தை விசதமாக உங்களுக்கு உபதே ஜயோ! அவர்கள்‌ அஞ்ஞானக்கடலில்‌ 
த்தேன்‌. இது அசத்தியமென் று நினை | அமிழ்ட்தருக்றொர்களே, என்றைக்குக்‌ 
யாதேயுங்கள்‌. சர்வப்‌ பிரகாரத்திலே கடைத்தேறுவார்கள்‌ என்று இரங்க 
யும்‌ சம்சார பந்த மோசனனான ஸ்ரீமந்‌ வேண்டும்‌. சிறுவர்களே! இவ்விதமாக 
நாராயணனை நினையுங்கள்‌. அவ்‌ வெம்‌ மயித்திரி, கருணை; முதிதை, உபே 
பெருமானை ஸ்மரிக்கிறதற்குப்‌ பிரயாச | க்ஷ என்கிற மனத்தெளிவின்‌ கார 
மென்ன. ஸ்மரித்தமாத்திரத்திலே சகல | ஊஊ ங்களை மத்திமாதிகாரிகளுடைய மத 
பாபங்களும்‌ நாசமாய்‌, சகல சுபங்‌ பத்தை யனுசரித்து உங்களுக்குச்‌ 
களு முண்டாம்‌. ஆதலால்‌ எப்போ சொன்னேன்‌. மத்திமாதிகாரிகள்‌ யா 
தும்‌ அவனை ஸ்மரித்து மகாத்துமாக்‌ சென்றால்‌ சனாகத்தை கல்வ 


ட அவன வையை. 


PINT 


பருவத்தை விண்போக்க லாகாது. 
பாலிய யவ்வன ஜராமரணாதி யவஸ்தை 
கள்‌ சரீரத்துக்கே யல்லது ஆத்துமா 
வுக்கில்லை யென்று நினைத்து, விவேக 


த னை யக னனையளைவகைழுனைவவயகை 
வைக்கவும்‌ வனவள, 


* ஆத்தியாத்துமிகம்‌, குதிதெங்லிசம்‌, ஆதிபவுதிகம்‌ என்று மூன்று அன்ஸ்‌ 
உண்டு. ஆத்‌ தியாத்துமிசமாவத: தன்னைப்பற்றியுண்டாவ து. ௮௮ ஆத்துமாவைப்பற் 
தியும்‌ தேகத்தைப்பற்றியும்‌ இருவகைப்பட்டிருக்கும்‌. ஆதிதெய்விகமாவது: தெய்வச்‌ 
தைப்பற்றியுண்டாவது. ஆதிபவுதிகமாவது: இவ்வுலகத்திற்‌ ச.ராச.ரங்களைப்‌ பற்றியுண்‌ 
“டாவது... இவற்றை 86-வது பக்கத்தில்‌ தலாவ தி வரியில்‌ தேவ -என்பது தொடங்கு 
விரித்திருப்பது காண்க, 


லம்சம்‌] பிரகலாதர்‌ குருபு,த்திரரைக்‌ காத்தது 85 


சொரூபமாக நினையாமல்‌ வேறாக 
நினைக்றெ சாங்கியர்‌, உத்தமாதிகாரி 
களுக்கு ஆனகாரியத்தைச்‌ சருக்க மான சம்சரர மரர்க்கத்திலே யுண்டா 


தயத்தை நிறுத்தவேண்டும்‌. அதனால்‌ 
சுகமாயடையலாம்‌. ஆதலால்‌, அசார 


மாகச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளுங்‌ | றெ தேவமனுஷ்யாதி சரீரவ்களுக்கு 
கள்‌.” உரிய சொர்க்காதி போகங்களுக்கு 
ஆசைப்படவேண்டாம்‌. உங்களுக்கு 

“சகல பிரபஞ்சமும்‌ சர்வாத்துமா | நான்‌ வலுவிலே வந்து ஈன்மை சொல்‌ 


வான ஸ்ரீமஈ நராராயணனுடைய சொ | லுகின்றேன்‌. சர்வ பூதங்களிடத்திலே . 


ரூபமென்ற௮கினைத்த, ஞானமுள்ளவர்‌ | யும்‌ சமத்துவ புத்தியைப்‌ பண்ணுவ்‌ 
கள்‌ சகல பூதங்களையும்‌ தன்னைப்‌ 
போலே அபேதமாக நினைச்கவேண்‌ 
டும்‌, ஆனதினாலே நானும்‌ நீங்களும்‌ 


கள்‌. சர்வ பூத சமத்துவந்தான்‌ ௮௪௬ 

தனுக்கு ஆராதனமாஞும்‌. சர்வேசுர 

னை அந்த எம்பெருமான்‌ பிரசன்ன 

௮௬ர ௬பாவத்தைவிட்டு மகா ஆனந்‌ | ல்‌ை தர்லமான அர்த்தமென்ன 

்‌ தத்தைப்‌ பெறும்‌ பொருட்டுஎத்தனஞ்‌ | இருக்கின்றது, ஆனாலும்‌, தர்மார்த்த 

செய்வோம்‌. சூரியன்‌, சந்திரன்‌, அக்‌ காமங்களைப்‌ பிரார்த்திப்பது நல்ல 
| 


இனி, வாயு, இந்திரன்‌, வருணன்‌, மே 
கம்‌ முதலானவர்களாலே ஒருபேறு 


தன்று, அவை அற்பங்கள்‌. அவைகளி 
னாலே பிரயோசன மென்ன. மோட்‌ 
மில்லை. ஆகில்‌ என்ன செய்யவேண்டுவ 
தென்றால்‌ தேவ அசர யக்ஷ ராக்ஷச 
கின்னர பன்னகாதிகளாலேயும்‌, மனு 


சத்தையும்‌ விரும்பவேண்டாம்‌. ஏனெ 
னில்‌ நன்றாய்ப்‌ பழுத்த மாமரத்து னடி 
யைச்‌ சேர்ந்தவனுக்குத்‌ தற்செய 
ஷ்ய பசு பகதி மிருகங்களாலேயும்‌, ! லாய்ப்‌ பழம்‌ கிடைக்குமாபோலே 
அதிசார ஜ்வர குல்மாதி மகாரோகக்க | பரப்பிரமமான அனந்தனென்றெ மகா 
ளாலேயும்‌, ராக துவேஷ லோப மோக | கல்ப விருக்ஷத்தை ஆசிரயித்தவனுக்கு 
மத மாச்சரியங்களாலேயும்‌, ௭௮ | மோக்ூஷானந்த மென்றெ பலம்‌ தன்‌ 
நாசஞ்செய்யப்படாததோ, அப்படிப்‌ | கடையே கிடைக்கும்‌. சந்தேகமில்லை” 
பட்ட பரமாகந்தத்தைப்‌ பெற ஸ்ரீ | என்று பிரகலாதாழ்வான்‌ அருளிச்‌ 
்‌ கேசவனுடைய இருவடிகளிலே இரு | செய்தனர்‌. 


பதினேழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
ட்ப அண 
பதினெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பிரகலாதர்‌ குருபுத்திரரைக்‌ காத்தது 

ஸ்ரீ பராசர மகாரிஷி மேலுஞ்‌ |! அசுரேந்திரன்‌ கோபமடைந்து, தனக்‌ 
சொல்லுகின்றா£:--அப்புறம்‌ அசுரர்‌ | குப்‌ பாகஞ்‌ செய்வோரை யழைத்து, 
புத்திரர்கள்‌ பிரகலாதருடைய உபதே | “ஓ பாசகர்களே! இந்த மந்த புத்தி 
சத்தைக்‌ கேட்டு, இரணியகூபுவின்‌ | யான என்‌ குமாரன்‌, தான்‌ சத்துரு 
ஆக்கனைக்குப்‌ பயப்பட்டு, அவர்‌ சொ | பக்ஷத்தைச்‌ சோந்து கெட்டுப்போன 
ன்ன வசனங்களை யெல்லாம்‌ அந்த | துமல்லாமல்‌ மற்றுமுள்ள பேருக்கும்‌ 
அசுரேசுவரனுக்குச்‌ சொல்வித்தனர்‌. ! துன்மார்க்கமான வுபதேசஞ்‌ சொல்‌ 


ஜ்‌ 


ஸ்ீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


ல்‌ 


[முத 


லிக்‌ கெடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றான , 
ஆகையால்‌ இவனைத்‌ தாமதமில்லாமல்‌ 
சங்கரிக்கவேண்டும்‌, ஆனதால்‌ இவ 
னறியாதபடி போசனங்களிலெல்லாம்‌ 
ஆலகால மென்ற மகா விஷத்தைக்‌ 
கலந்து இவனுக்குக்‌ கொடுத்‌ துவிடுங்‌ 
கள்‌. இந்தக்‌ காரியத்தைக்‌ குறித்துச்‌ 
சந்தேகப்பட வேண்டாம்‌” என்று 
ஆக்யொயித்தான்‌. அவர்களும்‌ அப்‌ 
படியே விஷங்‌ கலந்த அன்னத்தை 
அவருக்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. அந்த 
மகானுபாவன்‌ இதை யறிந்து மனதில்‌ 
யாதொரு வேறுபாடு மில்லாதவராய்‌ 
அனந்தன்‌ என்றெ திவ்விய கரமதே 
யத்தினால்‌ அர்த அன்னங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ அபிமந்திரித்துச்‌ சர்தோஷமாய்‌ 
அமுத செய்தார்‌. 


ஸ்ரீ அனந்த நாமோச்சாரண பிரபா 
வத்தினாலே அந்த விஷம்‌ நிர்வீரியமா க, 
அவருடைய உதரத்தில்‌ 
விட்டது. பின்பு அந்தப்‌ பாசகர்‌ 
அந்த மகாவிஷம்‌ அவருக்கு ஜீர்ணமா 
னதைப்‌ பார்த்து, மகா பயம்‌ பிடித்த 
வர்களாய்‌ தயித்தியேந்தின்‌ சமுக 
மடைந்து கும்பிட்டு, 44 தானவேந்திர 
னே! அதிபயங்கரமான மகாவிஷத்தை 


ஜீர்ணமாய்‌ 


அன்னத்தோடே கலந்து வைத்தோம்‌, 
உன்‌ குமாரனை பிரகலாதன்‌ அதைப்‌ 
போசனம்‌ பண்ணி லஜீர்ணமாக்கிக்‌ 
கொண்டான்‌ என்று சொல்லக்‌ 
கேட்டு, இரணியன்‌ அதிவுக்ரெமடைம்‌ 
அத்‌ தன்‌ புரோடிதர்களை யழைப்பித்து 
புரோடிதர்களே விரைவில்‌ அந்தத்‌ 
தராமார்க்கப்‌ பையலைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டுபோய்‌, உங்கள்‌ மர்திரபலத்‌ 
தினாலே பயங்கரமான கிருத்தியையை 
யுண்டாக்கிச்‌ சீக்கிரத்தில்‌ சங்காரஞ்‌ 
செய்யுங்கள்‌” என்று ஆக்கியாபித்‌ 
தான்‌. அந்தப்‌ பிராமணர்கள்‌ ஆக்கினை 
யைச்‌ சிரமேற்கொண்டு, பிரகலாதாழ்‌ 


i க தவக்‌ 
க்க ர: 


வானை அணுதி வணக்கத்தோடு கிற்கிற 
அம்‌ மகாத்துமாவைப்‌ பார்த்து பிரிய 
மாகவும்‌ மிருதுவா கவும்‌ சொல்லுகின்‌ 
றார்கள்‌. 


“இறுபிள்ளாய்‌! திரிலோக விக்கி 
யாதமான பிரமகுலத்திலே பிறந்த, 
தயித்தியேச்திரினான இரணியகசிபுவுக்‌ 
சூத்‌ தனயனான வுனக்கு எந்தத்‌ தேவ 
தைகளினாலேதான்‌ என்ன ஆகவேண்‌ 
டியது? அந்த ௮னந்தனாலேதான்‌ 
என்ன பிரயோசனம்‌? சகல லோகங்‌ 
களுக்கு முன்‌ பிதாவே அதிபதியான 
தினாலே நீயுமப்படியே சகல லோகாதி 
பதியா யிருக்கலாம்‌; ஆன தினாலே சத்‌ 
அருபக் ஸ்தோத்திரத்தை விட்டுவிடு. 
சகல ஜனங்களுக்கு உன பிதாவே 
பூசிக்கத்தக்கவனாயும்‌, பரம குருவாயு 
மிருக்கன்றார்‌; ஆனபடியினலே, இப்‌ 
போது நீ அவருடைய ஆக்கனையைப்‌ 
பரிபாலனஞ்‌ செய்வதே நியாயம்‌” 
என்று புரோகித சொன்னதற்குப்‌ 
பிரகலாதா, “மகரத்துமாக்களே! உல்‌ 
கள்‌ வசனங்க ளெல்லாம்‌ பெரும்பா 
அம்‌ நிசந்தான்‌. மூன்று லோகத்திலே 
யும்‌ பிரமபுத்தரனான மரீ சியின்‌ வமிசம்‌ 
பாவனமென்று சொன்னது சரிதான்‌. 
என்‌ தகப்பனை இரணியகசிபு லோ 
கங்களுக்கெல்லாம்‌ மேன்மையான 
தேஜோபல பராக்கிரமங்க ஞண்டான 
வனென்கிறதும்‌ சரிதான்‌, தகப்பனே 
பரம குருவென்கிறதும்‌ நியாயமான அ 
தான்‌. நான்‌ அப்படிப்பட்ட தகப்ப 
னிடத்திலே கிஞ்சித்தாலும்‌ அபரா 
தஞ்‌ செய்தேனில்லை அது அப்படி 
யிருக்கட்டும்‌. நீங்கள்‌ அனந்தனாலே 
பிரயோசன மென்னவென்று சொன்‌ 
னீர்களே, இப்படி பிராக்யெர்‌ சொல்‌ 
லார்கள்‌. இந்த வசன மொன்றுதான்‌ 
பொருளில்லாதது” என்று சொல்லி, 


அவர்கள்‌ ஆசாரியர்‌ என்பதை 


லம்சம்‌] 


பிரகலாதர்‌ குருபுத்திரரைக்‌ காத்தது 


நினைத்து மற்றொன்றுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ 
சற்று நேரஞ்‌ சும்மாவிருக்து அப்பால்‌ 
கொஞ்சஞ்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டு அவர்‌ 
களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுனெறோ: 
“உபாத்தியாயரே | ௮கந்தனாலே பிர 
யோசனமெனன வென்று சொன்ன 
வாக்கியம்‌ மகா சேத்தியா யிருக்க 
றது! என்னுடைய ஆசாரியர்களே | 
அகந்தனாலே காரிய மென்னவென்று 
சொன்ன அ மிக நன்றா யிருக்னெற து; 
நான்‌ சொல்வதினாலே மனதில்‌ கிலே 
சம்‌ வேண்டாம்‌, அநந்தனாலேயா 
கிற பிரயோசனத்தைச்‌ சொல்லுகின்‌ 
றேன கேளுங்கள்‌ ; தர்மார்த்த காம 
மோட்ச மென்கிற இந்நான்கும்‌ புரு 
ஷார்த்தமென்ற௮ுசொல்லப்படுமே, அம்‌ 
தச்‌ சதர்வித புருஷார்த்தங்களு மெவ 
னாலேயுண்டாமோ, அந்த அகந்தனாலே 
பிரயோசனமென்னவென்றுசொன்ன 
வசனங்களை நான்‌ எப்படி யங்க 
கரிப்பேன்‌ ? மரீசி முதலானவர்களும்‌ 
தீக்ஷர்‌ முதலானவர்களும்‌ மற்றுமுண்‌ 
டாகிய பெயர்களும்‌ அநந்தனை யாரா 
தித்து, அவ்‌ வநந்தனுடைய கிருபையி 
னாலே தாமார்த்த காமங்களிலே அவ 
ரவா்‌ விரும்பியதைப்‌ பெற்றார்கள்‌ ; 
தத்துவக்‌ கயானிகளான மகாத்துமாக்‌ 
கள்‌ ஞான நகிஷ்டையினாலே அந்த 
எம்பெருமானை ஆராதித்துச்‌ சமுசார 
பந்தத்தி னின்றும்‌ விடுபட்டவராய்‌ 
மோக்ஷ மடைந்தார்கள்‌; சம்பந்துக்‌ 
கும்‌ ஐசுவரியத்தும்‌ பெருமைக்கும்‌ 
சந்தான லாபத்துக்கும்‌ நல்ல காரியத்‌ 
துக்கும்‌ மோக்ஷத்துக்கும்‌ ஒன்றா 
லேயே பெறத்தக்க காரணமெது 
ட வென்றால்‌ ஸ்ரீ ஹரியினுடைய : ஆரா 
தனமேயாம்‌. இப்படி. தருமார்த்த 
காமங்களும்‌ மோக்ஷமும்‌ எவனிடத்தி 
னின்றும்‌ பெறப்படுமோ அப்படிப்‌ 
பட்ட அனந்தனாலேயும்‌ என்ன என்ன 
வென்திறீர்களே; ஓ பிராமணர்களே | 


வ ஷசகசைவ வி வவை, 
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இதென்ன நியாயம்‌! இன்னமும்‌ நான்‌ 
பல பல வார்த்தை சொல்வதில்‌ பிர 
யோசனமென்ன ? நீங்க ளெனக்கு 
ஆசாரியர்கள்‌. ஆனதினாலே சங்கை 
யில்லாமல்‌ பொல்லாதாகிலும்‌ நல்ல 
சொல்‌ 
அங்கள்‌. எனக்கு அதனாலே விசேஷ 
முண்டாகமாட்டாது. இரத அற்ப 
மான விவேகந்தான்‌ இருக்கும்‌. இனி 
என்‌ அபிப்பிராயத்தை விரிவாய்ச்‌ 


தாலும்‌ யதேச்சையாகச்‌ 


சொல்லியென்ன ? முடிவான சித்தார்‌ 
தஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அந்த ஸ்ரீமந்‌ 
நாராயணனே கர்த்தாவும்‌, வளர்க்கிற 
வனும்‌, சங்கரிக்கிறவனும்‌, லோகநாத 
னும்‌, சகலத்தின்‌ இருதயத்திலிருப்‌ 
பவனும்‌, சகலத்தையும்‌ அனுபவிக்கிற 
வனும்‌, அனுபவிக்கப்‌ படுகிறவனுமே 
யல்லாமல்‌ வேறொருவனு மன்று. இப்‌ 
படி. நான்‌ பாலியத்தனாலே உங்களி 
டத்தில்‌ சொன்னதைப்‌ பொறுத்தருள 
வேண்டும்‌” என்று பிரகலாதா சொன்‌ 
னதைக்‌ கேட்டு, ௮௬ர புரோகிதர்கள்‌ : 
அவரைப்‌ பார்த்து “பாலகனே! இனி 
மேல்‌ நீ இப்படி. சத்துருபக்ஷ ஸ்தோத்‌ 
இரமான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல 
மாட்டா யென்று நினைத்து மகா 
அக்கினி மத்தியிலே தூக்கப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த உன்னைப்‌ புறத்தே 
இமுக்கச்‌ செய்தோம்‌. மூடனாகை 
யாலே அதை நீ அறியாமல்‌ மறுபடியு 
மிப்படி பேசுகன்றாய்‌. இனிநீ மூடத்‌ 
தனமான இப்படிப்பட்ட பிடிவாதத்‌ 
தை விடாம லிருப்பையேயானால்‌ இரு 
த்தியையை யுண்டாக்கி, க்ஷணமாத்தி 
ரத்திலே உன்னை நாராசம்‌ பண்ணுஇ 


கிறோம்‌”' என்றதற்கு பிரகலாதாழ்‌ 
வான்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 

ஓ பிராமணர்களே | ஒருவனாலே 
யொருவன்‌ ரட்சிக்கப்‌ படுகிறது 


மில்லை. சங்கரிக்கப்‌ படுகிறதுமில்லை. 
அவனவன்‌ தன்‌ தன்‌ சதா சாரத்தி 
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னாலே தன்னை ரகித்துக்‌ கொள்ளுகின்‌ 
துராசாரத்தனாலே நாசப்படுத்‌ 


றான. 
திக்‌ கொள்ளுகன்றான்‌. நற்‌ கருமத்தி 
னாலே சகல பலங்களும்‌ சற்கதியு 


முண்டாகின்றன, ஆன தினலே சர்‌ 
வப்‌ பிரயத்தன தீதினாலேயும்‌, சற்கரு 
செய்யவேண்டும்‌ ” என்று ? 


கேட்டு தயித்தியப்‌ ; 


மமே 
உரைத்ததைக்‌ 


புரோகிதர்கள்‌ கோபாவேச மடை : 


> 
மிக : 


சுவாலாமாலைகளாலே 
வும்‌ . பயங்கரமான முகத்துடனே 
காணப்பட்ட ஒரு இருத்தியையை 
யுண்டாக்கிப்‌, பிரலாகதர்‌ மேலே ஏவி 
னர்கள்‌. அது பூமி 
பாதங்களை யெடுத்து 
கொண்டு ரவுத்திராகாரமாக வந்து, 
சூலத்தினாலே அந்தப்‌ பாலகனுடைய 
வக்ஷஸ்தலத்திலே குத்திறறு, அச்தச்‌ | 
சூலம்‌ அவருடைய மார்பிலே பட்ட 


நீது, 


மாத்திரத்திலே ஒடிந்து தரையில்‌ | 
விழுக்து பொடிப்‌ பொடியாய்ப்‌ 
போயிற்று. மயித்திரேயரே! பகவா 


ஜகதிசுவரனுமான ஸ்ரீ ஹரி 


னாய 
எங்கே பிரியாமலிருப்பனோ, அங்கே 
வச்சிரயுதமானாலும்‌ பொடியாய்ப்‌ 


போமென்றால்‌, சூலத்தின்‌ கதையைக்‌ | 
கேட்க வேண்டுமோ 2 


மாட்டாதே தஇிரும்பிப்போய்க்‌ குற்ற 


மில்லாத விடத்திலே தன்னை யேவின | 


பாபகர்மரான புரோகிதர்‌ மேலே 
விழுந்து தகிக்க ஆரம்பித்தது. அத 
னாலே “தகிக்கப்பட்டுத்‌ தவிக்கிற 
உபாத்தியாயர்களைப்‌ பார்த்து, பிரக 
லாதாழ்வான்‌ மகா தயை யுடையவ 
ரா, அவர்களை ரக்ஷிக்கும்‌ பொருட்டு 
ஸ்ரீ இருஷ்ண ! ஸ்ரீ அரந்த! இவர்‌ 
களை ரக்ஷி” என்று சொல்லிக்கொண்டு 
அவர்கள்‌ இட்ட ஓடி, சுவாமியைப்‌ 


ிரொர்த்இத்தருளினார்‌. 


நடுங்கும்படி 


வைத்துக்‌ | 


இந்தப்‌ படி. | 
இருத்தியைவர்‌து ஒன்றுஞ்‌ செய்ய ! 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


ஓ சர்வவியாபகனே | ஜகதரூப 
னே! ஜகத்‌ கர்த்தாவே! ஜனார்த்த 
னனே | கடினமான மர்திராக்கினியி 
னாலே தூக்கப்படுகிற இரத்தப்‌ பூசுரர்‌ 
களை ரச்ஷித்தருளவேண்டும்‌. சர்வ 
பூதங்க ளிடத்திலேயும்‌ ஜகத்கூருவான 
ஸ்ரீவிஷ்ணுவே வியாபித்‌ இருக்கிற 
னென்பது சுத்தியமானால்‌ இந்தப்‌ 
புரோகிதர்கள்‌ பிழைக்கக்கடவர்கள்‌. 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவே யாரிடத்திலும்‌ பிரி 
யாம .லிருக்கிறவனென்று நினைத்து 
| சத்துருபசஷித்திலேயும்‌ துவேஷ மில்‌ 
லாம லிருப்பேனானால்‌ இந்தப்‌ பிராம 
| ணர்கள்‌ பிழைக்கவேண்டும்‌. நான்‌ 
| என்னைச்‌ சங்கரிக்க வந்த தயித்திய 
| ரிடத்திலேயும்‌, விஜமிட்ட சுயம்பா 
| இய ளிடத்திலேயும்‌, அக்கினி கொளுத்‌ 

இன தானவர்களிடத்திலேயும்‌, தந்தப்‌ 
ணன ரி பிடித்துக்‌ குத்தின இக்கஜங்க 
ளிடத்திலேயும்‌, விஷங்‌ கக்கிக்கொண்டு 

கடித்த சர்ப்பங்களிடத்திலேயும்‌, சரே 
திதரிடத்திலேயும்‌, சமமான புத்தி 
யுடையவஞகைவே யிருந்து எங்கும்‌ ஒரு 
திங்கும்‌ நினையா மலிருந்தேனானால்‌, அந்‌ 
தச்‌ சத்தியத்தினாலே இந்த அசுர புரோ 
. இதர்கள்‌ பிழைத்துச்‌ சுகமாக யிருக்க 
| வேண்டும்‌'” என்று பிரார்த்தித்து 
அ௮னுக்கிரஇத்தார்‌. அதனாலே அந்தப்‌ 
ழ்சுரர்கள்‌ வேதனையொழிர்து சந்தோ 
ஷத்தை யடைந்து, 
திற பிரகலாதாழ்வானைப்‌ பார்த்து, 


ந க கத த எவுஸயனைிய 


வணக்கமாய்‌ நிற்‌ 


குழக்தாய்‌ | நீ திர்க்காயுசும்‌ எதிரில்‌ 
லாத வீரிய பல பராக்கிரமங்களும்‌ 


ளும்‌ பெற்றுச்‌ சுகமா யிருக்கக்கட 
வை '' என்று ஆசீர்வாதஞ்‌ செய்து, 
இரணியகசிபுவினிடம்‌ போய்‌ அர்‌ 
தச்‌ சமாசாரத்தை ஸவிஸ்தாரமாகச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. 


| 
| 
| புத்திர பவுத்திர தனாதி ஜசுவரியங்க 
| 


ப்தினேட்டா மத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
- 


பதீதொன்பாதம்‌ அத்தியாயம்‌ ப 
பிரகலாதர்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தது 
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பராசரமுனிவர்‌ மேல்‌ நடர்ததை 
அருளிச்செய்னெறார்‌. அப்பால்‌ இர 
ணிய கசிபு, தம்‌ புரோகர்‌ உண்டாக்‌ 
இன கிருத்தியை வீணாப்ப்போனதைக்‌ 
கேட்டு ஆச்சரியமடைந்து, புத்திரனை 
யழைப்பித்துக்‌ கேட்னெறான்‌; அடா 
பிரகலாதா | உன பிரபாவம்‌ அதி யற்‌ 
புதமா யிருக்கன்றது. இதற்குக்‌ 
காரண மென்ன ? இத உனக்கு மந்தி 
ரத்தனாலே யுண்டானதா 2? இயற்கை 
யா யுள்ளதா 2 தெரியச்சொல்‌” என, 
பிரகலாதாழ்வான்‌ தகப்பன்‌ பாதங்‌ 
களிலே தண்டமிட்டுச்‌ 
கின்றார்‌: 


சொல்லு 


“யா | எனக்கு இந்தப்‌ பிரபாவம்‌ 
மந்தர தந்திராதிகளாலே உண்டா 
னது மன்று, ௬பரவமரனது மன்று. 
எவனெவன்‌ இருதயத்திலே ஸ்ரீ மகா 
விஷ்ணு ஸ்திரமாகப்‌ பிரகாசிப்பனே, 
அவனுக்கெல்லா மிப்படிப்பட்ட பிர 
பரவமுண்டு. யாவனொருவன்‌ தனக்‌ 
கூக்‌ கேட்டை நினையாதது போலே 
பிறருக்கும்‌ கேட்டை நினையாம லிருப்‌ 
பானோ அப்படிப்பட்டவனுக்குப்‌ பாப 
த்தின்‌ காரணமாகிய துரோக மில்லா 
மையாலே காரியமாயெ பாவம்‌ உண்‌ 
டாவதில்லை. 
காயங்களினாலே பூதத்துரோகம்‌ (அதா 
வது பிறருக்குத்‌ துன்பஞ்‌ செய்கி 
ருனோ அவனுக்கு அந்தத்‌ துரோக 
இந்தையாகிற விதையினின் றும்‌ விசே 
. ஜமான துன்ப முண்டாகன்றது. 
ஆன தினாலே நான்‌ ஸ்ரீகேசவன்‌ சர்வ 
பூதங்களிலும்‌ வியாபித்திருக்கின்றா 
னென்று தன்னிலே நினைத்து, மனோ 
வாக்குக்‌ காயங்களினாலே யாருக்கும்‌ 
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எவன்‌ மனோவாக்குக்‌ 


ட 
க 
த்‌ 


துரோகஞ்‌ செய்யாமலிருக்னெறேன்‌ 
இவ்வண்ணம்‌ நல்ல சிந்தையுள்ளவ 
னை எனக்கு ஆத்தியாத்மிகம்‌ ஆதி 
தெய்விகம்‌ ஆதிபவுதிகம்‌ என்கிற 
மூன்றுவித துக்கமும்‌ ஏனுண்டாகும்‌, 
ஆனபடியினாலே விவேக முள்ளவர்‌ 
கள்‌ ஸ்ரீஹரியே சர்வாத்துமகனா யிருக்‌ 
இன்றானென்று நினைத்துச்‌ சகலபூதங்க 
ளிட_ததிலேயும்‌ 
லங்களிலேயும்‌ இடைவிடாமல்‌ அன்பு 
செய்யவேண்டும்‌” என்று சொல்லக 
கேட்டு இரணியகசிபு, குரோதாவே 
சத்தினாலே மனதிலிருளடைந்து, அங்‌ 
இருச்த அசர இங்கரர்களைப்‌ பார்தது, 
“ நரறுயோசனை யுன்னதமான இந்த 
வுப்பரிகையின்‌ மேலிருந்து இந்தத்‌ 
துராத்துமாவைக்‌ கீழே தள்ளுங்கள்‌. 
இவன்‌ அந்த மலையின்மேல்‌ விழுந்து 


உடம்பெல்லாம்‌ சன்னா பினனமாய்ச்‌ 


சர்வதேச சர்வகா: 


இதைக்துபோகட்டும்‌'” என்று ஆக்கி 
யாபித்தான்‌. 
அர்த மகாத்துமாவை அப்படியே 
கீழே விழத்‌ தள்ளினார்கள்‌. அவர்‌ 
இருதய கமலத்திலே புண்டரீ காக்ஷனை 
நினைத்‌துக்கொண்‌ டிருர்ததனாலே, பூமி 
தேவி சர்வபூத ரட்சகனன கேசவ 


அந்தக்‌ இங்கரர்களும்‌ 


னுக்குப்‌ பரம பத்தரான அவரைத்‌ தன்‌ 
கைகளாலே ஏந்திக்கொண்டாள்‌. 


இப்படி விழுந்தும்‌ அங்கத்தில்‌ இஞ்‌ 
சித்துஞ்‌ சேதமில்லாமல்‌ சொஸ்தமாய்‌ 
எழுந்திருந்து வந்த மகனைப்‌ பார்த்து, 
அவ்‌ விரணியன்‌ மனம்‌ பொறாமல்‌ 
மகா மாயாவிபான சமபராசரனைக்‌ 
கூவி, “அசுரோத்தமனே! தாமார்க்க . 
னன இர்தப்‌ பையனைச்‌ சாகும்படி 
நான்‌ எத்தனை யுபாயம்‌ பண்ணினாலும்‌, 
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இவன்‌ சாகாமலே யிருக்கன்றான்‌. 
ஆகையாலே சகல மாயா விசாரத 
னான உன்‌ மாயா பலத்தினாலே இந்தத்‌ 
அராத்துமாவைச்‌ சங்கரிக்க வேண்‌ 
டும்‌” எ சொல்லக்கேட்டு, அந்தச்‌ 
சம்பரன்‌ சொல்‌ லுன்றான்‌, *(தயித்தி 
யேர்இிரனே!।: , என்‌ மாயா பலத்தைப்‌ 
பாரும்‌, சஹஸ்ரகோடி மாயைகளைச 
செய்து பிரகலாதனைச்‌ சங்கரிக்கின்‌ 
றேன்‌” என்று 'சொல்லித்‌ தர்புத்தி 
- யான சம்பராசுரன்‌ சர்வபூதங்களுக்‌ 
கும்‌ இதசிக்தை செய்கிற பிரகலாதர்‌ 
மேலே வெகு விதங்களான மாயை 
களைப்‌ பிரயோகித்தான. 
சமாதெ இத்தராகி அந்தச்‌. சம்பர 


அவரோ 


னிடத்திலும்‌ துவேஷ மில்லாமல்‌ ஹீ 


மதுசூதனனையே நினைத்துக்‌ கொண்ட 


டிருந்தார்‌. அத்தருணத்தில்‌ ஸ்ரீமந்‌ 
நாராயணனுடைய நியமனத்தினாலே 
அரேக சஹஸ்ர சுவாலேகளோடு 


கூடின திருவாழியாழ்வான அவரை 
ரக்ஷிக்கும்‌ பொருட்டு அதிவேகமாய்‌ 
அங்கே யெழுந்தருளி சம்பரன்செய்த 

மாயைகளை யெல்லாம்‌ தகித்துச்‌ சாம்ப 
லாக்கிவிட்டார்‌. 


பின்பு, தயித்தியேஈ்தரன்‌ சமசோ 
ஷகனென்௮ சொல்லப்பட்ட வாயுவு 
வைப்‌ பார்த்து, “சீக்கிரமாக இந்தத்‌ 
துஷ்டனை நாச௪ஞ்‌ செய்துவிடு” என்று 
அனுப்பினான்‌. அவனும்‌, அதிக சீதள 
மும்‌ அதிக வுக்ரெமு முள்ளவனாகிச்‌ 
சகிக்கக்கூடாத விதமாய்‌, அதிசீக்கிர 
மாகப்‌ பிரகலாதருடைய திருமேனிக்‌ 
குள்ளே பிரவேசித்தான்‌. பிரகலா 
தர்‌ அதை யறிந்து, இருதயத்திலே 
மகாத்துமாவான தரணீதரனைத்‌ தரித்‌ 
அக்கொண்‌ டி.ருந்தபடியினாலே, இரு 
தயத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்த ஸ்ரீ மது 
சூதனன்‌ அந்தச்‌ சம்சோஷகனை 
விழுங்கி ஒரு க்ஷண மாத்திரத்திலே 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


நாசஞ்‌ செய்தருளினான்‌. இதைக்‌ 
கண்டு இரணியனும்‌ பிரமித்துச்‌ சும்மா 
விருக்தான்‌.  இர்தப்படி சம்பரனா 
லேவப்பட்ட மாயைகளும்‌ சம்சோ 
ஷக வாயுவும்‌ க்ஷ்ண்மானதை யறிந்து 
மகா புத்தியான பிரகலாதர்‌ மறுபடி 
யும்‌ குரு கிருகத்துக்குப்‌ போய்‌ படித்‌ 
அக்கொண் டிருந்தார்‌, 


அப்பால்‌ ஆசாரியர்‌ பிரகலாதாழ்‌ 
வானுக்குத தினந்தினமும்‌ 
புரோக்த்தமான நீதி சாஸ்திரத்திலே 
ராச்சிய பலப்பீரதங்களான நீதிகளை 
யெல்லாம்‌ ஈன்று யுபதேசித்து வந்து, 
சிலகால மானபின்பு அவர்‌ நீதி சாஸ்‌ 
திர விசாரதராய்த்‌ தங்களுபதேசத்துக்‌ 
கூப்‌ பணிந்திருக்கிறாரென்று நினைத்து, . 
அவரை இரணியகசிபுவி னிடத்தில்‌ 
இட்டுக்‌ கொண்டுபோய்‌ “தயித்தி 
யேசுவரனே ! உம்முடைய புத்திரன்‌ 
சுக்ராசாரியர்‌ செய்திருக்கிற நீதி 
சாஸ்திரத்தை நனருப்த 
கொண்டு, சகல விவகாரங்களிலேயும்‌ 
சமர்‌ த்தனானான்‌ ” 
கள்‌. அதுகேட்டு அவன பிரகலாதரை 
வினாவுறொன்‌, “புத்திரனே ! அரசன்‌ 
மித்தராக ளிடத்திலேயும்‌, சத்துரு 
வர்க்கத்திலேயும்‌, மத்தியஸ்த ரிடத்தி 
லேயும்‌, விருத்தி, சாமியம்‌, க்ஷயம்‌ 


௬க்கிர 


தெரிந்து 


என்று சொன்னார்‌ 


என்பவை நேரிடிங்‌ காலங்களில்‌ எப்‌ 
படி. யிருக்கவேண்டும்‌ 2 புத்தி சகாய 
ரான மந்திரிக ளிடத்திலேயும்‌, காரிய 
சகாயர்களான அமாத்தியரிடத்திலே 
யும்‌, பாகியரென்று சொல்லப்படுகிற 
வரிவாங்கிச்‌ சேர்க்க மதிகாரி முத 


லானா ரிடத்திலேயும்‌ ஆப்பியந்தர 


“ரென்று சொல்லப்படுகிற அநர்தப்புரத்‌ 


ததிகாரி முதலான ரிடத்திலேயும்‌, 
சாரர்களிடத்திலேயும்‌, புரஜனங்களி 
டத்திலேயும்‌, தன கையினாலே ஜயிக்‌ 
கப்பட்டுத்‌ தன்னிடத்தில்‌ சேவகஞ்‌ 


லம்சம்‌.] 


பிரகலாதர்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தது 9i 


செய்துகொண்டிருக்கிற 
ளிடத்திலேயும்‌, மற்றச்‌ சனங்களிடத்‌ 
திலேயும்‌ ராஜா 


எப்படி நடந்து ? 


௫ 
சதீதுருகக 


வீணாகின்றன. சாத்திய மில்லாத 
போது சாதனத்தினாலே பிரயோசன 
்‌ மென்ன ? சகல பூதங்களையுஞ்‌ சரீர 


கொள்ளவேண்டும்‌ 3 ௪ர்தி விக்கிரகம்‌ மாகக்கெரண்டு ஜகத்‌ ஸ்வரூபியாய்‌ 


முதலானவைகளிலே 


எங்கே எதை 
யெதைச்‌ செய்யவேண்டும்‌? தனக்‌ 
குள்ளிருக்‌ து மாமங்களையறிக்து, பின்பு 
பிறராலே பேதப்படுத்திக்‌ கொண்டு 
போக வுடன்பட்டிருக்கிற தன்‌ ஜனங்‌ 
களைப்‌ பேதியாதபடிக்கு நிலைநிறுத்த 
கிற உபாயமென்ன 2 சயில அர்க்கம்‌ 
வன அர்க்கம்‌ ஜலதர்க்கம்‌ முதலான 
அர்க்கங்களைச்‌ சா இக்கிற விதமென்ன? 
அசாத்தியாகளாய்‌ ஆரணியத்திலே 
வாசஞ்‌ செய்து கொண்டிருக்கிற 
மிலேச்ச புளிந்தாதிகளை வசப்படுத்து 
கிற வபாயமெது? இருடர்‌ முதலான 
அஷ்டாகளை நிக்கிரகிக்கிற விதமேது 2 
இவைகளையும்‌, சமாதான பேதாதி 
யுபாயங்களை யெப்படி. ஈநடத்தவேண்‌ 
டுமோ அதையும்‌, நீ நீதிசாஸ்திரத்‌ 
திலே கற்றிருக்கிறபடி. சொல்லவேண்‌ 
டும்‌. உன்‌ மனதிலிருக்கெற அபிப்பிரா 
யத்தை யறிய விரும்புனெழேன்‌”” என்‌ 
மதற்னு; விசயபூஷணரான பிரகலா 
தாழ்வான தகப்பன்‌ பாதத்திலே 
தண்டமிட்டு, அஞ்சலி பண்ணிக்‌ 
கொண்டு சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌, 


“சன பிதாவே! ஆசாரியர்‌ சகல 
நீதி சாஸ்திரங்களு முபதேசித்தார்‌. 
நானும்‌ படித்தேன்‌. ஆனாலு மிவை 
யெல்லாம்‌ ௮சாரமென்று எனக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. மித்திராதிகளை வசப்‌ 
படுத்துவதற்குச்‌ சாம தான பேத 
தண்டங்கள்‌ என்கிற நான்கு உபாயங்‌ 


களைச்‌ செய்யும்படி. ரீதசாஸ்‌திரத்திலே” 


சொல்லியிருக்கின்றது. ஜயா! கோபி 
யாதேயும்‌, ஜகத்திலே ௪த்தரு மித்தி 
ரன்‌ என்பவர்களை நான்‌ கரணவில்லை 
யானதினாலே சாமதானாதியுபாயங்கள்‌ 


ஜகந்காதனாப்‌ பரமாத்துமாவா “யிருக்‌ 
கிற ஸ்ரீ கோவிந்தன்‌ எழுந்தருளியிருக்‌ 
கையில்‌ சத்‌ தரு மித்திரன்‌ _ என்கிற 
பேச்சுக்கு அவகாசமே? அந்த்‌ விவ 
ரத்தைக்‌ கேளும்‌, ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவான்‌ 
உம்மிடத்திலேயும்‌ என்னிடத்திலே 
யும்‌ மற்றுமுள்ள ௪கல ஜகத்திலேயும்‌ 
பரிபூர்ணமா யெழுந்தருளி யிருக்கச்‌ 
சத்துரு மித்திரன்‌ என்கிற பேதம்‌ 
எப்படி யுண்டாகும்‌. ஆனதினாலே 
இகலோக போக சாதனங்களாய்‌ 
வீணான சொற்கள்‌ விரிந்து அவித்தை 
க்கு உட்பட்டிருக்கன்ற தண்டநீதி 
சாஸ்‌திரங்களினாலே யென்ன பயன 2 
ஐயனே! பந்தம்‌ நீக்கும்படியான பிரம 
வித்தியாப்பியாசத்துக்கே எத்தனஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. பாலகன்‌ மின்மினிப்‌ 
பூச்சியைப்பார்த்து அக்கினி யென்று 
பிரமித்தாற்போலே சிலர்‌ அஞ்ஞானத்‌ 
தினாலே அவித்தையை வித்தையென்று 
நினைக்கன்றார்கள்‌. எது சம்சார பந்தத்‌ 
திற்குக்‌ காரணமாகாதோ அப்படிப்‌ 
பட்ட கருமமே கருமமாம்‌., எது மோ 
க்ஷத்திற்குக்‌ காரணமாகுமோ அப்‌ 
படிப்பட்ட வித்தையே வித்தையாம்‌, 
மற்றக்‌ கருமமெல்லாம்‌ வீணான ஆயா 
சத்தை யுண்டாக்குமே யல்லது 
வேருகா. மற்ற வித்தைகளும்‌ சிற்ப 
சாமர்த்திய மாத்திரமாய்‌ நிற்குமே 
யல்லாமல்‌ உபயேரகமாக மாட்டா. 
ஆன தினாலே நீதி சாஸ்திரத்தினால்‌ 


வரும்‌. ராச்சியாதி பலங்கள்‌ தச்ச 


மென்று நினைத்து உத்தமமான வொரு 


பொருளைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌, சாவ 
தானமாகக்‌ கேளும்‌. உமக்குத்‌ 
தண்டமிடுகின்றேன்‌. பூமியிலே ராச 
சியா பேகை; யில்லாதவனும்‌ தனா 
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பேகை யில்லாதவனும்‌ உண்டோ 2 
அனாலும்‌ பூர்வ புண்ணிய வத்தி 
னாலே இடைக்கத்தக்கதே கிடைக்கு 
மல்லாமல்‌ நினைத்தது கிடையாது. 
மகா பாக்யெவானான என்‌ பிதாவே | 
ஜகத்திலே யாவரும்‌ தமக்கு ஐசுவரிய 
முண்டா கவேண்டுமென் அ முயற்சி 
செய்கிறார்கள்‌, ஆனலும்‌ அது ஜன்‌ 
மார்தர: பாக்கயவசத்தினாலே யல்லா 
மல்‌ முயற்சியானண்டாகமாட்டாஅ. 
விவேக மில்லாதவர்களுக்கும்‌ முய 
ற்சி செய்யாதவர்களுக்கும்‌, நீதிசாஸ்‌ 
இரமறியாத பேருக்கும்‌; அதிர்ஷ்ட 
வசத்தனலே ராச்சியாதிகள்‌ உண்‌ 
டாகின்றன. -ஆனதினாலே ஐவரி | 
யத்தை விரும்புகிறவர்களும்‌ புண்ணிய 
மே செய்ய முயற்சிப்படவேண்டும்‌. 
மோக்ஷ சுகத்தையும்‌ விரும்புவானாகில்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ நினைக்‌ 
கும்படியான ஞானத்தைக்‌ குறித்து 
எத்தனஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. தேவ 
மனுஷிய பசு பகதி விருட்சாதி ரூப 
மான பிரபஞ்ச மெல்லாம்‌ ஸ்ரீ அருந்த 
னுடைய ஸ்வரூபமா யிருக்கின்றன. 
ஆனால்‌ அஞ்ஞானிகளுக்கு வேறு 
போலே காணப்படுகின்றன. ஸ்ரீ விஷ்‌. 
னதி 
னாலே தாவர சங்க மாத்மகமான பிர 
பஞ்சத்துக்கெல்லாம்‌ அந்தர்யாமியா 
பிருக்கன்றானென்று நினைத்து, விவே 
கியானவன்‌ சமஸ்த பூதங்களையும்‌ 
ஆத்ம சமானமாகப்‌ பாவித்திருக்க 
வேண்டும்‌. இர்த ஞான மெவனுக்‌ 
குண்டாயிருக்குமோ  அவனிடத்தி 
லே அனாதியரயும்‌ ஷட்குணைசுவரிய 
அந்தப்‌ 
புருஷோத்தமன்‌ பிரசன்னனாவான்‌. 
அவன்‌ பிரசன்னனானால்‌ சமஸ்த கிலே 
விலகப்போம்‌” என்று 
கேட்டு, இரணியகசிபு 
சடிக்கமாட்டாமல்‌ கோபாக்கனி தீபி 


சமமாக 


ணுபகவான்‌ வி௬வளுபதர 


சம்பன்னனாயு 


மிருக்கிற 


சங்களும்‌ 
சொல்லக்‌ 


ஸ்ரீவி ஷ்ணுபுரர்ணம்‌ 
ல 


[முத 


தனாகிச்‌ சிங்காதனத்திலிரும்‌ தெழுக்‌ 
இரும்‌, குமாரனை மார்பி லுதைத்து, 
குரோத மெரிக்து சொலிக்கச்‌ ஜகத்‌ 
தைச்‌ சங்கரிக்கின்றவனைப்‌ போலே 
கையொடுகையை யபறைந்துகொண்டு, 
பயங்கரமாகக்‌ இட்டவிருந்த அசர 
பார்த்துச்‌ சொல்லுகின்றான்‌ 


ரைப்‌ 
ஓ விப்பிரசித்தி ! ஓ ராகுவே! ஓ 
பலனே | இப்பையலை நாகபாசங்‌ 


களினாலே கட்டிச்‌ சழுத்திரத்திலே 
போடுங்கள்‌. சாவகாசப்பட வேண்‌ 
டாம்‌, இல்லாதே போனால்‌ சகல 
லோகங்களும்‌ தயித்திய தானவ சமூ 
கங்களும்‌ மூடனான இந்தப்‌ பாவியின்‌ 
மார்க்கத்திலே ஈட்‌. ௪ கெட்டுப்போம்‌, 
இந்தத்‌ அர்மார்க்கன்‌ நா மெத்தனை 
விதத்திலே வேண்டாமென்றுலுர்‌ தன்‌ 
னுடைய துர்ப்புததயை விடாமல்‌ 
மூர்க்கனாப்‌ சத்துரு பக்ஷ ஸ்துதியே 
செய்கின்றான்‌. தஅூர்ச்சனங்களைச்‌ சங்‌ 
கரிக்கன்றதினாலே லோகோபகாரமே 
யல்லாது வேறில்லை. ஆசையால்‌ 
இவனை கான்‌ சொன்னபடிச்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌” என்று ஆக்கியாபித்தான்‌. 
தயித்தியர்களும்‌ 
இரசிலே தரித்துச்‌ சீக்கிரமாக அந்த 
மகானுபாவனை நாக பாசங்களினாலே 
கட்டிக்‌ கடலிலே போட்டார்கள்‌. 


அவனாக்கனையைச்‌ 


அப்புறம்‌ பிரகலாதர்‌ அதில்‌ வீழ்‌ 
ந்து அசைய, அதினாலே சமுத்திர 
மும்‌ உல்லோல கல்லோலமாய்க்‌ கல 
ங்கி வரைதப்பி ஜகமெல்லாம்‌ வியா 
பித்தது. இப்படிச்‌ சமுத்திரம்‌ பொய்‌ 
இப்‌ பூமியில்‌ வியாபித்ததை இரணியன்‌ 
கண்டு, தயித்தியர்களைப்‌ பார்த்து 
“சமுத்திரத்திலே முழுகி யிருக்கிற 
இந்தத்‌ துட்டன்மேலே நெருக்கமாகப்‌ 
பார்வதங்களை யடுக்குங்கள்‌. அக்கினி 
யும்‌ ஆயுதங்களும்‌ உரகங்களும்‌ மாருத 
மும்‌ விஷமும்‌ இருத்தியையும்‌ மாயை 
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களும்‌ திக்கசங்களும்‌ இவனைச்‌ சங்‌ ருத்தரரூபமாகிச்‌ சங்காரஞ்‌ செய்து 
கரிக்கமாட்டாதே போயின. மேலும்‌ கொண்டும்‌, திரிமூர்த்தியாக விள 
இவன்‌ நூறுயோசனை யுன்னதமான 

மேடையிலிருந்து தள்ளப்பட்டு மலை 
மேல்‌ விழுந்‌ தும்‌ மரணமடையரமற 


ங்குகிற வுனக்குத்‌ தண்டமிடுகின்‌ 
றேன்‌. ஓ அச்சுதனே! தேவ அசுர 


கந்தர்வ இன்னா இத்த சாத்திய பன்‌ 
போனான்‌. அஷ்ட சித்தனை இந்தப்‌ | னக யக்ஷ ராக்ஷச பிசாச மனுஷிய 
பையன்‌ பிழைத்திருப்பதனலே யா | பசு பட்சி ஸ்தாவர பியீலிகா திகளும்‌, 
தொரு புருஷார்த்தமு மில்லை, ஆன | பிருதிவி அப்பு தேயு வாயு ஆகாசங்க 
னாலே ஜலராசி மத்தியிலே மலைகளி 
னாலே நாற்‌ புறத்திலும்‌ அமுக்கப்பட்‌ 
டுக்கொண்டே வெகு சகஸ்ர வருஷ 
கால மிருக்தானாகில்‌ பிராணனை விடு 
வான்‌” என்று ஆக்கியாபித்தான்‌. 
பின்பு தயித்திய தானவர்கள்‌ .அதியுன்‌ 
னதங்களான பருவதங்களைக்கொண்டு 
வந்து பிரகலாதாமேலே போட்டுச்‌ 
சுற்றிலும்‌ ஆயிரம்‌ யோசனையளவாய்‌ 
அடுக்கினார்கள்‌. இப்படி. பிரகலாதாழ்‌ 
வான்‌ சமுத்திர மத்தியிலே பருவதாக்‌ | இறவனும்‌, கர்ம சாதனங்களான திர 


(இ 
கிராந்ததேகரா யிருக்துகொண்டு இரு | வியங்களும்‌, சர்வகர்ம பலன்களும்‌ 


ளும்‌, சத்த பரிச ரூப ரச கந்தங்களும்‌, 
மனே புத்தி சித்த அகங்காரங்களும்‌, 
காலமும்‌, அதனுடைய குணங்களும்‌, 


இவைகளின்‌ பரமார்த்தமான ஆத்து 
மாவும்‌, இவையெல்லாம்‌ (விசிஷ்ட : 
ரூபத்தினாலே) நீயே. வித்தை அவித்‌ 
தை, சத்தியம்‌, அசத்தியம்‌, பிரவிர்த்தி, 
நிவிர்த்தி, வேதோக்த்த சர்வ கர்மங்‌ 


களும்‌ நீயே. ஓ ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவானே! 
சமஸ்த கர்ம போகத்தை அனுபவிக்‌ 


வாராதன சமயத்திலே ஏகாக்கிர இத்த | நீயே. ஓ மகாபிரபுவே | என்னிடத்தி 
ராய்‌ ௮ச்சு தனைத்‌ அதித்தருளினார்‌. லேயும்‌ இதரமானவ ரிடத்திலேயும்‌ 
சேஷ பூகங்களான சகல லோகங்‌ 

(ஸ்ரீ புண்டரிகாக்ஷனே | உனக்குத்‌ 
தண்டம்‌ இடுகன்ழறேன்‌. புருஷோத்‌ 
தமனே | உனக்குத்‌ தண்ட மிடுகின்‌ 
றேன்‌. சர்வலோக ஸ்வருபனே! உனக்‌ 
சூத்‌ தண்டமிடுகன்றேன்‌,. உக்ர 
மான சக்கிராயுதமுடையவனே! உன 
க்குத்‌ தண்டமிடுகின்றேன்‌. ' பிரமண்‌ 
ணியம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட தபசு 


களிலேயும்‌ நீ வியாபித்திருப்பது, உபா 
தான நிமித்தகாரண ரூபமான ஜசுவரி 
பத்தையும்‌ அநந்த ஞானசத்தியு முத 
லான கல்யாண குணங்களையும்‌ நன்‌ 
றாப்க்‌ குறிப்பிக்கன்றது. பரமயேரகி 
கள்‌ உன்னைத்‌ தியானஞ்‌ செய்கறோர்‌ 
கள்‌. யாக சீலரும்‌ உன்னைக்‌ சூறித்து 
யாகம்‌ பண்ணுகின்றார்கள்‌. நீயே 
பிதரு ரூபமுந்‌ தேவரூபமும்‌ தரித்து 
ஹவ்‌.ப கவ்யங்களைப்‌ புசிக்கனறாய்‌. 
ஓ அச்சுதனே! மஹத்‌ அகங்காரம்‌ 
முதலான சூட்சுமங்களும்‌, பிருதிவி 
முதலான பூதங்களும்‌, அவைகளி 
லிராநின்ற அதிசூட்சுமமான ஆத்தும 
தத்துவமுமாயெ இந்தச்‌ சூட்சும பிர 
பஞ்சமெல்லாம்‌ எங்கேயிருக்கற்தோ, 
எங்கிருந்து உண்டாறெதோ, அ௮து 
சொரூப குணங்களிலே பெருத்த 


வேதம்‌ முதலானவைகளுக்குத்‌ தேவ 
யும்‌; கோக்களுக்கும்‌ பிராமணர்க 
ளுக்கும்‌ இதனாயும்‌, ஜகத்துக்கெல்‌ 
லாம்‌ ரட்சகனாயும்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ண்னென்‌ 
அம்‌ கோவிந்தனென்றும்‌ திருராமமு 
டையவனாயும்‌ இருக்கின்ற உனக்கு 
மேலுமேலுக்‌ தண்டமிடுனெழேன்‌. 
பிரம ரூபமாூச்‌ ஜகங்களைச்‌ சிருட்டித்‌ 
அக்கொண்டும்‌, தன்‌ ஸ்வரூபமாக ரட்‌ 
சித்துக்கொண்டும்‌; கல்ப்பாந்தத்திலே 


gd ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [முத்‌ 


உன்னுடைய மகாரூபமா யிருக்கின்‌ மாதி அவதார ரூபங்களையே அர்ச்‌ 
ஐது. சூக்ஷம முதலான யாதொரு சனை செய்வார்கன, அந்தப்‌ Li 
விசேஷணங்களு மில்லாதே, அகத்க்க ்‌ மாத்துமாவுக்கு வச்தனம்‌. எவன்‌ 
அரியதாய்‌, யாதொரு ர க்க ஷு மதங்களுக்கும்‌ அச்‌ 
அது உன்னுடைய பரமாத்துமசொரூ ; தர்யாமியாகி சுபா சுபங்களைக கண்டு 
பம்‌. இப்படிப்பட்ட புருஷோத்தம | கொண்டிருப்பனே, அந்தச்‌ சர்வசாட்‌ 
னை தட்ப ட வல்லன்‌ அன்‌ ள்‌ க அ ல 
சாவாத்தமகனே! சகல பூதங்க தவனுக்குத்‌ தண்ட னலறன. 
லேயும்‌ சத்துவாதிகுணங்களைப்‌ த்‌ காணப்படுனெற இந்தச்‌ ஜகமெல்லா 
யதாய்‌, உன்னுடைய யாதொரு ல்ல மெவனோடு பேதமில்லாம லிருக்கின்‌ 
இருத சக்தி யிருக்கிறதோ, ஜீவஸ்வ | நதோ, அந்த விஷ்ணுவுக்கு வந்தனன்‌ 
ரூபமான அந்தச்‌ சத்தியை ஈமஸ்கரிக்‌ | செய்கின்றேன்‌. சகலத்துக்கும்‌ ஆதி 
கிறேன்‌. த ன்‌ டல | யான அர்த ஸ்ரீ ஹரி சானக்கும்‌ நித 
சூம்‌ எட்டாததோ, யாதொரு ௪ | சன்னனாகக்‌ கடவன்‌. அட்சர மென்‌ 
ஷத்தினாலும்‌ விசேஷப்படுத்தக்‌ கூடா | 
ததோ, ஞானிகளுடைய ஞானத்தி | 
னாலே நிரூபிக்கக்கூடியதோ, அப்ப | 
டிப்பட்ட முக்த்தாத்தும ஸ்வரூபமா | 
யிருக்கிற உன்னுடைய மேலான சத்‌ | கோக்கப்பட்டிருப்பதுபோலே கோக்‌ 
திக்கு வந்தனஞ்‌ செய்கின்றேன்‌ | கப்‌ பட்டும்‌, இருக்குமோ அந்தத்‌ 
* எவனுக்கு வேறான தொன்றுமில்‌ தியானகம்யனான அச்சுதன்‌ என்னி 
| 
| 


கிற பெயரை யுடையவனா யிருக்கிற 
எவனிடத்திலே  பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ 
நூலில்‌ வஸ்திரம்‌ கலந்திருப்பது 
போலே கலந்தும்‌, நூலில்‌ மணிகள்‌ 


லையோ; எவன்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ | டத்தில பிரசன்ன னாகக்‌ கடவன்‌. 
வேரு யிருக்கிருனே, அப்படிப்பட்ட 
பகவானை ஸ்ரீ வாசு தேவனுக்குத்‌ 
தண்டமிடுகின்றேன்‌. காரமா தீனமான 
நாமரூபங்க ளில்லாமல்‌, விலக்ஷண்‌ 


* சர்வஸ்வாமியாய்‌ சர்வசேஷியா 
யிருக்கிற அந்த ஸ்ரீமகா விஷ்ணுவுக்‌ 
கூத்‌ தண்ட மிடுனெறேன்‌. எவ 
ணிடத்திலே சகலமும்‌ பிரளயகாலத்தி 
லொடுங்குமோ, எவனிடத்திலிருர்‌ து 
சகலமும்‌ சிருட்டிகாலத்தில்‌ உண்‌ 


னாய்‌ இருக்கிறதாகமாத்திரம்‌ எவன்‌ 
காணப்படுவனே, அப்படிப்பட்ட 
மகாத்துமாவுக்கு நமஸ்காரம்‌. அவ | டாகுமோ, எவன சகல சரிரகனாயும்‌ 
னுக்கு நமஸ்காரம்‌. அவனுக்கு ஈமஸ்‌ | சகலாதாரமாயும்‌ இருக்கிறானோ அந்த 
காரம்‌. சங்கர்ஷணாதி வியூக ரூபியான | ஸ்வாமிக்குப்‌ பலதரம்‌ தண்டமிடுகின்‌ 
வனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌, தேவதைகளும்‌ |) றேன்‌. 1 ஸ்ரீ அஈந்தன்‌ எங்கும்‌ ஆத்து 
எவனுடைய பராத்பரமான ரூபத்‌ |) மாவாய்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ வியாபித்து 
தைக்‌ காணமாட்டாமல்‌ மச்ச கூர்‌ | ஞானானந்தமயனாப்‌ நிறைந்திருக்றெ 

* இங்கே ஸ்ரீமத்‌ தவாதசாகர்‌ மகாமந்திரம்‌ முன்பின்மாற்றி அனுசர்‌திக்கப்‌ 
பட்டும்‌, அதின்‌ அர்த்தம்‌ சூசிப்பிச்சப்பட்டும்‌ இருக்கின்‌ றன. 

* இங்கே ஸ்ரீஷடாக்ூர மந்திரம்‌ நேராய்‌ ௮னுசச்‌ திக்கப்‌ பட்டிருக்கின்‌ றத, 

1 சகலமும்‌ எம்பெருமானுடைய விபூதியாய்‌, அவனைப்பற்றியே நிற்பதும்‌ இயல்‌ 
'வதமாகிச்‌, சற்றும்‌ சுதந்தர மில்லாம லிருப்பதைப்பற்றி, எம்பெருமானே எல்லா 
மென்றும்‌, ௮வனல்லது வேறொன்று மில்லையென்றும்‌, அவனுக்குள்ளேயே சொரு 
இத்‌ தன்னையும்‌ அனுசர்தித்தப்பழ, இதுதான்‌ விரிஷ்டாச்துவை சம்‌, 


லட்சம்‌] 


பிரகலாதருக்கு நர சிங்கன்‌ பிர த்தியக்ஷம்‌ 
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படி.யினாலே நானும்‌ அவனாகவே யிருக்‌ 
கின்றேன்‌. ஆகையால்‌ என்னிடத்தி 
னின்றும்‌ எல்லா முண்டாயிற்று. 
யிருக்கன்றேன்‌. 
எப்போது மிருக்கன்ற என்னிடத்‌ 
திலே எல்லாமிருக்கின்றன. நானே 
அவ்யயனாயும்‌ நித்தியனாயும்‌ வேறோ 
ராதாரமினறித்‌ தன்னிலேயே தானிரு 


நானே எல்லாமா 


! தாழ்வான தியானித்துக்‌ 
ப்பவனாயுமிருக்றெ பரமாத்துவா யிருக்‌ 


கின்றேன்‌. நாணன்‌ சிருட்டிக்குமுன்‌ 


பிரமமென்னும்‌ பெயரை யுடையவனா 


யிருக்தேன்‌. அப்படியே பிரளய 
காலத்திலேயும்‌ எல்லா முள்ளே 
யொடுங்கும்படி.யான . பரமபுருஷனா 


யிருப்பேன்‌ '' என்னு இப்படி பிரகலா 
கொண் 


டிருந்தார்‌. 


பத்தோன்பதாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
ட 


இருபதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பிரகலா தருக்கு நரசிங்கன்‌ பிர த்தியக்ஷூம்‌ 
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இர்தப்படி பிரகலாதர்‌ சர்வகாரண 
னும்‌ சர்வாத்மகனுமான ஸ்ரீ விஷ்ணு 
தேவன்‌ தம்மைச்‌ சரீரமாகக்‌ கொண் 
டவனாய்‌, உள்ளும்‌ புறமும்‌ வியாபித்‌ 
அப்‌ பூர்ணமா யிருக்ன்றதிலே, 
விஷ்ணுமயராகத்‌ தம்மை நினைத்து 
விஷ்ணு வில்லாத வஸ்து வொன்றும்‌ 
வேறே காணாமையாலே, திரிகுணாத்‌ 
மகமாய்‌ அனாதிப்‌ பிரகிருதி வாசனா 
மலினமாய்‌ மற்றக்காலத்திலே தோன்‌ 
இற ஆத்தும ஸ்வரூபத்தை மறக்தார்‌. 
தாம்‌ அவ்யயனும்‌ நித்தியனுமான 
பரமாத்துமாவுக்குச்‌ சரீரபூதராய்‌, தன்‌ 


மயரென்று நினைத்தார்‌. இர்தப்படி 
யோகாப்பியாசப்‌ பிரபாவத்தினாலே 
இரமக்கரமமாகச்‌ சகல கர்மங்களி 


னின்றும்‌ விடுபட்டவராய்‌ அத்தியந்த 
பரிசுத்தரான அவருடைய அந்தக்கர 
ணத்திலே ஞானமயனும்‌ அசசுதனு 
மான ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவான்‌ பிரகாசித்‌ 
தருளினான்‌. 


அப்பால்‌ யோகப்‌ பிரபாவத்தினாலே 
பிரகலாதர்‌ விஷ்ணுமய ரானதினாலே, 


்‌ 


அவருடைய அங்கத்திலே 
யிருந்த நாக பாசபந்தங்கள்‌ கணமாத்‌ 
திரத்திலே சன்னபின்னமாக அற்று 
விழுந்தன. பின்பு சமுத்திரமான து, 
மீன்‌ ஆமை முதலை முதலான சவ ஜர்‌ 
அக்களெல்லாம்‌ ஏவ்‌இ நிற்கவும்‌, அலை 
கள்‌ ஒன்றின்மே லொன்று விரைவரய்‌ 
பாய்ந்து கரைகளை முழுத்தவும்‌, ஒரு 
பெருங்‌ * கலக்கத்தையுடைய, சயில 
கானன சமேதமான தில ம£மண்ட 
லமும்‌ நடுங்கிப்போயிற்று, அப்போது 
மகா புத்திசாலியான பிரகலாதாழ்‌ 
வான, தயித்தியர்‌ தம்மேலே போட்‌ 
டி. ருந்த பருவதங்களையெல்லாம்‌ விலக்‌ 
கித்‌ தள்ளிக்கொண்டு, சமுத்திரத்தை 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டு வெளியில்‌ வந்து, 
ஆகாசா திகளினாலே குறிப்பிக்கப்‌ 
பட்ட லோகத்தைப்‌ பார்த்து, லெள 
இக இருஷ்டியினாலே தான்‌ பிரகலாத 
னாமதேயன்‌ இரணியகசிபு மகனென்று 
நாமசாதியாதி விசேஷண சமேதராக 
மறுபடியுச்‌ தம்மை நினைத்தார்‌. புத்தி 
சாலியான அந்த அசுர கொமணி 
ஏகாக்கிர சித்தரா, மனோவாக்குக்‌ 


கட்டி 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


EE —————— 


காயங்களைச்‌ சுவாஜன மாக்கிக்கொ 
ண்டு, வியாகுலத்தை விட்டு, அசாதி 
புருஷோத்தமனன அச்சுதனைத்‌ இரும்‌ 
பியும்‌ துதிசெய்தருளினார்‌. 


“பூரமார்த்தமான பிரயோஜனமான 
வனே! ஸ்தூல... சூட்சம ரூபனே | 
வியத்தமாயும்‌ ஜுவியத்தமாயு மிருப்ப 
வனே! * பஞ்சேக்‌இரியா தி கலைகளைக்‌ 
கடர்தவனே ! சகலேசுவரனே | கிரஞ்‌ 
சனனே | குணங்களைத்‌ தோற்றுவிற்‌ 
பவனே ! குணங்களுக்‌ காதாரமரன 
வனே! பிரரகிருதகுண மில்லாத 
வனே ! சகல சற்குணமுடையவனே! 
மூர்த்தமும்‌ அமூர்த்தமு மானவனே | 
மகர மூர்த்தியான விசுவ ரூபமும்‌, 
சூக்ஷம மூர்த்தியான வியூகரூபமும்‌, 
வெளிப்படையாய்த்‌ தோன்றுகிற 
விபவ ரூபமும்‌, அப்படித்‌ தோன்றாத 
பரஸ்வரூபமு முடையவனே ! சத்தரு 


சங்காராதி காலங்களில்‌ குரூரமாயும்‌ : 


சுபாவத்தில்‌ சாச்தமாயுமுன்ன ரூப 
முடையவனே ! ஞானமயனாயும்‌ அஞ்‌ 
ஞானமயனாய மிருப்பவனே! உள்‌ 
ளது பதவ நல்லதா 


யிருப்பவனே! எல்லாவற்றிற்கும்‌ உண்‌ 


வற்றிலும்‌ தான்‌ விலச்ஷணமா யிருக்‌ 
இன்ருனோ இந்த வுலகமெல்லாம்‌ 
விஷம சிருட்டி காரணமாகாத எவ 
னிடத்தினின்‌ற௮ு முண்டாயிற்றே, 
அந்தப்‌ புருஷோத்தமனுககுக்‌ தண்ட 
மிடுனெறழேன்‌” என்று பலவாய்த்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்த பிரகலாதரிடத்தி 
லே ஸ்ரீ ஹரிபகவான்‌ பிரசன்னனாய்ப்‌ 
பீதாம்பராதி திவ்ய லக்ஷணங்களோடு 
அவருக்குப்‌ பிரத்தியக்ஷமாய்ச்‌ சேவை 
சாதித்தான்‌. அப்போது அந்தப்‌ பரம 
பாகவதர்‌, பயபக்தியுடனே அந்த எம்‌ 
பெருமானைச்‌ சேவித்து, சந்தோஷாதி 
சயத்தனலே உரை தடுமாற, “ஸ்ரீ 
விஷ்ணுவுக்குத்‌ தண்டமிடுகின்றேன்‌” 
என்றநேகம்‌ தரஞ்‌ சொல்லிப்‌ பிரார்த்‌ 
இத்தார்‌. 


ஸ்வாமீ! சரணாகதி செய்தவர்க 
ளுடைய துக்கத்தைப்‌ போக்கடிக்றெ 
ஸ்ரீ கேசவனே! அடியே 


வனே! 


்‌ னிடத்திலே பிரசன்னனாக), இந்தப்‌ 


மையையும்‌ இன்மையையுங்‌ கற்பிப்ப 
வனே! நித்தியா நித்திய பிரபஞ்சாத்‌ ; 


மகனே | 
பட்டவனே ! 
பெற்றவனே! ௮ச்சுதனே ! உனக்குத்‌ 
தண்டமிடுகன்றேன்‌. ஏகா! அநேகா! 


நிருமலர்‌ ஆசிரியிக்கப்‌ 


பிரபஞ்சங்களுக்கு மேற்‌ | 


படி யெக்காலமும பிரத்தியக்ஷமா கச 
சேவைதக்து ரகதித்தகுள வேண்டும்‌” 
அப்‌ 
போது ஸ்ரீ பகவான்‌ அவரை நோக்கி, 


என்று வேண்டிக்கொண்டார்‌. 
ஓ பிரகலாதனே | நீ இதர பலங்களை 
ஆசியாமல்‌, இதரரையு மெண்ணாமல்‌, 
என்னிடத்திலே பரமமான ஏகாந்த 


! பக்தியைச்‌ செய்தா யானபடியினாலே 


வாசுதேவா | ஆதிகாரணா! உனக்குத்‌ : 


தண்டமிடுகின்றேன்‌. எவன்‌ ஸ்தூல 
ரூபத்தினால்‌ 
சூட்சும ரூபத்தினல்‌ தோன்ருதவனு 
மாயிருக்கிரானே, எவன்‌ சகல பூதங்‌ 
களையும்‌ சரீரமாகக்கொண்டு எல்லா 


தோன்றுகின்‌ றவலும்‌, 


* பொறிகள்‌ ஐந்தும்‌, புலன்கள்‌ ஐர்‌தம்‌, 


சொல்லப்படும்‌; 


உனக்குப்‌ பீரசனனனானேன, இஷ்ட 
மான வரங்களை வேண்டிக்கொள்‌” 
செய்ய, 


என்‌ றருளிச்‌ பிரகலாதாழ்‌ 


வான்‌ “ஸ்வாமீ! அச்சுதனே அடி 
யேன்‌ தேவ திரியக்‌ மனுஷியாதி சன்‌ 
மங்களிலே எந்த ஜன்ம மெடுத்தாலும்‌ 
அர்த ஜன்மங்களி லெல்லாம்‌ உன்னி 
டத்திலே இடையறாத பக்தி விசேஷ 


பூதங்கள்‌ ஜர்‌ தும்‌, கலைகள்‌ என்று 


லம்சம்‌] 


முண்டாகவேண்டும்‌, மேலும்‌ விவேக 
மில்லாத ஜனங்களுக்கு ஈல்ல சந்தன 
- வனிதாதி போக்கிய வஸ்துக்களிலே 
யெப்படிப்பட்ட பிரிதி யுண்டாகு 
மோ, அப்படிப்பட்ட பிரீதி விசேஷ 
மானது உன்னை ஸ்மரிக்கிற அடியே 
னுடைய மனதினின றும்‌ 
'லீிருக்கவேண்டும்‌”' 


நீங்காம 
என்று பிரார்த்‌ 
தக்க, எம்பெருமான்‌ பக்தசிகாமணி 
யைக்‌ கடாகதித்து, “பிரகலாதனே ! 
முன்னமே யென்னிடத்திலே பிரியாத 
பக்தி விசேஷ முனக்குண்டா யிருக்‌ 
கின்றது, இன்னமு மப்படியே அபி 
விர்த்தியாகும்‌. அதிருக்கட்டும்‌. இப்‌ 
போது உனக்கு வேண்டிய வரங்‌ 
கேள்‌” என்று அனுக்கிரடிக்க, பிரகலா 
தாழ்வான பிரார்த்திகினெறார்‌. 


எம்பெருமானே | உன்னைத்‌ அதிக்‌ 
கா நின்ற அடி யேனிடத்திலே மாச்‌ 
சரியம்‌ பாராட்டினதனாலே அசஹ்ப 
மான அபசாரம்‌ பண்ணினவனானாலும்‌ 
இரணியன்‌ என்‌ தகப்பன்‌ என்பது 
பற்றிப்‌ பாவமில்லாதவ னாகும்படி 
அனுக்கிரகிக்கவேண்டும்‌.” அனஜியும்‌ 
ஆயுதங்களினாலே அடிப்பித்தும்‌, அன 
லிலே போடுவித்தும்‌, 
லே கடிப்பித்தும்‌, போசனத்திலே 
விஷத்தை இடுவித்தும்‌ காக பாசங்‌ 
களினாலே கட்டிச்‌ சமுத்திரத்திலே 
போடு வித்தும்‌, பர்வதங்களாலே 
துவைப்பிததும்‌, . இவ்வாறு மற்றும்‌ 
நானாவிதங்களான உபத்திரவங்களைச்‌ 
செய்து, உன்‌ பக்தனான அடியேனைக்‌ 
சங்கரிக்கப்‌ பார்த்த என்‌ தகப்பனுக்‌ 
குச்‌ சம்பவித்திருக்கன்‌ ற அளவில்லாத 
மகா பாபங்கள்‌ உன்‌ கடாட்சத்தி 
னாலே நாசமாகவேண்டும்‌, இதுதான்‌ 
அடியேனுக்கு வேண்டிய வரம்‌” என்‌ 
மதற்கு; மதுசூதனன்‌ அவரைப்‌ பார்‌ 
தீது “பிரகலாதனே | என்‌ னனுக்கிர 
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சார்ப்பங்களா 


. பிரகலாதருக்கு நரசிங்கன்‌ பிரத்தியக்ஷம்‌ 


! கருதார்த்தனானேன்‌. 


97. 


கத்தினாலே நீ கேட்டபடியாகும்‌. சந்‌ 
தேகமில்லை. இன்னமும்‌ சான்‌ உன 
க்கு வேண்டிய வரங்கொடுக்கின்‌ 
றேன்‌ கேள்‌” என்றருளிச்செய்ய, பிர 
கலாதர்‌ சொல்லுனெறார்‌, “புருஷோத்‌ 
தமனே! உன்னுடைய திருவடித்‌ தாம 
ரைகளில்‌ பிரியாத பக்தி யுண்டாகும்‌ 
படி. அனுக்ிெரகித்ததினாலே அடியேன்‌ 
சகல ஜகத்‌ 
காரணபூதனை உன்னிடத்திலே எவ 
னுக்கு அ௪ஞ்சலமான பக்தி விசேஷ 
முண்டாகுமோ, அவலுக்குச்‌ 


மோட்சமென்பது 


சார்‌ 
வோத்தமமான 
கையிலிருக்குமன்றோ. அப்படியிருக்க, 
அவனுக்கு தர்மார்த்த காமங்களாலே 
ஆகவேண்டுவதென்ன”' என்று விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்யக்கேட்டு, ஸ்ரீ பக 
வான்‌ அந்த அசுரோத்தமனைப்‌ பார்‌ 
தீது, “குழந்தாய்‌! உன்னிதய மென்னி 
டத்திலே பக்தியோடுகூடி. எப்படி 
அசஞ்சலமா  யிருக்கனெறதோ, அப்‌ 
படியே எனனனுக்கிரகத்தினாலே பரம 
மான மோட்சானந்தத்தையும்‌ பெறு 
வாய்‌'' என்று அருளிச்செய்து, அவர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே யிருக்க அந்தர்த்‌ 
தானமா யெழுத்தருளினார்‌. 


பிரகலாதாழ்வான்‌ திரும்பியும்‌ நக 
ரத்துக்கு வநது தகப்பனுடைய பாதங்‌ 
களிலே தண்டமிட்டு நின்றார்‌. அப்‌ 
போது தகப்பனை இரணியன்‌ புத்‌ 
திரன திறத்தில்‌ தானசெய்ததற்காகப்‌ 
பச்சாத்தாப மடைந்த, கெட்டியாய்க்‌ 
கட்டிக்கொண்டு, உச்சிமோந்து கண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ ததும்பிநிற்க (அடா குழந்‌ 
தாய்‌! பிழைத்து வந்தாயா ”*? என்று 
அதி பிரீதியோடு லாலனை செய்தான்‌. 
கேட்டீரோ மயித்திரேயரே | 
தார்மிகரான பிரகலாதரும்‌, தகப்பனுக்‌ 
கும்‌ ஆசாரியருக்கும்‌ பணிவிடை 
செய்துகொண்டு, சுகமாயிருச்தார்‌. 


பரம்‌ 


08 a ர பட. [மூ 


னேன்‌. எவன்‌ மகாத்துமாவான பிரக 
லாதருடைய சரித்திரத்தை சமாகித 
சித்தனகிக்‌ கேட்பானோ அவனுக்கு 
அப்போதே சகல பாபங்களும்‌ தர்ச்து 
போம்‌. பிரகலாதருடைய சரித்திரத்‌ 
தைப்‌ படிக்றெவர்களுக்கும்‌ கேட்கிற 
சிம்ஹ ரூபியாய்‌ அவ்வரக்கன்‌ ௪ட்டிக்‌ | வர்களுக்கும்‌ அகோராத்திர கிருதங்க 
காட்டிய ஒரு ஸ்தம்பத்தீனின்றுர்‌ | ளான பாபங்களெல்லாம்‌ நீங்குவதற்‌ 


வணக தை வள பாளை சாமை க வானை 
அப்பால்‌ சிறிதுகாலத்துக்குப்‌ பிறகு | 
| 

தோன்றி அவ்வசுரராஜனைச்‌ சங்கரித்‌ குச்‌ சச்தேகமில்லை, எவன்‌ இர்தச்சரித்‌ 


இரணியகூபுவானவன்‌ முன்பு கோந்‌ 
இருக்கன்‌ ற பிரம்ம சாபவசத்தினாலே, 
பகவானிடத்தில்‌ துவேஷம்‌ முற்றி 

மறுபடியும்‌ மகனைக்கொல்ல யத்த 


னித்தபோது, ஸ்ரீ ஹரிபகவான்‌ நர 


பின்பு பரமபாகவதரான பிரகலா மாசையிலேயும்‌ ௮மாவாசையிலேயும்‌ 

தர்‌ அன்ன நாயைத்‌. ஹம்ச | அனகன்‌. அர்பன்‌ 
ரியகி 

பிஷேகஞ்‌ செய்யப்பெற்று, அந்த ராச்‌ ர ர ட ்‌ பனகன 

சியபோகத்தினாலே பிராரப்த காமக்‌ பல்லை த்து 


தில்லத்த்கு வனர வொள்ற்் 2 முதலானவைகளாலே அலங்கரிக்கப்‌ 
களையும்‌ பெற்று, பிராரப்த .கரமானு 
பவமாறெ அதிகாரங்‌ கழிந்தவுடனே 
இரண்டையும்‌ விட்டு, ' பகவத்தியான 
யோகத்தினலே பரமமான மோட்சத்‌ 


பட்ட * உபயதோமுகியான பசுக்‌ 
களைச்‌ சற்பாத்திரத்திலே பூரணமான 
தகதிணைகளோடு தானஞ்செய்த பலனை 


அடைவான்‌. எவன்‌ பக்திபூர்வக 


| 


மாக பிரகலாதாழ்வானுடைய சரித்தி 
ரத்தைக்‌ கேட்கரானோ அவனை ஸ்ரீமர்‌ 

மயித்திரேயரே ! பரம பக்தாக்கெ ) நாராயணன்‌ பிரகலாதரை ரட்ித்தாற்‌ 
கண்ணியரான பிரகலாதருடைய மத ! போல ௪கல ஆபத்தையும்‌ விலக்கிக்‌ 


தை யடைநதரா. 


மையைச்‌ சவிஸ்தாரமாகச்‌ சொன்‌ | சர்வகாலமும்‌ ரக்ஷித்தருளுவன்‌. 


இரபதாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
த 


இருபத்தோராம்‌ அ௮த்தியாமம்‌ 
தஅமுதலானவர்களுடைய ௪ நீதகிக்கிரமம்‌ 


070999 
கேளும்‌ மயித்திரேயரே | இப்படி 
மகாப்பிரபாவ சம்பன்னரான பிரக 
லாதருக்குச்‌ சிபி பாஷ்கலன்‌ விரோ 
சனன என்ற மூன்று பிள்ளைகள்‌ ! 
பிறந்தார்கள்‌. விரோசன னுக்கு பலி 
சக்கிவர்த்‌்தி பிறந்தான்‌. பலிக்கு ! இப்படி இதிவமிசக்‌ இரமம்‌ சொன்‌ 
பாணாசுரன்‌ முதலான நூறு பிள்ளை னேன்‌. இனிக்‌ காசிபருக்குப்‌ பாரி 
கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. இது இருக்கட்டும்‌. ' யையான தனு முதலான பெண்க 
கை ட ட டட அக்கை கள ள்‌ 


இரணியாட்சனுக்குச்‌ சாச்சரன்‌ ௪கு 
னி பூதசந்தாபனன்‌ மகாநாபன்‌ மகா 
பாகு கால காபன்‌ என்கிற பிள்ளைக 
ளஅவர்‌ பிறந்தனர்‌. 


NINN செவ்கயல 


யூ உபயதோமுட என்பது இ 
ருபுறத்திலும்‌ முகத்தையுடை 
யீன்‌றுகொண்டே யிருச்சையில்‌ இருக்கும்‌ விதம்‌, யுடையது என்றால்‌, கன்றை 


லம்சம்‌] 


, தனுமுதலானவர்களுடைய்‌ சந்ததிக்கரமம்‌ 
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ரூடைய வமிசங்களைச்‌ சொல்லுகின்‌ 
றேன்‌ கேளும்‌, தனு வென்பவளுக்கு 
தவிமூர்த்தா சம்பரன்‌ அயோ 
மூகன சங்குசிரன்‌ கபிலன்‌ சங்கரன்‌ 
ஏகவக்திரன்‌ தாரகன்‌ சொர்ப்பாநு 
விருஷபர்வா புலோமன்‌  விப்பிர 
சித்தி முதலாக மகாபல பராக்ரம 
சாலிகளான பிள்ளைகள்‌ உண்டானார்‌ 
கள்‌. அவர்களிலே சொர்ப்பானுவுக்‌ 
குப்‌ பிரபை யென்பவளும்‌, விருஷபர்‌ 
வாவுக்கு சர்மிஷ்டை யென்கறவளும்‌, 
வைசுவாநரனுக்கு உபதாஈவி அய 
சிரை புலோமை காலகை என்று 
சொல்லப்பட்ட நான்கு கன்னிகை 
களும்‌ அவர்களுள்‌ 
புலோமை காலகை என்கிற மகானு 
பாவைகளான கன்னிகைகள்‌ மரீசிக்‌ 
குப்‌ பாரியைகளாய்‌, பவுலோமர்‌ என்‌ 
அம்‌ காலகேயர்‌ என்றும்‌ பிரசித்த 
ரான அறுபஇஞயிரம்‌ பிள்ளைகளைப்‌ 
பெற்றார்கள்‌. இரணியகசிபுவுக்குச்‌ 
சகோதரியான சிம்ஹிகை, விப்பிர 
சித்திக்குப்‌ பாரியையாட, திரியமிசன்‌ 
சல்லியன்‌ ஈபன்‌ வாதாபி இல்வலன்‌ 
நமுசிகசிருமன்‌ அந்தகன்‌ நரகன்‌ கால 


பிறந்தார்கள்‌. 


காபன்‌ ராகு என்று சொல்லப்பட்ட : 


மகாசத்தியுள்ள பிள்ளைகளைப்‌ பெற்‌ 
ருள்‌. இப்படி தனுவென்பவள்‌ வமி 
சத்தை விருத்தியாக்கனவர்களாய்‌, 
மகாபல பராக்கிரம முடையவர்களா 
யுள்ள அசுரர்‌ அநேகர்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
இவர்களுக்குச்‌ ௪தசஹஸ்ச சங்கைக 
ளாகப்‌ புத்திர பவுத்திர சநதானங்களு 
முண்டாயின. மேலும்‌ முன்பு சான்‌ 
சொல்லியபடி  ஆத்துமக்யொனவா 
னான பிரகலாதாழ்வான்‌ வமிசத்திலே 
நிவாதகவசர்‌ தயித்தியர்‌ 
தோன்றினர்‌. தாம்பரை யென்பவ 
ளுக்குக்‌ காசிபரிடத்தினின்றும்‌ ௬௫ 
சேனி பாசி சுக்கிரிவை கருத்திரி ௬௫ 
என்ற ஆறுபெண்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. 


என்கிற 


, யென்கிறவளுக்குப்‌ 


அவர்களில்‌ ௬ூக்குக்‌ கோட்டான்க 
ஞ்‌ காக்கைளும்‌ பிறந்தன. சேனி 
பருந்துகளும்‌ 
பாசிக்குச்‌ செம்போத்துகளும்‌, இரித்‌ 
திரிக்குக்‌ கழுகுகளும்‌, ௬சிக்குத்‌ தண்‌ 
ணீர்ப்‌ பறவைகளும்‌, சுக்கரீவைக்கு 
அசுவங்களும்‌ ஒட்டகங்களும்‌ கழுதை 
களும்‌ பிறந்தன. இது தாம்பிரையின்‌ 
வமிச விவரம்‌. இனி விநதைக்குக்‌ 
கருடன்‌ அருணன்‌ என்று இரண்டு 
புத்திரர்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ 
கருடன்‌ சர்ப்பங்களைப்‌ புசிக்கிறவ 
னாய்க்‌ கடூரமான ரூபமுள்ளவஞப்ப்‌ 
பட்சி குலத்துக்கெல்லாம்‌ சிரேஷ்ட 
னுமாய்‌ ஜகத்திலே கீர்‌.த்திபெற்றிருர்‌ 
தான்‌. சுரசை யென்றைவளுக்கு 
மகாப்‌ பிரகாசமுள்ளவைகளும்‌ அநேக 
சிரசுள்ளவைகளும்‌ மகாசத்தி யுடைய 
வைகளும்‌ ஆகாசத்தில்‌ சஞ்சரிக்க 
வல்லவைகளும்‌ மகாப்பிரபாவ முள்ள 
வைகளுமான சர்ப்பங்களாயிரம்‌ பிறக்‌ 
தன. கத்துருவுக்கும்‌ பலமுர்‌ தேஜ௯ 
முண்டானவையாய்‌ அநேக பணாமண்‌ 
டல மண்டிதங்களாயுள்ள அநேக 
நாகங்கள்‌ உண்டாயின. அவை கரு 
டனுக்கு வசப்பட்டிருந்தன. இந்த , 
நாகர்களிலே சேஷன்‌ வா௬இ தக்ஷ 
கன்‌ சங்கன்‌ சுவேகன்‌ மகாபத்மன்‌ 
கம்பளன்‌ அசுவதரன்‌ எலர்புத்‌திரன்‌ 
கார்க்கோடகன்‌ தனஞ்சயன்‌ என்ப 
வர்கள்‌ முக்கியமானவர்கள்‌, இவர்‌ 
களும்‌ மற்று மநேகரும்‌ விஷச்சுவாலா' 
பயங்கரங்களாயும்‌ நிகூஷண தந்தங்க 
ளாயுமுள்ள முகங்களோடு கூடியிருப்‌ 
பார்கள்‌. குரோதவசை யென்றெவ 
ரூக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ பேர்வரையில்‌ 
ராக்ஷசரும்‌ சர்ப்பங்களும்‌, ' நிலத்திலு 
நீரிலுஞ்‌ ௪ஞ்சரிக்கிற பகுதிகளும்‌ :றே 
ந்து; குரோதவசகணமென்று பேர்‌ 
பெற்றார்கள்‌. அவர்களெல்லாம்‌ மிக 
வும்‌ குரூரமான பற்களுள்ளவர்களும்‌ 
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பயங்கரமானவர்களும்‌ மாமிசபோச 
னஞ்‌ செய்பவர்களுமா யிருந்தார்கள்‌. 
௬ரபி யென்றெவளுக்கு மாடுகளும்‌ 
எருமைகளும்‌ பிறந்தன.. இரையென்ப 
ளுக்கு விருட்சங்களும்‌ கொடி களும்‌ 
புல்‌ லுகளு முண்டாயின. கஷையென்‌ 
கிறவளுக்கு யட்சராட்சதர்களும்‌, 
மனுவென்‌இறவளுக்கு அப்சரசுகளும்‌ 
அரிஷ்டை யென்றெவளுக்கு மகா பல 
வான்களான கந்திருவர்களும்‌ ஜனித்‌ 
தார்கள்‌. இவ்விதமாய்‌ தாவரங்களும்‌ 
ஜங்கமங்களுமான காசிபருடைய சந்‌ 
தானங்களை யெல்லாம்‌ விசதமாகச்‌ 
சொன்னேன்‌. அவர்களுடைய புத்‌ 
திர பவுத்திராதி சர்ததிகளோ, அசங்‌ 
ஜகத்துள்ளே விளங்கி 
யிருந்தன. மயித்திரேயரே | இது 
சுவாரோசில மனுவந்தரத்திலே நட 
ந்த சிருஷ்டியின்விதம்‌. இனி வைவச்‌ 
சுத மனுவந்தரத்தலே வருணன்‌ 
மகா வைபவமான யாகம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்க, அதில்‌ சதுர்முகன்‌ 
ஹோதாவாட அதை திர்வஇத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ பிரசா சிருஷ்டி. 
செய்த விதத்தை விவரிக்கின்றேன்‌ 
தேவ ரிஷி கந்தர்வ பன்ன 
பிதாமகனன சதா 


கைகளாக 


கேளும்‌. 
காதிகளுக்குப்‌ 
முகன்‌ நூதனகிருஷ்டி செய்யக்காலம்‌ 
பெறாமல்‌, பூர்வம்‌ சவாரோசிஷ மனு 
வந்தரத்திலே தன்‌ சங்கல்பத்தினலே 
யுண்டான சத்தரிஷிகளைப்‌ பார்த்து, 
“வைவச்சுத மனுவந்தரத்திலே நீங்‌ 
களே பிரசைகளைச்‌ சிருஷ்டியுங்கள்‌” 
என்னு நியமித்தார்‌. அவர்களும்‌ அப்ப 
டியே செய்தார்கள்‌. அதப்படி. யிருக்‌ 
கட்டும்‌, தேவதைகளினாலே தயித்திய 
ர்ரகிய அசாெல்லாம்‌ விஈாசமாய்ப்‌ 
போனதனாலே திதியென்றெவள்‌ புத்‌ 
திசோக மடைந்து, அதேககாலம்‌ 
பர்த்தாவான காசிபரை ஆராதித்து 
வம்தாள்‌, : அ௮ந்தக்காசிபர்‌ சற்துஷ்டி. 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


யடைகந்தவராகித்‌ 


| 
| 


த னு ன ன 
க்க 
ல்‌ கவள ககவ வனவள வனி ஸயள்வன்‌ வவயள்‌ யணவகயனவளைவை 


[முத 


திதியை நோக்க), 
பெண்ணே | அபீஷ்டமான வரத்தைக்‌ 
கேள்‌” என்று சொல்ல, அந்தத்‌ திதி 
யானவள்‌ தனக்கு அதிபராக்ரெம சம்‌ 
பன்னனாய்‌ இர்திரனைச்‌ சங்கரிக்கத்‌ 
தக்கவனான ஒரு புத்திரன்‌ உண்டாக 
வேண்டும்‌ என்று பிரார்த்தித்தாள்‌, 
அந்த முனீந்திரர்‌ அவளைப்பார்‌ தீஅ, 
என்‌ பிரிய பத்தினியே ! 
மஹேக்தரனைச்‌ சங்கரிக்குஞ்‌ சாமர்‌ 
த்தியமுள்ளவனான மகன்‌ வேண்டு 
நூ௮ வருஷம்‌ சம௫ித்தத்‌ 


உனக்கு 


மானால்‌, 

துடனே ௬ூயாய்க்‌ கர்ப்பத்தைத்‌ 
தரித்தரு அதனால்‌ உன்‌ இஷ்டப்படி. 
புத்திரன்‌ உண்டாகும்‌'' என்று 


சொல்லி அவளோடு சேர்ந்தார்‌. அவ 
ளும்‌ அதனாலே கர்ப்பந்தரித்‌து, நித்திய 
மும்‌ சுச்யோய்‌ விரதத்தை அனுஷ்டித்‌ 
அக்கொண் டிருர்தாள்‌. இப்படி 
யிருக்க, இக்திரன்‌ இச்செய்தி யறிஈது 
சமீபத்திலே வந்து, விரயத்தோடு 
இசுருஷை செய்துகொண்டு, கர்ப்பத்‌ 
தைச்‌ சேதம்பண்ணச்‌ சமயம்‌ பார்த்‌ 
துக்கொண் டிருந்தான்‌. இருக்கை 
யில்‌ சிலகாள்‌ குறைய நூறுவருஷ 
மாகுங்காலத்தில்‌, ஒருசாள்‌ திதிதேவி 
பாதகத்தி செய்யாமல்‌ வந்து படுக்கை 
யிற்‌ படுத்து நித்திரை செய்தாள்‌. அப்‌ 
போது பாகசாதனன்‌ அவள்‌ ௮௬ 
வச்சிராயுதத்‌ 
தைக்‌ கையிலைடுத்துக்கொண்டு, சூட்‌ 


சியா யிருப்பதறிந்து, 


சுமரூபமாக அவள்‌ வயிற்றிலே பிர 
வேசித்து, அந்தக்‌ கர்ப்பத்தை ஏழு 
துண்டாகத்‌ துண்டித்தான்‌. அப்‌ 
போது அந்தச்‌ ௬ மகாமாதமாக 
ரோதனஞ்செய்ய, இந்திரன்‌ (ராத 
னஞ்செய்யவேண்டாம்‌'' என்று அரே 
கந்தரஞ்‌ சொல்லி, இன்னுங்‌ கோப 
மாறாமல்‌ அந்த ஏழு கண்டங்களையும்‌ 
மறுபடியும்‌ 
தான்‌, அப்பால்‌ அர்த நாற்பத்தொன்‌ 


எவ்வேழாகக்‌ கண்டித்‌ 


லட்சம்‌] 


பது அண்டங்களுக்கும்‌ 4* (மரரோ தி8) 
சோதனஞ்‌ செய்யாதே” என்று 
சொன்ன காரணத்தினாலே மருத்துக்க 
ளென்கிற நரமதேய முண்டாயிற்று, 


தேவதர்திகாரமும்‌ பகவதவைபவமும்‌ 
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பின்பு அந்த மருத்துக்கள்‌ விவேக சத்‌ 


! துவ சம்பன்னராய்‌ இந்திரனுக்குச்‌ 


சகாயமாகத்‌ ,தேவதைகளா 


யிருச்‌ 


தார்கள்‌. 


இரபத்தோராமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று 


ரட்‌. அறு 


இருபத்திரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


தேவதாதிகாரமும்‌ பகவத்வைபவமும்‌ 
பராசர மகாரிஷி அருளிச்செய்‌ ! பருவதங்களுக்குப்‌ பிரபுவாகவும்‌, கபி 
இன்ருர்‌ :-- கேளும்‌ மயித்திரேயரே! : ரை முனிகளுக்கு ராசாவாகவும்‌, 
பூர்வ காலத்திலே பிருதமகாராசா | சிங்கத்தை மிருகங்களுக்கு இந்திர 
! கைவும்‌, வியாக்கரத்தை நகமும்‌ 


¢ 
{ 
மகாரிஷிகளாலே ராச்சியாபிஷேகஞ்‌ 
செய்யப்‌ பெற்றபோது, பிரம்மா, ௪ந்‌ | 
இரனைக்‌ இரக நட்சத்திரங்களுக்கும்‌ | 
ஓஷதிகளுக்கும்‌ பிராமணர்களுக்கும்‌ ! 
யக்கெயங்களுக்கும்‌ தவங்களுக்கும்‌ 
குபேரனை ராசாக்க , 
ளுக்கு அதிபதியாகவும்‌, 
ஜலத்துக்கு அதிபதியாகவும்‌, விஷ்ணு 
வென்கிற சூரியனை ஆதித்தியர்களுக்‌ 
கூப்‌ பிரபுவாகவும்‌, தகஷனக்‌ கர்த்த | 
மர்‌ முதலான பிரசார நாதருக்கு அதி 
பதியாகவும்‌, இந்திரனை வச ருத்திரா 
தித்திய பிரமுகரான தேவர்களுக்கு 
அதிபதியாகவும்‌, பிரகலாதரை தயித்‌ 
திய தானவர்களுக்கு ஈாயகராகவும்‌, 
யமதாமராஜனைப்‌ பிதுர்தேவதைகளு 
க்கு ராஜாவாகவும்‌, அயிராவதத்தைச்‌ 
சமஸ்த கஜாதிபதிகளுக்கும்‌ அதிபதி 
பாகவும்‌, கருடனைச்‌ சகல பகதிகளுக்‌ | 
கும்‌ அதிகாரியாகவும்‌, 
 நாகாதிபதியாகவும்‌, உச்சைச்சிரவத்‌ 
தைக்‌ குதிரைகளுக்கெல்லாம்‌ அதிபதி 
யாகவும்‌, விருஷபராசனை கோக்க 


ளுக்கு அதிபதியாகவும்‌, இ இமவானைப்‌ ! 


ராஜாவாகவும்‌, 


வருணனை 


வாசுகியை 


வ வயு வவகயகவக, அஃ னா வவைனவவைவளவளவளை வளவ அவையவை கவஷைகமவைகவகைவ வன 
து ளவ கவகவ 


பல்லுமுள்ள மிருகங்களுக்குப்‌ பிரபு 
கனவும்‌, கல்லால மரத்தை விருட்சங்‌ 
களுக்குச்‌ ஏற்‌ 
படுத்தி, இப்படியே மற்றுமுண்டான 
அந்தந்தச்‌ சாதிகளுக்கும்‌ தகுந்தபடி. 
தலைவராக ளாகும்படியான * ராச்‌சி 
யாதிபத்தியங்‌ கொடுத்‌ தருளினார்‌. 
இப்படித்‌ தலைவர்களை ஏற்படுத்திய 
பின்பு, அந்தப்‌ பிரம்மா வயிராசப்‌ 
பிரசாபதியின்‌ குமாரனான ௬தன்வா 
வைக்‌ கீழ்த்திசைக்கு அதிபதியாகவும்‌, 
காத்தமப்‌ பிரசாபதியின்‌ த௲யனான 
சங்கபதனைத்‌ தென்றிசைக்கு அதிபதி 
யாகவும்‌, ரஜசு என்னும்‌ பிரசாபதி 
யின்‌ புத்தரனன கேதுமா னென்‌ 
பவனை மேற்றிசைக்கு அதிபதியாக 
வும்‌, பர்ச்சன்னியப்‌ பிரசாபதியின்‌ 
மகனான இரணியசோமா என்பவனை 
வடதிசைக்கு அதிபதியாகவும்‌ நிய 
மித்தார்‌. அவர்களினாலே அவீப 
சமுத்திர பர்வதாதிகளோடு கூடின 
பூமண்டலமெல்லாம்‌ இதுவரையிலும்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ எல்லைகளிலே தர்ம 


A சாத காஷ்‌ 


ய 


* இங்கே அதிபதிகளாகச்‌ சொன்ன பொருள்கள்‌ ஆளுசையினாலே மாத்திரமன்று, 
வைதிகத்துக்கு உபயோகமாக த்‌ தலைமையினாலேயும்‌ என்றறிக. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[முத 


மாகப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்யப்பட்டு 
இப்போது 
சொன்னவர்களும்‌ மற்ற ராசாக்களும்‌ 
ஜகத்தை ரக்ஷிப்பதில்‌ புகுர்திருக்றை 
ஸ்ரீமந்‌ நரரரயணனுடைய விபூதியா 


நான்‌ 


வருகின்றன. 


யிருக்கிறவர்களென்‌ நறியும்‌. பூர்வத்‌ 
திலே இருந்தவர்களும்‌ இப்போ இருக்‌ 
கிறவர்களும்‌, இனிமே லுண்டாகு 
மவர்களுமான பூதாதிபதிகள்‌ யார்‌ 
யாருண்டோ அவர்களெல்லாம்‌ சர்வ 
மயனாயிருக்கிற ஸ்ரீ விஷ்ணுவினுடைய 
அமிசபூதரென்றறியும்‌. 
பிசாச மனுஷ்ப பசு பட்சி பன்ன 


காதிபதிகளும்‌, கிரகா இபதிகளும்‌, 


தேவ தானவ 


விருட்ச பருவதாதி பதிகளுமாயிருக்‌ : 


இற சென்றவர்களும்‌ உண்டாகுமவர்‌ 


. சொளுபந்‌ தரித்தும்‌, 


களும்‌, யாவரும்‌ சர்வபூதமயனான ஸ்ரீ : 


விஷ்ணுபகவரனுடைய அமிச பூதரே 
யல்லாமல்‌ வேறல்லா. 


ஐ பிராஞ்ஞரே ! ஜகத்‌ ரட்சண இட்‌ 
திதனும்‌ சர்வேசுவரனுமான ஸ்ரீ ஹரிக்‌ 


காலமாயும்‌, நாலா மமிசத்தினாலே 
சகல பூதங்களாயும்‌ ரசோகுணத்தை 
ஸ்திதி 
காலத்திலே சத்துவ குணசிரயமான 
முதலமிசத்தினாலே நானாவித இவ்யாவ 
தார ரூபியாயும்‌, இரண்டா மமிசத்தி 
னாலே மனுவாதி ரூபியாயும்‌, மூன்றாம்‌ 
அமிசத்தினாலே காலரூபியாயும்‌, நாலா 
மமிசத்தினாலே 


ஆசிரயித்‌தச்‌ சிருட்டிப்பான. 


சகல பூதங்களிலே 
யிருந்தும்‌ இரட்சிப்பான. சங்கார 
காலத்திலே தமோகுணத்தை யார 
யித்து, முதலமிச த்தினாலே ௬ுத்திரரூபர்‌ 
தரித்தும்‌, இரண்டா மமிசத்தினாலே 
அக்கி வாயு அர்தகாதி ரூபங்களைத்‌ 
தரித்தும்‌, மூன்றா மமிசத்தனாலே கால 
நாலா மமிசத்தி 
னாலே சர்வபூதாம்‌ தரியாமியாக இருக்‌ 


ஆம்‌ சங்கரிப்பான்‌. 


ஐ மயித்திரேயரே! இப்படியே கல்‌ 


்‌ பந்தோறும்‌ இருட்டி இதி சங்காரம்‌ 


கல்லாமல்‌ வேறொருவனுககு ரட்சிக்‌ ! 


திற சாமர்த்திய முண்டாயிருக்க மாட்‌ 


டாது. இவ்வளவே யன்று, அவன்‌ :! 


சத்துவ குணாசிரயமான 
தோடே ஜகத்தை எப்படி ரக்ஷிக்க 
ருனோ அப்படியே 
ணங்களை யங்கீகரித்துச்‌ சிருட்டி 


இருட்டி_த்துக்‌ கொண்டும்‌, 
காலத்திலே சங்கார காத்தாவாகிக 


சொரூபத்‌ | 
்‌ களான லீலா விபூதிகள்‌. 


ரஜாச தாமச , 


களிலே எம்பெருமானுக்கு நந்நான்கு 
பேதஞ்‌ சொல்லப்பட்‌ டிருக்கன்றன, 
பிரமாவும்‌ தக்தாதிகளும்‌ காலமும்‌ 
சகல பூதங்களும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுதேவ 
னுடைய லோக சிருட்டி ஹேதுக்‌ 
உபேந்தி 
ராதி யவதார சொரூபங்களும்‌, மனு 


- முதலானவர்களும்‌, காலமும்‌, சகல 


காலத்திலே சிருஷ்டி கர்த்தாவாகிச்‌ : பூதங்களும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுவினுடைய 


பிரளய . 


லோகஸ்திதி ஹேதுக்களான லீலா 


' விபூதிகள்‌. ருத்திரனும்‌, யமன்‌ முத 


சங்காரஞ்‌ செய்துகொண்டு மிருக்கின்‌ 


முன்‌. அந்தச்‌ சனார்த்தனன்‌ சிருட்டி 
யிலும்‌ நான்கு விதமுடையவனாய்‌, அப்‌ 
படியே ஸ்திதி சங்காரங்களிலும்‌ நந்‌ 
நான்கு பேதமுடையவனா யிருக்க 
றான்‌. எப்படியெனில்‌ முதலமிசத்தி 
னாலே பிரமாவாயும்‌, இரண்டாமமிசத்‌ 
இதனாலே மரீசிப்‌ பிரமுகரான பிரசா 


பஇகளாயும்‌, மூன்றா மமிசத்தினாலே 


லானாரும்‌, காலமும்‌ சகல பூதங்களும்‌ 
நாராயணனுடைய லோகசங்கார கார 
ணங்களான விபூதிகள்‌. பிரம்மாவும்‌, 


மரீசி முதலான பிரசாபதிகளும்‌, ஆதி 


! கால முதலாகப்‌ பிரளயகாலம்‌ வரைக்‌ 


கும்‌ சது£வித பூதசாதங்களைச்‌ சிருஷ்‌ 
டித்து வருகின்றார்கள்‌. எ.ப்படியென்‌ 
றால்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ பிரம்மாவினாலும்‌, 
இடையிலே மரீசி முதலான பிரஜா 


லம்சம்‌] 
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பதிகளினாலும்‌ பின்பு அந்தந்த ஜந்துக்‌ 
களாலும்‌ சிருட்டிக்கப்பட்டு வருகின்‌ 
றன. சிருட்டிக்கெல்லாம்‌ முக்கிய 
காரணம்‌ காலம்‌. காலசக்தி யில்லாமல்‌ 
பிரமாவும்‌ தீஸ்தா இகஞும்‌ பிரசைகளும்‌ 
சிருஷ்டிக்க ஸ்திதி 
யும்‌ இப்படி காலசக்தி யில்லாமல்‌ 
யாராலு மாகாது. பிரளயத்திலே ருத்‌ 
திராதிகளும்‌ காலசக்‌தி யில்லாமல்‌ 
சங்கரிக்க மாட்டார்கள்‌. மயித்திரே 
அநேக வார்த்தைகளினாலே 
பிரயோசனமென்ன 2 எதினாலே எ.து 
சிருட்டிக்கப்படுசன்றதோ அந்தச்‌ 
சிருட்டிக்கப்படும்‌ வஸ்துவின்‌ உற்பத்‌ 
தியைக்‌ குறித்துக்‌ கரரணமாயிருக்இற 
அவ்வஸ்து வெல்லாம்‌ எம்பெருமா 
அடைய திருமேனியேயாம்‌. இப்படி 
யே ஒன்றைச்‌ சங்கரிக்றெ 


மாட்டார்கள்‌. 


யரே ! 


வஸ்து 
எஅவுண்டோ அதுவும்‌ சங்கார ஹேது 
வான ஐனூத்தனனுடைய வுத்திர 
ரூபமாம்‌. ஸ்ரீ விஷ்ணுவே சிருட்டியும்‌ 
ரட்சணேயும்‌ சங்காரமும்‌ செய்றெ 
சீவன்களுக்கு அரந்தரியாமியாடிச்‌ ௪௫ 
ட்டி இதி சங்காரங்களைச்‌ செய்தருளு 
கின்றான்‌. இஈதப்படி சத்துவ ரச 
தமோ குணங்களிலே புகுக்த, ரு 
ட்டி காலமுதலான காலங்களிலே 
மூன்‌ விதமா யிருக்றெ பிரமாதி ஸ்தா 
வராந்தமான நாராயணனுடைய ரூபத்‌ 
தை விவரித்தேன்‌. இனி முத்த சவ 
மயமான அவனுடைய ஸரூபரந்தரத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுனெறேன்‌ கேளும்‌, பிர 
இருதி குணவர்ச்சிதமும்‌, ஞானகுண 
வத்தும்‌, சுயம்பிரகாசமும்‌, உபமான 
ரகிதமும்‌, சகல பூத வியாபகமும்‌ பிரம்‌ 
மாதி சீவசாதங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
சிரேஷ்டமுமான முக்த€வ ஸ்வரூப 
மும்‌, நாராயணனுடைய பரஸ்வளுப 
மென்று சொல்லப்படும்‌. 


அதுவும்‌ 
நான்கு விதமாக இருக்கும்‌ என்று 
பராசரமுனீந்திரர்‌ அருளிச்‌ செய்ய 


I 


மயித்திரேயர்‌, முனீந்திரே | ஞான 
மயமாய்‌ நாராயணனுக்குச்‌ சரீரபூத 
மான முக்தசொரூபம்‌ கான்குவிதமாக 
இருக்கின்‌ றதென்று சொல்லி யருளி 
யதை விசதமாகத்‌ தெரிவிக்கும்படி 
பிரார்த்திக்க, ஸ்ரீ பராசரா அருளிச்‌ 
செய்கின்றார்‌. 


மயித்திரேயரே! உலகத்தில்‌ இஷ்ட 
வஸ்துவைச்‌ சம்பாதிக்கக்‌ கருவியா 
இஷ்ட 
வஸ்‌அவானத சாத்திய மென்றுஞ்‌ 
சொல்லப்படும்‌, மோட்சத்தை விரும்‌ 


யுள்ளது சாதனமென்றும்‌, 


பின யோகக்குப்‌ பிராணாயாமா திகள்‌ 
சாதனமும்‌, பரப்பிரம்மமானது சாத்‌ 
தியமுமாக இருக்கின்றது. யோக 
களுக்கு முத்தி நிமித்தமாய்‌ யோக 
சாஸ்திரத்தினாற்‌ பிறந்த பிராணாயாம 
முதலான சாதனங்களுடைய ஞான 
மானது அந்த ஞானமய ஸ்வரூபத்து 
க்கு முதல்பேதம்‌, பாதமோசனார்த்த 
மாக யோகாப்பியாசஞ்‌ செய்து 
கொண்டிருக்றெவனுக்குச்‌ சாத்திய 
மாய்‌ சாங்கிய சாஸ்திரத்தனா லுண்‌ 
டான ஆத்தும விஷயமான ஞானமா 
னது இரண்டாவது பேதம்‌, இவ்‌ 
விரண்டும்‌ சாத்திய சாதன சம்பந்தத்‌ 
தேவ மனுஷி 
யாதி பேதமில்லாத ஆத்துமாவைப்‌ 
பற்றி வியாபித்திருக்கிற தியானரூப 
மான ஞானமானது மூன்றாவது பே 
தம்‌. இந்த மூவகைப்பட்ட ஞானங்க 
ளுக்கும்‌ 
விசேஷம்‌ யாதுண்டேர அதைத்தள்ளு 
தலினலே தோன்றுற ஆத்தும சா 
கஷா£த்காரமானது சாலாவது பேதம்‌. 
இந்த ஞான விஷயமான ஆத்தும ஸ்வ 
ரூபமானது சாதனானுஷ்டான மில்‌ 
லாததாய ரூபாதிகளுக்குக்‌ கோசர 
மாகாததாய்‌, சுருக்கமில்லாமல்‌ வியா 
பித்தருப்பதாய்‌, 


தனாலே சேர்ந்ததாய்‌, 


யிருத்தலாயெ 


சாதனமா 


உபமானரகிதமாய்‌, 


எம்சம்‌] 


மான விஷ்ணுதேவனுடைய அந்த 
ரூபந்தான்‌ தியானஞ்‌ செய்ய வேண்டு 
- வது. சித்தத்தை நிச்சலமாகஇ யோ 


இப்போ தறிவித்த தயான விசேஷம்‌ 


எம்பெருமானுக்கு நாம்‌ முன்சொன்ன 
சகல ஈரூபங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பரம 
மான ரூபம்‌ அந்த விஷ்ணு ஸ்வரூபமே 
யல்லது வேறில்லை, 
வுள்ள முகந்த 
றால்‌ அந்த ஸ்ரீ 
மான பரப்பிரம சொருபம்‌. 


ஸ்வரூபம்‌. 
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மூனீந்திரர்‌ அருளிச்செய்த 


! பிரகாரம்‌ நாராயணனுடைய அஸ்திர 
்‌ பூஜணாுதி சொரூபம்‌ விவரிக்கிறேன்‌ 
காப்பியாசஞ்‌ செய்கிற யோகிகளுக்கு 


கேளும்‌. * லோகத்தோடு ஒட்டாத 


வனும்‌, பிரகிருதி குண ரகிதனுமான 
சித்திக்கும்‌, ஓ மயித்திரேயரே! அந்த . 


க்ஷேத்திரக்கியனே கவுஸ்துவ மணி 


_யரகவும்‌, ஜகதாதி காரணமான மூலப்‌ 


_பிரஒருதியே ஸ்ரீவச்சமென்குற மறு 


_ வாகவும்‌, புத்தியே கவுமோதக யென்‌ 


அதுவே திரு , 
ஏனென . 
ஹரியே சர்வாத்துமக . 
அவனி : 


டத்திலே சகல லோகங்கடு ளும்‌ வஸ்தி . 


ரத்திலே நூல்கைப்போலே கலந்த 
கோப்புண்டி ருக்கின்றன. 
யென்றால்‌ சகல லோகங்களும்‌ அவ 
றிருக்கின்‌ மன. 
ஸ்ரீவிஷ்ணு, பிரகிருதி புருஷாஇகளை 
யெல்லாம்‌ அஸ்திர பூஜணங்களாகத்‌ 


கிற கதையாகவும்‌, சாமசாகங்காரமே 
பா ஞ்சசன்னிபமென்றை சங்காகவும்‌, 
சாத்விகாகங்காரமே சார்ங்கமென்‌ 
கிற வில்லாகவும்‌, சலனாத்தமகமான 


மனமே மகர வேகத்தினாலே வாயுவை 


 நிராகரிக்கத்‌ தக்க சுதரிசன மென்றெ 


எப்படி 


சக்கரமாகவும்‌, பஞ்சமகாபூதங்களும்‌ 


மூத்து மாணிக்க மரகத இந்திரநீல 
னாலே யுண்டாகி அவனிடத்திலே நின்‌ ' 


கூரா க்ஷரமயனான 


தரித்திருப்பன்‌ என்று அருளிச்செய்‌ :! 


யக்கேட்டு, மயித்திரேயர்‌ வினவுகன்‌ 
மூர்‌. முனீந்திரரே! ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்‌ 
சகல ஜகத்தையும்‌ 


வச்சிரமயமாய்ப்‌ பஞ்சவர்ணமான 
வைசயசக்தி யென்குற வனமாலையாக 
வும்‌, ஞானேந்தீரியங்களும்‌ கர்மேந்‌ 
திரியங்களும்‌ வித்‌ 


தையே அத்தியந்த நிர்மலமான நந்தக 


அம்புகளாகவும்‌, 


| மென்ற கத்தியாகவும்‌, அவித்தையே 
 அக்கத்தியின்‌ உறையாகவும்‌, இப்படி 


அஸ்திர பூஷண , 


சொருபமாகத்‌ தரித்திருக்கும்‌ விதத்‌ ) 


தைச சொல்லவேண்டுமென ஸ்ரீ பரா | 


சரா அருளிச்‌ செய்கனருர்‌. 


கிற ஸ்ரீ விஷ்ணுதேவனுக்குத்‌ தண்டம்‌ 
சமர்ப்பித்து, என்‌ பிதாமகனான 


{ 
| 
\ 
i 
) 
ந 
்‌ 
) 
y 
% 
) 


ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்‌ பிரகிருதி புருஷர்‌ 
களே யெல்லாம்‌ அஸ்திர பூஷண 
சொருபமாகத்‌ தரித்து, விசித்திர சக்தி 


டயுத்தனாகிச்‌ சேதனர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
: இதஞ்‌ செய்தருளுவரண்‌. டீயித்திரே 

அப்பிரமேயனாயம்‌ சர்வசக்தனாயும்‌ ! 
சர்வேசுவானாபு மெழுந்தருளி யிருக்‌ , 


யரே! வித்தையும்‌ அவித்தையும்‌ சேத 
னமும்‌ அசேதனமும்‌ 
னிடத்திலே தான்‌ இருக்கின்றன. 
கலா காஷ்டா முகூர்த்த அகோராத்‌ 


நாராயண 


* ஜீவன்‌ முதலானவைகள்‌ அத தின்‌ 


அன்னி கைல்‌ மத்தினத்தைப்‌ 


போலே நிர்மலமாய்‌ சயம்பிரகாசமாகையாலே ஆத்து. மாவைச்‌ சவுஸ்துவ மணியாகவும்‌, 
பிரகருஇ லீலாவிபூ தி யாகையாலே அதைப்‌ பிராட்டி எழுர்தருளி யிருக்ற ஸ்ரீவச்ச 
மாகவும்‌; புத்தி தத்துவம்‌ ஸ்திரமாகையாலே அதைக்‌ கதாயுதமாசவும்‌, சப்த்தாதி 
கா.ரணமாகையாலே பூதாதியைச்‌ சங்காகவும்‌, இப்படியே உவமைபற்றித்‌ தத்துவங்க 
ளெல்லாம்‌ அஸ்திர பூஷண ரூபமா யிருக்கின்‌ றன வென்று கண்டுகொள்ள வேண்டும்‌. 
சேதநா சேதஈ விசிஷ்டமான தன்ஸ்வரூபத்தை உபாடப்பதற்கு எம்பெருமான்‌ உசர்து 
திருவுள்ளம்‌ பற்றிய சூட்சம திவ்விய மங்கள விச்‌ மிதுதான்‌. 
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அ ப  __ 1211111111 11யயயய்யயயயய்யய் யய ய யய வகைய கைகைைகளைய கையை 


திர மாச அயந சம்வச்சர ரூபமான 
காலமும்‌ ஸ்ரீ ஹரி சொருபம்‌. பூலோக 
புவர்லோக ச௬ுவர்லோகங்களும்‌, மகா 
லோக ஜனலோக தபோலோக அதீ 
திய லோகங்களும்‌, தேவ மனுஷ்ய 
ப௬ பகஷியாதி வே சாதங்களும்‌, 
இருக்கு யசுர்‌ சாமம்‌ அதர்வணமென்‌ 
கிற வேதங்களும்‌, உபநிஷத்துகளும்‌, 
இதியாசங்களும, வேதாங்கங்களும்‌, 
மநுவா தி ஸ்மிருதிகளும்‌, கல்ப சூத்தி 
ராதிகளும்‌, காவியங்களும்‌, தங்க 
ளும்‌, மற்றுமுண்டான சாஸ்திர சாதங்‌ 
களும்‌, மூர்த்தங்களாயும்‌ அமூர்த்தங்‌ 
களாயு மிருக்கற பதார்த்தங்களும்‌, 
ஸ்ரீமம்‌ ராராயணனுடைய சரீ ரமென்று 
"நினையும்‌. எல்லாருக்கும்‌ ஸ்ரீ ஹரியே 
ஆத்தும பூதன்‌. சகலமும்‌ அவனே. 
ஜரை த்தனனைக்‌ காட்டிலும்‌ காரியமுங்‌ 
காரணமுமான வேறே வஸ்து இல்லை 
என்று திடசித்த முண்டானவன ஐர்ம 


| 


சம்பந்தமான தொந்த துக்கமில்லாதவ ' 


னாய்ப்‌ பரமமான மோட்சானந்தத்தை 


யடைவன. 


மயித்திரேயரே! சகல பாபக்ஷயகர 
மான ஸ்ரீ விஷ்ணு புரணத்திலே பிர 
தமாமிசத்தை இருபத்திரண்டு அத்தி 
யாயத்தால்‌ சவிஸ்தாரமாய்ச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. சமாகதெ இத்தாகளாகி இந்தப்‌ 


। பிரதமாமிசத்தைக்‌ கேட்ட மனிதருக்கு 


புஷ்கரத்திலேயும்‌ புண்ணிய தீர்த்தங்‌ 
களிலேயும்‌ பன்னிரண்டு வருஷம்‌ 
கார்த்திகை பவுர்ணமா வாசையில்‌ 
ஸ்நானஞ்செய்த பலனுண்டாம்‌. புத்‌ 
திர பவுத்திர தனகனக வஸ்து வாக 
னங்களும்‌, அட்சயமான பரமபத 
சுகமு முண்டாம்‌. தேவ ரிஷி பிதுர்‌ 
கந்தர்வ யக்ஷா திகரடைய சிருஷ்டிக்‌. 
இரமத்தைக்‌ கேட்ட மனுஷியர்களுக்கு 
தேவ ரிஷி கந்தர்வாதிகளும்‌ சந்தோ 
ஷத்தை யடைந்து வலுவிலே சகலா 
பீஷ்டங்களையும்‌ கொடுப்பார்கள்‌. 


இநபத்திரண்டா மத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


ஹு. 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ முதலம்சம்‌ 


முற்றிற்று, 


ஸ்ரீமதேராமா நுஜாய௩ம்‌ 2 


மீளிஸ்ணுபுராணம்‌ 


ட உ உ 


இரண்டாமம்சம்‌ 


ணர்‌. அணளை்‌ 
முதலாமத்திமாயம்‌ 
பிரயவிரதவம்சவிஸ்தாரம்‌ 
— FSS OO— 


மயித்திரேயர்‌ ஸ்ரீ பராசர முனி | ஸவனன்‌ புத்திரன்‌ ஜியோ திஷ்மான்‌ 
வரை நோக்கி 4 ஓமகானுபாவரே! | என்னும்‌ பத்துப்‌ புத்திரர்களையும்‌ பெற்‌ 
லோகசிருஷ்டி சம்பந்தமாக எந்தெர்‌ | றான்‌. அவர்கள்‌ மகா கயானவான்க 
தக்‌ கேள்விகள்‌ அடியேன்‌ கேட்‌ | ளும்‌ மகா சத்தியவான்‌ களும்‌ வணக்க 
டேனோ அவைகளுக்கெல்லாம்‌ உத்த | முள்ளவர்களுமாகித்‌ தகப்பனுக்கு 
ரம்‌ தேவரீர்‌ அருளிச்செய்தீர்‌. அப்‌ | இனியரா யிருக்தனர்‌. இவர்களுள்‌ 
படி. தேவரீ ரருளிச்செய்த முத லம்‌ ! ஜியோதிஷ்மான்‌ என்பவன்‌ அவன்‌ 
சத்திலேயே அந்த லோகசிருஷ்டி சம்‌ | பெயாப்பொருளின்படி. மகாதேஜு௯ 
பந்தமாக மறுபடியும்‌ ஒரு விஷயத்‌ | உள்ளவனா யிருந்தான்‌. 
தைக்கேட்க விரும்புகின்றேன்‌. சவா 
யம்புவமனுவுக்குக்‌ குமாராகளான 


இப்படி மகாபல பராக்கிரமசாலிக 
பிரயவிரதன்‌, உத்தானபாதன்‌ என்ப 


| 

| 

னி அந்தப்‌ பிரயவிரத குமாரர்‌ 
வர்களுக்குள்ளே உத்தானபாதனுக்‌ | களுக்குள்ளே, மேதா, அ௮க்கினிபாகு, 
குத்‌ துருவன்‌ என்கற புத்திரன்‌ பிறர்‌ | புத்திரன்‌ என்னு மூவரும்‌ பூர்வ ஜன்ம 
தானென்று அருளிச்செய்தீர்‌. மற்றவ | ஞானத்தினால்‌ யோகாப்பியாசத்தில்‌ 
னை பிரயவிரதனுடைய சந்ததி | முக்கயராய்‌ மகானுபாவராய்‌ ராசி 
யையோ அருளிச்செய்யவில்ல்‌. ஆத | யாதி முதலான சகல விஷயங்களி 
லால்‌ அதைக்கேட்க விரும்புகின்‌ | லும்‌ பற்றற்றவராய்க்‌ கருமபலன்களை 
றேன்‌. அடியேனிடத்திற்‌ கிருபை | விரும்பாராக, விதிப்படி கர்மாதிக 
செய்து அருளிச்செய்ய வேண்டும்‌ ?' | ளைச்செய்து வந்தார்கள்‌, ஆனதால்‌ 
என, பராசர முனீந்திரர்‌ | 


தகப்பன்‌ பிரயவிரதன்‌ தனது ஏழு 
செய்கன்ரு£:;-- 


துவிபங்களையும்‌ மகாத்துமாக்களான 
மற்ற எழுவருள்‌ ஆக்கினீத்திரன்‌ 
ஜம்பூத்துவிபத்தையும்‌, மேதாதி பில 
க்ஷத்துவிபத்தையும்‌, வபுஷ்மான்‌ சால்‌ 
மலத்‌ துவிபத்தையும்‌, ஜியோஷ்மான்‌ 
குசத்‌ துவிபத்தையும்‌, தியுதிமான்‌ இர 
வுஞ்சத்‌ அவீபத்தையும்‌, பவியன்‌ 
சாகத்துவிபத்தையும்‌, ஸவனன்‌ புஷ்‌ 
கரத்‌ அவீபத்தையும்‌ ஆளும்படிக்குப்‌ 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே| அந்தப்‌ 
பிரயவிரதன்‌ கர்த்தமப்‌ பிரஜாபதியின்‌ 
புத்தரியைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து 
கொண்டு சம்ராட்டு குக்ஷி என்றெ 
இரண்டு கன்னிகைகளையும்‌ ஆக்கினீத்‌ 
திரன்‌ அக்கனிபாகு வபுஷ்மான்‌ 
தியுதிமான்‌ மேதா மேதாதிதி பவியன்‌ 
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(இரண்டா 


ர 


பிரித்துக்கொடுத்து அவர்களை அவைக 
ளுக்கு அரசராக்கினான்‌. 

இவர்களுள்‌ ஜம்பூதீ துவிபத்தின்‌ 
அதிபதியான ஆக்கினீத்திரனுக்குப்‌ 
பிரசாபதி சமானரான நாபி, இம்புரு 
ஷன்‌, ஹரிவருஷன்‌, இளாவிரதன, 
ரமியன்‌, இரண்வான்‌, கரு; பத்திரா 
௬வன்‌, கேதுமாலன்‌ என்னும்‌ ஒன்‌ 
பது புத்திரர்‌ பிறந்தரர்கள்‌. இவர்க 
ளுடைய பிதா தன்‌ னிராச்சியமான 
ஐம்பூத்துவீபத்தை ஒன்பது பங்காக்கி 
நாபிக்குத்‌ தென்புறமான 
வருஷத்தையும்‌, இம்புருஷனுக்கு ஹேம 
கூட வருஷத்தையும்‌, ஹரி வருஷ 
னுக்கு ரைஷத வருஷத்தையும்‌, இளா 
விரத னென்பவலுக்கு மேரு பர்வ 
தம்‌ நடுவிலே 
இளாவிருத வருஷத்தையும்‌, 
னென்பவனுக்கு நீலா சலத்தைச்‌ 
வருஷத்தையும்‌, 


பெற்ற 
ரம்மிய 


யிருக்கப்‌ 


சேர்ந்த ரம்மியக 
லுள்ள சுவேதவருஷத்தையும்‌, 
வென்பவனுக்குச்‌ சருங்கவத்தெனனு 
மலைக்கு வடக்கிலுள்ள குருவருஷத்‌ 
தையும்‌, பத்திராசுவனுக்கு மேருபர்வ 
தத்திற்குக்‌ கழக்கிலிருக்கிற பத்திரா 
சுவ வருஷத்தையும்‌, கேதுமாலனுக்கு 
கந்தமாதன வருஷத்தையும்‌ கொடுத்து, 
அவர்களுக்‌ இராச்சிய பட்டாபிஷே 
கஞ்செய்து, அவ்வரசன்‌ தவவேடம்‌ 
பூண்டு மகா பரிசுத்தமான ஸாளக்‌ 
இராமமென்னுநக்‌ திவ்விய ச்ஷேத்திரத்‌ 
திற்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. 


கம்புருஷவருஷ முதலான எட்டு 
வாசஸ்‌ தானங்களிலும்‌ வசிப்பவர்க 
ரூக்கு யாதொரு முயற்சியு மில்லா 
மலே பெரும்பான்மையும்‌ சுகானு 
பவமே கிடைக்கும்‌, மேலும்‌ துக்‌ 


சகல 


* பாரத | 


கானுபவமும்‌; மூப்பு; சாவு; இவைக 
ளின்‌ பயமும்‌, தருமம்‌ அதருமம்‌ என்ப 
வைகளும்‌, உத்தமன்‌, மத்தியமன்‌ அத 
மன்‌ என்கிற வித்தியாசங்களும்‌, பிரா 
ணிகளுடைய உடம்பு முதலானவை 
குறைதலாகிய அடையாளமுள்ள யுக 
பேதங்களுமில்லை. ஹிமாஹ்வயம்‌ ௮ல்‌ 
லது பாரதம்‌ என்கிற வருஷத்திற்கு 
அதிபதியான கரபி யென்பவனுக்கு 
மேருதேவி யென்பவளிடத்தில்‌ மகா 
தேஜஸ்வியான ரிஷபரென்பவர்‌ உதித்‌ 
தார்‌. அர்த ரிஷபருக்குப்‌ பரதர்‌ பிறர்‌ 


தார்‌. அவர்‌ நூறுபேருக்குள்ளே 
மூத்தவர்‌. அந்த ரிஷபமகாராஜன்‌ 
தர்மமாக இராச்சிய பரிபாலனஞ்‌ 


செய்து, அரேகவிதமான யாகங்களை 
யும்‌ நிறைவேற்றி, மூத்த குமாரனான 
பரதனுக்கு ராச்சிய பட்டாபிஷேகஞ்‌ 
செய்வித்துத்‌ தான்‌ தவஞ்‌ செய்யும்‌ 
பொருட்டு புலகருடைய ஆச்சிரம 


ஹிரண்வானுக்கு அதற்கு வடக்கி ந ஸாளக்கிராம சேஷத்திரத்திற்‌ 
குரு ; 


சென்றான்‌.  அவ்விடத்திலும்‌ 
வானப்பிரஸ்த விதிப்படி.யிருக்து விசே 
ஷமாக தவங்களையும்‌ யர்கங்களையுஞ்‌ 
செய்து, அந்தத்‌ தவமுயற்சியினாலே 
உடம்பெல்லாம்‌ நரம்புகள்‌ வெளிப்‌ 
பட்டுக்‌ காணும்படி. மிகவுமிளைத்துப்‌ 
போய்‌ பின்பு வஸ்திரங்களையு மெறிந்து 
நிர்வாணமாய்‌ வாயில்‌ பந்தைப்‌ 
போன்ற கற்கவளத்தை வைத்துக்‌ 
கொண்டு, அங்கிருந்து மகாப்பிரஸ்தா 
னம்‌ போய்விட்டான்‌. 


கேட்டீரோ மயித்திரேயரே | இப்‌ 
படி.ப்‌ பரதமகாராஜனுக்குக்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டதினால்‌ இவ்விடமானது உல 
கங்களில்‌ பாரத வருஷமென்று வழங்‌ 
கப்படுகின்றது. அந்தப்‌ பரதனுக்கு 
பகா தர்மசீலனான சுமதி என்கற புத்‌ 


a அதுக்காக, 


* வருஷம்‌ என்றால்‌ வாசஞ்செய்யுமிடம்‌ என்பதாம்‌. 


மம்சம்‌] 


பூமண்டலத்தின்‌ பிரிவு முதலானவை 
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திரன்‌ பிறந்தரன்‌. அந்தப்பரதரும்‌ 
நீதிப்படி. ராச்சிய பரிபாலனத்தையும்‌ 
யாகங்களையுஞ்‌ செய்து புத்திரனுக்கு 
ராச்சியத்தைக்‌ கொடுத்து விட்டு 
க்ஷேத்திரத்திற்குப்‌ 


போய்‌ யோகாப்பியாசஞ்‌ செய்து 


ஸாளக்‌ இராம 


கொண்டிருந்து பிராணனை விட்டார்‌. 
அவர்‌ மறுபடியும்‌ உத்தமமான யோக 
வமிசத்திலே பிராமணனாகப்‌ பிறந்தார்‌. 
மயித்திரேயரே! அவருடைய சரித்தி 
ரத்தை யுமக்குப்‌ பின்னாலே சொல்லு 
கின்றேன்‌. 


அந்தச்‌ சுமதிக்கு இர்திரத்தியும்னன்‌ 
என்கிற குமாரன்‌ பிறந்தான்‌. அவ 
னுக்குப்‌ பரமேஷ்டி என்பவன்‌ குமா 
ரன்‌. அவனுக்குப்‌ புத்திரன்‌ பிரதி 
ஹாரன்‌. அவனுடைய மகன்‌ மகாப்‌ 
பிரசித்தனன பிரதிகர்த்தா. அவனுக்‌ 
கூப்‌ பவனென்பவனும்‌, அவனுக்கு 
உத்கீதி யென்பவனும்‌, அவனுக்குப்‌ 
பிரஸ்தாவ னென்பவனும்‌ பிறந்தார்‌ 
கள்‌. அவனுடைய தநயன்‌ பிருது, 
பிருதுவின்‌ தநயன்‌ நக்தன்‌. அவனு 


டைய சுதன்‌ கயன்‌. கயனுடைய 


மகன்‌ நரன்‌. அவன்‌ மகன்‌ விரோக 
ணன்‌. விரோகணனுடைய மகன மகா 
்‌ விரியன்‌. அவன்‌ மகன்‌ தீமான்‌. அவ 
னுக்கு மகாந்தன்‌ பிறந்தான்‌, அவனுக்‌ 
குப்‌ பாவனன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்‌ 
கூத்‌ துவஷ்டா, அவனுக்கு விரஜன்‌. 
விரஜனுக்கு ரஜன்‌. அவன்‌ மகன்‌ சத 
ஜித்து, அந்தச்‌ சதஜித்துக்கு நூறு 
அவர்களுள்‌ 
முதல்வன்‌ விஷ்வக்சோதி, இந்த விஷ்‌ 
வக்சோதி முதலானவர்களாலேதான்‌ 
| 
| 
| 
| 


குமாரா பிறந்தார்கள்‌. 


பிரஜைகளெல்லாம்‌ நன்றாய்‌ வளர்க்கப்‌ 
பட்டார்கள்‌. அவர்களாலே இந்தப்‌ 
பாரத வருஷமான அ ஒன்பது பிரிவாக்‌ 
! கப்பட்டு வாசஞ்‌ செய்யப்பெற்றது. 
அவர்களுடைய குலத்திற்‌ பிறந்தவர்‌ 
களாலே இந்தப்‌ பாரத பூமியானது 
கிருதயுகம்‌ முதலான நான்கு பிரிவுக 
ளோடு கூடின எழுபத்தொரு ௪தர்‌ 
யுக காலம்‌ அனுபவிக்கப்பட்டது. 
இததான்‌ சுவாயம்புவமனு சிருஷ்டி. 
இந்த வராக கல்பத்திலே முதல்‌ மனு 
வந்தராதிபதியான சுவாயம்புவ மனு 
வின்‌ காலத்தில்‌ இந்தப்‌ பிரயவிரத சந்‌ 
ததிக்கிரமம்‌ நடந்தது. 


ழதலாமத்தியாயம்‌. ழற்றிற்று, 
ட 


இரண்டாம்‌ 


அத்திமாயம்‌ 


பூமண்டலத்‌ கின்‌ ஷு முதலானவை 


இப்படிச்‌ சொல்லக்கேட்ட ல்‌ தி 
ரேயா்‌ மறுபடியும்‌ வினாவுகருர்‌ :—ஓ 
மகாமுனியே| தேவரீர்‌ சுவாயம்புவ 
மனு சிருஷ்டிக்‌ சிரமத்தை அடியே 
னுக்‌ கருளிச்செய்தீர்‌. இனிப்‌ பூமியி 
னுடைய மண்டலத்தையும்‌, அதி 
அள்ள சமுத்திரங்கள்‌, தீவுகள்‌, மலை 
கள்‌, காடுகள்‌, நதிகள்‌, தேவர்கள்‌ 
ழூதலானாருடைய நகரங்கள்‌, அவை 


களின்‌ அளவு ஆதாரம்‌ சொருபம்‌, 
இருக்கும்‌ விதம்‌ ஆகிய இவைகளை 
அறிய விரும்புகின்றேன்‌, இருபை 
செய்து திருவாய்மலர்ர்‌ தருளல்வேண்‌ 
டும்‌ என்று பிரார்த்திக்க பராசரர்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்கினருர்‌ :-- 

மயித்திரேயரே | இந்த விஷயங்களை 
விரித்துச்சொல்ல ௮கேகமாயிரம்‌ வரு 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டா 


ஷங்களும்‌ போதாதாகையால்‌ நான 
சுருக்கமாய்ச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. 
இந்தப்‌ பூமியானது ஜம்பூத்துவிபம்‌, 
பிலக்ஷத்துவிபம்‌, சால்மலத்தவீபம்‌, 
குசத்துவிபம்‌, இரெளஞ்சத்‌அவீபம்‌, 
சாகத்துவிபம்‌, புஷ்கரத்துவீபம்‌ என 
ஏழு தவீபமாய்ப்‌ பிரிந்திருக்னெ றன. : 
இவ்வேழுத்‌ அன்‌ பண்ன உப்பு, 
கருப்பஞ்சார்‌, கள்‌, ரெய்‌, 
௪ க ¢ 

பால்‌, ௬த்தநீர்‌ என்கிற எழு சமுத்தி ' 
ரங்களால்‌ துவீபங்களி னளவாகச்‌ | 
| 

| 

| 

| 


தயிர்‌, 


சூழப்பட்‌ டிருக்கன்றன. இவைக | 
ளுக்குள்ளே ஜம்பத்துவிப மென்பது 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ நடுவிலிருக்கின்‌ | 
றத. அதற்கு நடுவில்‌ மேருவெனகிற 
சுவர்ண பர்வதமானது எண்பத்து 
நாலாயிரம்‌ யோசனை உயரமுள்ள அம்‌, 
பதினாறாயிரம்‌ யோசனை பூமிக்குள்ளே 
யுருவியதம்‌, முப்பத்தீராயிரம்‌ யோ ; 
சனை தலையில்‌ விரிந்ததும்‌, பதினாறு 
யிரம்‌ யோசனை அடியில்‌ விரிந்ததுமா 
இப்‌ பூமி என்னுந்‌ தாமரை மலருக்குக்‌ 
விளங்குகின்‌ | 


கர்ணிகையைப்பேரல 
றது. இதின்‌ தென்‌ புறத்தில்‌ இம 
வான, ஏமகூடம்‌, நிஜதம்‌ ஆகிய மூன்‌ 
அம்‌, வடபுறத்தில்‌ நீலம்‌ சுவேதம்‌ 
சிருக்கி என்கிற மூன்றும்‌ வருஷப்‌ 
களின்‌ எல்லை மலைகளா யிருக்கின்றன. 
அவற்அள்‌ நடுவிலிருக்கும்‌ இரண்டு 
பாவதங்கள்‌ லக்ஷயோசனை பிரமாண 
மற்றவைகள்‌ 


முள்ளவைகளாயும்‌, 


களாயும்‌ இருக்கின்றன. அவையெல்‌ 
லாம்‌ இரண்டாயிரம்‌ யோசனை உயர 
மும்‌ அவ்வளவு பரப்பும்‌ உள்ளவை 
கள்‌. இந்த ஜம்புத்‌துவீ பத்தில்‌ முதல்‌ 
பாரத வருஷமும்‌, பின்பு கிம்பூருஷ 
வருஷமும்‌; அப்புறம்‌ ஹரிவருஷமும்‌ 
இம்மூன்றும்‌ மேருவின்‌ தெற்கே 


| 
பதினாயிரம்‌ யோசனை 2 


யுள்ளவை. ரம்மியக வருஷம்‌, இரண்‌ 
மயவருஷம்‌, கூருவருஷம்‌ ஆகிய மூன்‌ 
அம்‌ மேருவின்‌ வடக்கிலுள்ளவை, 
பாரத வருஷம்‌ 
கடைகியோ அப்படியே குருவருஒம்‌ 
வடக்கின்‌ கடைசியாய்‌ இருக்கின்‌ 
றது. மேருவைச்‌ சுற்றிலும்‌ இரா 
நின்ற பூமி இளாவிருத வருஷமென்று 
சொல்லப்படும்‌. இவ்வருஷங்களில்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ ஒன்பதினாயிரம்‌ யோ 
சனை விஸ்தாரம்‌ உள்ளவை. அந்த 
இளாவிருத வருஷத்தில்‌ நான்கு பர்வ 
தங்கள்‌ மேருவுக்கூத்‌ தாங்கெளா 


எப்படி. தெற்கின்‌ 


யிருக்கும்படி. யுண்டாக்கப்பட்டுப்‌ பதி 
னாயிரம்‌ யோஜனை உயரமுள்ள உன 
னத கேஸரபர்வதங்களா யிருக்கின்‌ 
றன. அவற்றுள்‌ கிழக்கில்‌ மந்தரமும்‌, 
தெற்கில்‌ கந்தமாதனமும்‌, மேற்கில்‌ 
விபுலமும்‌, வடக்கில்‌ சுபார்சுவமும்‌, 
இருக்கின்றன. அந்த மலைகளில்‌ முறை 
யே கடம்பு, நாவல்‌, அத்தி, அல்‌, 
என்கிற மரங்கள்‌ பதினோராயிரம்‌ 
யோஜனை அளவுள்ளனவாய்‌ அஜங்கள்‌ 
நரட்டினபோல்‌ பிரகாசிக்னெறன. ஓ 
மகா முனிவரே | அந்த நாவன்‌ மரத்‌ 
தைப்‌ பற்றித்தான்‌ இந்தப்‌ பூமிக்கு ஜம்‌ 
பூத்துவீபம்‌ என்கிற பெயர்‌ உண்டா 
யிற்று. அந்த நாவன்மரத்தின்‌ பழங்‌ 
கள்‌ * மகாகஜப்பிரமாண முள்ளவை 
களாய்‌ மலையின்மேல்‌ வீழ்க்து சிதைய 
அவைகளி ஸிரஸத்தினாலே ஜம்பூகதி 
யென்று பிரசித்தமான ஒரு ஈதி ஒடு 
கின்றது. அவ்வாற்றின்‌ தண்ணீரை 
பானஞ்செய்வ தினால்‌ 
அவர்களுக்கு வியர்வையும்‌, அர்க்கந்த 
மும்‌, மூப்பும்‌, இர்திரியங்களின்‌ பலக்‌ 
குறைவும்‌ உண்டானெறதில்லை. மே 
௮ம்‌ மனம்‌ எப்போதும்‌ ௬வஸ்தமா 
இருக்கின்றது. அவ்‌ வரற்றங்கரை 


யவ்விடத்தார்‌ 


பலய வானி 


* மசாகஜமென்பது, ஐர்.து முழமுயரமும்‌ ஏழுமுழ நீளமும்‌ எட்டுமுழப்‌ பருமனு 


மூ டையது. 


மம்சம்‌] 


பூமண்டலத்தின்‌ பிரிவுமுதலானவை 
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யின்‌ மண்ணானது அந்த ரஸத்தில்‌ 
நனைந்து காற்றின்‌ லுலர ஜாம்பூநதம்‌ 
என்று பேர்கொண்டு இத்தர்கள்‌ தரிக்‌ 
கும்படியான சொர்ணமரஇன்றது. 
அந்த மேருபர்வதத்தற்குக்‌ கிழக்கில்‌ 
பத்திராசுவ வருஷமும்‌, மேற்கில்‌ 
கேஅமால வருஷமும்‌ இருக்கின்றன. 
அன்றியும்‌ மேருவின்‌ கிழக்கு முத 
லாகிய நான்கு தசைகளிலும்‌ முறை 
யே சைத்திரரதம்‌, 
வைப்பிராசம்‌, நந்தனம்‌ என்று சொல்‌ 


கந்தமாதனம்‌, 


லப்பட்ட நான்கு உத்தியான வனங்க 
ளுண்டு. அவைகளில்‌ அருணோதம்‌, 
மகரபத்திரம்‌, ஸிதோதம்‌, மரனஸம்‌ 
என்றெ நான்குமடுக்கள்‌ தேவதா 
யோக்கியங்களா இருக்கின்‌ றன. அந்த 
மேருவின்‌ இழக்கஇல்‌ ஸிதாம்பம்‌, 
குழுத்துவான்‌, குரரி, மாலியவான்‌, 
வைகங்கம்‌ முதலாகிய கேஸர பர்வ 
தங்கள்‌ சிலவுண்டு, திரிகூடம்‌, கூரம்‌, 
பதங்கம்‌, ர௪கம்‌, நிஷதம்‌ முதலியன 
தென்புறத்தில்‌ உள்ள கேஸர பர்வ 
தங்கள்‌ சிக்வொஸம்‌, வைடுரியம்‌, கபி 
லம்‌, கந்தமரதனம்‌, ஜாருதி முதலான 
வை மேற்கின்‌ கேசரபருவதங்கள்‌. 
மேருவினுடைய சுற்றிலு மிருக்கற 
அவயவங்களிற்‌ சேர்ந்திருக்கின்ற 
சங்ககூடம்‌, ரிஷபம்‌, ஹம்ஸம்‌, நாகம்‌, 
களாஞ்சனம்‌ முதலானவை வடக்‌ 
கின்‌ கேசர அசலங்கள்‌, 


மயித்திரேயரே ! 
பதினாயிரம்‌ 


மேருவின்‌ மேல்‌ 
விசால 
முள்ளதரய்ப்‌ பிரம்மாவினுடைய ஒரு 
மகாபட்டண மிருக்கின்றத. அதைச்‌ 
சற்றி எட்டுத்திக்குகளிலும்‌ லோக 
பாலகர்‌ யெட்டுப்பேருக்கும்‌ சிறந்த 
பட்டணங்களுண்டு. ஸ்ரீ விஷ்ணு பாத 
தீதினின் றும்‌ உதித்த கங்காநஇ ஆகா 
சத்தினின்றும்‌ சந்திரமண்டலத்தில்‌ 
வீழ்ந்து அதை நனைத துக்கொண்டு 


யோஜனை 


து 


மேருவின்மே லிருக்கும்‌ பிரம்மாவி 
அடைய ஈகரத்திற்கு நாற்புறத்திலும்‌ 
நான்கு பிரிவாய்‌ விழுக்து சதை, 
அளகநந்தை, ச௪ட்சு, பத்திரை, எனப்‌ 
பெயர்பெற்று விளங்குகின்றது. அவ 
ற்றுள்‌ சீதை என்னும்‌ நதி மலைமேன்‌ 
ஆகாசமார்க்கத்திலிருக்‌.து 
பத்திராசுவ வருஷத்தில்‌ இறங்கிச்‌ 
சமுத்திரத்திற்‌ சேருகின்றது. அப்‌ 
படியே அளகநந்தையும்‌ தென்புறமலை 
களின்‌ வழியாய்ப்‌ பாரத வருஷத்திற்‌ 
சென்று எழுபிரிவாய்ப்‌ பிரிக்து சமுத்‌ 
இரத்தில்‌ விழுகின்றது. அந்தச்‌ ௪ட்௬ ' 
வென்பதும்‌ மேற்கு மலைகளைக்கடந்து 


மலையாக 


கேதுமால வருஷத்திற்போய்ச்‌ சாக 
ரத்திற்‌ சங்கமப்‌ படுகின்றது. அப்‌ 
படியே பத்திரை வடமலைகளின்‌ வழி 
யாய்க்‌ குரு வருஷத்திற்‌ புகுந்து கட, 
லைச்‌ சேருகின்றது. 

மாலியவத்து, கந்தமாதனம்‌ என்‌ 
னும்‌ பர்வதங்கள்‌ நீல நிஷதபர்வதங்‌ 
களின்‌ அளவாயிருக்கன்றன. அவை 
களின்‌ ஈடுவிலேதான்‌ மேருபர்வத 
மானது கர்ணிகைபோல்‌ இருக்கின்‌ 
றது. மாலபத்திராசுவ 
வருஷங்கள்‌ எல்லை மலைகளாட ஜட 
ராதிகளுக்குப்‌ புறத்தில்‌ இப்பூமியென்‌ 
னுக்‌ தாமரைமலருக்கு நான்கு இதழ்‌ 
களாக விளங்குகின்றன. ஜடரம்‌, ஏம 
கூடம்‌ என்னு மிரண்டு சயிலங்கள்‌ 
தெற்கு வடக்காய்‌ நீல நிஷத பர்வதங்‌ 
களி னளவாய்த்‌ தென்புறத்தில்‌ எல்லை 
மலைகளாயிருக்கின்றன. கந்தமாதனம்‌, 
கயிலாசம்‌ என்றெ இரண்டு பருவ 
தங்களும்‌ எண்பதினாயிரம்‌ யோஜனை 
யளவாய்‌ கிழக்குத்‌ இசையில்‌ எல்லை 
மலைகளாய்‌ நீண்டு சமுத்திர நடுவி 
லிருக்கின்றன. நிஷதம்‌, பாரியாத்தி 
ரம்‌ இவ்விரண்டும்‌ கீழ்த்திசை மலைகள்‌ 
போலவே மேற்றிசையில்‌ எல்லை ம 


பாரதகேது, 
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களா யிருக்கன்றன. திரிசிருங்கம்‌, 
ஜாருதி என்பவைகள்‌ முந்திய மலை 
களைப்‌ போலவே நீண்டு சமுத்திரத்தி 
னடுவிலே வடக்கெல்லை்‌ மலைகளா 
யிருக்கின்றன. ஓ முனிவரே ! இப்படி. 
யாக இளாவிருத வருஷத்தில்‌ உட்பிரி 
வின்‌ எல்லை மலைகள்‌ இரண்டிரண்டா 
யிருப்பதைச்‌ சொன்னேன்‌. முன்பு 
மகாமேருவின்‌ நாற்புறத்திலும்‌ கேசர 
பர்வதங்கள்‌ சில இருக்கின்றன 
வென்று சொன்னேனன்றோ, அந்தச்‌ 
தெசயில முதலானவைகளின்‌ நடுவி 
லுள்ள சரிவான பள்ளத்தாக்குகள்‌ 
சத்தசாரணாதியர்‌ வாசஞ்‌ செய்யப்‌ 
பெற்று அதி மனோகரங்களாய்‌ பிரகா 
இக்கின்றன. மிகவு 
மனோகரங்களான ஸ்ரீ வனம்‌, கிமசுக 
வனம்‌, நளவனம்‌, சயித்திரரதம்‌ என்‌ 
னும்‌ உத்தியானவனங்களும்‌, ஹேம 
சித்திரம்‌, பூதவனம்‌, பிரமபாரிசம்‌, சா 


அவைகளிலே 


பகம்‌ என்னும்‌ புரங்களும்‌ இருக்கின்‌ 
றன. அன்றியும்‌, அங்கே ஸ்ரீ மகா 
லக்ஷ்மி, விஷ்ணு, அக்கினி, சூரியன்‌ 
முதலான தேவர்களுக்குத்‌ திவ்பமான 
வாசஸ்தானங்களுண்டு. அந்த மலைச்‌ 
சந்துகளிலே கந்திருவ யக்ஷாதிகள்‌ 
எப்போ தும்‌ £தவாத்தியா தகளுடனே 
விளையாடிக்கொண்‌ டிருப்பார்கள்‌. ஓ 
முனிவரே ! இவையெல்லாம்‌ பூலோக 


சொர்க்கங்களென்று சொல்லப்படும்‌, 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


| க o ப] ௪ [] 
|) இவற்றுள்‌ புண்ணியவான்௧ள்‌ போ 


ய்ச்‌ சேருவார்களே யல்லாமல்‌ பாவி 
ஜனனமெடுத்தாலும்‌ 
போய்ச்‌ சேரமாட்டார்கள்‌, ஸ்ரீ விஷ்‌ 
ணுபகவான்‌ பத்திராசுவ வருஷத்தில்‌ 
ஹயக்கிரீவளுபியாய்‌ எழுந்தருளியிருக்‌ 
கேதுமால வருஷத்திலே 
வராஹ ரூபியாகவும்‌ பாரத வருஷத்‌ 
திலே கூர்ம ரூபியாகவும்‌, குரு வருஷ 
த்திலே மச்சிய ரூபியாகவும்‌ எழுந்‌ 


அநேக 


கள்‌ 


கின்றார்‌. 


தருளி யிருக்னெறார்‌. சர்வேசு வரனான 
அந்த ஸ்ரீ ஹரிபகவான்‌ சர்வசொளுபி 
யாய்‌ சாவாதாரமாய்‌ எங்கும்‌ எழுந்‌ 
தருளி யிருக்கின்றார்‌. முன சொல்லப்‌ 
பட்ட இம்புருஷாதி வருஷங்க. ளெட்‌ 
டிலும்‌ சோகமும்‌ ஆயாசமும்‌ பயம்‌ 
பசி முதலான துன்பமு மில்லாமல்‌ 
பிரஜைகளெல்லாம்‌ சொஸ்த சித்தராய்‌ 
தேஜோ பலாதிகளுடையவர்களாப்ப்‌ 
பதிஞயிரம்‌ பன்னீராயிரம்‌ வருஷமட்‌ 
டும்‌ பிழைத்திருப்பார்கள்‌. அங்கே 
மழை பெய்வ தில்லை. பூமியிற்‌ சரக்குக்‌ 
தண்ணீரே எப்போதும்‌ வேண்டிய 
மட்டு மிருக்கும்‌, 

ரேதாயுகம்‌ முதலான கால கற்பனை 
களுமில்லை. அந்த வருஷங்களுள்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றிலும்‌ எவ்வேழுகுலபருவதங்க 
ளுண்டு. 


அநேகமாயிர நதிகள்‌ உண்டாகி வெகு 


அங்கே கிருதயுகம்‌ 


அப்பருவதங்களினின்றும்‌ 


ரமணியங்களாய்‌ ஓடுகின்றன. 


இரண்டாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


தட 15 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பாரதவருஷவர்ணனை 


கு 55. பு, அ 


சமுத்திரத்‌ துக்கு வடக்காகவும்‌ இமா இராததேசமும்‌ மேற்கில்‌ யவனதேச 


லயதஅக்குத்தெற்காகவும்‌ இருக்கின்ற 
பூமியானது பரதனுடைய சந்ததியார்‌ | 
வசிப்பதினலே பாரதவருஷமென்று 
சொல்லப்படுன்ற து. ஓ மயித்திரேய 
ரே! இதன்‌ விஸ்தாரம்‌ ஒன்பதினாபிரம்‌ 
யோசனை யுள்ளது. சொர்க்கத்தை 
யடைகிறவர்களுக்கும்‌ மோக்ஷத்தை 
யடைடறவர்களுக்கும்‌ பிரவிர்த்தி நிவி 
ர்த்தி கர்மசாதன பூமி இதுதான்‌, | 
இதில்‌ மகேந்திரம்‌, மலயம்‌, ஸஹ்யம்‌, 
சுத்தமான, ரிக்ஷம்‌, விர்தியம்‌, பாரி 
யாத்திரம இவ்வேழுவித மலைக ளிருக்‌ 
கின்றன. பிராணிகள்‌ இங்ர்து 
சொர்க்கமடை கின்றார்கள்‌. மோக்ஷத்‌ 
தையும்‌ பெறுகின்றார்கள்‌. மிருகாதி 
சனமங்களையும்‌ நரகத்தையும்‌ இங்க 
இதைவிட 
வேறிடத்தில்‌ மனிதர்களுக்குச்‌ சொர்‌ 


க்காபவர்க்கங்களுக்‌ குரிய 


ருந்தே யடைவரர்கள்‌. 


்‌ கருமம்‌ 
விதிக்கப்படவில்லை. இப்படிப்பட்ட 
இந்தப்‌ பாரதவருஷத்திற்கு இந்திரத்‌ 
அவீபம்‌, கசேரு, தாம்பிரபர்ணம்‌, 
கபஸ்திமான்‌, நரகத்துவிபம்‌, சவுமி 
யத்துவீபம்‌,காந்தருவத்‌துவீபம்‌, வாரு 
ணத்துவிபம்‌, பாரதத்துவீபம்‌ என்‌ 
னும்‌ நாமதேயங்களையுடைய ஒன்பது 
பிரிவுகளுண்டு, அவற்றுள்‌ ஒன்பதாவ 
தான பாரதத்துவீபம்‌ [அல்லது பாரத 
கண்டம்‌] என்பது நாமிருக்கும்‌ இந்தப்‌ 
பூமிதான்‌. இது சகரர்‌ தோண்டிய கட 
லால்‌ பெரும்பாலுஞ்‌ சூழப்பட்டிருக்‌ 
கின்றது. இதுபோலவே மற்றக்‌ கண்‌ 
டங்களும்‌ கடலால்‌ சூழப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன. . இந்தப்‌ பரதகண்டமானது 
தெற்கு வடக்கில்‌ ஆயிரம்‌ யோசனை 
யள்வா யிருக்இன்‌ றது, இழக்கிலே 
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மும்‌ இருக்கின்றன. நடுவில்‌ பிராம 
ணர்‌ க்ஷத்திரியர்‌ வைசியர்‌ சூத்திரர்‌ 
எனகிற நான்கு வருணத்தாரும்‌ 
வகுப்பின்படி.. இருக்கின்றனர்‌. யாகா 
திசெய்கைகளும்‌ யுத்தஞ்செய்து துஷ்‌ 
டரை யடக்குதலும்‌ வாணிபஞ்‌ செய்‌ 
தலும்‌ சிற்பத்தொழிலுமாகய ஜீவனோ 
பாயங்களினலே வாழ்ர்து கொண் 
டிருக்கின்றனர்‌. இதில்‌ சதத்துரு, 
சந்திரபாகை முதலான நதிகள்‌ இம 
வத்பருவதத்தின்‌ சார்பிலிருக்து பெரு 
குகின்றன. வேத ஸ்மிருதி முதலிய 
பல நதிகள்‌ பாரியாத்திர பருவதத்தி 
னின்று முண்டா வருகின்றன. ஈரு 
மதை, ௬ரசை முதலான நதிகள்‌ 
விந்திய மலையினின்றும்‌ ஓடி வருகின்‌ 
றன. தாபி, பயோஷ்ணீ, நிர்விர்‌ 
தியை முதலான நதிகள்‌ ரிக்ஷபருவதத்‌ 
தின்‌ சாரலிலிருக்து பிரவடிக்கின்றன. 
கோதாவரி, பிரமரதி, ருஷ்ணவேணி 
முதலிய நதிகள்‌. சஹ்ய பருவதத்தின்‌ 
தாழ்வரைகளினின்அ முண்டாகி வரு 
இன்றன. இருதமாலை, தாம்பிர பர்ணி 
யாதி நதிகள்‌ மலயாசலத்தி லுண்டா 
கின்றன. தஇிரிசாமா, ரிஷிகுல்யாமுத 
லான ஆறுகள்‌ மகேந்திரகிரியி ஓதிக்‌ 
கின்றன. குமாரீ முதலான நதிகள்‌ 
௬க்திமத்தென்னும்‌ பருவதத்திற்‌ பிறர்‌ 
தவைகள்‌. இவைகளைச்‌ சோந்த உப 
நதிகளும்‌ வேறு நதிகளும்‌ அநேக 
மாயிர மிருக்கன்றன. இவ்வாற்றங்‌ 
கரைகளிலே குரு, பாஞ்சால, மத்திய 
தேசம்‌, பூர்வதேசம்‌, காமனாபம்‌, ஆர்‌ 
திரம்‌, கலிங்கம்‌, மகதம்‌, பாண்டியாதி 
தகதிணதேசம்‌, அபராந்தம்‌, சவுராஷ்‌ 
ஒரம்‌, சூத்திரதேசம்‌) ஆரரேதேசம்‌, 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


பர்ப்பரதேசம்‌, மாருகம்‌, மாளவம, 


பரரியாத்திரம்‌, சவ்விரம்‌, இந்து, 
ஊணம்‌, சால்வம்‌, கோசலம்‌, மத்தி 
ரம்‌, ஆராமம்‌, அம்பஷ்டம்‌, பாரசீகம்‌, 
முதலான காநாதேசத்துச்‌ சனங்க 
ரூம்‌ வாசஞ்‌ செய்துகொண்டு அவற்‌ 
றின்‌ தண்ணீரைப்‌ பானஞ்‌ செய்து 
கொண்‌ டிருக்கறொர்கள்‌. இர்தவிடத்‌ 
திலே தான்‌ கிருதயுகம்‌, திரேதாயுகம்‌, 
துவாபரயுகம்‌, கலியுகம்‌ என்கிற 
நான்குயுக பேதங்களுண்டு, மற்றோ 
ரிடத்திலுமில்லை இங்கே தான்‌ யோகி 
கள்‌ தவஞ்செய்கின்றனர்‌. யாகூலர்‌ 
யாகஞ்‌ செய்கின்றனர்‌. தானூலா்‌ 
தானங்களைச்‌ செய்கின்றார்கள்‌. இப்‌ 
படி பரலோக சாதகமான நல்ல தரு 
ஆதரவோடு 
செய்தவருகின்றனர்‌. இந்தச்‌ சம்பூத்‌ 
தீவிலே யக்கியபுருஜனாயும்‌ யக்யெ 
சொரூபியாயு மிருக்கிற ஸ்ரீமகா 
விஷ்ணு பகவான்‌ யக்கியங்களினாலே 
ஆரா திக்கப்படுனெறான்‌. மற்றத்‌ இவு 
களிலேயோ வேறுவிதமாக ஆராதிக்‌ 
கப்படுகன்றான்‌. எனெனில்‌ 
சம்பூத்திவான அ 
மான கருமங்கள்‌ செய்யத்‌ சகுமிட 
பாரத வருலர்தான்‌ 
சரேஷ்டமானது மற்றவிடமெல்லாம்‌ 
போகங்களுக்கே உரியனவாம்‌. ஓ 
சத்புருஷரே! ஒரு ஜந்து அறேக ஜன 
னங்களிலே செய்த புண்ணிய சமுதா 
யத்தனாலே இவ்விடத்தில்‌ மனுஷ்ய 
ஜனன மடையும்‌. இந்தப்‌ பாரதவரு 


மங்களைண சனங்கள்‌ 


பரலோக சாதக 


மாகையாலே 


இந்தச்‌ : 


பாட்டைக்‌ கேட்பீராக? 6 சொர்க்கத்‌ 
அக்கும்‌ மோக்ஷத்துக்கும்‌ ஏதுவான 


| கருமங்களுக்குச்‌ சாதகமாயிருக்கின்‌ ஐ . 


| 
| 
| 
| 
| 


ஷத்தைப்பற்றித்‌ தேவதைகள்‌ பாடிய ! 


ழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்‌ 


இர்தப்‌ பாரதவருஷத்திலே தேவ ஜன்‌ 


மத்துக்குப்‌ பின்னாலும்‌ ஜன்மத்‌ 
தைப்‌ பெறுவார்களானால்‌ அவர்‌ 
களே புண்ணியவான்கள்‌. அவர்‌ 


களே தேவர்களிலும்‌ மேலானவர்‌, 
அவ்விடத்து சனங்கள்‌ கரும பலன்‌ 
களிலே கருத்தை வையாமல்‌ செய்த 
கருமங்களை யெல்லாம்‌ பரமாத்து 
மாவான ஸ்ரீ விஷ்ணுவுக்கு அர்ப்ப 
ணஞ்‌ செய்து, நிர்மலராய்‌ அந்த 
அநந்தனிடத்திலே லயத்தையடைஇன்‌: 
ஐனரன்மோே. நமக்குச்‌ சொர்க்கப்‌ பிரா 
பதி காரணமான கருமம்‌ அனுபவித்‌ 
தலினாலே அழிந்த பின்பு எவ்விடத்‌ 
திலே தேகசம்பந்தத்தைப்‌ பெறுவோ 
மோ அதை அறியோம்‌. இப்போது 
பாரத வருஷத்திலே பீறவிபெற்று ஞா 
னேந்திரிய கர்மேந்திரியங்கள்‌ குறை 


,வறப்‌ பெற்றிருக்கன்றவாகள்‌ ௬லப 


மாய்‌ ஆத்துமா கடைத்தேறும்‌ வழி 
யைத்‌ தேடமாட்டுவார்கள்‌. ஆதலால்‌ 
அவாகள்‌ மகா புண்ணியவானக 
ளென்று சொல்லப்படுகின்றார்கள்‌.” 
கேட்டீரோ மயித்திரேயரே | இப்படி 
ஒன்பது வருஷங்களாகப்‌ பிரிந்து லக்ஷ 
யோசனை விஸ்தாரமுள்ள ஜம்பூத் துவி 
பத்தின்‌ காரியத்தை உமக்குச்‌ சுருக்க. 
மாய்ச்‌ சொன்னேன்‌. இந்த ஜம்பூத்‌ 
துவிபத்தைச்‌ சுற்றி வலயம்போலே 
லவணசமுத்திரமானது லக்ஷ்யோசனை 
விஸ்தாரமுள்ளதா யிருக்கன்றஅ. 


று. 


த்த 


ந்ரலாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
பிலக்ஷ£ாதித்‌ துவீபங்களின்‌ வர்ணனை 


வ அவனத குலையை 


ஸ்ரீ பராசரர்‌ அருளிச்‌ செய்ன்‌ 
'றனா: இந்தச்‌ சம்பூத்விபமானது 
லவண சமுத்திரத்தனலே சுற்றப்பட்‌ 
டதுபோலே அந்த லவண சமுத்திரம்‌ 
பிலக் அவீபத்தனலே சற்றப்பட்‌ 
டிருக்கன்றது. சம்பூத்துவீபத்தின்‌ 
விஸ்தாரம்‌ லக்ஷ யோசனை யன்றோ. 
அதன்‌ இரட்டிப்பு பிலக்ஷத்துவிபத்‌ 
தின்‌ விஸ்தாரமென்‌ நறியக்கடவீர்‌. 
அந்தப்‌ பிலக்ஷத்‌ துவிபாதிபதியான 
மேதா ததி என்பவனுக்குச்‌ சரந்த 
ஹயன்‌, சூரன்‌, ச௬ுகோதயன்‌, ஆனக்‌ 
தன்‌, சிவன்‌, க்ஷேமகன்‌, அருவன்‌ என 
ஏழு குமாராகளுண்டு, அத்தீவில்‌ இவர்‌ 
களின்‌ பேராலேயே சாந்தஹயம்‌, ௪௪ 
ரம்‌, சுகதம்‌, ஆனந்தம்‌, சிவம்‌, கம 
கம்‌, அருவம்‌ எண்று ஏழு வருஷங்க 
ளுண்டு. இவற்றிற்குக்‌ கோமேதம்‌, 
சந்திரம்‌, நாதம்‌, துந்துபி, சோமகம்‌, 
சமன, வைப்பிரரஜம்‌ என்னும்‌ ஏழு 
மலைகள்‌ எல்லைகள்‌. மிகவும்‌ ரமணீயங்‌ 
களான இந்த வருஷ பருவதங்களிலே, 
அவ்விடத்துச்‌ சனங்கள்‌ தேவகந்திரு 
வாதிகளோடு வேடிக்கையாய்‌ வாசஞ்‌ 
செய்தகொண்டிருப்பார்கள்‌. அங்கே 
சகல ராச்சியங்களும்‌ பரிசுத்தமான 
. வைகள்‌, வெகுநாள்‌ கழிந்தபின்பே 
ஜனங்கள்‌ மரணமடைவார்கள்‌. தேக 
வியாதிகளும்‌ மனேவியா திகளும்‌ அங்‌ 
கில்லை. எக்காலமும்‌ சுகமாகவே 
இருக்கும்‌. அவ்‌ வருஷங்களேமுக்‌ 
கும்‌ சமுத்திரஞ்‌ சேரத்தக்க ஆறுகள்‌ 
அநுதப்தை, சக, விபாவை, திரிதிவை, 
அ௮க்இலமை, அமிருதை, 
என ஏழாம்‌, இவையெல்லாம்‌ பேர்‌ 
சொன்ன மாத்திரத்திலேயே பாதகங்‌ 
களை நீக்கும்படியான மடமையுள்ளன. 


சுகிருதை 


மேலும்‌ சிற்றாறகளும்‌ சிறுமலைகளும்‌ 
பற்பல விருக்கன்றன.  அவ்விடத்‌ 
தார்‌ உத்சர்ப்பிணீ என்றெ விருத்தி 
காலமும்‌ அவசர்ப்பிணீ என்றெ க்ஷய 
காலமும்‌ இருதாதி யுகபேதங்களுமில்‌ 
லாதே எப்போதும்‌ திரேதா யுகத்துக்‌ 
குச்‌ சமானமான காரலமுடையவர்க 
ளாய்‌ அந்தப்‌ பர்வத சாரல்களில்‌ 
வாசஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌ அந்சதிக 
ளின்‌ தண்ணீரைப்‌ பானஞ்‌ செய்து 
கொண்டும்‌ சுகமாய்‌ வாழ்க்துகொண் 
டிருப்பார்கள்‌. ஓ பிராமணோத்தமரே]| 
இந்தப்‌ பிலக்ஷத்துவிப முதலாகச்‌ 
சாகத்துவீபம்‌ வரையிலுமுள்ள பூமி 
களிலே நோயொன றுமில்லாமல்‌ ஜயா 
யிரமாண்டளவும்‌ பிரசைகள்‌ பிழைத்‌ 
திருப்பார்கள்‌. இவ்வைந்து இவுகளி 
அம்‌ வேறு பிரிவின்படி. வர்ணாச்சிரம 
தருமமுண்டு. அங்கேயும்‌ ஆரியகர்‌, 
குகரர்‌, விதிசியர்‌, பாவியர்‌ எனப்‌ 
பிராமணர்‌ க்ஷத்திரியர்‌ வைசியர்‌ 
சூத்திரர்‌ என்கிற பிரிவுகள்போலே 
நான்கு பிரிவுகளுண்டு, அத்திவின்‌ 
நடுவில்‌ முன்சொன்ன நாவன்‌ மரத்த 
னளவாய்‌ ஒரு கல்லால மரமிருக்கன்‌ 
முது. அதனாலேதான்‌ அதற்குப்‌ பில 
க்ஷ்த்துவிப மென்ற பெயருண்டா 
யிற்று. அங்கே சர்வேசுவரனான ஸ்ரீ 
ஹரிபகவான்‌ சோமரூபியாய்‌ ஆரியகர்‌ 
முதலானவர்களாலே ஆராதிக்கப்படு 
இனருன்‌. அந்தப்‌ பிலக்ஷத்துவீபமா 
னது அத்திவின்‌ அளவுள்ள கருப்பஞ்‌ 
சாற்றுக்‌ கடலினாலே சூழப்பட்டிருக்‌ 
இன்றது. 


இனிச்‌ சால்மலத்துவி பத்தைக்‌ 
குறித்து சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌, 
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அந்தச்‌ சரல்மலத்துவீபத்திற்2ூு அதி | யான ஜியோதிஷ்மானுக்கு உத்பிதன்‌, 
பதியான வபுஷ்மா னென்பவனுக்குச்‌ வேணுமான்‌, சுவைரதன்‌, லம்பன்‌, 


சுவேதன்‌, அரிதன்‌, ஜிமூதன்‌, ரோஹி 
தன்‌, வைத்ததன்‌, மானசன்‌, சுப்பிர 
பன்‌ என்று ஏழு குமார ரிருந்தனர்‌. 
அவர்களுடைய பெயரினாலே அங்கே 
ஏழு வருஷங்களுண்டு. அத்தீவின்‌ 
அளவு பிலகஷத்துவிபத்தின்‌ அளவுக்கு 
இரட்டித்தது. அங்கும்‌ குமுதம்‌, 
உன்னதம்‌, பலாஹகம்‌, துரோணம்‌, 
கங்கம்‌, மடிஷம்‌, ககூத்தமான என்‌ 
னும்‌ ஏழு பருவதங்கள்‌ ஏழு வருஷப்‌ 
களுக்கும்‌ ஏல்லைகளாயும்‌, நரநரவித 
ரத்தினங்களுக்கு உற்பத்தி ஸ்தானங்‌ 
களாயும்‌, விளங்குகின்றன. அவற்‌ 
௮ள்ளே அரோணமென்கிற பருவத 
“மானது திவ்ய ஓஷதிகளுக்கு இருப்‌ 
பீடம்‌, பூர்வம்‌ ஆஞ்சநேயர்‌ அங்கி 
ரு்துதான்‌ சஞ்சீவினி. முதலான 
ஓஷதிகளைச்‌ சக்கிரவர்த்தித்‌ தருமக 
னுக்காக இலங்கைக்குக்‌ கொண்டு 
போனார்‌. அத்தீவில்‌ யோனி, தோயை, 
விதிருஷ்ணை, சந்திரை சுக்கிலை, விமோ 
சின, நிவிர்ததி என நதிகளும்‌ ஏழே 
யுண்டு. அங்கே கபிலர்‌ அருணர்‌ 
பீதர்‌ கிருஷ்ணர்‌ என்றெ நான்கு வர்‌ 
ணத்தாருண்டு, அவர்கள்‌ சர்வ ஸ்வ 
ரூபியான எம்பெருமானை வாயு ரூபி 
யாகப்‌ பாவித்த யாகங்களினாலே 
பூசித்து வருகின்றனர்‌. அங்கே சகல 
தேவதைகளும்‌ சான்னித்தியமா யிருக்‌ 
கின்றனர்‌. அதின்‌ மத்தியில்‌ மிகப்‌ 
பெரிதான இலர்தைமரமொன்‌ றிறாப்‌ 
பதினாலே அத்திவிற்கு அப்பெயருண்‌ 
டாயிற்று. இத்திவைச்‌ சுற்றி இத 
னளவுள்ள சுரா [கள்‌ ] சமுத்திரஞ்‌ 
சூழ்க்திருக்கன்‌.றஅ. 


இச்‌ சமுத்திரத்தைச எற்றி இதற்கு 
... இரட்டிப்பான அளவுள்ள குசத்து 
வீ பமிருக்கன்றது, அதின்‌ அதிபதி 


திருதி, பிரபாகரன்‌, கபிலன்‌ என்னு மக்‌ 
கள்‌ ஏழுபேருண்டு. அவர்களுடைய 
பெயராலே அங்கே எழுவருஷங்கள்‌ 
அதில்‌ தேவ 
அசுர ய கின்னர இம்புருஷ கந்தர்‌ 
வாதி தேவகணங்களும்‌, தமிகள்‌ சுஷ்‌ 
மிகள்‌ தேஹர்‌ மந்தேஹர்‌ என்கிற நால்‌ 
வகைச்‌ சனங்களும்‌ வாசஞ்செய்கின்‌ 
றனர்‌. அந்த நான்கு வருணத்தாரும்‌ 
தங்களுக்குக்‌ காமாதிகாரம்‌ நிவர்த்தி 
யாகும்‌ பொருட்டு ஞானானுஷ்டான 
முடையவாகளாய்‌ பிரமரூபியான ஸ்ரீ 
ஜரை ததனனை ஆராதித்துக்‌ கொண்டு 
உக்கிரமான பலங்கொடுக்க வல்ல 


எற்பட்டிருக்கன்றன. 


பூர்வஜன்ம கர்மங்களைத்‌ தொலைக்‌ 
கின்றனர்‌, அவ்விடத்தில்‌ வித்‌ தருமம்‌, 
ஹேமசயிலம்‌, தியுதிமான்‌, புஷ்பவான்‌, 
குசேசயம்‌, ஹரி, மந்தரம்‌ என்னும்‌ 
வருஷ எல்லைப்‌ பர்வதங்கள்‌ ஏழுண்டு, 
தூதபாபை சிவை பவித்திரை ௬மதி 
வித்தியு தம்பை மஹீ என ஏழு பிர 
தான நதிகளுண்டு. உபநதிகளும்‌ உப 
பருவதங்களும்‌ அகேகமுண்டு, சிறந்த 
நாணற்புல்‌ லிருப்பது பற்றி அத்தி 
விற்கு அரந்தநா மதேய முண்டாயிற்று. 
அத்தீவின்‌ அளவுள்ள சர்ப்பி [கெய்‌] 
சமுத்திரம்‌ அதைச்‌ சூழ்ந்திருக்கின்‌ 
றத. 


அச்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ கிரவுஞ்சத்‌ 
அவீபஞ்‌ சற்றிக்கொண்‌ டிருக்கிறது. 
அதின்‌ வளப்பஞ்‌ சொல்லுறேன்‌ 
அத்திவான அ முந்திய திவி . 
னிரட்டித்த விஸ்தாரமுள்ள அ. மேலும்‌ 
அதின்‌ அரசனான தியுதிமான்‌ என்பவ 
அுக்குக்‌ குசலன்‌ மனுகன்‌, உஷ்ணன்‌, 
சிவரன்‌, அந்தகாரகன்‌, முனி, துக்‌ துபி 
என்னும்‌ ஏழுகுமாரர்களுண்டு. அவர்‌ 
கள்‌ பெயரினாலே அங்கு ஏழுவருஷங்‌ 


கேளும்‌. 


மம்சம்‌] 


கள்‌ உண்டு. மேலும்‌- செவுஞ்சம்‌, 
வாமனம்‌, அர்த்தகாரகம்‌, வடவாக்‌ 
கினிக்குச்‌ சமானமான இரத்தின 
சயிலம்‌, திவாவிருது, புண்டரீகவரன்‌, 
துந்துபி என்றெ ஏழு வருஷ எல்லைப்‌ 
பருவதங்களுண்டு, அவற்றுள்‌ முத 
லான கிரவுஞ்சம்‌ என்றெ பருவதத்‌ 
தைப்பற்றி அத்தீவிற்கு அப்பெயர்‌ 
வந்தது. இந்தத்‌ துவீபங்களெல்லாம்‌ 
எப்படி ஒன்றிலொன்று தட்டிப்‌ 
பான அளவுள்ளனவோ அப்படியே 
அந்தந்தத்‌ தீவின்‌ வருஷபருவதங்களும்‌ 
மூந்தினவைகளிழ்‌ பிக்தினவை இரட்‌ 
டி.தீத அளவள்ளனவா யிருக்கும்‌, 
இந்த மலைகளெல்லாம்‌ சித்த சாரண 
கிம்புருஷ கின்னரா திகள்‌ வினோதமாய்‌ 
விளையாடிக்கொண்டிருக்கு மிடங்கள்‌, 
இகத வருஷங்களேழிலும்‌ புஷ்கரர்‌, 
புஷ்கலர்‌, தன்னியர்‌, இஷ்யா்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட பிராமணா நான்கு 
வருணத்தாரும்‌ தேவ தானவர்க 
ளோடு கூடவே வாசஞ்‌ செய்து 
கொண்டு, கவுரி, குழுத்துவதி) சந்‌ 
தியா, ராத்திரி, மனோஜவா, கயொதி, 
புண்டரிகா என்றெ ஏழு மகாநஇ 
களிலும்‌ மற்றும்‌ பல உபகதிகளிலு 
முள்ள தண்ணீரைப்‌ பானஞ்செய்து 
கொண்டு ருத்திர ரூபியாய்‌ எழும்‌ 
தருளி யிறாக்கிற ஸ்ரீ ஜனாூர்த்தனனை 
யாகங்களால்‌ ஆராதித்து வருனெ்றார்‌ 
கள்‌. இப்படிப்பட்ட அந்தக்‌ சரவுஞ்‌ 
சத்‌ துவிபமானது அத்திவி னளவான 
ததி [தயிர்‌] சமுத்திரத்தினாலே சூழப்‌ 
பட்டிருக்னெறது. 


இனி அச்சமுத்திரத்தைச்‌ சூழ்ச்‌ 
திராகின்ற சாகத்துவிபமானது ௮ள 
வில்‌ கிரவுஞ்சத்திற்கு இரட்டித்தத. 


அதிலே ௮த்தீவின்‌' ராஜாவான பவிர 


பிலக்ஷாதித்‌ துவீபங்களின்‌ வர்ணனை 
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யன்‌ என்கிறவனுடைய குமாரர்க 
ளான ஜலதம்‌, குமாரம்‌, சுகுமாரம்‌, 
மரிசகம்‌, குசுமோதம்‌, சுமோதம்‌, 
மகாத்தருமம்‌ என்பவர்களின்‌ பெயரி 
னாலே ஏழுவருஷங்களும்‌, 
வருஷங்களின்‌ எல்லைகளான உதய : 
கிரி, ஜலதாரம்‌, ரைவதகம்‌, சியாமம்‌, 


கேசரி 


மகாபாவ தங்களும்‌ 


அவ்வவ்‌ 


௮ம்போகிரி, 


எழு 
உண்டு. அங்கே சித்தர்‌ கந்தருவர்‌ 


ஆம்பிகேயம்‌, 
எனனும்‌ 


முதலானவர்கள்‌ இருந்து உல்லாச 
மாய்‌ விளையாடப்பெற்ற * சாகமென்‌ 
னும்‌ மகாவிருகூ£மொன்ற விளங்குவ 
இதனாலே அதற்குச்‌ சாகத்‌ துவிபமென்‌ 
கிற நாமமுண்டாயிற்று. அத்தருவின 
இலைகளில்‌ உறைந்து காற்று வீசும்‌ 
போது மிகுந்த ஆனந்தவுல்லாச முண்‌ 
டாகும்‌. அங்கே பரிசுத்தமான அநேக 
ராச்சியங்களும்‌, சகல பாபஹரங்க 
சுகுமாரி, குமாரி, களி) 
வேணுஃ, இகத, தேனுகை, கபஸ்தி 
என்கிற எழு பிரதான நதிகளும்‌, 
அநேக பருவதங்களும்‌ விளங்குகின்‌ 


னான்‌ 


றன. சில ஜனங்கள்‌ சொர்க்க சாதன 
மான புண்ணியம்‌ க்ஷ்ீணமானபோது 
றிது சேடித்த அப்புண்ணியவசத்தி 
னாலே சொர்க்கத்தினின்றும்‌ அவ்வரு 
ஷங்களிலிறங்‌கி அர்நதிகளின்‌ மதுர 
மான தீர்த்தத்தைப்‌ பானஞ்செய்து 
கொண்டு அதிக சந்தோஷமுடையவர்‌ 
களா யிருப்பார்கள்‌. அவைகளில்‌ 
தருமஹானியும்‌ 


மரியாதையைக்‌ கடத்தலுங்‌ கடையா. . 


பரஸ்பர கலகமும்‌ 


மங்கா, மாகதர்‌, மானசர்‌, மந்தகர்‌ 
எனப்‌ பிராமணாதி வருணத்தார்‌ இருக்‌ 
கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ அங்கே சூரிய 
ஸ்வரூபியாய்‌ எழுந்தருளி யிராநின்ற 
ஸ்ரீ விஷ்ணு பகவானைத்‌ தங்களுக்கு 
விதித்தருக்கற ஞான கருமங்களி 


* சாசகவிருகூமென்பது இலையின்‌ மேலே வழுவழுப்பாயும்‌ உள்ளே சொர 
சொரப்பாயு மிராரின்ற ஒரு வாசனைமரம்‌, தேச்சமரமுமாம்‌. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டர்‌ 


னாலே ஆராதித்து வருகின்றனர்‌. இக்‌ 
தச்‌ சாகத்‌ துவிபமானது இவ்வள 
வோடு கூடின க்ஷீர [பால்‌] சமுத்‌ 
தித்தனாலே ஒரு வலயத்தினாலே 
சுற்றப்பட்டத போலே சுற்றப்பட்‌ 
டிருக்கின்ற து. 


ஒ பிராமணோத்தமரே | இந்த க்ஷீர 
சாகரத்தைச்‌ சுற்றிப்‌ புஷ்கரமென்னுச்‌ 
அவீப மிருக்கன்றது. அதின்‌ அளவு 
சாகத்துவீபத்தின்‌ அளவி லிரட்டித்‌ 

தத. அத்திவிலே அதன்‌ அதிபதியான 
சவனனுடைய புத்திரரிருவரால்‌ தங்‌ 
கள்பேரைக்கொண்டு மகா பீதம்தாதகி 
என்றிரண்டு வருஷங்க ரூண்டாக்கப்‌ 
இவ்விரண்டு வருஷங்களை 
யும்‌ பிரிக்கின்ற மான சோத்தரம்‌ என்‌ 
அம்‌ பர்வதம்‌ அத்திவின்‌ மத்தியத்தில்‌ 
வலயம்போலச்‌ சூழ்ந்திருக்கின்ற அ. 
அந்தப்‌ பர்வதம்‌ ஐம்பதினாயிரம்‌ யோ 
ஜனை யுயரமும்‌ அவ்வளவு பரப்புமுள்ள 
தாய்‌ வட்டமாய்‌ இருக்கின்ற அ. அத 
னாலே அதிலுள்ள இரண்டு வருஷங்‌ 
களும்‌ வலயாகாரமாகவே பிரகாசிக்‌ 
கின்றன. அங்குள்ள 
வியாதி சோகமுதலான அன்ப மில்‌ 
லாமலே பதினாயிரம்‌ வருஷகாலம்‌ 
சுகமாய்ப்‌ பிழைத்திருக்கின்‌ றனர்‌. 
அங்கே மேலானவன்‌ தீழானவன 
என்றை பேதமும்‌, கொல்லுகிறவலும்‌, 
கொல்லப்‌ படுறெவனும்‌, பொறாமை 


பட்டன. 


ஜனங்கள்‌ 


அசூயை பயம்‌ கோபம்‌ லோபம்‌ முத 
லான தர்க்குணங்களும்‌, மெய்‌ பொய்‌ 
களும்‌ இல்லை, முற்கூறிய மானசோத்‌ 
தரம்‌ அல்லாமல்‌ வேறு மலைகளும்‌ ஈதி 
களும்‌ அங்கில்லை. ௮ங்கிருக்கு மனித 
ரெல்லாம்‌ தேவதைகளுக்குச்‌ 
மான ரூபமுடையவர்களாய்‌ வேஷ 
பாஷாதிகளிலும்‌ ௬கத்திலும்‌ 
மில்லாதவர்களாய்‌, வாணாச்சிர மாசா 
சக்களும்‌ தரும ஈடக்கைகளு மில்‌ 


சம 


பேத 


லாம லிருக்கின்றனர்‌. மேலும்‌ அவ்‌ 
விடத்தில்‌ வேதங்களும்‌ பயிரிடுதன்‌ 
முதலான பிழைப்புகளும்‌ ராஜ 
நீதி முறைகளும்‌, மேலோருக்குக்‌ 
கீழோர்‌ பணிவிடை செய்வதும்‌, 
இவைகளெல்லாம்‌ இல்லை. அவ்வி 
டம்‌ உத்தம மானது, பூலோக 
சொர்க்க மென்று சொல்லப்பட்டு 
சுத்த போகத்திற்கே உரியதா யிருக்‌ 
கன்றது, காலமும்‌ அக்கு இருதுபேத 
மில்லாமல்‌ எப்போதும்‌ எல்லா விரு 
அக்களின்‌ ௬கத்தைக்‌ கொடுத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. ரோய்‌ மூப்பு முத 
லியனவும்‌ இல்லை, அங்கே மிகப்‌ பெரு 
பிரம 
தேவன்‌ வாசஞ்செய்யப்‌ பெற்றது 
புஷ்கரம்‌ என்கிற பேரோடு 
கூடிய ஆலமரம்‌ ஒன்றிருக்கின்றது. 
அதனாலே அதற்குப்‌ புஷ்கரத்துவீபம்‌ 
என்னும்‌ நரமதேய முண்டாயிற்று, 
அத்திவைச்‌ சுற்றித்‌ தீவின்‌ பிரமாண 


மான அளவுள்ளதாய்ச்‌ சுத்தோதக 


மையுஞ்‌ சிறப்பும்‌ உள்ளதாய்‌, 


மாய்‌, 


[சலம்‌] சமுத்திரமானது சூழ்ந்து 
கொண்டி ருக்கின்றது. 
கேளும்‌ மயித்திரேயரே | இவ்‌ 


வண்ணம்‌ ஏழுதீவுகளும்‌ ஏழு சமுத்தி 
ரங்களாலே சூழப்பட்டு விளங்குகின்‌ 
றன. தீவுகளும்‌ சமுத்திரங்களும்‌ 
ஒரேயளவாயிருக்கும்‌. முந்திய துவிப 
சமுத்திரங்களிலும்‌ பிந்திய துவிப 
சமுத்திரங்கள்‌ இரட்டித்த அளவுள்ள 
னவா இருக்கும்‌. சகல சமுத்திரங்க 
ளிலும்‌ எப்போதும்‌ தண்ணீர்‌ சமா 
னமா யிருக்குமே யல்லது சுபாவத்‌ 
தில்‌ உயர்வதும்‌ தாழ்வ த மில்லை. ஆனா 
அம்‌ ஒரு பாத்திரத்திலிருக்கிற ஜல 
மானது அக்கினியின்‌ சம்பந்தத்தைப்‌ 
பெறும்போது பொங்குவ தும்‌, அவ்வக்‌ 
இனி சம்பந்தம்‌ நீங்னெபேோது தணி 
வதுமா யிருப்பதுபோலே, சுக்லெ 


மம்சம்‌] 


பாதாளலோக வர்ணனை 
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ccc ce 


பக்ஷ இருஷ்ணபக்ஷங்களில்‌ சந்திர 
னுடைய உதயாஸ்தமய காலங்களில்‌ 
சமுத்திரசலம்‌ பொங்கியுர்‌ தணிந்தும்‌ 
வருகன்றஇ. இப்படிப்‌ பெரங்குவ 
அச்‌ தணிவதும்‌ ஐச்‌நூற்றுப்பத்து அங்‌ 
குலம்‌ வரையுமே யுள்ளதென்று நிச்ச 
யம்‌ உண்டாயிருக்கின்றது. அந்தப்‌ 
புஷ்கரத்‌ அவீபத்தில்‌ ஷட்சரங்களோடு 
கூடிய அன்னமானது முயற்சியின்‌ 
றிக்‌ கிடைக்கும்‌. முன்சொன்ன சுத்‌ 
தோதகச்‌ சமுத்திரத்தின்‌ புறத்திலே 
உலகநிலை காணப்படவில்லை. ஆனால்‌ 
முந்திய பூமிக்கு இரட்டிப்பான சுத்த 
சுவர்ணபூமி காணப்படு இன்றது. 


அங்கே ஒரு ஜீவனுமில்லை. அதற்குப்‌ 


பிறகே பதினாயிரம்‌ யோஜனை உயர 
மும்‌ பதினாயிரம்‌ யோஜனை பரப்பும்‌ 
உள்ள லோகாலோகம்‌ என்கிற பரு 
வதம்‌ இருக்கின்றது. அதின்‌ நாற்புறங்‌ 
களிலும்‌ அந்தகார மொன்று சூழ்ந்தி 
ருக்கின்றது. அவ்விருளுக்குப்‌ புறத்‌ 
திலே அண்டச்சுவர்‌ சுற்றிக்கொண் 
டிருக்கன்றது. இவ்விதமாக இந்தப்‌ 
பூமியானது சகல சமுத்திர துவிபங்க 
ளோடும்‌ ௮ண்டகடாகத்தோடும்‌ ஐம்‌ 
பதுகோடி யோஜனை யளவாய்‌ சக 
லத்துக்கும்‌ உற்பத்தி ரக்ஷணங்களைச்‌ 
செய்துகொண்டு கந்த முதலிய குண 
ங்க ஊளைந்து முடையதாய்‌ விளவ்‌ 

இன்றது. 


நாலாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
1 


ஜந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பாதாளலோகவர்ணனை 


—oretoo— 


்‌ ஓ மயித்திரேயரே! உமக்கு நான்‌ 
பூமியின்‌ பரப்பைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌ அன்றோ? அதன்‌ உயரமானது 
* எழுபதினாயிரம்‌ யோசனை யளவுள்ள 
தென்று சொல்லப்பட்‌ டி.ருக்கன்ற து. 
அதில்‌ அதலம்‌, விதலம்‌, நிதலம்‌) ரசா 
தலம்‌, மகாதலம்‌, சுதலம்‌, பாதாளம்‌ 


என ஒவ்வொன்றும்‌ பதினாயிரம்‌ 
யோஜனை யளவாய்‌ ஏழுகீழ்‌ லோகங்‌ 
கள்‌ இருக்கின்றன. இவைகளில்‌ 


வெண்மை, கருமை, செம்மை, பொன்‌ 
மையாகிய நிறமுள்ள பருக்கை மலை 
களும்‌, பொன்மயமான பூமிகள்‌ இருக்‌ 
இன்றன. அங்கே உத்தமமான மித்தை 
மேடைகளில்‌ தானவர்‌ தயித்தியர்‌ முத 
லான ௮௬ர ஜாதிகளும்‌, பெருமை 


யுள்ள நாகஜாதிகளும்‌ வா௪ஞ்‌ செய்து 
கொண்டு உல்லாசமா இருக்கின்ற 
னர்‌. நாரதமகாமுனிவர்‌ பாதாளத்தி 
லிருந்து சொர்க்க லோகத்துக்கு ஒரு 
கால்‌ வந்து தேவசபையிலே “பாதாள 
லோகங்கள்‌ சொர்க்க லோகத்தைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ மிக ரமணியமானவை 
களா யிருக்கின்றன” என்று சொன்‌ 
னார்‌. அந்தப்‌ பாதாளங்களிலே நாக 
ஜாதிகள்‌ தரித்திருக்கும்‌ ஆபரணங்களி 
ஓள்ள திவ்விய ரத்தினங்கள்‌ மகா 
வெண்மையாய்‌ வெகுப்‌ பிரகாசமுள்‌ 
ளனவாய்‌ அதிக சர்தோஷகரங்க 
ளாய்‌ இருக்கின்றன. ஆதலால்‌ அப்‌ 
பாதாளத்துக்குச்‌ சமான மேது? 
அங்கே தயித்திய தானவர்களுடைய 


* எழுபதினாயிரமென்‌ றது லோகக்களின்‌ அளவைப்பற்றி அதிலும்‌ ஒன்ப இனாயி 
ரம்‌ லோகவெளியும்‌ ஆயிரம்‌ தட்டுமாயிருக்கும்‌. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டா 


கன்னிகைகள்‌ இங்கு மங்கும்‌ திரிந்து 
கொண்டு இருக்கப்‌ பார்க்கிறவன்‌ 
மகா விரத்திமான்‌ அனாலும்‌ மனம்‌ 
பதியாமற்‌ போகமாட்டான்‌. அங்கே 
பகலில்‌ சூரியரெணங்கள்‌ உஷ்ணமில்‌ 
லாமலே வெளிச்சத்தைமாத்திரம்‌ தரு 
இன்றன. அப்படியே இரவில்‌ சந்திர 
சயித்தியஞ்‌ 
செய்யாமல்‌ வெளிச்சக்‌ தருகின்‌ றன; 
இஷ்டப்படி நேர்ந்த போஜன பானாதி 
களினலே மகா சர்தோஷமடைந௩்து 


னுடைய இரணங்கள்‌ 


அங்கிருப்பவர்‌ காலஞ்‌ செல்வதையும்‌ 
அறியாம லிருக்கிறார்கள்‌. அவ்விடங்‌ 
களில்‌ மகா வினோதமான உத்தியான 
வனங்களும்‌, சமணீயங்களான ஈதிக 
ளும்‌, தாமரைத்‌ தடாகங்களும்‌, குயில்‌ 
முதலான பக்திகளின்‌ இனிப்பான 
தொனிகளும்‌, அதிமனோகரங்களான 
வஸ்திராபரணங்களும்‌, அதி சுகந்த 
மான சாந்துகளும்‌, பூமாலைகளும்‌, 
வீணை வேணு மிருதங்க முதலிய வாத்‌ 
தியத்‌ தொனிகளும்‌, 


ஆடல்‌ பாடல்களும்‌, இன்னும்‌ வேண்‌ 


உல்லாசமான 


டிய போக பாக்கியங்க ளெல்லாம்‌ 
தயித்திய  நாகாதிக 
ளாலே சம்பூரணமாய்‌ அனுபவிக்கப்‌ 
படுகின்‌ றன. 


எப்போதும்‌ 


இந்தப்‌ பாதளங்களுக்குக்‌ கீழே 
முப்பதினாயிரம்‌ யோசனையுள்ள விடத்‌ 
திலே ஸ்ரீ மகா விஷ்ணுவினுடைய 
சம்ஹார ஹேதுவாகையாலே தமோ 
குணாசிரயமான திருமேனியாய்‌ விள 
ங்குகிற ஆதிசேஷன்‌ எழுந்தருளி 
இருக்கெறனர்‌. அவர்‌ அந்தன்‌ 
என்கிற திருநாமத்தனலே பிரசித்த 
ராய்‌ தேவதைகளினாலும்‌ தேவரிஷி 
களினாலும்‌ பூசிக்கப்படு ன்றனர்‌. 
மேலும்‌ ஸ்வஸ்திகம்‌ என்கிற இரேகை 
யினாலே அலங்கரிக்கப்பட்ட ஆயிரந்‌ 
திரு முடிகளோடுகூடி. அத்‌ இருமுடி 


| 
| 
| 


களிலுள்ள திவ்விய ரத்தின கரந்திகளி 
னாலே திக்குகளையெல்லாம்‌ பிரகாசிப்‌ 
லோகஹிதார்த்த 
மாய்‌ சகலமான அசுரர்களையும்‌ சத்தி 
ஹீனராக்கிக்‌ கொண்டிருக்குந்‌ இருக்‌ 
கண்களுடையவராய்‌, எப்போதம்‌ 
ஒரு குண்டல ரூபத்தையும்‌ கிரீட 
வரிசைகளையும்‌ தரித்துக்கொண்டு, முடி 
யில்‌ அக்கினி சொலித்துக்‌ கொண்‌ 


பித்துக்கொண்டு, 


டி.ருக்றெ வெள்ளிமலையைப்போ லவும்‌, 
நீளமான பட்டாடையையும்‌ வெண்‌ 
தீரித்‌ 
திருப்பதனாலே ஆகாச கங்காப்‌ பிரவா 
கம்‌ மேலே விழப்பெற்று இடையிலே 


மையான முத்து மாலைகளையுக்‌ 


மேகஞ்‌ சூழப்பெற்றுள்ள கயிலாச 
பருவதம்‌ போலவும்‌ விளங்குகின்‌ 
றனர்‌. 


அன்றியும்‌ திருக்கைகளிலே கலப்‌ 
பையும்‌ தரித்தவராய்‌ 
காந்தி தேவியினாலேயும்‌ வாருணீ தேவி 


உலக்கையும்‌ 


யினாலேயும்‌ உபாசிக்கப்பட்டு இருக்‌ 
கின்றனர்‌. அவருடைய முகங்களி 
னின்றும்‌ பிரளயகாலத்திலே விஷாக்‌ 
இனிச்‌ சுவாலைகளோடுகூடின காலாக்‌ 
கினிருத்தின்‌ சங்கர்வண மூர்த்தியி 
னாலே அவேசிக்கப்பட்டு உண்டாகி 
ஜகத்தையெல்லாம்‌ நாசஞ்செய்வன்‌. 
அந்த ஆதிசேஷன்‌ இந்தப்‌ பூமண்ட 
லத்தைத்‌ திருமுடிகளுக்கு ஒராபரணம்‌ 
போலே தரித்துக்கொண்டு பாதாளத்‌ 
தினடியிலே சகல தேவதைகளினாலும்‌ 
அவ 
சத்தியையும்‌ 
இயல்பையும்‌ வர்‌ 


மூசிக்கப்பட்‌ டிருக்கன் றனர்‌. 
ருடைய பலத்தையும்‌ 
சொருபத்தையும்‌ 
ணிப்பது தேவர்களுக்கும்‌ அருமையா 
யிருக்கும்‌. நான்‌ முன்சொல்லியபடி. 
அவீப சமுத்திர பருவதாதிகளோடு 
கூடின இந்தப்‌ பூமண்டலமானது 
அவர்‌ திருமுடியில்‌ ஒரு பூமாலைபோலே 
விளங்கும்‌, ஆனால்‌ அவர்‌ சத்திவிசே 


மம்சம்‌] 


கரகவாணனை 
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ஷத்தை வர்ணிக்க யாருக்குத்தான்‌ திற 
முண்டு. அந்த அந்தன்‌ மதத்தினால்‌ 
கண்கள்‌ சுழலமிடக்‌ கோட்டாகியிடு 
வரானால்‌ இந்தப்‌ பூமிமுழு தம்‌ நடுநடுவ்‌ 
திப்போம்‌. தேவ, தானவ, யக்ஷ, 
கந்தர்வ, சித்த, சாரணாதிகளும்‌ அவரு 
டைய குணங்களின்‌ முடிவு கரண 
மாட்டாராகையால்‌ அவருக்கு அநந்த 
னென்கிற திருநாமம்‌ உண்டாயிற்று, 
அவருடைய இருமேனியில்‌ ஈாககன்‌ 
னிகைகள்‌ கைம்மலர்களாலே சமர்ப்‌ 
பித்த ஹரிச்சந்தனமானது அவர்‌ மூச்‌ 
சுக்‌ காற்றினால்‌ வீசப்பட்டுத்‌ இக்கு 


களின்மேல்‌ இறைத்த கந்தப்பொடி 
போல்‌ அகன்றது. முன்பு கர்க்க 
சென்று பெயர்பெற்ற ஒரு மகாமுனி 
வர்‌ அவரை நெடுகாள்‌ ஆராதித்துச்‌ 
சூரியாதி சகல இரகசாரக்‌ கிரமங்களை 
யும்‌, அந்தக்‌ நரகசாரத்தினாலே குறிப்‌ 
பிக்கப்படுகிற பல விசேஷங்களையும்‌ 
நனருயறிந்தார்‌. அப்படிப்பட்ட அந்த 
நாகராஜாலே இந்தப்‌ பூமியானது 
தரிக்கப்பட்டுத்‌ தேவ : மனுஷியா திக 
ளோடு கூடின லோக வரிசையைத்‌ 


தாங்கிக்கொண்டு இருக்கின்‌ ஐது. 


ஐந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
தீத 


ஆரும்‌ அ.த்திமாயம்‌ 
நரகவர்ணனை 
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ஓ மயித்திரேயரே! பூமிபின்‌£ழிருக்‌ 
கிற இருட்பள்ளத்‌ தண்ணீருக்குங்‌ 
கீழே 
நரக ஸ்தானங்கள்‌ உண்டு, அவை 
* ரவுரவம்‌, சூகரம்‌, ரோதம்‌, தாலம்‌, 
விசஸசம்‌, மகாச்சுவாலம்‌, தப்த கும்‌ 
பம்‌, லவணம்‌, விலோகிதம்‌, ருதிராம்‌ 


பாவிகள்‌ வதைக்கப்படுகிற 


க 


பம்‌, வைதரணி, கருமி 
போசனம்‌, அசிபத்திரவனம்‌, கிருஷ்‌ 


ணம்‌, லாலாபட்சம்‌, பூயவசம்‌, அக்கி 


இருமிசம்‌, 


னிச்சுவாலம்‌, அதச்சிரம்‌, சந்தமி௪ம்‌, 
இருஷ்ணசூத்திரம்‌, தமச, அவீசி, சுவ 
போசனம்‌, அப்பிரதிஷடம்‌ என்பவை 
முதலான அகேகமாயிரங்‌ கொடிய 


* ரவுரவம்‌-ருருவென்னு மிருகத்‌ தினால்‌ துன்பப்படுத்தப்படுமிடம்‌. சூகரம்‌-பன்றி - 
களால்‌ டீடி.ச்சப்படுமிடம்‌. ர»ோதம்‌-அசையவொட்டாமல்‌ நிறுத்தப்படுமிடம்‌. தாலம்‌ 


பனைம.ரத்இினின்றும்‌ விழுதல்‌ அதின்‌ மட்டைகளினாலே அனத்தல்‌. 


வாளாலே அறுத்தல்‌. 


மகாச்சுவாலம்‌—எரிறெ ரெருப்பு. 


விசஸாம்‌--சை 


தீப்தகும்பம்‌— காய்ச்சின 


எண்ணெய்க்குடம்‌. லவணம்‌--அறுத்தறுத்துச்‌ காய்ச்சின வுப்பிவெது. விலோடதம்‌— 
உதிரத்தை யுறியும்படி செய்வது. ருதிராம்பம்‌-காய்ச்னெ ரத்தத்‌ இற்‌ போடுமிடம்‌. 
வைதரணி-கடப்பதற்கு வருத்தமான உதிர ஆறு. இரிமிசம்‌--புழுச்கள்‌ தொளைக்கு 
மிடம்‌. ருமிபோஜனம்‌-— புழுக்களை த்‌ இன்னுமிடும்‌. சருஷ்ணம்‌-— ரெருங்னெ இருப்பு 
முட்களின்மேல்‌ ஈடக்கச்‌ செய்புமிடம்‌. இது கார்ஷ்ணாயசம்‌ என்‌ அஞ்‌ சொல்லப்படும்‌. 
தாருணம்‌— சடிச்கக்கூடாத குளிராயிருக்குமிடம்‌. சச்தமிசம்‌--சந்தமிஏனி யென்னு 
மாயுதத்தினால்‌ காச்சைப்‌ பிடுக்குமிடம்‌. அசபத்திரவனம்‌-—ராற்புறத்திலுக்‌ கொடிய 
கத்திகளைக்கட்டி, ஈடக்குமிடம்‌, பூயவஹம்‌-௮ இ௫ அர்ச்கந்தமாய்‌ நிமிஷமும்‌ பொறுக்கக்‌ 
கூடாதவிடம்‌. ருஷ்ண சூத்திரம்‌ சக்கரத்தில்‌ ஏற்றிக்‌ கரல்விரலில்‌ ஒரு கயிறுமாட்டி 
உடலெல்லா மெொன்றாம்படி யிறுக்செகட்டி யறுச்சப்படும்படியரான இடம்‌; 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டா 


- நரகங்கள்‌ இயமனுடைய அதிகாரத்‌ 
திற்குள்ளே இருக்கின்றன. அவற்‌ 
அள்‌ பாவிகளுக்கு ஆயுதபயம்‌ ௮௧ 
இனிபயம்‌ ஜநதுபயம்‌ முதலான சகல 
பயங்களு முண்டு. அவற்றுள்‌ விழு 
இன்ற பாவிகளுக்குள்‌ பொய்ச்சாட்சி 
சொல்லுகன்றவன்‌, : பக்ஷபாதத்தி 
னாலே விவகாரத்தில்‌ அநியாயம்‌ பேசு 
தின்றவன்‌, பொய்‌ சொல்லுகின்ற 
வன்‌ ரெளரவத்தில்‌ விழுவார்கள்‌. ச 
வைக்‌ கொல்லனெறவன பட்ட 
ணத்தை யழிக்கின்றவன்‌, கோக்களைக்‌ 
கொல்லுகின்‌ றவன, மூச்சைத்திணரச்‌ 
செய்கின்றவன்‌ ரோதமடைவார்கள்‌. 
மத்தியபானஞ்‌ செய்கிறவன்‌, பிரம 
ஹத்தி செய்கின்றவன்‌, பொன்‌ திருடு 
இன்றவன்‌ , இவர்களோடு சேர்ந்தவன்‌ 
சூகரத்திற்‌ சேருவார்கள்‌. ராஜாவைக்‌ 
கொல்லுனெறவனும்‌, வை௫யனைக்‌ 
கொல்லுகனெ றவனும்‌, குருவின்‌ மனை 
யாளோடு புணர்கின்றவனும்‌, உடன்‌ 
பிறந்தாளைச்‌ சேருகின்றவனும்‌, ராஜா 
வின்‌ வேலைக்காரரைக்‌ கொல்பவனும்‌, 
தப்த கும்பத்திற்கு இரையாவார்கள்‌. 
மனைவியை விற்னெறவனும்‌, சத்‌ 
புருஜரைக்‌ காவற்‌ படுத்துகன்றவ 
னும்‌, வைதிக யோக்கியமான குதிரை 
களை விற்கின்றவனும்‌, தன்னிடத்தில்‌ 
- அன்போடு காத்திருப்பவனைக்‌ கைவிடு 
கன்றவனும்‌, அடைக்கலம்‌ புகூர்தா 
ரை அடித்துத்‌ துரத்துகின்றவலும்‌, 
தப்த லோகத்திற்கு ஆளாவார்கள்‌. 
மருமகள்‌ மகள்‌ முதலானோரோடு 
புணர்னெறவன்‌, குருவை யவமதிக்‌ 
னெறவன்‌; கோபித்தத்‌ திட்டுகன்ற 
வன்‌ மகாச்சுவாலத்தைச்‌ சேர்வார்‌ 
கள்‌. வேததூஷணை செய்பவனுக்கும்‌, 
வேதவிக்ரெயஞ்‌  செய்னெறவனுக்‌ 
கும்‌, புணரக்கூடாத பெண்களோடு 
புணர்கன்றவனுக்கும்‌ லவண மென 
பது இடைக்கும்‌, திருடனுக்கும்‌ 


| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 


உலக வொப்புரவை யழிப்பவனுக்கும்‌ 
விலோமம்‌ நேரிடும்‌. தேவதூஷணை 
பிராமண தூஷணே பி.அரு தூ ஷணேகளைச்‌ 
செய்றெவனும்‌, உத்தம வஸ்துக்களைத்‌ 
தாஷிப்பவனும்‌, பிறர்க்குத்‌ தீங்கு 
செய்பவனும்‌, சூனியம்‌ வைக்கின்ற 
வனும்‌, இரிமிசம்‌ இரிமிபக்ஷ மென்ப 
ர்க்க 
யும்‌ அதிதிகளையும்‌ விட்டு முன்‌ உண்‌ 
இன்றவனும்‌, வேடன்‌ முதலானார்க்கு 


வைகளில்‌ விழுவார்கள்‌. 


அம்பு செய்து கொடுப்பவனும்‌, லாலா 
பக்ஷத்தில்‌ வதிவார்கள்‌. கர்ணியென்‌ 
கிற கொடிய அம்புகள்‌ கத்திகள்‌ முத 
லான ஆயுதங்களை அயோக்கியருக்‌ 
குச்‌ செய்து கொடுப்பவர்‌ விசஸநத்‌ 
தைச்‌ சேருவார்கள்‌. அயோக்கெ 
ரிடத்தில்‌ தானம்‌ ஏ.ற்கிறவன்‌, வைதிக 
கருமங்களுக்குத்‌ தகாதவனுக்கு அவற்‌ 
றைச்‌ செய்விப்பவன, சேரஇட நூலை 
நன்று யுணராமல்‌ பயன்‌ சொல்லு 
இன்றவன்‌ அதோமுகத்தில்‌ வாதைப்‌ 
படுவார்கள்‌. சாகச௪ஞ்‌ செய்பவனுக்‌ 
கும்‌, பிறருக்குக்‌ கொடாமல்‌ தானொரு 
வனே நல்ல வஸ்துவைப்‌ புசிப்பவ 
னுக்கும்‌ பூபவக வேதனையுண்டாகும்‌. 
பூனை கோழி ஆடு நாய்‌ பன்றி பற 
வைகள்‌ இவற்றை எப்போதும்‌ மிக 
வும்‌ லாலனை செய்பவனும்‌ அக்கரகத்‌ 
கூத்தாடிப்‌ 
பிழைக்கும்‌ பிராமணன்‌, அல்லத மல்‌ 
யுத்தஞ்‌ செய்து பிழைப்பவன்‌, தூண்‌ 
டின்‌ முதலான கருவியினால்‌ மீன்‌ 


தையே யடைவான்‌. 


பிடிப்பவன்‌, குண்டகோளகர்‌ முதலா 
னாருடைய அன்னத்தைத்‌ தின்பவன்‌, 
விஷமிடுகன்றவன்‌, கோட்சொல்லு 
கன்றவன்‌, மனைவியைக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பிழைக்கன்றவன்‌, பருவ 
மல்லாத காலங்களிலே பொருளாசை 
யினாலே பருவச்சடங்கு செய்விப்ப 
வன, வீட்டைக்‌ கொளுத்தி விடுகின்‌ 
மவன்‌, சிரேகெனைக்‌ கெடுப்பவன்‌, 


மம்சம்‌] 


பறவைகளைக்‌ கொலைக்கு விற்றுப்‌ 
பிழைப்பவன்‌, ஊர்க்காக யாகஞ்செய்‌ 
தின்றவன்‌, யாகத்தில்‌ சோமம்‌என்கிற 
ஆட்டாங்கொடியை விற்கன்றவன்‌ 
முதலானோர்‌ ருதிராம்பத்திலே போய்‌ 
விழுவார்கள்‌. யாகத்தை யழிப்பவன்‌, 
ஊரையழிப்பவன்‌ முதலானவர்‌ வைத 
ரணியைப்‌ பொருச்துவார்கள்‌. பணம்‌ 
வயது முதலானவைகளால்‌ செருக்‌ 
கடைந்து கிராமத்து எல்லைகளை மாற்று 
கன்றவர்களும்‌, சத்தி யில்லாதவர்‌ 
களும்‌, மோசஞ்செய்து பிழைப்பவர்‌ 
களும்‌ இருஷ்ணத்தை யடைவார்கள்‌. 
வைதிக வுபயோகமில்லாமல்‌ வீணாய்ப்‌ 
பலாச முதலிய மரங்களைச்‌ சேஇப்பவ 
னும்‌, ஆடு விற்கின்றவன்‌, மிருகங்‌ 
களைக்‌ கொன்று இரிகின்றவன்‌ முத 
லானாரும்‌, அக்கினிச்‌ சுவாலத்தில்‌ பிர 
வேசிப்பார்கள்‌. கொளுத்தக்கூடாத 
பாண்ட முதலானவற்றில்‌ தியிடுனெற 
வனும்‌ அதிலேயே சேருவான்‌. விரத 
லோபஞ்‌ செய்பவன்‌, தனக்குரிய 
ஆச்சிரம தருமத்தை விடுகின்றவன்‌ 
சந்தமிசத்திலே வீழ்ந்து யாதனைப்படு 
வார்கள்‌. பிரமசாரிகளாய்ப்‌ பகலிலும்‌ 
கனவிலும்‌ சுக்கிலத்தை விடுமவரும்‌ 
புத்திராலே ஓதவிக்கப்‌ படுமவரும்‌ 
சுவபோஜனத்திற்‌ படுவார்கள்‌. தங்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ வர்ணாச்சிரம விரோத 
மான காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌, மனோ 
வாக்குக்‌ காயங்களினாலே பாதகஞ்‌ 
செய்தல்‌ முதலான துஷ்கரும முடை 
யவரெல்லாம்‌ இப்படியே அந்தந்த 
நரகங்களிற்‌ சேருவார்கள்‌. இப்படி 
யநேகவிதமான பாபஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ 
யாதனைப்‌ படும்படியான நரகங்கள்‌ 
அகேகவாயிர மிருக்கன்றன. நரக 
லோகத்திலிருக்கற பிராணிகள்‌ தலை£ 
மாய்‌ இருக்‌ தகொண்டு சொர்க்கத்தி 
லிருக்கிற தேவர்களைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ 
பப்பட்டுக்கொண்டு இருப்பார்கள்‌, 


நீரகவ்ணனை 
வைல்‌ த்த கலக ட்ட...” 


ரிஷிகள்‌ அற்பத்திற்‌ 
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தேவர்களும்‌ தலைழோய்‌ அவஸ்தைப்‌ 
படுகிற நரகத்தாரைப்‌ பார்த்து மிக 


-வும்‌ பயந்துகொண்டு இருப்பார்கள்‌. 


பாவிகள்‌ நரக மனுபவித்த பிறகு தாவ 
ரங்களாகவும்‌, புழுக்களாகவும்‌, ஜல 
சரங்களாகவும்‌, பக்ஷிகளாகவும்‌, மிரு 
கங்களாகவும்‌, மனிதராகவும்‌, மனித 
ரில்‌ தருமலேராகவும்‌, தேவர்களாக 
வும்‌, மோக்ஷ மடையத்தக்கவராகவு 
முறையே ஆவார்கள்‌. இவர்களெல்‌ 
லாம்‌ முந்தினவரிற்‌ பிந்தினவர்‌ ஆயிர 
தீதி லொருபங்காய்‌ முந்தின ஜனனத்‌ 
திற்‌ பிந்திய ஜனனம்‌ தொடர்பவர்கள்‌ 
மோக்ஷமடையுமளவும்‌ உழன்றுகெர 
ண்டே இருப்பார்கள்‌. சுவர்க்கத்திலே 
எத்தனை யாத்துமாக்க ளிருக்குமோ 
அத்தனை யாத்துமாக்கள்‌ நரகத்திலே 
யும்‌ உண்டு, எந்தச்‌ செந்து பாவஞ்‌ 
செய்து பிராயச்சித்தஞ்‌ செய்து 
கொள்ளவில்லையோ அது நரகத்தை 
யடையும்‌. வேதங்களிலே எந்தெந்தப்‌ 
பாவங்களுக்கு எந்தெந்தப்‌ பிராயச்சித்‌ 
தீங்கள்‌ காணப்படுமோ அவைகளை 
நன்றா யாராய்ந்து மனுமுதலான மகர்‌ 
கற்பமாகவும்‌, 
கனத்திற்குக்‌ கனமாகவும்‌, தாங்கள்‌ 
செய்த தகுமசாஸ்திரங்களிற்‌ சொல்லி 
யிருக்கின்றனர்‌. கேளும்‌ மயித்திரே 
யரே! சாந்திராயண முதலான தவங்‌ 
களாயும்‌, யக்கியம்‌ தானம்‌ முதலான 
கருமங்களாயும்‌ விதிக்கப்பட்டிருக்‌. 
கிற சகல பிராயச்சித்தங்களுக்கும்‌ 
மேலான பிராயச்சித்தம்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
னுடைய ஸ்மரண சங்ரேத்தன நதிகளே 
யாம்‌, அதாவது எம்பெருமான்‌ நிரு 
பாதிக சர்வசேஷி என்றும்‌, : தான்‌ 
அவனுக்குச்‌ சர்வதேச 
சர்வாவஸ்தைகளிலும்‌ 


சார்வகால 
நிருபாதிக 
தாசன்‌ எனறும்‌ ஆகையால்‌ அவற்றில்‌ 
காத்‌ அருத்வா திகள்‌ சுவாதர்‌இரியத்தர்‌ 
லல்லவென்றும்‌, அவைகளைப்‌ போச்‌ 


194 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [இரண்டா 
கும்‌ உபாயம்‌ அவனே என்றும்‌ : அர்ச்சனா சகல கருமங்களிலும்‌ 
நினைத்த, அவன்‌ திருவடிகளையே ; ஸ்ரீவாசுதேவ ஸ்மரணஞ்‌ செய்யு 
சரணமடைந்து; அவன்‌ திருசாமங்‌ ? மகாத்துமாவுக்கு இந்திரபட்ட முத 


களைக்‌ தீர்த்தனஞ்‌ செய்தகொண்டி 
ருத்தல்‌ ஆகையால்‌ இந்த ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணானு ஸ்மரண பிராயச்சித்தமானது 
பகவத்குணப்‌ பிரபாவத்திலும்‌, ஆத்‌ 
அம ஸ்வரூபத்திலும்‌ தெளிந்து நிற்‌ 
கின்ற விலக்ணாதிகாரிக்கே யல்லது 
மற்றவர்களுக்கன அ. மற்றவர்களுக்‌ 
கோ கருமாதிகளே எனத்‌ தெளிய 
வேண்டும்‌, 

எவன்‌ பாபஞ்‌ செய்தபோது 
“யோ! செய்யேன்‌ மறம்‌ என்று, 
எம்பெருமான்‌ நியமித்த நியமன த்தை 
உல்லங்கனஞ்‌ செய்தேனே 2 என்ன 
செய்வேன்‌ '' என்று மனந்தவிப்‌ 
பானோ அவனுக்கே பிராயச்சித்தத்தி 
லதிகார மற்றவற்கன் அ. 
அப்படிப்பட்டவனுக்கு விதித்த பிரா 
யச்சித்தங்களுக்குள்ளே முன்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட ஸ்ரீஹரி 
சிறந்தது. அதுவும்‌ ஒருதரஞ்‌ செய்‌ 
வதே போதுமானது. பலதரஞ்‌ செய்‌ 


மல்லது 


சம்ஸ்மரணமே 


தாலோ இனிச்செய்யும்‌ பாவங்களுக்‌ 
கூக்‌ காரணமான பூர்வபாபங்களின்‌ 
ஸம்ஸ்காரத்தை யழித்து வரும்பாவங்‌ 
களையும்‌ நாசஞ்செய்யும்‌, இந்த ஸ்ரீஹரி 
ஸ்மரணத்திற்குக்‌ காலாதி நியமம்‌ 
வேண்டுவதில்லை. காலை 
மாலை இராத்திரி ஆகிய எக்காலத்தி 
லானாலும்‌ எந்த மனுஷியனானாலும்‌ 
எவ்விதமாகவானாலும்‌ ஸ்மரிக்கலாம்‌, 
அப்படி ஸ்மரித்தக்கொண்டே ஸ்ரீமந்‌ 
தரராயணனைச்‌ 


நடுப்பகல்‌ 


சரணமடைந்தவன்‌ 
அப்போதே சகல பாபத்தினின்றும்‌ 
இலேசங்களினின்‌ றும்‌ நீங்னெவஞய்‌ 
மோட்ச மடைவான்‌. அப்படிப்பட்ட 
வனுக்குச்‌ சொர்க்கம்‌ பெறுதல்‌ இடை 
யூறுகவே இருக்கும்‌. ஜப ஹோம 


லானவை இிடைப்பதும்‌ இடையூறு. 
தான்‌, ஏனெனில்‌, மீண்டும்‌ இரும்பும்‌ 
படியான சொர்க்க மடைதற்கும்‌ 
மோக்ஷ காரணமான. ஸரீவாஸு 
தேவாதி திவிய காமஸ்மரணத்திற்கும்‌ 
உள்ள தாரதமியத்தை நீரே அறிந்து 
கொள்ளுவீர்‌. ஆதலால்‌ எப்போதும்‌ 
ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவானை ஸ்மரிக்கற மனி 
தன்‌ அப்போதே சகல பாதகங்களும்‌ 
க்ஷ்ணித்தலாலே 


டான்‌. 


நரகமடைய மாட்‌ 


ஓ முனிவரே ! மனதிற்குச்‌ சந்தோ 
ஷத்தை உண்டாக்குவதன்றோ சுவர்க்‌ 
கம்‌ நரகமோ இதற்கு மாறா இருப்‌ 
பது, புண்ணிய பாபங்களே சொர்க்க 
நரக சாதகங்க ளாகையாலே உபசார 
வழக்காய்‌ அவையே சொர்க்க நரக 
மென்று சொல்லப்படும்‌. அன்றியும்‌ 
ஒரே வஸ்து புருஷ பேதத்தனாலே ௬௧ 
ஹேதுவாகவும்‌, துக்கஹேதுவாகவும்‌, 
பொருமை கோப முதலானவைகளுக்‌ 
குக்‌ காரணமாகவும்‌ இருக்கின்றது. 
மேலும்‌ ஒருவனுக்கே ஒருவஸ்து கால 
தேச அவஸ்தா பேதத்தினாலே ஒரு 
தரம்‌ சுகஹேதுவாயும்‌, மற்றொருதரம்‌ 
அக்க ஹேதுவாயும்‌, கோப அனுக்‌ 
கிரக ஹேதுவாயும்‌ ஆகின்றது. ஆகை 
யால்‌ இது சுகம்‌ இது துக்கம்‌ என்று 
ஒருவஸ்துவை நியதமாகச்‌ சொல்லக்‌ 
கூடுமோ? கர்மவசமான மனேவிர்த்தி 
பேதத்தனலே வஸ்துக்களில்‌ ௬௧ 
அக்கா தி ஸ்வரூப முண்டாகின்றதைப்‌ 
பற்றி பகவத்‌ பிராப்தியாஇறெ மோக்ஷம்‌ 
தவிர மற்றெல்லாம்‌ நிருபாதிக சுகளூப 
மாயும்‌ ஸ்திரமாயு மிராமையாலே 


சுவர்க்காதிகளும்‌ இடையூரும்‌; 


1 
மம்சம்‌] 


புவர்லோகா தி சொரூபமு த லியன 
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இப்படி மனோவிருத்தியோான ஞான 
மானது விஷயங்களைப்‌ பற்றுமாயின்‌ 
சம்சார பந்தத்திற்குக்‌ காரணமாகின்‌ 
றது. அப்படிப்‌ ப தருமலிருக்தால்‌ 
பிரமப்‌ பிராப்த்திக்குக்‌ காரணமாகின்‌ 
றத. - ஆதலால்‌ 
னாலே சம்சார 


மோக்ஷங்களாயெ 


மனேவியாபாரத்தி ! 
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சகலமும்‌ உண்டாகின்றன. மோக்ஷ ! 


சாதனமாகிய பயனை 


விரும்பாமற்‌ செய்கிற கருமமாயெ 


வித்தையும்‌, 


NNN 


அவித்தையும்‌ ஞானத்தினாற்‌ சாதிக்கப்‌ 


: படுகன்றனவாம்‌., ': 


ஓ  மயித்திரேயரே | 
பூமண்டலம்‌ பாதாளங்கள்‌ நரகங்கள்‌ 
பர்வத நத சமுத்திராதிகள்‌ ஆகிய 
சகலத்தையும்‌ ௬ருக்கமாய்ச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. இன்னும்‌ 
விரும்புஇறிர்‌ 
வினாவுகன்‌ றனர்‌. 


கேட்டபடி 


யாது கேட்க 


மயித்திரேயா்‌ 


என, 


ஆறமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 
725 / அணி 


ஏழாம்‌ அதீதியாமம்‌ 
புவர்லோகாதி மேலோகங்களும்‌ 
சூரியாதிகளுடைய நிலைகளும்‌ 
—_—fe.! 


ஓ பிரமரிஷி சிரேஷ்டரே | பூலோக 
சொளுபங்களை 


செய்யக்‌ 


யருளிச்‌ 


6 
[4 
¢ 
¢ 


கேட்டு மழ்ந்தனன்‌. புவர்லோகாதி , 


மேலோகங்களின்‌ சொருபங்களையும்‌, 
சூரியாதி இரகங்க ளிருக்கும்‌ விதம்‌ 
பிரமாணம்‌ முதலானவைகளையும்‌ அரு 
ளிச்செய்யவேண்டும்‌ என்ன, ஸ்ரீபரா 
சரர்‌ அருளிச்செய்கன்‌ றனர்‌, 


கேளும்‌ 
சுநதிரர்களுடை.ய கஇரணங்களினாலே 
எவ்வளவு பிரகாசிக்கப்படுமோ அவ்‌ 
வளவாய்‌ சமுத்திரம்‌ ஈதி பருவதம்‌ 
முதலியவைகளோடு கூடின பாக 
மானது பூலோகமென ற சொல்லப்‌ 
படும்‌. இந்தப்‌ பூமியானது அண்ட 
கடாஹத்தை நாற்புறத்திலுக்‌ தொட்டி 
ருக்கற வட்டப்பரப்பி னளவு எது 
வோ அதுவே வியாசப்‌ பிரமாண 
மான அளவாயுள்ள ஆகாசம்‌. 


இதுவே புவர்லோகம்‌, பூமிக்கு லக்ஷ 


மயித்திரேயரே | சூரிய: 


யோஜனை தூரத்திலே சூரியமண்டல 
மிருக்கன்றது, அந்தச்‌ சூரியமண்ட 
லத்துக்கு லக்ஷ்யோஜனை தூரத்திலே 
சந்திரமண்டல மிருக்கின்றது. அந்தச்‌ 
சந்திர மண்டலத்துக்குச்‌ சரியான 
லக்ஷயோ ஜனை தாரத்தின்மேலே கூத்‌ 
திர மண்டல மிருக்கின்‌ றது, நக்ஷத்திர 
மண்டலத்துக்கு மேலே இரண்டு 
லக்ஷயோஜனை தூரத்திலே புதமண்டல 
மிருக்கன் றது. பூத மண்டலத்துக்கு 
அவ்வளவு தாரத்தில்‌ சுக்ரெம்ண்டல 
மிருக்கும்‌. சக்கி மண்டலத்துக்கு 
அவ்வளவு தூரத்தில்‌ அங்காரகமண்‌ 
டலமும்‌, அதற்கு அவ்வளவு தூர 
பாகத்தில்‌ பிரகஸ்பதி மண்டலமும்‌, 
அதற்குமேல்‌ அவ்வளவு பாகத்திலே 
சனிமண்டலமு மிருக்கும்‌, அதற்கு 
மேல்‌ லக்ஷ்யோஜனை தூரத்தில்‌ சப்த்த 
ரிவி மண்டலம்‌ விளங்குகின்ற த. 
அதற்கு ௨௯௩ யோஜனை சாரத்தின்‌ 
மேலே தருவமண்டலமானத சகல 
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சோதிச்‌ சக்கித்தக்கும்‌ ஈடுவில்‌ நாட்‌ 
டிய கம்பம்போலே விளங்குகின்றது. 
இவ்வளவு சுவர்லோகம்‌. 
இப்படி உயரத்தில்‌ மூன்று லோகம்‌ 
களைச்‌ சொன்னேன்‌. இம்மூன்று 
லோகமும்‌ யாக பலானுபவத்துக்கு 
ஸ்தானமா யிருக்கின்றது. யாக 
மோ இந்தப்‌ பாரத வருஷத்திலேயே 
ஸ்தாபிக்கப்பட்‌ டிருக்னெறது. அட்‌ 
தத்‌ துருவ மண்டலத்துக்கு மேலே 
“கோடி, யோஜனை தூரத்திலே ஒரு 
கல்பகாலம்‌ பிழைத்திருக்கிற பிருகு 
முதலான ரிஷிகள்‌ வாசஞ்‌ செய்யப்‌ 
பெற்ற மகர்‌ லோகமானது இருக்‌ 
கின்றது, அதன்மேலே இரண்டுகோடி 
யோஜனை தூரத்திலே பிரமபுத்திரரான 
சனகாதிகள்‌ வாசஞ்செய்னெற ஜன 
லோக மிருக்கன்றது. அதற்குமேல்‌ 
எட்டுக்கோடி யோஜனை தூரத்தில்‌ 
தபோலோக மிருக்கின்றது. அதில்‌ 
வைராஜர்‌ என்கிற தேவதைசள்‌ பிரள 
யாக்கினியின. லுண்டான வெப்ப 
மில்லாதவர்களாய்‌ இருக்கின்றனர்‌. 
தபோ லோகத்திற்குமேல்‌ பன்னி 
ரண்டுகோடி யோசனைதூரத்தில்‌ சத்‌ 
தியலோகம்‌ பிரகாசிக்கின்றது. ௮௮௫ 
தான்‌ மறுபடி மரணமடையாதவர்‌ 


தான்‌ 


கள்‌ வாசஞ்செய்கனெற பிரமலோக 
மென்று நினைக்கப்பட்‌ டி.ருக்கின்ற து, 
இவைகளின்‌ விவரஞ்‌ 
சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌, காலா 
லே ஈடந்துபோகத்‌ தக்கதாய்ப்‌ பூமி 
சம்பந்தமான வஸ்து எதுவண்டோ 
னஅ.அவெல்லாம்‌ பூலோகம்‌ 
சொல்லப்படும்‌. அதின்‌ விஸ்தாரத்தை 
முன்னமே உமக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 
பூமிக்கும்‌ சூரியனுக்கும்‌ நடுவில்‌ சத 
தாதிமுனிவர்கள்‌ வாசஞ்செய்யுமிடம்‌ 


சுருக்கிச்‌ 


என்று 


எவ்வளவுண்டோ அதுதான்‌ புவர்‌ 


லோகம்‌. அது லோகங்களி லிரண்‌ 


மீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


வ யவை வுனைவுைவனைய கய வையனவயு கவ கைவ ையைய வைய கய யய 


| 


இரண்டா 


நடுவாய்ப்‌ பதினான்குலக்ஷம்‌ யோஜனை 
யளவான விடம்‌ சுவர்க்கலோகம்‌ 

இம்மூன்றும்‌ 
உண்டாக்கப்படுவ தினால்‌ 


எனப்படும்‌. கல்பந்‌ 
தோறும்‌ 
இருதகம்‌ என்றும்‌, ஜனலோகம்‌ தபோ 
லோகம்‌ சத்தயலோகம்‌ ஆயெ இம்‌ 
மூன்றும்‌ கல்பந்தோறும்‌ உண்டாக்‌ 
கப்படாமையால்‌ அதிருதகம்‌ என்றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌. இந்தக்‌ கிருதகம்‌ 
அகிருதகம்‌ என்கிற இரண்டின்‌ நடு 
வில்‌ மஹர்லோகம்‌ இருக்கின்றது, 
அது கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ ஜன சூனிய 
மாகிறதே யல்லாமல்‌ சொருபம்‌ நி 
ப்பதில்லை. ஆகையாலே இருதகாகரு 


தகம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. மயித்தி 
ரேயரே | இர்த மேலேழு லோகங்க 
ரூம்‌ பாதாளங்களாகிய கீழேழு 


லோகங்களும்‌ பிரமாண்டத்தின்‌ பர 
ப்பு என்னப்படும்‌. இவை விளங்கனி 
யின்‌ விதை ஓட்டினாலே சுற்றிலுஞ்‌ 
சூழப்பட்டிருப்பதுபோலே மேலுங்‌ 
கீமும்‌ பக்கங்களிலும்‌ ௮ண்டகடாகத்‌ 
தினலே சூழப்பட்‌ டிருக்கின்றது. 
இந்த அண்டகடாஹமானது பத்துப்‌ 
பங்கதிகமான ஜலத்தினாலேயும்‌, அந்த 
ஜல ஆவரணமான அ அக்கனியினாலே 
யும்‌ 
னாலேயும்‌, அந்த வாயு ஆகாசத்தினாலே 
யும்‌ பப்பத்துப்பங்‌ கதிகமாகச்‌ சூழப்‌ 
பட்டிருக்கன்றன. அவ்வாகாசமும்‌ 
பத்துப்பங்‌ கதிகமான பூதா தியினாலும்‌, 
அந்தப்பூதா தியும்‌ பத்துப்பங்கதிகமான 
மஹத்‌ தத்துவத்தனாலும்‌ சூழப்பட்டி 
ருக்கின்றன. அர்த மஹத்‌ தத்துவத்‌ 
தைப்‌ பிரகிருதி தத்துவஞ்‌ சூம்கதிருக்‌: 
கின்றது. அது காலத்தைப்‌ பற்றின 


அர்த அக்கினியான து வாயுவி 


 முடிவையாகிலும்‌ இடத்தைப்பற்றின 


உடைத்தர்‌ யிர்ர்‌ 
மையாலே அனந்தம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்டு முடிவில்லாததாய்‌ சகலத்திற்‌ 


அளவையாகிலும்‌ 


்‌ மாவது, அருவனுக்கும்‌ சூரியனுக்கும்‌ | குங்‌ காரணமா யிருக்னெறது. அதில்‌ 
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யத்தமான மூலப்பிரகிருதி சரீரகனும்‌, 
வியத்தமான லோகசரீரகனும்‌ அந்த 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவே. மேலும்‌ அந்த 
ஸ்ரீவிஷ்‌ ணுதேவனே தன்னைப்‌ பெறுவ 
தற்குச்‌ சாதனமான யாகாதிகளுக்‌ | 
குக்‌ கர்த்தாவாயும்‌, உத்தேசிய தேவ | 
கிரியா சொளுபியாயும்‌, 


தையாயும்‌, 


விஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டா 


| அதன்‌ பயனாயும்‌, ௮க்இரியைகளின்‌ 


ட உபகரணங்களான சருவ முதலான 


வையாயும்‌ இருக்கின்றான்‌. ௮வனிலும்‌ 
மேலானது வேறென்று மில்லை. 
அவனே எல்லாவற்றிற்கும்‌ சொரூப 
யோக்கியதா சத்திகளைக்‌ கற்பிப்பவன்‌ 
என்பது கருத்து, 


ஏழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
- அ 


எட்டாம்‌ அத தியாயம்‌ 


சூரியமண்டலக,தி முதலானவை 


ப Te 
பராசரர்‌ அருளிச்செய்னெறனர்‌ :- ! இப்படிப்பட்ட அவயவங்கள்‌ உள்ள 
ஓ நல்ல விரதமுடையவரே! பிர தாய்‌ க்ஷயமில்லா திருக்கிற அந்தச்‌ 


மாண்ட நிலையை உமக்கு விளங்கக்‌ 
கூறினேன்‌. இனிச்‌ சூரியன்‌ முதலான 
இரகங்களின்‌ நிலையைச்‌ சொல்லுகின்‌ 
றேன்‌ கேளும்‌. சூரியனுடைய ரதமா 
னது பதினாயிரம்‌ யோசனை விசால 
முள்ளதாய்‌, ஒன்பதினாயிரம்‌ யோசனை 
வரையில்‌ சூரிய மண்டலத்தனாலே 
அதின்‌ இரு 
கூட்டுகிற 


வியாபிக்கப்பட்டி ருக்கும்‌. 
புறத்தின்‌. இரிசுகளையும்‌ 
கட்டையானது [ஏற்கால்‌] இருபதி ; 
ஞயிரம்‌ யோசனை யளவாயுள்ளஅ. 
அதன்‌ ஒரு புறத்தில்‌ இரிசு ஒரு 
கோடியே ஐம்பத்தேழு லக்ஷம்‌ 
யோசனை யளவுள்ளது. அதலேதான 
சக்கரம்‌ ஒன்றுமாட்டியிருக்கும்‌. ௮௩ 
தச்‌ சக்ரெமாவது சம்வச்சர ஸ்வரூப 
மாயிருப்பது. அதற்குக்‌ காலை, நடுப்‌ 
பகல்‌, பிற்பகல்‌ என்றெ நாட்பிரிவு 
மூன்றும்‌ இரிசு கோத்திருக்கும்‌ இட 
மாயிருக்கும்‌. சம்வச்சரம்‌, பரிவச்சரம்‌, 
இடாவச்சரம்‌, அதுவச்சரம்‌, இத்வச்‌ 
சரம்‌ என்கிற வருஷ பேதங்களைந்‌ தம்‌ 
அரங்களா யிருக்கும்‌. இருதுக்கள்‌ 
ஆனும்‌ சுற்றுவட்டங்களா யிருக்கும்‌; 


I 


சக்கரத்திலேதான்‌ காலசக்கிரம்‌ முழு 
அம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டு இருக்கின்றது. 
அவ்விரதத்திற்கு காயத்திரி, பிருகதி, 
உஷ்ணிக்‌, ஜகத) திருஷ்டுப்பு, அனுஷ்‌ 
டுப்பு, பங்தி என்கிற சந்தங்கள்‌ 
ஏமுமே குதிரைகளா யிருக்கின்றன. 
அச்சூரிய ரதத்தின்‌ மற்றொரு புறத்து ' 
இரிசு நாற்பத்‌ தையாயிரத்‌ தைக்‌ நூறு 
யோசனை யளவுள்ளது. நுகத்தடியின்‌ 
அந்‌ 
தச்‌ இற்றிரிசானது தன புறத்து நுகத்‌ 
தடியின்‌ பாதியோடுகூட வாயுரூப 


அளவோ இரிசினளவே யாம்‌. 


மான கயிறுகளால்‌ கட்டப்பட்டுத்‌ 
அருவனை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தின்றது. பேரிரிசிலே கோக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிற சக்கரமானது மானசோத்‌ 
தர பர்வதத்தின்மேல்‌ இருக்கின்றது. 
அந்த மானசோத்தர பர்வதத்தின்‌ 
மேல்‌ இழக்கில்‌ வஸ்வோகசாரா என்‌ 
னும்‌ இந்திரனுடைய பட்டணமும்‌, 
தெற்கில்‌ சம்யமனீ என்னும்‌ எமனு 
டைய பட்டணமும்‌, மேற்கில்‌ சுகா 
என்னும்‌ வருணனுடைய பட்டண 
மும்‌; வடக்கில்‌ விபாவரீ என்னும்‌ 


மம்சம்‌] 


சூரியமண்டலகதி முதலானவை 
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me கைய யைக வகை கக ணைப வவ கவை கணையை அவை ணைகை கை, 


சோமனுடைய பட்டணமும்‌ விளங்கு 
கின்றன. 


மயித்திரேயரே | சூரியபகவான்‌ 
தென்‌ றிசையை யடைந்த போது 
சோதிச்‌ சக்கரத்தின்‌ கடை௫ யடைர்‌ 
தீவனாட, எறிந்த அம்பைப்போல்‌ விரை 
வாக வோடுகன்முன்‌. அந்தச்‌ சூரிய 
பகவான்றான்‌ இராப்‌ பகல்களின்‌ ஏற்‌ 
பாட்டிறகுக்‌ காரணமாயும்‌, யோகி 
களுக்குச்‌ சகல இலேசங்களும்‌ விடு 
பட்டுப்‌ போகுங்‌ காலமாகிய முடிவு 
காலத்தில்‌ * தேவயான மார்க்கமாயும்‌ 
இருக்னெறான்‌. சூரியன்‌ ஈமக்கெப்‌ 
படி பகலிலே அதியுஷ்ணமாயும்‌ பிரகாச 
மாயுங்‌ காணப்படுனெறானோ அப்படி 
யே மற்றெல்லாத்‌ தீவுகளிலும்‌ இரவி 
அம்‌ இருக்கின்றானே யல்லது உஷ்‌ 
ணப்‌ பிரகாசங்கள்‌ குறைந்து எப்போ 
தும்‌ இருப்பதில்லை. ஆகையால்‌ உத 
யாஸ்தமய பேதங்கள்‌ இல்லை. ஆனால்‌ 
இக்குவிதிக்கூகளி லெதிலும்‌ எவர்க 
ளுக்கு எங்கே காணப்படுகின்ருனோே 
அவர்களுக்கு அங்கே உதயமென்றும்‌ 
அதற்கு நோக்கோணத்தில்‌ காணப்‌ 
படாமற்‌ போவதினாலே அஸ்தமய 
மென்றும்‌உலக விவகாரமுண்டாயிருக்‌ 


கின்றது. ஆகையால்‌ எப்போதும்‌ 
உதயாஸ்தமயங்க ளுூண்டாயிருக்கறெ 
காரணம்‌ இவ்வளவே யல்லாமல்‌ 


சூரியனுக்குச்‌ சுபாவத்தில்‌ உதயமும்‌ 
அஸ்தமயமு மில்லவே யில்லை இச்‌ 
சூரியன்‌ இந்திரன்‌ முதலானாருடைய 
பட்டணங்களில்‌ எ திலிருந்தா லும்‌ 
அதனையும்‌, பக்கத்துக்‌ கோணங்கள்‌ 
இரண்டையும்‌, புரங்கள்‌ இரண்டை 
யும்‌ பரிசிக்கன்றான்‌. அப்படியே 


எந்தக்‌ கோணத்தில்‌ இருந்தாலும்‌. 
அதனையும்‌, பக்கத்துக்‌ கோணங்கள்‌ 
இரண்டையும்‌ புரங்கள்‌ இரண்டை 
யும்‌ பரிசிக்கின்றான்‌. 
முதல்‌ கரணங்கள்‌ வளரப்பெற்றிருக்து 
மத்தியானத்துக்கு மேல்‌ கரணங்கள்‌ 
சுருங்கப்பெற்றவனாய்‌ 


உதயமானது 


அஸ்தமயமா 
கின்றான்‌. இந்த உதயாஸ்த மயங்களைக்‌ 
கொண்டுதான்‌ இழக்கென்றும்‌ மேற்‌ 
கென்றும்‌ திக்குகளின்‌ எற்பாடு உண்‌. 
டாக்கப்பட்டிருக்கன்றது. இதைக்‌ 
கொண்டே வலப்புறம்‌ தென்றிசை 
எனவும்‌, இடப்புறம்‌ வடதிசை என 
வும்‌ குறிக்கப்படும்‌. சூரியன்‌ எதிரில்‌ 
எவ்வளவு காய்னெறானோ அவ்வளவு 
பின்புறத்திலும்‌ பக்கங்களிலும்‌ காய்‌ 
தின்றான்‌. ஆனால்‌ மகாமேரு பருவதத்‌ 
தினமே லிருக்கிற பிரம சபையிற்‌ 
செல்லுமளவில்‌ அதின்‌ இரணங்க 
ளாலே சூரியகரணங்கள்‌ ஒளிமழுன்‌ 
இத்‌ தரும்புனெறமையால்‌ அச்சபை 
யைக்‌ கரய்வதில்லை இப்படி உத 
யாஸ்தமயங்களினாுலேயே இழக்கு முத 
லிய திக்குகள்‌ எற்பட்டிருப்பதனாலே 
மேருமலையானது ௪கல வருஷங்களுக்‌ 
கும்‌ வடக்காகவே ஆகின்றது. ஆனது 
பற்றி மேருவின்மேல்‌ எப்போதும்‌ 
பிரம சபையின்‌ கரந்தியினால்‌ பகலும்‌, 
சூரியசஞ்சார மின்மையா லிரவுமா 
யிருக்கும்‌. 


அஸ்தமயமாதற சூரியனுடைய இர 
ணங்கள்‌ அக்கினியில்‌ பிரவேடப்பதால்‌ 
அவ்வக்கினியான அ இரவில்‌ அதிக 
மாய்ப்‌ பிரகாசிக்கின்றது. அக்கினி 
கிரணங்கள்‌ பகலில்‌ சூரியனிடத்திலே 
பிரகாசிப்பதனாலே சூரியன்‌ அதிக 


* தேவயானம்‌ என்பது அர்ச்சராதி 


மார்க்கம்‌, 


அதாவது முதலில்‌ அக்கினி, 


பின்பு முறையே பசல்‌, பூர்வபக்ஷம்‌, உத்தராயணம்‌, வருஷம்‌, காற்று, சூரியன்‌; சர்தி 
சன்‌, மின்னல்‌, வருணன்‌, இர்திரன்‌, பிரமன்‌ என்பவர்களுடைய எல்லைகளேயம்‌, 
மோக்ஷமடைபவர்கள்‌ போகும்‌ வழி யிதுவே, 
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மாய்ப்‌ பிரகாகெனெறான்‌. இப்படி 
யாக உஷ்ணப்‌ பிரகாசமுள்ள தேஜசு 
இரண்டும்‌ மாறிமாறி ஒன்றிலொன்று 
கலந்து விளங்குனெறன. மேருவின்‌ 
புறத்திலும்‌ வடபுறத்திலும்‌ பூமியின்‌ 
பா தியில்‌ சூரியன்‌ உதயமாகும்போ து, 
இருளான இரரத்திரியும்‌ வெளிச்ச 


மான பகலும்‌ முறையே தண்ணீரில்‌. 


பிரவேடிப்பதனாலே, அத்தண்ணீரா 
னது இஞ்சித்தச்‌ சிவப்பாகவும்‌ 
வெளுப்பாகவும்‌ ஆகின்றது. இவ்‌ 
வண்ணம்‌ புஷ்கரத்தீவின்‌ நடுவினால்‌ 
பூமியில்‌ முப்பதி லொருபங்கைச்‌ சூரி 
யன்‌ கடப்பதனால்‌ காலில்‌ முப்பதி 
லொருபங்காகிய முகூர்த்த காலம்‌ 
உண்டாகின்றது. 


குயவனுடைய சக்கிரத்தலே திரி 
இன்ற பூச்சியைப்போலே சோதிச்‌ 
சக்கரத்தலே திரிகின்ற சூரியன்‌ 
தென்றிசையினீங்கி உத்தராயண த்தின்‌ 
முதலான மகரத்திலே வரும்போது 
முற்பட்ட பகலிரவுகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
விச்தியாசமான பகலிரவுகளைச்‌ செய்து 
வருவன்‌, பின்பும்‌ அப்படியே முறை 
யாய்‌ கும்பம்‌ மீனம்‌ என்கிற ராசிகளி 
ரண்டையுங்‌ கடந்து மேஷ ராசியிற்‌ 
பிரவேசிக்கும்போ த, பூ மத்தியமாயெ 
விஷுவத்தின்‌ கதியைச்‌ சேர்ந்து பக 
லிரவுகளைச்‌ சரியாகச்‌ செய்வன்‌. அங்‌ 
இருந்து சஞ்சரிக்கும்போது நாடோ 
றும்‌ பகல்‌ வளர்ந்துகொண்டேவர 


இரவு க்ஷ£ணித்துக்‌ கொண்டேவரும்‌, ; 


இப்படி. மிதுனம்‌ வரையிற்‌ சென்று 
கர்க்கடகராகசிக்குத்‌ திரும்ப தகதிணய 
னம்‌ உண்டாகும்‌. குயவன்‌ சக்கரத்‌ 
தின்‌ நுனியிலிருக்கும்‌ பூச்சி போலே 
தசதிணயனத்திலே சூரியன்‌ £ீக்ரெ 
மாகச்‌ சஞ்சரித்துக்‌ கொண்டு பன்னி 
ரண்டு முகூர்த்த காலமான பகலினாலே 
பதின்மூன்றரை நக்ஷத்திரங்களையும்‌, 


பதினெட்டு முகூர்த்தகாலமான இரவி 
னாலே மற்றப்‌ பதின்மூன்றரை நக்ஷத்‌ 
திரங்களையும்‌ கடக்கினறான. மறு 
படி. யுத்தராயணத்திற்கு வரும்போது 
குலால சக்கரத்தினடுக்‌ இடக்கும்‌ 
பூச்சிபோலே மந்தமாகச்‌ சஞ்சரித்‌ 
துக்கொண்டு முந்திய இராப்பகல்‌ 
களுக்கு மாறான இராப்பகல்களைச்‌ 
செய்கின்றான்‌. ஆகவே உத்தராய 
ணத்தில்‌ பகலின்‌ வளர்ச்சி பதினெட்டு 
முகூர்த்தவளவாயும்‌, இரவின்‌ குறைவு 
பன்னிரண்டு முகூர்த்த அளவரயும்‌ 
இருக்கும்‌. சக்கரத்தின்‌ நாபியான த 
அங்கேயே அதிமந்தமாய்சீ சுழல்கன்‌ 
டறஐதுபோலே சோ திச்சக்கர மத்தியத்தி 
' லேயே தருவனும்‌ சுழன்ற கொண்டு 
| இருக்கின்றான்‌. இப்படி. சூரியன்‌ 
த௲ிணாயன உத்தராயணங்களிலே அட்‌ 
| தந்த ராசிமண்டலங்களைச்‌ சூரியன்‌ 
| கடக்கக்‌ திறத்தனாலே பகல்‌ வளர 
| இரவு குறைதலும்‌, இரவுவளரப்‌ பகல்‌ 
| குறைததலுமா யிருக்கும்‌. சூரியனோ 
) பகலிலும்‌ இரவிலும்‌ அவ்வாறு ராசி 
| களையே சமமாகக்‌ கடக்கின்றானே 
| யல்லது வேறில்லை ஆனாலும்‌ இராச 
। களின்‌ அளவின்‌ வித்தியாசத்தினால்‌ 
இரவு பகல்களின்‌ வித்தியாசம்‌ உண்‌ 
டாகின்றது, மேலும்‌ இந்த வித்தி 
| யாசம்‌ அங்கங்‌ இருந்து சோக்குகின்ற 
|! வர்களுடைய இிருஷ்டியிற்‌ படுகின்ற 
I உதயாஸ்தமய பேதத்தனாலுமாம்‌. 


இரவு உஷை என்றும்‌, பகல்‌ 
வியுஷ்டி என்றுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌. 
இந்த உஷா வியுஷ்டி.களின்‌ நடுவானது 
சதி எனறு சொல்லப்படும்‌. இப்படி. 
சந்தி வரும்போ ௮, மந்தேகர்‌ என்கிற 
ராக்ஷசர்‌ சூரியனைத்‌ இன்னும்படி. 
யத்தனஞ்‌ செய்கின்றனர்‌. அவர்‌ 
களுக்கு நித்தியம்‌ மரணமும்‌ உடம்பு 
நாசமாகாமலிருப்ப அமாகப்‌ பிரமதேவ 


மம்சம்‌ 


சூரியமண்டலக தி முூதலான்வை 
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னாலே சாபமிடப்பட்டிருக்கன்ற அ. 
அவ்வசுரர்‌ சூரியன்மேல்‌ பாயும்போது 
சூரியனுக்கும்‌ அசுரருக்கும்‌ கொடிய 
யுத்தமுண்டாகின் றது, அதினிமித்தம்‌ 
பிராமணோத்தமார்கள்‌ பிரணவ வியா 
இருதி காயத்திரி மக்திரங்களினாலே 
அபிமந்திரித்தத்‌ தண்ணீரை எறி 
கன்ருர்கள்‌. அத்தண்ணீரானது வச்‌ 
ரம்போலாகி அவ்வசுரரை நாசஞ்‌ 
செய்னைறது. பின்பு பிராமணர்க 
ளாலே அக்கினி யோத்திரத்தில்‌ மந்‌ 
இரத்தோடுகூட ஆவுதி செய்யப்படு 
கனெற முதல்‌ ஆகுதியினாலே ஆயிரங்‌ 
கரணங்களுள்ள சூரியன்‌ என்னுஞ்‌ 
சோதியானது உலகமெல்லாம்‌ பிர 
காக்கும்படி விளங்குகின்றது. அர்‌ 
தப்‌ பிரணவமானது ஸ்ரீ விஷ்ணு 
சொரூபமாய்‌, வியராருதி தேவதை 
களுக்கிடமாய்‌, வேதங்களுல்‌ கெல்‌ 
அதிபதியா 
அதின்‌ உச்சாரண மூமையினாலே 
அந்த ராக்ஷசருக்கு நாசம்‌ உண்டா 


லாம்‌ 


யிருக்கையாலே 


கின்றது. நிர்விகாரமாய்‌ உள்ளே 
தோன்றுகின்ற சேரதியா யிருக்‌ 
றெ ஸ்ரீவிஷ்ணுவினுடைய உத்தம 


மான அம்சமான அ சூரியனாக அந்தப்‌ 
பிரணவத்தைப்‌ பொருந்தி யிருக்கின்ற 
படியினாலே அதை யது தெரிவித்துக்‌ 
கொண்டு, ௮அச்சோதியை நடத்திக்‌ 
கொண்டு இருக்கின்றது. இப்படிப்‌ 


பட்ட பிரபாவமுள்ள பிரணவத்தி' 


னாலே ஸ்ரீவிஷ்ண்‌ தேஜோமயமான 
சூரியன்‌ விளக்கப்பட்டதாட மர்தேகர்‌ 
என்கிற பெயரையுடைய பாபங்களைக்‌ 
கொளுத்திப்‌ போடுகின்றது. ஆத 
லால்‌ சந்தியாவந்தன காரியத்தை 
எவனும்‌ விடலாகாது. விடுவதனாலே 
சூரியனைக்கொன்ற பாபத்தை அடை 
வான்‌. இப்படி வாலூலியர்‌ முதலான 
மகா பிராமணர்களாலே ரக்ஷிக்கப்‌ 


பட்டுச்‌ சூரியபகவான்‌ லோக சம்‌ | 


சகஷணாரத்தமாய்‌ அப்புறஞ்‌ செல்லு 
கின்றான்‌. 


சந்தியாகால நிர்ணயஞ்‌ சொல்லு 
கின்றேன்‌ கேளும்‌, பதினைந்து நிமி 
ஷங்கள்‌ ஒரு காஷ்டை, முப்பது 
காஷ்டைகள்‌ ஒருகலை, முப்பது கலை 
கள்‌ ஒரு முகூர்த்தம்‌, அவை முப்‌ 
பது சேர்ந்து இரவும்‌ பகலு 
மாகிய ஒரு நாளாம்‌. இப்படிப்பட்ட 
நாளில்‌ விருத்தியானாலும்‌ க்ஷயமானா 
அம்‌ அவைகளுக்கேற்ற அளவைக்‌ 
கொண்ட பதினைந்தாம்‌ பங்கான ஒரு 
மூகூரத்தகாலமே சந்தியா காலமாம்‌, 
உதயகாலக்‌ தொடங்கிச்‌ சூரியன்‌ 
மூன்று முகூர்த்தஞ்‌ செல்லுமளவும்‌ 


_ பிராதக்காலம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. 


அது பகலின்‌ ஐந்திலொரு பங்காம்‌. 
அதற்குமேல்‌ மூன்று முகூர்த்தகாலம்‌ 
சங்கவம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. அம்‌ 
தச்‌ சங்கவ காலத்தின்மேலே மூன்று 
முகா்த்ததாலமானத மத்தியான்னம்‌ 
எனப்படும்‌, அதின்‌ பிறகு மூன்று 
முகூர்த்த காலமானது அபரானன 
காலமாம்‌. அந்த அபரான்ன காலமான 
பின்பு உள்ள மூன்று முகூர்த்தகாலம்‌ 
சாயானன காலமாம்‌, இப்படிச்‌ சரி 
யான பதினைந்து முகூர்த்தமுள்ள பக 
லானது விஷுவத்‌ காரலத்திலாம்‌. 
இரந்த நாளானது உத்தராயண தகி 
ணாயனங்களிலே வளர்ந்‌துங்‌ குறைக்‌ 
தும்‌ ஒருபோது பகலினாலிரவு விழுங்‌ 
கப்பட்டும்‌ மற்றொருபோது இரவி 
னாற்‌ பகல்‌ விழுங்கப்பட்டும்‌ இருக்‌ 
கும்‌. சரத்திருதுவின்‌ ஆரம்பமான 
அலர்ராசியில்‌ சூரியன்‌ வருகையிலும்‌, 
வசந்த ருஅவின்‌ ஆரம்பமான மேஷ 
ராசியில்‌ சூரியன்‌ வருகையிலும்‌ விஷு 
வம்‌ என்கிற காலம்‌ உண்டாகின்றது, 
அதுதான்‌ ஏஹற்றக்குறைச்ச லில்‌ 
லாத இராப்‌ பகல்களை உடையது, 
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ஸ்ரீவிஷ்‌.ணுபுரர்ண்ம்‌ 


இரண்டா 


சூரியன்‌ கர்க்கட விராசியி லிருக்கை 
யில்‌ தகதிணாயனமும்‌, மகர விராசியி 
லிருக்கையில்‌ உத்தராயணமுமாம்‌, 
ஓ பிராமணோத்தமரே | முன்பு நான்‌ 
முப்பது மூகூர்த்த அளவானது 
நாளென்று சொன்னேனே அவை 
பதினைந்து கூடின த ஒரு பக்ஷமாம்‌, 
இரண்டு பக்ஷங்கள்‌ ஒருமாதமாம்‌. 
சூரிய கதியினாலாகும்‌ இரண்டு மாதங்‌ 
கள்‌ ஒரு இருதவாம்‌. மூன்று இருது 
ஒரு அயனமாம்‌. இரண்டு ௮யனவ 
கள்கூடி ஒரு வருஷமெனப்படும்‌. இவ்‌ 
வருடமான அ சவுரம்‌, சரந்திரம்‌, சாவ 
னம்‌, நரக்ஷத்திரம்‌ என்று நான்கு 
விதமாக விகற்பிக்கப்படும்‌, இப்படி 
விகற்பிக்கப்படுனெற வருஷங்கள்‌ 
ஜந்துகூடி. ஆரம்பம்போல்‌ விகற்ப 
மின்றி முடிதலாலே 
பெயரை யடையும்‌. அவற்றுள்‌ முதல்‌ 


யுகமெனகிற 


சம்வச்சர மென்றும்‌, இரண்டாவது 
பரிவச்சர மென்றும்‌, மூன்றாவது 
இடாவச்சரமென்றும்‌, நான்காவது 


இத்வச்சரமென்றும்‌, ஐந்தாவது அனு 
வச்சர மென்றுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌, 


வேறுகாலத்தில்‌ 
காலங்க ஞண்டாகின்ற முகரந்தரங்‌ 
களைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌. 
சுவேதமலைக்கு வடக்கில்‌ சிறாங்க 
வான எனகினற பருவத முண்‌ 
டென்று சொன்னேனே, அதஞூன்று 


அயனவிஷுவத்‌ 


கொடுமுடி களையுடைய காரணத்தால்‌ 
அப்பெயரால்‌ விளங்குகின்றது. ௮ம்‌ 
முடிகளுள்‌ ஒன்று தென்புறத்திலும்‌, 
மற்றொன்று வடபுறத்திலும்‌, இன்‌ 
னொன்று நடுவிலும்‌ இருக்கின்றன. 
தென்புறச்‌ சருங்கத்திற்‌ சூரியன்‌ சஞ்‌ 
சரிப்பதனால்‌ தகதிணயனமும்‌, வட 
புறச்‌ சிருங்கத்திழ்‌ சஞ்சரிப்பதனால்‌ 
உத்தராயணமும்‌, நடுச்‌ சிருங்கத்தில்‌ 
வருவதனால்‌ விஷாரவமும்‌ உண்டா 


இன்றன. இருத்திகையின்‌ முதற்பாதத்‌ 
திலே சூரிய னிருக்கையில்‌ சந்திரன்‌ 
விசாகா நகஷத்திரத்தின்‌ நாலாம்‌ பாதத்‌ 
தில்‌ இருப்பன்‌, சூரியன்‌ விசாகா 
நக்ஷத்திரத்தின மூன்றாம்‌ பாதத்தில்‌ 
சஞ்சரிக்கும்போது சந்திரன்‌ இருத்தி 
கையினமுதலில்‌ இருப்பான்‌. இப்படிப்‌ 
பட்ட காலந்தான்‌ மகாவிஷுவ மென்‌ 
கிற புண்ணியகாலம்‌, அப்போது 
சிரத்தையுள்ள புருஷர்‌ தேவதைகள்‌ 
பிதுருக்கள்‌ இவர்களை யுத்தே௫த்து 
பிராமணருக்குத்‌ தானங்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. இது தானத்திற்கு முகமா 
யிருக்கன்றத. அப்போது தானங்‌ 
கொடுப்பவன்‌ மகா புண்ணியஞ்‌ செய்‌ 
தவனாகின்ரான்‌. 


யாககாலங்கள்‌ அறியும்படி சொல்‌ 


பகல்‌, இரவு, 


அர்த்தசாமம்‌ என்கின்ற பக்ஷம்‌, கலை, 


அகின்றேன்‌ கேளும்‌, 


காஷ்டை, க்ஷ்ணம்‌, பவுரணமாசை, 
அமாவாசை, சந்திரன்‌ காணப்படும்‌ 
படியான சினீவாலி என்பதும்‌, சந்தி 
ரன்‌ காணப்படாத குரு என்பது 
மான அமாவாசையின்‌ பிரிவுகள்‌, 
பூரணசரந்திரனுள்ள ராகை என்பதும்‌ 
குறைந்த சந்திரனுள்ள அனுமதி என்‌ 
பதமான பவுர்ணமாசையின்‌ பிரிவு 


கள்‌, தபம்‌ தபசியம்‌ மது மாதவம்‌ 


சுக்கிரம்‌ ௬௫ என்றெ மாசி முதலான 
மாதங்களாலாகிய வுத்தராயண இரு 
துக்கள்‌ மூன்று, நபம்‌ நஈபசியம்‌ இஷம்‌ 
ஊர்ச்சம்‌ சகம்‌ சகசியம்‌ என்றெ 
ஆவணி முதலான மாதங்களாலாயெ 
த௲ஷிணாயன இருதுக்கள்‌ மூன்று, இச்‌ 
காலங்கள்‌ எல்லாம்‌ முக்கியமாக நன்‌ 
ராய்‌ அறியவேண்டிய யாக காலங்க 
ளாம்‌. 


முன்பு லோகாலோகம்‌ என்னும்‌ 
ஒரு பருவதம்‌ உண்டென்று உமக்குச்‌ 
சொன்னேனே, ௮ல்‌ ஈரற்புறங்களி 


ம்ம்சம்‌] 


சூரியமண்டலகதி முதலானவை 
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அம்‌ கர்த்தமப்பிரசா பதியின்‌ குமாரர்க 
ளான ௬தனவா சங்கபா என்பவர்க 
ரூம்‌; இரணியரோமா கேதுமான்‌ என்‌ 
இற வேறிருவருமான லோகபாலகர்‌ 
நால்வர்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. இவர்க 
ளுக்கெல்லாம்‌ சுகதுக்கங்களும்‌ ராக 
துவேஷாதிகளுமான துன்பங்களில்‌ 
ஒன்றும்‌ இல்லை. இன்னுங்‌ கேளும்‌ 
மயித்திரேயசே | அகஸ்திய வீதிக்கு 
வடக்காயும்‌, அஜ வீதிக்குத்‌ தெற்கா 


யும்‌, வைசுவானர மார்க்கத்திற்கு 
வெளியிலிருக்கற மார்க்கம்‌, பிதுர்‌ 
யானம்‌. அதாவது பிதாலோகஞ்‌ 


சேருமவழி, அங்கே அக்கினி ஹோத்‌ 
திர முடையவர்களாய்‌ மகானுபாவர்க 
ளான சில ரிஷிகள்‌ வா௪ஞ்‌ செய்த 
கொண்டு, வேதத்தில்‌ கர்மகாண்டங்‌ 
களைத்‌ துதித்துக்கொண்டு, யாகமுயற்‌ 
சியைச்‌ செய்வித்துக்கொண்டு இருக்‌ 
கன்றார்கள்‌. அவ்வுலகத்தை படைய 
விரும்புவோர்களுக்குத்தான்‌ 


யானம்‌ என்று முன்‌ சொல்லப்பட்ட 


பிதா 


* தூமாதிமார்க்கம்‌ உண்டு, அவ்‌ வல 
கத்தி லிருக்கிற பிதாக்கள்‌ கர்மகாண்‌ 
டம்‌ அழிந்துபோகரம லிருக்கும்படி. 
சந்ததிகளினாலும்‌ தப௫னாலும்‌ ஏற்பாடு 
களினாலும்‌ வேதாத்தியயனங்களினா 
லம்‌ யுகந்தோறும்‌ ஸ்தாபித்து வருவது 
மல்லாமல்‌, முந்தினவர்‌ பிர்தனவர்க 
ளுடைய வமிசத்திலேயும்‌, பிர்தினவர்‌ 
மூந்தினவர்களுடைய வமிசத்திலேயும்‌ 
ஜனித்துக்கொண்டே, இம்‌ மூன்று 
உலகமும்‌ அழியுங்காலமாயெ பிரமா 
வின்‌ இனம்‌ வரைக்கும்‌ இருப்பார்கள்‌. 


கேளும்‌, ஈாகவீ திக்கு வடக்காயும்‌, 
சப்தரிஷி வீதிக்குத்‌ தெற்காயுமுள்ள 
மார்க்கம்‌ தேவயானம்‌ எனறு சொல்‌ 
லப்படும்‌. அவ்விடத்திலே இந்திரிய 
ஜயமுள்ளவாகளாய்ச்‌ சித்திபெற்றவா்‌ 
களாய்‌ நிருமலராய்‌ பிரமசாரிகளான 
சில மகாத்துமாக்கள்‌ இருக்கின்றார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ சந்ததியை வெறுத்‌ 
திருக்கையாலே மிருத்துவை வென்ற 
வர்களானார்கள்‌. அந்த எண்பதினாயி 
ரம்‌ இருடிகளும்‌ சூரியனுடைய அந்த 
வடவண்டை வழியை அசிரயித்துப்‌ 
பிரமாவின்‌ இனபரியந்தம்‌ யாதொரு 
துன்பமும்‌ அழிவும்‌ இல்லாதவர்க 
ளாய்‌ இருப்பார்கள்‌. இந்த இருப்பு, 
உலோபமும்‌ அதனடியான குரோ 
தா திகளும்‌ ஸ்திரீ சம்போகமும்‌ விருப்‌ 
பும்‌ வெறுப்புகளும்‌ இல்லாமையினா 
அம்‌, கரும சம்பந்தத்தை விட்டிருக்‌ 
கன்றதனாலும்‌, யோகத்தி னின்றும்‌ 
நமுவாமையினாலும்‌, சத்தாதி விஷயவ்‌ 
களிற்‌ குற்றத்தை காண்கையினாலும்‌ 
அவ்விடத்‌ திருப்பவர்‌ பிரமதின முடி 
வளவும்‌ நிலைநிற்பதினாலும்‌ அமிருதத்‌ 
துவம்‌ என்று மோக்ஷம்‌ போலே 
உபசாரமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌, இந்‌ 
தப்‌ பிரம இனார்தமான காலமே பிரம 
ஹத்தி செய்த பாவத்தின்‌ பயனாக 
நரகம்‌ அனுபவிப்பதற்கும்‌, ௮௬வமே 
தஞ்‌ செய்த புண்ணியத்திற்காக மகா 
போகம்‌. அனுபவிப்பதற்கும்‌ ஏற்படுத்‌ 
திய காலமாம்‌. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
பூமி முதல்‌ அருவனிருக்கும்‌ ஸ்தான 
கண்டுப்‌ அழிர்‌தபோய்‌ விடும்‌. 


* பிதர்யானம்‌ என்றும்‌ க கான்‌ என்றும்‌ வ்ன்ர்பட்டனை அமாதி 
மார்ச்சம்‌, அதாவது முதலில்‌ தாமம்‌, பிறகு இரமமாய்‌ இராத்திரி, அமரபக்ம்‌, த்க்ஷி 


ாயனம்‌, மாதங்கள்‌, பிதுர்லோகம்‌, ஆகாசம்‌) சந்திரன்‌, என்னும்‌ எல்லைகளரம்‌. 


இவ்‌ 


வழியிற்‌ போனவர்‌ கர்மலோகானுபவ முடிந்தவுடனே திரும்பிச்‌ சர்‌ இரனை விட்டு 
ஆகாசம்‌, காற்று, புகை, மேகம்‌, மழைத்தண்ணீர்‌, விதைகள்‌, இவற்றின்‌ வழியாய்‌ 
ஸ்திரி புருஷர்களை யடைந்து கர்மங்களுக்கேற் 2 தேகத்தோடு பிறப்பார்கள்‌. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டா 


சப்த ரிஷிகளுக்கு மேலே வடபுறத்‌ 
திலே தருவன்‌ இருக்குமிடம்‌ யா அண்‌ 
டோ அது தஇிவ்வியமாயும்‌ மகர பிர 
காசமாயு மிருக்கன்ற மூன்றாவது 
அத விராட்‌ புருஷ 
னுக்கு இருதய நாடி ஸ்தானமானஅ 
பற்றி அங்கே விஷ்ணு எழுந்தருளி 
யிருக்கின்றார்‌. ஆகையால்‌ அதற்கு 
விஷ்‌ ணுபதம்‌ என்று பேருண்டாயிருக்‌ 
இன்றது. அது காமரதி தோஷப்‌ 
களைக்‌ கழித்துப்‌ பரமாத்துமாவினிடத்‌ 
தே மனதை ஸ்திரப்படுத்தின யோகி 
களுக்கு புண்ணிய பாப கர்மங்க 
ளெல்லாம்‌ க்ஷயித்தபோது அடையத்‌ 
தக்க ஸ்தானமா இருக்கின்றது. யோகி 
கள்‌ பாப புண்ணியங்கள்‌ ஒழிந்தத 
னாலே ௬௧ துக்கானுபவ ரூப சம்சார 
ஹேது இல்லாதவர்களாய்‌, எந்த உத்‌ 
தமமான விடத்திலே சென்று ஆனந்‌ 
தத்தோ டிருப்பார்களோ அததான்‌ 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவினுடைய பரமபதம்‌, 
லோக சாக்திகளான தருமன; அரு 
வன, முதலிய மகாத்துமாக்கள்‌ எங்கே 
யிரும்தகொண்டு அந்த ஸ்ரீவிஷ்ணுவி 
னுடைய ஜசுவரியத்துக்குச்‌ சமான 
மான ஐசுவரியமாகிய இந்திரிய ஜயத்‌ 
இதனாலே £ர்ப்பட்டிருக்னெற யோகப்‌ 
பிரபாவ முள்ளவர்களாய்‌ விளங்கு 
இன்றார்களோ அதுதான்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு 
வினுடைய பரமபதமாம்‌. சராசரங்க 
ளெல்லாம்‌ எங்கே நெடுக்காகவும்‌ 
கு௮க்காகவும்‌ கோக்கப்பட்டவை 
யாய்‌ எங்கே யிருப்பனவரய்‌ எங்கே 
இனி யுண்டாவனவா யிருக்குமோ 
அத ஸ்ரீவிஷ்ணுவினுடைய பரமபத 
மாம்‌. எது ஆகாசத்திலே பரவ நிற்‌ 
இன்ற சூரியனைப்போலே மகாத்து 
மாக்களுக்குச்‌ சுத்த விவேக ஞானத்தி 
னாலே பிரத்தியக்ூமாய்‌ விளங்குமோ 
அது ஸ்ரீவிஷ்ணுவினுடைய பரமபத 
மாம்‌. அங்கே சென்றவர்கள்‌ மறுபடி 


ஆகாசஸ்தானம்‌. 


| 


சம்சார சம்பந்த மடையாமல்‌ பிரமா 
வோடுகூட மோக்ஷ மடைவார்கள்‌. 
ஆகையால்‌ அது கிரம முத்திஸ்தான 
மானதுபற்றி மோக்ஷ ஸ்தானமான 
பரமபத மென்று சொல்லப்பட்டது. 


அது லோகாதாரமான விதம்‌ 


சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌. மகா 
தேஜசுள்ள அருவனனவன்‌ அங்கே 
நடுக்கூச்சம்போலே ஸ்தாபிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கன்றானன்றோ, அந்தத்‌ துருவ 
னிடத்திலே சகல கிரக நக்ஷத்திரங்‌ 
களும்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டு இருக்கின்‌ 
றன. அந்தக்‌ இரக நக்ஷத்திரங்களில்‌ 
மேகங்கள்‌ நாட்டப்பட்டு இருக்கின்‌ 
றன. மேகங்களிலே மழை ஏற்படுத்தப்‌ 
பட்டு இருக்கின்றது, 
சகல ஓஷ௫திகளின்‌ மூலமாய்ச்‌ சிருஷ்‌ 


மழையானது 


டிக்குக்‌ காரணமாயும்‌ தேவதைகள்‌ 
முதலானாரக்குப்‌ போஷணமாயும்‌ 
இருக்கின்றது. அதனாலே நெய்‌ முத 
லிய அவி சொரிகின்ற ஆவுதி மூலமா 
கத்‌ தேவர்கள்‌ திருப்தியடைந்தவர்‌ 
களாய்‌, லோக சிருட்டிக்கும்‌ ஸ்திதிக்‌ 
இந்தப்‌ 
படி. இந்த விஷ்ணுபத மென்டிந பரி 
சுத்தமான மூன்றாம்‌ ஸ்தானமானது 
மூன்று லோகங்களுக்கும்‌ ஆதாரமா 
யும்‌ விருத்தி ஹேதுவாயும்‌ இருக்‌ 
இன்று. 


கும்‌ காரணமாகின்றுர்கள்‌. 


இன்னும்‌ 
பரிசு த்தப்‌ 
அங்கிருந்து 
தான்‌ சகல பாதக நாசஞ்செய்யும்‌ 


ஓ பிராமணோத்தமரே ! 
அந்த விஷ்ணுபதத்தின்‌ 
பிரபா வத்தைக்‌ கேளும்‌. 


திறமுடைய கங்கை என்னு நதியா 
னது உண்டா, தேவஸ்திரீகளுடைய 
சரீரத்தின்‌ குங்குமப்பூச்சினால்‌ பொன்‌ 
னிறமுடையதாய்‌ விளங்குகின்றது. 
ஸ்ரீவிஷ்ணுபகவானுடைய இடது திரு 
வடித்‌ தாமரையின்‌ கட்டை விரலின்‌ 
ஈகத்தி லுண்டான பிரவாகத்தனின்‌ 
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அம்‌ பெருகிவருகின்ற அந்தக்‌ கங்கா | பாபங்களும்‌ பாழாவதுமன்றி மகா 
நதியைத்‌ அருவனா।னவன்‌ . இரவும்‌ பக ! புண்ணியமும்‌ உண்டாகும்‌. புத்தி 
அம்‌ மகா பத்தியோடு சிரத்தில்‌ வடக்‌ ராதிகள்‌ அதின்‌ ஜலத்தினாலே தங்கள்‌ 
இன்ருன்‌. பின்பு சப்தரிஷிகள்‌ பிரா ்‌ பிதுருக்களுக்கு ஒருதரம்‌ தர்ப்பணஞ்‌ 
ணாயாமஞ்‌ செய்துகொண்டு, அந்தக்‌  செய்வார்களாகில்‌ அதனால்‌ அந்தப்‌ 
கங்கையின்‌ அலைகளினாலே ஐடைகள்‌ ! பிதுர்க்கள்‌ நூறு வருஷ மட்டும்‌ ஓப்‌ 
மிதக்கத்‌ தாங்கப்பட்டு, அகமா ஷண பற்ற திருப்தியடைவார்கள்‌. அந்தக்‌ 
ஸ்சானஞ்‌ செய்துகொண்டு இருக்கி கங்கா ஈஇயின்‌ கரையில்‌ பிராமணரும்‌ 
றார்கள்‌. பிறகு அந்தக்‌ கங்காநஇயின்‌ க்ஷத்திரியரும்‌ யக்யேச்வானான ஸ்ரீ 
ஜலப்பிரவா கத்தனாலே சர்திரமண்டல 

மானது நன்றாக ஈனைக்கப்பட்டதாய்‌ 

இரவில்‌ அதிக. காந்தியடைக்து விளங்‌ 

குகின்றத. அப்புறம்‌ சம்திரமண்ட 

லத்தை விட்டுப்‌ புறப்பட்டு மேரு 

பருவதத்தின்மேல்‌ விழுந்து, இதா 

அளகநந்தா ௪க்ஷ பத்திரை என்கின்ற 
நாமதேயங்களை யடைந்து நான்கு 
தசைகளிலும்‌ இவ்வுலகத்தைப்‌ பரிசத்‌ 
தஞ்‌ செய்யும்பொருட்டு இறங்கி வரு 
கின்றது. அச்நான்கு பிரிவில்‌ தென்‌ 
புறத்தில்‌ வருகின்ற அளகநந்தை என்‌ 
னுங்‌ கங்கைப்‌ பிரிவை வென்‌ மகா 


புருஷோத்தமனை மகா யக்கியங்களி 
னாலே ஆராதித்து, இவ்வுலகத்திலும்‌ 
மேலுலகத்திலும்‌ மிகுந்த செல்வத்‌ 
தைப்‌ பொருந்தினார்கள்‌. யோகிகளும்‌ 
அதின்‌ இர்த்தத்நில்‌ மஞ்சனமாடிப்‌ 
| பாவங்கள்‌ நசிக்கப்பெற்று ஸ்ரீ கேசவ 
| னிடத்திலே சித்தலய த்தனாற்‌ மோக்ஷ£ 
னந்தமும்‌ பெற்றார்கள்‌. அந்தக்‌ கங்‌ 
கையானது தன்னில்‌ மூழ்குகின்றவ 
ருக்கும்‌ தன்னையுண்பவருக்கும்‌ அதிப்‌ 
க பரிசிப்பவருக்கும்‌ விரும்‌ 
புன்றவர்க்கூம்‌ காண்பவருக்கும்‌ 
| கேட்பவருக்கும்‌ சகல பாப நிவர்த்தி 
பத்தியோடு நூறு வருஷத்துக்கு | செய்யும்படியான பிரபாவமுடைய து. 
மேலான காலமும்‌ தன்‌ சிரசில்‌ தரித்து அற காதத்திற்கு அப்புறமிருந்தாகு 
விட, அத அந்தச்‌ சிவனுடைய ஜடா | லும்‌ கங்கை கங்கை யென்று நாம 
மகுடத்தினின்அர்‌ தரையில்‌ விழுந்து, 
சகர குமாரருடைய நுறுங்கப்போ 
யிருந்த எலும்புகளை கனைத்து, அதின்‌ 
முகாந்தரமாய்‌ அந்தப்‌ பாவிகளையும்‌ 
சொர்க்கஞ்‌ சேரும்படி செய்தது. 
இன்னும்‌ அதின்‌ பிரபாவஞ்‌ சொல்லு 
இன்றேன்‌. அந்த மகரநதியில்‌ ஸ்ரா | 
னஞ்‌ செய்த மாத்திரத்திலே சகல | 


சங்கர்த்தனஞ்‌ செய்தவர்களுக்கும்‌ 
மூன்று ஜன்மங்களினாலே நேர்ந்திருக்‌ 
கின்ற பாவங்களை யொழிக்கும்‌, இப்‌ 
படி மூவுலகங்களையும்‌ பரிசுத்தஞ்‌ 
செய்யவல்ல கங்காதி யவதரிக்கப்‌ 
பெற்று அந்த ஸ்ரீ விஷ்ணுபதமானது 
விளங்குகின்றது. 


எட்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


AY 


ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
சிம்சுமாரசக்கர வாண னை 
லட பகனக 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே ! மகாபிரபு 
வான ஸ்ரீ ஹரிபகவானுடைய, சிம்சு 
மாரம்‌ என்றெ ஜந்துபோலே தோன்று 
இன்ற நக்ஷத்‌திரக்‌ கூட்டமாகிய ரூபம்‌ 
யாதொன்றுண்டோ அதின்‌ வாலில்‌ 
துருவன்‌ இருக்கின்றான்‌. அந்தத்‌ 
துருவன்‌ அங்கிருந்து சுற்றிக்கொண்டு 
சந்திர சூரியாதி இரகங்களை யெல்‌ 
லாஞ்‌ சுற்றித்‌ இருப்ப, அவைகளும்‌ 
சக்கரம்போலே அவனைச்‌ சுற்றித்‌ 
திரும்புகின்றன. சந்திர சூரியர்களும்‌, 
மற்றுமுள்ள கிரகங்களும்‌, கக்ஷத்திரவ்‌ 
களும்‌, காற்றின்‌ வடிவான கயிறுகளி 
னாலே கட்டப்பட்டுத்‌ அருவனிடத்தில்‌ 
வைக்கப்பட்‌ டிருக்கன்றன. ஆகா 
சத்திலே யிருக்கும்‌ ஈக்ஷத்திரக்‌ கூட்ட 
மெல்லாம்‌ இம்சுமாரமென்கிற ஜந்து 
வைப்போலே காணப்படுகின்‌றதென்‌ 
றேனே, அதன்‌ இருதயத்திலே சகல 
தேஜோ லோகங்களுக்கும்‌ ஆதார 
பூதனை ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்‌ எழும்‌ 
தருளி இருக்கின்றான்‌. உத்தானபாத 
னுடைய புத்திரனான துருவன்‌ அந்த 
லோகநாதனை ஆராதித்து ஈக்ஷூத்திரமய 
மான அந்தச்‌ இம்சுமாரத்தின்‌ வாலி 
னிடத்திலே யிருக்கப்பெற்றான்‌. அம்‌ 
தச்‌ இம்சுமாரத்திற்கு ஆதாரம்‌ ஸ்ரீயப்‌ 
பதி, அந்தச்‌ சிம்சுமாரமோ அருவ 
னுக்கு ஆதாரம்‌. அந்தத்‌ துருவன்‌ 
சூரியனுக்கு ஆதாரம்‌. அந்தச்‌ சூரி 
யனே தேவாசுர மனுஷ்யாதி சகலத்‌ 
துக்கும்‌ ஆதாரம்‌. அது எப்படி 
யெனில்‌, சூரியன்‌ தான்‌ ரசவத்தான 
ஜலங்களை எட்டு மாதங்களினாலே 
இழுத்து வருஷிக்க, அந்த வருஷத்தி 
னாலே சகல ஐந்துக்களுக்கும்‌ உப 
யோகமான உணவுகள்‌ உண்டாகின 


| றன. அன்னத்தினாலே தான சகல 


ஜகத்து முண்டாகி வளர்கின்றன. 
மேலும்‌ சூரியன்‌ தன்‌ உக்கிரமான இர 
ணங்களினாலே லோககத்திலிருந்து தண்‌ 
ணீரை ஆகாஷித்துச்‌ சந்திரனிடத்திலே . 
பெய்ய, அந்தச்‌ சந்திரனும்‌ வாயுநாடி. 
மயங்களான வழிகளினாலே புகையும்‌ 
நெருப்பும்‌ காற்றுமான வடிவுள்ள 
மேகங்களிலே விட, அந்த மேகங்களி 
ஜலமானது உலகத்திலே 
விழுகின்றது. அந்த மேகங்களினின்‌ 


னின்றும்‌ 


அந்‌ தண்ணீர்‌ நழுவி விழாமையாலே 
அம்‌ 
என்று பெயர்‌ வந்தது, ஆனலும்‌ காற்‌ 
றினால்‌ அம்‌ மேகங்கள்‌ அலைக்கப்படக்‌ 
காலத்தினலுண்டான பரிபாகத்தினால்‌ 
அந்தத்‌ தண்ணீர்‌ நிர்மலமாகி விழுகன்‌ 
றது. ஆறுகளி லிருக்கின்ற ஜலம்‌, 
சமுத்திரங்களிலுள்ள ஜலம்‌, பூமியி 
லுண்டாகிற ஜலம்‌, பிராணிகளி லுண்‌ 


மேகக்‌ களுக்கு அப்பிரங்கள்‌ 


டாகிற ஜலம்‌ ஆகிய நால்வகை ஜலத்‌ 
தையும்‌ கவர்ச்துதான்‌ சூரியன்‌ வரு 
ஷிக்கின்றான்‌. அன்றியும்‌, ஆகாச கங்‌ 
கையின்‌ ஜலத்தைத்‌ தன்‌ இரணங்க 
ளாலே கொண்டு மேகங்களிற்‌ சோக்‌ 
காமலே வருஷிப்ப அ முண்டு, அந்தப்‌ 
பரிசுத்த தீர்த்தம்‌ படுவதினாலே மனி 
தன பாவந்தீர்க்து நரக மடைவ தில்லை. 
அந்த ஸ்நானம்‌ திவ்விய ஸ்நான 
மென்ற சொல்லப்படும்‌. ஓ முனிவ! 
சூரியன்‌ காணப்பட்டுக்‌ கொண்டே 
யிருக்கையில்‌ எர்தநீர்‌ மேகமின்றி 
ஆகாசத்தினின்றும்‌ விழுகன்றதோ 
அத தான்‌ ஆகாச கங்காஜல மென்‌ 
னப்படும்‌. அன்றியும்‌ கிருத்திகை முத 
லான ஒற்றைப்பட்ட நக்ஷத்திரக 
களிலே சூரியன்‌ விளங்‌இக்கொண்டே 
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வைகை 
யிருக்க, ஆகாசத்தி னின்றும்‌ விழு | தேவதைகளைத்‌ தஇர்ப்தி பண்ணுகின்‌ 
கின்ற திர்த்தமானது ae: Me இவ்விதமாய்‌ யாகங்களும்‌, 
னாலே வருஷிக்கப்படுறெ ஆகாச | வேதங்களும்‌, பிராமணாதி வர்ணங்க 
கங்காஜல மெனப்படும்‌. ரோகிணி |! ளும்‌, தேவதைகளும்‌, பச பக்ஷியா திக 
முதலான இரட்டைப்பட்ட ஈக்ஷத்தி 
ரங்களிலே சூரியன்‌ பிரகாடிக்கையில்‌ 
மேகமில்லாமல்‌ வானத்தினின்றும்‌ 
உகுனெற தண்ணிர்‌ சூரியன்‌ பெய்யும்‌ 


ஆகாச கங்காஜல மென்னப்படும்‌. எந்‌ 


ளுமான இர்த வுலகமெல்லாம்‌ மழையி 
னாலேயே தாங்கப்பட்டு இருக்கின்‌ 
றன. ஏனெனின்‌, ௮ம்மழையன்மே 
அன்னத்தை விளைக்கின்றது. ௮ம்‌ 


மழையை யுண்டாக்குனெறவன்‌ சூரி 


வருஷிக்கப்படுகின்றதோ அது பிரா | வன்‌ ருவன்‌. அந்தத்‌ அருவனுக்கு 
ணிகளின்‌ பிழைப்புக்காக ஓஷதிகளைப்‌ ஆதாரம்‌ சிம்சுமார சக்கரம்‌. அச்சக்‌ 
போஷித்து அமுதமென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌. இவ்விதமாக மழையினாலே 
ஓஷதிகள்‌ பயன்‌ கொடுக்குமளவும்‌ 
போஷிக்கப்‌ பட்டனவாட நிற்க, 
அவைகளைக்கொண்டு சாஸ்திரக்‌ கண்‌ 
களையுடைய மனிதர்‌, விதிப்படி பல 
வகைப்பட்ட யக்யெங்களைச்‌ செய்து 


| 
தத்‌ தண்ணீரானது மேகங்களினாலே | யன்‌. அச்சூரியனுக்கு ஆதாரமான 
கரத்துககு ஆதாரம்‌ ஸ்ரீம்‌ நாராய 
ணன்‌. இப்படி ஸ்ரீம்‌ சாராயணன்‌ 
அந்தச்‌ இம்சுமாரசக்கரத்தின்‌ இரு 
தயத்தி லிருக்துகொண்டு சகல பிராணி 
களையும்‌ தரிக்கும்படி. தாங்கக்கொண் 
டிருக்கன்றான்‌. 
ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
- 


பத்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
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மயித்திரேயரே! கேளும்‌. சூரியன்‌ | அவ்விரதத்தில்‌ சித்திரை மாதத்தில்‌ 
சஞ்சரிக்கன்ற த௲ிணாயன உத்தரா தாதா என்கின்ற சூரியனும்‌, இரு 
யண எல்லைகளின்‌ நடுவாகிய இராந்தி | தஸ்தலை என்கின்ற அச்சரசும்‌ புலஸ்‌ 
விருத்தங்கள்‌ நூற்றெண்பத்துமூன்று. | இயர்‌ என்னெற ரிஷியும்‌, வாச என்‌ 
அந்த மண்டலங்களிலேதான்‌ சூரி | இன்ற சர்ப்பமும்‌, ரதபிருத்து என்கிற 
யன்‌ உத்தராயணத்தில்‌ ஏறுவதும்‌ | இயக்கனும்‌, ஹேத என்கின்ற ராக்ஷ 
தக்ஷிணா பனத்தில்‌ இறங்குவதமான | சனும்‌, தும்புரு என்கின்ற கந்திரு 
முக்நூற்றறுபத்தாறு  கதிகளினாலே | வனும்‌ வசிப்பார்கள்‌. வைகாசிமாதத்‌ 
ஒரு வருஷத்தைக்‌ கழிக்கினறான. தில்‌ அர்யமா என்றெ சூரியனும்‌, புல 
அந்தச்‌ சூரியரதமானது சூரியர்களா | கன்‌ என்னும்‌ ரிஷிபும்‌, புஞ்சிகஸ்தலை 
அம்‌ ரிஷிகளாலும்‌ கந்திருவராலும்‌ | என்கின்ற அச்சரசும்‌, ரதெளஜா என்‌ 
அச்சரசுக்களாலும்‌ இயக்கர்களாலும்‌ | இன்ற யக்ஷனும்‌, கச்சவீரன்‌ என்‌ 
சர்ப்பங்களினாலும்‌ ராக்ஷசர்களினாலும்‌ | இன்ற சர்ப்பமும்‌, நாரதன்‌ என்னுங்‌ 
எற்ப்பட்டிருக்கும்‌, எப்படியெனில்‌, | கந்திருவனும்‌, பிரஹேதி என்னும்‌ 
18 


138 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இர ண்டா 


ராக்ஷசனும்‌ வ௫ப்பார்கள்‌, ஆனிமாதத்‌ 
இல்‌ மித்திரன்‌ என்கின்ற சூரியனும்‌, 
அத்திரி என்கிற ரிஷியும்‌, தக்ஷகன்‌ 
பவுருஷேயன்‌ 
என்றெ ராக்ஷசனும்‌, மேனகை என்‌ 
இற அச்சரசும்‌, ஹாஹா என்றெ கந்‌ 
இருவனும்‌ ரதஸ்வனன்‌ என்றெ ய 
னும்‌, இருப்பார்கள்‌. ஆடிமாதத்தலே 
வருணன்‌ . என்கின்ற சூரியனும்‌; 
வஷ்டர்‌ என்றெ ரிஷியும்‌, சகஜநியை 
என்கிற ௮ச்சரசும்‌, ஹஹ என்‌ 
இற கந்திருவனும்‌, காகம்‌ எனனும்‌ 
சர்ப்பமும்‌, ரதன்‌ என்றெ ராக்ஷதனும்‌, 
சித்ரன்‌ என்றெ யக்ஷனும்‌ வ௫க்கின்‌ 
றார்கள்‌. ஆவணிமாதத்தில்‌ இந்திரன்‌ 
என்னுஞ்‌ சூரியனும்‌, விசுவாவசு என்‌ 
னும்‌ கந்திருவனும்‌, சுரோதா என்னும்‌ 
யக்ஷனும்‌, ஏலாபுத்தின்‌ என்னுஞ்‌ 
சர்ப்பமும்‌, அங்கிரசு என்கின்ற ரிஷி 
யும்‌, பரமலோசை என்னும்‌ அ௪சரசும்‌, 
சர்ப்பி . என்னும்‌ ராக்ஷசனும்‌ இருப்‌ 
பார்கள்‌, புரட்டாசியில்‌ விவசுவான 
என்னுஞ்‌ சூரியனும்‌, பிருகு என்னும்‌ 
மகரிஷியும்‌, அனுமிலோசா என்‌இத 


என்கிற : சர்ப்பமும்‌, 


அச்சரசும்‌, சங்கபாலன்‌ என்கிற சாப்‌ 


பழமும்‌, வியாக்ரென்‌ என்கிற ராக்ஷச : 


னும்‌ உக்கிரசேனன்‌ என்கிற கந்திரு 
வனும்‌, ஆபூரணன்‌ என்னும்‌ யக்ஷனும்‌ 
இருப்பார்கள்‌. ஜப்பசியில்‌ பூஷா என்‌ 
கின்ற சூரியனும்‌, வசருசி என்னுங்‌ 
கந்திருவனும்‌, வாதன்‌ என்னும்‌ ராக்ஷ 
சனும்‌, தனஞ்சயன்‌ என்னுஞ்‌ சர்ப்ப 
மும்‌ கவுதமர்‌ என்னும்‌ ரிஷியும்‌, இரு 
தாசி என்னும்‌ அச்சரசும்‌, சுஷேணன்‌ 
என்னும்‌ யக்ஷனும்‌ 
கார்த்திகையில்‌ பர்ச்சனியன என்‌ 


இருப்பார்கள்‌. 


னுஞ்‌ சூரியனும்‌, விசுவாவசு என்‌ 
கின்ற கந்திருவனும்‌, பரத்துவாஜர்‌ 
என்னும்‌ ரிஷியும்‌, ஐராவதம்‌ என்னும்‌ 
சர்ப்பமும்‌, விசுவாசி என்னும்‌ அச்சர 
௬ம்‌, சேனஜித்து என்னும்‌ ய௯்னும்‌, 


| 
| 
| 
| 


ஆப என்னும்‌ ராக்ஷசனும்‌, வாசஞ்‌ 
செய்வார்கள்‌. மார்கழியில்‌ அம்சன்‌ 


. என்கின்ற சூரியனும்‌, காசியபர்‌ என்‌ 


இற ரிஷியும்‌, தார்கூயன்‌ என்றெ 
யக்ஷனும்‌, மகரபத்துமன்‌ என்னும்‌ 
சர்ப்பமும்‌, வித்தியுத்து என்னும்‌ ரக்ஷ 
சனும்‌, சித்திரசேனன்‌ என்னுவ்‌ கந்‌ 
திருவனும்‌, ஊர்வசி என்னும்‌ ௮அச்சர 
௬ம்‌ இருப்பார்கள்‌. தைமாதத்தில்‌ 
பகன்‌ என்னுஞ்‌ சூரியனும்‌, இரது 
என்கன்ற ரிஷியும்‌, ஊர்ணாயு என்‌ 
இன்ற கந்திருவனும்‌, ஸ்பூர்ஜன்‌ என்‌ 
இற ராகசனும்‌, கார்க்கோடகன்‌ 


. என்னுஞ்‌ சர்ப்பமும்‌, அரிஷ்ட கேமி 


என்கின்ற யக்ஷனும்‌, பூர்வசித்தி என்‌ 
னும்‌ அச்சரசும்‌ இருப்பார்கள்‌. மாசி 
மாதத்தில்‌ துவஷ்டா என்கின்ற சூரி 
யனும்‌ ஜமதக்கினி என்றெ ரிஷியும்‌ 
திலோத்தமை என்னும்‌. அச்சரசும்‌, 
கம்பளன என்னும்‌ சர்ப்பமும்‌, 
பிரம்மாபேதன்‌ என்னும்‌. ராக்ஷசனும்‌, 
இருதசித்து என்னும்‌ யக்ஷனும்‌, திருத 
ராஷ்டிரன்‌ என்னுங்‌ கந்திருவனும்‌ 
வசிக்னெறார்கள்‌. பங்குனியில்‌ விஷ்ணு 
என்கின்ற சூரியனும்‌, விசுவாமித்‌ 
திரன்‌ என்றெ ரிஷியும்‌, ரம்பை என்‌ 
திற அச்சரசும்‌, சூரியவர்ச்சசு என்‌ 


இன்ற கந்திமுவனும்‌, சத்தியசித்து என்‌ 


இன்ற யக்ஷனும்‌, அசுவதரன என்கிற 
சர்ப்பமும்‌, யக்கயொபேதன்‌ என்கிற 
ராக்ஷ்சனும்‌ வாசஞ்‌ செய்வார்கள்‌. 
கேட்டீரோ மயித்திரேயரே ! இப்படி 
ஒவ்வொரு மாதத்திற்கு எவ்வேழு 
பேராக இவர்களெல்லாம்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு 
சக்தியினால்‌ வியாபிக்கப்பட்டு லோகப்‌ 
பிரகாச நிமித்தமாய்ச்‌ சூரிய ரதத்தில்‌ 
இருக்கின்றார்கள்‌. இவர்களுடைய 
செய்கைகளைக்‌ அந்த 
மண்டலத்தில்‌ பிரகாசிக்கின்ற சூரிய 
னுக்கு தேஜசு விருத்தியாகும்படி ரிஷி 
கள்‌ அதிக்னெறார்கள்‌, கந்தருவர்‌ 


கேட்பீராக, 
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கானஞ்‌ செய்னெறார்கள்‌. அச்சரர்‌ 
பெண்கள்‌ ஆடுகன்றார்கள்‌ ; இராக 
தர்‌ சூரியனுக்குப்‌ பின்செல்‌ லுன்றார்‌ 
கள்‌; சர்ப்பங்கள்‌ சுமக்கின்றன ; 
இயக்கர்‌ கடிவாள முதலானவற்றைத்‌ ட டத ட்டது ்‌ 
தாங்கிப்‌ பிடித்தக்கொண்‌ டிருக்கின்‌ | சமயங்களிலே பனி வெப்பம்‌ தண்ணீர்‌ 
றார்கள்‌ ; இவர்களல்லாமல்‌ வாலடிலி | இவைகளைப்‌ மெங்கும்‌ எச்‌ தணக 
யா்‌ என்கின்ற மகரிஷிகள்‌ எப்போ | யிருக்கின்றன. 


அம்‌ சூரியனைச்‌ சூழ்ந்து உபாசித்துக்‌ 
கொண்டு இருக்கின்றார்கள்‌. இப்படி 
சூரியமண்டலத்திலே வாசஞ்‌ செய்‌ 


த த த 


கின்ற ஏழுகணங்களும்‌ அந்தந்தச்‌ 


பத்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
அ 
பதினோராம்‌ அத்தியாயம்‌ 
சூரியனுடைய கிரியாவிசேஷம்‌ 
ல 


இப்படி ஸ்ரீ பராசரபகவான்‌ ௮ரு ஓ மயித்திரேயரே | இருக்கு யச 
ளிச்‌ செய்ததைக்கேட்டு, மயித்திரேய | சாமம்‌ என்கின்ற மூன்று வேதவடி 
முனிவர்‌ வினாவுனெறார்‌ 3 சூரியமண்ட | வாகிய விசேஷமான ஸ்ரீ விஷ்ணு 
லத்தில்‌ பனி வெப்பம்‌ மழை இவற்‌ 
றிற்குக்‌ காரணமாக எழுகணங்கள்‌ 


சத்தியே சூரியரூபமாடப்‌ பிரகாசித்‌ 
துக்கொண்டு காய்வதுமல்லாமல்‌, உல. 


கந்திருவர்‌, யக்ஷூர்‌, ராக்ஷசர்‌, முனி | ண்டு இருக்னெறதனாலே அந்த மண்ட 
வர்‌, வாலலிலியர்‌, அச்சரசுகள்‌, நாகர்‌ | லத்தில்‌ வாசஞ்‌ செய்னெற ஆதித்தன்‌ 
இவர்களுடைய தொழில்‌ இன்னின்ன ! முதலான கணங்கள்‌ எழினும்‌ அத்த 
தென்றும்‌ தேவரீர்‌ அருளிச்செய்தீர்‌. | ஆதித்தனே பிரதானம்‌, அந்தந்தமாதத்‌ 
ஆனால்‌, சூரியனுடைய தொழில்‌ இன்‌ | இல்‌ வருகின்ற சூரியனிடத்திலே தரி 
னது என அருளிச்செய்தீரில்லை, | வேதமயமான ஜீ விஷ்ணு சத்தியா 
அந்தக்‌ கணங்களே பனி வெப்பம்‌ ! னது பிரவேசித்து விளங்குகின்ற அ. 
தண்ணீர்‌ இவற்றை வர்ஷிக்குமானால்‌ 
சூரியனுக்குக்‌ காரியம்‌ என்ன 3 சூரிய 
னாலே மழையுண்டாகின்ற தென்று 
தேவரீர்‌ முன்னம்‌ அருளிச்செய்£ர்‌. 
அன்றியும்‌ ஜனங்கள்‌ சூரியன்‌ உதய ' 
மாகி உச்சியில்‌ வந்து அஸ்தமிக்கின்றா 


| 
இருக்கின்றன வென்றும்‌ அந்தக்‌ கத்தின்‌ பாவத்தையும்‌ போக்கிக்கொ 
விடியற்காலத்திலே இருக்குகளும்‌ 
மத்தியான்னகாலத்திலே ய௬சகளும்டி 
சாயங்காலத்திலே சாமங்களும்‌ சூரிய ' 
சரீ ரகனாய்ச்‌ சூரியனுக்குள்ளே விளங்‌ 
குகின்ற ஸ்ரீ விஷ்ணுவைத்‌ அதிக்கின்‌ 
| றன. இந்த இருக்கு முதலிய மூன்று 
னென்று சொல்லுகின்றார்கள்‌. இப்‌ | வேதங்களும்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுவுக்குச்சரீ ரமா 
படிப்பட்ட செய்கைகள்‌ இந்த யிருக்கின்றன. இர்த ஸ்ரீவிஷ்ணு சக்தி 
ஏழு கணங்களுக்கும்‌ பொதுவாகவே யானது சூரியனுக்குள்ளே மாத்திர 
யிருக்குமானால்‌ சூரியனுக்குச்‌ சிறப்‌ மன்று, பிரமா திகளுக்குள்ளும்‌ பிரவே 
பாய்ச்‌ சொல்வதென்ன இந்த விவரம்‌ | சித்து அந்தந்தக்‌ காரியங்களை நடத்து 
அருளிச்செய்ய வேண்டும்‌ என, | இன்றது. சிருஷ்டியா தியில்‌ இருக்கு 
ஸ்ரீபராசரர்‌ அருளிக்செய்கெறார்‌. வேதமயமான பிர்மாவாகவும்‌, இஇ 
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யிலே யசுர்வேதமயமான விஷ்ணுவாக | அவனவ னெல்லாம்‌ தன்னுடைய 
வும்‌, முடிவில்‌ சாமவேத மயமான ருத்‌ | நிழலை அக்கண்ணாடியிற்‌ காணும்படி 
திரனாகவும்‌ ஸ்ரீமர்‌ ஈரராயணனுடைய | அதன்‌ காந்தியை யடைவதுபோலே 
சத்தியான து பிரகாசிக்கின்ற. ஆத | அம்மண்டலத்திலே ஸ்திரமாயிருக்கெ 
லால்‌ ருத்திரசம்பந்தமான சாமத்‌ | ஸ்ரீ விஷ்ணுசக்தியை அங்கே மாதர்‌ 
தொனியானது * அசுத்த மென்றெண்‌ | தோறும்‌ வருகின்ற சூரியன்‌ அடை 
திரய ரூபமான ஸ்ரீ விஷ்ணுவினுடைய ! பிதுர்க்கள்‌ தேவதைகள்‌ மனுஷியர்‌ 
௬த்த சாத்துவிக சத்தியானது தன்‌ 
சரீரமா யிருக்கின்ற ஏழு கணங்களுக்‌ 
குள்ளே சூரியனிடத்திலே விசேஷித்‌ | ௬ற்றிக்‌ கொண்டு இருக்கின்றான்‌, 
அப்‌ மிரவேசித்திருக்கின்‌ றதனாலே ! பிதுர்க்கள்‌ முதலானாருக்குத்‌ திருப்தி 
சூரியன்‌ விசேஷமாய்ப்‌ பிரகாசித்துக்‌ | செய்யும்‌ விதம்‌ எப்படியென்றால்‌: 
கொண்டு லோகத்திலுண்டான அந்த | சூரியகரண பிரபாவத்தினாலே நிறைக்‌ 
காரங்களை யெல்லாம்‌ சாசஞ்செய்கின்‌ , கப்பட்டு அமிர்தமயமா யிருக்கின்ற 
றான்‌. இப்படிக்கு வேதமயமான ஸ்ரீ | சந்திரனேக்‌ கிருஷ்ண பக்ஷத்திலே 
விஃணுசத்தியின அனுப்‌ கோது அக்கினி முதலான தேவதைகள்‌ ஓவ்‌ 
சயத்தினாலே சூரியன்‌ பிரதானமான 
தைப்பற்றியே அச்சூரியனை ரிஷிகள்‌ 
அதத்‌ துக்கொ ண்டும்‌, கந்திருவர்பாடிக்‌ 
கொண்டும்‌, அரம்பையர்‌ ஆட்டத்தி 
னாம்‌ களிப்பித்தக்கொண்டும்‌, இராக்‌ 
கதர்‌ பின்றொெடார்துகொண்டும்‌, நாகர்‌ 


முதலானாரை தஇிருப்திசெய்‌ தகொண்டு 


ணப்படுகின்றது. இவ்வாறு வேதத்‌ | கின்றான்‌. அப்படிப்பட்ட சூரியன்‌ 
| இராப்‌ பகலுக்குக்‌ காரணமாய்ச்‌ 
( 


வொரு கலையாகப்‌ பானஞ்‌ செய்கின்‌ 
ருர்கள்‌. இப்படிச்‌ ௪துரத்தசிவரையில்‌ 
தேவதைகள்‌. பானஞ்செய்து மிகுந்‌ 
திருக்கன்ற இரண்டு கலைகளுள்‌ 
ஒன்றை அமாவாசையில்‌ பிதாக்கள்‌ 
பானஞ்‌ செய்கின்றார்கள்‌. இதுதான்‌ 
அவர்கள்‌ திருப்தியடையும்‌ விதமென்‌ 
றறியும்‌. யூமியிலிருக்‌து தன்‌ இரணங்‌ 
களினாலே இழுக்கப்படும்‌ ரசத்தை 
மறுபடியும்‌ மழையாகப்‌ பொழிந்து 
பயிர்களை விர்த்திசெய்து மனுஷ்யாதி 


வகித்துக்கொண்டும்‌, இயக்கர்‌ கயிற்‌ 
றைப்‌ பிடிப்பதனால்‌ சேவித்துக்கொண் 
டும்‌ வாலகிலியார்‌ உபாசித்துக்கொண் 
டும்‌ வருகின்றார்கள்‌. அந்த மண்ட 
லத்திலே சக்தி ரூபத்தைத்‌ தரித்திருக்‌ 
கின்ற ஸ்ரீ விஷ்ணுவானவன்‌ சப்த 
கணங்களைப்‌ போலே தோன்றுவது 
_ மில்லை, அழிவதுமில்லை, அந்தச்‌ சப்த 
கணமும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுவைக்‌ காட்டி | க்‌ டம்‌ க்‌ 
இம்‌ வேறுதான்‌. அனுப்பிரவேச | “மூஈகுப்‌ பக்ஷதிருப்தியும்‌, பிதுர்க்க 
விதம்‌ எப்படி யென்றால்‌, ஒரு ஸ்தம்‌ | ளுக்கு மாச திருப்தியும்‌, மனுஷ்யா தி 
பத்தி லிருக்கின்ற கண்ணாடிக்குச்‌ சமீ | களுக்குத்‌ இன இருப்தியுஞ்‌ செய்து 
பத்தில்‌ எவனெவன்‌ வருகின்றானோ ) கொண்டு விளங்குகின்றான்‌. 


களைச்‌ சூரியன்‌ இருப்‌திசெய்கன்றுன்‌ 
என்பதை முன்பே சொன்னேன்‌. 


இவ்விதமாய்ச்‌ சூரியபகவான்‌ தேவர்‌ 


பதினோறமத்தியாயம்‌ மற்றிழ்று. 
டட ணை 


a CO ெல்கவம் பபப உடய 


க கக்க வர்‌ 


* மற்ற வேதங்களைச்‌ சாம வதம்‌ ஓதுகையில்‌ ஓதக்‌ கூடாமையாலே அது ச்ச்‌ 
தமான தேசகாலாதிகளைப்போல்‌ அனத் தியாய மானதனானென்பது கருத்து. 


பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


சந்‌திராதிமண்டல வர்ணனை 


லை 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே | சந்திர 
அடைய ரதமானது மூன்று சக்கரன்‌ 
களையுடையதாய்‌ முல்லைப்பூ வர்ணங்க 
ளான பத்துக்‌ குதிரைகள்‌ இடப்பக்க 
வலப்பக்கங்களில்‌ கட்டப்பெற்றதாப்‌ 
இருக்கின்றது. அருவனை ஆதாரமா 
கக்கொண்டு வேகமுள்ளதாயும்‌ இருக்‌ 
இன்று. அத்தேரினலே சந்திரன்‌ 
நாகவீதி முதலான விதிகளை யடைக்‌ 
திருக்கின்ற ஈக்ஷத்தரங்களிலே சஞ்சு 
ரித்து வருகின்றான்‌. சூரியகிரணங்‌ 
களுக்கு எப்படியோ அப்படியே அம்‌ 
தச்‌ சந்திரனுக்கும்‌ உதயாதி காலங்‌ 
களிலே குறைவு வளர்ச்சி முறை 
யுண்டு. சூரியரதத்தின்‌ அசுவங்களைப்‌ 
போலே ஜலத்திற்பிறந்த அந்தச்‌ சந்‌ இர 
சதத்தின்‌ அசுவங்களும்‌ கல்பத்தின்‌ 
ஆதியிலே ஒரே தரம்‌ ரதத்திற்‌ கட்டப்‌ 
பட்டவைகளாய்‌ அதன முடிவு வரைக்‌ 
கும்‌ வகித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. 
தேவதைகளாலே பானஞ்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு ஒரு கலையோடு மிகுக்‌ இருக்‌ 
கின்ற அந்தச்‌ சந்திரனைச்‌ சூரியன்‌ 
ஒரு கிரணத்தினாலே முன்பு தேவர்கள்‌ 
பானம்‌ பண்ணின முறைப்படி ஒவ்‌ 
வொரு நாளுக்கு ஒவ்வொரு கலையாக 
வளர்த்து நிறைக்கின்றான்‌. இப்படி 
அரை மாதத்தினாலே சந்திரனிடத்திலே 
நிறைக்கப்படுகன்ற அமிர்தத்தை முப்‌ 
பத்து மூவாயிரத்து முந்நூற்று முப்‌ 
பதீதுமூன்று அமிர்த பானர்களாயெ 
தேவதைகள்‌ அச்‌ சந்திரனைப்‌ பானம்‌ 
பண்ணுகிறார்கள்‌. இவ்‌ வண்ணந்‌ 
தேவர்களாலே பானஞ்செய்யப்பட்டு 
இரண்டு கலைகள்‌ மிகுக்தவனாப்ச்‌ சந்‌ 
திரன்‌ சூரிய இரணங்களில்‌ மறைவதி 
லே சூரிய ' மண்டலத்திற்‌ பிரவே 


க்க rr 
a க _ ௫ 
க த கைகள க்யு 
a னவ கவை கவை ளவ கவ்வின காவ 


சித்தவன்‌ போலாகி அமை என்கின்ற 
கரணத்தில்‌ வாசஞ்‌ செய்கின்றான்‌, 
அதனாலே அந்த நாள்‌ அமாவாசை 
என்னப்படும்‌. அந்த நாளில்‌ இராப்‌ 
பகல்களில்‌ சந்திரன்‌ முந்தித்‌ தண்ணீ 
ரிலும்‌ பிர்திக்‌ கொடி முதலானவைகளி 
அம்‌ இருர்து; பின்பு முறையே சூரி 
யனே யடைனெறான்‌. ஆனதனாலே 
அந்த நாளில்‌ எவனாலும்‌ கொடி. முத 
லியவைகளைச்‌ சேதித்தா லும்‌ இலையை 
உதிர்த்தாலும்‌ பிரமஹத்தி செய்த 
பாவத்தை யடைவான்‌. கலாரூபமான 
பதினைந்தாம்‌ பங்கனாலே சந்திரன்‌ 
சிறிது மிகுக்திருக்கின்ற அமாவாசை 
யின்‌ அபராண்ணத்திலே, குறைந்‌ 
தவனான அந்தச்‌ சந்திரனைப்‌ பிதாக்கள்‌ 
அமிர்த பானத்திழ்காக உபாசித்து 
அமிர்தமயமான அந்தப்‌ பதினைந்தாகு 
கலையைப்‌ பானஞ்‌ செப்னெருர்கள்‌, 
சவுமியர்‌ என்றும்‌ பர்ஹிஷதர்‌ என்‌ 
அம்‌ அக்கினிஷ்வாத்தர்‌ என்றும்‌ 
மூன்று பிரிவாயிருக்கின்‌ ற பிதுர்க்கள்‌ 
அமாவாசையிலே சந்திர ரெணத்தி 
னின்றும்‌ ஒழுகுகின்ற்‌ அமிர்தத்தை 
யுண்டு மேன்மையான மரச௪ திப்தி 
யடைகினறார்கள்‌. இவ்விதமாய்ச்‌ ௪ம்‌ 
திரன்‌ அமிர்தமயங்களாயும்‌ குளிர்ச்சி 
யுள்ளவையாயு மிருக்கன்ற ஜல பர்‌ 
மாணுக்களாலே சுக்லெ பக்ஷத்தில்‌ 
தேவதைகளையும்‌, கிருஷ்ண பக்ஷத்தில்‌ 
பிதுர்க்களையும்‌, புல்‌ பூண்டு கொடி. 
செடி முதலானவைகளை யுண்டாக்கு 
வதினாலேயும்‌, நிலவு சந்தோஷிப்பித்‌ 
தலினாலேயும்‌, மனுஷ்ய மிருக பக்ஷி 
மூதலான்வைகளையும்‌ இர்ப்திசெய்து 
வருகின்றான்‌. 
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மீவிஷ்ணுபுரா ணம்‌ 


இரண்டா 


இந்தச்‌ சந்திர புத்தினா।ன புதனு 
டைய ரதமானது வாயு அக்கினி 
இவைகளினாலே பிறந்ததாய்‌, பூமியிற்‌ 
பிறந்த பொன்னிறமான எட்டுக்‌ குதி 
ரைகளோடுகூடி, வரூதம்‌ என்கிற 
முன்தாங்கும்‌ அவயவமும்‌, அனுகர்‌ 
ஷம்‌ என்கின்ற அடித்தாங்கும்‌ அவ 
யவமும்‌, உபாசங்கம்‌ எனனெற உட்‌ 
. காருமிடமும்‌, 
மற்றை அவயவமும்‌, 
விளங்குகின்ற ௮. 
ரதமும்‌ இப்படி அவயவாலங்‌ காரங்க 
ளைப்‌ பெற்றதாய்‌ எட்டுக்‌ குதிரைகள்‌ 
கட்டினதாய்‌, மிகப்பெரிதாய்‌, பொன்‌ 
அங்காரகனு 
டைய ரதமும்‌ பெரிதாய்‌ அக்கினியிற்‌ 


பதாகை முதலான 
உடையதாக 
சுக்கிரனுடைய 


மயமாய்‌ விளங்கும்‌. 
பிறந்தவைகளாய்‌ பதமராகம்போலே 
சிவந்தருக்கன்ற எட்டுக்‌ குதிரைகள்‌ 
கட்டப்‌ பெற்று விளங்குகின்றது. 
எட்டு வெள்ளைக்‌ குதிரைகள்‌ கட்டப்‌ 
பெற்றதாய்‌, பொன்மயமாூ விளங்கு 
இன்ற பெரியரதத்திலே பிரகஸ்பதி 
யானவர்‌ இருந்துகொண்டு ஒவ்‌ 
வொரு ராசியில்‌ ஒவ்வொரு வருஷம்‌ 
இருக்கின்றார்‌. சனியானவன்‌ ஆகா 
சத்திற்‌ பிறந்த சித்திர வர்ணமான 
ரதத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டு மெல்ல மெல்‌ 
லச்‌ சஞ்சரிக்கன்றான்‌. இராகுவின்‌ 
தேரானது கிஞ்சித்த வெண்ணிற 
முடையதாய்‌, வண்டின்‌ நிறமுள்ள 
எட்டுக்‌ குதிரைகள்‌ கட்டப்பெற்ற 
தாய்‌ இருக்கின்றது. இந்த ராகுவான 
வன இப்படிப்பட்ட ரதத்தோடு சூரி 
பனுக்குமேலே அந்தகார மயமான 
மூன்றாம்‌ ஸ்தானத்திற்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டு, பர்வகாலங்களிலே அங்‌ 
இருந்து திரும்பி, பூமி முதலானவை 
களின்‌ சாயையிலே பிரவேசித்து, 
சூரிய சந்திரர்களை மறைத்துக்‌ இரக 
ணங்களை உண்டாக்கெறான்‌, 


டியே கேது ரதத்தில்‌ 


அப்ப 


கட்டியிருக்‌ 


கின்ற குதிரைகள்‌ எட்டும்‌ சத்தை 
கொளுத்தின புகைவர்ணங்களாயும்‌, 
அரக்கன்‌ ரசத்து வர்ணமுடையவைக 
ளாயும்‌ இருக்கும்‌. இக்கே தவும்‌ ராகு 


வைப்போலவே கிரகண காரணமாம்‌. 


இவ்விதமாய்ச்‌ சூரியன்‌ முதலான 
நவக்கிரகங்களுடைய ரதங்கள்‌ இருக்‌ 
கும்‌ விதத்தை 
சொன்னேன்‌. இந்தக்‌ இரக நட்சத்தி 


உமக்குத்‌ தெரியச்‌ 


ரங்கரடைய மண்டலங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
வாயு ரூபமான கயிறுகளினாலே துருவ 
னிடத்திலே கட்டப்பட்டு, தங்கள்‌. 
தங்களுக்கு ஏற்பட்டிருக்கின்ற சாரத்‌ 
இன்படி. சுற்றிக்கொண்டு இருக்கின்‌ 
றன. ஆகாசத்தி லுண்டான மண்ட 
லங்க எத்தனையும்‌ அத்தனை காற்றுக்‌ 
கயிறுகளினாலே கட்டப்பட்டு, செக்‌ 
இழுக்கு மெருதுகள்‌ தாங்கள்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டே அச்செக்கையும்‌ சுற்று 
சுற்றிக்‌ 
கொண்டு தங்களுக்கு ஆதாரமான 
அருவனையும்‌ சற்றுவிக்கன்றன. அன்‌ 
றியும்‌ இந்தக்‌ கரகமுதலானவை யெல்‌ 
லாம்‌ காற்றின்‌ வடிவான சக்கரத்தி 
னாலே தினந்தோறும்‌ எவப்பட்டு, ' 


விப்பதுபோல்‌, தாங்கள்‌ 


கொள்ளிக்‌ கட்டையானது சக்கரம்‌ 
போல்‌ ௬ழல்வது 
போலே சுழன்௮அகொண்டு இருக்கின்‌ 
ஆதலால்‌ அந்தக்‌ காற்றுக்குப்‌ 
பிரவகம்‌ என்றெ பேர்‌ உண்டாயிருக்‌ 
கின்றது. இதிருக்கட்டும்‌, முன்பு 
நான்‌ சிம்சுமாராகிருதியான அருவா 
தார ரூபமென்௮ சொன்னேனே அது 
இருக்கும்‌ விதத்தை நன்றாய்க்‌ கேளும்‌, 
அர்த ஸ்வரூபத்தைக்‌ காண்கின்றவன்‌ 
அனறு பகல்‌ செய்த பாவத்தினின்‌ 
அம்‌ விடுபடுவ தமன்‌ றி, அந்தச்‌ சிம்‌ 
மார சக்கரத்தில்‌ எத்தனை நக்ஷத்திரங்‌ 
கள்‌ சேர்ர்தருக்கின்றனவோ அத்‌ 
தனை வருஷங்களினளவும்‌ சுகமாகச்‌ 


காணப்பட்டுச்‌ 


றன. 


ம்ம்சம்‌] 


சந்திராதிமண்டல வர்ணனை 
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த த வ க்கக்‌ அணணள்க தகை எனவவ வ வக க்கைகைக்கக்க ககக கைைகதகைககைகை ளை 


சீவித்திருப்பான்‌. நக்ஷத்ர ரூபிக 
ளான சில தேவதைகள்‌ அதன்‌ அவ 
யவமாய்‌ இருப்பார்கள்‌... அதாவது 
அந்தச்‌ சிம்சுமாரத்திற்கு, உத்தான 
பாதன்‌ மேல்வாயிலும்‌, யக்கயன்‌ இழ்‌ 
வாயிலும்‌, தருமன்‌ சிரத்திலும்‌, நாரா 
- யணன்‌ இருதயத்திலும்‌, அசுவினி 
தேவதைகள்‌ கால்களிலும்‌, வருண 
னும்‌ அயரமாவும்‌ பின்‌ தொடைகளி 
அம்‌, சம்வச்சாம்‌ குறியிலும்‌, மித்த 
ரன்‌ அபானத்திலும்‌ அக்கினியும்‌ 
மகேந்திரனும்‌ காசிபனும்‌ அருவனும்‌ 
முறையே வாலிலும்‌' இருக்கன்றார்‌ 


கள்‌. இர்த அக்கினி முதலான நானகு | 


நக்ஷ்தீதிரங்களும்‌ மற்ற அவயவங்களி 
அள்ள நக்ஷத்திரங்களைப்‌ போலே 
அஸ்தமிக்காமல்‌ எப்போதும்‌ காணப்‌ 


பட்டுக்கொண்டே இருக்கும்‌. 


ஓ மயித்திரேயரே| நீர்‌ கேட்டபடி 
பூமியின்‌ இருப்பும்‌, அதில்‌ பர்வதங்‌ 
கள்‌ சமுத்திரங்கள்‌ தீவுகள்‌ வர்ஷங்‌ 
கள்‌ முதலானவைகளின்‌ இருப்பும்‌, 
ஆகாசத்தி லிருக்குங்‌ இரக க்க்ஷத்தி 
ராதிகளின்‌ இருப்பும்‌, கூடியவரையிற்‌ 
சொன்னேன்‌. மேலும்‌ அதன்‌ சுருக்‌ 
கம்‌ செரல்லுகன்றேன்‌ கேளும்‌. 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ 
யாதுண்டோ அதினின்றும்‌ தாமரைப்‌ 


சரீரமான ஜலம்‌ 


பூப்போல பூமியான அ பருவத சமுத்‌ 
இராதிகளோடு கூட உண்டாயிற்று. 
ஆனதால்‌ இர்தப்‌ பூமியும்‌ அவருடைய 
சாரமேயாம்‌. இதுமாத்திரமே யன்று, 
சூரியாதி சோதிகளும்‌, பூமி முதலான 
லோகங்களும்‌, வனங்களும்‌, மலைக 
ளும்‌, திசைகளும்‌, நதிகளும்‌,” சமுத்தி 
ரங்களும்‌,என்‌ அம்‌ இருக்கன்‌ தென்று 
சொல்லத்தக்க சித்தும்‌, மாறுவதி 
னாலே. இல்லையென்று சொல்லத்தக்க 
அசித்தும்‌, யாவும்‌ அந்த ஸ்ரீவிஷ்ணு 
வின்‌ சரீரங்களா இருக்கின்றன. 


| 


ஞானமே வடிவான சகல ஜீவன்களை 
யுஞ்‌ சரீரமாகக்‌ கொண்டிருக்கின்ற 
அந்த ஸ்ரீ பகவானுக்கும்‌ ஞானமே 
சுத்த ஸ்வரூபமல்லத தேவமனுஷ்யா இ 
ஸ்வரூபமன்று. ஆகையால்‌ பர்வத 
சமுத்திர பூமியா தி ரூப பேதங்களெல்‌ 
லாம்‌ சவன்களுடைய கர்மவசத்தினா 
அண்டான ஞானயேதத்தைப்‌ பற்‌ 
றியவையே. 
பட்ட அஞ்ஞான ஹேதுவான கர்மம்‌ 
க்ஷயப்படுமோ அப்போத ஞானமய 
மான தன்சொரூபம்‌ ௬த்தமானதாகத்‌ 
தோன்ற, சகலமும்‌ கர்மமூலமான 
நினைப்பின்‌ பேதத்தனாலே வெவ்வேறு 
வண்ணமாகத்‌ தோன்றியதாகுமேயல்‌ 
லாமல்‌ ௬பரவமாய்‌ அவ்வவ்‌ வஸ்துக்‌ 
களில்‌ அந்தந்தப்‌ பேதங்கள்‌ இருக்க 
மாட்டா. 


எப்போது இப்படிப்‌ 


ஞானமயமான வஸ்துவே 
ஸ்திரமாகையாலே அஸ்தி [இருக்கன்‌ 
றத] என்று உள பொருளாய்ச்சொல்‌ 
லப்படும்‌. ஞானமில்லாத ஜடமெல்‌ 
லாம்‌ மாறிப்பேோவன. வாகையால்‌, 
நாஸ்தி [இல்லை] என்று இல்‌ பொரு 
ளாய்‌ச்‌ சொல்லப்படும்‌. . எனெனில்‌ 
ஆத்துமஸ்வரூபத்தைக்காட்டி லும்‌ ஆதி 
யும்‌ மத்தியமும்‌ முடிவும்‌ இல்லாத 
அம்‌, எப்போதும்‌ மாறாமல்‌ ஒரே ரூபத்‌ 
தை யுடையதுமான வஸ்து எங்கே 
யிருக்கின்றது 2 எத அடிக்கடி வேறு 
பாட்டை அடைகிறதோ அதில்‌ 
இருக்கின்றது ? 
இவைகளைத்‌ இிருஷ்டாந்தப்‌ படுத்திக்‌ 
காட்டுகிறேன்‌. முதலில்‌ பிருதிவியா 


உண்மை எங்கே 


னது மண்ணுருண்டையாகு, பின்பு 
குடமாக, ௮து உடையக்‌ கபாலமா௫, 
துண்டு துண்டாகச்‌ 
அப்புறம்‌ துகளாக, 
அதன்பின்பு அணுவாக மாறுகின்றது. 
இவையெல்லாம்‌ ஆத்தும ஸ்வரூப 
யதார்த்தக்‌ தெரியாமல்‌ தேவ மனுஷ்‌ 
யாதி ரூபமாக நிச்சயித்துக்‌ கொண்ட 


அக்கபாலம்‌ 


சூர்ணமாகி, 
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அசத்தியம்‌ என்றும்‌ உண்மையை 
நான்‌ உமக்குத்‌ தெரிவித்தேன்‌. சொல்‌ 
லாலே மாத்திரம்‌ இருக்கன்‌ நதென்று 
சொல்லத்தக்க நானாவித ஸ்வரூப 


வர்களுக்குத்‌ தங்களால்‌ அனுபவிக்கப்‌ 
படுகின்ற வெவ்வேறு பொருளாகத்‌ 
தோன்றுகின்றன வன்றோ? இவற்‌ 
. அள்‌ எதை வஸ்து வென்று சொல்ல 
லாம்‌? ஞானாகாரமான ஆத்தும வஸ்து 
தவிர வேறு எதுவும்‌ இருக்கின்றது 
என்று சொல்லத்தக்க பொருள்‌ 
இல்லை. அந்த ஞானாகாரமோ அவரவ | தக்‌ கர்ம ஸ்வரூபம்‌ யக்யெம்‌ என்‌ 
ருடைய கர்ம பேதத்தனலே மாற | அம்‌, ப௬ என்றும்‌, இருத்‌ அவிக்கு 


| 
முள்ள வஸ்‌.அக்களெல்லாம்‌ கர்மா இன 
| 
| 
பட்ட சத்தமுடைய ஜனங்களுக்கு | கள்‌ என்றும்‌, அக்கினி என்றும்‌, 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


மாய்‌ லோகமரியாதையில்‌ இருக்கன்‌ 
றன வென்பதுக்‌ தெரிவித்தேன்‌. அந்‌ 


தேவாதி சரீரப்‌ பிரவேசத்தனலே | சோமம்‌ என்றும்‌, சுரை என்றும்‌, 
அந்தந்த ரூபமாகத்‌ தோன்றுகின்‌ றது, 
ஆத்தும ஸ்வரூபமானது சுபாவத்தில்‌ 
கர்மமில்லாததும்‌, அதனால்‌ வரும்‌ பிர 
இருதி சம்பந்தமான மலமில்லாத 


சொர்க்காபேக்ை என்றும்‌, இப்ப 
டிப்‌ பலவிதமாகக்‌ கர்ம மார்க்கத்திற்‌ 
காணப்பட்டவைகளாஞும்‌, இவைக: 
ரூக்குப்‌ பலன்‌ பூர்லோக முதலான 
அம்‌, அதுபற்றியுண்டாகத்தக்க சோக | லோகங்களேயாம்‌. இப்படியாக உம 
மோஹலோபாதி தோஷ சம்பந்த 
மில்லாததும்‌, தேய்தல்‌ வளர்தல்‌ 


க்கு நான்‌ விவரித்த லோக விசேஷங்‌ 
கள்‌ எத்தனையுண்டேோ அத்தனையி 
அம்‌ கர்மவசியனாயிருக்கின்ற புருஷன்‌ 
மாறி மாறிப்‌ போய்‌ வர்‌ துகொண்டே 


முதலியன வில்லாமையால்‌ ஒரே 
ரூபமானதுமாய்‌ இருக்கின்றது. இப்‌ 
படி.ப்பட்ட ஞானளுபமான ஆத்தும 
ஸ்வரூபம்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவனுடைய சரீர 


| இருப்பான்‌. ஆதலால்‌ இக்கர்ம 
! மார்க்க பலனகளிலே ருசிவையாமல்‌ 
மாலையால்‌ தன்மயமாய்‌ இருக்‌ | எல்லாம்‌ அஞ்ஞானத்தினால்‌ தோன்று 
கின்றது. அர்த ஸ்ரீ வாசுதேவாத்து ) 

) 

i 

| 


é ்‌ ்‌ வனவென்றும்‌, ஞானமொன்றேற நித்‌ 
மகம்‌ ஆகாத வஸ்து ஒன்றுமில்லை, 


மயித்திரேயரே | இவ்விதமாய்‌ ஞான ன்‌ து சரக புபமாரனக்னாதும்‌ 
ஸ்வரூபமொன்றே நித்தியமா யிருக்‌ | அறிந்து ஸ்ரீவாசுதேவ பகவானை 
கையாலே சத்தியபதார்த்தம்‌ என்றும்‌, | அடையத்தக்க முயற்சியைச்‌ செய்ய 


மற்றது மாறி மாறி யழிகையாலே | வேண்டும்‌. 


பன்னிரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
LE 


[தறிப்பு: இப்புராணத்‌ தில்‌ இவ்வாறு பூகோளமும்‌ ககோளமும்‌ சொல்லப்பட்டன. 
இவ்விதமாகவே ஸ்ரீபாகவத முதலான மற்றுமுள்ள புராணங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கின்‌ றன. ஸ்காச்த முதலான புராணங்களில்‌ அளவுகளைப்‌ பற்றி வித்தி 
யாசம்‌ சொல்லப்பட்டிருந்தாலும்‌, மற்ற விஷயங்களில்‌, பேதமில்லை. ஆனால்‌ சோதிஷ 
சாஸ்‌ இரங்களிற்‌ சொல்லப்பட்டவிதமோ வேறு; அதாவது எக்வனமெனில்‌, பூமி 
யானது விளங்கனியைப்பேோலே முற்றும்‌ உருட்சியான வடிவுடையதாய்‌, இரண்டு 
பங்கு சமுத்திரஞ்‌ சூழ்ச்சதாய்‌, இடையில்‌ தெற்கிலிருந்து வடக்குவரையிலும்‌ ஒரு 
காராசம்‌ உருவப்போ யிருப்ப துபோலே மேருபர்வதம்‌ நிற்கப்பெற்ததாய்‌, யாதோர்‌ 
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cee ce 
ஆதாரமுமில்லாமல்‌ அர்தரத்திலிருக்னெ றது. இதன்‌ சுற்றளவு ௫௧௬௭-காதமாகும்‌, 
சிலர்‌ ௨௫௦௦- “என்கின்‌ றனர்‌. இத யோஜனையளவின்‌ பேதத்தால்‌ பேதப்பட்டிருக்க 
லாம்‌. முற்தளவு ௭௮௫௩௦௫௫ -யோஜனையாய்‌ இருக்கின்றது. பூமியின்‌ மத்தியம்‌ 
இலங்கை. அதுமுதல்‌ தொண்ணூறு பாகங்களில்‌ ஒவ்வொரு பட்டணமாச மூன்று 
பட்டணங்கள்‌ சூரியவுதய அஸ்தமய மத்தியான்ன அர்த்தராத்‌இிரங்களைக்‌ குறிக்கும்‌ 
இடங்களாய்‌ இருக்கின்‌ றன. ஆசப்‌ பூமி முர்‌ நூற்றறுபது பாகமாகப்‌ பிரிக்கப்படும்‌, 
எங்கிருர்து கணக்கிட்டாலும்‌ இப்படிச்‌ சமானமான முர்தூற்றறுபது பாகங்களே 
இருக்கும்‌. இப்‌ பூமியின்‌ வடமுனை சுமேருவென்‌ றும்‌ தென்‌ முனை குமேருவென்‌ அஞ்‌ 
சொல்லப்படும்‌. இப்‌ பூமியின்‌ மத்தியஸ்தானமாயெ இலங்கைக்கு ௨௫ - பாகங்க 
ஞள்ள இடத்தில்‌ உத்தராயண ரேகை யுண்டு, அப்படியே தெற்கில்‌ ௨௪-பாகங்க 
ரூள்ள இடத்தில்‌ தக்ஷிணாயன ரேகை யுண்டு, இச்‌ சமுத்திரத்திலே தானே க்ஷீர 
சமுத்திர முதலான பிரிவுகள்‌ சொல்லப்படுநின்‌ றன. இர்‌ தப்பூயிக்கு மேல்‌ சந்திர மண்‌ 
டலம்‌, அதற்கு மேல்‌ புத மண்டலம்‌, அதன்‌ மேல்‌ சுக்ரெமண்டலம்‌, அதன்‌ மேல்‌ சூரி 
யமண்டலம்‌, அதன்மேல்‌ அங்காரக மண்டலம்‌, அதன்மேல்‌ பிரகஸ்பதி மண்டலம்‌, 
௮ தற்குமேல்‌ சணி மண்டலம்‌, இவைகளுக்குமேல்‌ ஈக்ஷத்திர மண்டலம்‌ இருக்கின்‌ ற, 
இவையெல்லாம்‌ பூமியைச்சுற்றித்‌ இரிர்துசொண்டு இருக்கும்‌. ஒவ்வொரு ரகமும்‌ 
தன்‌ தன்‌ மார்க்கத்தில்‌ நாள்‌ ஒன்றுக்கு ௧௧௮௫௮ -யோசனை தூரமே இடும்‌. ஆனால்‌ 
அர்தர்த மார்க்க வட்டங்களின்‌ அள வினாலே ிரசங்களுடைய ஒரு சக்கரபோககாலம்‌ 
சிறிதும்‌ பெரிதுமாய்‌ வித்தியாசப்பட்டு இருக்கும்‌. ஆகாச மண்டலமெல்லாம்‌ பன்‌ 
ணிரண்டி ராசிகளாகவும்‌, ஒவ்வொரு ரா? முப்பதுபாகவங்களாசவும்‌, ஒவ்வொரு பாகம்‌ 
அறுபது கலைகளாசவும்‌, பிரிக்கப்பட்டிருக்கும்‌. ஆகையால்‌ ஒவ்வொரு இரகமார்ச்க 
சக்கரமும்‌ ஏற்றபடி றியவையும்‌ பெரியவையுமான ராபொக கலைகளென்டற பிரிவு 
களை யுடையனலாய்‌ இருக்கும்‌. இனிச்‌ சந்திரச்‌ சாயை நேராய்‌ சூரியனை மறைக்கும்‌ 
போது சூரியக்கிரகணமும்‌; பூச்சாயை சந்திரனை மறைக்கும்போது சந்திரக்‌ இரகண 
மும்‌ உண்டான்‌ றன. சந்திரன்‌ முதலான சகல இரக ஈக்ஷத்‌திரங்களுக்கும்‌ “சூரிய 
கிரகண சம்பக்தத்தினாலேயே பிரகாசம்‌ உண்டான்‌ றபடியால்‌ ௪ம்‌ திரன்‌ சூரியனைவிட்‌ 
டுத்‌ திரும்பத்‌ திரும்பச்சந்திரகரர்தி பூமியிலிருக்கின்‌ றவர்களுக்குப்‌ படிப்படியாய்‌ விள 
ங்குகின்‌ றதனால்‌ அந்தக்‌ காலம்‌ வளர்பிறை [சுக்ல பக்ஷம்‌] என்றும்‌ மறுபடியுஞ்‌ சூரிய 
னை நோகச்‌ செல்லச்‌ செல்லச்‌ சர்‌ இ காந்தி ஜனங்களுக்குப்‌ படிப்படியாய்‌ மறைந்து 
வருவதனால்‌ அக்காலம்‌ தேய்பிறை [ருஷ்ணபகம்‌ ] என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. இங்கே 
நாம்‌ சுருக்கமே எழுதினோம்‌. விரிவை அச்சாஸ்‌ திர ெர்தங்களில்‌ அறிர்துகொள்க. 


இர்தச்சோ திட சாஸ்‌ திரக்கொள்கையே அனுபவத்திற்கும்‌ இசைச்‌ திருக்கின்ற ௮. 
சோ திட நூலும்‌ வேதாங்கமாய்‌ இருப்பதனாலே புராணத்தைப்போல்‌ வைஇகசாஸ்‌ இர 
மாய்‌ இருக்கின்‌ றது. இப்படி சரஸ்திரத்திற்கும்‌ அனுபவத்திற்கும்‌ விரோதமாய்‌ பூகோ 
ளககோளச்‌ இரமங்களைப்‌ புராணத்திற்‌ சொல்லியிருப்பதைப்பற்றிப்‌ பெரியோர்‌ விசா 
ரித்து எழுதி யிருப்பவைகளைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. சோதிடத்தில்‌ பூகோள ககோளவ்‌ 
களை விவரிப்பது, வருஷ மாச பக்ஷ இதி நக்ஷத்திர தி சாலபேதங்களைச்‌ கணித்து ஏற்‌ 
படுத்துவதற்காக புராணத்திலேயோ எம்பெருமானுடைய வைபவத்தை யறிந்து விசுவ 
ரூபமான ஸ்தூல ரூபத்தை உபாசனை செய்வதற்காக இவ்வர்த்தம்‌ பாகவதத்தில்‌ 
பூகோள பிரசினத்தில்‌ விசதமாகும்‌. இப்புராண வியாக்கியாதாச்களும்‌ புராணகாச 
ருக்கு வைராக்கியத்தையும்‌ தத்துவ ஞானத்தையும்‌ உண்டாக்குவதே உத்தேசியமான 
அபிப்பிரரயமன் றிக்‌ கணீதாதிகளில்‌ அப்படிப்பட்ட அபிப்பிராயம்‌ இல்லை என்று 
எழு தியிருக்கன்‌ றார்கள்‌. ஆதலின்‌ புராணங்களில்‌ காலார்தரத்திலிருர்கு . பூகோளா 
இகளைக்‌ கொண்டு உபாசனார்த்தமாக அதிசேரித்துச்‌ சொன்னார்கள்‌ என்று அறிய . 
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வேண்டும்‌. சூரியரதம்‌ சிம்சுமார சச்ரமுசலான வர்ணனைகளை உபாசனைக்காகவே 
புராணங்களில்‌ சொன்னதாக நேரே வியாக்கியாதாக்களும்‌ எழுதியிருச்சின்‌ரார்சள்‌. 
சிருட்டிகள்‌ கல்பச்தோறும்‌ பேதப்பட்டிருக்கின்‌ றன வென்றும்‌ சாஸ்திரங்களால்‌ அறி 
'யப்படுகன்‌ றன. இப்படிப்பட்ட ஏதுச்களால்‌ எம்பெருமானுடைய மகிமையை வீசே 
ஷமாய்‌ விளக்கத்தக்க ஆச்சரியகரமான கோள விசேஷங்களை அாலோபாசனைக்காக 
வும்‌ ஐசுவரியச்‌ செருக்குடையார்க்கு வைராக்கிய திகள்‌ உண்டாவதற்காகவும்‌ மகரி 
ஷிகள்‌ அருளிச்செய்தார்களென்றும்‌, சோதிடநூலார்‌ இரகசாரங்களைக்கொண்டு 
கரலங்களைச்‌ சரியாய்‌ அறிவிக்க வேண்டுவதற்காகப்‌ பூகோள ககோள ஸ்திதிகளை உள்‌ 
ளபடி அறிவித்‌ இருக்கின்றார்கள்‌ என்றும்‌, தெரிக்துகொள்ள வேண்டும்‌. ஆனால்‌ சோ 
இட நூலோரிற்‌ சிலர்‌ பூமிசுற்றிக்கொண்டு இராப்பகல்களை யுண்டாக்குகன்‌ றன வென்‌ 
இன்றார்கள்‌. மற்றவர்களோ சோதிச்சக்கரஞ்‌ சுற்றுதலின'லே இராப்பகல்கள்‌ உண்‌ 
டாடன்றன என்கிறார்கள்‌. பூமி சுற்றுறதென்ப தில்‌ சில நியாயங்கள்‌ இருர்தபோதி 
லும்‌, அவை அவ்வளவு உறுதி யாகாதவைகளாய்‌ முடிவுக்கு நிற்காதவைகளாம்‌. 
படியானாலும்‌ சோதிட நூலோர்‌ சொல்லியபடியே பூகோள ககோளங்களின்‌ நிலை என்‌ 
பது அனுபவத்திற்கும்‌ கணிதச்‌ இற்கும்‌ இசைச்‌ தருக்றபடியால்‌ தற்கால ஸ்திதி ௮௮ 
வேயென ஈம்பவேண்டும்‌. இவ்வாறு யாம்‌ சுருக்கக்கூறிய சாஸ்திர தாற்பரியங்களைப்‌ 
பெரியோரீடத்திற்‌ கேட்டு விரிவாய்‌ அறிந்து கொள்க. 


எப்‌ 


இனிப்‌ பவுத்தர்‌ பூகோள ஸ்‌ இிதியையும்‌ கசோள ஸ்இிதியையும்‌ வெவ்வேறு வித 
மாய்‌ ஒரு புருஷாகாரமாகச்‌ சொல்வதமன்‌ நி, இரண்டு சூரியர்களாம்‌ இரண்டு *சர்தி. 
ரர்சளும்‌ இருக்கின்றன மென்றும்‌, பூமி ழே வீழ்ர்தகொண்டே இருக்கன்‌ றதென்‌ 
இப்பக்ங்களெல்லாம்‌ பூர்வீகராலே விசேஷமாய்க்‌ 


தும்‌ சொல்லுவர்‌. கண்டிக்கப்‌ : 


பட்டுப்‌ போயின. |] 


பதின்மூன்றாம்‌ அத்திமாமம்‌ 
ஜடபரதோபாக்கியானம்‌ 
லை 


மயித்திரேயர்‌ வினாவுனெறார்‌, “ஓ 
பராசரபகவானே! அடியேன்‌ கேட்ட 
படி பூமி சமுத்திரம்‌ நதிகள்‌ ரெகங்‌ 
கள்‌ முதலானவைகளின்‌ ஸ்வரூப 
விதங்களையும்‌, திரிலோகங்களும்‌ ஸ்ரீ 
விஷ்ணுவையே ஆதாரமாகக்கொண்டு 
நிலைபெற்று இருப்பதையும்‌, ஞானஸ்வ 
ரூபமே பிரதானம்‌ என்கிற பரமார்த்‌ 
தத்தையும்‌ தேவரீர்‌ நன்றாய்‌ அருளிச்‌ 
செய்தீர்‌. 
சரித்திரத்தைப்‌ பின்பு அருளிச்‌ செய்‌ 
கிறதாய்த்‌ இருவுளம்‌ பற்றியபடி 
அதை இப்போது சாதித்தருளவேண்‌ 
டும்‌, யோகத்தோடுகூடி. ஸ்ரீ வாசுதேவ 


பரத ம்காராஜனுடைய 


ட னிடத்திலே இருதயத்தை நிலைகிறுத்தித்‌ 
தியானஞ்‌ செய்துகொண்டு சாளக்‌ 
க்ஷேத்திரத்திலே 
 செய்துகொண்டிருந்த அந்த 
மகாராஜனுக்கு சக்ஷேத்திரப்‌ பிரபாவத்‌ 
தினாலேயும்‌ ஸ்ரீ ஹரித்தியான பிரபா 
வத்தனாலேயும்‌ மோக்ஷமூண்டாகாமல்‌ 
மறுபடியும்‌ பிராமண ஜனனமுண்டா 
யிற்று என்பது எப்படி? அவர்‌ மறுபடி 


| இராம வாசஞ்‌ 


பரத 


என்னென்ன செய்தார்‌? இந்த விஷ 
யங்களைத்‌ திருத்தமாக அருளிச்செய்ய 
வேண்டும்‌” என்று பிரார்த்திக்க மக 


ரிஷி ௮ருளிச்செய்னெருர்‌ :-- 


| 
| 
| 
| 
I யும்‌ பிராமண ஜன்மம்‌ பெற்றபோது 
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கேளும்‌ முனிவரே! அந்தப்‌ பரதர்‌ 
எம்பெருமான்‌ திருவடிகளையே தியா 
னஞ்‌ செய்துகொண்டு, சாளக்கிரா 
மத்திலேயே நெடுநாள்‌ வாசஞ்‌ செய்‌ 
திருந்து; மகா குணவானாய்‌ அஹிம்‌ 
சை முதலான காரியங்களிலே மிக 
வுத்தமனாய்‌ மனதை யடக்குவதிலும்‌ 
வெகு சாமர்த்தியம்‌ அடைந்திருந்தார்‌. 
மேலும்‌ சொப்பன மத்தியமுள்பட 
சகலா வஸ்தைகளிலும்‌ யக்கியேச, 
அச்சுத, கோவிந்த, மாதவ, அநந்த, 
கேசவ, கிருஷ்ண, விஷ்ணோ, ஹிருஷீ 
கேச, வாசுதேவ உனக்குத்‌ தண்‌ 
டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌ என்று ௨௪௪ 
ரித்துக்கொண்டு இருந்தாரே யல்லது 
வேறெொன அம்‌ உச்சரிக்கவில்லை அவை 
களின்‌ பொருளையே யல்லாமல்‌ வேறு 
பொருள்களைச்‌ சந்தித்ததும்‌ இல்லை, 
வைதிகக்‌ கிரியைகளை நடத்தும்‌ 
பொருட்டாகச்‌ சமித்து, புஷ்பம்‌, 
தருப்பை முதலானவற்றைக்கொண்டு 
வருகின்ற செய்கையே யல்லாமல்‌ 
வேறு செய்கைகளைச்‌ செய்ததும்‌ 
இல்லை. இப்படி அவர்‌ பற்றில்லாமல்‌ 
யோச தபசு செய்துகொண்டு வருங்‌ 
கால்‌, ஒரு நாள்‌ மகாநதியினிடத்துக்‌ 
குப்‌ போய்‌, நீராடிப்‌ பின்‌ செய்ய 
வேண்டுஞ்‌ சடங்குகளைச்‌ செய்து நிற்‌ 
கையில்‌, அங்கே கருவுயிர்க்குர்‌ தருண 
முடையதான மான ஒனறு ஒன்றி 
யாய்த்‌ தண்ணீர்‌ கூடிக்கவந்து நீர்‌ 
குடித்திருக்க, அங்கே ஒரு சிங்கத்தின்‌ 
அதி பயங்கரமான கர்ச்சனை கேட்‌ 
டது. கேட்டமாத்திரத்திலே அம்மான்‌ 
மகா பயமுற்றுத்‌ திகைத்துப்‌ பரபரப்‌ 
புடனே மிக வுயரமான அ௮ந்நதியின்‌ 
கரையின்‌ மேலேற, அதின்‌ கருப்ப 
மானது கீழே ஈதி ஜலத்தில்‌ விழுந்து 
அலைகளிலே மிதக்கக்‌ கண்டு, அவர்‌ 
அந்த மான்குட்டியை யெடுத்துக்கொ 
ண்டார்‌. இப்படியிருக்க அந்த மாலும்‌ 


| கருப்பம்‌ விழுந்த அதிர்ச்சியினாலும்‌ 
மிகவுயரத்தி லேறின வருத்தத்தினாலும்‌ 
| கீழே விழுர்து இறந்தது, இவ்‌ 
வாறு அந்த மான்‌ இறந்ததும்‌, அந்தச்‌ 
சிறுகுட்டி அர்தரமா யிருப்பதுங்‌ 


கண்டு, அந்த யோகி மிகவும்‌ இரக்க 
| முற, அக்குட்டியை எடுத்துக்‌ 
| கொண்டு தமதரச்சிரமஞ்‌ சேர்ந்தார்‌. 

பின்பு அவர்‌ அம்மான்‌ குட்டியை 

வெகு அன்புடனே வளர்த்து வர, 

அதுவும்‌ நாளுக்குநாள்‌ வளர்ந்ததாகி 

அவ்‌ வரச்சிரமத்தின்‌ சமீபத்திலே 

இளம்புற்களை மேய்ந்து திரிந்தகொண் 

டும்‌, ஒவ்வொருவேளை அரத்திற்போய்‌ 
மேய்ந்தகொண்டிருந்‌த புலியைக்‌ 
கண்டு பயந்து ஆச்சிரமத்திற்கு ஓடி 
வந்துகொண்டும்‌, காலையிற்‌ புறப்பட்டு 
அங்கங்கே ஒடி மேய்ந்து சாயங்காலத்‌ 
தில்‌ அவர்‌ வாசஞ்‌ செய்யும்‌ குடிசை 
யினருகே வந்துகொண்டும்‌ இருந்தது. 
இவ்விதமாய்‌ அர்த மிருகமானது 
தூரத்திலேயும்‌ சமீபத்திலேயும்‌ இரும்‌ 
விளையாடுகையில்‌, ௮ம்‌ முனிவ 
ருடைய மனம்‌ அதினிடத்திலேயே 
பற்றிநின்றதே யன்றி வேறொரு விஷ 
யத்திலுஞ்‌ செல்லவில்லை. இராச்சியம்‌ 
மக்கள்‌ முதலான சகல பந்தங்களை 
யும்‌ விட்டு யோக நிஷ்டையிகிருந்த 
அம்‌ முனிவர்‌, அம்‌ மான்‌ குட்டியி 
னிடத்திலே தனது என்னும்‌ அபிமா 
னம்‌ பற்றினவராய்‌, ௮து இறிதுபொ 
முது காணப்படாமலிருந்தால்‌ ('ஐஜயேர்‌ 
நம்முடைய மான குட்டியைச்‌ 
செந்நாய்‌ இன்றதோ, புலியறைந்த 
தோ, சிங்கர்தான்‌ கொன்றதோ, இன்‌ 
னும்‌ வரவில்லையே என்ன செய்வேன்‌! 
அந்த மான்‌ குட்டி இங்கே குதித்த 
விளையாடும்போது அதன சிறுகுளம்பு 
களினால்‌ பெயர்க்கப்பட்டு மேடு 
பள்ளமாய்‌ இருக்கின்ற இந்த விடம்‌ 
எனக்கு: எவ்வளவு சந்தோஷத்தை 


க 


ல்‌ 
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யுண்டு பண்ணுகின்றது. அப்படிப்‌ 
பட்ட என்னுடைய மான்குட்டி எங்‌ 
கே போயித்ரோ தெரியவில்லையே. 
மேலும்‌ ௮.து என்னருகலே வந்து தன்‌ 
கெரம்பினாலே என்னுடம்பைச்‌ சொறி 
ந்து சுகமுண்டாக்குமே, அப்படிப்‌ 
பட்ட அந்தக்குட்டி க்ஷேமமாய்‌ வந்து 
சேர்ந்து எனக்குச்‌ சந்தோஷத்தை 
யுண்டாக்குமோ, வந்து சேராமல்‌ 
துக்கத்தை யுண்டாக்குமோ, என 
செய்வேன்‌! ஐயோ! அர்தக்குட்டி 
இப்போதுதான்‌ முளைத்த தன்‌ சிறிய 
பற்களாலே கடிக்க, துனிகளை யிழந்து 
நிற்கின்ற இந்தத்‌ தருப்பைகளும்‌ 
நரணல்களும்‌ சாமவேதிகளான பிரம 
சாரிகளைப்போலே மொட்டைகளாய்‌ 
விளங்குகின்றனவே. இவ்வாறு மறு 
படியும்‌ அதுவந்து மேயக்‌ காண்பே 
னோ? என்னவாகுமோ ? என்று விச 
னப்படுவதும்‌, சமீபத்தில்‌ வரும்‌ 
பொழுது மிகுந்த மகிழ்ச்சி யடைவது 
மாய்‌ இருந்தார்‌.” 


. இப்படி. அதன்மேல்‌. அனபு பாரா 
ட்டி வந்தமையாலே ராச்சியபோ 
காதிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ றந்த 
அவருக்கும்‌ சமாதி நிஷ்டை குலைந்து 
போயிற்று, அந்த மான்குட்டி, ஓடி 
விளையாடும்போது அதின்‌ வடிவான 
பாவனையும்‌ தூரத்தில்‌ போயிருக்கும்‌ 
போது மனமும்‌ தூரமாக வோடிச்‌ 
சிர்தித்துக்கொண்டு இருப்பதமாய்‌ 
யோக பங்கமுற்ற அந்தப்‌ பரதமகாரா 
ஜனுக்கு மரணகாலங்‌ இட்டிற்று, அப்‌ 
போது பிதாவை மிகவும்‌ அன்புள்ள 
மகன்‌ ' நோக்குவதுபோலே அந்த 
மிருகமானது கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்ப 
நோக்கக்‌ கொண்டிருந்தது. இவரும்‌ 
அப்படியே பிரியமான புத்திரனைப்‌ 
பார்ப்ப துபோலவே கண்ணுங்‌ கண்‌ 
ணீருமாய்ப்‌ பார்த்துக்கொண்டே பிரா 


| 
| 
| 
| 
| 


| 


‘ 


| 
| 


ர்‌ 


! கார 


| 
| 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டர்‌ 


ணனை விட்டார்‌... ஆனதனாலே அவர்‌ 


மறுஜனனத்திலே ஜம்பூ மார்க்கம்‌ 
என்கிற கங்கைக்கரைக்‌ காட்டிலே 
மானாகவே பிறந்தார்‌. ஆனாலும்‌ யோ 
கப்‌ பிரபாவத்தனாலே பூர்வ ஜன்ம 
ஞானமுடையவராய்‌ இருந்தார்‌. அத 
னாலே வெறுப்புண்டாகித்‌ தாயை 
விட்டுப்‌ பிரிக்க, முன்னிருந்த சாளக்‌ 
க்ஷேத்திரத்திற்கே வந்து, 
உலந்துபோன புற்களையும்‌ சருகுகளை 
யுக்‌ தின்றுகொண்டு, மானாய்ப்‌ பிறப்‌ 
பதற்கு ஏதுவாயிருக்த கருமத்தைக்‌ 
கழித்து வந்து, அங்கேதானே மரண 


இராம, 


மடைந்து, நல்லொழுக்கமும்‌ யோக 
நிஷ்டையும்‌ மிகுந்த உத்தமமான ஒரு 
பிராமண குலத்திலே பூர்வ ஜன்ம 
ஸ்மரணத்தோடு பிறந்தார்‌. பூர்வக்‌ 
தியானம்‌ உண்டாயிருந்தபடியினாலே 
முன்னிருந்தபடியே சகல சாஸ்திரங்‌ 
களின்‌ உண்மை யறிந்தவராய்ச்‌ சகல 
வித ஞானத்திலும்‌ 
இருந்து; ஆத்தும சொருபத்தைப்‌ பிர 
இருதிக்கு வேறாகவும்‌, தேவாதி சகல 
சரீரங்களிலுமுள்ள ஆத்தும ஸ்வ 
ரூபங்களெல்லாம்‌ தன்னைக்காட்டிலும்‌ 
பேதமில்லாமல்‌ விலக்ஷணமான ஞானா 


தோந்தவராய்‌ 


முள்ளவைகளா கவும்‌ பாவித்‌ 


திருந்தார்‌. வேத முதலான சகல சாஸ்‌ 
இரங்களுவ்‌ கற்று, அவற்றால்‌ பெற 
வேண்டிய ஞானத்தைப்‌ பெற்றிருக்‌ 
கையாலே காரு ஓதுவித்த வேதா திகளை 
அவர்‌ ஓஇனரில்லை. ஆத்தும ஞானம்‌ 
கைவசப்பட்டு அனுபவ நிஷ்டையில்‌ 
இருர்தபடியினாலே யாதொரு கருமத்‌ 
தையுஞ்‌ செய்தாரில்லை மேலும்‌ 
அழுக்கு நிறைந்த வுடம்பும்‌ அழுக்‌ 
கான கந்தைத்‌ துணியும்‌ ஊத்தை 
மிகுந்த பல்லுமாய்‌, கண்டோர்‌ யாவ 
ரும்‌ அருவருத்துத்‌ தூஷித்‌து ௮வமதிக்‌ 
கும்படி நடந்தார்‌. 4 உலகத்தார்‌ 


செய்யும்‌ வெகுமதிப்பான.து யோகசம்‌ 


மம்சம்‌] 


ஜடபரே தாபாக்யொனம்‌ 
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பத்துக்கு மிகுந்த. கேட்டை த்தரும்‌, 
அவமதிப்போ கர்வாகங்கரரங்களைப்‌ 
போக்குவதினாலே யோகசித்தியைத்‌ 
தரும்‌. ஆதலால்‌ யோடியானவன்யாவ 
ரும்‌ தன்னிடத்திற்சேராமல்‌ தன்னை 
யவமானம்‌ பண்ணும்படி ஜடனைப்‌ 
போலக்‌ காட்டிப்‌ பெரியோர்களு 
டைய ஒழுக்கத்திற்குப்‌ பழுதவராமற 
காத்து நடக்கவேண்டும்‌ ந என்றெ 
இரணியகாப்ப வாக்கியங்களை நினை 
தீது அந்தப்‌ பிராமணோத்தமர்‌ வித்து 
வானாயிருக்தும்‌ மூடனைப்போல இலக்‌ 
கணங்களுக்குப்‌ பொருந்தாததும்‌ 
- குணங்களிலில்லாததுமான பேச்சுக 
ளைப்‌ பேசிக்கொண்டும்‌ பயித்தியம்‌ 
பிடி த்தவனைப்போல திரிர்‌ தகொண்டும்‌ 
இருந்தார்‌. இப்படி இருந்ததனாலே 
தான்‌ அவருக்கு ஜடபரதர்‌ என்று 
பெயருண்டாயிற்று அவர்‌ புழுத்துக்‌ 
கெட்டுப்போன உழுந்து யவதானிய 
முதலியவைகளாற்‌ செய்த்‌ அப்பங்க 
ளாகிலும்‌, கீரையாதிலும்‌, காட்டுக்‌ 
இழங்கு முதலியவையாடலும்‌, இனை 
யாகிலும்‌ எது எப்போது எவ்வளவு 
கிடைக்குமோ அவ்வளவையே மேன்‌ 
மையாகவும்‌ வெகுவாகவும்‌ பாவித்துப்‌ 
பிராணதாரணை செய்துகொண்டு சந்‌ 
அஷ்டி அடைந்திருந்தார்‌. இவ்வித 
மான இவருக்குத்‌ தகப்பனா லோகாம்‌ 
தரஞ்‌ சேர்ந்தபின்பு இவருடைய 
அண்ணன்‌ தம்பிமார்களும்‌, அவர்க 
ரூடைய மக்களும்‌) மற்றுமுள்ள பர்‌ 
அக்களும்‌, அற்ப ஆகாரமே கொடுத்து 
இவரைக்கொண்டு கழனிவேலை செய்‌ 
வித்து வந்தார்கள்‌. ஆகிலும்‌ அவர்‌ 
வேலைகளைத்‌ திருத்தமாகச்‌ செய்யாமல்‌ 
மூடனைப்போல்‌ செய்துவந்தார்‌. ௮வ 
ரிப்படி -அற்பாகார முண்டு வேலை 
செய்து வந்தர்லும்‌ உடம்பெல்லாம்‌ 
நன்றாய்ப்‌ பருத்துக்‌ கண்க ளிரண்டும்‌ 
வித்தியாச மில்லாமற்‌ சமானமாய்‌ 


விளங்கி இருந்தார்‌. இவரை இவர்‌ 


பந்துக்கள்‌ மாத்திரமே யன்று அன்னி 
யர்‌ யாரானாலும்‌ வேறு கூலியில்லா 
மல்‌ இஞ்சித்து ஆகாரமே கூலியாக 
எந்த வேலை செய்யச்‌ சொன்னாலும்‌ 
தடையின்றிச்‌ செய்தே வந்தார்‌. 


முன்‌ சொல்லியபடி அழுக்குத்‌ 
தீர்ப்பது முதலான செய்கைகள்‌ ஒன்‌ 
அமில்லாதே, சகா யக்கயோபவீத 
முதலான பிராமணக்குறிகளும்‌, நீரா 
டல்‌ சந்தியாவந்தனஞ்‌ செய்தல்‌ முத 
லிய பிராமணச்‌ செய்கைகளு மாத்தி 
ரம்‌ உடையவராய்ப்‌ பித்தனைப்போலே 
திரிக்துகொண்டிருர்த அர்த யோ 
யைச்‌ சவ்வீரராஜனுடைய சாரதி 
யானவன்‌ நரபலியாகக்‌ 
கொடுக்கும்படி. நிச்சயித்து, இரவில்‌ 
பிடி.த்துக்கொண்டுபோய்‌ பலியிடுவ 
தற்கு உரிய அலங்காரஞ்‌ செய்து, ' 
காளி கோயிலுக்கு எதிரில்‌ கொலை 
யிடும்‌ இடத்திற்‌ கொண்டுபோய்‌ 
நிறுத்த அந்தக்‌ காளியானவள்‌ இவர்‌ 
மகா யோ£ீசரர்‌ என்பதை . யறிந்து 
இவரைப்‌ பலிபிடவந்த அந்தக்‌ கொடி 
யவனையே கத்தியினாலே வெட்டி 
அவன்‌ கழுத்தினின்றும்‌ ஒழுனெ உத. 
ரத்தைத்‌ தன்‌ பரிவாரத்தோடுகூடக்‌ 
சூடித்துச்‌ சந்தோ ஷமடைந்தாள்‌. ' 


காளிக்கு 


பின்பு ஒருகாலத்தில்‌ சவ்விர ராஜ. 
னுடைய சேவகன்‌ ஒருவன்‌, சாம்பல்‌. 
மூடின நெருப்பைப்‌ போலே பிர. 
பாவம்‌ வெளிப்படாமல்‌ ஜடாஇருதி 
யாய்த்‌ தரிந்துகொண்டிருந்த பரதரை 
அரசன்‌ சிவிகையைச்‌ சுமப்பதற்குத்‌ 
தகுந்த சிவியானாக நினைத்து [விட்டீ]. 
அமிஞ்சி பிடித்தப்‌ போட்டான்‌. 
இக்ஷமதிரதி தீரத்தில்‌ எழுந்தருளி. 
யிருக்குவ்‌ கபிலமகா முனிவரிடத்‌ 
அக்கு, அக்கமயமான இந்தச்‌ சமுசா 
ரத்தில்‌ எது சிரேயசு என்று விசா. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரர்ண்ம்‌ 


இரண்டர்‌ 


ரித்து அறியும்‌ பொருட்டுப்‌ பிரயாணப்‌ 
்‌ பட்டிருந்த அவ்வரசனுடைய பல்லக்‌ 
குப்‌ போயிகளாக அமிஞ்சி பிடித்துப்‌ 
போட்டிருக்கனெற ஆட்களுக்குள்ளே 
இவரும்‌ ஒருவராய்‌ச்‌ சகல ஞான 
பூரணராய்‌ இருந்தாலும்‌, பூர்வ ஜன்‌ 
மத்தை நினைத்து பாபங்கள்‌ க்ஷயிக்கும்‌ 
பொருட்டுப்‌ பல்லக்கைச்‌ சுமந்து 
போனார்‌. 
தடி. யளவுதூரம்‌ 
இல்லா திருக்கும்படி தரையைப்‌ பார்த்‌ 
துக்கொண்டு மெதுவாய்‌ நடக்க, 
மற்றவர்‌ துரிதமாய்‌ நடக்க, பல்லக்‌ 


ஜர்‌ துவொன்றும்‌ 


இன்‌ நடை விஷமமாய்‌ இருந்தபடி 
யால்‌ அவ்வரசன்‌ “££ சரியாய்‌ நடவுவ்‌ 
கள்‌” என்று சிவியாரை நேோக்சை 
சொல்லியும்‌ சிவிகையின்‌ கதி விஷமப்‌ 
பட்டே போனபடியினாலே கோவத்‌ 
-இனால்‌ சிரித்துக்கொண்டு, “ஓ சிவி 
யாரே என்‌ பேச்சையுங்‌ கடந்து 
ஏனிப்படி. நடக்கின்றிர்கள்‌”' என்று 
அச்‌ சிவியார்‌ 
“ீமகரராஜாவே! எங்களிற்‌ குற்ற 
மில்லை, இவனெருவன்‌ இப்படி. ஈடக்‌ 
கின்றான்‌.” என்றார்கள்‌. அதுகேட்டு 
அந்தராஜன்‌ அந்தப்‌ பிராமணோத்த 
மரை கோக) “அடா! என்‌ பல்லக்‌ 
கைச்‌ சிறிது தரமே நீ சுமந்தாய்‌, 
இதனாலேயே விடாய்த்துப்‌ போனை 
யோ 2 மேலும்‌ நீ வருத்தஞ்‌ சகிக்க 
மாட்டாதவனோ 2 பிரத்தியக்மாய்ப்‌ 
பருத்தவனாகவே காணப்படுனெறாய்‌” 
என்று சொல்ல, அந்தப்‌ பிராமணர்‌ 
அரசனைரோக்கி பருத்தவ 
னும்‌ அல்லேன்‌, உன்‌ பல்லக்கைச்‌ 
சுமக்கவும்‌ இல்லை, சான்‌ வருந்தவும்‌ 
இல்லை, அதின்‌ காரணமான ஆயாச 
மும்‌ எனக்கு இல்லை” எனறார்‌. அம 
சன்‌ அதுகேட்டு அவர்‌ கருத்தறியா 
மல்‌ “(பிரத்தியக்ஷத்தில்‌ நீ பருத்துக்‌ 
சாண்டுனருப்‌, இப்போதும்‌ உன்‌ 


பலதரம்‌ சொல்ல, 


“நான்‌ 


போகையில்‌ இவர்‌ நுகத்‌ 


த தத த ரோ த தே வவ கர ம த த ர ல ச குத்‌ த கக த த து த த த மர த த தத த கக த ல த த த்‌ 0 த த்‌ த த த த்‌ த கத த ன கத த த த த த க த தே த த த்‌ த த த த ந க்‌ த த 


தோளில்‌ என்பல்லக்‌ இருக்கின்றது, 
சமை சுமப்பதினால்‌ சகல பிராணிக 
ளுக்கும்‌ ஆயாசம்‌ உண்டென்பதும்‌ 
நிச்சயமாய்‌ இருக்க, நீ என்ன பொய்‌ 
சொல்லுகினறாய்‌”” என்று அவரைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொன்னான்‌. அதற்கு அந்‌ 
தப்‌ பிராமணர்‌ “(ஓ அரசனே! நீ என்‌ 
னவோ பிரத்தியக்மாய்க்‌ கண்டேன்‌ 
என்ன சொன்னையே அந்த வஸ்‌ 
அவை முன்னே எனக்குத்‌ தெரியச்‌ 
சொல்‌, ௮௮ பலம்‌உள்ளதென்றும்‌ பல 
மில்லாதென்றும்‌ விசேஷணங்களைப்‌ 
பின்னே சொல்லலரம்‌, மேலும்‌ உன்‌ 
னாலே சிவிகை சுமக்கப்பட்டதென்‌ 
அம்‌, இப்போதும்‌ உன்மேல்‌ அது 
இருக்கின்றதென்றும்‌ சொன்னையே, 
இது சுத்தப்‌ பொய்‌, அதைக்குறித்து 
நரன்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌; நிலத்திலே 
இரண்டு 
அவற்றின்மேல்‌ கணைக்கால்க ளிருக்‌ 
கின்றன ; 


பாதங்க ளிருக்கின்றன ; 


அவைகளிலே தொடைக்‌ 
அவற்றை 
ஆதாரமாகப்‌ பற்றிநிற்கன்றஅ வயிறு. 
மார்பு கைகள்‌ தோள்கள்‌ இவை 


யெல்லாம்‌ வயிற்றின்மேல்‌ இருக்கின்‌ 


ளிரண்டு நிற்்றன? 


றன. அந்தத்‌ தோள்களைப்பற்றி யிருக்‌ 
கின்றது சிவிகை. இப்படி யிருக்க 
எனக்குப்‌ பாரம்‌ எதனாலே உண்டா 
யிற்று? அந்தச்‌ சிவிகையிலே நீ என்று 
உன்னாலே நினைக்கப்பட்ட தேகம்‌ 
இருக்கின்றது. அந்தத்‌ தேகத்திலே 
நீ இருக்கின்றாய்‌. அப்படியே இந்தத்‌ 
தேகத்தில்‌ காண்‌ இருக்கின்றேன்‌. 
இப்படியிருக்க இதுவெல்லாம்‌ உன்‌ 
னாலே வேறுவிதமாயன்றோே சொல்‌ 
லப்படுனெறன. அரசனே நானும்‌ 
நீயும்‌ மற்றவர்களும்‌ 
மாறி நிற்றெ பிருதிவி முதலான பஞ்ச 
பூதங்களாலே சுமக்கப்படுகிறோம்‌. 
இந்தப்‌ பூதவர்க்கமும்‌ குணங்களின்‌ 
பிரவாகத்திலே வீழ்ர்து அதன்‌ வசத 


தேகங்களாய்‌ 


மம்சம்‌ ] 


தினாலே நடத்தல்‌ முதலிய வியாபாரங்‌ 
களைப்‌ பெற்றிருக்ன்றன. அந்தச்‌ 
சத்துவ முதலான குணங்களும்‌. ௧௬ 
மங்களுக்கு வசப்பட்டிருக்னெறன. 
அந்தக்‌ கருமங்கள்‌ அவித்தையினாலே 
சம்பாதிக்கப்பட்‌ ருக்கின்றன. அவ்‌ 
வவித்தை சகலப்‌ பிராணிகளிலும்‌ 
இருக்கின்ற. ஆத்துமாவே சுத்த 
மாய்‌, நாசமில்லாததாய்‌, பசி முத 
லான வடுர்மிகளும்‌ அற்றதாய்‌, 
சத்துவாதி குணரதகெமாய்‌ குணமய 
மான பிரகிருதியைக்காட்டி லும்‌ வேரு 
னதாய்‌ இருக்கின்றது. அது சகல 
ஜர்‌ துக்களிலும்‌ தேகம்போலே அரே 
காம்சமாய்‌ இராமல்‌ ஒரே அம்சமா 
யிருக்னெறத. அதற்கு வளர்தலுந்‌ 
தேய்தலும்‌ இல்லை. இப்படி ஆத்துமா 
வுக்கு விருத்தி க்ஷயங்கள்‌ இல்லாம 
லிருக்க, நீ பருத்திருக்ன்ரு யென்று 
எந்த யுத்தியினாலே 
அன்றியும்‌ பூமி, பாதம்‌, கணைக்கால்‌, 
தொடை, இடை முதலான அவயவங்‌ 
களின்‌ அடுக்கின்‌ மேலான தோளில்‌ 
இருக்கின்ற பல்லக்‌இனால்‌ எனக்குப்‌ 
பாரம்‌ உண்டென்றால்‌ அந்தப்‌ பாரம்‌ 
உனக்கும்‌ சமமாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
மேலும்‌ சகலமான பேருக்கும்‌ இந்தப்‌ 
பல்லக்கின்‌ 


சொன்னாய்‌ ! 2 


பாரம்‌ மாத்திரமன்று, 
காடு, மலை, வீடு முதலானவற்றைப்‌ 
பற்றிய பாரமும்‌ உண்டாகின்றதெ 
னச சொல்லவேண்டும்‌, இப்படி. யல்‌ 
லாமல்‌ .ஐத்துமாவானது பிராரெதங்‌ 
களான அவயவங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேழென்பத சித்தமானெறபோ அ, 
நான்‌ பாரத்தைச்‌ சுமக்கன்றே னென்‌ 
பது ஏது? இந்தச்‌ சிவிகை எந்த 
வஸ்‌ துவினாலானதோ அந்த வஸ்துவினா 
லான அதான இந்த வுடம்பும்‌. இதிலே 
தான உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ மற்றவர்‌ 
களுக்கும்‌ [ மமத்துவம்‌ ] எனத என்‌ 


ஜட்பரதோபாக்மொனம்‌ 
ய 
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இருக்கின்றது.” என்று இவ்வளவு 
பேச்சைப்‌ பேடி அந்த யோ௫யான 
வா வாய்‌ மூடிக்கொண்டு பல்லக்கைசீ 
சுமகதுகொண்டே போனார்‌. இது 
கேட்டவுடனே அவ்வரசன்‌ இடுக்கிட்‌ 
டுச்‌ சிவிகையினின்றுக்‌ திடீரென்று 
| குதித்து அவர்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடித்‌ 
| துக்கொண்டு, “(ஓ பிராமணோத்தமரே! 
இப்‌ பல்லக்கை விட்டு, அடியேன்‌ 
அறியாமையினாலே செய்த குற்றத்தை 
மறந்து, அடியேனிடத்தில்‌ அனுக்கிர 
கஞ்‌ செய்தருளவேண்டும்‌; தேவரீர்‌ 
ஜடனைப்போலே ரூபந்தரித்துக்கொண் 
டிருக்னெறீர; தேவரீர்‌ யாரோ? 
தெரியவில்லை, மேலும்‌ என்ன கார 
ணத்தினா”லே என்ன பயனைக்‌ கருதி 
இங்கே எழுந்தருளியது 2 இவற்றை 
யெல்லாம்‌ அறிய விரும்பி வணங்கி நிற்‌ 
கின்ற அடியேனுக்கு அருளிச்செய்ய 
வேண்டும்‌” என்று பிரார்த்திக்க ஜட 
பரதர்‌ அருளிச்செய்னெறார்‌. 


“அரசனே ! கேள்‌, நீ ஆர என்று 
வினாவினையே, அதற்கு கான்‌ இன்னா. 
னென்று விடைகொடுக்கக்‌ கூடாத 
தாய்‌ இருக்கின்றது. 
கோக்கி எதனால்‌ இங்கே வந்தாய்‌ என்‌ 
பதற்கும்‌ விசேஷித்த விடைகொடுக்க 
வேண்டுவதில்லை. எங்கும்‌ வருவதற்‌ 
குப்‌ பயன்‌ அனுபவமே. இந்தச்‌ ௬௧ 
அக்கானுபவங்கள்‌ புண்ணிய பாவங்க 


எப்‌ பயனை 


ளினாலே உண்டானவைகளாய்‌, இடத்‌ 
தையுங்‌ காலத்தையும்‌ பற்றி யிருப்பத 
னாலே பிராணிகள்‌ தங்கர்மானுபவத்‌ 
திற்கு உரிய தேசகாலங்களிலே தேகா 
திகளைப்‌ பெற்றுவருகின்றார்கள்‌. ஓ 
இப்படிச்‌ சகல ஜந்துக்‌ 
களுக்கும்‌ சகல இடங்களிலும்‌ உட 
லோடு வருதல்‌ கர்மானுபவத்திற்‌ 
கென்று சாதாரணமா பிருக்கறபடி.பி 


அரசனே | 


கிற அபிமானம்‌ ஆரோயிக்கப்பட்டு பரக என்னை வருதற்குக்‌ காரணம்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[இரண்டா 


என்னென்று நீ ஏன்‌ வேறு வினாவி | நீ பருத்திருக்கருப்‌ என்ன்‌ ந கேள்வி 


னாய்‌?” என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. ௮௮ 
கேட்ட ரசன்‌ வினாவுகின்ருன்‌ 2-- 


- “யோீந்தரரே! 
ரூக்கும்‌ தருமாதருமங்கள்‌ காரணம்‌ 
என்பதும்‌, ௬௧ துக்கானுபவத்திற்கா 
கத்‌ தேகம்விட்டுத்‌ தேகம்‌ பிரவேசிப்‌ 
ஆலை 
நான்‌ இன்னானென்று ஆக்துமாவைக்‌ 
குறித்துச்‌ சொல்லக்‌ கூடாதென்று 


சகல காரியங்க 


பது என்பதும்‌, சரிதான்‌. 


தேவரீர்‌ அருளிச்‌ செய்தீரே, அதை 
அறிய விரும்புகின்றேன்‌. ஓ பிராம 


ணோத்தமரே| ஆத்துமாவானது இல்‌ 
லாத வஸ்தவாகையாலே அப்படி 
சொல்லக்கூடா தென்றால்‌, ஆக்துமர 
இருக்கிற வஸ்தவேயல்லாமல்‌ இல்‌ 
இக்த நான என்னெற 
சொல்‌ ஆத்துமாவின்மேல்‌ பிரயோ 
இப்பது குற்றமன்றே, இப்படியிருக்க 
நான்‌ இனனானெனறு சொல்லக்கூடா 


லாததன்றே, 


தென்று எப்படி யருளிச்செய்‌ தீர்‌ 
அதை அடியேனுக்கு விளக்யெருள 
யோகி அருளிச்‌ 


வேண்டும்‌'” என, 
செய்கின்றார்‌. 
அரசனே! கேள்‌, ஆத்‌ தமரவைக்‌ 
குறித்து 
பிரயோகிப்பது குற்றமன அ, 


நானென்னுஞ்‌ : சொல்லைப்‌ 
அது 
சரிதான்‌. ஆனால்‌ கான்‌ இன்னானென்‌ 
பதினாலே ஆத்துமாவல்லாத தேகாஇ 
களிலே ஆதம புத்திபும; இப்படிப்‌ 
பட்ட பிராந்தியைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
சொல்லாவதும்‌ ஆயெ குற்றங்கள்‌ 
உண்டாம்‌. அரசனே! கரக்கும்‌ உதடும்‌ 
பல்லும்‌ தாளுக்களும்‌ நான்‌ என்று 
சொல்லுகின்றன வென்று நினைக்கின்‌ 
றையே, அவைபலவும்‌ கருவிகளேயன்‌ 
றிக்‌ கர்த்தாவான ஆத்துமா வன்று, 
இந்தக்‌ கருவிகளைக்‌ கொண்டு வாக்‌ 
கென்னும்‌ இந்திரியமே நான என்‌ 
' இன்றதென்பாயோ, அர்தப்பகஷத்தில்‌ 


I 
| 


எப்படி சரிப்படும்‌? அன்றியும்‌ என்‌ 
அடைய வாக்கு என்று வேறாய்ப்‌ 
பேசுவதுங்கூடாது. இவ்வாறே மற்ற 
இந்திரியவ்களும்‌ ஆத்துமா என்பது 
கூடாது. தேகமே ஆத்தமாவென்றால்‌ 
அந்தத்‌ தேகம்‌, தலை கால்‌ கை முத 
லான அநேக வல்துரூபமாகையாலே, 
எந்த அவயவத்திலே அந்தச்‌ சொல்‌ 
லைப்‌ பிரயோடிக்கலாம்‌? மேலும்‌ ஜாக்‌ 
கிரத்திலே எனது உடம்பு என்று 
வேராகச்‌ தோன்றுவதுமன்றிச்‌ சொப்‌ 
பனத்தில்‌ அதற்கு வேறுவிதமாகத்‌ 
தோன்றுவதினலும்‌, ௬ஷுத்தியில்‌ 
தோன்றாமையாலும்‌ இந்தத்‌ தேகத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆத்துமா வேறான 
வஸ்து எனறறி, ' இப்படியானாலும்‌ 
கான்‌ இனனானென்று சொல்லக்கூடா 
மை எப்படி. என்டையோ?2 கேள்‌, 
ஞானமே வடிவாகக்கொண்ட நான்‌ 
என்னும்‌ ஆத்‌தஅமஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்‌ 
டி.லும்‌ வேறானவடிவுள்ள ஆத்துமஸ்வ 
ரூபமொண்று இருக்குமாயின்‌ அதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறாக என்னை இன்னா 
னென்று சொல்லலாம்‌. அப்படி. இல்‌ 
லையே. சகல தேகங்களிலேயும்‌ இருக்‌ 
கின்ற ஆத்துமாக்கள்‌ ஞான ஸ்வரூப 
மாய்‌ சுத்தியாதி விசேஷணங்களைப்‌ 
பொருந்தினவையே யன்றி வேறு 
விதங்களல்ல. ஆனபடி.யினாலே தேக 
தா்மங்களான ஜாதியாஇகளை விட்டுப்‌ 
பேதப்படுத்திச்‌ சொல்லக்‌ கூடாம 
லிருக்க நீ யார்‌ 2 என்றெ கேள்வியும்‌, 
கான்‌ இன்னானென்ஒின்ற உத்தரமும்‌ 
பொருக்தாதவைகளாம்‌. ஆத்துமா நித 
தியப்பொருள்‌. உடம்பு முதலானவை 
அரித்தியப்‌ பொருள்‌. ஆன தினாலே 
ராஜாவென்கின்ற நீயும்‌ ' இச்சிவிகை 
சுமக்கின்ற நாங்களும்‌ உன்‌ சேவக 
ரும்‌ எல்லாம்‌ [சத்‌] இருக்கின்ற பொரு 
என்று. எப்படி யென்றால்‌, முன்பு 


-மரமாயிருந்தது வெட்டப்பட்டுக்‌ கட்‌ 
டையாயிற்று. பின்பு நீ ஏறியிருக்‌ 
இன்ற பல்லக்காயிற்று, இந்த ஸ்‌இதி 
யிலே அதற்கு விருக்ஷ மென்கின்ற 
பெயரும்‌ கட்டையென்கன்ற பெய 
ரும்‌ எங்கே இருக்கின்ற த? மகாராஜா 
விருக்ஷத்தின்மேல்‌ எறி யிருக்கன்றார்‌ 
என்று இரத உன மனிதர்கள்‌ சொல்‌ 
வார்களா? கட்டையின்மே 
இன்ருரென்ருகிலும்‌ சொல்வார்களா 2 
சிவிகையின்மே லிருக்கின்றார்‌ 


லிருக்‌ 


என 
றல்லவோ சொல்வார்கள்‌, ஆராய்ந்து 
பாரத்தால்‌ இந்தச்‌ சிவிகை என்பது 
ஒருவகைச்‌ சோடிப்பைப்‌ பெற்றிருக்‌ 
இன்ற கட்டைகளின்‌ கூட்டமேயல்‌ 
ல வேறன்று. இந்தச்‌ சேரடிப்பைப்‌ 
பிரித்துவிட்டுப்‌ பல்லக்கு எங்கேயிருக்‌ 

கின்றது தேடிப்பார்‌, இப்படியே 
- சலாகை முதலானவைகளைப்‌ பிரித்து 
விட்டுக்‌ குடை எங்கே யென்று பார்‌. 
இந்த நியாயத்தையே உன்னிடத்தி 
அம்‌ என்னிடத்திலும்‌ வைத்துப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌, நீ இன்னான, நான்‌ இன்னான்‌ 
என்பது தெரியும்‌. லோக விவகாரம்‌ 
எப்படி. யிருக்கின்‌றதென்றால்‌ : கர்மவ 
சத்தினு ஓண்டாயிருக்கின்ற தேகக்‌ 
களிலே புருவனென்றும்‌; ஸ்திரியென்‌ 
௮ம்‌, ஆடென்றும்‌, 
குூ.திரையென்றும்‌, 
பகியென்றும்‌, மரம்‌ என்றும்‌ பெயா்‌ 


மாடெனறாும்‌, 
யானையென்றும்‌, 


கள்‌ வழங்கப்படுகின்றன. நீ நரன்‌ 
என்கின்ற சொற்களின்‌ முக்கியப்‌ 
பொருளான ஆத்தும சொரூபமானது 


ஜடபரதோபாக்யொனம்‌ 
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ஆணு மன்று, பெண்ணு மன்று, தே 


வனு மன்று, மனிதனு மன்று, மிருகமு 
மன்று, மரமு மன்று, இத்தேவத்‌ 
அவாதி தருமங்களெல்லாம்‌ கருமத்தி 
னால்‌ வந்த சரீரத்தின்‌ ரூபபேதங்களே 
யாம்‌. இப்படியே உலகத்தில்‌ அரசன்‌ 
என்கின்ற வஸ்துவும்‌, ராஜபடர்‌ முத 
லானவைகளாகிய பொருள்களும்‌, 
உற்பத்தியா லானெறதுபற்றி 
பொருள்‌ என்ற சொல்லப்படாவாம்‌, 
எது எந்தக்கரலத்திலும்‌ திரிபு முதலா 
னவைகளால்‌ உண்டாகின்ற வேறு 
பெயர்களை அடையமாட்டராதோ அது 
தான்‌ வஸ்து, அரசனே அது எது 
யோசித்தப்பார்‌. இதோ பார்‌ நீ உல 
கத்தாருக்கு அரசன்‌, தகப்பனுக்கு 
மகன்‌, சத்துருவுக்குச்‌ சத்துரு, மனை 
யாளுக்குப்‌ புருஷன்‌, மகனுக்குப்பிதா. 
இப்படியிருக்க உன்னை யாரென்று 
சொல்வேன்‌ 2 மேலும்‌ நீ என்ன 
சிசா? கழுத்தா? வயிரு அல்லது 
கால்‌ முதலியவற்றுள்‌ எதுவானாலுமர? 
சொல்‌, இவ்வுடம்புக்கு நீ யார்‌? 
உனக்கு இவ்வுடம்பு என்ன? ஓ ராஜா 


உள 


வே! இவ்விதமாய்ச்‌ சகல அவயவங்‌ 
களுக்கும்‌ வேறாய்‌ நிற்கின்ற நீ நன்றாய்‌ 
ஆலோகுித்து “நரன்‌ யார்‌ ”' என்று 
சிக்தித்துக்கொள்‌. உண்மை இப்படி 
யிருக்க என்னை நான இன்னான்‌ என்று 
வேறுபடுத்திச்‌ 
கூடும்‌ ?”” என்று, ஜடபரதர்‌ அருளிச்‌ 


சொல்வது எப்படி. 


செய்தார்‌. 


பதின்ழன்‌ றமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


த 
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பதினான்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பரமார்த்த நிஷ்கா ஷம்‌ 
உட 
இப்படிக்குப்‌ பரமார்த்தத்தோடு | எழுர்தருளின ரென்று நினைக்கின்‌ 


கூடின பரத 
சொற்களைக்கேட்டு அர்த ரஹூகண 


மகாராஜன்‌ மிகவணக்கத்தோடு வினவு 


இன்றான்‌. ( சுவாமி! சகல ஜந்துக்களி 
லேயும்‌ பிரகருதியினும்‌ வேறாய்‌ ஞான 
ஸ்வரூபமாய்‌, மகத்தாய்‌, ஒரேவித 
மான ஆத்தும ஸ்வரூபமுண்டென்‌ 
அம்‌, சிவிகையை நான்‌ சுமக்கன்றே 
னில்லை, என்னிடத்தில்சிவிகையுமில்லை, 
இச்சரீரஞ்‌ சுமக்கன்றஅ, ௮௮ ஈம்மி 
னும்‌ வேறானது, திரிகுணங்களின்‌ 
ஏவுதலினாலே பஞ்சபூதங்கள்‌ அசை 
இன்றன, அக்குணப்பிரவிர்‌ த்தியும்‌ ௧௬ 
மத்தினால்‌ ஏவப்பட்டது, ஆதலால்‌ 
அவைகளினால்‌ எனக்கென்ன வென 
அம்‌, தேவரீர்‌ இப்படிப்பட்ட பரமார 


தீதங்களை திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினீர்‌. 


என்‌ செவியிற்‌ பட்டவுடனே என்‌ : 


இருதயம்‌ பரமார்த்தத்தை நன்றாய்‌ 
அறிய ஆவலுடையதாய்‌ தழதழத்து 
நிற்கின்றது. ஓ மகானுபாவரே | முன்‌ 
னமே நான்‌ இந்தச்‌ சம்சாரத்திலே 
எது சிரேயசு என்னு கேட்டறியும்‌ 
பொருட்டு ஸ்ரீ கபிலமகாமுனிவரிடம்‌ 
போகப்‌ புறப்பட்டேன்‌. இதனிடை 
யில்‌ அந்தப்‌ பரமார்த்த விஜயமாய்த்‌ 
தேவரீர்‌ அருளிச்செய்த வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டு மனம்‌ தேவரீரிடத்தி 
லேயே ஐடுகின்றது. அந்தக்‌ கபிலமக 
ரிஷியானவர்‌ உலகத்தினுடைய அஞ்‌ 
ஞானத்தைப்‌ போக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ 
பூமியில்‌ இறங்கின ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவி 
னுடைய அம்சமன்றோ? அந்த ஸ்ரீகபில 
பகவானே அடியேனுக்கு இதம்‌ போ 
-திக்கவேண்டு மென்கின்ற பரம ௫௬ 
பையினாலே வழியில்‌ பிரத்தியக்மாய்‌ 


யோகர்திரருடைய | றேன்‌. 


இல்லாவிட்டால்‌ அடியே 
னுக்கு இப்படி இதம்‌ உபதேசிப்பார்‌ 
யார்‌? ஆதலால்‌ இதங்கேட்க அவா 
| வோடு வணங்கிநின்ற அடியேனுக்கு 
எது சிரேயசோ அதைக்‌ இருபை 
கூர்ந்து நன்றாய்த்தெரிவிக்கவேண்டும்‌, 
தேவரீர்‌ சகலவித ஞானங்களாகிய 
அலைகள்‌ வீசிக்கொண்‌ டிருக்கின்ற 


) 


கடலா யிருக்கின்ற” என்று பிரார்த்‌ 
தித்த ராஜாவை நோக்கி, அந்த மகா 
யோகி 
கினா. 


யருளிச்செய்யத்‌ தொடங்‌ 


| 
| ஓ ராஜாவே! நீ இப்போது என்‌ 
| னைச்‌ சிரேயசை வினவுகன்றையா ? 
' பரமார்த்தத்தை வினாவுகின்றையா 3 
சிரேயசு என்பதும்‌ பரமார்த்தம்‌ என்‌ 
பதும்‌ஒன்றன் று, சிரேயசுகளெல்லாம்‌ 
பரமார்த்தங்கள்‌ அல்ல. எந்த மனி 
தன இஷ்டதேவதைகளை யாராதித்துப்‌ 
பணம்‌ முதலான சம்பத்துக்களை 
யிச்சிக்கன்றானோ அவனுக்கு அந்தச்‌ 
செல்வப்பேறே சரேயசு எனப்படும்‌. 
அப்படியே சந்தானத்தை இச்சிக்கின்‌ 
றவனுக்கு அதைப்‌ பெறுதல்‌ சிரேயசு. 
இராச்சியம்‌ இச்சிப்பவனுக்கு அதை 
| யடைதல்‌ சிரேயசாம்‌. யக்கியாதி 
| கர்மங்களச்செய்து சுவாக்கா திகளைப்‌ 

பெற நினைப்பவனுக்கு அந்தச்‌ சுவர்க்‌ 
| காதகளே சிரேயசாகும்‌. யாதொரு 


மஞ்‌ செய்பவனுக்கு அக்கருமமே 
சிரேயசாகும்‌. யோக நிஷ்டையிலிரு 
ந்து ஆத்துமத்தியானஞ்‌ செய்வோர்‌ 


( 
| 
பலனையுங்‌ கருதாமல்‌ யாகாதி ௧௬ 
| க்கு அதுவே சிரேயசாம்‌, அவ்வாத்து 


ர்‌ 


| மாவுக்குப்‌ பரமாத்துமாவோடு ஒனறு. 
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கக்‌ கூடுதல்‌ மேலான சிரேயசாகும்‌. 
இப்படி ஒன்றுக்கொன்று மேலான 
ஏழு சிரேயசுகள்‌ பிரதானங்களாம்‌. 
இவற்றின்‌ உட்பிரிவான இரேய௬ 
களும்‌ அரேகமுண்டு. இவையெல்லாம்‌ 
பரமார்த்தங்களல்ல, எப்படியெனில்‌ 
பணமே பரமார்த்தமானால்‌ அதைத்‌ 
தருமத்திற்காகவும்‌ காமத்திற்காகவும்‌ 
செலவு செய்வார்களல்லவா? அப்‌ 
படிச்‌ செலவு செய்வதினாலே இது பர 
மார்த்த மாகமாட்டாது. இதனாலே 
சாதிக்கப்படுகின்ற தர்மகாமங்களும்‌ 
அழியுமவை 


மென்று சொல்லப்படாவாம்‌. 


யாதலால்‌ பரமார்த்த 
புத்தி 
ரன்‌ பரமார்த்தமென்றால்‌ அவன்‌ தன்‌ 
பிதாவுக்கும்‌ அவனும்‌ அவன்‌ பிதாவுக்‌ 
கும்‌ பரமார்த்தம்‌ என்றாகன்றதனாலே 
உலகத்திற்குப்‌ பரமார்த்தம்‌ எப்படி 
யாவான்‌ 2 காரியங்களெல்லாம்‌ கார 
ணங்களுக்குப்‌ பரமார்த்தமே யல்லா 
மல்‌ யாவற்கு மாகமாட்டா. இராச 
சிய முதலானவை பரமார்த்தமென்ருல்‌ 
அவை ஸ்திரமாகாமையாலே பரமார்த்‌ 
தமாகா. இருக்கு, யசுர்‌, சாமம்‌ என்‌ 
இற வேதங்களின்‌ விதிப்படி. செய்‌ 
இன்ற யாககருமம்‌ பரமார்த்தமென்று 
நீ நினைத்திருப்பையாஇல்‌ அ துவுமன்று, 
மண்ணென்கிற காரணப்‌ பொருளி 
னாலே உண்டாக்கப்படுகின்ற குடம்‌ 
முதலான காரியங்களெல்லாம்‌ காரண 
மான மண்ணின்‌ றன்மையையே 
அடைந்திருப்பதைப்‌ போலே, நாசப்‌ 
படத்தக்க சமித்து நெய்‌ தருப்பை 
முதலானவைகளினாலே செய்யப்படும்‌ 
யாகாதி கருமமும்‌ ஈாசப்படத்தக்க 
தாதலால்‌ பரமார்த்தமென்று சொல்‌ 


லப்படாது. பரமார்த்தம்‌ என்பது 


கரிக்கப்பட்‌ டிருக்கன்றது. யாதொரு 
பலனையும்‌ விரும்பாமற்‌ செய்த யாகா 
திகளோ வென்றால்‌ அவை மோக்ஷத்‌ 
திற்குச்‌ சாதனமாகையாலே பலனைக்‌ 
கொடுத்தவுடனே நூப்பதனால்‌ பர 
மாரத்தமல்ல. ஆத்துமத்‌ தியானமும்‌ 
[விசதம்‌, விசததரம்‌] பிறவற்றினின்‌ 
அந்‌ தெளிவு ஈற்றெளிவு என்றிப்படிப்‌ 
பட்ட அவஸ்தா பேதங்களை யடைத 
லாலேயும்‌, போனதை நினைத்தல்‌, 
பிரத்தியகூத்‌ தோற்றம்‌ முதலாக 
கணந்தோறும்‌ மாுதலினாலேயும்‌ 
பரமாரத்தமன்று. பரமாத்துமாவோடு 
ஆக்துமாவுக்கு ஐக்கியமாகின்ற யோ 
கமே பரமார்த்தம்‌ என்று இலர்‌ நினைக்‌ 
கன்ருர்களன்றோ ? அப்படிப்பட்ட 
யோகம்‌ பொய்யாகையினாலே பர 
ஏன்‌ பொய்யெனில்‌ 
ஒரு பொருள்‌ மற்றொரு பொருளாய்‌ 


ஆகமாட்டாதாகையால்‌ ஜீவாத்துமா 


மார்த்தமன்று. 


வானது பரமாத்துமாவாக மாறமாட்‌ 
டாது * ஆதலால்‌ ஓ ராஜாவே! நான்‌ 
முன்‌ சொன்னவைகளெல்லாம்‌ ரே 
யசுகள்‌ என்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை, 
பரமார்த்தம்‌ எதுவென சுருக்கமாகச்‌ 
தேகத்‌ 
தைப்போல்‌ பல பொருளாயிராமல்‌, 
ஒரு பொருளாயும்‌, ஞானத்தினாலே 
எங்கும்‌ வியாபிக்கவல்லதாயும்‌, தேகத்‌ 
தைப்பற்றிய வைஷ்மியம்‌ .இல்லாதே 
சமமாயும்‌, நிர்மலமாயும்‌, சத்துவாதி 
குண சம்பந்தம்‌ இல்லாததாயும்‌, பிர 
இருதிக்கு வே௮ுபட்டதாயும்‌, உற்பத்தி 
விஈாசவிருத்திகூஷயா திகள்‌ இல்லாததா 
யும்‌, நுண்மையினாலே அக்கினி வாயு 
ஜலாதிகளான அழிக்கும்‌ பொருள்‌ 
களுக்கு உட்படாததாயும்‌, பற்றிக்‌ 


சொல்லுகின்றேன்‌ கேள்‌. 


நாசப்படாததாகஞானிகளாலே அக்க | கொள்ளுதன்‌ முதலான தோஷங்கள்‌ 


* அப்படி சொல்வதற்குக்‌ சாசனம்‌ என்னவென்றால்‌ யோகபலத்தினாலே பர்‌ 
மர்த்துமாவைப்‌ பிரத்தியக்மாய்‌ அனுபவிக்கும்போது வேறொன்றுர்‌ தோன்றாமல்‌ 
ஆனர்‌ தமயமான பிரமஸ்வரூபமே தோன்‌ றுவதாம்‌. 
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இல்லாததாய்த்‌ தேகாதிகளுக்கு அதி | கள்‌ யதார்த்தத்தை யறியாதவாகள்‌., 
பதியாயும்‌ இருக்கின்ற ஆத்துமஸ்வ | வேய்ங்குழலில்‌ பிரவேசித்த காற்று 
ரூபம்‌ யாதுண்டோ ௮து மேலான | ஒன்றாயிருந்‌ தம்‌ அதின்‌ அவாரபேதங்‌ 
ஞானவடி வாய்‌, அவித்தியா னை | களினாலே அக்‌ காற்றுக்கு ஷட்ஜாதி 
ளான ஜாதி நாமாதிகளோடு பூதம்‌ | ஸ்வரபேத காமதேய முண்டானத 
வர்த்தமானம்‌ பவிஷியத்‌ எனனெற | போலே, அவ்வாத்தும ஸ்வரூபம்‌ பேத 
மூன்று காலங்களிலேயும்‌ கூடாதது. | மில்லாததா யிருக்தும்‌ அதற்குப்‌ புறம்‌ 
தன்னுடையதும்‌ பிறருடையதுமான | பூரன கர்மபேதத்தனாலே வந்த சரீர 
தேகங்களிலே இருக்கின்ற அந்த ஆத்‌ 
அமஸ்வளுபத்தைப்பற்றி எல்லாம்‌ ஒரே 
விதம்‌ என்கின்ற ஞானம்‌ எதுவுண்‌ 


| 
। பேதத்தைப்பற்றி தேவன்‌ மனிதன்‌ 


என்கின்‌ உ விவகாரம்‌ உண்டாகின்‌ 


டோ அந்த ஞானஸ்வரூபந்தான்‌ பர | 2௮. அந்தக்‌ கர்மமாகிய மறைவு 
மார்த்தமாம்‌. ஆதலால்‌ தேகபேதத்‌ | அழிந்தால்‌ அந்தத்‌ தேவாதி பேதம்‌ 


தினலே பேதமாக ிஜக்கன்‌ றவர்‌ | இல்லவேயில்லை என்றறியக்‌ கடவாய்‌ * 
பதினன்காமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ம 
பதினைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
ருபு திதாகோபாக்கியானம்‌ 
மல்வத்தை மை 

3p மயித்திரேயரே! இப்படியாக | அவருக்கு அந்த ரப அதிக சந்தோ 
அந்தப்‌ பிராமணோத்தமர்‌ அருளிச்‌ | ஷத்தினால்‌ சகலகலா. ஞானங்களையும்‌ 
செய்யக்‌ கேட்டும்‌ ரஹுகண மகா | ஓதவித்தார்‌. சகல ஞான சாஸ்திரங்‌ 
ராஜனுக்கு அவ்விஷயம்‌ மன தில்‌ திடப்‌ | களை ஓதியும்‌ அவருக்கு ஆத்தும ஸ்வ 
படாமையினாலே ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ | ரூபத்தில்‌ பேத மில்லாமையைப்‌ பற்‌ 
சிந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்க, அச்சட | திய வாசனை இல்லையென்பதை அந்த 
பரதர்‌ ஞானபேத மில்லாமையைப்‌ | றாபு அறிந்திருந்தார்‌. ஆயிரம்‌ வருஷ 
பற்றிய கதையொன்று சொல்லத்‌ | காலஞ்‌ சென்றபின்பு அந்த ருபு மகா 
தொடங்கினார்‌ :— முனி தேவிகா நதியின்‌ கரையிலே 
புலஸ்தியராலே ஏற்படுத்தப்பட்டு மிக 

ஓ ராஜேர்‌தினே! நிதாகருக்கு | வும்‌ ரமியமாயும்‌ வளப்பமுள்ளதாயு 
ஞானத்தை யுண்டாக்கும்‌ பொருட்டு | மிருக்த ஈகரம்‌ என்னும்‌ பட்டணத்‌ 
ருபுவென்பவர்‌ அருளிச்‌ செய்ததைச்‌ | இன பக்கத்தில்‌ ஒரு உத்தியானத்திலே 
சொல்லுகின்றேன்‌ கேள்‌. பூர்வத்தில்‌ | வாசஞ்செய்து கொண்டிருந்த தன்‌ 
'பரமேஷ்டிக்கு ௬பு என்கின்ற குமா | சிஷ்யராகிய நிதாகரைப்‌ பார்க்கும்‌ 
ரர்‌ ஒருவர்‌ சுபாவத்திலே தத்துவ | பொருட்டு. அவ்விடத்திற்குப்‌ போ 
ஞானமடைந்தவரா யிருந்தார்‌, அவ | னார்‌. அந்த நிதாகர்‌ வைசுவதே 
ருக்குப்‌ புலஸ்திய குமாரரான நிதாகர்‌ | வத்தை முடித்து வாசலில்‌ வந்து அதிதி 
என்கின்ற சிஷ்ய ரொருவரிருந்தார்‌, ' களைப்‌ பார்க்கும்‌ தருணத்தில்‌ ருபு சே 


மஞ்சம்‌] 


ருபுமிதாகோபாக்யொனம்‌ 


1£7 


ரிட்டபடியால்‌, அவரை அர்க்யாதி | எழுந்தருளி யிருக்குமிடம்‌ எது 2? எங்‌ 


உபசாரத்தடனே உள்ளே இட்டுக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ ஆசனத்தில்‌ உட்கார 
வைத்து, “சுவாமி! அமுஅசெய்தரு 
ள்க”' என்று பிரார்த்திக்க, அந்த முனி 
வர்‌ நிதாகரைப்‌ பார்த்து, “(ஓ பிராம 
~ணோத்தமரே! உம்முடைய இருகத்தில்‌ 
நரன்‌ புசிக்கத்தக்க வஸ்து என்ன 
இருக்கின்றது? ஈனமான போசனத்‌ 
தில்‌ எனக்குப்‌ பிரியமில்லை”' என, நிதா 
கர்‌ சுவாமி! என்‌ மாளிகையில்‌ அரிசி 
மாவினாலும்‌ யவதானியங்களினாலும்‌ 
செய்யப்பட்டிருக்கின்ற அன்னவ்களி 
ஓம்‌ காய்‌ கழங்கு கனிகளிலும்‌ அப்‌ 
பங்களிலும்‌ எதெது தேவாருக்குத்‌ 
திருவுள்ளமா யிருக்கின்றதோ அவற்‌ 
றையெல்லாம்‌ யதேச்சையாய்‌ அமுது 
அத்தக்குரு 
:ஒ பிராமண! இவையெல்லாம்‌ அற்ப 
போசனங்கள்‌. இவற்றுள்‌ எனக்குப்‌ 


செய்தருளலாம்‌” என, 


பிரியமில்லை மோர்க்குழம்பு பாயசம்‌ 
தேன்குழல்‌ முதலான மதுர அன 
னங்களை யெனக்குக்‌ கொடும்‌'' என 
அந்நிதாகர்‌, “அப்படியே யாகட்டும்‌"' 
என்று சொல்லித்‌ தன்‌ பாரியையைப்‌ 
பார்த்து, (அடி. விளக்கமுள்ள பெண்‌ 
ணே! நம்முடைய இருகத்தில்‌ மிகவும்‌ 
சிரேஷ்டமாகிய எந்த வஸ்து இருக்‌ 
கின்றதோ அதைக்‌ கொண்டு இவ 
ருக்கு விசேஷ மதுரமான அ௮அன்னஞ்‌ 
செய்து பரிமாறு' என்று நியமித்‌ 
தார்‌. அவளும்‌ தன்‌ பர்த்தாவின்‌ நிய 
மனப்படி அக்காரவடிசில்‌ முதலான 
வைகளைச்‌ செய்து பறிமாறினாள்‌. இவ்‌ 
விதமாகப்‌ பிரசாதித்த அடிசில்‌ யமுது 
செய்தருக்கன்ற அந்த அ௮திதியை 
நோக்கி நிதாகர்‌ மிகுந்த வணக்கத்‌ 


துடனே “சுவாமி | தேவரிருக்கு 


ல வ வைகவவ வக்‌ 


மிகுந்த திர்ப்தியும்‌ சந்துஷ்டியும்‌ உண்‌ , 


டாயின்வா ? 


தேவரீர்‌ திருவுள்ளம்‌ 


சொஸ்தமா யிருக்கின்றதா ? தேவரீர்‌ 


இருக்தெழுக்தருளுகின்‌ றது 2 எங்கே 
எழுந்தருள உத்தேசித்து இங்கெழுக்‌ 
தருளிய து 2 இவற்றையெல்லாம்‌ அரு 
ளிச்செய்யவேண்டும்‌”” என்று பிரார்த்‌ 
திக்க, ருபு சொல்லத்தொ டங்கினா:— 


ஓ பிராமணோத்தமசே | எவனுக்குப்‌ 
பசியோ அவனுக்கு அன்னத்தைப்‌ 
புசிப்பதனால்‌ திர்ப்தியுண்டா கின்ற அ. 
எனக்குப்‌ பசியில்லை, அப்படியிருக்க, 
எனக்குத்‌ இிர்ப்தியுண்டா வென்று 
ஏன்‌ கேட்னெறீர்‌ 2 பிருதிவி சம்பந்த 
மான தாதுவானது காப்பத்த லிருக்‌ 
கும்‌ அக்கினியினாலே அழிக்கப்படு 
மளவில்‌ பசியும்‌ அந்த அக்கினி வேகத்‌ 
தினால்‌ நீர்வற்றிப்‌ 
போவதனாலே தாகமு முண்டாகின்‌ 
றன. இந்தப்‌ பச தாகங்கள்‌ (இச்சா 
ரூபங்கள்‌ ஆகையாலே மனோதர்மங்க 
ளானாலும்‌) தாது க்ஷயத்தினால்‌ உண்‌ 
டாகின்றன வாதலால்‌, தேக தருமங்‌ 


உள்ளிருக்கும்‌ 


களே யாகின்றன. எனக்கு இவை 
யில்லையே ? ஆதலால்‌ பசியின அண்‌ 
டாகும்‌ திர்ப்தி இப்போது மாத்திர 
மன்று எப்போதும்‌ எனக்கு இல்லை. 
சொஸ்தமாயிருப்பதும்‌ சந்‌ 
துஷ்டியும்‌ சித்தத்தின்‌ தன்மைகளாத 
லால்‌ இவ்விரண்டையும்‌ பற்றிச்‌ இத்‌ 
தத்தை யன்றோ கேட்கவேண்டும்‌ 3 
என்னை யேன்‌ கேட்டின்றீர்‌ ? நான்‌ 
மாத்திரமன்று 
ஆத்துமாக்களுக்கெல்லாம்‌ இந்த பசி 
முதலானவை இல்லையென்தறியும்‌, 
வாசஸ்தானம்‌ எது? எங்கிருந்து வரு 


மனச 


என்னைப்போலுள்ள 


இன்றாய்‌ 2 எங்கே போகின்றாய்‌ 2 என 
இம்மூன்றையும்பற்றி நீர்‌ கேட்டவை 
களுக்கு உத்தரஞ்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ 
புருஷன்‌ தேவமனுஷ்யா இ 
சகல சரீரங்களிலேயும்‌ இருக்கத்தக்க 
வனாப்‌, சகல அசேதனங்களிலேயும்‌ 


6] களும்‌. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரர்ணம்‌ 


இரண்டர்‌ 


வியாபிக்கத்தக்கவனாய்‌, ஆகாசத்தைப்‌ 
போலே ஒன்றோடும்‌ ஒட்டாதவனாய்‌ 
இருக்கின்றான்‌. இப்படிப்பட்ட ஆத்து 
மாவைப்பார்த்து எங்ருக்கனைறாய்‌ 2 
எங்கிருந்து வருகன்றாய்‌ ? எங்கே 
போகின்றாய்‌? என்னுங்‌ கேள்விகளுக்‌ 
குப்‌ பொருளில்லை ஆனதபற்றி அப்‌ 
படிப்பட்ட சான்‌ போகிறவனுமல்‌ 
லேன்‌, வருகிறவனுமல்லேன்‌, ஓரிட 
தீதி லிருப்பவனுமல்லேன்‌. நீயும்‌ மற்ற 
வர்களும்‌ அப்படியே. அனால்‌ வருவ 
தும்‌ போவதுமாகத்‌ தோன்றுவது 
அசிரயமான தேகவசத்தினு லென்‌ 
றறிக. ஆதலால்‌ போக்சூவரவுகளுச்‌ 
குக்‌ கர்த்தாவாகத்‌ தோன்றுகின்ற 
இக்தத்தேகம்‌ நா னன்று, அப்படிப்‌ 
பட்ட நீரும்‌ நீரன்று, மற்றவர்களும்‌ 
மற்றவர்க என்று, ஆனால்‌ நல்ல அன்‌ 
னங்கொடும்‌ அற்ப.அன்னம்‌ வேண்‌ 
டாமென்று நான சொன்னது சுபாவ 
இத்தமோ உபாதியைப்‌ பற்றியதோ 
என்று உமது கருத்தை யறியும்படி. 
பரிகைை செய்ததேயல்லது நான 
மெய்யாய்க்‌ கேட்டேனில்லை. அவ்‌ 
விஷயத்தைப்பற்றியுஞ்‌ சொல்லுகின்‌ 
றேன்‌ கேளும்‌, உண்கின்றவனுக்கு 
இது ருசியுள்ளத, இது ருசியில்லது 
என்ற சொல்லும்படி. ஒரு பொருளும்‌ 
நியதிப்பட்‌ டி.ருக்கவில்லை. யாதொரு 
வியா தியுமில்லாமல்‌ நல்ல பசியுள்ளவ 
னுக்குப்‌ புழுத்தவுளுக்‌ து முதலானவை 
களாற்‌ செய்த தாழ்வான வுணவுக 
ளும்‌; ருசிகரமாகவேயாகின்‌ றன. அப்‌ 
படி. யல்லாதவனுக்கு தேன்குழ்ல்‌ அக்‌ 
காரவடிசில்‌ முதலானவைகளும்‌ ரசி 
கரம்‌ ஆகாமற்‌ போகின்றன. ஆதலால்‌ 
உண்பவனுடைய உடம்பின்‌ றனமை 
யின்படி உணவுகளிலும்‌ ருசியும்‌ அருசி 
யும்‌ உண்டாயிருப்பதனாலே, மதுர 
மென்பதும்‌ ௮மதுரமென்பதும்‌, ஒள 
பாதிகமேயல்லது சுவாபாவிக மன்று, 


மண்ணாற்‌ செய்தவீடு மண்ணினாலே 
யே பூசப்பட்டு உறுதியாவதுபோலே 
பிருதிவி மயமான இந்தக்‌ தேகமும்‌ 
பிருதிவி சம்பந்தமான பொருள்களி 
னாலே உறுதியாகவேண்டி யிருப்பத 
னால்‌ யாவரும்‌ உணவைக்‌ கொள்ள 
வேண்டி யிருக்கின்றது. யவம்‌ கோது 
மை பயறு முதலான தானியங்களும்‌, 
கெய்‌ எண்ணெய்‌ பால்‌ தயிர்‌ முத 
லான ரசவஸ்துக்களும்‌, வெல்லம்‌ கனி 
கள்‌ முதலான பொருள்களும்‌, பிரு 
திவி சம்பந்தமான அணுக்களேயாம்‌, 
ஆகையால்‌ நாம்‌ முன்‌ சொல்லிவந்த 
விஷயங்களையெல்லாம்‌ ஈன்றா யறிந்து 
இ௫ இனிப்பு, இத இனிப்பன்று என்‌ 
௮ம்‌, இவன்‌ தேவன்‌ இவன்‌ மனுஷ்‌ 
யன்‌ எனறும்‌, பேதவிசாரணையுள்ள 
மனதை, இப்படிப்பட்ட பேதங்க 
ளெல்லாம்‌ கர்மத்தினால்‌ வந்த விகார 
ங்களென்றும்‌, ஆத்தும சொருபத்தில்‌ 
வைஷமியம்‌ யாதுமில்லை யென்றும்‌, 
சமத்துவஞானம்‌ உள்ளதாகச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. இப்படிப்பட்ட சமத்துவ 
புத்திதான்‌ மோக்ஷ்காரண மாகும்‌” 
என, அந்த நிதாகர்‌ குருவைத்‌ தண்‌ 
டம்‌ சமர்ப்பித்து, “ஓ பிராமணோத்‌ 
பரமார்த்தத்தைப்‌ பற்றின 
தேவரீர்‌ வசனங்களைக்‌ கேட்டு என 
க்கு அஞ்ஞானம்‌ நீங்கிற்று, அடி. 
யேனுக்கு இதம்‌ போதிப்பதற்காக 
இங்கெழுந்தருளின தேவரீர்‌ யாரோ 
தெரியவில்லை, சா தித்தருளவேண்டும்‌'" 
அந்த 
ருபு சீஷனை நோக்கி 6 உமக்கு ஆசாரி 


தமரே | 


என்று விண்ணப்பஞ்செய்ய, 


யனான ருபு என்பவன்‌ நான்‌. உமக்கு 
ஞானங்கற்பிக்கும்‌ பொருட்டு இங்கே 
வந்தேன்‌. நினைத்தபடி உமக்குப்‌ பர 
மார்த்தத்தைத்‌ தெரியப்படுத்தனேன்‌. 
இனி நான்‌ என்னிடம்‌ போகன்‌ 
றேன்‌. உமக்குச்‌ சுருக்கம்‌ ஒன்று 
சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌, தேவ 


ம்ம்சம்‌] 
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மனுஷ்யாதி பேதமாய்க்‌ காணப்படு வாறு 


கின்ற 'சேதன ஸ்வரூபமெல்லாம்‌ ஒன 
றேயல்லாமல்‌ பேதப்பட்டதன்று. 
தேவாதி பேதங்களோ கர்ம வசத்தி 
னால்‌ வந்த பூதவிகாரங்கள்‌, இப்படி | 
சேதனாசேதனாத்தமகமான சகல பிர | 


அசாரியர்‌ போதித்ததைக்‌ கேட்‌ 
டுச்‌ சீஷரான நிதாகர்‌, “இணி அடி. 
நினைத்திருக்க 


றேன்‌” என்று தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து 


யேன்‌ அப்படியே 


மகாபக்தியோடு உபசாரஞ்‌ செய்யப்‌ 


பஞ்சமும்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவன்‌ என்னும்‌ | பெற்று அர்த ருபுவானவர்‌ தம்மிஷ்‌ 
இருகரமமுடைய பரமாத்துமாவுக்குத்‌ | டப்படி போகவேண்டு மிடத்திற்‌ 
திருமேனியாய்‌ இருக்கின்றன.” இவ்‌: குப்‌ போனார்‌. 

பதினைந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


பதினாறாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


திதாகபரதர்கள்‌ முத்தியடைந்தது 


த்க்‌ அ களதுபையயனவை, 


. ஜடபரதர்‌ சவ்விர ராஜனை நோக 
கிப்‌ பின்னைய மருளிச்‌ செய்கின்றார்‌. 
அரசனே | கேள்‌ : மறுபடியும்‌ ஆயிரம்‌ 
வருஷகாலஞ்‌ சென்றபின்பு அர்த ௬ுபு 
வானவர்‌ நிதாகருக்கு ஞானோபதே 
௪ஞ்‌ செய்ய நினைத்து அக்சகரத்திற்கே 
போனார்‌. அப்போது அநேக பரிவா 
ரங்களோடு அரசன்‌ பட்டணத்திற்‌ 
குள்‌ சென்றுகொண்டிருக்க, இந்த 
நிதாகா்‌ சமித்து 
தருப்பைகளைச்‌ சம்பாதித்‌ துக்கொண்டு 
சந்தடியா யிருந்தபடி.யால்‌ இட்டுப்படு 
வோமென்று .பட்டணத்திற்குள்ளே 
போகாமல்‌ தூரத்தில்‌ நின்றுகொண் 
டிருந்தார்‌. இவ்வகையாப்ப்‌ பியி 
னாலே மெலிந்து நிற்கின்ற அந்த நிதா 
கரைக்‌ கண்டு, அந்த ருபு தண்டமிட்டு, 
“ஓ பிராமணரே! நீர்‌ ஏன்‌ இங்கே 
ஒனறியாய்‌ நிற்கின்றீர்‌?”' என்று 
வினாவினார்‌. அதற்கு அந்த நிதாகர்‌ 
. “சுவாமி! இங்கே ராஜா பட்டணத்தி 
னுள்ளே போனெறான்‌, ஆனதனாலே, 
நானாவித ஜனங்களுஞ்‌ 
ரெருங்கியிருக்கன்றபடி.யால்‌ உள்ளே 


காட்டினின றும்‌ 


சேந்து 


| 


போகக்கூடாமல்‌ இங்கே நிற்கன்‌ 
றேன்‌”என்றார்‌. அதுகேட்டு ருபு ஜய! 
அரசன்‌ யரா? மற்றச்‌ சனங்கள்‌ யார்‌? 
எனக்குத்‌ தெரியவில்லை, நீர்‌ தெரிந்தவ 
ராயிருக்கின்றீர்‌, ஆதலால்‌ தெரியச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌” என்றார்‌, அதற்கு 
அர்த நிதாகர்‌ “(அதோ பாரும்‌ பெரிய 
பர்வதத்தின்‌ சிருங்கம்போலே மிகப்‌ 
பெரிதா யிருக்னெற யானையின்‌ 
மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு பிரகாசிக்கன்‌ 
றானே அவன்தான்‌ ராஜா, அவனைச்‌ 
சுற்றி நிற்பவர்‌ பரிவாரங்கள்‌” என, 
ருபு “ஜய! நீர்‌ ராஜா வென்றும்‌ 
யானையென்றும்‌ வெவ்வேரானலக்ஷண 
மூடையனவாய்‌ இரண்டு பொருள்‌ 
களை ஒரே காலத்திற்‌ சொல்லிக்‌ காட்டி 
னீர்‌, எனக்கோ அவைகளுக்குப்‌ 
பேதம்‌ ஓன்றும்‌ தெரியவில்லை, என்ன 
விசேஷமோ அதை யெனக்குத்‌ தெரி 
யச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, யார்‌ அரசன்‌? 
எது யானை ? இதை யறிய விரும்புன்‌ 
றேன 2” என, நிதாகர்‌ எனன 
பிராமண | கீழிருப்பது யானை, மேலி 
லீருப்பவன்‌ அரசன்‌. இவ்விருவருக்‌ 
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கும்‌ சுமப்பதும்‌ சுமக்கப்படுவதமான சுருக்கமாய்‌ அறிவித்தேன்‌” என்று 
சம்பநீதம்‌ இருக்னெறது. இது | சொல்லித்‌ தம்மிடம்‌ போய்ச்‌ சோக்‌ 
சாதாரணமான காரியம்‌, யாருக்குத்‌ | தார்‌. அர்த நிதாகரும்‌ சகல ஆத்தும 
தான்‌ தெரியாது ”” என்று சொன்னார்‌. | சொரூபங்களும்‌ ஒரேவிதமென்கன்ற 
அதுகேட்டு ருபு “£ பிராமணரே! நீர்‌ | அபேதஞானக்‌ திருர்தினவராய்‌ அப்‌ 
கீழ்‌ இன்னது, மேல்‌ இன்னது என்று | படியே பாவனைய முறதிப்பட்டு 
இவற்றை யெல்லாம்‌ பிரம ஸ்வ 
ரூபமாகத்‌ இயானித்து மேலான 


எனக்கு நன்றாய்த்‌ தெரிவிக்கவேண்‌ 
டும்‌” என்று சொன்னவுடனே, நிதா 
கர்‌ அந்த முபுவின்மேல்‌ சீக்கிரமாய்‌ | மோக்ஷத்தை யடைந்தார்‌. 
ஏறிக்கொண்டு, அவரை மோக, 

(நரன்‌ சொல்வதை நன்றாய்க்கேளும்‌ : | 4இரகூகண மகாராஜனே ! நீயும்‌ 
நானிருக்குமிடச்தான்‌ மேல்‌, மேலே | அப்படியே தான, சத்துருமித்திரன்‌ 
என்னைப்போலேறி யிருப்பவனை ராஜா | என்னு மிடங்களிலே வித்தியாச மில்‌ 
வென்தறியும்‌ நீர்‌ இருக்குமிடக்தான்‌ லாதவனாகி கர்மவசத்தினாலே எங்கு 
£ழ்‌, உம்மைப்போல்‌ கீழே சுமந்து | மிருக்கின்ற ஆத்‌ தமசொருபம்‌ ஒருவித 
கொண்டிருப்பதை யானையென்றறி | மானதே யென்று நினைத்திரு சுத்த 
யும்‌, இக்காரியம்‌ உமக்கு நன்றாய்த்‌ 
தெரியும்‌ பொருட்டுத்‌ திருஷ்டாந்தங்‌ 
காண்பித்தேன்‌ ”' எனறார்‌. பின்பு ௬பு 


மான ஆகாசம்‌ ஒன்றே உபாதிவசத்‌ 
தினலே கறுப்பு வெளுப்பு முத 
லாகப்‌ பலவகையாய்த தோன்றுவது 
வானவர்‌ (“சரிதான்‌ நீ என்பதும்‌, நான | போலவே ஒரேவிதமான ஆத்தும ஸ்வ 
ரூபமும்‌ அஞ்ஞானிகளுக்கு வெவ்வே 
முகத்தோன்றுகின்றது. முடிவு சுருக்க 
மாய்ச்‌ சொல்லுஇகன்றேன்‌ கேள்‌: 


என்பதும்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்தாலனறோ ; 
மற்றைக்‌ காரியங்களையும்‌ அறிந்து 
கொள்ளுவேன்‌. அந்தப்‌ பேதமே 
எனக்குத்‌ தெரியவில்லை, ஆதலால்‌ நீ 


நான்‌ என்பவர்கள்‌ யாரோ எனக்குத்‌ 


எந்த எந்தப்‌ பொருளுண்டோ அவை 
யெல்லாம்‌ ்ரீஅச்சுதனுடையசொளருூப 
தெரியச்சொல்லும்‌ ” என்றார்‌. இப்ப | மேயாம்‌. அவனுக்கு வேறாய்‌ மேற்‌ 
டிச்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டவுடனே | பட்டதொன்றும்‌ இல்லை. நானும்‌ 
நிதாகர்‌ வெகு பரபரப்பாய்‌ அவர்‌ திரு | ௮வன்‌ சொரூபமே. நீயு மப்படியே. 
வடி.களில்‌ வீழ்ந்து தண்டம்‌ சமர்ப்‌ 
பித்து சுவாமீ! தேவரீர்‌ அடியேனுக்கு 
ஆசாரியரான ருபுவென்று நினைக்கின்‌ 


சகலமும்‌ அப்படியே. ஆதலால்‌ எல்‌ 
லாம்‌ வேறுவேறென்கின்ற பேத 
புத்தி யாகின்ற அஞ்ஞானத்தை 
விட்டுவிடு” என்றிப்படி அர்த யோகர்‌ 


திரராலே நன்றாய்ப்‌ போதிக்கப்பட்டு 


றேன்‌. மற்றவர்களுடைய இதயம்‌ 
இப்படி ஆத்தும அபேதஞானத்தி 
னாலே சுத்தப்பட்டிருக்கமாட்டாது. | அந்த ராஜா சுத்தஞானமடைந்து முன்‌ 
ஆதலால்‌ தேவரீர்‌ ஆசாரியர்‌ என்ப | னிருச்த பேதஞானத்தை விட்டுவிட்‌ 
தற்குச்சந்தேகமில்லை” என அசொல்ல, 
ருபுவும்‌ “£ ஆம்‌ நான்‌ ருபுதான, நீர்‌ 
செய்திருந்த பணிவிடைக்கு உவந்து 
உமக்கு ஞானத்தை ஸ்திரப்படுத்தும்‌ 
பொருட்டு வந்தேன்‌. பரமார்த்த சார லேயே மோக்ஷமடைந்தார்‌. இப்ப 
மான அபேதஞானத்தையும்‌ உமக்குச்‌ ! டிக்கு மகானுபாவரான பரதயோகயி 


டான்‌, அந்தப்‌ பரதயோகியும்‌ பூர்வ 
ஜன்ம ஸ்மரணத்தனாலே ஞானயோக : 


மடைந்தவராய்‌ அந்தச்‌ சனனத்தி 
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னுடைய இந்த மேன்மையான சரித்தி | ருனோ, அவர்களெல்லாம்‌ சுத்தஞான 
ரத்தை எவன்‌ சொல்‌ லகனெறானே, | முடையவர்களாட மோக்ஷம்‌ பெறு 


எவன்‌ பக்தியோடு அதைக்‌ கேட்டன்‌ தற்கு யோக்கியராவார்கள்‌. 


[தறிப்பு --இங்கே ஜடபரதர்‌ முதலானார்‌, பக்‌.இரிஷ்டருக்கு ஆத்தும ஸ்வளூபா 
னுபவம்‌ ஆவசியக மானதனாலே அத தெளிர்து அனுபவப்படும்படி சாசாவித வுபா 
யங்களினாலே போதித்தார்களேயல்லது; அவ்வளவே உபாய பரமபுருஷார்த்தங்க 
ளென்றன்று. ஏனெனில்‌ கடைசியில்‌ வாசுதேவத்தியானத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையுஞ்‌ 
சொல்லியிருப்பதனா லென்‌ றறியுங்கள்‌. ஆனால்‌ ஆத்தும சொரூபத்தையே பரமார்த்த 
மென்று சொன்னதென்னவெனில்‌, பிரகிருதி சம்பர்தமற நீல்‌ ஆத்துமா தன்‌ யதார்‌ 
தீத சொரூபத்தோடு நிற்பதே பரமபுருஷார்த்த மாகையால்‌ அப்படிச்‌ சொன்னார்க 
ளென்று உணரவேண்மி. | 


பதிறுறைமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


ர 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ இரண்டாமம்சம்‌ 


முற்றிற்று, 


ஸ்ரீ 


ஸ்ரீமதேராமாநுஜாயகம $ 
நளிஷ்ணுபுராணம்‌ 


ழன்றம ம்‌ சம்‌ 
முதலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
நடநீத மனுவந்தரங்களின்‌ விவரம்‌ 


—c HO 


மயித்திரேயர்‌ ஸ்ரீபராசரமுனி 
வரை வினவுகிறார்‌ :—- சுவாமீ ஸ்ரீபரா 
சரபகவானே! தேவரீர்‌, பூமி சமுத்திர 
முதலானவைகளின்‌ விதங்களும்‌, சூரி 
யன்‌ முதலான சோதிகளுடைய நிலை 
களும்‌ விதங்களும்‌ விசதமாக ௮௬ 
ளிச்செய்தீர்‌ ; தேவதைகள்‌ முதலான 
ரிஷிக 
ளுடைய சிருட்டியும்‌, நான்கு வர்‌ 
ணத்தின்‌ உற்பத்தியும்‌, திரியக்குக 
ளின்‌ உற்பத்தியும்‌, விசேஷமாய்த்‌ 
அருவனுடைய சரித்திரமும்‌, பிரக 
லாதருடைய சரித்திரமும்‌ அடியே 
னுக்கு அருளிச்செய்‌ தீர்‌ ; இனி அடி 
யேன சகல மனுவந்தரங்களையும்‌, மனு 
வந்தரா திபதிகளையும்‌, இந்திரன்‌ தேவ 
தைகள்‌ முதலானவர்களையும்‌, தேவரீர்‌ 
. அருளிச்‌ செய்யக்‌ கேட்கவேண்டும்‌ 
என்று பிரார்த்திக்க, மகரிஷி அருளிச்‌ 
செய்யலாயினா:-- 


வர்களஞுடைய சிருட்டியும்‌, 


நடந்த 


கேளும்‌, மயித்திரேயரே | 


வைகளும்‌ நடக்கு மவைகளுமான 


மனுவந்தரங்களை உமக்குத்‌ தெரியச்‌ : 


சொல்லுகிறேன்‌:--அஆதியில்‌ சுவாயம்‌ 
புவமனு தொடங்கி சுவாரோசிஷர்‌, 
உத்தமர்‌, தாமசர்‌, ரைவதர்‌, சாக்ஷா 
ஷர்‌, என்கிற மனுக்கள்‌ அறுவரும்‌ 
முறையே சென்றனர்‌. இப்பொழுது 
சூரியகுமாரரான வைவச்சுத மனுவி 
அடைய அந்தரம்‌ நடக்கின்றது. இக்‌ 


। சுதாமாக்கள்‌, சத்தியா, 


கல்ப்பத்தின்‌ ஆதியில்‌ நடந்த சுவாயம்‌ 
புவ மனுவந்தரத்தையும்‌ அதிலிருந்த 
தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலானாரையும்‌ 
சொன்னேனன்றோ. இனி சுவா 
சரோசிஷ மனுவந்தரத்தைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌. அந்தச்‌ 
சுவாரோசிஷ மனுவந்தரத்திலே பாரா 
வாரர்‌ துஷிதர்‌ எனகற தேவதைக 
ளும்‌, விபசீசித்‌ என்கிற இந்திரனும்‌, . 
ஊர்ஜஸ்தம்பன்‌, பிராணன்‌, தத்தன்‌, 
அக்கினி, ரிஷபன்‌, நிஸ்வரன, சார்வரீ 
வான்‌ என்றெ சப்தரிஷிகளும்‌ இருக்‌ 
அர்த மனுவுக்கு சயித்தி 
ரன்‌ இம்புருஷன்‌ முதலான சில குமார 
ரும்‌ இருந்தார்கள்‌. இப்படி இரண்டா 
மனுவந்தரம்‌ நடந்தது, மூன்றாவது 
உத்தம மனுவந்தரம்‌, அதில்‌ ௬சாந்தி 
என்பவன்‌ தேவராசனாக இருந்தான்‌. 
சிவர்‌, பிர 
வசவர்த்திகள்‌ என்கிற 


தார்கள்‌. 


தர்த்தனர்‌, 
ஜர்து கணதேவதைகள்‌ கணமொன்‌ 
அக்குப்‌ பன்னிருவராகச்‌ சேர்ர்திரும்‌ 
தார்கள்‌. வசிஷ்டருடைய குமார 
ரேழுபேர்‌ அதில்‌ சப்த ரிஷிகளானார்‌ 
கள்‌. அஜன்‌ பரசு இவியன்‌ முதலான 
வர்கள்‌ அந்த மனுவின்‌ குமாரர்கள்‌. 
நான்காவது தாமசமனுவின்‌ அந்தரத்‌ 
திலே சுபாரா, ஹரிகள்‌, சத்தியர்‌, சுத 
கள்‌ என்கிற கண தேவதைகள்‌ கண. 
மொன்றுக்கு இருபத்தேழு பேராக 
இருக்தார்கள்‌, சிபிசக்கரவர்த்தி நூறு 


நீடக்த[ம்னுவந்தரங்களின்‌ விவரம்‌ 
cm cc 


அசுவமேதங்களைச்‌ செய்ததனாலே வச்‌ 
- சிரொயுத முதலான . சன்னங்களோடு 
கூடி இர்திரனானான்‌. ஜோதிர்த்தாமா, 
பிருது, காவியன்‌, சைத்திரன்‌, அக்‌ 
கினி, தனகன, பீவான்‌ என்றெ நாம 
தேயமுள்ள சப்தரிஷிகளிருந்தார்கள்‌. 
நரன்‌, கயொதி, கேதுரூபன்‌, சானு, சங்‌ 


கன்‌ முதலானவர்கள்‌ அந்தத்‌ தாமச 


மனுவின்‌ புத்திரா. இவர்கள்‌ மகா 
பல பராக்கிரமாதி குணமுள்ளவர்கள்‌. 
ஐந்தாவது ரைவத மனுவந்தரம்‌, இம்‌ 
மனுவந்தரத்தில்‌ விபு என்பவன்‌ இந்தி 
ரன்‌. “அமிதாபர்‌, பூதனயர்‌, வைஞூண்‌ 
டர்‌, சுசமேதர்‌ என்பவர்கள்‌ தேவ 
கணங்களாய்க்‌ கணமொன்றுக்குப்‌ 


பதினான்கு பதினான்குபே ரிருந்தார்‌ 


கள்‌. இரணியரோமா, வேதூரீ£, ஊர்த்‌ ' 
அவபாகு, அபரன்‌, வேதபாகு, சுதா | 


மா, பர்ச்சனியன்‌ என்பவர்கள்‌. சப்த 
ரிஷிகள்‌ பலபந்து, ௬சம்பாவியன்‌, சத்‌ 
தியகன்‌ முதலானவர்கள்‌ இந்த மனு 
வின்‌ புத்திரா. இந்தச்‌ சுவாரோசிஷா்‌, 
உத்தமா, தாமசர்‌, ரைவதர்‌ என்றெ 
மனுக்கள்‌ நால்வரும்பிரியவிரதருடைய 
வமிசத்திற்‌ பிறர்தவர்கள்‌. அந்தப்‌ பிரி 
யவிரதார்‌ என்னும்‌ ராஜரிஷியானவர்‌ 
தவத்தனலே ஸ்ரீலிஷ்ணுவை ஆராதித்‌ 
அத்‌ தன்குலத்தில்மனுவர்தரா திபதிகள்‌ 
உதிக்கும்படியான 
பெற்றார்‌. ஆறாவது மனுவந்தரத்தின்‌ 
அதிபதி சாக்ஷாஷா்‌ என்கிற மனு, 
மனோஜவன்‌ என்பவன்‌ தேவேந்திரனா 
னான்‌. ஆப்யெர்‌, பிரசூதர்‌, பவியர்‌, 
பிருதுகர்‌, லேகர்‌ இவ்வைந்‌அவிதமான 
கணதேவதைகள்‌ கணமொன்றுக்கு 
இவா்‌ 
௬மேதன்‌, விர 
ஜன்‌; அவிஷ்மான்‌, உத்தமன்‌, மது, 
அதிநாமா, சகிஷ்ணு என்பவர்கள்‌ 
சப்தரிஷிகள்‌, - ஊரு, பூரு, சதத்தியும்‌ 


பாக்கியத்தைப்‌ 


எட்டுப்பேராக விருந்தார்கள்‌. 
கள்‌ மகானுபாவர்‌, 


னன முதலான அர்த மனுவின்‌ புத்தி 


163 


ரர்‌ ராஜாக்களானார்கள்‌. இனி இப்‌ 


போத நடக்கின்ற ஏழாவது மனுவர்‌ 


தீரதீதிற்குச்‌ சூரியகுமாரனான சிரார்‌ 
தீததேவன்‌ மனுவாட யிருக்கிறான்‌. 
இதில்‌ ஆதித்தியர்‌, வசுக்கள்‌, ருத்திரர்‌ 
முதலானவர்கள்‌ தேவதைகளாயிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. புரர்தரன்‌ என்பவன்‌ தேவ 
ராஜனா யிருக்னெறான்‌. வசிஷ்டர்‌, 
காசிபர்‌, அத்திரி, ஜமதக்கினி, கவுத 
மர்‌, விசுவாமித்திரர்‌, பரத்துவாஜர்‌ 
இவ்வெழுவரும்‌ சப்தரிஷிகள்‌, இத 
வாகு, நிருகன்‌, திருஷ்டன்‌, சர்யாதி, 
ஈரிஷ்யந்தன்‌, ஈரபாகன்‌, அரிஷ்டன்‌, 
கரூஷன்‌, விருஷத்திரன்‌ இவ்வொன்‌ 
பதின்மரும்‌ அம்மனு புத்திரர்‌. லோக 
ரக்ூஷணத்திற்காக இருக்கிற ஒப்பற்ற 
ஸ்ரீவிஷ்ணுவினுடைய சாத்துவிக சத்தி 
யானது சகல மனுவந்தரங்களிலேயும்‌ 
தேவதாவதாரத்தனலே மனு முத 
லானாரையும்‌ வியாபித்திருக்கின்ற த, 
ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு சுவாயம்புவ மனுவக்‌ 
தரத்திலே ஆகூதி என்பவளிடத்திலே 
யக்கியன்‌ என்கிற திருநாமத்தோடு 
மனசினா லவதரித்தார்‌. அவரே சுவா 
ரோசிஷ மனுவந்தரம்‌ வந்தபோது 
அஷிதை என்பவளிடத்திலே துஷி 
தர்‌. என்கிற தேவதைகளோடுகூட. 
அஜிதன்‌ என்கிற திருநாம முள்ளவ 
ராய்‌ அவதரித்தார்‌. பின்பு உத்தம 
மனுவந்தரத்தலே சத்தியை எனபவ 
ளிடத்திலே சத்தியன்‌ என்கற இரு 
நாம முள்ளவராய்ச்‌ சத்தியர்‌ என்னுந்‌ 
தேவதைகளோடுகூட அவதரித்தார்‌. 
மறுபடியு மவா தாமச மனுவந்தரத்‌ 
திலே ஹரியை என்றவள்‌ கருப்பத்‌ 
திலே ஹரிகள்‌ என்றெ தேவர்களோடு 
கூட ஹரியென்ற திருசாம முடைய 
வராய்‌ அவதரித்தார்‌. சாக்ஷஷ மனு 
வந்தரத்திலே விகுண்டையின்‌ கருப்‌: 
பத்தில்‌ வைகுண்டர்‌ என்கற தேவ 
தைகளோடு வைகுண்டன்‌ என்தவ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


தரித்தார்‌. இந்த வைவசுவத மனுவம்‌ 
தரம்‌ வந்தபோது காசிபருக்கு அதிதி 
யினிடத்திலே வாமனரூபியாய்‌ ௮வ 
தரித்து, மூன்றடிகளாலே சகல லோ 
கங்களையும்‌ ஆக்கிரமித்து, அம்மூன்று 
சத்துருவென்னும்‌ 
பெயரேயில்லாம லிருக்கும்படிசெய்‌ அ 
புரந்தரனுக்குப்‌ பிரசாதித்‌ தருளினார்‌. 
இப்படி அந்த ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவான்‌ 
ஏழு மனுவந்தரங்களிலேயும்‌ ஏழு திரு 
வவதாரஞ்‌ செய்தருளி மனுமுதலான 
சகல பிரசைகளையும்‌ 


லோகங்களையும்‌ 


கின்றார்‌. 
தமது சத்தியினாலே மனு முதலான: 
சகல பிரபஞ்சத்தையும்‌ அனுப்பிரவே 
சித்‌ இருக்றெபடியிாலே விஷ்ணு 
என்கிற திருநாமத்தை யடைந்திருக்‌ 
கின்றார்‌. 


அந்த ஸ்வாமியானவர்‌ 


ஆதலாலே சகல தேவதை 
களும்‌ சகல மனுக்களும்‌ சகல சப்த 
ரிஷிகளும்‌ சகல மனுபுத்திரர்களும்‌ 
இந்திரர்களும்‌ யாவரும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுவி 


அடைய ஐசுவரியமானவர்கள்‌ என்று 


வளர்த்துவரு ' அறியும்‌. 


மதலாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
AP 


இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


இனிவரும்‌ மனுவந்தரங்களின்‌ விவரம்‌ 


கு 


ம்யித்திரேயா, 4௬ வாமி! இதுவரை | 


யிலு முண்டான மனுவந்தரங்களை 


யருளிச்செய்தீர்‌, இனிவரும்‌ மனுவந்‌ 


தரங்களையும்‌ அடியேனுக்கு அருளிச்‌ | 


செய்யவேண்டும்‌ என்று பிரார்த்திக்க, 


மகரிஷி யருளிச்செய்னெறார்‌ :— 


சூரியனுக்குச்‌ சமிக்கை என்று பத்‌ 
தினியொருத்தி யிருந்தாள்‌. அவள்‌ 
வி௬வகர்மாவினுடைய புத்திரி. அவ 
ரூக்கு முன்சொல்லப்பட்ட சிரார்த்த 
தேவன்‌ என்கிற மனுவும்‌ யமதரும 
ராஜனும்‌ யமுநாநதியும்‌ ஆக மூவர்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. அவள்‌ தன பர்த்தாவினு 
டைய தேஜசைச்‌ சடுிக்கமாட்டாதவ 
ளாய்த்‌ தன்னிழலென்௮ சொல்லும்‌ 
படி. தன்னைப்போ லொருத்தியை யுண்‌ 
பாக்கித்‌ தன்‌ பர்த்தாவுக்குச்‌ செ 
ரூஷை செய்யும்படி வைத்துத்‌ தான்‌ 
தவஞ்செய்யக்‌ காட்டுக்குப்‌ போனாள்‌. 
சூரியன்‌ அவளைத்‌ தன்‌ பத்தினியா ய 


, பாகத்தனாலே 


சமிக்கையென்றே நினைத்து அவளிடத்‌ 
திற்‌ சோந்து சனியையும்‌ மற்றொரு 
தபதி யென்பவளையும்‌ 
பெற்றான்‌. இப்படியிருக்க, 
யமன்‌ இர்தச்‌ சாயாதேவியைத்‌ தன்‌ 


மனுவையும்‌ 
ஒருநாள்‌ 


தாயென்றே நினைத்து உதைக்கப்போ 
கையில்‌ அந்தச்‌ சாயை கோபமூண்‌ 
இவள்‌ 
கருணையில்லாதவ . ளாகையாலே தன்‌ 
தா யன்றென்று அனுமானித்தான்‌. 
பின்பு அச்சாயை உண்மையைச்‌ 
சொல்லக்கேட்டுச்‌ சூரியன்‌ யோக 
திருட்டியினாலே யாலோசித் அச்‌ சமிக்‌ 
கை என்பவள்‌ பெண்குதிரைவடிவாய்‌ 
வனத்தில்‌ தவஞ்செய்‌ தகொண்டிருப்‌ 
பதை யறிந்தான்‌. பின்பு சூரியன்‌ 
தானும்‌ குதிரை வடிவெடுத்அக்‌ 
கொண்டு அவளிருக்குமிடஞ்‌ சென்று 
அவளிடத்தில்‌ அசுவினி தேவதைக 
ளிருவரையும்‌ வீரியத்தின்‌ கடைசிப்‌ 
சேவர்தன்‌ என்னு 


டவளாய்ச்‌ சபிக்கக்கண்டு, 


மம்சம்‌] 


மொருவனையு மூண்டாக்‌கி, மறுபடி 
யும்‌ அந்தச்‌ சமிக்கையைத்‌ தன்னிடங்‌ 
கொண்டு சேர்த்தான்‌. 


பின்பு விசுவகாமாவானவன்‌ சூரிய 
மண்டலத்தைச்‌ சாணைச்‌ சக்கரத்தில்‌ 
வைத்துத்‌ தேய்த்து எட்டிலொரு 
பங்கு தேஜசைக்‌ குறைத்தவிட்டான்‌, 
இப்படி விசுவகர்மாவினாலே தேய்த்‌ 


அத தள்ளப்பட்ட கேஜோ பரக 
மானது வெகுப்‌ பிரகாசத்தோடு பூமி 
யில்‌ விழுந்தது, பூமியில்‌ விழுந்த 


அந்தத்‌ தேஜோபாகத்தைக்‌ கொண்டு 
விசுவகர்மாவானவன்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுவுக்‌ 
குச்‌ சக்கரத்தையும்‌ சிவனுக்குச்‌ சூலத்‌ 
தையும்‌, சுப்பிரமணியனுக்கு வேலா 
யுதத்தையும்‌, சூபேரனுக்குச்‌ சிபிகை 
யென்னும்‌ ஆயுதத்தையும்‌, மற்றைத்‌ 
தேவர்களுக்குஞ்‌ சில வுபகரணங்களை 
யும்‌ விசேஷப்‌ படுத்தினான்‌. 


மேலே சாயை யென்பவளிட 
முதித்த இரண்டாங்குமாரர்‌ மனு 
வென்றொருவருண்டன்றே, அவர்‌ 


முன்‌ பிறந்த மனுவுக்குச்‌ சமானமாயி 
ருந்ததனாலே சாவர்ணி என்கிற பெயர்‌ 
பெற்றனர்‌. இனி வரும்‌ எட்டாவது 
மனுவந்தரம்‌ அந்தச்‌ சாவர்ணியினுடை 
யது, அந்த மனுவந்தரத்தில்‌ ௬தபர்‌ என்‌ 
அம்‌ அமிதாபர்‌ என்றும்‌ முக்கிய 
எனறுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட தேவர்க 
.ூண்டரவார்கள்‌. அந்தத்‌ தேவர்கள்‌ 
கணம்‌ ஒன்றுக்கு இருப திருபதின்ம 
ராக இருப்பார்கள்‌. தீப்திமான்‌, கால 
வர்‌, இராமர்‌, கிருபர்‌, அசுவத்தாமா, 
என்‌ குமாரரான வியாசர்‌, ருசியசிருங்‌ 
கர்‌ ஆயெ இவர்கள்‌ அந்த மனுவந்தரத்‌ 
தின்‌ சப்தரிஷிகள்‌, ஸ்ரீவிஷ்ணுவின்‌ 
அனுக்கிரகத்தனாலே பரிசுத்தனாய்ப்‌ 
பாதாள மத்தியத்தில்‌ வாசஞ்செய்து 
கொண்‌ டிருக்கன்ற விரோசனகுமார 
ஞான பலிசக்கரவாத்தி அர்த மனுவந்த 


இனிவரும்‌ மனுவந்தரங்களின்‌' விவரம்‌ 
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ரத்தில்‌ தேவேர்திரனாவான்‌. விரஜன, 
சாவரீவான்‌, நிர்மோகன்‌ முதலான 
அந்த மனுவின்‌ குமாரர்கள்‌ ராஜாக்க 


| ளாவார்கள்‌. இனி ஒன்பதா மனு தக்ஷ 


சாவர்ணி என்பவராவார்‌. அவரந்தரத்‌ 
தில்‌ வாரர்‌, மரீசிகருப்பர்‌, சுதர்மாக்‌ 
கள்‌ என்கிற தேவர்கள்‌ கணமொன்‌ 
அக்குப்‌ பன்னிருவராகஇருப்பார்கள்‌. 
அத்தேவதைகளுக்கு அற்புதன்‌ என்‌ 
பவன்‌ அ௮இபஇியாவான்‌. 
தியுதிமான்‌, அவியன்‌, வ௬, மேதா இஇ, 
ஜோதிஷ்மான்‌, சத்தியன்‌ என்னப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ அப்போது ௪ப்தரிஷிக 
ளாவார்கள்‌. திருதகேத, தீப்தகேது, 
பஞ்சஹஸ்தன்‌, நிராமயன்‌, பிருதுசீ 
சிரவன்‌ முதலானவர்கள்‌ அந்தத்‌ 
தீசஷசாவாணி மனுவின்‌ புத்திரர்‌. 
இனி பிரமசாவர்ணி என்பவர்‌ பத்தா 
மனுவாவார்‌. அவ்வந்தரத்தில்‌ ௬தர்‌ 
மாக்கள்‌, வீருதர்‌ என்கற தேவர்கள்‌ 
நூறு நூறாய்ச்சேர்ந்த கூட்டமா யிருப்‌ 


சவனன்‌, 


பார்கள்‌. அவர்களுக்கு மகாபலவா 
னை சாந்தி யென்பவன்‌ இர்தினா 
வான்‌. அந்த அந்தரத்தில்‌ ஹவிஷ்மான்‌, 
சுகிருதன்‌, சத்தியன்‌, தபோமூர்த்தி, 
நாபாகன்‌, அப்பிரதிமெளஜன்‌, சத்திய 
கேது என்பவர்கள்‌ சப்தரிஷிகளா 
௬சே்ஷேத்திரன்‌, உத்தமள 
ஜன்‌, பூரிஷேணன்‌ முதலாகப்‌ பதின்‌ 


வார்கள்‌. 


மர்‌ அம்மனுவின்‌ குமாரராவார்கள்‌ 


அவர்கள்‌ இப்பூமியை ரக்ஷித்து வரு 


வார்கள்‌. பதினோரமனு தர்மசா 
வர்ணி என்பவர்‌. அவருடைய அந்தரத்‌ 
திலே விகங்கமரென்றும்‌, காமகம்‌ 


ரென்றும்‌, கிர்வாணரென்றும்‌, ௬௪௫௧ 
ளென்ற௮ுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட தேவ 
கணங்கள்தாம்‌ முக்கியமானவர்கள்‌. 
அவர்கள்‌ கணமொன்றுக்கு முப்பது 
முப்பது பேரிருப்பார்கள்‌. . விருஷா 
என்பவன்‌ அவர்களுக்கு இந்திரன்‌, 


. அப்போது நிச்சான்‌, அக்கனிதேஜன்‌, 
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வபுஷ்மான்‌, இருணி, ஆருணி, அவிஷ்‌ 
மான்‌, அனகன்‌ என்பவர்கள்‌ சப்த 
ரிஷிகளாவார்கள்‌. சர்வத்திரகன்‌, ஸ்வ 
தர்மா, தேவானீகன்‌ முதலான அந்த 
மனுவின்‌ மக்கள்‌ ராஜாக்களாவார்‌ 
கள்‌. ருத்திர புத்தரராயெ ருத்திர 
சாவர்ணி என்பவர்‌ பன்னிரண்டா 
மனு. அவருடைய அந்தரத்தில்‌ ௬௮ 
தாமா என்பவன்‌ இந்திரனாவான்‌. அரி 
தர்‌, ரோகிதர்‌, ௬கர்மர்‌ 
சுராபர்‌ என்கிறதேவர்‌ கூட்டமொன்‌ 
க்குப்‌ பப்பத்துப்பேராக இருப்பார்‌ 
கள்‌. தபசுவீ, சுதபன்‌, தபோமூர்த்தி, 
தபோரதி, தபோதிருதி, தபோ தியதி, 
தபோதனன்‌ என்னு மிவ்வெழுவரும்‌ 
சப்தரிஷிகள்‌. தேவவான்‌, உப 
தேவன்‌ தேவசிரேஷ்டன்‌ முதலான 
அந்த மனுபுத்திரர்‌ அரசராவார்கள்‌. 
பதின்மூன்றாமனு ரவுச்சியனென்னும்‌ 
சுத்திராமர்‌, 


சுமனசரா, 


பெயரை 
சுதர்மர்‌, ௬கர்மர்‌ என்றெ தேவதை 
கள்‌ கணத்துக்கு முப்பத்துமூவராக 
இருப்பார்கள்‌. மகா வீரியவானான 
திவஸ்பதி யென்பவன்‌ அவர்களுக்கு 
இரந்திரனாயிருப்பான்‌. நிர்மோஹனும்‌, 
தத்துவதர்சியும்‌, நிஷ்பிரகம்பியனும்‌, 
நிருச்சுகனும்‌, இருதிமானும்‌, அவி 
யயனும்‌, சுதபனும்‌ சப்தரிஷிகளா 
வார்கள்‌. அம்மனுவின்‌ புத்திரரான 
இத்திரசேனன்‌, விசத்தின்‌ முத 
லானவர்கள்‌ அப்பொழுது ராசாக்க 
பதினாலா மனுவந்தரத்‌ 
திற்கு அதிபதி, பவுமனென்பவனா 
வான்‌. அக்கரலத்தில்‌ சுசியென்பவன்‌ 
இர்திரனா யிருப்பான்‌. சாக்ஷாஷா, 
பவித்திரா, கனிஷ்டர்‌, பிராசிதர்‌, 
வாசாவிருத்தர்‌ என்கற தேவகணவ்‌ 
கள்‌ ஐம்‌தண்டு. அக்கினிபாகு, ௬௪), 
சுக்கிரன்‌, மாகதன்‌, ஆக்கினீத்திரன்‌, 
யுத்தன்‌, ததாஜிதன்‌ என்பவர்களே 
சப்ரிததிகளாவர்‌, அம்மனுவுக்கு உரு) 


யுடையவர்‌. 


ளாவார்கள்‌. 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


கம்பீரபூத்தி முதலான குமாரர்களு 
ண்டு. அவர்கள்தாம்‌ பூமியைக்காத்து 
இருதயுக முதலான 
நான்கு யுகங்களின்‌ முடிவில்‌ வேதங்‌ 
களுக்கு அழிவு உண்டாகுமன்றோ. 
அப்போது அந்தச்சப்தரிஷிகள்‌ சொர்‌ 
க்கத்தினின்றும்‌ பூமிக்கு வந்து அவ்‌ 
வேதங்களை மறுபடியும்‌ வழங்கும்‌ 
படி. செய்வார்கள்‌. இருதயுகந்தோறும்‌ 
அந்தந்த மனுக்கள்‌ சுமீரூதி என்கற 
தருமசாஸ்திரத்தைச்‌ செய்து வருவார்‌ 


வருவார்கள்‌. 


கள்‌. தேவதைகளோ மனுவந்தரமுடியு 
மளவும்‌ யாகங்களில்‌ ஹவிர்ப்பாகங்‌ 
களைப்‌ புசித்து வருவார்கள்‌. மனு 
புத்தரர்களினலும்‌ அவர்‌ குலத்திற்‌ 
பிறக்கு மரசராலும்‌ மனுவந்தரத்தின்‌ 
கடைசிவரையிலும்‌ பூமியானது ரக்ஷிக்‌ ' 
இப்படி மனுவந்த 
ரந்தோறும்‌ அவராலே லோகோப 
காரம்‌ நடந்து வருமென்‌ ஐறியும்‌. 


கப்பட்டு வரும்‌. 


மனுவும்‌ சப்தரிஷிகளும்‌ தேவதைக 
ளும்‌ இந்திரனும்‌ மனு புத்திரர்களும்‌ 
எம்பெருமானுடைய சங்கல்பகாரியத்‌ 
தை நிறைவேற்றும்படியான அதிகாரி 
இவ்வித 
மாய்ப்‌ பதினான்கு மனுவந்தரங்கள்‌ 
கழியும்போது ஆயிரம்‌ யுகங்களின்‌ 
அளவுள்ளதான ஒரு கல்பகாலம்‌ சம்‌ 
பூர்ணமாகின்றது. இது ஒரு பகற்‌ 
காலம்‌, இவ்வளவுள்ள இறாக்கால 
மும்‌ கழிந்தபின்பு பிரமசொருபத்தை 
அதிஷ்டித்து எழுந்தருளி யிருப்பவ 
னும்‌, முதல்‌ சிருஷ்டிகா த்தாவும்‌, சகல 
ஐசுவரியமுள்ளவனும்‌, சகல சொரூபி 
யுமான ஸ்ீஜனார்த்தனபகவானா।னவன்‌ 
இரிலோகங்களையும்‌ உட்கொண்டு, 
யோகநித்திரையை ஆசிரயித்து உலக 
மெல்லாமழிந்த மகார்ணவ ஜலத்திலே 
ஆதிசேஷனாயெ படுக்கையிலே இருக்‌ 
கண்‌ வளர்ர்தருளுவன்‌. பின்பு பக 


புருஷர்களென்று நினையும்‌. 


மம்சம்‌] 


வான்‌ யோகநித்திரையினின றும்‌ விழி 
தீதவனாகி. . ரஜோகுணத்தை யார 
யித்த முன்போலவே லோக கிருஷ்‌ 
நடத்‌ துவன்‌. மனுவந்தரர்‌ 
தோறுமுள்ள மனு தேவ இந்திர சப்த 
ரிஷி மனுபுத்திராக ளெல்லாம்‌ ஸ்திதி 
யைச்‌ செய்யத்தக்க ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ 
சாத்துவிக அம்சமாவார்கள்‌. உலகங்‌ 
களை நில்பெறுத்துக்‌ தொழிலுள்ள 
ஸ்ரீவிஷ்‌ ணு சகலபிராணிகளுக்கும்‌ இத 
முண்டாகும்படியாகக்‌ ருதயுசத்தி 
லே கபிலாதி சொருபங்களைத்‌ தரித்தவ' 
னாய்‌ உத்தமமான ஞானத்தைப்‌ பிர 
சாதித்தருளுகனைறான்‌. திரேதா யுகத்‌ 
தில்‌ அர்தந்தச்‌ சக்கரவர்த்தி சொருப. 
முடையவனாகி அஷ்டரிக்ரெக சிஷ்ட 


டியை 


பரிபாலனங்களைச்‌ செய்து வருகின்‌. 


முன்‌. அவாபரத்திலே வேதவியாச 
ஸ்வரூபனாகி ஒனறாயிருக்கும்‌ வேதத்‌ 
தை இருக்குமுதலான சான்குபிரதான 
பிரிவுகளாகவும்‌ சாகாபேதங்களா 


வேதவியாசர்களின்‌ விவரம்‌ 
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லோகத்தை யனுக்ரெ௫க்கன்றான்‌. 
கலியிலேயோ கல்யெவதாரஞ்‌ செய்‌ 
தருளி வேதசாஸ்திரங்களையும்‌ தருமங்‌ 
களையுவ்‌ கடர்து ஈடக்கிற தஷ்டர்‌ 
களை வழியிலே நிறுத்துகன்றான்‌.. 
இவ்வாறு எம்பெருமான்‌ அந்தந்த 
ரூபத்தனாலே உலகங்களைச்‌ இருட்‌ 
டி.த்துங்‌ காத்துஞ்‌ சங்கரித்தும்‌ வரு 
கிெனருன்‌. ஆதலால்‌ சர்வபூத சொரு 
பியான இவ்வெம்பெருமானைக்‌ காட்‌ 
டி.லஐும்‌ ஒரு வஸ்தவு மில்லை யென்‌ 
கிற வுண்மையை இந்தப்‌ பிரகரணத 
திலும்‌ முன்பு நேர்ந்த பிரகரணங்‌ 
களிலும்‌ உமக்கு நன்றாய்த்‌ தெரியச்‌ 
சொன்னேன்‌, நீர்‌ கேட்டபடி மனு 
வந்தரங்களையும்‌ அவற்றின்‌ அதிகாரி 
களையும்‌ தெரிவித்தேன்‌. ஓ மயித்தி 
ரேயரே! இனித்‌ தெரிர்தகொள்ள 
வேண்டுவதைக்‌ கேட்டீராகவென்று 
திருவாய்மலார்க்‌. 


பராசரமுனீந்திரர்‌ 


லே அநேகம்‌ பிரிவுகளாகவும்‌ பிரித்து ' தருளினார்‌. 


இரண்டாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
ட 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
வே தவியாசர்களின்‌ விவரம்‌ 


ரத்ன 


“($தவரீர்‌ அருளிச்செயலாலே சகல 
மும்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுவினிடத்தி லுண்டாகி 
அவனிடத்திலேயே நிலைபெற்று லயி 
தீது அவருக்குச்‌ சொருபமாயிருக்கின்‌ 
றதென்பதை யறிந்து கொண்டேன்‌. 
அர்த மகாத்துமாவான எம்பெருமான்‌ 
யுகந்தோறும்‌ வியாசரூபியாகி வேதங்‌ 

களைப்‌ பிரித்தருளுகறொ னென்றருளிச்‌ 
செய்தீர்‌. 
பார்‌ வியாசரானாரோ அவர்களையும்‌, 

வேதத்தின்‌ . 


எந்தெந்த யுகத்தில்‌ யார்‌ 


சாகாவிசேஷங்களையும்‌ ' 


அடியேனுக்குச்‌ சொல்லியருளவேண்‌ 
டும்‌” என்று மயித்திரேயர்‌ விண்ணப்‌ 


பஞ்செய்ய ஸ்ரீபராசரர்‌ அருளிச்‌ 
செய்யலாயினா்‌:--- சு 
கேளும்‌ மயித்திரேயரே! வேத 


மென்ற மகா விருக்ஷத்திற்குக்‌ இளை 
கள்‌ அநேகங்களுண்டு, அளவற்ற 
அவற்றை விரித்துச்‌ சொல்வது கடி 


,னம்‌ ஆகையாலே சுருக்கமே சொல்லு 


றேன்‌ கேளும்‌: எம்பெருமான்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


துவாபரயுகக்தோறும்‌ வியாசாவதா 
ரஞ்‌ செய்தருளி ஜனங்களுக்கு உ௪ 
சாகம்‌, சாமர்த்தியம்‌, ஓதித்தரிக்குஞ்‌ 
சக்தி இவையெல்லாம்‌ அற்பமர யிரு 
ப்பதைக்கண்டு அவர்களுக்கு இதத்‌ 
தற்காக ஒன்றாயிருக்கின்ற வேதத்தை 
அகேகம்‌ பிரிவாக்கி யருளுகன்றான்‌. 
அவ்‌ வெம்பெருமான்‌ எந்தச்‌ சரீரத்‌ 
தை அதிஷ்டித்து வேத பேதங்களைச்‌ 
செய்தருளுகிரானோ அவையெல்லாம்‌ 
வேதவியாசர்‌ என்தற திருகாமமுள்ள 
அவ்‌ வெம்பெருமானுடைய திருமேனி 
களென்று நினையும்‌. இந்த மனுவந்த 
ரத்தில்‌ யார்யார்‌ வேதவியாசரானார்‌ 
களோ அவர்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 


இரந்த வைவச்சுத மனுவந்தரத் திலே 
தவாபரந்தோறும்‌ மகரிஷிகளாலே 
இருபத்தெட்டுதரம்‌ வேதம்‌ பிரிக்கப்‌ 
பட்டது. ஆதலால்‌ இதுவரையிலும்‌ 
இருபத்தெட்டு வியாசர்கள்‌ சென 
திருக்கிறார்கள்‌. முதல்‌ துவாபரத்‌ 
தில்‌ பிரமா தானே வேதவியாசராயி 
னார்‌. இரண்டாவதில்‌ வைவச்சுதமனு 
வியாசரானார்‌. மூன்றாவதில்‌ ௬௧௫ 
ரன்‌, நான்காவதில்‌ பிரகஸ்பதி, ஐர்தா 
வதில்‌ சூரியன்‌, ஆறாவதில்‌ இயமன்‌, 
ஏழாவதில்‌ தேவேந்திரன்‌, எட்டாவ 
தில்‌ வசிட்டர்‌; ஒன்பதாவதில்‌ சாரசு 
வதர்‌, பத்தாவதில்‌ திரிதாமா, பதி 
னோரவதில்‌ திரிவிருஷா, பன்னிரண்‌ 
டாவதில்‌ 'பரத்துவாச மகாமுனிவர்‌, 
பதின்மூன்றாவதில்‌ அந்தரிக்ஷர்‌, பதி 
னான்காவதில்‌ தருமி, பதினைந்தாவ தில்‌ 
திரையாருணி, பதினாறாவதில்‌ தனஞ்‌ 
செயன்‌, பதனேழாவதில்‌ கிருதஞ்ச 
யன்‌, பதினெட்டாவதில்‌ சஞ்சயன்‌ 
என்பவனும்‌ வேதவியாசரானாகள்‌. 
பின்புள்ள துவாபரங்களில்‌ முறையே 
பரத்துவாஜர்‌, கவுதமர்‌, ஹரியாத்‌ 
துமாவென்௮ வேறு புராணங்களிற்‌ 


சொல்லப்பட்ட உத்தம ரென்பவர்‌, 
வாஜிசிரவன்‌ என்று மறுபேருள்ள 
வேனன்‌, திருணபிந்து என்று நாமார்‌ 
தரம்‌ பெற்ற சோமசுஷ்மாயணன, 
வால்மீகியென்னுர்‌ திருநாமத்தால்‌ பிர 
சித்தரான பார்க்கவரிக்ஷர்‌, இவர்கள்‌ 
வேதவியாசராயினர்கள்‌. இப்படி இரு 
பத்துகான்கு அவாபரங்கள்‌ கழிந்த 
பின்பு இருபத்தைந்தாவது துவாபரத்‌ 
இலே என்‌ பிதாவான சத்திமகரிஷியும்‌ 
இருபத்தாறாவதில்‌ நானும்‌, இருபத்‌ 
தேழாவதில்‌ ஜாதகர்ணனெனபவரும்‌ 
வேதவியாசர்களாயினேம்‌. பின்பு இரு 
பத்தெட்டாவதான இந்தத்‌ துவாபரத்‌ 
திலே என்‌ குமாரனான இிருஷ்ணத்‌ 
துவைபாயனன்‌ வேதவிபாகஞ்‌ செய்‌ 
இப்படி இருபத்தெட்டு மக. 
ரிஷிகள்‌ தஅவாபரயுக முடிவானகாலங்‌ 
களில்‌ வேதத்தை நான்காய்ப்‌ பிரித்து 


தான. 


லோகோபகாரஞ்‌ செய்தவக்தார்கள்‌. 
இனிவருக்‌ அவாபரயுகத்தன்‌ கடைசி 
யில்‌ துரோணகுமாரனான அசுவத்‌ 
தாமா வியாசராவார்‌. 


ஏகாக்ஷர ஸ்வருபமாய்‌ நாசவிகாரங்‌ 
களை பிரணவ 
மானது உச்சரிக்கப்படுமளவில்‌ தான 
விரிவதினாலும்‌ வேதத்தை விரிப்பதினா 


லும்‌ பிரமம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. 


யடையாமலிருக்த 


அதெப்படியென்றால்‌ அர்தப்‌ பிரண 
வத்தினிடத்தே நித்தியமாயிருக்கற 
முதல்‌ மூன்று வியாகிருதிகளும்‌ 


இருக்கு முதலான நான்கு வேதங்க 
ரூம்‌ சொல்லப்படுனெறன. ஆதலால்‌ 
அப்படிப்பட்ட மகிமையுள்ள பிரணவ 
சொரூபமான எசத்தப்‌ பிரமத்தின்‌ 
பொருட்டுத்‌ தண்டம்‌ சமாப்பிக்னெ 
உலகத்தின்‌ பிரளயத்திற்கும்‌ 
உற்பத்திக்கும்‌ எது காரணமா யிருக்‌ 
ஒன்றதோ, எ.து மகத்தத்துவத்திற்கும்‌ 
மேன்மையானதாய்‌ மறைக்கப்படும்‌ 


றேன. 


மம்சம்‌] 


வேதவியாசர்களின்‌ விவரம்‌ 


வணக யா ட்ட எரா ணக ன க்‌ 


பொருளா யிருக்கறதோ அப்படிப்‌ 
பட்ட பிரணவப்‌ பிரம்மத்திற்குத்‌ 
தண்டம்‌ சமாப்பிக்கெறேன்‌. அகாத 
மாயும்‌ அ௮பாரமாயும்‌ க்ஷயமில்லாததா 
யும்‌ உலகத்தை மோகிப்பிக்கன்ற 
்‌ தமோகுணத்திற்கு இடமாயும்‌ சத்துவ 
கூண்‌ காரியமான பிரகாசத்தினாலும்‌ 
ரஜோகுண காரியமான பிரவாத்தனத்‌ 
தாலும்‌ தரும முதலான ௪௧ல புரு 
ஷாரத்த சாதகமாயும்‌ சாங்கிய சாஸ்‌ 
திஞான முடையவர்களுக்குப்‌ பிர 
கிருதி புருஷ விவேகத்தி னுபாயமாத 
லாலே நிலைபெறுமிடமாயும்‌ சமதமாதி 
குணங்களைச்‌ சாதிக்கவல்ல யோகி 
களுக்கு அவற்றைச்‌ சாதிக்கு முபாய 
மாயும்‌ விளங்குகிற அந்தச்‌ சத்தப்‌ பிர 
மத்துக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. 
எது அவியத்தமாயும்‌ அமிருதமாயும்‌ 
சாசுவதமாயு மிருக்கிற பிரவர்த்திப்‌ 
பிரமமுண்டோ * அதற்குத்‌ தண்டம்‌ 
சமர்ப்பிக்கன்ழேன்‌. சர்வப்‌ பிரபஞ்ச 
காரணமான பிரதானமாயும்‌, பரமாத்‌ 
. அம ஸ்வரூபாதிகனைக்‌ காட்டுகையி 
னாலே பரமாத்துமாவுக்குக்‌ காரண 
மாயும்‌, உபநிஷத்துக்களில்‌ அக்ஷரமுத 
லாய்ப்‌ பிரதான மீறாகவுள்ள சொற்‌ 
களாலே வெகுவிதமாய்ச்‌ சொல்லப்‌ 
படுவதாயம்‌, பிரிவற்றதாயும்‌, சத்த 
மாயுமிருக்கிற அந்தப்‌ பிரணவப்‌ பிர 
மத்துக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கன்‌ 


! 
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றேன்‌. பரமாத்தமாவான ஸ்ரீவாசு 
தேவனுக்கு ஸ்வரூபமா யிருக்கின்ற 
அதப்‌ பிரணவரூபமான பரப்பிரமத்‌ 
அக்கு நித்தியம்‌ பலமுறைத்‌ தண்டம்‌ 
சமர்ப்பிக்கின்றேன்‌. ௮வயவமான 
அகூரவகையாலே மூன்றாய்ப்‌ பிரிர்‌ 
திருந்தாலும்‌ அவய விஸ்வ ரூபத்தில்‌ 
பிரிவற்றதா யிருக்கின்ற அந்தப்‌ பிர 
ணவமானது அந்த ஸ்ரீ வாசுதேவனே 
அந்த ஸ்ரீ வாசுதேவன்‌ சகல 
ம்தங்களிலும்‌ ஒருவனா யெழுந்தருளி 
யிருந்தாலும்‌ பேதபுத்தி விஷயங்க 
ளான பிரம ருத்திர இந்திராதி மூர்த்தி 
களை யதிஷ்டித்‌ திருக்கையாலே வெவ்‌ 
வேறாக எண்ணப்படுனெறான்‌. அவ 


யாம்‌, 


னே இருக்குவேத சொளருபியும்‌ யசார்‌ 
வேத சொரளுபியும்‌ சரமவேத சொரூபி 
யுமாய்‌ இம்‌ மூன்று வேதசாரமான 
பிரணவ ஸ்வரூபியாயும்‌ புருஷார்த்த 
ஸ்வரூபியாயு மிருக்கின்றான்‌. அவனே 
சகல ஆத்துமாக்களுக்கும்‌ அர்தராத்‌ 
அமாவா யிருக்கின்றான்‌. அவனே பிரி 
வற்ற வேதரூபமாயிருக்‌ த 
மான வேதங்களாகப்‌ பேதிக்கப்படு 
இன்றான. அர்த அனந்தனான ஸ்ரீபக 
வானே வேதசாகைகளைப்‌ பிரிக்கிற 


பலவித 


வியாசா தி ஸ்வளுபியாகின்றான்‌. சகல 
வேதசாகைகளின்‌ ஞானமும்‌ அந்த 
ஸ்ரீ அனந்தனே என்‌ றறியும்‌, 


ழன்றமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


1,3 அறி 


22 


* புருஷார்த்தப்‌ பிரவிர்த்தி ஹேதுவான பிரணவம்‌, 


நான்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 
வேதசாகாபேதங்கள்‌ 
ணன்‌ எள 


ஓ மயித்திரேயரே| ஆதியிலே பிர | பாயரென்னும்‌ பெயருடைய இந்த 
மாவினாலே அத்தியயனம்‌ பண்ணப்‌ | வியாசரை ஸ்ரீமந்‌ நாராயணாம்‌ச மென்‌ 
றறியும்‌, இந்தத்‌ துவாபரத்தில்‌ என்‌ 
குமாரனான வியாசர்‌ வேதங்களைப்‌ 
பிரித்துப்‌ பிரவர்த்திப்பித்த விதஞ்‌ 
சொல்கின்றேன்‌, கேட்பீராக :— 


பட்ட வேதமானது நான்கு பாதங்க 
ரூள்ளதாய்‌ அநேக வாயிரங்‌ களைகளை 
யடையதாயு மிருந்தது. அதினின்றும்‌ 
அக்கினி ஹோத்திரம்‌, தரிசபூர்ண 


வியாஸ மகாமுனிவர்‌ வேதங்களைப்‌ 


| 
| 
மாஸம்‌, சாதுர்மாசியம்‌, பசுபந்தம்‌, | 
சோமம்‌ என்றெ ஐந்தும்‌, தேவ யக்கி 


யம்‌, பிதுர்யக்கியம்‌, பூதயக்கியம்‌, | பிரிக்கும்படி. சதுர்முகராலே நிய 
மனுஷ்யயக்கியம்‌, பிரமயக்இயம்‌ என்‌ | மிக்கப்பட்டுச்‌ தாம்பிரித்த வேதசாகை 
கிற பஞ்சமகா யக்யெங்களும்‌, ஆகப்‌ | களை அத்தியயன பரம்பரையினாலே 
பத்து விதமான சகல யக்கியங்களும்‌, | பிரவர்த்திப்பிக்க வல்லவர்களான ஷ்‌ 
திரவியம்‌, தேசம்‌, பலம்‌, காலம்‌, | யர்களை ஆராய்ந்து தேடி இருக்கு 


ஞானம்‌, கர்மம்‌, காரகம்‌, சிரத்தை, | வேதத்திற்குப்‌ பைலமகா முனியையும்‌, 


அவஸ்தை, அகிருதி, நிஷ்டை என்றெ | யசுர்‌ வேதத்துக்கு வைசம்பாயன 
| மகா முனிவரையும்‌, சாம வேதத்‌ 
யின. இவ்‌ யாகங்களெல்லாம்‌ சர்வா ! அக்கு ஜயிமினி முனீந்திரரையும்‌, 
பீஷ்டங்களையும்‌ கொடுக்குர்‌ இறமுள்‌ | அதர்வண வேதத்தக்குச்சுமந்‌.து முனி 

| வரையும்‌, இதிகாச புராணங்களுக்கு 
|) மகா புத்திசாலியான ரோமஹர்ஷண 
பின்பு இருபத்தெட்டாவது யுகத்‌ | ரென்றெ சூதரையும்‌ பரிக்கிரகித்‌ 
| தருளினார்‌. அத்துவாயு, உத்காதா, . 
சமர்த்த ராகையாலே நானகு பாதங்‌ ஹோதா, பிரமா எனனப்பட்ட 
[சாதுர்ஹோத்திரம்‌] நரல்வகையான 


அங்கங்களுடையனவாய்‌ உண்டா 
ளனவா யிருக்கும்‌. 


திலே என புத்திரரான வியாசர்‌ மகா 


களோடு கூடியிருந்த அந்த வொரு | 

வேதத்தை நானகாகப்‌ பிரித்தார்‌. | ரித்துவிக்குகளின்‌ காரியமுள்ளதாகை 
இவர்‌ இப்போ அஎப்படிப்பிரித்தாரோ | யாலே யாகஹேதுவா யிருந்த வேத 
அப்படியே முனயுகங்களிலும்‌ நானும்‌ | மொன்றையே நான்காகப்‌ பிரித்து 
மற்றுமுள்ள மகரிஷிகளும்‌ பிரித்‌ | அவைகளினாலே யக&கயங்களை நடத்தி 
தோம்‌, இதோ நிதர்சனமாக இந்த | யருளினா்‌, யசுர்‌ வேதங்களினாலே 
வியாசர்‌ பிரித்ததுபோலவே ஸ்ரீமந்‌ | அத்துவர்யு காரியத்தையும்‌, இருக்கு 
நாராயணாமசம்‌ பெற்று மற்ற வியா | வேதங்களினலே ஹோதாவின்‌ காரி 
சர்களும்‌ ௮ப்போதப்போது வேதத்‌ | யத்தையும்‌, சாம வேதங்களினாலே 
தைப்‌ பிரித்தருளினார்க ளென்றறியும்‌, | உத்காதாவின்‌ காரியத்தையும்‌, இந்த 
ஓ மயித்திரேயரே! இந்தப்‌ பூலோகத்‌ | மூன்று வேதங்களினாலேயும்‌ ராஜாக்‌ 
தில்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவன்‌ தவிர மற்றொரு 
வன்‌ மகா பாரதஞ்‌ செய்ய வல்லவ | 
னாகான்‌ ஆகையால்‌ இருஷ்ணத்துவை | 


களுக்கு வேண்டிய சரந்திக பவுஷ்டி. 
காதிகளையுடைய அதர்வண வேதத்தி 
னாலேயும்‌, பிரமாலின்‌ காரியத்தை 


வேதசாகாபேதங்கள்‌ 
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யும்‌ ஏற்படுத்தினார்‌. வேதங்களைப்‌ 
பிரித்த விதமெப்படி.யெனில்‌, அகண்ட 
மான வேதத்திலிருந்து இருக்குகளை 
யெல்லாம்‌ பிரித்தெடுத்து ஒன்றாக்கி 
இருக்குவேத மென்றும்‌, யசுசுகளைப்‌ 
பிரீத்தெடுத்துக்‌ . கூட்டி யசுர்‌ வேத 
மென்றும்‌, சாமங்களைப்‌ பிரித்தெடுத்‌ 
அச்‌ சேர்த்துச்‌ சாமவேதமென்றும்‌ 
மூன்றுவேதங்களைச்‌ செய்து, முக்கிய 
மாய்‌ ராஜாக்களுக்கு வேண்டிய காரி 
யங்களையும்‌ புரோகித இருத்தியத்தை 
யும்‌ நிறைவேற்றும்‌ பொருட்டு அதர்வ 
பாகங்களை யெல்லாஞ்‌ சேர்த்தெடுத்து 
அதர்வண வேதத்தையுஞ்‌ செய்‌ 
தருளினா்‌. இவ்வகையாக முன்பு 
ஒன்றாயிருந்த வேத விருக்ஷமானது 
நான்காகப்பிரிக்‌ து, பின்பு பெருங்கா 
டாயிற்று, பைலமகாரிஷி, அந்த ருக்கு 
வேதத்தை இரண்டு சம்ஹிதைகளரக்கி 
இந்தீரப்பிரமிதி யென்பவருக்கு ஒன்‌ 
றையும்‌ பாஷ்களர்‌ என்பவருக்கு மற்‌ 
றொன்றையும்‌ !பிரசாஇத்தார்‌. அந்த 
மகாமதியான பாஷ்கள முனிவர்‌ 
தாம்பெற்ற சம்ஹிதையை 
காக்கிப்‌ போத்தியர்‌ முதலான நால்‌ 
வருக்குப்‌ பிரசாதித்தார்‌. அந்தப்‌ 
போத்தியரும்‌ அக்கினி மாடகரும்‌ 
யாக்யெ வல்க்யெரும்‌ பராசரரென்று 


நான 


என்பெயர்கொண்ட மற்றொருவரும்‌ 
அந்த ௬ுக்குவேத சாகையின்‌ பிரிவான 
சாகைகளைக்‌ கிரகித்து நடத்தி வந்‌ 
தார்கள்‌, அர்த இந்திரப்‌ பிரமிதி 


) 
) 
) 


யென்றெ முனிவர்‌ தாம்‌ ஓதின ருக்கு 
வேத சம்ஹிதையைக்‌ தங்‌ குமாரரான 
மாண்டூகேய ரென்பவருக்குப்‌ பிரசா 
இத்தார்‌. அந்தச்‌ சம்ஹிதையான து 
புத்திரரும்‌ சிஷ்யரும்‌ ஆகிய முறை 
யினலே சிஷ்யபிரசிஷ்ய பரம்பரை 
யிலே வர்துகொண்டிருக்தது. இப்படி 
யிருக்கையில்‌ வேதமித்திர னென்இத 
சாகல்யர்‌ தாம்‌ ஓதின இந்திரபிரமிதி 
சாகையை ஐந்தாகச்செய்து முத்‌ 
கலன்‌, கோமுகன்‌, வாச்சியன்‌, சாலி 
யன்‌, சைரன்‌ என்னும்‌ தம்முடைய 
மாணாக்க ரைவருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 
அந்தச்‌ சாகலியருடைய சப்பிரமசாரி 
யான சாகபூர்ண ரென்பவர்‌ இந்திர 
பிரமிதி மூனருப்ச்‌ 
செய்து நிருத்தமென்கிற வேதாங்க 
மொன்றுஞ்‌ செய்து ஆக நான்கையும்‌ 
தஞ்€ீஷரான கிரவுஞ்சன்‌, வைதாளி 
கன்‌, பலாகன்‌, நிருத்தன்‌ என்னும்‌ 
நால்வருக்கும்‌ முறையே கொடுத்தார்‌. 
முன்‌ சொல்லப்பட்ட சாகலியருலை டய 


சங்கிதையை 


சப்பிரமசாரியான பாஷ்கலி யென்ப 
வா அந்த இர்திரபிரமிதிசாகையை 
மூன்று சாகைகளாக்கி காலாயனி, 
கார்க்கியா, ஜபர்‌ என்கிற சிஷியர்‌ 
மூவருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌ இப்படியாக 
முக்குவேதத்தில்‌ சாசைகள்‌ பிரதி 
சாகைகள்‌ அனுசாகைகள்‌ அநேக 
முண்டாயின, மையித்திரேயரே! கான்‌ 
ருக்குவேத சாகா 
பஹ்ருசரை உமக்குத்‌ தெரிவித்தேன்‌. 


காத்தாக்களான்‌ 


நான்காமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 


இட 12 


ஜந்தாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
யசுர்வேதசாகைகள்‌ 
ப 2 


பராசரர்‌ அருளிச்செய்னெறார்‌ :-- 
மயித்திரேயரே | யசுர்வேத விருக்ஷத்‌ 
துக்குப்‌ பிரதானமான இருபத்தேழு 
சாகைகளை வைசம்பாயன மகா 
முனிவர்‌ செய்து தஞ்சிஷ்ய ரகேகருக்‌ 
குக்‌ கொடுத்தார்‌. அவர்களும்‌ கிர 
மப்படி ஒதிவந்தார்கள்‌. அந்த வைசம்‌ 
மகாமுனிக்கும்‌ பிரமராத 
ருடைய குமாரரான யாக்கியவல்க்‌ 
இயர்‌ என்றவர்‌ சிஷ்யராயிருந்தார்‌. 
அவர்‌ முக்கியமான தருமங்களையெல்‌ 
லாம்‌ அறிந்தவராய்‌ எப்போதும்‌ குரு 
வுக்குப்‌ பணிவிடை செய்துகொண்டு 
வந்தார்‌, முன்பொருகால்‌ மகாமேரு 


யாயின்‌ 


விலே ரிஷிகளெல்லாரும்‌ கூடித்‌ தம்‌ | 


| 


) 


முடைய சபைக்கு எந்த ரிஷி இன்று 


வராமற்போவரோ அவருக்கு ஏழு 
தினங்களுக்குள்ளாக பிரமஹத்தி 
தோஷம்‌ வரக்கடவதென்று ஒரு 


சாபமுண்டாக்கி யிருந்தார்கள்‌. அந்த 
கடந்திருந்த இந்த 
வைசம்பாயன மகாமுனி ஒருநாள்‌ தம்‌ 
முடனபிறந்தாள்‌ புத்தினன பாலக 


ஏற்பாட்டைக்‌ 


னொருவனைக்‌ காலினாலே தீண்ட, உட ! 


னே அர்தப்பாலகன்‌ மரணமடைர்‌ 
தான்‌. அதனாலே அவருக்குப்‌ பிரம 
ஹத்தி தோஷம்‌ சம்பவித்தது. அப்‌ 
போது வைசம்பாயனர்‌ தஞ்சீஷர்களை 
நோக்கி ஓ ஷேர்களே! எனக்காக நீங்‌ 
கள்‌ பிரமஹத்தி நீங்கும்படியான விர 
தத்தைச்‌ செய்யுங்கள்‌, வேறொன்‌ அம்‌ 
நினையாதேயுங்கள்‌ என்‌ அ நியமித்தார்‌. 
அப்போது யாக்கியவல்கடியா குரு 
வை நோக்கி “6 ஆசாரியரே | அற்பதே 
ஜு உள்ளவர்களான இவர்களை என்‌ 
வருத்தவேண்டும்‌, : அடியேன்‌ ஒருவ 
னே அந்த விரதத்தைச்‌ செய்கிறேன்‌” 


| 
ர 
\ 
{ 


{ 
( 
| 
{ 
( 
॥்‌ 
| 


| 
| 


என்று சொல்ல, குருவானவர்‌ கோப 
மடைந்து யரக்கிய வல்க்கியரைப்‌ 
பார்த்து, “நீ பிராமணரை அவமானம்‌ 
பண்ணினாய்‌; இப்படிப்பட்ட நீ எனக்‌ 
குச்‌ சிஷ்பனா யிருக்கத்தகாத; ஆகை 
யால்‌ என்னிடத்தில்‌ ஓதினவேதங்களை 
விட்டுவிடு; 
களை நீ தேஜசு இல்லாதவர்கள்‌ என்று 
சொன்னாய்‌; இப்படிப்பட்ட சிஷ்யன்‌ 
அன்றியும்‌ 
என்‌ ஆக்கனையையும்‌ பங்கப்படுத்தி 
னாய்‌, ஆதலால்‌ வேதங்களை விட்டுவிடு” 
என்று உறுத்துச்‌ சொல்லக்கேட்டு, 
அவ்‌ யாக்கியவல்க்கியரும்‌ “ஓ ஆசாரி 
யரே! தேவரீரிடத்தில்‌ பக்தியிாலே 
இப்படிச்‌ சொன்னேனே யல்லது 
வேறில்லை; அப்படியிருக்கக்‌ கோபித்‌ 
துக்கொள்கிற உம்மாலேயும்‌ எனக்கு 
ஆகவேண்டுவதில்லை, உம்மிடத்தில்‌ 
ஓதின வேதமும்‌ எனக்குவேண்டாம்‌” 
என்ற சொல்லி, உதிரத்தினால்‌ பூசப்‌ 
பட்டு ரூபமுள்ளவைகளாய்க்‌ காணப்‌ 


உத்தமமான பிராமணர்‌ . 


எனக்கிருந்தாவதென்ன 3 


பட்ட யசூர்வேதங்களைக்‌ : கக்கிப்‌ 
போட்டு, (இதோ உமது வேதத்தை 
உமக்குக்‌ கொடுத்தே” என்று 


சொல்லிவிட்டுத்‌ தம்முடைய மன தின்‌ 
படி போய்விட்டார்‌, பின்பு யாக்கிய 
வல்க்கியர்‌ கக்கப்போட்ட வேதங்களை 


। மற்றுமுள்ள பிராமணர்‌, நேராக இக்‌ 


கக்கலை யுண்பது தகுதி யன்றென்று 
நினைத்துத்‌ தத்தரியென்௫ுற பக்ஷிகளாகி 
யுண்டார்கள்‌. ஆதலால்‌ அவர்களுக்‌ 
குத்‌ தைதீதிரியர்‌ என்று பெயர்வந்தது, 
அந்த யசுரர்களுக்குத்தான்‌ தைத்திரீய 
சாகை என்று பெயர்‌. அர்த வைசம்‌ 
பாயன்‌ சிஷ்யர்களெல்லாம்‌ குருவி 
னாலே கட்டரையிடப்பட்டபடி பிரம 


ய்சாவேதசாகைகள்‌ 
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ஹத்தி தீரும்படி யான விரதத்தை யாச 
ரித்து அத்துவர்யுகாரியஞ்‌ செய்துவர 
தார்கள்‌, அதனால்‌ அவர்களுக்குச்‌ 
சரணாத்துவர்யுக்கள்‌ என்கற பெயர்‌ 
வழங்கிற்று. 


அர்த யாக்கியவல்க்யெரோ சூரிய 
பகவானிடத்தில்‌ ய௬ுசுகளைக்‌ ெடுக்க 
வேண்டி பிராணாயாம பராயணராய்ச்‌ 
சூரியபகவானை நமஸ்கரித்துத்‌ துதிக்க 
லாயினார்‌. மோக்ஷத்திற்கு வழியாயும்‌, 
அளவற்ற தேஜ உள்ளவரரயும்‌, 
ருக்கு ய௬௬ சரமங்களின்‌ ரூபமாயும்‌, 
இந்த வேதமயமான பிரகாசமுள்ளவ 
ராயும்‌ இருக்கிற சூரியபகவானுக்கு 
நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. வெயிலுக்கும்‌ 
மழைக்கும்‌ ஏதுவாகையாலே அக்கினி 
சோமரூபியாயும்‌, ஆதலால்‌ உலகத்‌ 
அக்குக்‌ காரணமாயும்‌, வெளிச்சத்‌ 
தைச்‌ செய்பவராயும்‌, அமிருதஹேது 
வான காந்தியைப்‌ பரிக்கிறவராயு 
மிருக்கிறவருக்குத்‌ தண்டமிடுகிறேன்‌. 
கலை காஷ்டை நிமிஷம்‌ முதலான 
காலங்களையறிவிக்குஞ்‌ சொருபமுடை 
யவராயும்‌, தியானிக்கத்‌ தக்கவராயும்‌, 
பிரணவரூபியாயும்‌, பிரபஞ்சரூபியாயு 
மிருக்கிறவருக்கு வந்தனஞ்‌ செய்க 
றேன்‌. தன்‌ இரணங்களினாலே சந்தி 
ரனைப்‌ போஷித்துத்‌ தேவதைகளையும்‌, 
ஸ்வதாமிர்தத்தனாலே பிதுர்க்களையும்‌ 
ரசுதித்தவருஜறெ திருப்தரூபமானவ 
ருக்கு ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்கின்றேன்‌, 
-பனி வெப்பம்‌ மழை இவைகளை யுண்‌ 
டாக்கினறவராயும்‌, ஹரிக்கிற்வராயும்‌, 
மூன்று காலங்களின்‌ ஸ்வரூபியாயு 
மிருக்கற சூரியபகவானுக்குத்‌ தண்‌ 
டம்‌ சமர்ப்பிக்கன்றேன்‌. இவ்வுலகத்‌ 
தின்‌ இருளைப்பேர்க்கி ஜகத்துக்கெல்‌ 
லாம்‌ அதிபதியாயும்‌, சத்‌. துவகுண சரீர 
முள்ளவராயுமிருக்கற ஆதித்த பகவா 
அக்கு ஈமஸ்காரங்கள்‌ செய்கிறேன்‌. 


த ய த த க த த க த த்‌ த த த த குத த வளைவளயனவைனவளவகவளைவை 
வ ச யனவண வளவள வள்‌ வணிவள வளி வசவயளிவபனவகளிவளிவவளிவவளவ யன ளவளைகவைய, 


எந்தத்‌ தேவன்‌ உதயமாகாமற்போ 
னால்‌ ஜனங்கள்‌ சத்கருமங்கள்‌ செய்ய 
யோக்கயராக மாட்டார்களோ தண்‌ 
ணீரும்‌ சுத்தஹேதுவாக மாட்டாதோ 
அப்படிப்பட்ட சூரியதேவனைத்தொழு 
கின்றேன்‌. எந்தத்‌ தேவனுடைய இர 

ணங்களினாலே பரிசிக்கப்பட்டு மனி 
தன்‌ சத்காரியங்களுக்கு யோக்கியனா 
கின்றானோ அப்படிப்பட்ட சுத்திகா 
ரணமான தேவனைத்‌ தொழுகின்றேன்‌. 
பிரேரகனாயும்‌, உற்பத்தி செய்பவனாயும்‌ 
அந்தகாரத்தைப்‌ போக்குகிறவழயை 
மிருக்கிற தேவனுக்கு வந்தனம்‌, தே 
வர்களுக்கெல்லாம்‌ ஆதியாயிருக்கிற 
ஆதித்த பகவானுக்கு அனேகந்தரம்‌ 
வந்தனஞ்‌ செய்கின்றேன்‌. எந்தத்‌ 

தேவனுடைய ரதமானது இதமும்‌ ரம 
ணீயமுமான தேஜேரமயமா யிருக்னெ 
தோ, குதிரைகள்‌ ஞானரூபங்களா 

யும்‌ அமிர்தங்களாயு மிருந்து அர்த 
ரதத்தை வடக்கின்றனவோ, உலகங்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ பிரகாசமான கண்ணா 
யிருக்கிற அந்தப்‌ பகவானைப்‌ பணிந்து 
தொழுகின்றேன்‌.” என்றிப்படி ஸ்தோ 
தீதிரஞ்‌ செய்யவே அந்தச்‌ சூரியபக 

வான குதிரை வடிவாக அவருக்குப்‌ 
பிரத்தியக்ஷமாகி வந்த; “ஓ முனி 
வரே! உமக்கு வேண்டும்‌ வரத்தைக்‌ 
கேளும்‌” என்று கட்டளையிட்டார்‌. 
யாக்கியவல்க்கிய முனிவரும்‌ அந்தச்‌ ' 
சூரியனைத்‌ தொழுது, “சுவாமி என்‌ 
குருவான வைச்ம்பாயன மகாமுனிக்‌ 
குத்தெரியாத யஜுர்வேதங்களை எனச்‌ 
குப்‌ பிரசா இத்தருளவேண்டும்‌”' என்று 
பிரார்த்தித்தார்‌, அவ்‌ வாதித்திய 
தேவன்‌, அம்முனிவர்‌ பிரார்த்‌தித்தபடி 
வியாசோப்தேச மில்லாமையாலே, 
வைசம்பாயனர்க்குத்‌ தெரியாதவை 
களான அயாதயாமகங்கள்‌ என்கிற 
யஜுசுகளைப்‌ பிரசாஇத்தான்‌, அந்தச்‌ 
சாகைகளை அத்தியயனஞ்‌ செய்தவர்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


களுக்கு வாஜிகள்‌ அல்லது வாஜசனே 
யார்‌ என்று பெயா்‌ வழக்கும்‌. சூரியன்‌ 
[வாஜி] சூதிரை வடிவத்தோடு அர்த 
யசுர்வேதங்களை யுபதேசித்தானாதலா 
லென்தறியும்‌. அர்த வாஜசனேய சங்‌ 


இதையை யாக்யெவல்க்கெ மகாமுனி 
காண்வசாகை முதலான பதினைந்து 
இவ்வாறு 
தான்‌ யசுர்வேதத்தின்‌ பிரிவுகள்‌ யேற்‌ 
பட்டன வென்றறியும. 


சாகைகளாகப்‌ பிரித்தார்‌. 


ஐந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
7 


அரும்‌ அத்தியாயம்‌ 
சாமவேத அதர்வணவேத புராணங்களின்‌ 
வரலாறு 


ஸ்ரீ பராசரா ண்ட 
மயித்திரேயரே | சரமவேத வீசச்‌ 
தின கேளும்‌, 
வியாசசிஷ்யரான ஜைமினியானவர்‌ 


சாகா பேதங்களைக்‌ 


தம்முடைய குமாரரான சுமந்தவென்‌ 
பவருக்கு ஒரு சங்கிதையை யுபமீத 
சிக்க, அவரும்‌ தம்முடைய புத்திர. 
னை சுத்துவா வென்பவருக்கு உபதே 
சத்தார்‌. பின்பு அந்தச்‌ சுத்‌ துவாவின்‌ 
குமாரனான சுகர்மா வென்பவர்‌ தம்‌ | 
பிதாவினிடத்திலே தாமோதின அட்‌ 
தச்‌ சைமினி சங்கிதையை ஆயிரம்‌ 
பிரிவாகப்‌ பிரித்துத்‌ தம்‌ சிஷ்யாக 
ளான ஹிரண்யநாப ரென்பவருக்கும்‌ 
பவுஷ்பிஞ்சி வென்பவருக்கும்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌. கவுசல்ய ரென்றும்‌ பெயர்‌ 
பெற்ற அந்த இரணியநரபருக்கு வட 
திசையார்‌ ஐந்‌. நூறுபேர்‌ சாமசாகை 
யோதகிற €ஷரானார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
ஐர்நூறு சாகைகளை யோ திக்கொண்டு 
ஒரு காலத்தில்‌ ழ்த்திசையி லிருக்தத 
னால்‌ கீழ்த்திசைச்‌ சாமகர்‌ என்னுஞ்‌ 
சொல்லப்பட்டார்கள்‌. அர்தப்‌ பவுஷ்‌ 
பிஞ்சி யென்பவருக்கும்‌ லோகாகதி, 
கவுமுதி, கக்ஷ்வான்‌, லாங்கலி முத 
லான அநேகர்‌ சிஷ்யரா யிருந்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ தாங்க ளோதின சங்கிதை 


களைப்‌ பலவாக விரித்தார்கள்‌. முன்‌ 
சொன்ன இரணியநாபருடைய சீஷர்‌ 
களில்‌ ஒருவரான இருதநரமா வென்ப 
வார்‌ இருபத்துநான்கு சங்கிதைகளைத்‌ 
தம்‌ மரணாக்கருக்கு ஓதுவித்தார்‌. அவர்‌ 
களும்‌ இந்தச்‌ சாமவேதத்தை மிகவும்‌ 
விரித்தார்கள்‌. இப்படியாகச்‌ சாம 
சாகைகளின்‌ பிரிவுகள்‌ உண்டாயின. 


இனி அதர்வண வேதத்தின்‌ விரி 
வைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. வேத 
வியாச மகாமுனிவரிடத்திலே அதர்‌ 
வணவேத மோதின சுமந்து வென்னு 
முனிவர்‌ அவ்வதர்வண வேதத்தைத்‌ 
தம்முடைய சீஷரான கபர்த ரென்ப 
வருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. அந்தக்‌ கபந்த 
முனியும்‌ ௮வ்வேதத்தை இரண்டு பிரி 
வாக்கி தேவதரிசர்‌, பத்தியா என்கிற 
சீஷருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. அந்தத்‌ தேவ 
தரிசருக்கு மேதன்‌, பிரமபலி, சவுல்கா 
யனி, பிப்பலாதன்‌ என்று நால்வர்‌ 
மாணாக்கரிருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ தேவ 
தரிசர்‌ செய்த நான்கு சங்கிதைகளையு 
முறையே யோதனார்கள்‌. பத்தியருக்‌ 
கும்‌ ஜாபாலி, குமுதாதி, சவுனகர்‌ 
என அ மூவர்‌ மாணாக்க ரிருந்தார்கள்‌, 


அவர்கள்‌ தங்குரு பிரித்த மூன்று 


மம்சம்‌] சாமவேத அதர்வணவேத புராணங்களின்‌ வரலாறு 
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ந த்வகக்கைகைவ் வகைகளை கைைகவ்கைகைகைதைககளைவைவண்ன்ககைகைகைகைககைகைகைகக்‌ 


சங்கிதைகளையும்‌ அநேக ௪ங்‌இதைக 
ளாகச்‌ செய்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சவுனக 
ரென்பவர்‌ தம்முடைய சங்கெதையை 
இரண்டாக்க, பப்புரு வென்பவருக்கு 
ஒன்றும்‌, சைந்தவரென்பவருக்கு மற்‌ 
ரென்அமாகக்‌ கொடுத்தார்‌. அந்தச்‌ 
சைந்தவருடைய சிஷ்யரான முஞ்சி 
கேச ரென்பவர்‌ தரம்‌ பெற்ற சங்‌ 
கரையை இரண்டாகப்‌ பிரித்தார்‌. 
அந்தச்‌ சங்கிதைகளிலே முக்கியமான 
பரகங்கள்‌ ஐந்த. அவையாவன நக்ஷ 
தீதிர கல்ப்பம்‌, வேத கல்ப்பம்‌, ௪ங்‌ 
இதா கல்ப்பம்‌, 
சாந்தி 
நக்ஷத்திர கல்ப்பமாவது ஈ்ஷத்திராதி 
களுடைய சொருூபகுணாதிகளை விவ 
ரிப்பது. வேத கல்ப்பமாவது பிரமத்‌ 


ஆங்ரெச கல்ப்பம்‌, 


கல்ப்பம்‌ என்பவைகளாம்‌. 


அவ முதலான புரேோரஇத காரியங்‌ 
களத்‌ தெரிவிப்பது, 
மாவது. மந்திரங்களின்‌ ஏற்பாட்டை 
யுணாத்துவது. அங்கெரச கல்ப்பமா 
வது ஸ்தம்பன மோஹன மாரணாதி 
களான அபிசாரங்களைக்‌ காட்டுவது. 
சாந்தி கல்ப்பமாவது யானை குதிரை 
முதலானவைகளனைப்பற்றிய பதினெட்‌ 
டுச்‌ சாந்திகளை விதிப்பது. அதர்வண 
வேதத்திலே இவைதாம்‌ இரேஷ்ட 
மானவைகள்‌, இவ்வாறு நான்கு 
வேதங்களின்‌ விகற்பங்களை யெல்லாம்‌ 
அறிவித்தேன்‌. 


சங்கதொ கல்ப்ப 


இனிப்‌ புராண வரலாறு கேளும்‌: 
புராணமென்பது சாஸ்திரங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ முதன்மையான து. அது இருத 
யுகத்தில்‌ பிரமாவினல்‌ நூறுகோடி. 
இரந்த விஸ்தாரமாய்ச்‌ செய்யப்பட்‌ 
டுப்‌ பிராம்மம்‌ என்றெ பெயருடைய 
தாய்‌ ஒன்றேயா யிருந்தது, பின்பு 
திரேதாயுகத்திலே அதை ரிஷிகள்‌ நூற்‌ 
அப்‌ பதினெட்டுச்‌ சங்கதைகளோடு 
கூடின பதினெட்டுப்‌ பிரிவுள்ளதாய்க்‌ 


கோடி. இரந்த விஸ்தரரமாய்ச்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. பிற்பாடு வேதவியாசர்‌ 
துவாபரயுகத்தின்‌ கடைசியிலே அம்‌ 
தப்‌ புராணங்களின்‌ சாரங்களை யெடு 
தீது நானகு லக்ஷ இரந்த விஸ்தார 
முள்ளதாய்ப்‌ பாரதாதி ஆக்கியானங்‌ 
களும்‌ ருபுகிதாக சரித்திராதி உபாக்கி 
யானங்களும்‌, பிருதிவி சதை பிதுரு 
இதை முதலான காதைகளும்‌, வராக 
கல்ப்பாதி: கல்ப்ப நிர்ணயங்களும்‌ 
சிருஷ்டி மனுவந்தராதிகளும்‌, வமிச 
வமிசரனு சரித்திரங்களும்‌ விளங்கும்‌ 
படி. பதினெட்டுப்‌ புராணசங்கிதை 
களைச்‌ செய்து, தம்முடைய சிஷ்ய 
ரான  ரேோமஹர்ஜஷண ரென்கிறவ 
ருக்கு . உபதேசித்தருளினார்‌. அந்த 
ரோமஹர்‌ஷணருக்கு ௬மதி, அக்கினி 
வர்ச்சன்‌, மித்திராயு, சாம்சபாயனன்‌, 
அகிருதவிரணன, சாவர்ணி என்று 
ஆனு சிஷ்யரிருந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ 
அதிருதவிரணரும்‌, சாவர்ணியும்‌, சாம்‌ 
சபாயனரும்‌, வியாசகிருதமான புரா 
ணசங்கிதையைப்‌ பற்றித்‌ தாங்களும்‌ 
சில செய்தார்கள்‌. 
இவற்றிற்கு மூலமாய்‌ ரோமஹர்ஷண 
ராலே ஒரு சங்கதை செய்யப்பட்‌ 
டிருந்தது. இக்கான்கின்‌ சாரத்தைக்‌ 
கொண்டுதான்‌ இர்தப்‌ புராணத்தை 
நான்‌ செய்தேன்‌. 


சங்கிதைகள்‌ 


எல்லாப்‌ புராணங்களுக்கும்‌ முதன்‌ 
மையாயிருந்தது பிராம்ம புராணம்‌, 
அதுமுதலாகப்‌ பதினெட்டுப்‌ புரா 
ணங்க ஞண்டென்று புராணம்றிந்த 
வர்‌ சொல்லுனைருர்கள்‌. அவை 
யாவன பிராம்மம்‌, பாத்துமம்‌, வைஷ்‌ 
ணவம்‌, சைவம்‌, பாகவதம்‌, நரரதீயம்‌, 
மார்க்கண்டேயம்‌, ஆக்கினேயம்‌, 
பவுஷ்யத்து, லிவ்‌ 
கம்‌, வாராகம்‌, ஸ்காந்தம்‌, வாமனம்‌, 
கவுர்மம்‌, மாச்சியம்‌, காருடம்‌, பிர 


பிரமகைவர்த்தம்‌, 
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மாண்டம்‌ என்கற இவையேயாம்‌. 
அவற்றின்‌ முறையும்‌ இதுவே. இப்‌ 
- புராணங்களெல்லாம்‌ சிருஷ்டி; சங்கா 
ரம்‌, வமிசங்கள்‌, மனுவந்தரங்கள்‌, 
வமிசங்களின்‌ சரித்திரம்‌ 
இவற்றைத்‌ தெரிவிக்கின்றன. : 


என்றை 


உமக்கு நான 


ஓ மயித்திரேயரே ! 


இப்போது சொல்லிக்கொண்டு வரு | 
வது பாத்தும புராணத்திற்குப்‌ பிற்‌ . 


படச்‌ சொல்லிய விஷ்ணுபுராணமாம்‌, 
இது புராணவரிசையில்‌ மூன்றாவதாம்‌. 
எல்லாப்‌ புராணங்களிலுஞ்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிற சிருட்டி முதலானவைகளிலே 
ஸ்ரீவிஷ்ணுவே கர்த்துருத்துவாதி தரு 
மங்களைக்‌ கொண்டு சொல்லப்படு 
கிறார்‌. 

ஆத்மகோடிகள்‌ அறியவேண்டிய 
சகல தருமங்களையும்‌ பிரதிபா திக்கின்‌ ற 
சாஸ்திரங்களாவன முன்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட இருக்கு முதலான வேதங்கள்‌ 
நானஞும்‌, அவற்றின்‌ ௮ங்கங்களாகிய 
இக்க, வியாகரணம்‌, சந்தம்‌, கிருத 
தம்‌, சோதிடம்‌, 
ஆறும்‌, மீமாஞ்சையும்‌, நியாய நூலும்‌, 
இதிகாச புராணங்களும்‌, தரும சாஸ்‌ 
திங்களும்‌ ஆதிய இப்பதினன்கு 
மாம்‌. இவைகளுக்கு வித்தியா ஸ்தா 
னங்க ளென்றும்‌ பெயர்‌. அன்றி 


கல்ப்பம்‌ என்கிற 


| 
| 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


யும்‌ ஆயுர்வேதம்‌ என்றெ வைத்திய 
சாஸ்திரமும்‌, தனுர்வேத மென்ற 
ஆயுதசாஸ்திரமும்‌, காந்தருவ மென்‌ 
இற சங்கே சாஸ்திரமும்‌, அர்த்தசாஸ்‌ 
திர மென்கிற இராஜநீதி சாஸ்திரமும்‌ 
உபவித்தைகளென்று சொல்லப்படும்‌. 
ஆகப்‌ பதினெட்டு வித்தைகளுண்‌ 
டென்பார்கள்‌. இந்தச்‌ சாஸ்திரங்‌ 
களைப்‌ பிரவர்த்திப்பித்தவர்கள்‌, பிரம 
ரிஷிகளென்றும்‌ தேவரிஷிகளென்றும்‌ 
ராஜரிஷிகளென்றும்‌ மூன்று வகுப்‌ 
புள்ள ரிஷிகளேயாம்‌. 


ஓ மயித்திரேயரே! நீர்‌ வினாவிய 
படி. மூலசாகைகளையும்‌, சாகைகளின்‌ 
பிரிவுகளையும்‌, அவற்றின்‌ கர்த்தாக்களை 
யும்‌, அவை பிரிவதன்‌ காரணத்தையும்‌ 
உமக்குத்‌ தெரியச்‌ சொன்னேன்‌. 
சகல மனுவந்தரத்திலேயும்‌ இப்படி 
சாகைகளின்‌ பிரிவு சமானந்தான்‌, 
அதியில்‌ பிரமாவினாலே அறியப்பட்ட 
வேதமானது தநித்தியமேயாம்‌, ஆத 
லின்‌ இச்சாகைகளெல்லாம்‌ அவற்றின்‌ 
* இப்படி 
வேதசம்பந்தமான சகலமுஞ்‌ சொன்‌ 
னேனே, இனி நான்‌ உமக்குச்‌ சொல்‌ 


விகற்பங்களென்‌ றறியும்‌. 


லக்கடவது என்னை? கேட்பீராக 
வென்று பராசரர்‌ திருவாய்மலாச்‌ 
தருளினார்‌. 


ஆறுமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


ல்‌ து. 


* புராணமென்பது ஆதியில்‌ ஒன்றாயிருர்‌ த பின்பு பலராலே பலபிரிவாகச்‌ செய்‌ 
யப்பட்டபடியால்‌ ஒவ்வொரு புராணத்துக்கும்‌ ஈர்சான்கு சங்தைகளும்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு 
புராணத்துக்கு மாத்திரம்‌ ஆறுசங்கதைகளூ முண்டென்று தெரிர்து கொள்ளுங்கள்‌, 


ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
வைஷ்ணவப்‌ பிரபாவம்‌ 


யமகிங்கர சம்வாதம்‌ 


மயித்திரேயர்‌ குருவை நோக்க, | கேளும்‌ முனிவரே ! இந்தக்‌ கேள்வி 


: ஆசாரியரே! அடியேன்‌ வினாவிய 
தெல்லாம்‌ அருளிச்செய்யக்‌ 
டறிஈ்தேன்‌. 


கேட்‌ 
இன்னுமொரு விஷய 
மிருக்கன்றது. அதை அடியேனுக்கு 
அருளிச்செய்யவேண்டும்‌. அதாவது 
சப்த்தத்‌ துவிபங்களும்‌ பாதாளங்‌ 
களும்‌ மேலேழுலோகங்களு மடங்க 
யிருக்கின்ற இந்தப்‌ பிரமாண்டத்துக்‌ 
குள்ளே, ஸ்தூலங்களும்‌ சூக்த மங்‌ 
களும்‌ சூச்ஷமத்திற்‌ சூக்ஷமங்க 
ளும்‌ ஸ்‌தூலங்களில்‌ ஸ்தூலங்களுமான 
அநேக பிராணிகள்‌ வாசஞ்‌ செய்கன்‌ 
ட றன. இத்தனை பெரிய பிரமாண்டத்‌ 
அக்குள்ளே அங்குலத்தி லெட்டி 
லொருபங்‌ கடமானாலும்‌ பிராணிகளில்‌ 
லாததில்லையே. இந்தப்‌ பிராணிகளெல்‌ 
லாம்‌ கர்ம பந்தத்தினுலே இங்கே 
பிறந்து ஆயுளின்‌ முடிவிலே இயம 
னுக்கு வசப்பட்டவர்களாய்‌, அவனா 
லே நியமிக்கப்பட்ட அந்தந்த யாதனை 
களை அனுபவித்து, அவ்‌ யாதனாகரலக்‌ 
தீர்க்தபின்பு தேவாதி யோனிகளிலே 
பிறக்கிரார்களே, இவ்விதமாய்‌ ஜனன 
மரண இரமத்தில்‌ சுற்றிக்கொண்டே 
யிருக்கறார்க ளென்பதன்றோ சாஸ்‌ 
திரங்களின்‌ நிச்சயம்‌. இப்படிப்பட்ட 
சம்சாரத்திலே சரீரிகள்‌ எந்தக்காரி 
யத்தனாலே யமனுக்கு வசப்படாமல்‌ 
தப்புவார்கள்‌? அந்தக்‌ காரியம்‌ இன்ன 
தென்பதுதான்‌ அறிய விரும்புகிறேன்‌. 
அந்தப்‌ பரிசுத்தமான காரியத்தை 
அடியேனுக்கு அருளிச்செய்யவேண்‌ 
டும்‌” . என்று பிரார்த்திக்க, மகரிஷி 
யருளிச்‌ செய்யலானார்‌. 
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ந 
er 
ன ய்‌ 


யைத்தான்‌ முன்பு நகுலன்‌ பீஷ்மரைக்‌ 
கேட்டபோது, அவர்‌ அந்த நகுல 
னுக்குச்‌ சொன்னதாவது “குழந்‌ 
தாய்‌! களிங்க தேசத்திலிருந்து எனக்‌ 
குச்‌ சிரேதெரொன பிராமணர்‌ ஒருவர்‌ 
வந்திருந்தார்‌. அவரை நான்‌ கேட்ட 
வைகளில்‌ எதெஅ எப்படி யெப்படி 
யாகுமென்று சொல்லுவரோ அத 
தெல்லாம்‌ அப்படி யப்படியேயாகும்‌. 
அவர்‌ பூர்வஜன்ம ஞானங்களும்‌ 
யோகதிருஷ்டியு முடையவ ராகை 
யாலே நான்கேட்‌டவைகளுக்கு அவர்‌ 
சொன்னது ஒருபோதும்‌ பொய்த்த 
தில்லை. அந்த நம்பிக்கையினாலே ஒரு 
கால்‌ நீ கேட்ட பிரனெத்தையே அவ 
ரை நான கேட்டேன்‌. அர்த யோட, 
நானகேட்ட பிரனெத்தைக்‌ குறித்து 
மிகவும்‌ ரகசியமான யமூங்கர சம்‌ 
வாதமொன்று சொன்னார்‌. அதாவது, 
ஒரு காலத்தில்‌ பாசத்தைக்‌ கையி 
லெடுத்துக்‌ கொண்டு பிரரணிகளைக்‌ 
கொண்டு வரும்படி புறப்பட்ட 
தன்‌ சேவகளனை யமதருமராஜனை 
வன்‌ அந்தரங்கத்தி லழைத்து, (ஐ 
படனே ! நீ உன்தொழிலை நடத்தி 
வருகையில்‌ ஸ்ரீ மதுசூதனனை யாரி. 
யித்தவரைத்‌ தொடாதே, விட்டு விடு, 
நான்‌ மற்றவர்களுக்குப்‌ பிரபுவே யல்‌ 
லது வைஷ்ணவர்களுக்குப்‌ பிரபுவல்‌ 
லேன்‌. சகல தேவதைகளாலும்‌ ஆரா 
திக்கப்பட்ட எம்பெருமானாலே நான்‌ 
யமனென்று பெயரிடப்பட்டுச்‌ சகல 
பிராணிகளுடைய பாப புண்ணியங்‌ 
களை யாராய்ந்து நடத்தும்படி, நியமிக்‌ 


178 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


கப்பட்டேன்‌. ஆனதனாலே அந்த ஸ்ரீ 
ஹரிக்கு வசப்பட்டிருக்கிறேனே யல்‌ 
லது சுதந்தரனா யிருக்கிறே னில்லை. 
எனக்கிட்ட அதிகாரத்தில்‌ நான 
பிசனேனேயானால்‌ என்னையும்‌ அந்த 
ஸ்ரீ விஷ்ணு தண்டிப்பார்‌. கடகம்‌ 
மகுடம்‌ குண்டலம்‌ முதலான அநேக 
ஆபரணங்களிலேயும்‌ காரணமான 
சுவர்ண மொன்றே வியாபித்திருப்‌ 
பதுபோலே, ௬ரர்‌ நரர்‌ பசு முதலான 
சகல காரிய வருக்கங்களிலும்‌ அந்த 
ஸ்ரீஹரி யொருவனே வியாபித்திருக்‌ 
இன்றான்‌. ஆதலால்‌ அவனே சாவேசு 
வரன்‌. மற்றைத்‌ தேவரெல்லாம்‌ அவ 
னுடைய வியாப்த்தியைக கொண்டு 
அவனிட்ட கட்டளைகளைச்‌ செலுத்தி 
வருறொர்கள்‌ காற்றினால்‌ கிளப்பப்‌ 
பட்ட பூமியின்‌ துகள்கள்‌ அ௮க்காற்‌ 
றடங்கனபோது மறுபடியும்‌ பூமியி 
லேயே லயித்துப்போவதுபோலே பக 
வத்சங்கல்ப்பத்தினு ௮ண்டான குண 
வைஷமியத்தினலேதோன்றிய ௬ரஈரா 
திகளெல்லாம்‌ அந்த குணவைஷமியம்‌ 
அடங்னெபோத அவ்‌ வெம்பெரு 


மானிடத்திலேயே லயிப்பார்கள்‌. ஐ 


[97 
படனே கேள்‌ சகலதேவதைகளா லும்‌ 
அர்ச்சிக்கப்பட்ட திருவடித்தாமரைக 
ரூள்ள அந்த ஸ்ரீ ஹரியை எந்த மனி 
தன நிருபாதிகமாய்ச்‌ சேவித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கன்றானோ, சகல பாப 
பந்தங்களும்‌ நீங்கியிருக்றெ அந்த மனி 
தனை நீ கண்டபோது, ஆச்கியாகுதி 
்‌ செய்யப்பெற்றுச்‌ சொலித்துக்கொண் 
டி. ரரகின்ற அக்கினியைக்‌ கண்டாற்‌ 
போலே தூரத்தில்‌ விட்டோடிப்போ 
'கக்கடவாய்‌ ”” என்று கட்டசாயிடக்‌ 
கேட்டு அந்தக்‌ கங்கரனானவன்‌ தங்க 
ளரசனைப்‌ பார்த்து, “சுவாமி! அர்த 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவினுடைய பக்தன்‌ இன்னா 
னென்று அடியேன்‌ அறிர்து நடப்ப 
தற்காக அர்த மகா புருஜனுடைய 


லக்ஷணங்களைச்‌ தெரிவிக்கவேண்டும்‌” 
என்று கேட்க யமன்‌ சொல்லத்தொ 
டங்கினான்‌. “கேளாய்‌ படனே! எவன்‌ 
தன்னுடைய. வாணாச்சிரம தருமங்‌ 
களைப்‌ பகவானுடைய ஆக்கியா கைங்‌ 
கரியமென்௮ கொண்டு அதினின்‌ 
ர்‌ தவறி ஈடவாதவனாயும்‌, தன்னு 
டைய மித்திரனிடத்திலும்‌ சத்துருவி 
னிடத்திலும்‌ பக்ஷபாதமின்றிச்‌ - சம 
புத்தியுள்ளவனாயும்‌, ஒரு பொருளையுமப 
கரியாதவனாயும்‌, ஒருயிரையுங்‌ கொல்‌ 
லாதவனாயு மிருக்கிறானோ, மிகவும்‌ பரி 
சுத்தமான இருதயமுள்ள அந்தப்‌ புரு 
ஷுனை ஸ்ரீ விஷ்ணு பக்தனென்‌ றிந்து 
கொள்‌. பரிசுத்தஞானமுடைய எவன 
சித்தமானது கலி சம்பந்தமான ராகத்‌ 
அவேஷா தி மலங்களாலே அழுக்கடை 
யாமல்‌ எப்போதும்‌ ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ 
உள்ளே வாசஞ்‌ செய்யப்பெற்று 
விளங்குமோ அந்த மனுஷ்யனை. ஸ்ரீ 
ஜரை த்தனனுடைய பரமபத்தனென்‌ 
றறிக்துகொள்‌. அன்பருடைய இரு 
தய கமலத்தில்‌ படிக மலைபோலே ஸ்ரீ 
பகவான்‌ நிர்மலனாய்‌ எழுந்தருளியிருக்‌ 
கையில்‌ மாச்சரிய முதலான தோஷப்‌ 
கள்‌ குளிர்சசியான சந்திரனுடைய 
கரணங்கள்‌ சூழ்ந்திருக்கு மிடத்திலே 
அக்கினியின்‌ கார்தமகிமை போலத்‌ 
தலையெடுக்க மாட்டா தாகையால்‌, 
எவன இருதயத்தில்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவன்‌ 
எழுந்தருளியிருப்பனோ அர்தப்புருஷன்‌ 
நிர்மல புத்தியுடையனாகவும்‌, மாச்சரிய 
முதலிய தோஷ மில்லாதவனாகவும்‌, 
மிகவுஞ்‌ சாந்தனாகவும்‌, 
ஒழுக்க முள்ளவனாஃவும்‌ சகல பிராணி 
களுக்கும்‌ மித்திரனாகவும்‌ இனிப்பாயு 
மிதமாயும்‌ பேசுகறவனாகவும்‌ கருவம்‌ 


சுத்தமான 


வஞ்சனை யில்லாதவனாகவும்‌ விளங்கு 
வான. அர்த அனாதியான பகவான்‌ 
எவனுடைய இருதயத்திலே எழும்‌ 
தருளி யிருக்கிருனோ அவன்‌, இளமை 
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செழிப்பினலேயே தனக்குள்ளே | நற்புத்தியில்லாதவனாப்‌ பிறருடைய 


யிருக்கற பூசாரத்தைக்‌ காட்டுவது 
போலே, உலகத்திலுள்ள எவர்களுக்‌ 
கும்‌ சாந்தனாய்ப்‌ பிரசன்ன முகமுடை 
யவனாய்க்‌ காணப்படுவான்‌. அந்த 
அவியயனாய்‌ அநாதியான ஸ்ரீ ஹரிபக 
வான்‌ சங்கசக்கொதி ஆயதசமேதனாய்‌ 
ஒருவனுடைய இருதயத்தில்‌ விற்றிருப்‌ 
பனானால்‌ அந்தப்‌ புருவனுடைய பாவ 
மெல்லாம்‌ சூரியனிருக்கு மிடத்திலே 
அந்தகாரம்‌ தலைகாட்ட மாட்டாதது 
போல்‌ பாபவிசைனனை அந்தப்‌ 
பகவானாலே கண்டிக்கப்பட்டுபோம்‌. 
இயம நியமாதிகளாலே பாபத்தைக்‌ 
கழித்தவர்களாயும்‌, எப்போதும்‌ ஸ்ரீ 
அச்சுதனிடத்திலே பற்றிநிற்கின்‌ற 
சித்தமுள்ளவர்களாயும்‌, மாச்சரியம்‌ 
மதம்‌ முதலான குற்றங்கழிந்தவர்க 
ளாயுமுள்ள புருஷர்களைக்‌ கண்டால்‌, 
ஓ படனே! £ீ மிகவும்‌ தூரத்தில்‌ வில 
கிப்போய்விடு. எந்தப்‌ புருஷன்‌, யாரு 
மில்லாத ஏகாந்த ஸ்தானத்திலே பிறர்‌ 
பொருளான 'சுவர்ணராசி சொலித்‌ 
அக்‌ கொண்டிருக்கக்‌ கண்டாலும்‌ 
அதைத்‌ இருணம்போல்‌ நினைத்துத்‌ 
தீண்டாமற்‌ போவனே, மேலும்‌ எம்‌ 
பெருமா னொருவனையே யன்றி மற்‌ 
நெதையும்‌ புத்தியிற்‌ பற்றாம லிருப்ப 
னே, அனை ஸ்ரீ விஷ்ணு பக்தனென்று 
தெரிம்துகொள்‌.” 


இனி ஸ்ரீவிஷ்ணு பக்தியில்லாத பாவி 
யினுடைய இலக்கணமுஞ்‌ சொல்லு 
கின்றேன்‌ : எவன்‌ பிறர்‌ பொருளை 
எவ்விதத்திலாவது அபஹரிக்கறவனா 
யும்‌, உயிர்களைக்‌ கொல்லுகிறவனாயும்‌, 
கடினமாகப்‌ பேசுறெவனாயும்‌, தீவினை 
யால்‌ வீணான மதம்பொருந்திச்‌ சித்தங்‌ 
கலங்னெவனாயும்‌  இருக்கன்றானோ 
அவனிருதயத்தில்‌ அந்த ஸ்ரீ ௮ரந்தன்‌ 


| 


செல்வத்தலே பொறுமைப்படுகின்ற 
வனாய்‌, சத்புருஷரைத்‌ தாஷிக்கின்‌ றவ 
னாய்‌, எம்பெருமானை யாரா தியாமலும்‌ 
திரவியத்தை 
வினியோகப்‌ படுத்தாமலு மிருக்றொ 
னோ அந்த அதமனுடைய மனதில்‌ ஸ்ரீ 
ஜனார்த்தனன்‌ எழுந்தருளமாட்டான. 
எவன்‌ தன்‌ மித்திரனிடத்திலும்‌, பந்‌ 


பாகவத விஷயத்தில்‌ 


அக்களிடத்திலும்‌, 
யிடத்திலும்‌, புத்திரன்‌ புத்திரி தாய்‌ 
தந்தை முதலானவர்க ளிடத்திலும்‌ 


பெண்டாட்டி 


வஞ்சனை யுள்ளவனாய்‌, பணமே பெரி 
தாகப்‌ பேராசை கொண்டிருக்கின்‌ 
முனோ அர்த அதமன்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுபக்த 
னல்லனென்று தெரிக்துகொள்‌. ௪ வன்‌ 
அயோக்யெமான நினைப்பும்‌, அயோக்‌ 
கியமான காரியங்களிலேயே அசத்தி 
யும்‌, அயோக்கிய சகவாசத்தினாலே 
ஒப்பற்ற மதமும்‌, எப்போதும்‌ பாப 
கருமங்களைச்‌ செய்வதுமாகிக்‌ காலங்‌ 
கழிக்கின்றானோ அந்த மனுஷிய மிரு 
கத்தை ஸ்ரீ விஷ்ணுபக்த னல்லனென்‌ . 
றறிர்தகொள்‌,” 
பரமபுருஷனாயும்‌ பரமேச்சுரனா:பு 
மிருக்கிற ஸ்ரீ வாசுதேவ னெருவனே 
தாமும்‌ சகல பிரபஞ்சமுமான இரு 
மேனி யுடையவனா யிருக்கின்ற 
னென்று எவர்களுக்கு ஸ்ரீ அநந்த 
னிடத்திலே சர்வ வியாபகத்துவ புத்தி 
ஸ்திரமா யிருக்கிறதோ, அப்படிப்‌ 
பட்ட மகா புருஜரைக்‌ கண்டால்‌ 
தூரத்தில்‌ விலகிப்போகக்‌ கடவாய்‌, 
ஓ கமலஈயன, வாசுதேவ, விஷ்ணுவே, 
தரணிதர, அச்சுத, சங்கசக்கிரபாணி, 
நீ அடியேங்களுக்குச்‌ சரணமாக 
வேண்டுமென்று எவர்கள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டே யிருப்பார்களோ அப்ப 
டிப்பட்ட மகா பரிசுத்த புருஷரை, ஓ 
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படனே! நீ கண்ணெடுத்துப்‌ பாராமல்‌ | தில்‌ சிகேக வரச்சல்லியத்தினாலே 
தூரமா யோடிப்போ. விகாரநாசாதி | அதை நான்‌ உமக்குப்‌ போதித்தேன்‌ 
களில்லாமல்‌ சத்தியஞானானர்த மய என்று அந்தக்‌ களிங்கதேசத்துப்‌ 
னாய்ப்‌ பிரகாசிக்கின்ற அந்த எம்பெரு பிராமணோத்தமர்‌ எனக்குச்‌ சொன்னா 
மான்‌ எவனுடைய இருதய கமலத்தில்‌ ரப்பா, கேட்டையோ குழந்தாய்‌ | 
வாசஞ்‌ செய்து கொண்டிருப்பனே, இந்தப்‌ பரமரகசியத்தை நானுனக்குத்‌ 
அந்த மகாபுருஷனுடைய கடாக்ஷம்‌ தெரியச்‌ சொன்னேன்‌. இரத்தச்‌ ௪ம்‌ 
பிரஸரிக்கு மிடங்களி லெல்லாம்‌ £ | சாரப்‌ பெருங்கடலி லாழ்ந்து டக்‌ 
செல்லத்தக்கவனல்லை; கானும்‌ செல்‌ | கிற பிராணிகளுக்கு ஸ்ரீம்‌ நாராயண 
லத்தக்கவனல்லேன்‌; பதறிச்‌ சென்‌ னைக்‌ காட்டிலங்‌ கடைத்தேற முபா 
முல்‌ அவ்‌ வெம்பெருமானுடைய திரு யம்‌ வேறில்லை. எவன்‌ எம்பெருமா 
வாழிபின்‌ தேஜோ விசேஷத்தனாலே | னிடத்திலே ஆத்தும சமர்ப்பணம்‌ 
பதராக்கப்படுவோம்‌, அந்த மகரபுரு | பண்ணி யிருக்கின்றானோ ௮வன்‌ திறத்‌ 
ஷன்‌ ஸ்ரீவைசூண்ட திவ்வியலோகத்‌ | திலே யமகிங்கரராலும்‌ காலதண்ட 
அக்கு எழுந்தருள த்தக்கவன்‌. ஆனத மாகிலும்‌ காலபாசமாகிலும்‌ யாதனா 
னாலே சூரியா இலோகங்களைப்போலே ஸ்தானங்களாகிலும்‌ ஒன அஞ்‌ செய்ய 
நம்முடைய லோகம்‌ அந்தப்‌ பரம வல்லவை யல்ல. இதை நீ நன்றா 
பாகவதன்‌ பரமபதத்துக்கு எழுக்‌ யறிந்துகொள்‌்”” என்று ஸ்ரீ பீஷ்மர்‌ 
ககூலனுக்குப்‌ போதித்தார்‌. கேட்‌ 

டீரோ மயித்திரேயரே! நீர்‌ செய்த. 

பிரசினத்திற்கு உத்தரமாக அர்த யம 

| கதத்தைச்‌ சொன்னேன்‌. இன்னு 

| மேது நான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, 

| 


தருளும்‌ வழியாகாமையாலே அவன்‌ 
கடாக்ஷத்துக்கும்‌ பாத்திரமன்று”' 
என்று சூரியகுமாரனான அந்த யம 
தர்மராஜன்‌ தன்‌ சேவகனுக்குக்‌ கட்‌ 
டளையிட்டு ஸ்ரீ வைஷ்ணவப்‌ பிரபாவத்‌ 
தைத்‌ தெரிவித்தான்‌. அந்த யமபடன்‌ 
இந்த ரகசியத்தை எனக்குப்‌ போதித்‌ 
தான்‌, கேளும்‌ பீஷ்மரே உம்மிடத்‌ |! கடவாயாக, 
ப ஏழாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
A 
எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பிராமணா திவரண தருமம்‌ 


அதைக்‌ கேட்டறிந்து கொள்ளக்‌ 


்‌ ஈதவ்ரமி! இந்தச்‌ சம்சாரத்தை | யடைவார்களோ அதையும்‌ ௮றிய 
வெல்ல வேண்டுவர்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு | விரும்புனெறே னாதலால்‌, இவ்விரண்‌ 
பகவானை ஆராதிக்க வேண்டுமென்‌ | டையும்‌ அடியேனுக்கு விளக்கி யருள 
ப்து சத்தமாயிற்றன்றோ. அர்தலோக | வேண்டும்‌ '” என்று மயித்திரேயர்‌ 
நாதனை ஆராதிக்க வேண்டிய வழி | பிரார்த்திக்க ஸ்ரீ பராசரப்‌ பிரமரிஷி 
எதுவோ அதையும்‌, அப்படி யாரா | யருளிச்செய்கின்றா:— 

திக்கப்பட்ட ஸ்ரீ கோவிர்தனிடத்தில்‌ ஓ முனிவரே | நீர்‌ என்னை வினாவிய 
ஆராதிக்கு மனிதர்‌ எந்தப்‌ பயனை .விஒயத்தைத்தான்‌ பூர்வத்தில்‌ சகர 


ம்ம்சம்‌] 


மகாராஜன்‌ அவுர்வ மகாரிஷியை 
வினவினான்‌. அதற்கு அம்மகாமுனி 
வா கொடுத்த விடையை உமக்குச்‌ 
சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌ சகர 
மகாராஜன்‌ பிருதுமகாரிஷியின்‌ சுமார 
ரான அவுர்வமகா முனிவரைத்‌ தண்‌ 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ 


ஆராதன சம்பந்தமான காரியத்தை 


டம்‌ சமர்ப்பித்து, 


யும்‌, அர்தப்பகவானுடைய ஆராதனத்‌ | 


தில்‌ வரும்‌ பயனையும்‌ வினாவ, அம்முனி 
வர்‌ அருளிச்செய்டஇருர்‌ கேள்‌; “சகர 
மகாராஜனே ! ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனை 
யாராதிக்கிறவன்‌ இந்தப்‌ பூலோக 
சம்பந்தமான ஐசவரிய முதலானவை 
களையும்‌, சொர்க்கலோக சம்பந்தமான 


இர்திராதி போகங்களையும்‌, சொர்க்‌ 
கத்தி லிருப்பவரும்‌ விரும்பத்தக்க 
சதாமுகாதி பதங்களையும்‌, எல்லா 


வற்றிற்கும்‌ மேலான மோக்ஷ£னந்‌ 
தத்தையும்‌ பெறுவான்‌. சுருக்கமாகச்‌ 
சொல்லுகேன்‌,  ஆராதிக்கதெவன்‌ 
எதை யெதை எவ்வள வெவ்வளவு 
விரும்புகிறானோ ௮௮ அற்பமானாலும்‌ 
பெரிதானாலும்‌ அதை யதை அவ்வள 
வவ்வளவும்‌ பெறுவான்‌, சந்தேக 
மில்லை. * அந்தச்‌ சுவாமியை ஆரா 
திக்கும்‌ வகை யெப்படியெனில்‌, வர்‌ 
ணாச்சிரமங்களுக்கேற்ற ஒழுக்கமுள்‌ 
ளவனாலேயே அந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ 


பிராமணாதிவர்ண தருமம்‌ 
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ஆராதிக்கப்படுவான்‌. இந்தவழியே 
யல்லது வேறுவழி அவ்வெம்பெருமா 
அடைய  இருவுள்ளத்துக்கு உகப்‌ 
பன்று இந்திராதி தேவதாந்தர சம்‌ 
பந்த முடையவைகளாயத்‌ தோன்று 
கிற சகல பாகங்களினாலேயும்‌ எவனும்‌ 
அவ்வெம்பெருமானையே பஜிக்கறொன்‌. 

ப்படியே எந்த மந்திரங்களை ஜபித்‌ 
தாலும்‌ அவனையே ஜபிக்கிறான்‌. இப்‌ 
படியே அன்னியரை இம்சை செய்‌ 
தாலும்‌ அவனையே இமி௫த்தவனாகி 
ரான்‌. ஏனெனில்‌, அந்த எம்பெரு . 
மான்‌ அந்தந்தத்‌ தேவதைகள்‌ முத 
லான ௪கலத்திலேயும்‌ வியாபித்து அந்‌ 
தந்த ரூபமாய்‌ விளங்குகிறதினாலே 
யென்றறி. ஆதலால்‌ எவனும்‌ தனக்‌ 
குள்ள வாணாச்சிரமங்களுக்குரிய ஈல்‌ 
லொழுக்கமுடையவனா யிருந்தே அட்‌ 
தச ௬வாமியை ஆரா இக்கவேண்டும்‌. 
பிராமணனானாலும்‌ க்ஷத்திரியனானாலும்‌ 
வைகிய னாலும்‌ சூத்திர னாலும்‌ 
தனக்குரிய தருமத்தோடு எம்பெரு . 
மானை யாரா திக்கவேண்டுமே யல்லது 


வேறுவிதமா யாராதித்தல்‌ கூடாது, 


எவன பிறர்மேல்‌ அபவாதஞ்‌ சொல்‌ 
அதலும்‌ கோட்‌ சொல்லுதலும்‌ பொய்‌ 
பேசுதலும்‌ பிறர்‌ நடுங்கும்படி யாகப்‌ 
பேசுதலுமாகய குற்றங்களில்லாத 
வனோ அவனாலேதான்‌ எம்பெருமான்‌ 


* இவ்‌ வத்தியாயத்‌ திலும்‌ மேலத்‌ தியாயங்களிலுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட வர்ணாச்சிரம 


தருமங்களும்‌ சிரார்த்த செமல்களும்‌ கருமிகளுக்கும்‌ ஞானிகளுக்கும்‌ பொதுவா யிருக்‌ 
இன்றன. இவற்றுள்‌ கரமியங்கள்‌ தவிர மற்றைக்‌ கருமங்களைப்‌ பரமைசார்‌ திகள்‌ 
பலாபிசர்‌ தியும்‌ கர்த்துருத்வாதி அபிமானமு மில்லாதே யனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌. பரமை 
கார்திகளிலும்‌ பக்தி நிஷ்டருக்கு இச்சருமங்கள்‌ உபாயகோடியிலும்‌ பிரபன்னருக்கு 
கைங்கரியகோடியிலுஞ்‌ சேரும்‌, வைதிக சப்த்தங்களெல்லாம்‌ முக்யெமாய்‌ எம்பெரு 
மானுடைய இருராமங்களாகையாலே முமுக்ஷஃக்களுக்கு அச்கருமங்கள்‌ ரேரே எம்‌ 
பெருமானுடைய திருவாராதனகங்களேயாம்‌. கர்மிகளுக்கோ தேவதார்தரங்களின்‌ 
ஆசாதனங்களாம்‌. அத்தேவதாந்தரங்கள்‌ மூலமாய்‌ ஆரா திக்கப்பட்டப்‌ பலப்பிரதானஞ்‌ 
செய்தருளுகிறவன்‌ அவ்வெம்பெருமானே யல்லாமல்‌ வேறன்று, இவ்வர்த்தம்‌ இவ்‌ 
வ்தீதியர்யங்களிலு ஈன்றிச்‌ தோதிகளிலும்‌ A அயாத்கு த்தது 
ரூடைய ஸ்ரீ குச்தீதிகளிலுல்‌ சண்டுகொள்சப 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா. 


ஆராதிக்கப்படுவன்‌, எவன பிறர்‌ மனை 
யாளிடத்திலும்‌ பிறர்‌ பொருளிடத்தி 
இம்‌ பிறரை யிம்‌சித்தலிலும்‌ மனம்‌ 
பற்றாமலிருப்பனோ அப்படிப்பட்டவ 
னாலேயே பரமபுருஷன்‌ உகப்பிக்கப்‌ 
படுவன்‌. எவன்‌ பிராணிகளை அடியா 
மலும்‌ இம்சைப்‌ படுத்தாமலும்‌ கேடு 
நினையாமலு ' மிருப்பனோ அவனாலே 
தான்‌ புருஷோத்தமன்‌ உகப்பிக்கப்படு 
வன்‌.. தேவர்‌ விப்பிரர்‌ ஆசாரியர்‌ இவர்‌ 
களுடைய சிசுரூஷையில்‌ எவன்‌ நிரத 
னயிருப்பனோ அவனாலேதான்‌ ஸ்ரீயப்‌ 
பதி உவப்பெய்‌ அவன்‌. எவன தன்னு 
டைய புத்தா களத்திரா திகளிடத்திலே 
அன்போடு நன்மை நினைப்பதபோலே 
ரிட்‌ கினைத்தி 
ருப்பனோ அவனே ஹீ பகவானுக்கு 


உகப்புண்டாக்க வல்லவன்‌, எவனு 


நன்மை 


டைய .மனம்‌ ராகத்துவேஷா திகளா 
லே கெட்டுப்போகாம லிருக்குமோ 
அந்தச்‌ சுத்த மனத்தனாலேயே ஸ்ரீகோ 
விந்தன்‌ சர்தோஷிப்பிக்கப்படுவன்‌. ஐ 
ராஜாதி . ராஜனே ! வருணாச்சிரமங்‌ 
களில்‌ சாஸ்திரங்களின்‌ லேற்பட்ட 
தருமங்க ளெவையுண்டோ அவை 
களிற்‌ பிசகாமல்‌ நிற்குறவன்‌ ஸ்ரீ விஷ்‌ 
ணுவை ஆராதிக்க யோக்கியனல்லது 
வேறுவிதமா- யிருப்பவ 
டான்‌ ”.. என்று அவுர்வ மகாமுனி 


னாகமாட்‌ 


சொல்லக்‌ கேட்டுச்‌ சகரமகாராஜன, 
“முனீர்திரரே | வர்ணாச்சிரம தருமங்‌ 
களை அறிய விரும்புகிறேன்‌ ஆதலால்‌ 
அவைகளை ' அடியேனுக்கு அருளிச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ '' என்று விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்ய அர்த ரிஷி அருளிச்செய்‌ 
யத்‌ தொடங்கினார்‌. 


அரசனே! பிராமணர்‌ க்ஷூத்திரியர்‌ 
வைசியர்‌ சூத்திரர்‌ என்கிற நான்கு 
வருணத்தாருடைய தருமங்களையும்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌, மனமுற்றுக்கேள்‌:- 


பிராமணனானவன்‌ தானங்‌ கொடுக்‌ 
கவும்‌ யாகங்கள்‌ செய்யவும்‌ அத 
கார முடையவனாய்‌, வேதாத்தியய 
னம்‌ விடாமற்‌ செய்‌ அகொண்டு, தின 
மும்‌ ஸ்கான தர்ப்பணாதிகளையும்‌ சிரவு 
தஸ்மார்த்த அக்கனிஹோத்திரங்களை 
யுஞ்‌ செய்‌ அவரவேண்டும்‌. ஜீவனத்திற்‌ 
காகப்‌ பிறருக்கு வைதீக கருமங்‌ 
களைச்‌ செய்வித்தலும்‌, வேதசாஸ்திரங்‌. 
களை யோதுவித்தலும்‌, நியாய வழி 
யிற்‌ சம்பாதித்த பொருளைக்கொண்டு 
பிறா கொடுக்கிற யோக்கியமான 
தானங்களை யேற்றுக்‌ கொள்ளுதலு 
மாகிய காரியங்களைச்‌ செய்யலாம்‌. 
பிராமணன்‌ . சகல பிராணிகளுக்கும்‌ 
இதமே செய்யவேண்டு மல்லது ஒன்‌ 
அக்கும்‌ அஹிதஞ செய்யலாகாது, 
ஏனெனில்‌ சகல பிராணிகளுக்கும்‌ மித்‌ 
தினாயிருப்பதே பிராமணனுக்கு மே 
லான பொருளாகும்‌. இத்தன்மைதான்‌ 
அந்தணனென்றெ பெயருக்குக்‌ கார 
ரத்தினத்திலும்‌ 
பருக்காங்கல்லிலும்‌ பிராமணன்‌ சம 


ணம்‌. பிறருடைய 
மான நினைப்புள்ளவனா யிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. இருது காலத்திலே தன்‌ பத்தினி 
யோடு சேர்தல்‌ பிராமணனுக்கு நியா 
இனி கூஷத்திரியனும்‌ தன்னிஷ்‌ 


டப்படிப்‌ பிராமணருக்குத்‌ தானப்‌ 


யம்‌, 


கள்‌ கொடுக்கவும்‌ யாகங்கள்‌ செய்ய . 
வும்‌ வேதசாஸ்திரங்களை யோதவும்‌. 
அதிகாரமுள்ளவனா யிருக்கிறான்‌. அவ 
னுக்கு ஆயுதமெடுத்துச்‌ சேவிப்பதும்‌, 
பூமியைக்‌ காப்பதும்‌ ஜீவனங்கள்‌. 
ஆனாலும்‌ பூமியை ரக்ஷிப்பதே முக்கிய 
மாம்‌, ராஜாக்களெல்லாம்‌ பூமியைப்‌ 
பண்ணியே கிருத. 
தருத்தியராநறோர்கள்‌. எனென்றால்‌. 
அத்தேசத்தில்‌ நடக்கிற யாகம்‌ தவம்‌. 
முதலான புண்ணிய கருமங்களிலும்‌ 
அரசனுக்குப்‌ .பங்குண்டா யீருக்றெ 
தனா லென்றறி. எந்த ராஜா துட்ட. 


பரிபாலனம்‌ 
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ரைச்‌ சிட்டித்துச்‌ டை்டரைப்‌ பரிபா பொதுவா யிருக்கவேண்டுங்‌ குணங்க 
லனஞ்செய்து வாணாச்ரெம தருமங்‌ | ளரவன, ௪கல பூதங்களிலும்‌ தயை, 
களை நிலைகிறுத்துகிறானோ அர்த ராஜா பொறுமை, கர்வமில்லாமை, சத்தி 
தனக்கு இஷ்டமான புண்ணிய | யம்‌, இத்தி, வீண்வருத்தமின்மை, மங்‌ 
லோகங்களை யடைவான்‌. இனி வை | களச்‌ செய்கை, இனிமையாய்ப்‌ பேசு , 
சியனுக்குப்‌ பிரமதேவன்‌ பசுக்களைப்‌ | தல்‌, சிநேடிக்குங்‌ குணம்‌, விணாசை 
பரிபாலனஞ்‌ செய்தலும்‌, வர்த்தகஞ்‌ | யின்மை, லோபி யாகாமை, அழுக்கா 
செய்தலும்‌, பயிர்செய்தலுமாயெ காரி றின்மை, ஆயெை இவைகளேயாம்‌, பிர 
யங்களைச்‌ €வனமாகக்‌ கற்பித்தான்‌. | மசரிய முதலிய ஆச்சிரமங்களுக்கும்‌ 
அவனுக்கும்‌ வேதாத்தியயனமும்‌ | இத்‌ தருமங்களெல்லாம்‌ பொதுவே 
தானமும்‌ யாகமும்‌ செய்ய அதிகார | யாம்‌, ஆனாலும்‌ பிராமணாதிகளுக்கு 
முண்டு, அனறிபும்‌ அவன்‌ முந்தினவர்‌ | ஆபத்‌ தருமங்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
களைப்போலே நித்திய நைமித்திக கர்‌ | கேள்‌ : பிராமணன்‌ ராஜகருமத்தையும்‌ 
மங்களை அனுஷ்டித்துக்‌ கொண்டும்‌ | க்ஷத்திரியன்‌ வைசிய கருமத்தை 
வரவேண்டும்‌, சூத்திரனோ முந்தின | யும்‌ வைசியன்‌ சூத்திர கருமத்தையுஞ்‌ 
வர்க்கு ஊழியஞ்செய்து பிழைத்தலும்‌ ! செய்யலாம்‌. பிராமண க்ஷத்திரிய 
அவர்களுக்குச்‌ சேஷபூதனாயிருக்‌து | ரிருவரும்‌ ஒருபோ தம்‌ சூத்திரகருமஞ்‌ 
அவரால்‌ ' போஷிக்கப்படுத.லும்‌ அல்‌ | செய்யலாகாது. பிராமண. க்ஷத்திரி 
லது சரக்குகளைக்‌ கொண்டு விற்று | யர்‌ சத்தியுடையவரா யிருந்தால்‌ தங்‌ 
. வரும்‌ பொருளினாலாவது பீழைத்தலு 
மே நியாயமான ஜீவனமாகக்கொண் 


டிருக்கிறான்‌. அன்றியும்‌ அவனுக்கு 


கள்‌ ழோருடைய கருமங்களை விட 
வேண்டும்‌. ஆபத்தலேயோ சூத்திர 
கரும்‌ தவிர மற்றைக்‌ டழ்த்தருமங்க 
தானங்கொடுக்கவும்‌ பாகயக்கிய வீதி ளைச்‌ செய்யலாம்‌. இப்படியேயல்லா 
யினாலே 2 துர்க்கரியை முதலான ௧௬ | மல்‌ அவனவன நினைத்தபடி அந்தந்தத்‌ 
மங்களைச்‌ செய்யவும்‌ அதிகரரமுண்டு, | தொழில்களைச்‌ செய்து சா திசங்கரஞ்‌ 

வேதவேதாங்கங்க ளொழிந்தவற்றை 

| 

| 


செய்யலாகாது. ஓ அரசனே! இப்‌ 
யோதலாம்‌, ௪கல வாணத்தாரும்‌ 


படி வருணதருமங்களை ' யுனக்குத்‌ 
தெரிவித்தேன்‌. இனி ஆச்‌செமதருமங்க 


தங்கள்‌ ஊழியக்காரர்‌ முதலானவர்‌ 
களைப்‌ போஷிப்பதற்காக வேண்டும்‌ 
பொருள்களை நியாயவழியிற்‌ சம்பர 
திக்கலாம்‌. சந்ததிக்காகத்‌ தந்தம்‌ பெண்‌ 
டீரிடத்தில்‌ இருதுகாலங்களிற்‌ சேர 
லாம்‌. எல்லா வருணத்தாருக்கும்‌ 


ளைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, ஈன்ருப்க்‌ கேட்‌ 
டறிர்துகொள்‌,” என்று அவுர்வ 
மகா முனிவர்‌ சகர மகாராஜனுக்குச்‌ 
சொன்னார்‌. 


எட்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


ன 


ஒன்பதாம்‌ 


அத்தியாயம்‌ 


ஆச்சிசமதருமம்‌ 


_———— ய வைய 


அவரவர்‌ இன்னுஞ்‌ சொல்லுக 
றார்‌; :சகரமகாராஜனே! கேள்‌, 
சிறுவன. யிருப்பவன்‌ உபரயனஞ்‌ 
செய்யப்பெற்று விரத நியமத்தோடு 
வேதங்களையோ திக்கொண்டு குருவின்‌ 
இருகத்தி லிருக்கவேண்டும்‌. சவுசா 
சார சம்பன்னனாய்க்‌ குருவுக்குப்‌ பணி 
விடை செய்யவேண்டும்‌. விரதானுஷ்‌ 
டான முள்ளவனாப்‌ வேதங்களை யோத 
காலை மாலை யிரண்டி 
அக்கினியையும்‌ 


வேண்டும்‌. 
அம்‌ சூரியனையும்‌ 
மனம்‌ பொருந்திப்‌ பூசித்துக்கொண்டு 
குருவந்தனமுஞ்‌ செய்துகொண்டு வர 
வேண்டும்‌. சிஷ்யன்‌ குருகிற்குமள 
வில்‌ தான்‌ நிற்கவும்‌, அவர்‌ போகும்‌ 
போது தான்‌ கூடப்போகவும்‌, அவர்‌ 
மேலே யுட்காரத்‌ தான்‌ கீழே யுட்‌ 
காரவும்‌ வேண்டும்‌. ஒருபோதும்‌ அவ 
ருக்கு விரோதமான காரியஞ்‌ செய்தல்‌ 
கூடாது, அவர்‌ ஓதென்று கட்டளை 
யிட்டவுடனே அவர்க்கு எதிரிலிரும்‌த 
கொண்டு வேறு நினைப்பில்லாமல்‌ 
வேதத்தை யோதி யுணரவேண்டும்‌. 
ஒதினபின்‌ குருவினால்‌ அனுக்கியை 
செய்யப்பெற்று பிக்ஷையிற்‌ கொண்டு 
வந்த அடிசில்‌ உண்ணவேண்டும்‌. 


ஆசாரியர்‌ நீராடினபின்பு அந்தத்‌ இரத | 


தத்தில்‌ சிஷ்யன்‌ நீராடவேண்டும்‌. 
காலைதோறும்‌ சமித்து தருப்பை முத 
லானவைகளைக்‌ குருவுக்குக்‌ கொணர்‌ 


ந்து கொடுக்கவேண்டும்‌. இவ்வித 


மாய்க்‌ குருவினிடத்தில்‌ ஓதவேண்டிய. 


வேதங்களை அர்த்த ஞானம்‌ வருமள 
வும்‌ ஓதியபின்பு அவரிடத்திற்‌ கட்டளை 
பெற்றுச்‌ குருவுக்குத்‌ தகதிணை கொடுத்‌ 
அக்‌ இருகஸ்தாச்சிரமத்திற்குப்‌ போக 
வேண்டும்‌; 


இல்லற வொழுக்கஞ்‌ சொல்லுஇன்‌ 
றேன்‌ கேள்‌. பிரமசரியத்தைக்‌ கழித்த 
பின்‌ விதிப்படி ஒரு பெண்ணை விவர 
கஞ்செய்தகொண்டு, தனக்ளகுத்தளுந்த 
காரியத்தனலே திரவியஞ்‌ சம்பா 
தித்து; இல்லற வொழுக்கத்தைச்‌ சத்தி 
யுள்ளமட்டும்‌ ஈடத்திவர வேண்டும்‌. 
பிண்டமிடுதலினா 
அம்‌ எள்ளோடுகூடின தண்ணீரினா 


| இனிக்‌ நருகஸ்தாச்சிரம மென்ற 
| 


பருவகாலங்களில்‌ 


அம்‌ பிதுர்க்களையும்‌, யாகங்களினாலே 
தேவர்களையும்‌,  அன்னங்களினாலே 
அஇநிகளையும்‌, வேதாத்தியயனத்தி 


னாலே இருஷிகளையும்‌, சந்ததியினலே 
பிரமதேவனையும்‌, மேலும்‌ பூதபலி கரு 
மத்தின்‌ பூதங்களையும்‌, 
| மென்கிற அன்பினாலே சகலலோகங்‌ 
| திருப்திப்‌ படுத்திக்கொண் 
| இப்படி செய்து 
| வருகிற கிருகஸ்தன்‌ தன்‌ ௬ுகருமங்களி 
னாலே 


வாச்சலிய 


களையும்‌ 
டி.ருக்கவேண்டும்‌. 
சம்பாதிக்கப்பட்ட்‌ அநேக 
புண்ணிய லோகங்களை யடைவான்‌. 
சந்நியாசிகளும்‌ பிரமசாரிகளுமான 
பிக்ஷான்ன போசனர்‌ யாருண்டோ 
இருகஸ்தனிடத்திலே 
யே நிலைபெற்றிருக்கின்றார்கள்‌. ஆத 
லால்‌ இவ்வில்லறமானது மேலானதா 


அவரெல்லாம்‌ 


| யிருக்கன்றது. அன்றியும்‌ வேதங்களைக்‌ 
கிரகிப்பதற்காகவும்‌ திர்த்த க்ஷேத்திர 
யாத்திரைக்காகவும்‌ பூமியைப்‌ பார்ப்‌ 
 பதற்காகவும்‌ பிராமணர்‌ சுதேசம்விட்‌ 
டுத்‌ திரிந்துகொண் டிருக்கறொர்கள்‌. 
சிலர்‌ ஓரிடமென்றில்லாமலும்‌ ஆகார 
மில்லாமலும்‌ அஸ்தமயமாகு மிடமே 
விடாகக்கொண்டு நிற்றெவர்களாக 
| வும்‌ திரிர்துகொண் டிருக்கிறார்கள்‌. 
இப்படிப்பட்ட ச்கலமர்ன்‌ பேருக்கும்‌ 


ஆசசரமதருமம்‌ 
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இருகஸ்தரே சார்பாகவும்‌ போஷண 
| மாகவு மிருக்கருர்கள்‌. 
பட்ட தேசாந்தரிகள்‌ வருமளவில்‌ நல்‌ 
வரவு கேட்டல்‌ முதலாக இனிமை 
யான வார்த்தைகளைக்‌ இருகஸ்தன்‌ 
பேசி ஆசனம்‌ போசனம்‌ சயனம்‌ முத 
லானவைகளைக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. 
அதிதியானவன்‌ எவனிடத்திற்குவந்‌து 
தன்னாசைகெட்டுத்‌ திரும்பிப்‌ போகிறா 
னோ அவ்வதிதி அவ்வில்லறத்தானுக்‌ 
குத்‌ தன்‌ பாவத்தைக்‌ கொடுத்து அவன 
புண்ணியத்தைத்‌ தான்‌ கொண்டுபோ 
கிறான்‌. இல்லறத்தி லிருப்பவனுக்கு 
பிறரை யவமதித்தல்‌, அகங்காரம்‌, டம்‌ 
பம்‌, கொடுத்துவிட்டோமே யென்று 
மனந்தவித்தல்‌, அடித்தல்‌, 
இவை யெல்லாம்‌ 
மாட்டா. இவ்வகையான அர்க்குணங்‌ 
களில்லாதே சற்குணமுடையவனாய்‌ 
எந்தக்‌ இருகஸ்தன்‌ தனக்குரிய தருமங்‌ 
களை நன்றாய்ச்‌ செய்து வருகன்றானே, 
அவன சகல இடையூறுகளினின்‌ ௮ம்‌ 
விடுபட்டு உத்தமமான லோகங்களை 
அடைவான்‌. இப்படிக்‌ இருகஸ்தாச்‌ 
சிரமத்திலிருக்து செய்யவேண்டுமவை 
களைச்‌ செய்து வயது முதிர்ந்தபோது 
பு.த்திரர்வ௪த்தில்‌ பத்தினியை ஒப்புவித்‌ 
தாகிலும்‌ அவளோடு கூடவாூலும்‌ 
வனத்திற்குப்‌ போகலாம்‌. 


வைதல்‌, 
மேன்மையாக 


இனி வானப்பிரஸ்த ஆச்சிரம தீரு 
மங்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. வானப்‌ 
பிரஸ்தனனவன்‌ இலை கனி கழங்கு 
களைப்‌ புசத் துக்கொண்டு, மயிர்‌ தாடி, 
சடைகளைத்‌ தரித்தவனாய்‌, எல்லாப்‌ 
பொருள்களிலும்‌ பற்றற்று, முனியாய்‌ 
அக்காட்டில்‌ தரையிற்‌ படுத்துக்கொள்‌ 
ளவேண்டும்‌. முனியானவன்‌ தோலை 
யாகிலும்‌, சாணற்புல்‌ மரவுரி முதலான 
வைகளையாகிலும்‌ உடுக்க வேண்டும்‌. 
- முச்சந்திகளிலும்‌ நீராடவேண்டும்‌, 
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| 


| 


இல்‌ ஜர்தராத்தரியும்‌, 


இவ்‌ வானப்பிரஸ்தனுக்குத்‌ தேவதாரா 


அப்படிப்‌ | தனமும்‌ ஹோமமும்‌ தம்மிடம்‌ வருமவ 


ரைப்‌ பூசிப்பதும்‌ பிசைஷயிடுவ அம்‌ முக்‌ 
கியமான காரியங்கள்‌. ஓ அரசனே! : 
முனியானவன்‌ அப்பியஞ்சனஞ்‌ செய்‌ 
அகொள்ள வேண்டின்‌ காட்டெண்‌ : 
ணெயினாற்‌ செய்துகொள்வதே தகும்‌. 
தவஞ்செய்தலும்‌ குளிர்‌ வெப்ப முத. 
லானவற்றைப்‌ பொறுத்தலும்‌ முனிக்‌ 
குச்‌ சிறப்பான தருமங்கள்‌. இவ்வாறு 
வானப்பிரஸ்த தருமத்தை எந்த முனி 
வன்‌ சரியாய்‌ அனுஷடிப்பானே, 
அவன்‌ தோஷங்களை யெல்லாம்‌ அக்‌. 
கினி தகிப்பதபோலே தடித்து நிலை 
பெற்ற லோகங்களையுஞ்‌ ஜயிப்பான்‌. 


நான்காவது சந்நியா சிக்கு உரிய 
ஆச்சிரம மென்று சொல்வார்கள்‌. ' 
எவன்‌ புத்திர களத்திராதிகளிலும்‌ 
பொருள்‌ முதலானவைகளிலும்‌ மனப்‌ 
பற்றில்லாதவனோ, அவன்‌ நான்காவ 
தாச்ரெமத்திற்‌ பிரவேடிக்கவேண்டும்‌. 
இப்படி காமக்குரோத மாச்சரியா இக 
ளில்லாமல்‌ சந்நியாசம்‌ பெற்றுத்‌ தரு 
மாரத்த காமங்களுக்‌ குரிய சகல யத்‌ 
தினங்களையும்‌ விட்டுப்‌ பிரமஞான 
நிஷ்டை செய்து வரவேண்டும்‌. அடம்‌ 
தீச்‌ சந்நியாசி சத்துரு மித்திராரகளிடத்‌ 
தில்‌ ஒரேவிதமானவனாய்‌ மித்திரபாவ 
மாயிரும்‌த, மிருகம்‌ பக்ஷி முதலான 
சகலத்துக்கும்‌ வாக்கு மனசு கரயம்‌ 
என்றெ மூன்றினாலும்‌ தரோகஞ்‌ 
செய்யா திருக்கவேண்டும்‌. புத்திராஇ- 
சமபந்தங்‌ களையும்‌ விடவேண்டும்‌. இரா 
மத்தில்‌ ஒரு ராத்திரியும்‌, பட்டணத்‌ 
இப்படியாக 
இடத்துக்குத்‌ தகுந்தபடி. வாசஞ்‌. 
செய்துகொண்டு ஒருவருடைய அவே 
ஷமர்வது சிகேகமாவது வராமலிருக்‌ 
கும்படி. நடக்கவேண்டும்‌. யதியான 
வன்‌) விட்டாரெல்லாம்‌ பு௫த்திருக்‌ 
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ங்‌ காலம்பார்த்துச்‌ சாதிகுலாசாரங்‌ | வந்த ஹவிசுகளை விதிப்படி ஹோமஞ்‌ 
ரிலே சிறக்தவர்களுடைய மாளி | 
கைக்குப்‌ பிக்ஷைக்காகப்‌ போகலாம்‌. | சயனஞ்‌ செய்தவர்க ளடையும்படி 
யதி, காம: குரோத லோப மத | யான லோகங்களை யடைவான்‌. இத 
மோகங்களை விட்டு, ஒன்றிலும்‌ எனது | 
என்னு மபிமான மில்லாதவனா யீருக்க | 
வேண்டும்‌. எந்த யதி சகல பூதங்களுக்‌ | 
கும்‌ அபயங்‌ கொடுத்துச்‌ சஞ்சரிக்க | புத்தியுள்ளவனாய்ப்‌ பரிசுத்தாய்‌ மோ 
| 
| 


செய்து வருவனாகில்‌ அவன அக்கினி 


சாதாரண சந்நியாசிகளைக்‌ குறித்தது. 
விசேஷ சந்நியர௫க்‌. இரமங்‌ கேள்‌ : 


எவன்‌ நன்றாய்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட 


மானோ . அவனுக்குச்‌ சகல பூதங்களி | 
னின்றும்‌ பயமில்லை. இப்படிப்‌ பிரா ; 
மணன்‌ சந்நியாசியாகித்‌ தன்னுடைய 
அக்கினிறஹோத்திரத்தைத்‌ தன்‌ சரீ 
ரத்தி லிருக்கச்செய்து சரீரத்தி லிருக்‌ 
இற அக்கினியைக்‌ குறித்துத்‌ தன்முக | சோதியாய்‌ விளங்குகிற பிரமலோ 
மாகிய குண்டலத்திலே பிக்ஷையினால்‌ கத்தை யடைவான்‌. 


சஷாச்‌ சரமமாகிய இந்தச்‌ சந்நியா 
சத்தை விதிப்படி ஆசரிக்கிறானோ 
அவன்‌ எரிகரும்பில்லாத அக்கினி 


யைப்போல மிகவுஞ்‌ சாந்தமான 


ஒன்பதாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


ட்‌ அ 


பத்தாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
* ஷோடசக்‌ கிரியைகள்‌ 
அ 


சகரமகாராஜன்‌ வினாவுறொன்‌ : | “ஒஅரசனே! £ கேட்ட தருமங்க 
ஓ அவுர்வ மகாமுனிவரே | வர்ணாச்‌ ! வச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, கவனித்துக்‌ 
சிரம தருமங்களை அருளிச்செய்யக்‌ ! கேள்‌: தகப்பன்‌ முந்திக்‌ கர்ப்பாதான 
கேட்டேன்‌. இனிப்‌ புருஷனுக்குச்‌ , முூதலானவைகளைச்‌ செய்து பிள்ளை - 
செய்ய வேண்டிய இரியைகளைக்‌ | பிறந்தவுடனே அதற்கு ஜாத கருமா 
கேட்க விரும்புகின்றேன்‌. தேவரீர்‌ | இகளான சகல இரியைகளையும்‌ அப்பி 
சகல தருமங்களையு மறிக்தவராகை | யுதயங்களையும்‌ செய்யவேண்டும்‌. பிரா : 
யால்‌ அடியேன்‌ விரும்பியவைகளை 


| மணர்கள்‌ தேவக்கிரியை யாலும்‌ . 
அருளிச்‌ செய்யவேண்டும்‌ '” என்று | நாந்தி பிதுர்க்சரியையரடலும்‌ செய்‌: 
பிரார்த்திக்க அவுர்வர்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கினார்‌. | 


யும்போத, பிராமணர்களை இரட்டை : 


யாகவும்‌ கிழக்குமுகமாகவும்‌ எழும்‌ 


* ஷோடசச்சிரியைகளாவன:--சருப்பாதானம்‌, பும்ஸவனம்‌, சீமர்தம்‌, உன்னய 
னம்‌, விஷ்ணுபலி, ஜாதகர்மம்‌, நாமகரணம்‌, உபரிஷ்ரெமணம்‌, அன்னபிராசனம்‌, 
சவுளம்‌, உபஈயனம்‌, பிரஜாபத்‌ தியம்‌; ஸவுமியம்‌, ஆக்கனேயம்‌, வைசுவதேவிகம்‌ என்‌ 
ற நான்குவேத விரதங்கள்‌, விவாகம்‌ என்பவைகளாம்‌. இவை பதினாறும்‌ ஷோடச 
ஸ்ம்ஸ்சாரமென்று சொல்லப்படும்‌, 


மம்சம்‌] 


ஷோட்சக்‌ இரிமைகள்‌ 
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தருளப்‌ பண்ணித்‌ திருப்தியாம்படி 

அழுது செய்விக்கவேண்டும்‌. * நாந்தி 

முகர்களான பிதுர்க்களைக்‌ குறித்த 

'தயிர்யவங்கள்‌ இலந்தை இவைக 
ளோடு கலந்த பிண்டங்களைச்‌ சந்தோ 

ஷத்தோடு தேவ த£ர்த்தத்தனலேயாடி 

அம்‌ பிராஜாபத்திய தீர்த்தத்தனா லாக 

௮ம்‌ பிரதகிணமாய்க்‌ கொடுக்க 

வேண்டும்‌. இப்படியே மற்றும்‌ விருத 
. திகளிலும்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
தகப்பன்‌ பத்தாகாள்‌ முதலாகச்‌ சாஸ்‌ 
திரங்களிற்‌ சொல்லிய நாட்களிலே 

தகப்பனே அப்பிள்ளைக்குப்‌ பெயரிட 
வேண்டும்‌, அப்பெயர்‌, தன்‌ குலதேவ 
தையின்‌ பெயரையாவது தன்‌ பெரி 
யோருடைய பெயரையாவது முன்‌ 
னிட்டதாயும்‌, புருஷனுக்குப்‌ புருஷ 
வாசகமாயும்‌, ஸ்திரீக்கு ஸ்திரீ வாசக 
மாயும்‌, அர்த்த ஹீனமாகாததாயும்‌, 
வெட்கமுறும்படியா கிலும்‌ அமங்கள 
மாகவாகலும்‌ அருவருக்கத்தக்க தாக 
வாகிலும்‌ இராததாயும்‌, வழுவல்லாத 
தாயும்‌, சமமான எழுத்துள்ள தாயும்‌, 
மிகநீளாததாயும்‌, மிகக்‌ கு௮காததா 
யும்‌, அதி கழனாக்ஷர மில்லாததாயும்‌, 
சுகமாயுச்சரிக்கத்‌ தக்கதாயும்‌, கடின 
சந்தியில்லா ததாயும்‌, இருக்கவேண்‌ 
டும்‌. அப்பெயரானஅ, பிராமண 
ருக்கு (சர்ம) என்றெ சொல்லோடும்‌, 
க்ஷத்திரியருக்கு (வர்ம) என்றெ சொல்‌ 
லோடும்‌, வைசியருக்கு (குப்த) என்‌ 
நெ சொல்லோடும்‌, சூத்திரருக்கு 
(தாச) என்றெ சொல்லோடும்‌ கடை௫ 
யில்‌ கூடியிருக்கவேண்டும்‌. விஷ்ணு 
சாமா, இர்திரவர்மா, சந்திர குப்தன்‌, 
ஹரிதாசன்‌, இவ்வா று கண்டுகொள்க, 
இப்படி. நாமகரண மானபின்பு 


உபநிஷ்கிரமணமுதல்‌ உபநயனமீறாக | 


வுள்ள சம்ஸ்காரங்களைப்‌ பிதாவினால்‌ 


்‌ ரநைஷ்டிகப்‌ 


பின்பு . 


செய்யப்பெற்று, அக்குமாரன்‌ குருவி 
னிடத்திலிருக்‌ த முன்‌ சொல்லிய விதப்‌. 
படி வேதசாஸ்திரங்களை ஓதி, கரு ' 
தக்ஷிணை கொடுத்து, வேதவிரதங்கை ' 
அனுஷ்டித்து, இருகஸ்தாச்சிரமத்திற்‌ 
போக இச்சிப்பானாகில்‌ விவாகஞ்‌ 
செய்துகொள்ள வேண்டும்‌. அல்லது 


பிரமசாரியாய்க. கால 


அப்படி யானால்‌ 
குருவுக்காகிலும்‌ குரு புத்திராதியர்க்‌ 
காகிலும்‌ பணிவிடை செய்துகொண் 
டி. ருக்கவேண்டும்‌. அல்லது தனக்கு 
இஷ்ட மெப்படியோ அப்படியே 
வானப்பிரஸ்தனு யாகிலும்‌ யதியர 
இலும்‌ ஆகலாம்‌, 995 அரி 


மோட்டவேண்டும்‌. 


விவாகஞ்‌ செய்துகொள்ளும்‌ விஷ்‌ 
யத்திலே தன்வயதுக்கு மூன்றிலொரு 
பங்குக்கு மேற்படாத :வயதுள்ளவ்‌ 
ளாயும்‌, அதிக விஸ்சர்ரமான கூந்த 
அம்‌ மிகக்‌ குறைவான கூந்தலு மில்‌ 
லாதவளாயும்‌, அதிக கறுப்பாயரவது 
அதிக பசுமையா யாவதில்லாமல்‌ ஈல்ல 
நிறமுடையவளாயும்‌, அளவுக்கு மேற்‌ 
பட்டவையாயுங்‌ குறைந்தவையாயு 
முள்ள அவயவங்க ளில்லாதவளா 
யும்‌, சூத்திராதகளாலே வளர்க்கப்‌ 
படாதவளாயும்‌ இழி குலத்திற்‌ பிற 
வாதவளாயும்‌, உடம்பில்‌ மிகவும்‌ 
மயிர்மொய்த்தவ ளாகாதவளாயும்‌, 
வியாதி யில்லாதவளாயும்‌, அஷ்டத்‌ 
தனமும்‌ துஷ்டவார்த்தையு மில்லாதவ 
ளாயும்‌, குஷ்ட முதலிய வியா தியுள்ள்‌ 
தாய்தந்தைகளுக்குப்‌ பிறவாதவளா 
யும்‌, மீசை முதலான புருஷ லக்ஷணம்‌ 


'களில்லாதவளாயும்‌, ஆண்பிள்ளையைப்‌ 


போனற தோற்றமற்றவளைாயும்‌, (கர்க்‌ 
கர) என்று அழுத்திப்‌ பருத்தகுரலில்‌ 
லாதவளாயும்‌, மெலிவில்லா தவளரயும்‌, 


க ல அ ழு 5 

* சார்தி-சுபம்‌ 'உத்ஸவம்‌, அதற்குப்‌ பீரதானமான தேவதைகள்‌. சார்திமுகர்‌, 

வர்கள்‌ பிதுர்தேவதைகளிற்‌ சேர்ர்கவர்கள்‌, ம்‌ 
தவதைகளிழ்‌ சேர்ர்த 
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காக்கையின்‌ கத்ததலோ டொத்த : 
சுரமில்லாதவளாயும்‌, இமைகளில்‌ 


மயிர்ச்செறி வுள்ளவளாயும்‌, வட்டமா 
யாகிலும்‌ வேறுவிதமாயாகிலும்‌ ௮வ 
லக்ஷணப்படாத கேத்திரங்களுடைய 
வளாயும்‌, மயிர்மொய்த்த கணைக்கால்க 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராண்ம்‌ 


ஞ்‌. செய்தகொள்ள வேண்டும்‌. 


மேலும்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ தாய்வரிசை 
யில்‌ ஜந்து தலைமுறைக்கும்‌, தகப்பன்‌ 
வரிசையில்‌: ஏழு தலைமுறைக்கும்‌ உட்‌ 
படாதவளா யிருக்கவேண்டும்‌, இப்ப 
டிப்பட்ட கன்னிகையை நியாயமான 


விதியின்படி. விவாகஞ்‌ செய்துகொள்‌ 
ளவேண்டும்‌. * இந்த விவாகமான த, 
பிராம்மம்‌ தைவம்‌ ஆரிஷம்‌ பிரஜாபத்தி 
யம்‌ ஆசுரம்‌ காந்தருவம்‌ ராக்ஷசம்‌ 


| 
ளும்‌ உயர்ந்து காணப்படும்‌ புறங்‌ 
பைசாசம்‌ என்று எட்டு வகைப்பட்‌ 
| 
| 


கால்களு மில்லாதவளாயும்‌, சிரிக்கு 
மளவில்‌ கபோலங்கள்‌ பாழிபோற்‌ 
குழிர்து போகாதவளாயும்‌, உக்கிர 
“மான காந்தியும்‌ மிக வெண்மையான 
நகங்களும்‌ மிகச்‌ சிவந்த கண்களும்‌ 
'மிகப்பெருத்த கைகால்களு மில்லாதவ 


டிருக்கும்‌. இவைகளுக்குள்ளே எந்த 
வருணத்திற்கு எ.து தகுமென்று ரிஷி 


ளாயும்‌, மிகவுயரமும்‌ மிகக்குறுமையு | கள்‌ விதித்திருக்கிறார்களோ அந்த 
மில்லாமல்‌ சமமான ரமாணமுடைய விவாகமே செய்யவேண்டும்‌. மற்ற 
வளாயும்‌, இரண்டு புருவங்களும்‌ ஒன்‌ தைத்‌ தன்ளவேண்டும்‌. இவ்விதமாக 


ரோடொன்ு . கூடப்பெறுதவளாயும்‌, 
மிகவு மிடைவெளிபுள்ள பற்களில்லா 
'தவளாயும்‌, கொடுமையும்‌ பயங்கரமு 
மான தோற்றமில்லாத முகமுடைய 
வளாயுமுள்ள - பெண்ணைக்‌ கலியா 


விவாகஞ்செய்து கொண்டு ௮வளுட 
னேகூட யாதொரு குறைவுமில்லாமல்‌ 
இல்லறம்‌ நடத்‌ ்‌ திவருவானாயின்‌ வெகு 


ன்ற பெறுவான. 


பத்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


“ட 


* பிரரம்மமாவ து; வரனை வலுவில்‌ கூப்பிட்டுத்‌ தன்‌ சத்‌ திக்குத்‌ தக்கபடி ௮லங்‌ 
கா.ரஞ்செய்து சன்னிகையைக்‌ கொடுப்பது. தைவமாவது, யாகஞ்செய்தற்கு ரத்து 
விக்கா யிருர்தவனுக்குக்‌ சன்னிகையைச்‌ கொடுப்பது. ஆரிஷமாவது, இரண்டு கோக்‌ 
களைச்‌ பெற்றுக்கொண்டு சன்னிகையைச்‌ கொடுப்பது. பிரஜாபத்தியமாவது, இருவ 
ரும்‌ கூடத்‌ தருமமாசரிக்க வேண்டுமெனச்‌ செய்தது. ஆசுரமாவது; பணம்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டி சன்னிகையைக்‌ கொடுப்பது, கார்தருவமாவது; இருவரும்‌ ஒருமனப்பட்ட 
போதே சேர்வது. ராகஷசமாவ து, சண்டையில்‌ வலியே சன்னிகையைச்‌ சொண்டுவந்து 
பைசாசமாவது; மோசஞ்செய்து கன்னிசையைக்‌ கொண்டு 
காந்தர்வ 


சலியாணஞ்‌ செய்வது. 
போகிறது. இவ்வெட்டு வகையுள்‌ முதனான்கும்‌ பிராமணருக்கு அடுக்கும்‌. 
ராகூஸங்களும்‌ ௮.ரசர்ச்‌ கடுக்கும்‌. வைசியருச்கு ஆசுர்மும்‌ கூடும்‌, பைசாசம்‌ எவர்க்‌ 
கும்‌ தகுதியன்று. அது மிகவும்‌ அதமமென உணரவேண்டும்‌. 


பதினோராம்‌ அத்தியாமம்‌ 
ஆ ன்னிகம்‌ 
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சகரமகாராஜன அவுர்வரைரோக்கி, 
“சுவாமி கிருகஸ்தன்‌ அனுஷ்டிக்க 
வேண்டிய ' ஈல்‌ லொழுக்கங்களைக்‌ 
கேட்க விரும்புகிறேன்‌; எப்படிப்‌ 
பட்ட நல்லொழுக்கத்தி லிருப்பவன்‌ 
இம்மை மறுமைகளில்‌ தன்பமடைய 
மாட்டானே அப்படிப்பட்டவைகளை 
அருளிச்செய்ய வேண்டும்‌” என்ன, 
அம்முனிவர்‌ சொல்லுகிருர்‌; “கேள்‌, 
அரசனே! ஈல்லொழுக்க முறைமை 
களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌: நல்லொழுக்க 
முள்ளவனாலே இம்மை மறுமைகள்‌ 
சர திக்கப்படும்‌, (௪தி) என்றால்‌ சாதுக்‌ 
கள்‌ என்றருத்தம்‌, ஆதலால்‌ சத்துக்க 
ளாவார்‌ சாதுக்கள்‌; சாதுக்கள்‌ என்‌ 
பவா தோஷமில்லாதவர்‌, 
ரூடைய ஒழுக்கச்தான்‌ சதாசாரம்‌ 
என்னப்படும்‌. இந்தச்‌ சதாசாரத்தைச்‌ 
சொன்னவர்களும்‌ 


அவர்க 


செய்தவர்களும்‌ 
யாரென்றால்‌, சப்தரிஷிகளும்‌ மனுக்‌ 
களும்‌ பிரசாபதிகளுமே. 


புத்திசாலியானவன்‌ பிராம்மமுகூர்த்‌ 
தத்தில்‌ விழித்து எழுந்திருந்து, மனச 
னாலே தருமத்தையும்‌ அதனோடு விரோ 
தப்படாத அர்த்தத்தையும்‌. . சிந்திக்க 
வேண்டும்‌. இவ்விரண்டிற்கும்‌ யா 
தொரு விரோதமு முண்டாக்காத 
காமத்தையும்‌ சிந்திக்கலாம்‌. இவற்றை 
யீப்படிச்‌ சிக்திப்பதனாலே இம்மை 
மறுமைகளின்‌ பிரயோசனம்‌ கெடாம 
லிருக்கும்‌. தரும விரோதிகளான 
அர்த்த காமங்களை விடவேண்டும்‌. 
தருமமானாலும்‌ பின்பு சுகத்தை யுண்‌ 
டாக்கமாட்டாத்தாயும்‌ லோகவிரோத 
மாயு மிருக்குமானால்‌ அதையும்‌ விட 
வேண்டும்‌, இப்படிச்‌ சிர்தித்தெழுர்த 


பின்‌ தன்னிடத்திற்கு நைரிதி மூலை 
யிலே அம்புபாயுமவ்வளவு தூரத்திற்கு 
அப்புறமேபோய்‌ ஜலமலா திகளை விட 
வேண்டும்‌. வீட்டினிடத்தில்‌ கால்‌ 
கழுவுதல்‌ முதலான அசுத்த காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்யலாகாது. தன்னிழல்‌ 
மரத்துகிழல்‌ ப௬ சூரியன்‌ அக்கினி 
காற்று பெரியோர்‌ முதலானவர்கள்‌ 
ஆகிய இவைகளுக்கு எதிராயிருக்து 
மலமூத்திரங்களை விடலாகாது, உழுத 
நிலத்திலும்‌ பயிர்‌ நடுவிலும்‌ பசுக்க 
ளிருக்குமிடத்திலும்‌ ஜனசமூகத்திலும்‌ 
வழியிலும்‌ ஆறு முதலானவற்றின்‌ 
கரைகளிலும்‌ தண்ணீரிலும்‌ மயானத்‌ 
திலும்‌ இப்படிப்பட்ட இடங்களில்‌ 
மல மூத்திராதிகளை விடலாகாது. 
அன்றியும்‌ யக்கியோப வீதத்தைக்‌ 
காதில்‌ சுற்றிக்கொண்டு வஸ்திரத்தி 
னால்‌ தலையை மூடிக்கொண்டு பகலில்‌ 
வடக்கு முகமாயும்‌ இரவில்‌ தெற்கு 
முகமாயு மிருந்து ஜலாதிகளை விட 
வேண்டும்‌, இப்படி செய்யச்‌ சங்‌ 
கடமிருக்குமாயின்‌ தகுந்தபடி. செய்ய 
லாம்‌, அந்த இடங்களில்‌ நெடும்போ 
திராமலும்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமலும்‌ காரி 
யம்‌ தர்ந்தவுடனே செத்தைகளினாலே 
அவ்விடத்தை மறைத்து வரவேண்‌ 
டும்‌, பின்பு புற்றுமண்‌ பெருச்சாளி 
தோண்டித்தள்ளின மண்‌ தண்ணீருக்‌ 
குள்ளிருக்கறமண்‌ சவு௪ஞ்செய்து 
மிகுந்தமண்‌ அசுத்த க்மியிலிருக்றெ 
மண்‌ மிகச்சிறிய பூச்சிகளோடுகூடிய 
மண்‌ கலப்பையினால்‌ இளப்பப்பட்ட . 
மண்‌ ஆயெ இவைகளை விட்டு வேறு 
மண்‌ கொணர்ந்து, முந்தி அசுத்தத்‌ 
தன்‌ நாற்றமும்‌ பற்று மறும்படியான 
சவுசஞ்செய்து, பிந்இச்‌ சத்திக்காக 
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சளுக்கும்‌ பிணிக்கும்‌ பிதுர்க்களுக்‌ 
கும்‌ அவரவர்‌ திர்த்தத்தனாலே விதிப்‌ 
படி. தர்ப்பணஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


இலிங்கத்தி லொருதரமும்‌, அபானத்‌ 
தில்‌ மூன்றுதரமும்‌, இடக்கையில்‌ பத்‌ 
அத்தரமும்‌, மறுபடி இரண்டு கைகளி 
அம்‌ எழுதரமும்‌ மண்ணிட்டுச்‌ சுத்த 
மான நீரினாற்‌ கழுவிக்‌ கை கால்களைக்‌ 
கழுவிக்கொண்டு, சுத்தமாயும்‌ ௮௬ 
த்தமான கந்த சம்பந்தமில்லாததாயும்‌ 
குமிழி ளெம்பா ததாயுமுள்ள ஜலத்தி 
னாலே மும்முறை ஆசமனஞ்‌ செய்அ, 


இ 

| மேலும்‌ பிதர்க்கள்‌, பிணம்‌, பிர 

| 
வாய்தடைத்தல்‌ சிரசில்‌ புரோ | ம௫, அவாய்‌ குருபத்தினி, 

| 


பிதாமகர்‌, மாதாமகர்‌, மாஅருபிதாம 
கர்‌, மாதுருப்‌ பிரபிதாமகர்‌ என்கிற 


இவர்களுக்குத்‌ தர்ப்பணஞ்்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. காமியமாய்‌ மாதா, மாதா 


. துதித்தல்‌ இருதய முதலான அங்கங்‌ | குரு) அம்மான்‌ முதலானவர்கள்‌, 
களைத்‌ தொடுதல்‌ முதலிய செய்கைகளை 
விதிப்படி. செய்து, பின்பு அகமர்ஷண 
சூத்த முதலான மந்திரங்களை யுச்‌ 
சரித்‌ தக்கொண்டே நீராடிச்‌ சந்தியா 
வந்தன முதலான கிரியைகளை விதப்‌ 


இஷ்டமான மித்திரன்‌, அரசன்‌, இவர்‌ 
களுக்கும்‌ பிரீதியுண்டாகும்படி, தரப்‌ 
பணஞ்செய்யலாம்‌. அப்போ த ஜபிக்க 
வேண்டிய தென்னவெனில்‌, “தேவா 
௬ர யக்ஷ நாக கந்தருவ ராக்ஷசபிசாச 
படி. அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌. பின்பு | குஹ்பக சித்த கூச்மாண்ட தருக்க 
மயிராற்றி அலங்கரித்தல்‌ முதலான 
மங்கள வியாபாரங்களைச்‌ செய்தகொ 
ண்டு, தனக்கு விதித்திருக்கிற வகை 
யால்‌ திரவிய சம்பாதனஞ்‌ செய்ய | 
வேண்டும்‌. சோமசம்ஸ்தைகள்‌, ஹவிஸ்‌ 


ளும்‌ ஜலம்‌ பூமி காற்று இவைகளைப்‌ 
பற்றிய செந்துக்களும்‌ என்னால்‌ கெ : 
டுக்கப்பட்ட இத்தண்ணீரினால்‌ இருப்தி 


யடையவேண்டும்‌. நரகங்களில்‌ பல 


யாதனைகளி லிருக்றெவர்‌ களுக்குச்‌ 
சோர்வு நீங்கும்பொருட்டு இத்தண்‌ 
ணீரை யான்‌ விடுகின்றேன்‌. எனக்குப்‌. 


ஸம்ஸ்தைகள்‌, பாகஸம்ஸ்தைகள்‌ என்‌ 
௮ சொல்லப்பட்ட யாகங்களெல்லாம்‌ 
திரவியங்களைக கொண்டே செய்ய | பந்துக்களா யிருப்பவர்களுக்கும்‌ பந்‌. 
அவாகாதவர்களுக்கும்‌ ஜனமாந்தரத்‌ 
தில்‌ பந்துக்களா யிருக்தவர்களுக்கும்‌ 
என்னிடத்தில்‌ தண்ணீரை வேண்டு 


வேண்டியவைக ளாகையால்‌ பிராம 
ணன்‌ 'தனத்தைச்‌ சம்பா திக்கவேண 
டும்‌. நியாய வகையினாலே தனத்தைச்‌ 
சம்பா திக்கு முயற்சிசெய்‌அகொண்டு, கிறவர்களுக்கும்‌ எங்கேயாவது பசி 
மத்தியான்னமானவுடனே மறுபடி | தாகங்களினால்‌ வருந்தியிருக்றெவர்‌. 
நீராடவேண்டும்‌. எப்போ தம்‌ நதிகள்‌, | களுக்கும்‌ நான்‌ விடுகிற இந்த எள்ளுச்‌ 
நதங்கள்‌, தடாகங்கள்‌, தேவகாதங்‌ | தண்ணீரும்‌ திருப்தியை யுண்டாக்கக்‌ 
கடவன்‌?” என்றிப்படி சொல்லித்‌ தர்ப்‌ 

பணஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. அரசனே! 


கள்‌ இப்படிப்பட்டவைகளின்‌ தீராத 
தங்களிலே நீராடவேண்டும்‌. இவை 
கிடையாமற்போனால்‌ கிணற்றிலிரு | இது காமிய தர்ப்பணம்‌. இதனால்‌ 
சகல லோகத்துக்கும்‌ பிரீதி யுண்டாக்‌ 
கும. அதனால்‌ மகாபுண்ணியம்‌ இடைக்‌ 
கும்‌. இப்படி மனப்‌ பூர்வமாய்‌ இரத்‌ 
கிலும்‌ நீராடலாம்‌. இப்படி நீராடின ! தையோடு காமிய தா்ப்பணஞ்செய்‌ அ; 
பின்‌ பரிசுத்தமான வஸ்திர முதலான | பின்பு மாத்தியான்னிகஞ்‌ செய்து, 
வைகளைத்‌. தரித்துக்கொண்டு தேவதை . ((வேதங்களினாலே பிரகாரித்துக்கொ 


நீது தண்ணீரை யெடுத்தக்கொண்டா 
இலும்‌, அதற்குச்‌ சக்தியில்லாதே போ 
னால்‌ ஒரு பாத்திரத்திற்‌ கொண்டுவந்தா 


$ஸ்‌$ 


மம்சம்‌] ப ஆன்னிகம்‌ 19 


ண்டு லோகசிருஷ்டி கர்த்தாவாய்‌ 
மகா சத்தியுள்ளவரரய்க்‌ கர்மசாக்ஷி 
யாய்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு தேஜோமயரரய்‌ 
விளங்குறெ சூரியபகவானுக்கு நமஸ்‌ 
காரம்‌” என்று சொல்லிச்‌ சூரியரர்க்கி 
யம்‌ விடவேண்டும்‌. 


களுக்கும்‌, எவர்களுக்குத்‌ தாய்‌ தந்‌ைத , 
சுற்றத்தார்‌ யாருமில்லாமலும்‌ அன. 
னங்கிடையாமலு மிருக்கிறார்களேச 
அவர்களுக்கும்‌, இதோ இங்கு நான்‌. 
! அன்னத்தைக்‌ கொடுத்தேன்‌, இதனா 
லே அவர்கள்‌ திருப்தியடைந்து சுகமா. 
யிருக்கக்கடவர்‌. சகல பூதங்களும்‌ 
கானும்‌ இந்த அன்னமும்‌ எல்லாம்‌ ஸ்ரீ 
விஷ்ணு ஸ்வரூபமேயல்லது வேறில்‌ 


டர 
. அப்புறம்‌ தன்‌ கிருகத்திலிருக்கற 
தேவதா பிம்பத்துக்குத்‌ திருமஞ்சனம்‌ 
திருமாலை அபதீபா திகள்‌ தளிகைகள்‌ லாமையாலே ௪கல பூதங்களுக்கும்‌ 
. முதலான ஏபசாரங்களினலே ஆரா 
தனஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ இப்படித்‌ 
தேவாராதனஞ்‌ செய்த பின்பு, பிர | 
மாகூதி முதலாக வைசுவதேவஞ்‌ | a த ்‌ 
ரண்‌ கிரகங்கள்‌ காசியபர்‌ தண்ட | டான்‌ கன. 
்‌ ன. ஐது விதமான திரியக்குக்கணமுமா 
.இவா களுக்கு அன்னி மிட்டு, கிய பதினான்கு பூதகணங்களிலுஞ்‌ 
பத்தி மிகுதி யை .பிருத்துவிபர்ச்சனி சேர்ந்த சகல பிராணிகளுக்கும்‌ இருப்‌ 
- யர்களுக்காக ஒளபாசன சமீபத்திலிட திக்கான இந்த அன்னத்தை இங்க்‌ 
வேண்டும்‌. பின்பு இருகத்தின்‌ அவாரத்‌ டேன்‌. இதனாலே அவர்களெல்லாம்‌ 
ந தாதாவிதாதாக்களுக்கும்‌, கடுவீல்‌ சந்தோஷமடையக்கடவா'” என்று 
பிரமரவுக்கும்‌, நரன்கே.: இசைகளில்‌ | 
இந்திரன்‌ யமன்‌ வருணன்‌ சந்திரன்‌ 
என்கற நான்குதிக்குத்‌ தேவதைகளுக்‌ 
கும்‌, சகல தசைகளிலும்‌ வாயவுக்கும்‌, | 
பிரமா அத்தரிசஷம்‌ சூரியன்‌ இவர்‌ 
களுக்கும்‌, வடழைக்கில்‌ தன்வந்தரிக்‌ 
கும்‌ அன்னபலி யிடவேண்டும்‌. 


சரீரமான இந்த அன்னத்தை அவர்‌ 
கள்‌ சவுக்கியத்திற்காக இங்கே இடு 


கிறேன்‌. எட்டுவிதமான தேவகணய்‌. 


சொல்லித்‌ தரையில்‌ அன்னத்தைப்‌ 
போடவேண்டும்‌. கருகஸ்தனல்லவோ 
எல்லாருக்கும்‌ ஆதாரமா யிருக்‌ 
| இன்றான்‌. 


பின்பு ராய்‌ சண்டாளன்‌ பக்ஷிகள்‌ 
இவைகளுக்காகவும்‌, பதிதர்களானா: 
இப்படி வைசுவதேவ பூதபலி கரு | அம்‌ புத்திரில்லாம லிருக்கிறவர்‌ 
மத்தைச செய்து விசுவதேவர்‌ விசுவ | யாருண்டோ அவர்களுக்கரகவும்‌, 
தங்கள்‌ விசுவபதி பிதுர்க்கள்‌ யக்ஷ | நிலத்தில்‌ அன்னத்தைப்‌ போடவேண்‌ 
இவரகனளைக்‌ குறித்தும்‌ பலியிட்டுப்‌.। டும்‌. இப்படி யெல்லாஞ்‌ செய்தபிற்‌ 
பின்பு அன்னத்தை யெடுத்து இருதய 
நில்மையோடு சுத்தமான பூமியிலே 
சகல பூதங்களுக்காகப்போட்டு, “தே 
வதைகள்‌, மனிதர்‌, மிருகங்கள்‌, பற | 


பாடு கால்‌ நரழிகையாவது மேலா 
வது அதிதிகளுக்காக எதிர்பார்த்தி 
ருந்து, வந்த அதிஇகளை நல்வரவு 
வினாவுதல்‌ முதலானவைகளினாலேயும்‌,. 
வைகள்‌, சித்தர்‌, யக்ஷர்‌, நாகர்‌, தயித்‌ | கரலலம்பத்‌ தண்ணீர்‌ கொடுப்பதின 
தியர்‌, பிரேதங்கள்‌, பிசாசங்கள்‌, மரங்‌ லேயும்‌, ஆசனங்கொடுத்து உட்கார 
கள்‌, எறும்புகள்‌, பூச்சிகள்‌, புழுக்கள்‌ வைப்பதினாலேயும்‌ அன்போடு அன்‌ 
முதலான சகல ஜந்துகளுக்குள்ளும்‌, | னமிடுவதினாலேயும்‌, அவாகள்‌ கேட்ட 
யார்‌ என்னாலே கொடுக்கப்படும்‌ அன்‌: கேள்விகளுக்குப்‌ பிரியமா யுத்தரஞ்‌: 
ன்த்தை இச்சிக்கரறார்களோ அவர்‌ சொல்வதினாலேயும்‌, போகும்போது 
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பின்சென்று வழி விடுவதினாலேயும்‌, 
சந்தோஷப்‌ படுத்தவேண்டும்‌. கூல 
மும்‌ பெயரும்‌ தெரியா தவனாய்‌, வேறி 
டத்திலிருக்து வந்தவனாய்‌, நியதமா 
யோரூரிலே வாசஞ்‌ செய்யாதவனா 
யிருக்கிற அதிதியை ஈன்றாய்ப்‌ பூசிக்க 
வேண்டும்‌. அன்னிய தேசத்திலிருக்‌ த 
வந்தவனாய்த்‌ தனக்கு யாதோ ருறவு 
மில்லாதவனாய்த்‌ தரித்திரனா யிருந்து 
போஜனஞ்‌ செய்ய வந்த ௮திதியைப்‌ 
பூசித்துப்‌ போஜனஞ்‌ செய்வியாமல்‌ 
தான்‌ சாப்பிடுறெவன்‌ நரகமடை 
வான்‌. இப்படியாக வந்த அதிதியை 
குலகோத்திர சாகாதிகளை விசாரியா 
மல்‌ சதர்முகனைப்போல்‌ பாவித்துப்‌ 
பூசிக்கவேண்டும்‌ மேலும்‌ சுதேசி 
யாய்ப்‌ பஞ்சயக்கிய பராயணனாய்க்‌ 
குலகோத்திர ஆசாரங்களிலே தன 
க்கு நன்றாய்த்‌ தெரிக்தவனாயிருக்கிற 
ஒருவனையாஇ லும்‌ பிதுருக்களுக்காகப்‌ 
போஜனஞ்‌ செய்விக்க வேண்டும்‌: 
இ.தவுமன்றி உண்டு மிகுந்ததாகாத 
அன்னத்தைத்‌ தனியே யெடுத்து வைத்‌ 
இருந்து, அதை நன்றாய்‌ வேதமோதி 
யிருக்கிற பிராமணனுக்குக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. சந்நியாசி பிரமசாரிகளுக்‌ 
கும்‌ மும்மூன்று கவளங்களுக்குக்‌ 
குறையாமல்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌, 
விபவமிருந்தால்‌ தடையில்லாமல்‌ எவ்‌ 
வளவாகிலும்‌ யாவருக்கும்‌ வேண்டிய 
மட்டும்‌ கொடுக்கலாம்‌. இப்படியாக 
முன்‌ சொன்னவர்க ஞள்பட நான்கு 
வகைப்பட்ட அதிதிகளைப்‌ பூசிக்றெ 
வன்‌ ௮திகடினமானபாதகங்களினின்‌ 
அம்‌ நீங்குவான்‌. அதிதியானவன்‌ 
எவன்‌ இருகத்துக்கு வந்து தன்னாசை 
முறிக்துபோகிறானோ அந்தக்‌ இருகஸ்த 
னுடைய புண்ணியங்களை யெல்லாம்‌ 
அவ்வதிதி எடுத்துக்கொண்டு, 
பாவங்களை அவனுக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டுப்‌ போகிறான்‌, தாதரவும்‌ பிரம 


தன 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


னும்‌ இந்திரனும்‌ வசுக்களும்‌ அக்னி 
யும்‌ சூரியனும்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ அதி 

தியினிடத்திற்‌ பிரவேசித்து, இருகஸ்‌ 
சண்‌ கொடுக்கின்ற அன்னத்தைப்‌ 
| புசிக்கிறார்கள்‌. ஆதலாலே அ௮திதிபூசை 
। செய்ய முயலவேண்டும்‌. எவன்‌ அதி. 
| தியைவிட்டு உண்கிருனோே. அவன 


அன்னத்தை யுண்டுருனில்லை. பாவத்‌ 


வெய்ய 


தையே யுண்கிறான. பின்பு புக்ககம்‌ 
போகாத கன்னிகைகளையும்‌ கருப்ப 
வதியையும்‌ திழவர்களையும்‌ பாலகரை 
யும்‌ முந்திப்‌ பு௫ிக்கும்படி. செய்து பிர்‌ 
இதத்தான்‌ புசிக்கவேண்டும்‌. இவர்க 
ளெல்லாம்‌ உண்ணாமலிருக்கத்‌ தான்‌ 
முந்தி யுண்கிறவன்‌ இங்கே பாவத்‌ 
தையே யுண்டு மரணமடைந்தபின்‌ நர 
கத்துக்குப்‌ போய்ச்‌ சிலேஷ்மத்தை 
யுண்பான்‌. நீராடாமல்‌ உண்பவன்‌ 
மலத்தை யுண்கிறான. ஜபஞ்‌ செய்யா 
| மல்‌ உண்கிறவன ச ரத்தங்கள்‌ உண்‌ 
கிரன்‌. வைசுவதேவாதி சத்தியில்‌ 
லாம லுண்குறவன்‌ மூத்திரத்தை யுண்‌ 
ணுகிருன்‌. பாலர்‌ முதலானார்க்கு 
முன்‌ உண்கிறவன்‌ மிருகமலத்தை 
'யுண்கிருன. ஓமஞ்‌ செய்யாமற்‌ புசிக்‌ 
இறவன்‌ கிரிமிகளைப்‌ புசிக்கறன்‌. 
! அதிதிகளுக்குக்‌ கொடாமற்‌ புசிக்கிற 
வன்‌ விஷத்தைப்‌ புசிக்றொன்‌. 


அரசனே! கேள்‌, கிருகஸ்தன்‌ எப்‌ 

| படிப்‌ புசிக்கவேண்டுமேர எப்படிப்‌ 
| புசித்தால்‌ பாபசம்பந்தம்‌ வராமல்‌ இம்‌ 
மையில்‌ ஒப்பில்லாத ஆரோக்கியமும்‌ 

பல விருத்தியும்‌ அனிஷ்டசரந்‌தஇயும்‌ 

| உண்டாகுமோ ௮ம்‌ முறையைச்‌ 
சொல்லுகேன்‌. கிருகஸ்தன்‌ விதிப்‌ 

படி. ஸ்ரானஞ்செய்து, தேவரிஷி பிதுர்‌ 
பண்ணி, ஜபத்தையும்‌ 
'ஓமத்தையும்‌ நிறைவேற்றி, சுத்தமான. 
வஸ்திரந்தரித்துக்‌ கொண்டு, அதிதிக 
க்கும்‌ சுரோத்திரியருக்கும்‌ குருமா 


| தாப்பணம்‌ 


ஆன்னிகம்‌ 
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ருக்கும்‌ அடுத்தவர்களுக்குல்‌ கொடுத்‌ 
அத்‌ தானும்‌ கல்ல கந்தத்தையும்‌ புஷ்‌ 
பத்தையும்‌ தரித்துக்கொண்டு, இறந்த 
ரத்தினாதி உத்தமவஸ்‌ அக்களைக்‌ கையில்‌ 
இட்டுக்கொண்டு நிலையுள்ளவனாப்ப்‌ 
புசிக்க வேண்டும்‌. ஒற்றை வஸ்திர 
முள்ளவனாகவும்‌, ஈரமான கை கால்க 
ரூள்ளவனாகவும்‌' புசிக்க லாகாது, 
முக சுத்தியுள்ளவனாகவும்‌ சந்தோஷ 
முடையவனாகவுமே யிருந்து புசிக்க 
வேண்டும்‌. கிழக்கு முகமாகவாடலும்‌ 
வடக்கு முகமாகவாகிலும்‌ புசிக்க 
வேண்டும்‌, மூலைக்‌ கெதிரரய்ப்‌ புபெப 
அம்‌ மனக்‌ கவலையோடு புசிப்பதுங்‌ 
கூடா. மேலும்‌ இறந்ததும்‌ இதமு 
மான அன்னத்தையே சுத்த நிர்த்தத்த 
னாலே புரோக்ஷித்துப்‌ புசிக்க வேண்‌ 
டும்‌. அங்கஹீனர்‌ வியாதி பிடித்தவர்‌ 
முதலானவர்‌ கொண்டுவந்ததும்‌, ௮ 
வருப்பா யிருப்பதும்‌, நன்றாய்ச்‌ ௪ம்‌ 
பாரஞ்‌ சோத்துப்‌ பாகஞ்‌ செய்யப்‌ 


படாததுமான அன்னத்தைப்‌ புசிக்க : 


லாகாது, முக்காலி நாற்காலி முத 
லானவைகளின்மேல்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
பாத்திரங்களிலேயும்‌, அசுத்தமான 
தேசங்களிலேயும்‌, சந்தி முதலான 
காலங்களிலேயும்‌, நரநாவித ஜனங்கள்‌ 
சோந்த சங்கத்திலேயும்‌ போசனஞ்‌ 
செய்யலாகாது. அக்கினிக்கும்‌ பசித்‌ 
திருக்றெவர் களுக்கும்‌ 
களுக்கும்‌ இட்டுக்‌ 
ளில்லா தவனாடிச்‌ சிறந்ததும்‌ ௬த்தமு 
மான பாத்திரத்திலே பழையதல்லாத 
யோக்கியமான அன்னத்தை மந்திரங்‌ 
களாலே மர்திரித்துப்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. 


யோக்கியர்‌ 
கோபதாபா திக 


போ.ஜனஞ்‌ 
கனிகள்‌ கிழங்கு 
கள்‌ வற்றல்கள்‌, நெல்லி வடக முத 
லான வடகங்கள்‌, இலட்டுவ முத 
லான பணியாரங்கள்‌ தவிர மற்றப்‌ 
பழைய வுணவுகளையும்‌, சரரமற்ற 
வுணவுகனையும்‌ ஒருபோ திலும்‌ உண்ண 
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'அடிவரையிலும்‌ 


லாகாது. மேலும்‌ விவேகமுள்ளவன்‌ 
தேன்‌ நெய்‌ மாவு இவைகளைத்‌ தவிர 
மற்ற உண்டு மிகுக்தவைகளையு முண்‌ . 
ணலாகாது, உண்கையில்‌ மதுரமான 
வைகளை முதலிலும்‌, புளிப்பு உப்பு 
களை இடையிலும்‌, கைப்பு கார முத 
லானவைகளைக்‌ கடையிலும்‌ உண்ண 
வேண்டும்‌. அன்றியும்‌ முன்னே நீர்‌ 
தீதவைகளையும்‌ பின்பு கடினமானவை 
களையும்‌, மறுபடியும்‌ நீர்த்தவைகளை 
யும்‌ புசிக்கவேண்டும்‌. இப்படி. யுண்‌ 
பதினாலே பலமும்‌ ஆரோக்கியமும்‌ 
குறையமாட்டா. ' போஜனாரம்பத்தில்‌ 
அன்னத்தை நிந்தை செய்யாமலும்‌ 
மவுனத்தோடும்‌ பிராணாதி ஐந்தாகுதி 
களை வெகு நியமமாய்ச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌, இவ்விதமாக ஈனறாுய்ச்‌ சாப்‌ 
பிட்டு ஆபோசனம்‌ பண்ணிக்‌ கைகளை 
சுத்தி 
செய்துகொண்டு, மறுபடி யா சமனஞ்‌ 


நன்றாய்ச்‌ 


செய்து, சொஸ்தமும்‌ சரர்தமுமான 
மனதோடு இழக்குமுகமா யாவது 
வடக்கு முகமாயாவது ஆனைத்தின்‌ 
மேலுட்கார்ந்து, இஷ்டமான . தேவ 
தைகளைச்‌ சந்திக்கவேண்டும்‌. 


அன்றியும்‌ 4௮கஇனியானத காற்றி 
னாலே வளர்க்கப்பட்டு ஆகாசத்தினால்‌ 
இடங்கொடுக்கப்‌ பெற்றிருக்கிற அன்‌ 
னத்தைச்‌ ரேணஞ்செய்த என்‌ தேகத்‌ 
தைத்‌ திருப்திப்படுத்த, அதனால்‌ எனக்‌ 
குச்‌ சுகமுண்டாகக்‌ கடவ, அன்ன 
மானது €ீர்ணித்து என்‌ உடற்கூறான 


பிருதிவி அப்பு தேயு வாயுக்களுக்குப்‌ 


பலமுண்டாக்க, அதனாலே, எனக்குக்‌ 
குறைவற்ற சுகமுண்டாகக்‌ கடவது; 
இவ்வனனமர்ன து என்னுடைய பிரா 
ணம்‌ அபானம்‌ வியானம்‌ உதானம்‌ 
ஸமானம்‌ என்கிற பஞ்சப்‌ பிராணங்‌ 
களுக்கும்‌ புஷ்டி யுண்டாக்க எனக்கு 
இடையூ நில்லாத சுகமுண்டாகக்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்‌ 


கடவது, உதராக்கினியும்‌ வடவாக்‌ 
கனியும்‌ நான்‌ உண்ட அன்னத்தை 
- யெல்லாம்‌ சாணஞ்செய்து அவ்வன 
னத்தின்‌ திரிபனாலண்டான சுகத்தை 
யெனக்கு உண்டாக்க ஆரோக்கியம்‌ 
என்னுடம்பில்‌ உண்டாகக்‌ கடவது, 
ஸ்ரீ விஷ்ணு ஒருவரே சகல இர்திரியங்‌ 
களுக்கும்‌ தேகங்களுக்கும்‌ ஆத்து 
மாரவாடு, ஞானசத்தி பல ஜசுவரிய 
வீரிய தேஜசென்கிற ஷட்குண பரி 
பூரணராய்ச்‌ சகலத்துக்கும்‌ முக்கியரா 
யிருக்கிராரென்கிற யாதொரு சத்திய 
முண்டோ அந்தச்‌ சத்தியத்தினாலே 
நான்‌ உண்ட ௮ன்னமானது எனக்கு 
ஆரோக்கிய முண்டாகும்படி சீர்ண 
மாகக்‌ கடவது,” என்று உச்சரித்து 
வயிற்றைத்‌ தடவிப்‌ பின்‌ எழுந்திருந்து 
ஆயாச முண்டாக்க மாட்டாத காரி 
யங்களைச்‌ சோம்பலின்றிச்‌ செய்ய 
லாம்‌. வேதமார்க்கத்துக்கு விரோத 
மாகாத நல்ல சாஸ்திரங்களைப்‌ பார்த்‌ 
. துக்கொண்டிருக்கிறது முதலான சத்‌ 
காரியங்களாலே நாளைக்‌ கழித்து நிலை 
பெற்ற சத்தத்தோடு சந்தியாவந்த 
னஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


சாயங்கால சந்தியைச்‌ சூரியன்‌ 
பாதி மறைந்துக்‌ கொண்டிருக்கையி 
௮ம்‌, உதயகால சந்தியை நக்ஷத்திரங்‌ 
கள்‌ மறையாமலிருக்கையிலும்‌, ஈன்‌ 
றுய்க்‌ கை கால்களைச்‌ சுத்தி.செய்து 
கொண்டு விதிப்படி. உபாசிக்கவேண்‌ 
டும்‌, பிள்ளைப்பெற்ற ட்டு, சாத்தீட்டு, 
உனமாத முதலானவைகளினாலே வந்த 
மனோவிகாரம்‌, வியாதி, பெரும்பயம்‌, 
இவைகளுள்ள காலமொழிந்த மற்றக்‌ 


காலங்களி லெல்லாவற்றிலும்‌, காலை | 


மாலைச்‌ சந்திகளிலேயே சூரியோப 
ஸ்தானஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. எவனா 
அம்‌ முன்புசொன்ன நோய்‌ முதலான 


அன்பங்களில்லாத காலத்தில்‌ சூரியனா 


! டவரரவார்கள்‌. 


லே உதயஞ்‌ செய்யப்பெற்றும்‌ விடப்‌ 


பெற்றுக்‌ தாங்குவானாகில்‌ அவன 


பிராயச்சித்தத்திற்கு  உட்படுவான்‌. 
ஆதலால்‌ அரசனே | சூரியன்‌ உதயஞ்‌ 
செய்யா முன்னமே எழுந்திருந்து 


காலைச்‌ சந்தியையும்‌ ௮ஸ்தமயமாகா 
முன்னமே மாலைச்‌ சந்தியையும்‌. உபா 
இக்கவேண்டும்‌. எவர்கள்‌ இச்சந்தியா 
வந்தனங்களைச்‌ செய்யாம லிருக்கின்‌ 
ரார்களோ அந்தத்‌ துராத்துமாக்கள்‌ 
தாமிசிரம்‌ என்கிற நரகம்‌ புகுவார்கள்‌. 
இப்படிச்‌ சந்தியாவந்தனஞ்‌ செய்த 
பின்பு, பாகஞ்செய்த அன்னத்தைக்‌ 
கொண்டு தன்‌ .பத்தினியோடுகூட 
பலியிட 
வேண்டும்‌. அப்போதும்‌ சண்டாளா 
திகளுக்கும்‌ அன்னர்‌ தரையிற்‌ போட 
வேண்டும்‌. வந்த அதிதிகளையும்‌ கால்‌ 
அலம்பத்‌ தண்ணீர்‌ கொடுப்பது ஆ௪ 


வைசுவ தேவத்திற்காகப்‌ 


னம்‌ போடுவது வணக்கத்தோடு நல்‌ 
வரவு விசாரிப்பது முதலானவைகளி 
னாலேயும்‌, அனனங்‌ கொடுப்பது படுக்‌ 
கை கொடுப்பது முதலான உபசாரவ்‌ 
களினாலேயும்‌, தனக்குச்‌ சக்தியுள்ள 
மட்டும்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. பகற்காலத்‌ 
தில்வந்த அதிதியைப்‌ பூசியாமற்போவ 
தினாலே என்ன பாதக முண்டென்று 
சொல்லப்பட்டதோ அதிலும்‌ எட்டுப்‌ 
பங்கு அதிகமான பாதகம்‌ இரவில்‌ 
அதிதி பூசை செய்யாதவனுக்கு நேரி 
டும்‌, ஆதலால்‌ இரவில்‌ வந்த அதிதியை 
நன்றாய்ப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. அதனா 
லே சகல தேவதைகளும்‌ பூசிக்கப்பட்‌ 
அதிதிக்கு அனனங்‌ 
கொடுக்கச்‌ சக்தியில்லாவிடின்‌ ஏதாஇ 
அம்‌ இஞ்சித்து உணவு அல்லது தண்‌ 
ணீர்‌ படுக்கை அல்லது இடமாகிலுவ்‌ 
கொடுத்துப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌, 


அதிதிபூசை செய்து தானுமுண்டு 
பாதசவு௪ முதலானவை செய்து 


கொண்டு வெடிப்பில்லாததும்‌, யானைத்‌ 


தந்த முதலியவைகளாலாவது நல்ல 
மரத்தினுலாவது செய்யப்பட்டதும்‌, 
விசாலமானதும்‌, ஓடி.யாததும்‌, மேடு 
பள்ளங்களில்லாமற்‌ சமமான தம்‌, 
அழுக்கில்லாததும்‌, ஜந்து மயமாகாத 
அம்‌; மேலே வஸ்திராதிகளினாலே பரப்‌ 
பப்பெற்றதுமான படுக்கையில்‌ படுத்‌ 
துக்கொள்ள வேண்டும்‌. படுக்குமள 
வில்‌ கிழக்கிலாவது தெற்கலொவது 
தலைவைப்பது நல்லது. மற்றைத்திசை 
களில்‌ வைப்பது ரோக காரணமாகும்‌, 
௬௮ காலத்தில்‌ தன்‌ பத்நினியிடத்இிற்‌ 
சோ வது நல்லது, அப்படிச்‌ சேரும்‌ 
போதும்‌ புருஷ ஈகஷூத்திரத்திலே சுப 


மான காலத்திலே ஷூஷ்டிமுதலாக 
மேனமேல்‌ ௬பமான இரட்டைப்‌ 
பட்ட ராத்தரிகளிலே சேர்வது 


சிறப்பு. அனுகூலப்‌ படாதவனையும்‌, 
வியா தியினால்‌ அன்பப்படுகிறவனையும்‌, 
ருதுவடையவளையும்‌, இஷ்டப்படாத 
வளையும்‌, 
யோக்யெமாகா தவளையும்‌, கர்ப்பிணி 
திறமில்லா தவளை 
யும்‌, பிறனிடத்தில்‌ மனம்‌ வைத்திருப்‌ 
பனையும்‌, காமமில்லா தவளையும்‌, ஒரு 
வனுடைய ஸ்திரியையும்‌, பசியால்‌ 
வருந்துகிறவளையும்‌, மிகப்‌ புசித்திருப்‌ 
பவளையும்‌, ஜல மலாதி யுபத்திரவ 
முள்ளவனையும்‌ சேரலாகாது. தானும்‌ 
இப்படிப்பட்ட குணங்களுடையவ 
னானால்‌ சேரலாகாத. மற்றெப்படி 
யிருந்து சேோவேண்டு மென்றால்‌ : 
ஸ்நானாதிகளினாலே நிர்மலனாய்க்‌ கந்த 
புஷ்பா திகளைத்‌ தரித்தவனாப்த்‌ தகுந்த 
ஆகார முண்டவனாய்‌ ஆசையுங்‌ 
காமமும்‌ உள்ளவனாய்‌ ச சேரவேண்‌ 
டும்‌, . சதுர்த்தசி அஷ்டமி அமா 
வாசை பூர்ணமை சூரிய சங்கிராந்தி 


யாயிருப்ப வளையும்‌, 


கோபித்‌ இருப்பவளையும்‌, 


வைத்தலை லுக்கு 
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பர்வ காலங்களில்‌ 
யிட்டுக்‌ கொள்ளுதல்‌, 
பெண்டிரோடு புணர்தல்‌, 
முண்ணுதல்‌, இப்படிப்பட்ட செய்‌ 
கைகளைச்‌ செய்கிறவன்‌ மல மூத்திர 


ஆகிய இந்தப்‌ 
எண்ணெய்‌ 


மாமிச 


போஜனம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட 
நரகத்தை யடைவான ; அதலால்‌ 
இப்படிப்பட்ட பருவ காலங்களிலே 
விவேகிகள்‌ நியம முள்ளவர்களாய்‌ 
நல்ல சாஸ்திரங்களை யோதிக்கொண் 
டும்‌, எமபெருமானைத்‌ தியானஞ்‌ . 
செய்துகொண்டும்‌ மந்திர ஜபஞ்‌ 
செய்துகொண்டும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
அன்னியஸ்திரீ சம்போகஞ்‌ செய்த 
லம்‌, மிருகாதிகளோடு புணாதலுவ்‌ 
கூடா. தேவதைகள்‌ பிராமணர்‌ 
ஆசாரியர்‌ இவர்களுக்கு ஆரெயமான 
இடங்களிலும்‌, நாற்‌ சந்திகளிலும்‌, 
தீர்த்தங்களிலும்‌, ஆலயங்களிலும்‌, 
கொட்டில்களிலும்‌, ஜனங்கள்‌ வந்து 
சேருமிடங்களிலும்‌, மயானங்களிலும்‌ 
அவற்றைச்சேர்ந்த தோட்டங்களி 
அம்‌, சலங்களிலும்‌ புண்ணியகாலங்‌ 
களிலும்‌, பகலிலும்‌, தரையிலும்‌, சந்தி 
களிலும்‌, மனதினாலும்‌ ஸ்திரீபோகத்‌ 
தைச்‌ செய்யலாகாது. பிறன்‌ மனை 
யானை மனதினால்‌ நினைப்பதுங்கூடா து, 
வாக்கனாற்‌ சொல்வதும்‌ மகா பாவ 
மாம்‌. அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ இங்கே 
யும்‌ ஆயுசு க்ஷ்ணிக்கப்பெற்௮ு, இறந்த 
பின்‌ ஈரகயாதனைகளையும்‌ அனுபவித்துப்‌ 
பின்பு எலம்பில்லாதவைகள யெ புழு 
முதலிய ஜந்‌தக்களிலே பிறப்பார்கள்‌, 
இப்படிபரஸ்திரி கமனம்‌ இருமையி.லுங்‌ 
கேட்டைத்‌ தருவதென்று நினைத்து, 
ஸ்வஸ்திரிகளிடத்திலேயே ருதுகால்ங்‌ 
களிற்‌ புணரவேண்டும்‌. ரூதுகாலமல்‌ 
லாதபோதும்‌ முன்னுரைத்த குற்றங்‌ 
களில்லாத விஷயத்திற்‌ புணரலாம்‌. 


பதினோராமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
படட கனி 


பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


நல்லொழுக்கம்‌ 


டியைக்‌ கொண்டவன்‌, அற்பன 
பொய்யன்‌, மிகச்‌ செலவு செய்ப 
வன்‌, அபவாத முண்டாக்குகிறவன்‌, 


கேள்‌, சகரமஹாராஜனே | தேவ 
தைகள்‌, கோக்கள்‌, பிராமணர்‌, சித்தி 
பெற்ற பெரியோர்கள்‌, ஆசாரியர்‌ 
இவர்களைப்‌ பூசித்துவரவேண்டும்‌. இர. 
ண்டு காலங்களிலும்‌ சந்தியைவணங்க 


- வேண்டும்‌, அக்கினி பரிசரியையுஞ்‌ 


வஞ்சகன்‌ இப்படிப்பட்டவர்களோடு 
சிரேகஞ்‌ செய்யலாகாது. ஒன்றி 
யாய்‌ வழிப்பயணம்‌ போகலாகாது. 
செய்துவர வேண்டும்‌. எப்போதும்‌ | ஜலப்பிரவாகத்திற்கு எதிராய்‌ நீந்தக்‌ 
கூடாது. தீப்பட்ட. வீட்டிற்‌ பிர 
வேசரித்தலையும்‌, மரத்தினுனிபிலேறு 
வதையும்‌, பற்கடித்தலையும்‌, மூக்கைத்‌ 
தூக்கி யிழுப்பதையும்‌ தவிரவேண்‌ 


நல்ல வஸ்திரங்களையும்‌, ௬பகரமான 
விஷ்ணுகிராந்த முதலான ஓஷதிகளை 
யும்‌, விஷராசகமான கருடப்பச்சை 
முதலானவைகனையும்‌ தரிக்கவேண்டும்‌. 


க வஹ்ப்‌ வனாவயன்வகை வனவள புன்ட 


நன்றா யலங்கரிக்கப்பட்ட தலைமயி ; 
ரும்‌, உடம்பிலும்‌ உசிதமான அலங்‌ | 


டும்‌. வாயை மூடிக்கொள்ளாமல்‌ 
கொட்டாவி விடுவதையும்‌, . பெருமூச்‌ 
, செறிவதையும்‌, இருமுவதையும்‌ செய்ய 
களைத்‌ தரித்திருக்கவேண்டும்‌. கொஞ்ச | வேண்டாம்‌. இரைச்சலிட்டுச்‌ ரிப்‌ 
மாகிலும்‌ பிறர்‌ பொருளை அபகரியா | 


காரமு முடையவனாய்‌ நல்ல பூமாலை 


பதையும்‌, ஓசையுடன அபானவாயு 
மலும்‌, அற்பமாகவாகிலும்‌ பிரியமில்‌ | விடுவதையும்‌ நகங்களைக்‌ கடிப்ப 


வேண்டும்‌. பிரியமான பேச்சைப்‌ 


| 
| 
| 

லாத பேச்சைச்‌ சொல்லாமலுமிருக்க | தையும்‌, செத்தையைக்‌ இள்ளிக்கொண் 
| டிருப்பதையும்‌, மீசையைக்‌ கடிப்ப 
| 


பேசுவதிலும்‌ பொய்யைப்‌ பேசலா ! தையும்‌, உதட்டைக்‌ கசக்கிக்கொண்‌ 
்‌ காது, பிறனுடைய குற்றங்களை யெடுத்‌ | டிருப்பதையும்‌, செய்யா. தொழிய 
அச்சொல்வதங்‌ கூடாது, அயலான்‌ | வேண்டும்‌. : அசுத்தமும்‌ அயோக்கிய 
மனையாளை விரும்புவதும்‌, பகையை | முமான வெளிச்சங்களைப்‌ பார்க்கலா 
விரும்புவதும்‌ கூடாத காரியங்கள்‌, | காது, அப்படியே அம்மணமாயிருக்‌. 
அஷ்ட வாகனத்தின்மே, லேறுவதும்‌, | இற பெண்பிள்ளையையும்‌, உதயாஸ்த 
தண்ணீர்‌ அலப்பியிடித்த ஆற்றங்‌ 
கரை முதலானவைகளைச்‌ சேர்வ 


| மய காலத்துச்‌ சூரியனையும்‌ பார்க்க 
| லாகாது, சவத்தைக்கண்டு உங்காரம்‌ 

. அம்‌ தகாத காரியங்களாம்‌, தவே |.பண்ணவேண்டாம்‌. அச்சவத்தின்‌ 
ஷியா யிருக்கிறவன்‌, பதிதன்‌, பயித்‌ | தேகமானது * சோமனுடைய அமிச 
தியம்‌ பிடித்தவன்‌, பலரோடு பகை |! மாயிருக்கன்றது. நாற்சந்தி, மேடை. 
கொண்டவன்‌, : அதிக துன்பப்‌ | போட்டு வைத்துப்‌ பூசிக்கப்படுறெ 
படுத்துர்‌ தன்மை யுள்ளவன்‌, விப | விருக்ஷம்‌, மயானம்‌, உத்தியானவனம்‌, 
சாரியைச்‌ சேர்ந்தவன்‌, வெள்ளாட்‌ | கெட்ட பெண்களுடைய சமீபம்‌; 
' * சுச்சிலமாசிய உஷ்ணம்‌ அக்கினி யம்சம்‌, சோணிதமாயெ ரசம்‌ சர்திராமிசம்‌. 
ஆதலால்‌ அக்னி சோம சம்பர்தமான்‌ சரீரத்தில்‌ அக்கினி யம்சமான உஷ்ணம்‌ பிரா 
ணனோடகூடப்‌ போன்பின்பு மிகுர்திருப்பது சர்‌இரர்ம்சமான ரசமென்பத கருத்தி: 


நல்லொழுக்கம்‌ 


னத பக றை 


197 


வற்றை இரவில்‌ எப்போதும்‌ விட: 
ர. பூசிக்கத்தக்கவர்‌, தேவர்‌, 
பிராமணர்‌, சோதிகள்‌; இவற்றின்‌ 
நிழலைக்‌ கடக்கலாகாது. ஒன்றியாய்ப்‌ 
பாழுங்‌ காட்டுக்குப்போ தல்‌, பாழும்‌ 


விட்டில்‌ வாசஞ்செய்தல்‌, இவையும்‌. 


கன்மையன மு. மயிர்‌, எலும்பு, முள்ளு, 
அசுத்தம்‌, பலியிட்ட சாம்பல்‌, உமி, 
குளித்த நீரானனைந்த பூமி, இவற்‌ 
றைத்‌ தரத்தில்‌ விட்டு ஒதுக்கப்போக 
வேண்டும்‌. 
னாலும்‌ அயோக்கியரா 

களைப்‌ பற்றவேண்டாம்‌. 


யிருப்பவர்‌ 

சூதான 
மார்க்கங்களை நினைக்க்‌ வேண்டாம்‌. 
சர்ப்பங்கள்‌ மதயானைகள்‌ முதலான 
செர்துக்க்ளைத்‌ தொடர்தலும்‌, அவற்றி 
னெதிரிலே எழுந்து நெடுநேர நிற்ற 
ஓஞ்‌ செய்யவேண்டாம்‌. மிகவும்‌ 
விழித்திருத்தல்‌, மிகத்தூங்கல்‌, மிக 
வட்கார்ந்திருத்தல்‌, மிக நிற்றல்‌, மிகப்‌ 
படுத்திருத்தல்‌, மிகவருந்தல்‌, இவை 
யெல்லாம்‌ ஈன்மையல்ல. பற்களினாலே 
அன்பஞ்செய்யுஞ்‌ செந்துக்களையும்‌, 
கொம்புகளினாலே துன்பஞ்‌ செய்யுஞ்‌ 
.செந்துக்களையும்‌, பனியையும்‌, எதிர்‌ 
காற்றையும்‌, வெய்யிலையும்‌, தூரத்தில்‌ 


விடவேண்டும்‌.  அம்மணமாரயிருந்து 


கொண்டும்‌, கச்சத்தை விட்டுக்கொண்‌ . 


டும்‌, குளித்தல்‌, தூங்கல்‌, ஆசமனஞ்‌ 
செய்தல்‌, தேவபூசை செய்தல்‌ முதலா 
னவைகளை. ஆசரிக்கவேண்டாம்‌. அப்‌ 
படியே ஹோமம்‌, தெய்வபூசை, ஆச 
- மனாதிகிரியைகள்‌, ஜபம்‌ இவைகளை 
ஒற்றை வஸ்நிரத்தோடுஞ்‌ செய்யவே 
ண்டாம்‌, நன்மையல்லாத :நடக்கை 
புடையவரோடு ஒரு கூஷணமாடூலுஞ்‌ 
சேர்ந்தருக்க வேண்டாம்‌. இறைப்‌ 
'பொழுதாஇலும்‌ நன்னடக்கையுள்ளவ 


ரோடு சேர்ந்திருப்பதே சிறப்பாம்‌. 


உத்தமரோடும்‌ அதமரோடும்‌ பகை 
கொள்ளவேண்டாம்‌, . 


விவாகமானா , 


அம்‌ விவா தமானாலும்‌ தனக்குச்சமான 


மானவரோடு செய்தலே நல்லது. கல 
கத்துக்கு ஆரம்பஞ்‌ செய்யவேண்‌ 
டாம்‌. வீணான விரோதத்தை விட்டு 
விடவேண்டும்‌. ஒருவர்‌ பகையினாலே 


இஞ்சித்து ஈஷ்டம்‌ வந்தாலும்‌ சூத்‌ 
துக்‌ கொள்ளலாமே யல்லாமல்‌, அத 


னால்‌ வரும்‌ லாபத்தைக்‌ கைக்கொள்ள 
லாகாது. ஸ்நானஞ்‌ செய்தவுடனே 


| வஸ்திரத்தினல்‌ உடம்பைத்‌ துடைக்க 
எப்படிப்பட்டவாகளா ' 


வேண்டுமே யல்லாமல்‌ 
அடைத்துக்கொள்ளக்‌ கூடாது. பிறர்‌ 
மேல்‌ நீர்‌ தெறிக்கும்படி. மயிரை உதற்‌ 
லாகாது, நின்றுகொண்டு ஆசமனாதி 
கள்‌ செய்யலாகாது. பாதத்தின்‌ 
பாதத்தை மிதித்துக்கொள்ள வேண்‌ 
டாம்‌. பெரியோர்களுக்கு எதிரிலே 
பாதத்தை நீட்டலாகாது. குருவுக்கு 
எதிரில்‌ படுப்பதும்‌ உட்காருவதும்‌ 
வேண்டாம்‌. குருவினிடத்தில்‌ வின 
யத்தோ டிருக்கவேண்டும்‌. தேவால 
யத்தையும்‌, நாற்‌ சந்தியையும்‌, மங்கள 
மானவைகளையும்‌, பூசிக்கத்‌ தக்கவர்‌ 
களையும்‌, வலஞ்சுற்றிப்‌ போகவேண்‌. 
டுமே யல்லாமல்‌ இடஞ்சுற்றிப்‌ போக 
லாகாது, அல்லாதவைகளை இடஞ்சுற்‌ 
றிப்‌ போகவேண்டும்‌, சந்திரன்‌, சூரி 
யன்‌, அக்கினி, தண்ணீர்‌, காற்று, 
பெரியோர்‌, இவர்களுக்கு எதிரில்‌ 
காறியுமிழ்வதும்‌ மல மூத்திரங்களை 
விடுவதும்‌ செய்யக்கூடாது. நின்று 
கொண்டே மூத்திராதிகளை விடுதலும்‌, 
வழியிலே அப்படி செய்தலும்‌ கெட்ட 
காரியமாம்‌. கோழை, மலம்‌, மூத்தி 
ரம்‌, உதிரம்‌, இப்படிப்பட்டவைகளை 
மிதித்தப்போக வேண்டாம்‌. போச௪ 
னாதி காலங்களிலும்‌, ஜபஹோமார்சச 
னாதி காலங்களிலும்‌, "கோழை யுமிழ்‌ 
தல்‌ மூகீகுச்சிந்தல்‌ முதலான செய்கை 
களைச்‌ செய்யலாகாது. ஜனங்களின்‌ 
சமூகத்திலேயும்‌ . அப்படி, செய்யலா 


கையினால்‌ 


Po ந உ ட 
198: ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ [மூன்றா 
காது. பெண்டிர்களை அவமதிக்கவு இறதும்‌, யாரிடத்தும்‌ மாச்சரியமில்‌ 
மாகாது, அவர்களிடத்தில்‌ ஈம்பிக்கை | லாமல்‌ சகலருக்கும்‌ உறவினன்போ 
வைக்கவுமாகாது, அவர்களிடத்தில்‌ லிருப்பதும்‌, பயப்பட்டவர்களுக்குத்‌ 
பொறாமைப்‌ படுவதும்‌. அவர்களை | தேறுதல்‌ சொல்லுகிறதமாய்ச்‌ சாது 


யிகழ்வதும்‌ நன்றல்ல. ஈல்லொழுக்‌ 
கத்தை வேண்டுகிற விவேகியானவன்‌ 
மங்களகரமானவைகளையும்‌ புஷ்ப ரத்தி 
னாதிகளையும்‌, பெரியோர்களையும்‌ சேவி 
யாமல்‌ வெளியிற்‌ போகலாகாது. 
மஹாஜனங்கள்‌ சேரு மிடங்களை 
வணங்கவேண்டும்‌. ஹோமா திகளைக்‌ 
காலத்திற்‌ செய்யவேண்டும்‌... மெலிந்த 
போன யோக்யெருக்கு உதவி செய்ய 
வேண்டும்‌. வேதசாஸ்திரங்களில்‌ வல்‌ 
லவரான சான்றோரை அடித்திருக்க 
வேண்டும்‌. எவன்‌ இப்படி தேவதை 
களையும்‌, ரிஷிகளையும்‌, பிதுர்க்களையும்‌, 
அதிதிகளையும்‌, பெரியோர்களையும்‌, 
அந்தந்த விதிப்படி பூசித்துக்கொண்டு 
வருவானோ அவன்‌ உத்தமமான 
லோகங்களை யடைவான்‌. 


மேலும்‌ மன வசிய முன்ளவனாகித்‌ 
தகுந்த காலங்களில்‌ இதமாயும்‌ பிரிய 
மாயும்‌ மிதமாயும்‌ பேசுறெவன மகா 
சந்தோஷ காரணங்களாயும்‌ அக்ஷயங்‌ 
களாயு மிருக்கிற லோகங்களைப்‌ பெறு 
வான்‌. எவன்‌ விவேகமும்‌, தீயொழுக்‌ 
கத்தில்‌ நாணமும்‌ பொறுமையு முடை 


யவனாய்‌, வேதத்தில்‌ நம்பிக்கையோடு 


கூடி; கல்வியிலுவ்‌ குலத்திலு மேலா 
னவரிடத்தில்‌ வணக்கமரய்‌ நடக்னெ 
மானோ, அவன்‌ ஒப்பற்ற உத்தம 
லோகங்களைச்‌ சேருவன்‌. அகாலத்‌ 
தில்‌ மேககர்ச்சனை முதலானவை யுண்‌ 
டாகையிலும்‌, அமாவாசை முதலான 
பர்வகாலங்களிலும்‌, ஆசவுசங்களி 
௮ம்‌, நெகண முதலானவை யுண்‌ 
டானபோதும்‌, வேதாத்தியயனஞ்‌ 
செய்யாதிருக்க வேண்டும்‌. எவன்‌ 
கோயித்தவர்களைச்‌ சமாதானப்படுத்து 


ந ன த த்‌ வய வவுனிய ணவ த சாவக, 
க்‌ ய்வது வயத்துல வலுத்த தத்து பற 0 மப ப ப ப வ வ னவ ன வாத ல ப ள்‌ ன்‌ என சன பப க வ யவ வு 
த பதத கைவைகையனவனைவ்‌ 


வா யிருக்னெறானோ, அப்படிப்பட்ட 
வனுக்குச்‌ சொர்க்கமும்‌ அற்ப பல 
மென்றே சொல்லவேண்டும்‌. 
வெயில்‌ முதலானவைகளிலும்‌, இரவி 
லும்‌, காடுகளிலும்‌, குடை பாதரக்ஷை 
தடி. இவைகளைத்‌ தரித்தவனாகித்‌ தேகத்‌ 
தற்குத்‌ தீங்கு ரேரிடாதபடி ௪ஞ்ச 
ரிக்கவேண்டும்‌. சஞ்சரிக்கும்போது 
மேற்‌ பார்வையும்‌ பக்கத்துப்பார்வை 
அகத்‌ 
தடி. யளவுதரரம்‌ வழியை நன்றாப்ப்‌ 
பார்த்துப்‌ போகவேண்டும்‌. இப்படி 
தீமைக்கு ஏதுவான சகலங்களையும்‌ 
விட்டு எவன்‌ நடக்கின்றானோேோ அவ 
னுக்குத்‌ தருமார்த்த காமங்களில்‌ இஞ்‌ 
சத்தாலும்‌ குறைவு நேரிடாது. 
நல்லொழுக்கமும்‌ விவேகமு 
முடையவனாய்‌, வித்தை வினயம்‌ 
இவைகளிலே தேர்ந்தவனா யிருந்து, 
தனக்குத்‌ துரோகஞ்‌ செய்தவனிடத்‌ 
திலேயுச்‌ அரோகசிந்தை யில்லாதவ 
னும்‌, தன்னை வைதவனிடத்திலும்‌ 
பிரியமாய்ப்‌ பேசுநறவனுமாட, யாவ 


மழை 


யும்‌ தூரப்‌ பார்வையும்‌ விட்டு, 


எவன 


ரிடத்தும்‌ கருணேயென்றெ சற்குணத்‌ 
தினாலே மன வருக்கத்தோடிருப்பனோ 
அவனுக்கு மோக்ஷமானது கையி 
னிடத்திலேயே யிருக்கின்றது, எவர்‌ 
கள்‌ காமக்குரோத லோபா திகளுக்கு 
உட்படாதவர்களாய்‌ நல்லொழுக்கத்‌ 
தில்‌ நினறிருக்கிறுர்களேோ 
ளுடைய சத்திய பிரபாவத்தனாலே 
தான்‌ பூமி நிலைபெற்‌ றிருக்கின்றது. 
ஆதலால்‌ பிறர்க்குப்‌ பிரீஇகாரணமான 
சத்தியமே பேசவேண்டும்‌, சத்திய 
மானாலும்‌ பிறர்க்குத்‌ அக்ககாரண 
மாகுமாயின்‌, அந்த விஷயத்தில்‌ ஒன்‌ 


அவர்க 


அம்‌ பேசாமல்‌ மவுனமாயிருக்கவேண்‌ 


மம்சம்‌] 


டும்‌. ஒன்று ஒருவனுக்கு மிகவும்‌ 
அப்பிரியமா யிருந்தாலும்‌, அது அவ 
னுக்கு நனமைக்குக்‌ காரணமான 
' தானால்‌ அப்படிப்பட்டதை அவசியம்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌, அரசனே! முடி 


வைச்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
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கேள்‌, இம்மையிலும்‌ மறுமையிலும்‌ 
எது பிராணிகளுக்கு நன்மை யுண்‌ 
டாக்கத்‌ தக்கதேோ அப்படிப்பட்ட 
காரியத்தையே மனோவாக்குக்‌ காய 
மென்கிற மூன்று கரணங்களினாலுஞ்‌ 


| செய்துவரவேண்டும்‌, * 


பன்னிரண்டாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 


7.27 


பதின்மூன்றாம்‌ ௮ த்‌ தியாயம்‌ 
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அவுர்வமகாமுனி சொல்லுறொர்‌ : | திரிகளுக்கு விவாகஞ்‌ செய்கையிலும்‌, 


பிள்ளை பிறந்தவுடனே பிதாவானவன்‌ 
உடுத்த வஸ்திரத்தோடு நீராடவேண்‌ 
டும்‌. உடனே ஜாதகருமமும்‌, அப்பி 


யுதய சிரார்த்தமுஞ்‌ செய்ய வேண்‌ . 


டும்‌. அந்தச்‌ சிரார்த்தத்தில்‌ தேவர்க்‌ 
காகவும்‌ பிதுர்களுக்காகவும்‌ இரட்டை 
யாகவே பிராமணரை வரித்துப்‌ பராக்‌ 
கன்றி அவர்களைப்‌ பிரதகிணவரிசை 
ட யாய்ப்‌ பூசித்த போஜனஞ்‌ செய்‌ 
விக்க வேண்டும்‌, இழக்குமுகமாக 
: வாலும்‌ வடக்குமுகமாகவாகிலும்‌ 
இருக்‌ தகொண்டு, இலந்தையோடு 
கூடின தயிர்‌ அசக்ஷதைகளினாலே 
செய்த பிண்டங்களைத்‌ தேவதீர்த்தத்தி 
னாலாவது பிரம்மதீர்த்தத்தினுலாவ.து 
கொடுக்கவேண்டும்‌. இந்தச்‌ சிரார்த்‌ 
தத்தினுலே நாந்திமுகமா 

பிதுர்‌ கணமானது மிகவுக்‌ 


யிருக்கிற 
திருப்தி 
யடையும்‌, ஆனதனாலே புத்திரன்‌ புத்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


கிருகபிரவேசங்களிலும்‌, சிறுவர்க்கு 
நாமகரண சவுளங்கள்‌ செய்யும்‌ போ 
அம்‌, சீமந்தத்திலும்‌, உன்னயனத்தி. 
அம்‌, புத்தின்‌ முதலானாருடைய 
முகதரிசனத்திலும்‌, மற்றுமுள்ள விரு 
த்திகளிலெல்லாம்‌ நாந்தி சிரார்த்தம்‌ 
அவசியஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

கேள்‌, அரசனே! விருத்தியிற்‌ 
செய்யவேண்டிய பிதுர்‌ பூசாக்கிரமத்‌ 
தைச்‌ சொன்னேன்‌. இனி இறந்தா 
ரைப்பற்றிச்‌ செய்யவேண்டுங்‌ கரும 
விதிகளைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ :-- 


இறந்து போனவர்களுடைய தேகத்‌ 
தை நல்ல தண்ணீர்‌ முதலானவைகளி 
னாலே நீராட்டி, மாலை முதலானவை 
களினாலே அலங்கரித்து, விதிப்படி 
தகனஞ்செய்த, பந்துக்களெல்லாம்‌ 
உடுத்த வஸ்திரத்தோடேயே ஸ்நானம்‌ 


* இங்கு அனுஷ்டானங்களையும்‌ கருமங்களையும்‌ ஒருவாறு சொல்லியிருக்கிறதே 
யன்றிப்‌ பூரணமாய்ச்‌ சொல்லியிருச்சவில்லை. இச்‌ கருமாதிக்‌ இரமங்களை விவரிக்‌ 
கப்‌ புகுந்தால்‌ கிரந்தம்‌ விஸ்தாரமாவதுமன்றி, அவ்விஷயம்‌ அரேகருக்குத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளச்‌ கூடாமையாயு யிருக்குமாதலால்‌, அவற்றை விவரியாமல்‌ இருகறபடியே 
எழுதினோம்‌. முன்புள்ள யாகாதிகளையும்‌, பின்புள்ள சரொார்த்தங்களையும்‌ விளக்கா . ' 
மைக்கும்‌ இதுவே நியாயமென்றறிற்து கொள்க, 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரர்ணம்‌ 


[மூன்றா 


ர ரகக ககக வரரா ன ன ண”“-"-ஓ_ஓச_சை 


பண்ணி, தெற்கு முகமா யிருந்து 
கொண்டு இது இன்னானுக்கு ஸு 
என்று. இருகைகளினாலேயும்‌ தண்ணீ 
ரெடுத்துத்‌ தர்ப்பணமாய்‌ விடவேண்‌ 
டும்‌. அப்படிக்குச்‌ செய்தபின்‌, மாடு 
கள்‌ பிரவேசிக்கும்‌ 
நக்ஷத்திரங்கள்‌ காணப்படும்‌ போதா 
கிலும்‌ இருகத்தினுள்ளே பிரவேசித்து 
தரையில்‌ புல்‌ முதலானவைகளின்மேற்‌ 
படுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இப்‌ 
படியே யிருந்து தீட்டைபற்றின காரி 
பங்களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அதா 
வது: பகலிலே மாத்திரம்‌ ஒருதரம்‌ 
புத்‌ துக்கொண்டு, தினந்தோறும்‌ 
இறந்தவனுக்குத்‌ தரையிற்‌ பிண்டம்‌ 
போடவேண்டும்‌. அன்றியும்‌ அ*்காட்‌ 
களில்‌ பந்துக்களுக்கு அவர்கள்‌ கருத்‌ 
தின்படி போசனம்‌ போடவேண்டும்‌. 
பந்துக்கள்‌ புசிப்பதனால்‌ இறந்தவனுக்‌ 
குத்‌ திர்ப்தி யுண்டாகும்‌. முதல்‌, 
மூன்றாவது, ஏழாவது, ஒன்பதாவது 
நாட்களில்‌ வஸ்திரத்‌ தியாகமும்‌, 
ஊருக்குவெளியில்‌ ஸ்நானமும்பண்ணி 
எள்ளும்‌ தண்ணீரும்‌ விடவேண்டும்‌. 
நாலாநாளில்‌ அஸ்தி சஞ்சயனஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. சஞ்சயன மான 
இன்மேல்‌ எழுதலை முறைக்கு உட்பட்‌ 
டவர்களான சபிண்டரைத்‌ தொட்டா 


ட லம்‌ குற்றமில்லை. ஏழுதலைமுறைக்கு 


மேற்‌ பட்டவர்களான சமானோத 
கரோ வாசனைப்பூச்‌ பூமாலை முத 
லான,போகங்கள்‌ தவிர மற்றெல்லாக்‌ 
இரியைகளுக்கும்‌ ்‌ யோக்கியராவார்‌. 
சபிண்டரும்‌ சஞ்சயனவ்‌ கழிந்தபின்பு 
்‌ படுக்கையிற்‌ படுக்கவும்‌ ஆசனத்தி 
லுட்காரவுங்கூடும்‌. ஸ்தரிபோகமாத்தி 
ரங்கூடாது. சிறுவனும்‌, மகாநதீ பரு 
வதங்க ளிடையி லிருக்கப்பெற்ற 
தேசாந்தரத்திற்‌ போனவனும்‌, ஜாதி 
- குலாசாரங்களை விட்டுப்‌ பதிதனனவ 


னும்‌, சந்நியா சியும்‌ மரணமடைந்தால்‌ 


போதாகிலும்‌ | 
| இப்படியல்லாம லிறந்தவர்களைப்பற்றி 


| 


| 
| 
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அப்போது ஸ்கானஞ்‌ செய்வதனா 
லேயே இட்டுப்போம்‌. இப்படியே 
மனப்‌ பூர்வமாய்‌ ஜலம்‌ விஷம்‌ உறிபோ 
ட்டுக்‌ கொள்ளுதல்‌ முதலானவைகளி 
னாலே இறந்தவர்களைப்பற்றியும்‌ திட்‌ 
டுக்‌ கொண்டாட வேண்டுவதில்லை. 


ஞா திகளுக்குப்‌ பத்துநாள்‌ தீட்டுண்‌ . 
டாதலால்‌, அப்பத்துநாளும்‌ ௮வர்க 
ளுடைய அன்னத்தைப்‌ பிறர்‌ புசிக்கக்‌' 
கூடாது. அவர்களும்‌ தானங்கொடு 
த்தல்‌ தானம்வாங்கல்‌ யாகஞ்செய்தல்‌ 
வேதமோதல்‌ முதலான கருமங்களைச்‌ 
செய்யக்கூடாது. பிராமணருக்குத்‌ 
இட்டு பத்துநாள்‌ ; க்ஷத்திரியர்க்குத்‌ 
திட்டு பன்னிரண்டுகாள்‌) வைசிய 
ருக்கு அரைமாதம்‌ ; சூத்திரருக்கு ஒரு 
மாதமாம்‌. இப்படித்‌ இட்டிருந்து ௮து 
கழியுங்‌ கடைசிஈாளில்‌ ஒற்றைப்படப்‌ 
பிராமணரை வைத்து விதிப்படி போஜ 
னாதிகள்‌ செய்வித்து, அந்தப்‌ பிரா 
மணர்‌ புசித்த பாத்திரத்தின்‌ சமீபத்‌ 
இல்‌ தருப்பைகளைப்‌ பரப்பி இரந்தவ 
போட்டு, ஆதி 
ஏகோத்திஷ்ட சிரார்த்தத்தை நிறை 
வேற்றவேண்டும்‌. இத செய்தபின்பு 
பிராமணர்‌ முதலிய நானகு வருணத்‌ 
தாரும்‌ முறையே தண்ணீர்‌, ஆயுதம்‌, 
கசை, தடி, இவற்றைப்‌ பரிசித்துச்‌ 
சுத்தராகவேண்டும்‌. பின்பு யாவரும்‌ 
தங்கள்‌ வர்ணங்களுக்குரிய வைதிக 


னுக்குப்‌ பிண்டம்‌ 


கருமங்களையும்‌ ஜீவனகரரியங்களையுஞ்‌ 
காத்தாவானவன்‌ 
மாதந்தோறும்‌ இறந்த திதிகளில்‌ 
ஏகோத்திஷ்ட விதியினால்‌ மாகெஞ்‌ 
செய்து வரவேண்டும்‌. ௮ந்த எகோத்‌ 
திஷ்டங்களில்‌ ஆஹ்வானம்‌, 
ரெளகரணம்‌, வைசுவதேவிக விப்பிர 


செய்துவாழலாம்‌. 


அக்கி. 


நிமந்திரணம்‌, ஆகிய இவைகளைச்‌ செய்‌ 
யக்கூடாது. மேலும்‌ அதில்‌ ஒரு பவித்‌. 
திரத்தோடு ஒரு ௮ரக்யமே கொடுக்க 


மழ்சம்‌] 


சிரார்த்த பேதங்கள்‌ 
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வேண்டும்‌. பிராமணர்‌ புசித்தபின்பு வேண்டும்‌. இவ்விரண்டு குலங்களும்‌ 


பிரேதனுக்கு * ஓரேபிண்டம்‌ போட 
வேண்டும்‌, யஜமானன்‌ 4 அபிரம்ய 
தாம்‌” என்று கேட்க, பிராமணர்கள்‌ 
(6 அபிரதாஸ்ம 8” என்று பிரதியுத்தரஞ்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. கடைசியில்‌ 
(( இன்னானுக்கு இது அஷஷயம்‌"' 
என்று சொல்லவேண்டும்‌, இப்படிக்கு 
வருஷ முடிவு வரைக்கும்‌ ஏகோத்‌ 
திஷ்ட விதியால்‌ சிரொர்த்தஞ்செய்து, 
பின்பு சபிண்டீகரணஞ்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌, அதவும்‌ வருஷ முடிவிலாகிலும்‌, 
ஆறுமாதத்திலாகிலும்‌, பன்னிரண்டா 
நாளிலாகிலும்‌ ஏகோத்திஷ்ட விதியினா 
லேயே செய்யவேண்டும்‌. அதில்‌ எள்‌ 
ளும்‌ வாசனை வஸ்துவுங்‌ கலந்த ஜலத்தி 
னால்‌ நிழைக்கப்பட்டவைகளரய்‌ பிதுர்‌ 
க்களுக்காக மூன்று அர்க்கியபாத்திர 
மும்‌, பிரேதனுக்காக அப்படிப்பட்ட 
ஒரு அர்க்கியபாத்திரமும்‌ வைத்து, அம்‌ 
தப்பிரேத பாத்திர ஜலத்தை பிதுர்‌ பாத்‌ 
திரமூன்றிலுங்‌ கலக்கவேண்டும்‌. இவ்‌ 
வாறு அர்க்கிய சம்யோஜனஞ்‌ செய்‌ 
வதனாலே அந்தப்பிரேதன்‌ பிதர்த்துவத்‌ 
தை யடைய, அவனமுதலான பிதுர்க்‌ 
களைப்‌ பார்வண முதலான இரார்த்த 
விதிகளினாலே அர்ச்சிக்கவேண்டும்‌. 
இறந்தவலுக்குக்‌ கருமஞ்‌ செய்ய 
வேண்டிய கர்த்தாக்கள்‌ யாரென்றால்‌ : 
புத்திரன்‌, பவுத்திரன்‌, புத்திரனுடைய 
பவுத்திரன்‌, சகோதரன்‌, அவனுடைய 
சந்ததி, சபிண்டருடைய சந்ததி, 
ஆகிய இவர்களுள்‌ முந்தினவரில்லாத 
போது பிந்தினவர்‌ முறையே கர்த்‌ 
தாக்க ளாவார்கள்‌. இவர்களெல்லாரு 
மில்லாதபோ து சமானோதகருடைய 
சந்ததியும்‌, அதன்பின்‌ தாயின்‌ பக்ஷத்‌ 
அச்‌ சபிண்டருடைய சந்தஇயும்‌,௮தன்‌ 
பின்‌ அர்தப்பக்ஷத்துச்‌ சமானோதக 
சந்ததியும்‌, முறையே இரியை செய்ய 


பக்ஷத்திலும்‌ மாதாவின்‌ பக்ஷத்திலு 


| நசித்துப்போனால்‌ பெண்டுகள்‌ கிரியை 
செய்யலாம்‌. அப்புறம்‌ பிதாவின்‌ 


முள்ள சபிண்ட சமானோதகர்களா 
இலும்‌, அல்லது சஹாத்தியாயி, சிஷ்‌ 
யன்‌, முதலானவர்களாகிலும்‌,. ஒரு 
கூட்டத்திற்‌ சேர்ந்தவா்களாகிலும்‌ 
கருமஞ்‌ செய்யலாம்‌, அல்லது எந்த 
பந்துக்களு மில்லாத இறந்தவனுக்கு 
அவனுடைய பொருளைக்‌ கொண்டு 
அரசன்‌ கருமஞ்‌ செய்யலாம்‌. இர்‌ 
தக்‌ கிரியைகளில்‌ .பூர்வங்களென்றும்‌ 
மத்திமங்களென மும்‌ உத்தரங்களென்‌ 
அம்‌ மூன்௮ விதங்களுண்டு. தகனம்‌ 
தொடங்கித்‌ தண்ணீரைத்‌ இிண்டுமளவி 
௮ள்ளவைகள்‌ பூர்வக்‌ இரியைகள்‌, 
மாதந்தோறுஞ்‌ செய்யத்தக்க மாசிகங்‌ 
கள்‌ மத்திமக்‌ இரியைகள்‌. பிரேதன்‌ 
பிதூாக்களிற்‌ கலக்கத்தக்கதான சபி. 
ண்டீகரணத்திற்குப்‌ பின்பு செய்ய 
வேண்டிய பிதா்க்கிரியைகளெல்லாம்‌ 
உத்தரக்கிரியைகளாம்‌. தந்தை தாய்‌ 
களுடைய சபிண்ட சமானோதகர்களி 
னாலேயும்‌, சகாத்தியாயி முதலான 
வர்களி னாலையும்‌, பொருளெடுத்துக்‌ 
கொள்ளுறெ ராஜாவினாலேயும்‌, பூர்‌ 
வக்கிரியைகள்‌ செய்யப்படலாம்‌. உத்‌ 
தரக்‌ கிரியைகளோ புத்தீரன்‌ முத 
லானவர்களினாலேயே செய்யப்பட 
வேண்டும்‌. அல்லது புத்திரியின்‌ புத்தி 
ரர்களாலும்‌, அவர்களுடைய புத்திர 
ராலும்‌ செய்யப்படலாம்‌. பெண்டு 
களுக்கும்‌ வருஷந்தோறும்‌ இறந்த 
இதிகளிலே ஏகோத்திஷ்ட விதியினால்‌ 
உத்தரக்கிரியைகள்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ஆதலால்‌, அரசனே! அந்த உத்தரக்கிரி 


| யையை எப்போதெப்போ ௮ எப்படி 


யெப்படி செய்யவேண்டுமோ அந்தக்‌ 
இரமங்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌, 


பதின்ழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று , 
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பதினாலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


சிரார்‌ த்‌ த காலம்‌ 


ஒருவன்‌ சிரத்தையோடு சிரார்த்‌ | 
தஞ்‌ செய்வதனலே பிரமா; இந்தி, 
ரன்‌, ருத்திரன்‌, அ௬ுவினீதேவர்‌, சூரி 
யன்‌, அக்கினி, வசுக்கள்‌, வாயு, விசு 
வேதேவர்‌, பிதுர்க்கள்‌, ரிஷிகள்‌, மனி 
தர்‌, மிருகங்கள்‌, பக்ஷிகள்‌, சர்ப்பங்‌ 
கள்‌ முதலான வூருகற ஜந்துகள்‌, 
மற்றுமுண்டான பூதங்கள்‌, ஆகிய ' 
சகலத்தையும்‌ சந்தோஷப்படுத்துகி 
மான்‌. மாதந்தோறும்‌ அபரபக்ஷத்தி 
௮ம்‌ அமாவாசையிலும்‌ அஷ்டகைகளி 
லும்‌ சிரார்த்தஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
காமியமரன காலத்தைச்‌ சொல்லுக 
றேன்‌ கேள்‌. சிரார்த்தத்துக்கு யோக்‌. 
இயமான வஸ்து இடைத்தபோ தும்‌, 
யோக்கெனான பிராமணன்‌ நேர்ந்த 
போதும்‌, வியதீபாதத்திலும்‌, அயனத்‌ 
திலும்‌, விஷ-ஈவத்திலும்‌, சக்தி சூரிய 
இரணங்களிலும்‌ சூரியன்‌ பன்னி 
ரண்டு ராசிகளிற்‌ பிரவேசிக்றெ கால 
ங்களிலும்‌, நக்ஷத்திர பீடையுங்‌ கிரக 


மீடையு முண்டாகுங்‌ காலங்களிலும்‌ 
கெட்ட கனவு கண்டபொழுதிலும்‌, 
புதிதாய்த்‌ ்‌ தானியத்தைக்‌ கொண்டு 
வந்தபோதும்‌, காமிய சிரார்த்தங்கள்‌ 
செய்யலாம்‌. 
அனுடம்‌, 
நக்ஷத்திரங்களோடு கூடுமேயானால்‌, 


அமாவாசையான அ 
விசாகம்‌, சுவாதி, இந்த 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
௮ப்போதுசெய்கிற சிரார்த்தம்‌ பிலூர்க்‌ | 
யை யுண்டாக்கும்‌. திருவாதிரை, 
புனர்ப்பூசம்‌, பூசம்‌ இந்த ஈக்ஷத்திரங்க 
ளோடுகூடிய அமாவாசையிற்‌ செய்த 
சிரார்த்தத்தினால்‌ பிதுர்க்கள்‌ பன்னி 
ரண்டு வருஷ திர்ப்த்தியைப்‌ பெறு 


| 
| 
களுக்கு எட்டு வருஷத்துத்‌ னன்‌ 
வார்கள்‌. அவிட்டம்‌, சதயம்‌, பூட்‌ 


டாதி, இவைகளோடு கூடின அமா 
வாசை தேவர்களுக்குங்‌ கிடையாத 
புண்ணியகாலம்‌. இந்த ஒன்பது கக்ஷத்‌ 
திரங்களிலும்‌ அமாவாசை கூடின 
போது சிரார்த்தஞ்‌ செய்வதனாலே 
பிதுர்க்களுக்கு விசேஷமான திர்ப்தி 


யுண்டாகும்‌. 


ஓ மகாராஜனே | இன்னுங்‌ கேள்‌: 
பிதுர்க்களிடத்தலே அதிக பக்தி யுள்‌ 
ளவனான புரூரவசக்கரவர்த்தி வினாவ, 
சனக்குமாரர்‌ சொல்லிய பாடல்களைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ : 
தில்‌ சக்கிலபக்ஷத்‌ திரிதியையும்‌, கார்த்‌, 
தகை மாதத்தில்‌ சுக்லெபக்ஷ நவமி 


வைகாசி மாதத்‌ 


யும்‌, புரட்டாசி மாதத்தில்‌ கிருஷ்ண 
பக்ஷத்‌ தரயோதசியும்‌, மாசி மாதத்து 
அமாவாசையுமாகிய இர்நான்கு ததி 
களும்‌ யுகாதிகளென்றும்‌, அளவற்ற 
புண்ணிய காலமென்றும்‌ புராணங்‌ 
களினாலே சொல்லப்பட்‌ டிருக்னெ 
றன. இவைகளிலும்‌, சந்திர சூரிய இர 
கணங்களிலும்‌, மூன்அ அஷ்டகைகளி 
அம்‌, இரண்டு அயனங்களிலும்‌ எள்‌ 
ளுடன்‌ கூடிய தண்ணீரையாகிலும்‌, 
பிதுர்ச்களை யுத்தேசித்து ஒருவன்‌ 
பக்தியோடு விடுவனாகில்‌, அவன்‌ ஆயி 
வருஷம்‌ 
பலனை யடைவன்‌. இது ரகசியமான 


ரம்‌ சிரார்த்தஞ்‌ செய்த 
சங்கதியென்று பிதுர்க்கள்‌ சொல்லு 
கிறார்கள்‌.” மாசி மாதத்து அமாவா 
சை எப்போதாூலும்‌ சதயாத்திரத்‌ 
தோடு கூடுமாயின்‌, அத பிதுர்க்களு 
க்கு மகா திருப்தி ஹேதுவான காலம்‌. 
அற்ப புண்ணியமுள்ள மனிதருக்கு 
அது இடையாது. ஓ அரசனே | ௮ம்‌ 
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தக்‌ காலத்திலேயே அவிட்டம்‌ சேர்ந்த | வஸ்திரம்‌ வாகனம்‌ தனம்‌ மற்றுமுள்ள 
தா௫ல்‌ அப்போது அன்னமாவது ஒரு | சகல போகங்களையும்‌ நமக்காகப்‌ பிரா 
கைத்‌ தண்ணீராவது பிதா்க்களைக்‌ மணருக்குத்‌. தானஞ்‌ செய்யும்படி 
குறித்துக்‌ கொடுத்தவனுக்குப்‌ பதினா | யானவனோ, அன்னம்‌ போடுவதற்கு 
யிரம்‌ வருஷம்‌ பிதுர்‌ திருப்த்தி செய்த | மாத்திரமே தகுதியான விபவமுடை 
புண்ணியங்‌ கிடைக்கும்‌, அக்கால யவனாகில்‌ இப்படிப்பட்ட காலங்‌ 
தீதிலேயே பூரட்டாதி சேருமாஃல்‌, | களில்‌ மிகுந்த அன்போடு நல்ல பிரா 
அதிற்‌ செய்த சிரார்த்தத்தனாலே பிதுர்‌ மணருக்கு அன்னமிடத்‌ தக்கவனே, 
க்கள்‌ திருப்தியடைந்து ஆயிரம்‌ யுக அதற்குஞ்‌ சக்தியில்லாமற்‌ போனால்‌ 
மளவும்‌ சுகமரகத்‌ தூங்குவார்கள்‌. தனக்கு இயன்ற அளவு தானியத்தை 
கங்கை, சதத்துரு, யமுனை, விபாசை, | யாலும்‌ பிராமணருக்கு ஆமமாய்க்‌ 
. சரஸ்வதி, கோமதி என்றெ நதிகளுக்‌ | கொடுக்க வல்லவனே, அல்லது சிறிது 
கும்‌, நைமிசம்‌ என்கற க்ஷேத்திரத்‌ | தகஷிணையாவது கொடுக்கும்படியான 
இற்கும்‌ ஒருவன்‌ சென்று ஸ்கானஞ்‌ | வனே, அதற்குஞ்‌ சக்தியீனனானால்‌ 
செய்த, அன்போடு பிதுர்‌ பூசை | நுனிக்கையினாலே லை எள்ளுகளை 
செய்தானாகில்‌, அவன தன்‌ பாவங்களை | யாவது ஒரு ஈல்ல பிராம்ணனுக்கு 
யெல்லாம்‌ போக்கிக்கொள்ளுதிறான்‌. | நமஸ்கரித்துப்‌ பக்தியினால்‌ வணங்‌ 
அரசனே! பிதுர்க்கள்‌ “நரம்‌ எப்‌ ! இக்‌ கொடுப்பனோ, இதவு மிசையாத 
போனு புரட்டாசிமாதத்தில்‌ புத்தராதி | போது ஏழெட்டு எள்ளுகளுடனே 
கள்‌ செய்த அபரபக்ஷத்‌ திரயோதசி நமக்கு ஒருகைத்‌ தண்ணீரையாவது 
சிரார்த்தத்தினால்‌ திருப்தி யடைக்கு, பூமியில்‌ விடமாட்டுவானே, இதவு 
மாசி யமாவாசையிலும்‌ புத்திராதி | மில்லாத போது எங்கிருக்தாஇலும்‌ 
யர்‌ செய்த புண்ணிய தீர்த்த ஜல பசுக்களுக்குத்‌ தக்கவுணவைச்‌ சம்பர 
தாப்பணங்களினாலும்‌ திருப்தி படை | இத்து நம்முடைய உகப்புக்காகச்‌ இரத்‌ 
வோம்‌” என்றும்‌ பாடுகிறார்கள்‌.  தையுடனே பசுக்களுக்குக்‌ கொடுப்‌ 
மனிதருக்குப்‌ பரிசுத்தமான சித்தமும்‌ | பானோ, ஒன்றுமில்லாதே போனால்‌ 
பரிசுத்தமான பொருளும்‌, மேன்மை காட்டுக்குப்போய்க்‌ கைகளை கன்றா 
யான காலமும்‌, சாஸ்திரங்களிழ்‌ | யுயா - வெடுத்துக்கொண்டு சூரியன்‌. 
சொல்லப்பட்ட விதியும்‌, சற்குண | முதலான லோகபாலகரைப்‌ பார்த்து 
முள்ள பாத்திரமும்‌, இறந்த அன்பும்‌ | உரத்த சத்தத்தடனே “எனக்கு பிது 
கூடுமாயின்‌ சகல இஷ்டங்களும்‌ சத்‌ சிரார்த்தஞ்‌ செய்யத்தக்க -தனமாவது 
திக்கும்‌, ஓ மகாராஜனே | இந்த விஷ மற்றெந்தப்‌ பொருளாவது ஒன்று 
யத்தில்‌ பிதுர்க்கள்‌ தேஞ்செய்திருப்ப | மில்லை; என்‌. பிதுர்க்கள்‌ 'இருப்தி 
வைகளைக்‌ கேள்‌: நீ அப்படியே | யடையவேண்டும்‌, எனக்கு ஒன்று 
செய்து அதில்‌ மனவூக்க ய்து மில்ல்யென்று இதோ என்னிரண்டு 
லு கடவை. ்‌ கைகளையும்‌ வாயுவின்‌ ' மார்க்கமான : 

ஆகாசத்தில்‌ தூக்கிவிட்டேன்‌ என்று 
இவ்வசனங்களைப்‌ படிப்பானே, அப்‌ 
படிப்பட்ட புண்ணியவானும்‌ பூத்த 
மானுமான ஒருவன்‌ ஈம்முடைய குலத்‌ 
திற்‌ பிறக்கவே ண்டும்‌” என்று. பிதுர்க 


பிது கதங்கள்‌:--(ஏவன்‌ இரவிய 
வஞ்சனை செய்யாமல்‌ ஈமக்குப்‌ பிண்‌ 
டங்களைப்‌ போடத்‌ தக்கவனோ, விபவ 
மூண்டால்‌ வஞ்சனையின்‌ றி ரத்தினம்‌ 


rr 
a 


ஓடக்‌ ஸ்ரீவிஷணுபுராண்ம்‌ . [மூன்றா 


கள்‌ பாடி யிருக்கிறார்கள்‌, கேட்‌ | கள்‌ தனமுள்ளபோதும்‌ இல்லாத , 
டாயோ புரூரவனே யென்று சனத்‌ | போதும்‌ நடக்கவேண்டிய முறை 
குமாரர்‌ அவ்வரசனுக்குச்‌ சொன்‌ யைச்‌ சொன்னவிதமாய்ச்‌ செய்ப 
னதை, சகரமகாராஜனே நானுனக்‌ | வன்‌ பூரணமாகச்‌ சிரார்த்தஞ்‌ செய்த 
குச்‌ சொன்னேன்‌. இப்படி பிதுர்க்‌ பலனையே யடைவான்‌. 


பதினாலாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
எனு 


பதினைந்தாம்‌ மத்திமம்‌ 
சிரார்த்தஞ்‌ செய்யுமுறை 


ந்ல்ல 

*கரம்கர்ராஜனை நோக்கு அவுரவர்‌ | பிராமணரைத்‌ தேடி. வரிக்கவேண்‌ 
பின்னு மருளிச்‌ செய்றொர்‌ அர | டுமே யல்லது தகாதவர்களைச்‌ சிரார்த்‌ 
சனே! சிராரத்தத்இில்‌ வரித்துப்‌ போச | தத்தில்‌ வைக்கலாகாது. தகாதவர்‌ 
னஞ்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌ பிராம யாரென்றால்‌ : மித்திரத்‌ துரோகஞ்‌ 
ணர்‌ மூன்று நாசிகேதானுவா கங்களை | செய்பவன்‌, புழுத்த ஈகமுள்ளவன, 
யோதி அதின்படி ஈடக்கிறவனும்‌, | சொத்தைப்‌ பல்லுடையவன, நபுஞ்ச 
மூன்ற மதுருக்குகளை யோதி அதின்‌ | கன்‌; கன்னிகையைக்‌ கெடுத்தவன்‌, 
படி. ஈடக்கிறவனும்‌, அல்லத மதுவித்‌ | அக்கினியையும்‌ வேதத்தையும்‌ அகரர 
தையில்‌ நிஷ்டைபெற்றவனும்‌, திரிசு | ணமாய்‌ விட்டவன்‌, சோமவிக்கிர 
பர்ணானுவா கங்களை யோதி அதன்படி, | யஞ்‌ செய்தவன்‌, மெய்யாகவாகிலும்‌ 
யனுஷ்டான முள்ளவனும்‌, ஷடங்க பொய்யாகவாகிலும்‌ பதிதனென்று 
வேதாத்தியயனஞ்‌ செய்தவனும்‌, அவ்‌ | தள்ளப்பட்டவன்‌,  திருநிகிறவன்‌, 
வேதத்தின்‌ பொருளை யறிந்தவனும்‌, | கோட்சொல்லிக்‌ கெடுக்கிறவன்‌, ஊரா 
வேதவிதிப்படி: அனுஷ்டான முடைய | ருக்காகக்‌ கூலி வாங்கிக்கொண்டு 
வனும்‌, பரப்பிரமத்‌ தியானஞ்செய்‌ | யாகஞ்‌ செய்கிறவன்‌, வேதத்தைக்‌ 
பவனும்‌, ஜ்யேஷ்டசாமத்தை யோத | கூலிக்கு இனுவிப்பவன்‌, கூலி வாங்டிக்‌ 
வல்லவனும்‌, ஆயெ இவர்களே முக்‌ | கொண்டு வேதமோ இன வன்‌, கைம்‌ 
'இயமானவர்களாம்‌. இருத்துவிக்கும்‌ | பெண்ணே கலியாணஞ்‌ செய்தவன்‌, 
உடன்பிறந்தாளுடைய குமாரனும்‌, | தாய்‌ தந்‌ைதைகளை விட்டவன்‌, சூத்திர 
புத்திரியின்மகனும்‌, மருமகனும்‌, மாம | ஸ்திரீயின்‌ குழந்தைகளை யெடுத்து 
னாரும்‌, அம்மானும்‌, தவசியும்‌,பஞ்சாக்‌ வளர்க்கெறெவன்‌, சூத்திரச்சியைக்‌ கலி 
இனி யுபாச்னை செய்கிறவலும்‌ அல்‌ | யாணஞ்‌ செய்துகொண்டவன்‌, தேவ 
லது பஞ்சாக்கினி வித்தையிலே நிஷ்‌ | தாந்தரங்களைப்‌ பூசித்துப்‌ பிழைப்ப 
 டைபெற்றவனும்‌,சிஷ்யனும்‌, சம்பந்தி | வன்‌, இப்படிபட்டவர்கள்‌ சிரார்த்தத்‌ 
யும்‌, “மாதா பிதாக்களைப்‌ பூசிப்பவனு | இல்‌ நிமந்தருணத்திற்குத்‌ தகுர்தவர்க 
மாகிய இவர்களை, முர்தினவர்‌ ரேர்‌ | ளல்லர்‌. சிரார்த்தத்‌இிற்காக முதனாளி 
படாதபோது வரிக்கலாம்‌, இவர்க | லேயே யோக்கியரான்‌ பிராமணரை 
சூம்‌ ரேர்படாதபோது சுத்தரான | வரித்துத்‌ தேவார்த்தமாகவும்‌ பிது 


மம்சம்‌] 


சிரார்த்தஞ்‌ செய்யும ற்‌ 
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ரர்த்தமாகவும்‌ க்ஷணஞ்செய்யும்படி 
தனித்தனியே பிரார்த்திக்க வேண்‌ 
டும்‌. பின்பு,கோபதாபத்தையும்‌, ஸ்திரீ 
சங்கமத்தையும்‌, வருந்துவதையும்‌ இரா 
ர்த்தஞ்‌ செய்கிறவனும்‌ வரிக்கப்பட்ட 
டவனும்‌ செய்யாமல்‌ நியமத்தோ 
டி ருக்கவேண்டும்‌, சிரார்த்தஞ்‌ செய்‌ 
பவனாகிலும்‌ வரிக்கப்பட்டவனாகிலும்‌ 
ஸ்திரீ சம்போகஞ்‌ செய்தல்‌ மகா 


தோஷமாம்‌. அப்படிச்‌ செய்கிற 


வன்‌ தன்‌ பிதுர்க்களை ரேதனெ குழி 


யிலே தள்ளின பாபத்தை யடை 
வான்‌. ஆகையாலே தரும €லரான 
பிராமணரைப்‌ பூர்வதினத்திலே நிமர்‌ 
திரணஞ்்‌ செய்ய வேண்டுமென்று 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இந்திரிய 
நிக்கிரகஞ்‌ செய்து, யதிகளாயிருக்கிற 
பிராமணரை முன்னே நிமர்திரணஞ்‌ 
செய்யாமற்‌ போனாலும்‌ அன்று 
அவர்கள்‌ வீட்டுக்கு வருவாராகில்‌ 
அவர்களைச்‌ சிரார்த்தத்தில்‌ வைக்க 
லாம்‌. 


இப்படிப்‌ பிராமணார்த்தமாய்‌ வந்த 
வர்களுக்குக்‌ காலலம்பல்‌ முதலான 
வுபசாரங்கள்‌ செய்து, பவித்திர 
பாணியாய்‌ ஆசமன முதலானவை 
பண்ணிச்‌ சுத்தர்களா யிருக்கின்ற 
அவர்களை ஆசனத்தில்‌ விந்றிருக்கச்‌ 
செய்து, அமுத செய்விக்கவேண்டும்‌. 
பிதுர்‌ ஸ்தானத்தில்‌ ஒற்றையாயும்‌, தே 
வஸ்தானத்தில்‌ இரட்டையாயும்‌ ௮ல்‌ 
லத இச்சையின்படி. ஒவ்வொருவரை 
யாவது வைக்கவேண்டும்‌, அப்படி 
யே மாதாமஹ்னுடைய எசிரொரத்தத்‌ 
தையும்‌ பக்தியுடனே தேவ வரணத்‌ 
தோடு கூடினதாகச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. அல்லது பிதுர்சிரார்த்தம்‌ மாதா 
மகஜரார்த்தம்‌ இவ்விரண்டுககும்‌ ஒரே 
விசுவதேவ வரணஞ்‌ செய்யவுங்‌ 


-கூடும்‌, பிதுர்வருக்க . மாதர்மகவருக்‌ 


கங்களைச்சோந்த தேவதாஸ்தானத்துப்‌ 


இழக்கு முகமாயும்‌, 
ஸ்தானத்துப்‌ பிராமணரை 


பிராமணரைக்‌ 
பிதுர்‌ 
வடக்கு முகமாயும்‌ உட்காருவித்து 
அமுது செய்விக்கவேண்டும்‌. இவ்‌ 
விருவர்க்கும்‌ ரொர்த்ததைத்‌ தனித்‌ 
தனியே செய்யவேண்டுமென ற சில 
ரிஷிகள்‌ சொல்லுஇருர்கள்‌. மற்றுள்ள 
மகாரிஷிகள்‌ ஒரிடத்திலே ஒரு பாகத்தி 
னாலேயே செய்யலாமென்று சொல்லி 
யிருக்கிறார்கள்‌. ஆசனத்துக்காகத்‌ 
தருப்பைகொடுத்‌் து, அர்க்ய விதியி 
னாற்‌ பூசித்து, அவர்களுடைய அனுக்‌ 
இயையினாலே ஆவாகனஞ்‌: செய்ய 
வேண்டும்‌. யவோதகத்தினலே தே 
வர்களுக்கு அர்க்கியங்‌ கொடுத்துக்‌ 
கந்தபுஷ்ப தூப தீபாதிகளினாற்‌ பூசிக்க 
வேண்டும்‌. பிதுர்க்கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
செய்வதை யெல்லாம்‌ அப்பிரதகதிண 


மாய்ச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


அந்தப்‌ 
பிதாக்களிட த்திலும்‌ அனுக்கியை 
பெற்றுக்கொண்டு, இரட்டிப்பான 


தருப்பைகளை ஆசனத்திற்காகக்‌ கொடு 
தீது, மந்திபூர்வகமாக ஆவாகனஞ்‌ 
செய்து இலோதகத்தினலே அர்க்யெ 
முதலானவை கொடுத்து, மற்ற உப 
சாரங்களையுஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, அக்‌ 
காலத்தில்‌ யாராவது ஒரு பிராமணன்‌ 
அன்னத்தை விரும்பி அதிதியாக வரு 
வனாகில்‌ முன்பு வரிக்கப்பட்ட பிரா 
மணரிடத்தில்‌ அங்கீகாரம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு அவனையும்‌ சுகமாகப்‌ 
புசிப்பிக்கலாம்‌, சல யோ௫கள்‌ நாரா 
வித வேஷமுடையவர்களாய்‌ தங்கள்‌ 
சொரூப மின்னதென்னு அறியப்‌ 
படாதபடி மனிதருக்கு உபகாரிகளர்‌ 
ய்ச்‌ ௪ஞ்சரித்தக்கொண்‌ டிருப்பார்‌ 
கள்‌. ஆதலால்‌ சிரார்த்த காலத்தில்‌ 
ரேரிட்ட ௮திதியை அவசியம்‌ பூரிக்க 
வேண்டும்‌. அரசனே! அர்த ௮இஇ 
யைப்‌ பூசியாமற்‌ போனால்‌ அந்தச்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராண்ம்‌ 


[மூன்றா 


சரரர்த்தஞ்‌ செய்த பலனெல்லாம்‌ 
அழிந்து போம்‌. பின்பு அக்கினியிலே 
கறியமுதும்‌ காரமானவஸ்அவுஞ்‌ சே 
ராத சுத்தமான அன்னத்தை அந்தப்‌ 
பிராமணர்களுடைய அங்கீகாரத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு அக்கினிக்கும்‌ சோ 
மனுக்கும்‌ இயமனுக்கும்‌ மந்திரக்க 
ளோடு மூன்றுதரம்‌ ஆகுதி செய்ய 
வேண்டும்‌. இப்படி ஓமஞ்செய்து 
மிகுந்த அன்னத்தைப்‌ பிராமண 
ருடைய பாத்திரத்திற்‌ சோக்கவேண்‌ 
டும்‌. பின்பு ஈன்றாய்ப்‌ பாகஞ்‌ செய்‌ 
யப்பட்டும்‌ ருசிகரமாயும்‌ இஷ்டமாயு 
மிருக்றெ அன்னங்களைச்‌ சம்பூர்ண 
மாக அந்தப்‌ பிராமணருக்குப்‌ பரிமாறி, 
“6 இதைத்‌ தேவரீர்கள்‌ இருவுள்ளப்படி. 
அங்ஒகரிக்க வேண்டும்‌ ”' என்று வண 
க்கமுள்ள வார்த்தைகளினாலே பிரார்த்‌ 
இக்கவேண்டும்‌. அவர்களும்‌ அங்கீ 
கரித்து மவுனத்தோடும்‌ முகமலர்ச்சி 
யோடும்‌ நன்றாய்‌ அமுது செய்யவேண்‌ 
டும்‌. கர்த்தாவும்‌ கோபா திகளில்லாம 
லும்‌, துரிதப்படாமலும்‌ அன்போடு 
வேண்டியவைகளைப்‌ பரிமாறவேண்‌ 
டும்‌. பின்பு ரசேஷோக்கின மந்திரம்‌ 
படித்துப்‌ பூமியில்‌ எள்ளைப்‌ பரப்பி 
அந்தப்‌ பிராமணரைத்‌ தன்‌ பிதூர்க்க 
ளாகப்‌ பாவிக்கவேணடும்‌. 


இப்படியாகச்‌ செய்யுஞ்‌ சிரார்த்தத்‌ 
இல்‌ அந்தந்தத்‌ தருணங்களிற்‌ (பிதா 
வும்‌ பிதாமகனும்‌ ' பிரபிதாமகனும்‌ இப்‌ 
போது பிராமணருடைய தேகங்களி 
லிரும்‌ தகொண்டு என்னால்‌ திருப்தி 
யைப்‌ பொருந்தக்கடவர்‌. பிதாவும்‌ 
இப்‌ 
போது என்னுடைய ஓமத்தினாலே 
ஆப்பியாயனஞ்‌ செய்யப்பட்ட மூர்த்‌ 
திகளாகித்‌ தருப்தியடையக்‌ கடவர்‌. 
பிதாவும்‌ பிதாமகனும்‌ பிரபிதாமகனும்‌ 


. பிதாமகனும்‌ பிரபிதாமகனும்‌ 


சான்‌ சூமிபிலிட்ட பிண்டத்தினாலே.. 


திருப்தியடையக்‌ கடவர்‌. பிதாவும்‌ 
பிதரமகனும்‌ பிரபிதாமகனும்‌ அன 
போடு நானசொனன இந்த வாக்கி 
யங்களினாலே. திருப்தியடையக்‌ :௧ட 
மாதாமஹனும்‌ அவன பிதாவும்‌ 
அவனுக்குப்‌ பிதாவும்‌ விசுவ தேவர்க 
ரூம்‌ இந்தச்‌ சிரார்த்தத்தினாலே மிகுந்த 
திருப்தியை யடையக்கடவர்‌. யாக 
விக்ன  காரிகளான ராக்ஷசரெல்‌ 


லாம்‌ நாசமடையக்கட வரா. யக்கியங்க 


வா, 


ளுக்கு ஈசுவரனும்‌ விகாரா திகளில்லாத 
ஸ்வரூபமுடையவனுமான ஸ்ரீஹரியே 
இங்கே சகல அவியங்களையும்‌ கவியங்‌ 
களையும்‌ அழுதுசெய்துகொண்டெழுச்‌ 
தருளி யிருக்கிறான்‌. அவ்‌ வெம்பெருமா 
னுடைய சானனித்தியத்தினால்‌ சகல 
மான ராக்ஷசரும்‌ அசுரரும்‌ உடனே 
ஓடிப்‌ என்று 
சொல்லிப்‌ பிரார்த்திக்க வேண்டும்‌. 


போகக்‌ கடவர்‌” 
அந்தப்‌ பிராமணர்‌ அமுத. செய்து 
திருப்தி யடைந்த பின்பு விகிரான்ன 
மிடவேண்டும்‌. 
குக்‌ கை முதலானவை சுத்திசெய்த 
. தனித்தனி 
யே: ஒவ்வொருவருக்கும்‌ தண்ணீர்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌, பிறகு திருப்தி 
யடைந்திருக்கிற அந்தப்‌ பிராமண 
ருடைய நியமனம்பெற்று வியஞ்‌ 


பின்பு அவர்களுக்‌ 


கொள்ளும்பொருட்டுத்‌ 


சனாதிகளோடும்‌ எள்ளோடும்‌ கூடின 


அன்ன பிண்டங்களைச்‌ சாந்த சித்த 


தீர்த்தத்தனா 
விடவேண்டும்‌. 


னாய்ப்‌ போட்டு, பிதா 
லே இலோதகம்‌ 


ட. மாதாமக விஷயத்திலும்‌ இந்தத்‌ தீர்த்‌ 


தத்தினலேயே பிண்ட நிர்வபணஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, தெற்கு நுனியாய்ப்‌ 
போடப்பட்ட தருப்பைகளில்‌ புஷ்ப 
தபா திகளாலே பூசிக்கப்பட்ட பிண்‌ 
டத்தைச்‌ சுவாமிகள்‌ ௮முதுசெய்த 
பாத்திர சமீபத்தில்‌ முதன்மையாய்ப்‌ 
பிதாவுக்கும்‌, . பின்பு முறையே பிதா : 


'மஹ பிரபிதாமகருக்கும்‌ போடவேண்‌ : 
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டும்‌, பிண்டத்துக்காகப்‌ பரப்பப்பட்ட | மைப்படுத்தி வாசல்வரைக்கும்‌ பின்‌ 
தருப்பைகளின்‌ அடியிலே நாலா | றொடர்க்தபோய்‌ அவர்கள்‌ விடை 
வர்‌ முதலானவர்களை லேபகர்ஷணங்‌ | கொடுக்கத்‌ திரும்பி வந்து, வைசுவ 
களினாலே உகப்பிக்கவேண்டும்‌, அப்‌ | தேவக்‌ இரியைசெய்து, தனக்குப்‌ 
படியே மாதாமஹரையும்‌, கந்தமாலி பூச்சியரும்‌ பந்துக்களும்‌ பிருத்தியரு 
யாதிகளோடு கூடின பிண்டங்களின | மான இஷ்டர்களோடு போசனஞ்‌ 
லே திருப்தி யடைவிக்கவேண்டும்‌. | செய்யவேண்டும்‌. இவ்வாறாகப்‌ பிதுர்‌ 
அரசனே ! முதலிலே பிதுர்க்களுக்கு | சிரொர்த்த மாதாமஹ கிரார்த்தங்களைப்‌ 
அன்போடு ஸ்வதாகாரஞ்செய்து, அந்‌ பண்ணுவனாகில்‌, அவனுக்குப்‌ பிதுக்க 
தப்‌ பிதுர்க்கள்‌ ஸ்வதரங்ககோரத்து | ளனுக்கிரகத்தனால்‌ சர்வாபீஷ்ட இத்‌ 
டன ஆசீர்வதிக்கப்பெற்று, இயன்ற | திய முண்டாஞும்‌. 

மட்டும்‌ தகிணை கொடுக்கவேண்டும்‌. 

இப்படி தக௲ஷிணை கொடுத்தபின்‌, தேவ | இரரர்த்தத்தில்‌ தவுடத்தநிரன்‌, குத 
திருப்தியைக்‌ காட்டும்படியான வாக்‌ | பம்‌, இலம்‌, இம்மூன்றும்‌ பவித்திரங்‌ 
கஇயங்களை அவர்கள்‌ சொல்லும்படி. | கள்‌. அன்றியும்‌ வெள்ளியைச்‌ சொல்‌ 
செய்து, அவர்களுடைய ஆசீர்வா | லுதல்‌ கொடுத்தல்‌ காட்டல்‌ முத 
தங்களைப்‌ பிரார்த்தித்துப்‌ பெற்றுக்‌ | லானவைகளும்‌ பவித்திரங்கள்‌. இரார்‌ 
கொண்டு, முத்திப்‌ பிதுர்க்களுக்கும்‌ தீதஞ்‌ செய்தவனுக்கும்‌ புசித்தவனுக்‌ 
பிச்தித்‌ தேவர்களுக்கும்‌ விசர்ச்சனஞ்‌ | கும்‌ குரோதம்‌, வழிநடை, துரிதம்‌, 


! இம்மூன்றும்‌ விடவேண்டியவையாம்‌. 


செய்யவேண்டும்‌, மாதாமகருக்கும்‌ | 
அமுதசெய்வித்தல்‌ தகநிணை கொடுப்‌ | விசுவதேவரும்‌ பிதுர்க்களும்‌ மாதா 
பித்தல்‌ விசாச்சனஞ்‌ செய்தல்‌ முத 
லானவைகளிலே இதே இரமமென்‌ 


மகரும்‌ சிரார்த்தஞ்‌ செய்பவருடைய 
குலமெல்லாவற்றையும்‌ போஷவிப்பார்‌ 
றறிர்து கொள்‌. விசுவதேவதந்திர 
பக்ஷத்திலே தேவார்த்தமான பிரா 
மணரை முந்தியா சசித்துப்பின்பு பிதா 


| 
| கள்‌. பிதாக்களூடைய கணமா 
| னது சோமனை யாதாரமாகக்‌ கொண்‌ 
| டத. அந்தச்‌ சர்தினோ யோகத்‌ 
வர்க்கத்தையும்‌ அதன பின்பு மாதா | தை யாதாரமாகக்‌ கொண்டிருக்‌ 
மஹ வர்க்கத்தையும்‌ அர்ச்சிக்கவேண்‌ றான்‌. ஆதலால்‌ சிரார்த்தத்திலே 
டும்‌. விசர்ச்சனமோ முர்இப்‌ பிதுர்க்‌ | யோகியை நிமர்திரிப்பது மிகச்‌ சிறப்‌ 
களுக்கும்‌, பிர்தி மாதாமகர்களுக்கும்‌, | பானது. ஆயிரம்‌ பிராமணருக்கு 
அதற்கும்‌ பிறகு விசுவதேவருக்குஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இவ்வாறு முடிந்த | 
| 
! 


முன்னே ஒரு யோட எழுந்தருளி 
யிருந்தால்‌ அவர்‌, அவர்களையும்‌ அந்த 
பின்‌ இனிமையும்‌ வணக்கமு முள்ள | யஜமானனையும்‌ கடைத்தேறச்‌ செய்ய 
வசனங்களினாலே அவர்களை மேன்‌ ! வல்லவரென்று அறிந்துகொள்‌. 


பதினைந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


பதினாறாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
திரார்த்‌ ரண்‌ திரவியங்கள்‌ 


சகரமகாராஜனே ! கேள்‌, னல 
னாலே மாத்திரமன்ற௮ு, மாமிசங்களி 
னாலேயும்‌ சிலர்‌ காமிய சிரார்த்தஞ்‌ 
செய்வதுண்டு. இதுகிற்க, சிரார்த்தத்‌ 
அக்கு மிகவும்‌ விசேஷமான வஸ்துக்‌ 
கள்‌ எவையென்றால்‌, காலசாக மென 
இற ஒருவகைக்கரையும்‌, ஈல்லதேனும்‌, 
. பிரசாக்திகங்கள்‌ என்கிற ஒருவகைக்‌ 
காட்டுத்தானியமும்‌, செக்கெல்லும்‌, 
வெண்சாமை கருஞ்சாமைகளும்‌ வழு 
தனை பிரண்டை முதலான: காட்டு 
ஓடதி வருக்கங்களும்‌, கிழங்குகளும்‌, 
யவதானியங்களும்‌, உழுந்தும்‌, பய 
அம்‌, கோதுமையும்‌, ஈல்ல நெல்லும்‌, 
எள்ளும்‌, மலையகத்தியும்‌, கடுகும்‌, பா 


கூடாத அற்ப ஜலமும்‌, யாருங்‌ கையா 
ளாமல்‌ விட்டிருக்கிற இிணறு முத 
லானவற்றின்‌ நீரும்‌, அர்க்கந்தமுள்ள 

ஜலமும்‌, நுரைத்த ஜலமும்‌, ஒற்றைக்‌ 
குளம்புள்ள மிருகங்களின்‌ பாலும்‌, 
ஒட்டகத்‌, இன பாலும்‌, ஆட்டுப்பா ௮ம்‌, 

எருமைப்‌ பாலும்‌, மான்‌ . பாலும்‌, 
இவையெல்லாம்‌ சிரார்த்த கருமங்‌ 
களிலே சேர்க்கலாகா. அனறியும்‌ 
கபும்கைன்‌, குலத்தாராலே தள்ளப்‌ 
பட்டவன்‌, சண்டாளன்‌ த்க்‌. 
அருவருக்கத்‌ தக்க 
ரோகமுடையவன்‌, வேததருமங்களை 


பாஷண்டன, 


விட்டவன்‌ ஆகிய 


இவர்களாலும்‌, 


கோழி நாய்‌ குரங்கு ஊர்ப்பன்றி 


கல்‌, பலா, கதலி, அவரை, முதலான | | ஆகியஇவைகளினா லும்‌, ரஜஸ்வலையான 


வைகளும்‌ இறந்தவையாம்‌. கயா என்‌ | ஸ்திரீ, சவுசாசாரஹீனன்‌, பிணமெடுத்‌ 


னும்‌ திவ்விய சேஷத்திரத்தை யடை 
ந்து செய்யுஞ்‌ சிரார்த்தமானது மகா 
விசேஷமாகையால்‌, அதனால்‌ ஜன்மம்‌ | 
சபலமாம்‌. இனி ஆகாதவைகளைச்‌ | 
சொல்லுகிறேன்‌. ஆக்கரயணமென்‌ 
னுஞ்‌ சடங்குசெய்யாம லறுத்த தானி 
யமும்‌, காராமணியும்‌, ௮ணுவென்கிற 
அற்பதானியமும்‌, மசூரங்களும்‌, சுரை 
யும்‌, வெண்காயமும்‌, வெள்ளைப்பூண்‌ 
டும்‌, முள்ளங்கியும்‌, காந்தாரகம்‌ என்‌ 
இற சம்பாவும்‌, கரம்பமென்கிற தானி 
யமும்‌, உப்புமிகுந்த வஸ்துக்களும்‌, 
உவர்நிலத்திலுண்டான வஸ்துக்களும்‌ 
'சிவப்பல்லாத பிசின்களும்‌, பிரத்தி 
யக்ஷமான உப்பும்‌, வாயினாற்‌ சொல்ல 
நன்றாயிராதவைகளும்‌, கண்ணுக்கினி 
மை யாகாதவைகளும்‌, ராத்திரி கொ 
ண்டு வந்து வைத்த ஜலமுதலானவை 
களும்‌, கன்றில்லாத பசுவின்பாலும்‌, 
பசுமாடு குடித்துத்‌ திருப்தி படையக்‌ 


துப்‌ பிழைக்கிறவன்‌, என்னும்‌ இவர்க 
। ளாலும்‌ பார்க்கப்பட்ட இடங்களிலே 
பிதுர்ச்களும்‌ தேவர்களும்‌ அமுது 
ஆதலால்‌ யா 
ரும்‌ பார்க்கக்கூடாத மறைவிடத்திலே 
மிகுந்த பக்தியுடனே பூமியில்‌ எள்ளி 
ஹறைத்து இராக்கதரை ஓட்டிச்‌ சிரார்த்‌ 
தஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. நகம்‌ முதலான 
வைகளோடும்‌, மயிர்‌ பூச்சி முதலான 
வைகளோடும்‌, கஞ்சி முதலானவைக 
ளோடுங்‌ கூடின தும்‌ பழயது மாகாத 
அனனத்தைச்‌ சிரத்தையோடு நாம்‌ 
கோத்திரங்களைச்‌ சொல்லி இட்டால்‌, 
அந்த அன்னம்‌ பிதுூர்க்கள்‌ உண்றெ 
௮மிருதாதி யுணவாகப்‌ பரிணமிக்கும்‌. 


செய்யமாட்டார்கள்‌. 


ஓ மகாராஜாவே | கலாபக்கிராமத்‌ 
தின உபவனத்திலே மனுபுத்தினான 
இக்ஷ்வாகு மகாராஜனுக்குப்‌ பி தூக்‌ 
கள்‌ பாடித்தர்த தமொன்று வழங்கு 


நக்னெ சொரூபம்‌ 209 
அ அல்கத்ர்‌ தைகள்‌ 
தின்றது; அதாவது “எவர்‌ கயைக்குப்‌ | பாத்திரத்தில்‌ தானஞ்செய்து . விவ 
போய்‌ நமக்குப்‌ பிண்டம்‌ போடுவார்‌ | கம்‌ பண்ணுவிப்பார்களோ, 1 நீல 
களோ, அப்படிப்பட்ட யோக்கியர்‌ | மென்கிற விருஷபத்தையாவ த விடு 
நம்முடைய குலத்திற்‌ பிறப்பார்களா? | வார்களோ, விதிப்படி தக்ஷிணே 
எவர்‌ பாத்திபத இருஷ்ணத்‌ இரயோ | கொடுத்து ௮௬வமேதமாவது செய்‌ 
தசியிலும்‌, மாக அமாவாசையிலும்‌, | வார்களோ, அப்படிப்பட்டவர்‌ நம்மு 
தேன்‌ ரெய்களூடனே பாயசான்னங்‌ | டைய குலத்திற்‌ பிறப்பார்களா [து 
கொடுப்பார்களோ, அப்படிப்பட்ட | என்றிப்படித்‌ தங்கள்‌ மனோரதத்தைக்‌ 
வர்‌ நங்குலத்திற்‌ பிறப்பார்களா? எவர்‌ | காட்டி அவற்றைச்‌ சிறப்பித்திருக்கி 
* கவுரி யென்கிற கன்னிகையை நல்ல ' றார்கள்‌. 1 


பதினாறமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
டம்‌ அ 


பதினேழாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
நக்கின சொரூபம்‌ 


ஸ்ரீ பராசரமகாமுனிவர்‌ தம்மு | ளிச்செய்யக்‌ கேட்கவேண்டுமென்று 
டைய ஷேரை நோக்‌), ஓ மயித்தி | விரும்புகிறேன்‌. தருமவான்களுக்கெல்‌ 
ரேயரே | பூர்வத்தில்‌ சகரமகாரா௪ | லாம்‌ சிரேஷ்டரான தேவரிருக்குத்‌ 
னுக்கு அவுர்வர்‌ அருளிச்செய்த சதா ) தெரியாத விஷய மில்லையைகையால்‌ 
சாரத்தை உமக்கு கன்றாய்ச்‌ சொன்‌ | இருபைசெய்து நக்கின ஸ்வரூபத்தை 
னேன்‌. இந்தச்‌ சதாசாரத்தைக்‌ கடம்‌ | யருளிச்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்று 
தால்‌ எவனும்‌ நன்மையைப்‌ பெற | பிரார்த்திக்க, ஸ்ரீ பராசரமகாரிஷி ௮௬ 
மாட்டான்‌ என்று அருளிச்செய்த | ளிச்‌ செய்யலாயினா:-— 
தைக்கேட்டு, மயித்திரேயர்‌ வினாவு 
இருர்‌. “(சுவாமீ | ஷண்டன்‌, அபவித்த இருக்கு யசுர்‌ ஸாமம்‌ என்கிற 
னென்று சொல்லப்பட்ட நபும்ஸகன்‌, | பெயரையுடைய வேதமானது பிராம 
தள்ளப்பட்டவன்‌ முதலானவர்களை | ணாதி வர்ணங்களுக்கு மறைவாயிருக்‌ 
அருளிச்செய்‌ தீர்‌, ஈக்னென்‌ என்ப | கின்றது, அப்படிப்பட்ட வேத்த்தை 
வனை அருளிச்செய்‌தீரில்லை, ஈக்னெ | விட்டவன்‌ யாரோ அவனே நக்கி 
னென்பவன்‌ யார்‌? எவ்வித ஈடக்கை | னன்‌ என்று அறியும்‌. ஈக்கனன என்‌ 
யினால்‌ அப்பெயர்‌ வருகின்றது ? இந்த | இற சொல்லுக்கு உலகத்தில்‌ வஸ்திர 
நக்கன்‌ ஸ்வரூபத்தைத்‌ தேவரீர்‌ ௮௬ | மில்லாமல்‌ திகம்பரனா யிருக்கிறவன்‌ 

* சவுரி என்றால்‌ பத்துவயதுள்ள பெண்‌. 

4 நீலம்‌ என்றால்‌ உடம்பெல்லாஞ்‌ சிவந்து மூஞ்சியும்‌ வாலும்‌ வெண்மையாய்‌, 
கொம்பும்‌ குளம்பும்‌ ஒருவாறு வெளுத்‌ திருக்றெ எருது. 

1 பிதர்லோகத்திலுள்ள அக்கனிஷ்வாத்தாதி பிதுர்ச்கள்‌ கர்மிகள்‌ செய்யுஞ்‌ 
சொர்த்தத்தனொல்‌ திருப்‌தியடைம்‌ த; கர்த்தாவின்‌ பிதா முதலானவர்க்கு அங்கங்கே 
தகுந்த இருப்‌ தியை யுண்டாக்குவார்க ளென்பது சித்தாந்தம்‌. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


என்று. அர்த்தமானாலும்‌, சாஸ்திரத்‌ 
தில்‌ நகனெனென்கிறது வேதரூப 
மறைவை இழந்தவனுக்கே 
யென்று உணர்ச்துகொள்ளும்‌. திரமீ 
என்கிற இம்மூன்று வேதமும்‌ வரு 
ணங்களுக்கு மறைவு மாத்திர மன்று 
சம்ரக்ஷணமாயு மிருக்கிறஅ. இப்படிப்‌ 
பட்ட இதை மோகத்தினாலே விட்டு 
விடுறெவன்‌ எவனோ - அவன நக்கின 
னென்று சொல்லப்படுவான்‌. இன்னு 
மொன்று சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌ : 
சகல தருமங்களையும்‌ அறிந்த என்பிதா 
மஹரான வசிஷ்ட மகாமுனிவர்‌ பீஷ்ம 
ருக்கு அருளிச்செய்த நக்கனஸ்வளூப 
சம்பந்தமான விஷயத்தைச்‌ சொல்லு 
இறேன்‌ : பூர்வத்தில்‌ ஒருகாலத்தில்‌ 
தேவதைகளுக்கும்‌ அசுரருக்கும்‌ தேவ 
மானத்தனலே _நூறு வருஷமளவும்‌ 
மகத்தான யுத்தம்‌ நடந்தது. அதில்‌ 
ஹராதன்‌ முதலான ௮௬ரராலே தேவ 


மான 


தைகள்‌ தோற்கடிக்கப்பட்டு; மிகுந்த 
அக்க முள்ளவாகளாய்த்‌ திருப்பாற்‌ 
கடலின்‌ சென்று, 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ திருவுள்ள முகக்கும்‌ 
பொருட்டு தவஞ்செய்து, “ சகல 
லோகநாதனான ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ உகப்‌ 


வட்கரையிற்‌ 


புக்காக நாங்கள்‌ எந்த வார்த்தையைச்‌ 
சொல்வோமோ அதனாலே இப்போ 
'தே அந்த ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவான்‌ பிர 
சனனனாகக்‌ கடவன்‌. எந்த மகரத்து 
மாவினிடத்திலிருக்து சகல பிரபஞ்ச 
மும்‌ தோன்றினவோ, அவை யெல்‌ 
லாம்‌ மீண்டும்‌ எங்கே ஒடுங்குமோ, 
அப்படிப்பட்டவனை ஸ்தோத்திரஞ்‌ 
செய்ய வல்லவன்‌ யாருண்டு 2 ஆனா 
௮ம்‌ சத்துருக்கள்‌ செய்த அவமானத்‌ 

தினாலே அடியேங்கள்‌ தேஜோபலங்‌ 
. களை இழந்தவர்களாய்‌ அபயம்‌ வேண்‌ 
டிச்‌ .சக்தியுள்ளமட்டுந்‌ திக்கன்‌ 
.. ரோம்‌. எம்பெருமானே | உனது உண்‌ 


மை நிலை வாக்குக்கு எட்டுமோ 2 எம்‌ 


| 
| 
| 
I 
| 
| 
| 


பெருமானே! நீயே பூமியும்‌ ஜலமும்‌ 
அக்கினியும்‌ வாயுவும்‌ ஆகாசமும்‌, 
மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌, அகங்காரங்க 
ளாகிய நான்குவித அந்தக்கரணமும்‌, 
பிரதியும்‌, அந்தப்‌ பிரஇருதிக்கு 
மேற்பட்ட புருஷனுமா யிருக்றொய்‌. 
பிரமாமுதல்‌ திருணமீறாக ரூபப்பட்‌ 
டதும்‌ ரூபப்படாததமாய்க்‌ காலதேச 
பேத முள்ளதா யிருக்றெ இந்தப்‌ பிர 
பஞ்சமெல்லாம்‌, உன்னுடைய ஒருதிரு 
மேனியாயிருக்இன்‌ றது. அதற்குள்ளே 
ஆதியில்‌ உன நரடீ கமலத்திலிருக்‌ து 
சிருஷ்டி, நிமித்தமாய்‌ உண்டான எந்த 
ரூபமுண்டோ அந்தப்‌ பிரமஸ்வரூபத்‌ 
அக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கின்றோம்‌. 
இந்திரன்‌ சூரியன்‌ ருத்திரன்‌ வசுக்கள்‌ 
அசுவிகள்‌ மருத்துக்கள்‌ சந்திரன்‌ 
என்கிற பேதங்களை யுடைத்தாய்‌, 
நாங்களாக உன்னுடைய ஒரு ரூபம்‌ 
யாதுண்டோ அந்தத்‌ தேவஸ்வரூபத்‌ 
அக்குத்‌ 
றோம்‌. 


சமாப்பிக்கின்‌ 
கோவிந்தனே ! ஜம்பமே மே 
விட்டதாய்‌ விவேகவ்‌ குறைந்ததாய்‌ 


தண்டம்‌ 


பொறுமையும்‌ மனதை யடக்கலு மில்‌ 
லாததாய்‌ உன்னுடைய ரூபம்‌ எது 
வுண்டோ அந்த அசுர ஸ்வரூபத்தைச்‌ 
சேவிக்கின்றோம்‌. மந்த விவேகமான 
எந்த ரூபத்தலே நாடிகள்‌ அதிக 
ஞானவோட்ட மற்றவைகளா யிருக்‌ 
கன்றனவோ அப்படிப்பட்ட சப்தாதி 
விஷய ருசியுள்ள உனது யக்ஷஸ்வரூப 
தீதுக்குப்‌ பிரணாமம்‌ பண்‌ ணுனெறோம்‌. 
ஓபுருஷோத்தமனே | மிகக்‌ கொடுமை 
யுள்ளதாயும்‌ பயங்கரமாயும்‌ மாயா மய 
மாயும்‌ உன்னுடைய கறுத்த ரூபம்‌ 
யாதுண்டோ அர்த ராக்ஷச ஸ்வரூபத்‌ 
அக்கு வந்தனஞ்‌ செய்கின்றோம்‌. 
ஓ ஜனா த்தனனே | சொர்க்கஞ்‌ சேரத்‌ 
தக்க புண்ணியவானுடைய புண்‌ 
ணியபலத்தை யுண்டாக்கன்றது எது 
வுண்டோ அர்த உன்னுடைய தரும 
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எனன னை க கக க வை வைக க கை சை சைகை ைைகை 
ஸ்வருபத்துகீகுத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்‌ | இற அறுவகைகளை யுடையதாயு மிருக்‌ 
கின்றோம்‌. சந்தோஷமே மிகுக்ததும்‌ | இற உனது முக்கிய சொரூபத்தை 
ஜலாதிகளோடு சேராததும்‌ எங்குஞ்‌ | வணங்குகின்றோம்‌. திரியக்கு மனுஷ்‌ 
சஞ்சரிக்கிற சத்தியுள்ள தும்‌ சஞ்சா | யன்‌ தேவன்‌ முதலாகவும்‌, ஆகாசம்‌ 
ரரதிகிரியைகளில்‌ நிச்சயமான பிர | சத்தம்‌ முதலாகவும்‌ உள்ள எல்லா 
யோசனமுள்ளதுமான உன்னுடைய வற்றிற்கும்‌ .முதற்காரணமான உன்‌ 
சித்தஸ்வருபத்தைத்‌ தொழுகின்றோம்‌. |! னுடைய சர்வ ஸ்வரூபத்தை அடி 
பொறுமைக்கு இடமாயும்‌ கொடியதா | பணிகன்றோம்‌, ஓ பரமாத்துமாவே | 
யும்‌ அனுபவத்தைச்‌ சூக்கிறதாயும்‌ | பிரதானம்‌ புத்தி இவை முதலான வடி 
இரண்டு நாக்குடையதாயு முள்ள | வுள்ள இந்தச்‌ சகலத்தைக்‌ காட்டி 
உனது நாகஸ்வரூபத்துக்கு வந்தனஞ்‌ ! லும்‌ வேறாய்‌ மேன்மையான ரூபம்‌ 
்‌ செய்னெறோம்‌. மகாஞான முடைய யாதுண்டோ, ஒப்பற்றதும்‌ காரண 
தும்‌ சாந்தமானதும்‌ ராகத்தவேஷாதி | மான பிர தானத்திற்குங்‌ காரணமு 
தோஷங்க ளில்லாததமான ரிஷிரூப | மான உன்னுடைய அந்தப்புருவரூபத்‌ 
மான உன்னுடைய வியாபக ஸ்வரூ | தைத்‌ இருவழதொழுகின்றோம்‌. வெண்‌ 
பத்துக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்ன்‌ | மை முதலானவைகளும்‌ நெடுமை முத 
ரோம்‌. ஓ புண்டரீகாக்ஷனே! கல்ப்‌ | லானவைகளும்‌ கனம்‌ முதலானவை 
பத்தின்‌ முடிவிலே எந்த ஸ்வரூபமா | களுமில்லாதே யாதொரு விசேஷண 
னது தடையில்லாமற்‌ சகலபூதங்களை | | மும்‌ பொருந்தக்கூடாததாய்‌ சுத்த 
யும்‌ பகதிக்கின்றதோ அந்த உன்னு | மான பத்த ஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டி லும்‌ 
டைய கரல ஸ்வரூபத்திற்குத்‌ தண்‌ | சுத்தமாய்‌ மகாயோககளுக்கே விஷய 
டம்‌ சமர்ப்பிக்கன்றோம்‌. எந்த ரூப மாகத்தக்கதாயிருக்கிற உன்னுடைய 
மானது முடிவில்‌ தேவர்‌ முதலான | முக்த புருஷ ஸ்வரூபத்தைக்‌ குறித்து 
சகலத்தையும்‌ பகஷித்துவிட்டு நர்த்‌ வந்தனஞ்‌ செய்கின்றோம்‌. எது எங்‌ 
தனஞ்‌ செய்கிறதோ அப்படிப்பட்ட களுடைய தேகங்களிலும்‌ அன்னிய 
உன்னுடைய ருத்திர ரூபத்துக்குப்‌ ருடைய தேகங்களிலும்‌ மற்றுமுள்ள 


பிரணாமஞ்‌ செய்கன்றோம்‌, ரஜோ சகலத்திலும்‌ நாசமில்லாததாயும்‌ இயற்‌ 
குணப்‌ பிரவிர்த்தியினாலே கருமன்‌ | கையாயும்‌ ஒரே தன்மையாயும்‌ இருக்‌ 
களைச்‌ செய்யுந்‌ தன்மையுள்ள உன்‌ ! இன்றதோ, எதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அடைய நரஸ்வரூபத்தைப்‌ பணி | வேறாய்ப்‌ பிரிக்கத்தக்க ஒரு வஸ்தவு 
கின்றோம்‌. ஓ சர்வாந்தர்யாமியே | மில்லையோ, அப்படிப்பட்ட உன்னு 
* இருபத்தெட்டு வதங்களோடு கூடி | டைய பரப்பிரம சொருபத்துக்குத்‌ 
னதாய்‌ சாஸ்திர வழியைக்‌ கடர்கு | தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்னெறோம்‌, சேதனா 
நடக்குர்‌ தன்மையுள்ள பசுரூபம்‌ | சேதனாத்துமகமான இந்தச்‌ சகல பிர 
யாதுண்டோ அந்த உன்னுடைய பஞ்சமும்‌ பரமபதத்திலிருக்கிற சகல : 
தாமஸ ஸ்வரூபத்துக்கு ஈமஸ்காரஞ்‌ | ஆத்துமாக்களும்‌ அவிகரரியும்‌ நித்தி 
செய்னெழோம்‌. யாகங்களுக்‌ கெல்‌ | யனுமான எவனுடைய செரரூபமோ, 
லாம்‌ அங்கமாயும்‌ உலகத்தின்‌ பிர | அந்த சகல நித்தியகாரணமாயும்‌ சர்வ 
யோஜனத்துக்குச்‌ சாதகமாயும்‌ மரம்‌ ஸ்வாமியாயும்‌ சர்வ சக்தனாயு மிருக்‌ 
கொடி செடி பூண்டு பு: பூல்‌ ப மலை என்‌ ! இற ஸ்ரீ வாசுதேவனைச்‌ சரணமடை 


*  இருபத்தெட்ட்‌ வதங்களை 18ம்‌ பக்சத்திற்‌ காண்க. 
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இன்றோம்‌,” என்று ஸ்தோத்திரஞ்‌ | வசுரரை எதனாலே வெள்லமாட்டுவே 
செய்தனர்‌. மோ அப்படிப்பட்ட வுபாயத்தை 
அடி.யேங்களுக்குக்‌ கொடுத்தருள 
உடனே அந்தத்‌ தேவதைகள்‌ எதி | வேண்டும்‌” என்று பிரார்த்திக்க ஸ்ரீ 
ரிலே திருவாழி திருச்சங்கு முதலான | விஷ்ணுபகவான்‌ தமது திருமேனியி 
இவ்யாயுத சமேதனாய்‌ பெரியதிருவடி | லிருந்து ஒரு மாயாமோகனை யுண்‌ 
நயினார்‌ திருத்தோளின்மேல்‌ எழும்‌ | டாக்‌, அர்தத்‌ தேவதைகளுக்குக்‌ 
தருளி, நீலமேகச்‌ சியாமளனாய்ச்‌ | கொடுத்து, அவர்களைக்‌ கடாகஷித்து, 
சேவைசா திக்கிற ஸ்ரீமக்காராயணனைக்‌ | 8 ஒ தேவதைகளே! இந்த மாயாமோ 
கண்களாலே கண்டு, அசேகவாயிரர்‌ | கன்‌ அந்தத்‌ தயித்தியரை மோஹிக்‌ 
தரம்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து, “சுவாமி! | கும்படி செய்வான்‌. அதனாலே அவர்‌ 
அடியேங்களை அனுக்கிரகித்‌ தருள | கள்‌ வேதமார்க்கத்துக்குப்‌ புறத்தவர்‌ 
வேண்டும்‌. உன்னையே தஞ்சமாகப்‌ | களாய்‌ உங்களாலே கொல்லத்தக்கவ 
பற்றின அடி.யேங்களை அசுரரிலிருக்து 
காத்தருளவேண்டும்‌. ஹ்ராதன்‌ முத 
லான அசுரரெல்லாம்‌ பிரமாவின்‌ ஆக்‌ 


ராவார்கள்‌. இப்படி செய்யலாமோ 
வென்றால்‌ லோக ரக்ஷணத்திலிருக்கிற 
எனக்கு பிரமாவின்‌ கட்டனையைக்‌ 
இனையையுவ்‌ கடந்து எங்களுக்குச்சேர | கடந்து ஈடக்றெவர்கள்‌ தேவரானா 
லும்‌ அசுரரானாலும்‌ மற்ற யாரானா 
லும்‌ அவசியம்‌ வதிக்கத்தகூந்தவர்‌ 
களே பாகன்ருர்கள்‌, ஆதலால்‌ நீங்‌ 


வேண்டிய மூன்றுலோக ஹவிர்ப்பா 

கங்களையும்‌ அபகரித்துக்‌ கொண்டார்‌ | 

கள்‌. நாங்களும்‌ அந்த அசுரரும்‌ சர்‌ | 

வாத்தமகனன உன்னுடைய அமிசங்‌ | கள்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌, இந்த மாயா 

களே யாகின்றோம்‌. ஆனாலும்‌ அவித்‌ | மோஹன்‌ உங்களுக்கு முர்திப்போய்‌ 

தையினலண்டான  பேதத்தனாலே | உங்களுடைய உபகாரத்துக்கு ஹேது 

இர்த லோகத்தை வேறாகப்பார்க்கிறே | வாவான்‌”' என்றிப்படி அருளிச்செய்‌ 

மாகையால்‌ இப்படிப்‌ பிரார்த்திக்கலா 

யிற்று, நாங்கள்‌ தேவர்களானாலும்‌ 

வேதமார்க்கத்தை யனுசரித்துத்‌ தங்க 
| 


யக்கேட்டுத்‌ தேவரெல்லாம்‌ சந்தஷ்டி 
யடைந்தவர்களாய்‌ அந்தப்‌ பெரு 
மாளைத்‌ திருவடி தொழுது தங்களிடஞ்‌ 


ளுக்குரிய தருமங்களில்‌ நின்றவர்க க்க i 
சென்றார்கள்‌. அந்த மாயாமோகனும்‌ 


ளாய்த்‌ தபசோடு கூடியிருக்கிற அவ்‌ 
வசுரரை வெல்ல அடியேங்களுக்குச்‌ அவாகளரூடன கூடவே சென்று 
சக்தியில்லை.  சர்வாத்தமகனன ஓ | அந்த மகா அசுரரிடத்துக்காப்‌ போய்ச்‌ 


பகவானே! அடியோமெல்லாம்‌ அவ்‌ | சேர்ந்தான்‌. 


பதினேழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


ச 


பதினெட்டாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
ஜயின பவுத்த மதப்‌ பிரவர்த்தனையும்‌ 
சததனு வுபாக்கயொனமும்‌ 


கேட்டீரோ | மயித்திரேயரே! அந்த 
மாயா மோகன்‌ ஈருமதா நதியின்‌ 
கரைக்குப்‌ போய்‌, அங்கே சிரத்தை 
யோடு தவஞ்செய்து கொண்டிருக்றெ 
அசுரரைக்‌ கண்டு, இகம்பரனாகவும்‌ 
மழுங்கச்‌ சிரைத்த தலையுடையவனாக 
வும்‌, மயிற்றோகைக்கற்றையைக்‌ கையி 
லேரந்தியவனாகவும்‌ அவர்கள்‌ இட்டப்‌ 
போய்‌, “ஓ அசுரராஜாக்களே! எதற்‌ 
சாகத்‌ தவஞ்செய்திறீர்கள்‌ 2 நீங்கள்‌ 
செய்யுந்‌ தவத்திற்கு இம்மையிற்‌ 
பயனை வேண்டுகிறீர்களா மறுமையிற்‌ 
பயனை வேண்டுஒறீர்களா சொல்லுங்‌ 
கள்‌,” என்று இனிதாக* சொல்லக்‌ 
கேட்டு, அவ்வசுரர்‌ “ ஓ புத்தமானே! 
நரங்கள்‌ பரலோக லாபத்திற்காகவே 
தவஞ்‌ செய்கின்றோம்‌. இவ்விஷயத்தில்‌ 
நீர்‌ என்ன சொல்ல நினைக்கன்தீர்‌ 
்‌ சொல்லும்‌” என்று கேட்க, மாயா 
மோகன சொல்லஅற்றான்‌ : ஓ தயித்தி 
யர்களே! உங்களுக்கு முத்தி ன்ட்‌ 
மாகில்‌ ஈான்‌ சொல்லும்‌ தருமங்களைச்‌ 
செய்யுங்கள்‌; மோக்ஷத்திற்கு வழியா 
யிருக்கிற இந்தத்‌ தருமத்திற்கு. ஏற்‌ 
திருக்கிறீர்கள்‌, சந்தேகமில்லை; இத்‌ 
தருமமே முத்திக்கு ஏற்றது. இதை 
விட வேறான உயர்ந்த தருமமில்லை, 
இத்‌ தருமத்தில்‌ நீங்களிருப்பீராகில்‌ 
சொர்க்கமானாலும்‌ மோக்மானாலும்‌ 
வேண்டியதைப்‌ பெறுவிர்கள்‌; நீங்க 
ளெல்லாம்‌ மகா பலவான்களும்‌ புத்தி 
சாலிகளு மாகையாலே இத்தருமத்‌ 
தற்கே தகுந்திருக்கிறீர்கள்‌., 

அன்றியும்‌, இது தருமத்தின்‌ பொரு 
ட்டு மாகும்‌. அதருமத்தின்‌. பொரு 


nn வளவள ளவ ளவகவனாவய கவன, 


ட்டு மாகும்‌. இது சத்துமாயிருக்கும்‌ 
அசத்துமாயிருக்கும்‌ : 'இது மோக்ஷத்‌ 
தின்‌ பொருட்டாகும்‌ மோக்ஷத்தின்‌ 
பொருட்டாகாது, இது மிகவும்‌ பர 
யிருக்கும்‌ பரமார்த்தமா 
இது செய்யத்தகுந்ததமாய்‌ 
செய்யத்தகாததுமா யிருக்கும்‌, இது 
இப்படிப்‌ பட்டதன்று இப்படிப்பட்‌ 
டதுதான்‌ இது திகம்பரருடைய 
தருமமாயும்‌ வெகு வஸ்திரந்தரித்தவ 
ருடைய தருமமாயு மிருக்கின்றது, 
என்று ஏழுவிதமான [அகேகாத்த] 


மார்த்தமா 
யிராத, 


ஒருபடிப்படாத வாதங்களைக்‌ காட்டி 
னார்‌ என்று சொல்லி அநேகவிதமான 
யுக்தி பிரமாண தர்க்கங்களினாலே 
அவர்களை வேதமார்க்கத்தி னின்று 
மிழுத்துவிட்டு அவ்வசுரர்‌ தருமங்களை 
விடும்படி செய்தான்‌. [அர்ஹத] 
தகுர்திருக்கிறிர்கள்‌ என்று அடிக்கடி 
சொல்லிவந்த படியினாலே - அவனுக்கா 
அருக னென்றும்‌, அவர்களுக்கு 
(ஆர்ஹதர்‌) பேருண்டா 
யிற்று. இப்படி, * அருகமத போதனை 
களினலே அத்‌ தயித்தியர்‌ கலங்கி 
வேத தருமங்களை விட்டு, அந்தத்‌ 
தருமத்தையே சிரத்தையோடு கைக்‌ 
கொண்டு நடந்தார்கள்‌, இப்படி இவர்‌ 
களானது மல்லாமல்‌ இவர்களுடைய 
போதனையினாலே பிறரும்‌ அவர்களி 
னாலே மற்றும்‌ பிறரும்‌ ௮வர்களாலே 
இன்னும்‌ பிறருமாகச்‌ சிலஈாட்களுக்‌ 
குள்ளேயே அரேகர்‌ அவ்வருகமதத்த 
ரானார்கள்‌. குக்‌ 

ஓ மயித்திரேயரே | இப்படியான 
பின்பு அம்மாயாமோகனானவன்‌ ௮வ்‌ 


எனறும்‌ 


* அருகமதமென்றாலும்‌ ஜயினம்ச மென்றாலும்‌ ஒன்றாம்‌, 
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[மூன்றா 


வேடத்தை விட்டுச்‌ சிவந்த வஸ்திரந்‌ 
தரித்தவனாய்‌  ஜிதேந்திரிய ரூபங்‌ 
கொண்டு, மற்றுமுள்ள அசுரரிடத்‌ 
அக்குப்போய்ச்‌ சாந்தமாயும்‌ மதுரமா 
யும்‌ சலவார்த்தைகளைச்‌ சொன்னான்‌: 
“அசுரரே | நீங்கள்‌ இப்போது செய்‌ 
தவரும்‌ தருமம்‌ சுவர்க்கத்திற்காகவா 
அல்லது மோக்ஷத்திற்காகவா 2 எதற்‌ 
கானாலும்‌ ஆகட்டும்‌, ஜந்து ஹிம்சை 
்‌ யுள்ள இந்தத்‌ அஷ்ட தருமங்களாலே 
பயனுண்டோ 2? போதும்‌ போதும்‌. 
நான்‌ சொல்வதை யறிர்துகொள்ளுங்‌ 
கள்‌. காணப்படுகின்ற சகலமும்‌ விக்‌ 
இயொன மயமென்று அறியுங்கள்‌. இத 
நல்ல ஞானிகள்‌ சொன்னது. ஆதலா 
லே உலகமெல்லாம்‌ விக்கியானமென்‌ 
றே உணர்ந்துகொள்ளுங்கள்‌, இவ்‌ 
வுலகமெல்லாம்‌ யாதொரு ஆதாரமு 
மில்லாததுமாய்‌ பிராந்தி ஞானத்தினா 
ஓண்டான பொருணையு மிருக்கின்‌ 
றது. இப்படி அராதியாகவே தோஷ 
முள்ளதாய்‌ மிகவும்‌ சம்சாரசங்கடத்தி 
லே சுழன்றுகொண்‌ டிருக்கின்றது. 
இக்காரியமெல்லாம்‌ இப்படியே [புத்ய 
தபுத்யத] (அறிந்து கொள்ளுங்கள்‌ 
அறிர்‌தகொள்ளுங்கள்‌”' என்று அடிக்‌ 
கடி. சொன்னதனாலே, புத்தன்‌ என்கிற 
பெயருள்ளவனாகி அர்த மாயாமோ 
கன்‌, வேதவிரோதமான யுக்திகளின 
லே அந்த அசுரரையெல்லாம்‌ மோகிப்‌ 
பித்து; வேததருமங்களை விடச்செய்‌ 
தான்‌. இவ்வாறாகக்‌ சொன்ன பல 
வகைப்பட்ட யுக்திவார்த்தைகளினாலே 
அவ்வசுரர்‌ வைதிகதருமங்களைத்‌ தாங்‌ 
கள்‌ விட்டதுமன்றிப்‌ பிறருக்கும்‌ போ 
தித்து விடச்செய்தார்கள்‌. இவ்வித 
மாக அவரவர்களாலே பிறர்‌ பிறர்‌ 
போதிக்கப்பட்டு பவுத்த சமயத்தைக்‌ 
கைக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. 
மீண்டும்‌ அர்த மாயாமோகன்‌ 
வேறுவிதமான அரே பாஷண்ட 


கற்பனைகளினாலே பற்பல அசுரரை 
மோஃப்பித்த, சொற்ப காலத்துக்‌ 
குள்ளே வைதிக மார்க்கத்தை விடச்‌ 
செய்தான்‌. அதனால்‌ அவ்வசுரர்‌ வேதத்‌ 
தையும்‌ தேவர்களையும்‌ யாகாதி கருமங்‌ 
அர்தணரையும்‌ அஷிக்கத்‌ 
எப்படி எனில்‌, 


களையும்‌ 
தலைப்பட்டார்கள்‌. 
இம்சை மகர பாவமென்று சொல்‌ 
லிய வேதமே மறுபடியும்‌ அர்த இம்‌ 
சையைத்‌ தருமசாதனமாகச்‌ சொன்‌ 
ன அ எவ்வளவும்‌ யுக்திக்கு ஒத்ததன்‌ அ; 
அக்கினியிற்‌ சொரிந்த அவிசுகள்‌ 
எரிக்கப்பட்டுக்‌ சாம்பலாய்ப்‌ போன 
வை பயனைத்‌ தருமென்பது ஒன்று 
மறியாத பையல்‌ பேச்சைப்‌ போன்ற 
தாம்‌; அநேக யாகங்கள்‌ செய்து இந்‌ 
திரத்துவம்‌ அடைந்தவன்‌ வன்னிக்கட்‌ 
டை முதலான கட்டைகளைத்‌ தின 
னும்படி, நேரிடுமானால்‌ அக்கட்டை 
களின்‌ இலைகளைத்‌ தின்னுகிற மிருகப்‌ 
பிறப்பே இந்திஜனனத்திலும்‌ விசே 
ஷமன்றோ 2 யாகத்திற்‌ கொல்லப்‌ 
பட்ட பசுவுக்குச்‌ சொர்க்கம்‌ உண்‌ 
டாகிறதானால்‌ அந்த யஜமானன்‌ தன்‌ 
பிதாவையே யாகத்திற்‌ கொல்லலா 
சிரார்த்தத்தில்‌ ஒருவன 
புசிக்க மற்றொருவனுக்குத்‌ திருப்தி 
யுண்டாகுமானால்‌ வழி நடக்குர்‌ தன்‌ 
பந்துக்கள்‌ சோற்று மூட்டை சுமந்து 


மன்றோ 2 


வருத்தப்படாம லிருக்கும்படி. ஜனங்க 
ளேன்‌ மற்றொருவருக்கு அன்னமிடக்‌ 
கூடாது?” என்று இவ்விதமான 
தூஷணை செய்யும்படிக்குக்‌ கற்பித்து, 
மாயாமோகன்‌,  “பார்த்திர்களோ 
அசுரரே! புத்திசாலிகளான நீங்கள்‌ 
இதை நம்பாமல்‌ உயபேக்சசெய்வதே 
நல்லகாரியமாம்‌) ஓ மகா அசரரே | 
ஆப்த்தவாக்கியம்‌ என்று நீங்கள்சொ 
ல்லுஇறீர்களே அதென்ன? ஆகாசத்தி 
லிருந்து குதித்ததோ இல்லையோ ஆத 
லால்‌ யார்‌ சொன்னாலும்‌ யுக்தி யுக்த 


மம்சம்‌] 


மா யிருக்கிற வரக்கியத்தைத்தரன்‌ 

நானும்‌ உங்களைப்போன்ற புத்திசாலி 

களும்‌ அங்கீகரிக்க வேண்டுமேயல்லா 
மல்‌ வீணே யொரு ஈம்பிக்கை வைத்து 
அங்கிகரிக்கலாகா அ” என்று சொன்‌ 
ன வஞ்சனா வாக்யெங்களினாலே அவ்‌ 
வசரரி லொருவனாடிலும்‌ வேதத்தை 
விரும்பினானில்லை. 


இவ்வாறு ௮௬ரரெல்லாம்‌ வழிதப்பி 
நடக்கல்கண்டு அர்தத்‌ தேவதைகள்‌ 
மிகவு முயற்சியோடு யுத்த சன்னாகஞ்‌ 
செய்து மகத்தான யுத்தத்தை கடத்த, 
அந்த யுத்தத்திலே ஈல்வழிக்கு விரோ 
திகளான அவ்வசுரரெல்லாம்‌ மடிந்து 
போனார்கள்‌. முனிவரே | 
முன்பு அவ்வசரார்‌ , வைதிக மதாசார 
மாகிய பலமுள்ள கவசத்தைப்‌ பூண்‌ 
டி.ருந்தபடியினாலே சத்துருக்களுக்கு 
அசாத்தியரா யிருந்தார்கள்‌. பின்பு 
அக்கவசமாகிய கரப்பு இல்லாமை 
யாலே எளிதிலே ஜயிக்கப்பட்டுப்‌ 
போனார்கள்‌. எந்தச்‌ சனங்கள்‌ அப்ப 
டிப்பட்ட தர்மதங்களிற்‌ பிரவேசித்த 
வர்களோ அவர்களெல்லாம்‌ வேத 
மென்னுவ்‌ காப்பை யிழக்தமையாலே 
நக்கினரே யாவார்கள்‌. இங்குப்‌ பிரம 
சாரி கிருகஸ்தன்‌, வானப்பிரஸ்தன்‌, 
சந்நியாசி என்னு கரன்கு ஆச்சிரமத்‌ 
தோரே யல்லாமல்‌ ஐந்தாவ னொருவ 
னில்லை. ஒருவன்‌ இரகஸ்தாச்ரெமத்‌ 
தை விடுவனாகில்‌ அவன்‌ வானப்பிரஸ்‌ 
தாச்சிரமமாகிலும்‌ யஇயாச்சிரம மாக 
அம உடனே யடையவேண்டும்‌. அப்‌ 
படியின்றி யாதோ ராச்‌சிரமத்தையும்‌ 
அடையாம லிருப்பனாகில்‌ அவனும்‌ 
நக்கினனெனறழே சொல்லப்படுவான்‌. 
எவன்‌ வேதம்‌ விதித்த நித்திய கருமங்‌ 
களைச்‌ செய்யச்‌ சத்தி யுள்ளவனாயிரும்‌ 
தும்‌ செய்யாமல்‌ விடுகன்றானோ அவன்‌ 
அந்த நாளிலேயே பதிதனனைருன்‌. 


பாரும்‌ 


| ஆகிலும்‌ 


சததனு வுபாக்யொனம்‌ | a1 


பிராயச்‌ சித்தத்தினாலே 
அவன்‌ ௬த்தனாகலாம்‌. ஒருவன்‌ .யா 
தொரு ஆபத்து மில்லாமலிருக்க ஒரு 
பக்ஷகாலம்‌ நித்திய கருமங்களை விடுவ 
னில்‌ அவன்‌ விசேஷமாய்ப்‌ பதித 
கின்றான்‌. அப்படிப்‌ பட்டவன்‌ 
மகாப்‌ பிராயச்சித்தத்தினுலே சுத்தி 
யடையலாம்‌. ஒரு வருஷகாலம்‌ எவன்‌ 
நித்தியக்ரியை செய்யாமல்‌ விட்‌ 
டானோ அவன்‌ மகா பாதக முள்ள 
வன்‌. அவனைப்‌ பார்த்தவன்‌ அந்தத்‌ 
தோஷம்‌ நிவர்த்தியாகும்‌ பொருட்‌ 
டுச்‌ சூரிய தரிசனஞ்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. அந்த மகாபாவியைத்‌ தீண்டினால்‌ 
உடுத்த வஸ்திரத்தோடு ஸ்கானஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. அந்தப்‌ பாவிக்கோ 
யாதொரு பிராயச்‌சத்தமு மில்லை. 
தேவரிஷி பிதுர்பூதங்கள்‌ எவன்‌ வீட்‌ 
டில்‌ பூசிக்கப்பட வில்லையோ அவ 
னைக்காட்டி லும்‌ பாவி யுலகத்திலில்லை. 
எவனுடைய வீடும்‌ உடம்பும்‌ தேவர்‌ 
முதலானருடைய இன்ப மில்லாத 
பெருமூச்சினுலே கெட்டிருக்கின்ற 
னவோ அந்தப்‌ பாவியோடுகூட உட்‌ 
காருதல்‌ முதலான எசம்பந்தத்தைச்‌ 
செய்யலாகாது, அப்படிப்பட்ட பாவி 
களோடு ஒருவருஷகாலம்‌ சம்பாஷித்‌ 
தல்‌ கேஷேமவிசாரணேை செய்தல்‌ கூட 
விருத்தல்‌ முதலானவைகளைச்‌ செய்‌ 
பவனுக்கு அவனோடு சமானமான 
பாதகமே யுண்டாகும்‌. அர்த மகா 
பாதகன்‌ விட்டி .லுண்பதும்‌ ஒரு படுக்‌ 
கையிற்‌ படுப்பதும்‌ ஓரிடத்திலே கூடி 
யிருப்பதுமாகிெய விசேஷ சம்பந்தங்க 
ளைச்‌ செய்பவன்‌ உடனே அவனைப்‌ 
போல்‌ மகாபாதகனாவான்‌. அந்தணர்‌ 
முதலிய நான்கு வருணத்தாரும்‌ தங்‌ 


. களுக்குரிய தருமத்தை விட்டு இழி 


வான கருமங்களி லிருப்பாராடில்‌ 


அவர்கள்‌ நக்கினார்‌ என்கற பெயரை 
யடைவார்கள்‌. எவ்விடத்தில்‌ நான்கு : 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[மூன்றா 


வருணத்தாருக்கும்‌ அத்தியந்த சங்கர 
முண்டா யிருக்கிறதோ அங்கே ஈன்‌ 
னடக்கை யுள்ளவரிருப்பது மிகக்‌ 
கேட்டிற்குக்‌ காரணமாகும்‌, ஏனென 
ரால்‌, ரிஷி தேவாதிகளைப்‌ பூசியாமற்‌ 
புசக்கறெவனோடு பேசினாலும்‌ கரக 
முண்டாகு மல்லவோ, ஆதலால்‌ 
யோக்யெரா யிருப்பவர்கள்‌, இச்தப்‌ 
பலவித ஈக்கனெரோடு சம்பாஷண முத 
லான சகல சம்பந்தங்களையும்‌ எப்போ 
தும்‌ விட்டிருக்கவேண்டும்‌, தேவ 
குறித்துச்‌ செய்யுஞ்‌ 
இரார்த்தமும்‌ இப்படிப்பட்ட நக்கின 
ராலே பார்க்கப்படுமாயின்‌ அவர்க 
ளுக்குப்‌ பிரீதியை யுண்டாக்க மாட்‌ 


பிதர்க்களைக்‌ 


டாது. 


ஓ மயித்திரேயரே | ஒரு கதை கேட்‌ 
டீரோ? பூர்வ காலத்திலே சததனு 
என்று பிரசித்தனான ராஜா ஒருவ 
னிருந்தான்‌. அவனுக்குப்‌ பத்தினி 
சயிப்பியை என்பவளொருத்தி தன 
கணவனுக்கு உரிய தருமங்களையே 
முக்கியமாகக்‌ கெண்டவளா யிருக்‌ 
தாள்‌. அவளோ மகர பதிவிரதை, 
சகல லக்ஷணங்களோடும்‌ கூடியவள்‌ 


இப்படிப்பட்ட . மனையாளோடுகூட 
அவ்வரசன்‌ மிகுந்த மனநிலைமை 
யுள்ளவஞய்‌ ஜபங்கள்‌ ஓமங்கள்‌ 


தானங்கள்‌ உபவாசங்கள்‌ . அர்ச்சனை 
கள்‌ முதலானவைகளினாலே தேவ 
தேவனாய்‌ எங்கும்‌ நிறைந்தவனான ஸ்ரீ 
ஜனாத்தனனை ஆராதித்து வந்தான்‌. 
இப்படியிருக்க, ஒரு கரலத்தில்‌ அந்தத்‌ 
தம்பதிகளிருவரும்‌ கார்த்திகைஎகா தசி 
யில்‌ உபவாசமிருந்து கங்கரநதியின்‌ 
தீர்த்தத்தில்‌ ஒருமிக்க நீராடிக்‌ கரை 
'யேறினார்கள்‌. அப்போது அங்கே ஒரு 
-பாஷண்டி எதிராக வரப்‌ பார்த்து 
அர்த ராஜாவின்‌ பத்தினியானவள்‌ 
அவனோடு பேசாமல்‌ மவுனமாகவே 


ட 


யிருந்து அவனைப்‌ பார்த்ததோஷம்‌ 
போவதற்குச்‌ சூரிய தரிசனஞ்‌ செய்‌ 
அவ்வரசனோ தனக்கு வில்‌ 
வித்தை கற்பித்த ஆசிரியனுக்கு அப்‌ 
பாஷண்டி சிரேகதனென்றெ கவுர 
வத்தை முன்னிட்டுச்‌ சற்றுமேரம்‌ ௮வ 
னோடு சம்பாஷித்துக்‌ கொண்டிரும்‌ 


தாள்‌. 


தான்‌. பின்பு அவ்விருவருங்கூடி ஸ்ரீமர்‌ 


நாராயணனுக்குத்‌ இருவாராதன முத 
லானவை செய்துவந்தார்கள்‌. பின்பு 
கால முறையிலே அவ்வரசன்‌ மரண 
மடைய அவளும்‌ அவனோடு உடன்‌ 
கட்டை யேறினாள்‌. பின்பு அவ்‌ 
வரசனானவன்‌ உபவாச விரதத்திலே 
பாஷண்ட சல்லாபஞ்‌ செய்த அபசா 
ரத்தினாலே நாயாகப்‌ பிறக்தான்‌. அந்த 
ராஜபத்தினியோ . காசிராஜாவுக்குப்‌ 
புத்தரியாய்ப்‌ பிறந்து சர்வலக்ஷணசம்‌ 
பூரணையாய்‌ மிகுந்த கல்வித்தோச்சியு 
முடையவளாய்‌ பூர்வஜன்ம ஞானமு 
முள்ளவளச யிருக்தாள்‌. அவளை அவ 
ளுடைய தகப்பனாகிய காசிராஜன்‌ 
கலியாணஞ்செய்து கொடுக்க எத்த 
னப்படுகையில்‌ அந்தப்பெண்‌, தனக்கு 
இப்போது கலியாணம்‌ வேண்டுவதில்‌ 
லையென்று சொல்லித்‌ தகப்பனுடைய 
முயற்சியைத்‌ தடுத்துவிட்டாள்‌. பின்பு 
அவள்‌ தன்‌ பர்த்தா நாயாயிருப்பதைத்‌ 
திவ்விய ஞானத்தினா லறிந்து விதிசை 
யென்கிற நகரத்தற்‌ போய்‌ நாயா 
யிருக்கிற தன்‌ பர்த்தாவைக்‌ கண்டு 
இனந்தோறும்‌ அன்போடும்‌ மரியாதை 
யோடும்‌ நல்ல உணவுகளைக்‌ கொடுத்து 
வந்தாள்‌. அர்த நாயானது அவள்‌ 
கொடுக்கு முணவுகளை யுண்டு, 
வெகு சந்தோஷத்தினாலே அவளுக்குத்‌ 
தன்சாதி யியல்பின்படி மிகப்‌ பணி 
வான செய்கைகளைச்‌ செய்துவந்த து. 
அதைக்கண்டு அந்த ராஜகன்னிகையா 
னவள்‌ மிகவெட்க முற்றவளாய்‌ அம்‌ 
நாயை நோக்கிக்‌ கும்பிட்டு “ ஜயா, 
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மகாராஜாவே | நீர்‌ விரத இனத்திலே | ஜனனங்களை நினைப்பித்தாள்‌. அரச 
தீர்த்த ஸ்நானஞ்‌ செய்தபின்‌ ஒரு | னும்‌ பூர்வஜனனங்களை நினைத்து உடலை 
பாஷண்டியோடு தாகஷிணியத்தினாற்‌ | ' விட்டுக்‌ கழுகாய்ப்‌ பிறந்தான்‌. அப்‌ 
பேசினீரே அந்தப்‌ பாதகத்தனாஃன்‌ | போதும்‌ ராஜபத்தினி அவ்விடம்போய்‌ 
றோ இந்த ஈனமான நரப்ப்‌ பிறப்பிற்‌ ய * ஐயா நீர்‌ கழுகுசெய்யுஞ்‌ செய்கை 
பிறந்து உம்மடியாளாகய எனக்கு கள்‌ செய்தது போதும்‌, நீர்‌ முன்‌ 
வணக்கஞ்‌ செய்கிறீர்‌. இதை நீர்‌ ஈன்‌ பிறப்பிற்‌ பாஷண்டனோடு உரை 
றேய்‌ நினைத்துக்கொள்ளும்‌ ”' என்று | க்க பாபமன்றோ இப்படி. செய்‌ 
சொல்லி நினைப்பு மூட்டினாள்‌. இப்படி I தது” என்று சொல்ல, அவனும்‌ அதை 
அவள்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டு அர்கா | நினைத்து இறந்து கரகமாகப்‌ பிறர்‌ 
யுருவமான அரசன்‌ நெடுரேோஞ்‌ இந்‌ | தான்‌. அதிலும்‌ அப்பதிவிரதை கண்டு 
இத்து முன்ஜனனத்து நினைப்பைக்‌ | அவனைரோக்கி “ சகல ராஜாக்களும்‌ 
கொண்டு மிகுந்த வெறுப்பை யடை | வசப்பட்டு உமக்குப்‌ * பலி கொடுக்‌ 
ந்து அப்பட்டணத்தை விட்டு வெளியி | கப்‌ பெற்றிருந்த நீர்‌ இப்போது பலி 
லோடி மலைத்தடத்தினின்றுங்‌ கழே போஜனஞ்‌ செய்ற காகமானீரே 
விழ்க்து மரித்து ஈரிப்பிறப்பை யடைர்‌ | இதை நினையும்‌” எண்று ஸ்மரிப்பிக்‌ 
தான. பின்பு அவ்விரா௫ குமாரி ! கவே, அரசனும்‌ ஸ்மரித்து மரித்துக்‌ 
ஞான தீருஷ்டியிாொலே தன்‌ புருஷ | கொக்கா, அச்சனனத்திலும்‌ மனை 
அக்கு நேரிட்ட இரண்டாம்‌ பிறப்பை | யாள்‌ நினைப்பூட்டப்பெற்று, ' உயிர்‌ 
யறிந்து கோலாஹல மென்ற பரு | விட்டு மயிலாய்ப்‌ பிறந்தான்‌. அப்‌ 
வத்திற்போப்‌ ஈரியாயிருக்றறெ தன்‌ | போது அழகு சிறந்த அக்கன்னிகை . 
புருஷனைக்கண்டு முன்போலவே வண | அம்மயிலைத்‌ தனனிடத்திற்‌ கொண்டு 
க்கத்தடனே ஐயனே | நீர்‌ சுனகமா | வந்து, அதற்கு இன்பமான உணவு 
யிருந்தபோது நான்‌ பாஷண்ட சம்பா களை ௮ப்போதப்போ து கொடுத்துப்‌ 
ஷணத்தால்‌ நேர்ந்ததை உமக்கு | போற்றி வளர்த்துவர்து, தன்‌ பிதா 
நினைப்பு மூட்டினேனே, அதை இப்‌ | செய்த ௮சுவமேதயாகத்தின்‌ அவ 
போது நினைக்‌கிறிரா 2” என்றுசொன்‌ | பிரத தீர்த்தத்திலே நீராட்டித்‌ தானும்‌ 
ள்‌. அதைக்‌ கேட்டு அந்த ஈரிப்பிறப்‌ | மீராடி மயிலா யிராகின்ற அம்மகாராஜ 
புடைய வேந்தன்‌ அப்பேச்சைச்‌ சத்‌ | னுக்கு ஈரய்ப்பிறப்பு முதல்‌ மயூரப்‌ 
தியமென்று நினைத்து அக்காட்டிலே பிறப்பீருக நேர்ந்த பிறப்புகளை நினைப்‌ 
இரை யெடாமற்‌ பட்டினி யிருந்து | பித்தாள்‌. அந்த வேந்தனும்‌ தரனெடு 
உயிர்துறந்து அந்த மனிதரில்லாக்‌ | த்த ஜனனவரிசையை நினைத்துத்‌ தய 
காட்டிலேயே செர்ஈாயாகப்‌ பிறந்‌ ருற்றுத்‌ தன்‌ சரீரத்தைவிட்டு ஜக 
தான்‌. அப்போதும்‌ அக்குற்றமற்ற மகாராஜாவுக்கு மகனாகப்‌ பிறந்தான்‌, 
பெண்‌ அங்குசென்று 4 நீர்‌ செந்கா I 

யன்று, மற்றை யாரென்றால்‌, சததனு இப்படியா அவன்‌ வளர்ந்து 
வென்றெ மகாராஜ னல்லவேர 2 வந்தபோது அந்தப்‌ பதிவிரதா ரோ 
காயாய்‌ நரியாய்‌ இப்படி யானீர்‌ ” | மணி தனக்குக்‌ கலியாண யத்தனஞ்‌ 
என்று தன்‌ _கணவனுக்ளுப்‌ ஒருவ |. செய்யும்படி தன்‌ பிதாவைத்‌ அண்டி 


+ 


பலி என்றால்‌ அரசர்க்குக்‌ கொடிக்கும்‌ இறைக்கும்‌ டண்‌ கிரியைகளில்‌ காக்‌ 
கைக்குப்‌ போடுஞ்‌ சோற்றுக்கும்‌ பெயர்‌; 
28 
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னாள்‌. அவ்வார்த்தையின்படி அந்த லண்டான புண்ணியத்தையும்‌ விவ 
ராஜா சுயம்வரங்‌ கோடிக்க, அச்சுயம்‌ | ரித்தேன்‌. ஆதலால்‌ மகா பாவிகளான 
வரத்திற்கு வந்த அனேக ராஜகுமாரா பாஷண்டிகளோடு பேசுவது முத 
களுக்குள்ளே அவ்விதேக ராஜகுமார லானவற்றை விடவேண்டும்‌. மற்றக்‌ 
இனை தன்‌ கணவனையே அப்பெண்‌ | காலங்களிற்‌ சிறிது செய்தாலும்‌ வை 
மணி வரித்து, அவனோடு கூட மறுபடி | திக அனுஷ்டான காலத்தில்‌ விசேஷ 
மாய்‌ அதை விடவேண்டும்‌. யாக்‌ 
k= திக்ஷிதனாயிருப்பவன்‌ அதிலும்‌ 
விசேஷமாய்‌ விடவேண்டும்‌. எவன 

வீட்டில்‌ ஒருமாதம்‌ வைதிக கர்ம 

| 


யும்‌ சகல போக பாக்கியங்களையும்‌ 
அனுபவித்துக்கொண்டு வாழ்ந்திருந 
தாள்‌. அவ்வரசனும்‌ தன்‌ தந்த 
சொர்க்கஞ்‌ சேர்ந்தபின்‌ அவ்விதேக 
ராச்சியத்திற்கு அரசனாக, அரேகரை | லோபம்‌ உண்டாகிறதோ அவனைக்‌ 
வென்று திறைபெற்று, பல யாகங்‌ | கண்டால்‌ உடனே சூரியபகவானைப்‌ 
களையுஞ்‌ செய்து பல தானங்களையும்‌ | பார்க்கவேண்டுமே, அப்படியிருக்க 
வேதசம்பந்தத்தையே முழுவதும்‌ விட்‌ 
டிருக்கிற பாஷண்ட சம்பந்தத்திற்குக்‌ 
கேட்கவேண்டுமோ? அதிலும்‌ பாஷ 


{ 

வழங்கிப்‌ புத்தரையும்‌ பெற்று, நீதிப்‌ 

படியே துரைத்தனம்‌ நடத்திவந்த, 

ஒரு யுத்தத்திலே தரும வழியினாலேயே 

உயிரை விட்டான்‌. அப்போதும்‌ அவ | ண்டரோடு நேசித்து அவர்‌ சோற்றை 

னுடைய பத்தினி வெகு சந்தோஷ | யுண்பதும்‌, அவரைத்‌ தன்விட்டி லுண்‌ 

மாய்‌ உடன்கட்டை யேறினாள்‌. பின்பு ! பிப்பதும்‌ வேதவாதங்களை இகழ்ந்து 

அவ்வரசன்‌ அந்தத்‌ தருமபத்தினி I 

யோடுகூடவே இர்திரலோகத்தையுங்‌ 

கடந்துபோய்ச்‌ சகல இஷ்டங்களும்‌ | 
| 
| 
| 
| 
| 


விரோதமாய்ப்‌ பேசுவதுமான ௮௪த்‌ 
காரியஞ்‌ செப்கிறவர்களுடைய சம்‌ 
பாஷணை, கூடியிருத்தல்‌, முதலான 
வைகளைக்‌ கனவிலுஞ்‌ செய்யாமல்‌ 
விட்டொழிய வேண்டும்‌. இன்னுஞ்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌, * பரஷண்‌ 


பெறும்படியான மகா புண்ணிய 

லோகங்களை யடைந்தான்‌. இப்படி . 

அந்தத்‌ தம்பதிகள்‌ முன்சொல்லியபடி. 

மகா சுத்தியைப்பெற்றுப்‌ பிரியாமலே 

அகூயமான புண்ணிய லோகம்‌ பெற்‌ 
றுர்கள்‌. 


டி.களையும்‌, . தவீரத்தக்க காரியங்களைச்‌ 
செய்றெவர்களையும்‌, பிடாலவிரதத்தி 
லிருப்பவரையும்‌, சடரையும்‌, ஹைது 
| எயினன்‌ இங்கு கார்களையும்‌, பகவிருத்திகளையும்‌ வாயா 
யாகப்‌ பாஷண்டி சம்பாவணத்தின 
௮ண்டான பாபத்தையும்‌ ௮சுவமேத 


அங்கூடப்‌ பூசிக்கலாகாத. அதிக 

| பாவிகளும்‌ அராசார முடையவரு 
யாகத்தின்‌ அவபிரத ஸ்நரனத்தினா ' மான அந்தப்‌ பாஷண்டருடைய சம்‌ 
* வேதசாஸ்திர மார்க்கத்தைத்‌ துறந்தவன்‌ பாஷண்டன்‌. பூனை, வேடம்போட்‌ 
டதபோலே தண்டசமண்டலாதி தருமச்‌ குறிகளைப்‌ பகிரங்கமாகத்‌ தரித்து யார்க்குர்‌ 
தெரியாதபடி பாபங்களைச்‌ செய்து வருபவன்‌ பீடாலவிரதன்‌; [ பிடாலம்‌- பூனை] 
எதிரில்‌ பிரியமாய்ப்‌ பேசுவதும்‌ மறைவில்‌ இங்கு செய்வதுமாய்‌ வெளிப்பட்ட அபரா 
தீச்செய்கை யுடையவன்‌ சடன்‌. சத்கருமங்களைச்‌ செய்யுமள வில்‌ அஷ்டஹேதுக்களைச்‌ 
காட்டி அவற்றில்‌ ஐயமுண்டாக்குறெவன்‌ ஹைதுகன்‌. கொச்கைப்போலே ஒன்று 
. மறியாதவனா யுட்கார்ச்‌ திருந்து சமயம்‌ பார்த்து மோசஞ்‌ செய்றெவன்‌ பசவிருத்தி. 
[பகம்‌ கொக்கு]. . A 


மம்சம்‌] 


சததனு வுபாக்யொனம்‌ 
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ரணகள ககன க ககக கக ச ணக க க ககக க பாகை அனை: அணக ககக காக அன ககக ககக ere, 


பந்தத்தை வெகுதூரத்தில்‌ விட்டிருக்க 
வேண்டும்‌. 


இப்படியாக பலவகைப்பட்ட நக்‌ 


னெரையும்‌ உமக்கு அறிவித்தேன்‌, : 


இவர்கள்‌, பார்ப்பதனாலேயே சிரார்த்‌ 
தம்‌ அழிந்துபோம்‌. இவர்களுடைய 


சம்பாஷணத்தினலே அந்த நாள்‌ 
செய்த புண்ணியம்‌ நிக்கும்‌. இவ 
ரோடு ஒருதாஞ்‌ சம்பாஷணையினா 


லேயே அந்தந்த நாட்‌ புண்ணியங்‌ 
கெடு மாதலால்‌ அதைத்‌ தவிரவேண்‌ 


டும்‌. கடையொய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 


| கேளும்‌: விணுக்குச்‌ சடைவளர்ப்பவ 


ரும்‌, . முண்டிதஞ்‌ செய்துகொள்பவ 
ரும்‌, தேவாதி உபயோகஞ்‌ செய்யா 
மலே சோற்றை யுண்பவரும்‌, உள்‌ 
ளும்‌ புறமும்‌ சுத்தியற்றவரும்‌, பிதூர்க்‌ 
களுக்குப்‌ பிண்டம்‌ தண்ணீர்களிடு 
வதைத்‌ தவிர்ந்தவர்களுமான அசத்‌ 
அக்களுடைய எவ்வித சம்பந்தமுடை 


யவரும்‌ நரகம்‌ புகுவார்கள்‌. சதபுருஷ்‌ 
ரோடு சேருகிறவர்‌ மேன்மையான 


| பதங்களைப்‌ பெறுவார்கள்‌, 


பதினெட்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


ஹ்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ மூன்றாமம்சம்‌ 


முற்றிற்று, 


ஸ்ரீ 


ஸ்ரீமதேராமாநுஜாயகம 3 


மீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


நாலாமம்சம்‌ - ராஜ வமீச சரிதங்கள்‌ 


க்‌ வவ 


முதலாம்‌ அதீ தியாயம்‌ 


ககுத்துமி சரித்திரம்‌ 


௮ 0-- 


மயித்திரேயர்‌ வினவுறொர்‌ :-- 
“சுவாமி, ஆசாரியரே | சத்கருமஞ்‌ 
செய்யப்‌ புகுந்தவர்க்குச்‌ செய்யத்‌ 
தக்க நித்திய நைமித்திக ரூபமான ௧௬ 
மங்களின்‌ சொளுபத்தையும்‌ வருணாச்‌ 
தரம இரமங்களையும்‌ தேவரீர்‌ அடியே 
னுக்கு அருளிச்செய்‌ தீர்‌) இனி ராஜாக்‌ 
களின்‌ வமிசங்களைக்‌ கேட்க விரும்பு 
தறேன்‌; கிருபை செய்து திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளவேண்டும்‌”' என்று சிஷ்யர்‌ 
வேண்ட, குருவான பராசரமுநீந்திரா 
அருளிச்‌ செய்யலாயினார்‌ :-- 


மயித்தரேயரே| கேளும்‌; இந்த 
வைவச்சுத மனுவமிசமானது மகா 
யாக கர்த்தாக்களும்‌ மகா வீரரும்‌ 
மகா சூரரும்‌ மகா தீரருமான அநேக 
ராஜாக்களினாலே அலங்காரமுற்றது. 
இவ்வமிசத்தின்‌ வரலாற்றைச்‌ சகல 
பாபங்களும்‌ நிக்கும்‌ பொருட்டு நீர்‌ 


கேட்கக்‌ கடவீர்‌. 


சகல ஜகத்காரணரும்‌ ஆதி மத்தி 
யாந்த ரகிதரும்‌ ருக்கு யஜஸ்‌ ஸாமாதி 
மயருமான ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவா னுடைய 
மூர்த்த ஸ்வரூபமாப்‌ இரணிய கருப்ப 


ரென்சிற பெயரை யுடையவராய்‌ இர்‌ | 


தப்‌ பிரமாண்டத்தின்‌ அதிபதியான 
பிரம்மா பூர்வத்தில்‌ உண்டானாரன்‌ 
றே? அந்தப்‌ பிரம்மாவின்‌ 


கட்டைவிரலிலிருக்து தக்ஷப்பிரசாப இ 


பிறந்தார்‌. தக்ஷருடைய புத்திரி அதித, 
அதிதியின்‌ குமாரன்‌ விவசுவானென்‌ 
இற சூரியன்‌, அவன்‌ குமாரன்‌ மனு, 
மனுவுக்கு இக்ஷ்வாகு, நிருகன்‌, திருஷ்‌ 
டன்‌, சர்யாதி, நரிஷ்யந்தன்‌, காபா 
கன்‌, திஷ்டன்‌, கரூசன்‌, பிருஷத்திரன்‌ 
என்று ஒன்பது மக்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌, 
இவர்கள்‌ பிறப்பதற்கு முன்னே அந்த 
மனு புத்திரனுக்காக மித்திராவருண 
னைக்‌ குறித்த ஒரு இஷ்டிசெய்ய, 


! அதில்‌ ஹோதாவின்‌ அபசாரத்தினாலே 


இளையென்கிற கன்னிகை பிறந்தாள்‌. 
அவள்‌ மித்திரா வருணர்களுடைய 
அனுக்கிரகத்தனலே சுத்தியும்னன்‌ 
என்கிற ஆண்‌ மகனாகிச்‌ சிவனுடைய 
சாபத்தனலே மறுபடியும்‌ பெண்ணா 
இச்‌ சந்திரபுத்திரனான புதனுடைய ஆச்‌ 
தரம சமீபத்தில்‌ இரிர்துகொண்டிருர்‌ 
தாள்‌. புதன்‌ ௮வளிடத்திலே காம 
முடையவனாகிப்‌ புரூரவ னென்கிற 
குமாரனைப்‌ பெற்றான்‌. அந்தப்‌ புரூர 
வன்‌ பிறந்தபின்‌, மகாதேஜோவான்க 
ளான ரிஷிகள்‌ பெண்ணாப்ப்போன 
சுத்தியும்னன்‌ மறுபடி ஆணகவேண்டு 
மென்ற, யாகமயனாயும்‌ ருக்கு யசுஸ்‌ 


ஸாமாதர்வண மயனாயும்‌ மனோமயனா 
யும்‌ 
வலக்‌ ! அ௮ன்னமயனாயும்‌ ௮மிரூதமயனாயும்‌ சர்‌ 


ஞான விஞ்ஞான மயனாயும்‌ 


க்குத்துமி சரித்திரம்‌ 
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வமயனாயும்‌ இவையொன்று மாகாதவ 
னயும்‌ ஷட்குண சம்பன்னனாயு மிருக்‌ 
கிற யக்யெ புருஷனைக்குறித்து யாகஞ்‌ 
செய்ய, அந்த யாகத்தில்‌ பிரசன்ன 
னை ஸ்ீயப்பதியினுடைய அனுக்டிர 
கத்தினால்‌ இளை மீண்டு மாண்பிள்ளை 
யாய்ச்‌ சுத்தியுமன னென்னும்‌ பெய 
ரைப்‌ பெற்றாள்‌. அந்தச்‌ சுத்தியும்ன 
னுக்கு உத்கலன்‌, கயன்‌, விதானன்‌ 
என மூவர்‌ பிறந்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சூத்‌ 
தியும்னனோ முன்பு பெண்ணாயிருர்தத 
னாலே இராச்சியம்‌ பெறவில்லை. ஆன 
அம்‌ வசிஷ்டமகா முனியின்‌ வசனத்‌ 
தின்படி அந்தச்‌ சுத்தியும்னனுக்கு 
அவன பிதா பிரதிஷ்டானமென்னு 
நகரத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. அவனும்‌ 
அதை யாண்டுகொண்டி ருந்து அர்சக 
ரத்தைப்‌ புரூரவனுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌, 
பிருஷத்திர னென்பவன்‌ ஒருகால்‌ 
குருவாகிய வசஷ்டருடைய பசுக்‌ 
களைக்‌ காத்துக்கொண்‌ டிருக்சையில்‌, 
இரவில்‌ அப்பசுக்‌ கூட்டத்‌ இடையிற்‌ 
புகுந்த புலியைக்‌ கொல்லப்‌ போய்ப்‌ 
பிசகிப்‌ பசுவைக்‌ கொன்றதனால்‌, குரு 
சாபமிடப்பெற்றுச்‌ சூத்திரனாயினான்‌. 
கரூசனிடத்‌ திருந்து கரூச தேசத்தைக்‌ 
காத்துவந்த மகா பாராக்கரமவான்க 
ளான க்ஷத்திரியர்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
திருஷ்ட னென்பவனுக்கு நாபாகன்‌ 
பிறந்தான்‌. அவனுக்குப்‌ பலந்தனன்‌ 
பின்பு அர்த நாபாகன்‌ 
தன செய்கையில்‌ தாழ்ந்ததனாலே 
வையனானான்‌. அந்தப்‌ பலந்தனனுக்கு 
மகன்‌ மிகப்‌ புகழ்பெற்ற வச்சப்பிரீதி 
யென்பவன்‌. வச்சப்பிரீதிக்கு மகன்‌ 


பிறந்தான்‌. 


பிராம்சு. பிராம்‌௬வுக்கு மகன்‌ பிரசா 
பதி, அவனுக்குக்‌ கனிமித்திரன்‌, 
அவனுக்குச்‌ சக்ஷாஷன்‌, ௪௯௨-௩௯௨ 
னுக்கு அதி பலபராக்கிெமசாலியான 
விமிசன்‌, அவனுக்கு விம்சகன்‌, அவ 
னுக்கு கனிரேத்திரன்‌, அவனுக்கு 


அதிவிபூதி, அவனுக்கு மகாவீரனை 


கரந்தமன்‌, அவனுக்கு அவிகதித்து, 
அர்த அவிகதித்துக்கு மிகுந்த சவுரிய 
தைரியாதி குணங்களுள்ள மருத்த 
னென்னும்‌ புத்தரனுண்டானான்‌. இம்‌ 
மருத்தனைப்பற்றி இரண்டு பாட்டுகள்‌ 
இப்போதும்‌ வழங்குகின்றன. அவை 
களாவன (இவ்வுலகத்தில்‌ மருத்த. 
னுடைய யாகத்தைப்‌ போலே யாரு 
டைய யாகமிருக்தது? அர்த யாகத்‌ 
திற்கு வேண்டுங்‌ கருவிகளெல்லாம்‌ 
செம்பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்டு விளங்‌ 
கின. அந்த யாகத்திலே சோமபா 
னத்தினலே இந்திரனும்‌ தகஷிணைகளி 
னாலே அந்தணரும்‌ உடம்பு தெரியா 
இருக்கும்படி, களித்தார்கள்‌, அன்றி 
யும்‌ அதில்‌ வாயுக்களே உணவுகளைப்‌ 
பரிமாறுகிற வேலைக்காரரானார்கள்‌. 
தேவரெல்லாரும்‌ சபையாரானார்கள்‌.” 


அந்த மருத்தன்‌ சக்கிரவர்த்தியா 
யிருந்து நரிஷ்யந்த னென்னுங்‌ குமா 
ரனைப்‌ பெற்றான்‌, அந்த நரிஷ்யந்த 
னுக்கு மகன்‌ தமன்‌; தமனுக்கு மகன்‌ 
ராஜவாத்தனன; ர்ர்ஜவர்த்தன னுக்கு 
சுவிருத்தி; ௬ுவிருத்திக்குக்‌ கேவலன்‌; 
கேவலனுக்குச்‌ சுதிருதி; அவனுக்கு 
நரன; அவனுக்குச்‌ சந்திரன்‌; அவனுக்‌ 
கூக்‌ கேவலன்‌; அவனுக்குப்‌ பந்து 
மான; அவனுக்கு வேகவான்‌; வேக 


 வானுக்குப்‌ புத்திரன்‌ புதன்‌; அவனுக்‌ 
குத்‌ தறாணபிர்‌த; அவனுக்கு இளி பிளை 


யென அ ஒரு பெண்பிள்ளை பிறந்தாள்‌] 
அந்தத்‌ திருணபிர்து மகாராஜனை 
அலம்புசை யென்ற அப்சரசு விரும்‌ 
பிப்‌ புணர்ந்து விசாலனென்டிற மக 
னைப்‌ பெற்றாள்‌. அவன்றான்‌ வைசாலி 
யென்கிற நகரத்தை யுண்டாக்கன 
வன்‌ விசாலனுக்கு ஹேமசந்நிரனென்‌ 
னும்‌ புத்திரனுண்டானான்‌. அவன்‌ 
மகன்‌ சந்திரன்‌ ; அவனுக்கு மகன்‌ 
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அமிராக்ஷன்‌ ; அவனுக்குச்‌ சிருஞ்ச 
யன்‌ ; சிருஞ்சயனுக்குச்‌ சகதேவன்‌ ; 
அவனுக்குக்‌ னென்ப 
வன்‌ பிறந்தான்‌. அந்த கிருசாசுவனுக்‌ 
குச்‌ சோமதத்தனென்னும்‌ புத்திரன்‌ 
பிறந்து, பத்து அசுவமேத யாகங்‌ 
களைச்‌ செய்தான்‌. அவனுக்குக்‌ குமா 
ரன்‌ ஜனமேஜயன்‌. ஜனமே ஜயனுக்‌ 
குச்‌ சுமதி. இவர்களெல்லாம்‌ வைசாலி 


கிருசாசுவ 


நகரத்தையாண்ட . ராஜாக்கள்‌. இவா 
களைப்பற்றி ஒரு சுலோகம்‌ வழங்கி 
வருகின்றது. அதாவது “வைசாலி 
நகரத்தை யாண்ட ராஜாக்கள்‌ யாவ 
ரும்‌ மூலபுருஷனன திருணபிந்து 
மகாராஜனுடைய அனுக்கிரகத்தின 
லே தீர்க்காயசு உள்ளவர்களாயும்‌ 
மகாத்துமாக்களாயும்‌ வீரத்தன்மை 
யுடையவர்களாயும்‌ தரும 


மிகவும்‌ 
சீலராயு மிருந்தார்கள்‌.” 


இனி சர்யாதி யென்பவனுக்கு 
சுகன்னியை என்றொரு மகளுண்டா 
னாள்‌. அவளைச்‌ சியவனரென்ற மிகப்‌ 
புகழ்பெற்ற மகாமுனிவர்‌ கலியாணஞ்‌ 
அண்றியும்‌ அம்‌ 
தச்‌ சர்யா திக்கு ஆனர்த்தனென்றொரு 


செய்துகொண்டார்‌. 


மகனுமுண்டானான்‌. மேல்கடற்‌ கரை. 


யில்‌ அவனாண்ட தேசத்திற்கு ஆனர்‌ 
ததமென்கிற பெயர்‌ வழங்கிற்று, அவ 
னுக்கு ரேவதனென்கிற குமாரனுண்‌ 
டாகிக்‌ குசஸ்தலி யென்டுற ஈகரத்தி 
லிருந்துகொண்டு அர்த அனர்த்த ராச்‌ 
சியத்தை யாண்டுவந்தான்‌. அந்த ரேவ 
தனுக்கு நூற்றுவர்‌ மக்களுண்டானார்‌ 
கள்‌. அவர்களுக்கெல்லாம்‌ மூத்தவன்‌ 
தருமாத்தமாவான ககுத்துமி என்ப 
வன்‌, அவனுக்கு ரைவதனென்கிற 
பெயரும்‌ வழங்கும்‌. அவனுக்கு ரேவதி 
என்றெ புத்திரி யொருத்தி பிறந்‌ 
தாள்‌. அர்தக்‌ கன்னிகையை யிட்டுக்‌ 


கொண்டு அவ்வரசன்‌ இவளை யாருக்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


1 


[நாலா 


குக்‌ கொடுக்கலாம்‌ என்று கேட்கும்‌ 
பொருட்டு பிரமலோகத்துக்குச்‌ சென்‌ 
முன்‌. அவ்வளவில்‌ ஹாஹா ஹஒஹ-ஒ 
என்கிற கந்திருவ ரிருவர்‌ பிரமாவின்‌ 
சபையில்‌ அதிதானமென ற சொல்லப்‌ 
பட்ட திவ்விய சங்கீதத்தைப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. ௮௮, சித்திரை. 
தகதிணை வார்த்திகை என்றெ மூன்று 
மார்க்கங்களின்‌ பரிவிர்த்தங்களாலே 
சுற்றிக்கொண்டு வருவதை அகேக 
யுககாலங்‌ கேட்டுக்கொண்டி ருக்‌ தம்‌ 
அவ்வரசன்‌ அவ்வளவு பெரியகாலத்‌ 
தை ஒரு முகூர்த்தகாலம்போல நினைத்‌ 
தான்‌. பின்பு அந்தக்‌ சேமுடிந்தவுட 
னே சதுர்முகபகவனை வந்தனஞ்‌ செய்‌ 
அ அந்த ரைவதமகாராஜன்‌. ₹*இக்கன்‌ 
னிகைக்கு யோக்கியமான வரன்‌ 
யார்‌?” என்று வினாவினான்‌. அந்தப்‌ 
பிர்ம்மாவானவர்‌, “நீ நினைத்திருக்கிற 
வரன்களைச்‌ சொல்‌” என்று நியமிக்க, 
அவன்‌ மறுபடியும்‌ அவரைத்‌ தொழுது 
தான நினைத்திருந்த சிலர்‌ நாமங்களைச்‌ 
சொல்லி, ((சவாமீ! இவர்களிலே யாரு 
க்கு அடியேன்‌ இந்தக்‌ கன்னிகையைக்‌ 
கொடுக்கலாம்‌? அவனை அருளிச்செய்ய 
வேண்டும்‌” என்று கேட்டான்‌. பின்பு 
அக கமலாசனர்‌ சிரசைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
வணங்கிக்கொண்டு புன்சிரிப்போடு, 
“ஓ அரசனே! நீ யாரை நினைத்தாயோ 
அவர்களுடைய பிள்ளை பிள்ளைகளு 
டைய சந்ததிகளும்‌ இப்போ அ பூமிபி 
லில்லை. நீ சங்கீதங்‌ கேட்டுக்கொண் 
டிருக்கையிலேயே அசேக யுகங்கள்‌. 
கழிந்தன. உனக்குத்‌ தெரியாது, இப்‌ 
போது பூலோகத்திலே வைவச்சுத 
மனுவந்தரத்திலே இருபத்தெட்டாவது 
சதாயுகம்‌ முடியக்‌ காத்திருக்கிற அ, 
கலியுகங்‌ ட்டியிருக்தறது. இப்‌ 
போது பூர்வகாலத்தாருக்குள்ளே நீ 
யொருவனே . யிருப்பதனாலே இக்கர்‌ 
லத்தாரான யாருக்காகிலும்‌ இக்கள்‌ 


னிகையை நீ யொருவனாகவே கொ 
டுக்கவேண்டும்‌. இப்பொழுது உன்னு 
டைய புத்திரர்‌ மித்திரர்‌ களத்திரங்கள்‌ 
மந்திரிகள்‌ பந்துக்கள்‌ ஏவலாட்கள்‌ 
சேனைகள்‌ பொக்கசங்கள்‌. முதலான 
வற்றின்‌ பெயர்கூட இல்லாமல்‌ கால 
பேதத்தினால்‌ ஒழிந்துபோயின”” என்று 
உரைக்கக்கேட்டு, அவ்வேந்தன்‌ மிக 
நடுங்கிப்போய்‌ வாய்குளற அத்தே 
வனை நமஸ்கரித்து, “வாமி | இப்படி. 
யானால்‌ அடியேனுக்குக்‌ கதியென்ன? 
இக்கன்னிகையை யாருக்குக்‌ கொடுப்‌ 
பேன்‌?” என்று கேட்க, சர்வலோக 
குருவான அந்தச்‌ சதுர்முகபகவான்‌ 
முடிவணங்கிக்‌ கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ 


கொண்டு அருளிச்செய்யலாயினார்‌. 


“கேளாய்‌ அரசனே | அஜனாயும்‌ 
சா வமயனாயு மிருக்கிற எவனுக்கு ஆதி 
மத்தியம்‌ அந்தம்‌ என்றெ இம்மூன்‌ 
றையும்‌ யானும்‌ மற்றவரும்‌ அறியோ 
மோ, அப்படியே பரமேச்சுரனான எவ 
அடைய ஸ்வளுபத்தையும்‌ மேலான 


பிரபாவத்தையும்‌ பலத்தையும்‌ அறியோ ' 


மோ, கலாமுகூர்த்தாது மயமான 
காலமானது பரமபதமென்று சொல்‌ 
லப்பட்ட எவனுடைய திரிபாத்விபூதி 
யை மாறறமாட்டாதோ, உற்பத்தி 
கரசங்களில்லா தவனாயும்‌ சாவசரீரகனா 
யும்‌ கர்மவசமான காமரூபங்க-ளில்லா 
தவனாயும்‌ என்றும்‌ ஒருபடியே யிருக்‌ 
கஇிறவஞாயுமுள்ள எவனுடைய பிரசார 
தத்தினாலே நான்‌ சிருஷ்டிக்கர்த்தா 
வாக ஆனானோ, எவனுடைய குரோத 
அமசத்தினாலே ருத்திரன்‌ சங்காரகர்த்‌ 
தாவாக ஆனானோ, எந்தப்பரம புருஷன்‌ 
எங்களிருவர்க்கு மிடையிலே ஸ்திதி 
காத்தாவாக அவதரித்‌ தெழுந்தருளி 
யிருக்கிரறுனோ, எவன்‌ தன்‌ அம்சத்தி 
னாலே என்னில்‌ அவிர்ப்பவித்துச்‌ 
சிருஷ்ட்டிக்ருனோ, தானே புருஷ 


ககுததுமி சரித்திரம்‌ 
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ஸ்வரூபியாயிருக்து ரக்ஷிக்கிறானோ, ருத்‌ 
தினனிடத்தில்‌ அம்சாவிர்ப்பாவத்தி 
னாலே யிருக்து சர்வத்தையுஞ்‌ சங்கரிக்‌ 
கிறானோ, எவன்‌ இந்திரன்‌ முதலானா 
ருடைய ரூபத்தனாலே உலகத்தைக்‌ 
காத்தருளுகிறானே, சூரிய சந்திர ரூபி 
யாக இருளைப்‌. போக்குறொனே, அக்‌ 
கினிரூபமாகிப்‌ பாகத்திற்கு உபயோக 
மாகிறானோ, பூமிரூபியாட எல்லாவற்‌ 
றையுஞ்‌ ச௬ுமக்கிருனே, வாயு ரூபியாகி 
யாவற்றையும்‌ அசைக்கிறானோ. தண்‌ 
ணீருஞ்சோறுமாட உலகத்தின்‌ இருப்‌ 
திகாரண மாகிருனோ, ஆகாசரூபியா 
யிருந்து சகலத் துக்கும்‌ இடங்கொடுக்‌ 
கிறானோ, எவன்‌ சகலத்தையும்‌ தன்னை 
யும்‌ தானே சிருஷ்டிக்கிருனோ, எவன்‌ 
சமஸ்தத்தையுக்‌ தன்னையும்‌ தானே பரி 
பாலிக்கிறானே, எவன்‌ இதரங்களையுக்‌ 
தன்னையும்‌ தானே சங்கரிக்கறானே, 
எவன்‌ இந்தச்‌ சிருஷ்டி ஸ்திதி சங்‌ 
கார கர்த்தாக்களாகிய மூவர்க்கும்‌ 
சிருஷ்டிக்கப்படுவனவும்‌ ரக்ஷிக்கப்படு . 
வனவும்‌ சங்கரிக்கப்படுவனவுமான 
மூன்றுக்கும்‌ வேறாய்‌ விகாரா திகளில்‌ 
லாமல்‌ விளங்குகிறானே, . எவனிடத்தி 
லே உலகமெல்லா மிருக்கன்றனவோ, 


எவன சகலலோக சொளுபியா யிருக்‌ 
| கிறானோ, எவன்‌ எல்லாவற்றிற்கு முத 


லாயிருக்கிறானோ, : எவன்‌ : இவ்வுல 
கத்தி லெங்கு மிருக்கறானோ, அந்தச்‌ 
சர்வேசுவரனான ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவான்‌ 
இப்போது பூலோகத்தில்‌ தனது அமி 
சத்தனாலே ஒரு திருவவதாரஞ்‌ செய்‌ 
இருக்கிறான்‌. முன்பு உன்னுடைய 
ராஜதானியான குசஸ்தலியான ௮ இப்‌ 
போது யாதவராஜாக்கள்‌ வாசஞ்‌ 
செய்யப்பெற்று, அமராவதி யென்றெ 
தேவநகரம்பேரலே மிகவும்‌ ரமணீய 
மாய்‌ துவாரகை யென்ற திருகாமத்‌ 
தோடு விளங்காநின்றது. அதில்‌ அந்த 
எம்பெருமான்‌ ஆதிசேஷனில்‌ அமிசத்‌ 
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இனா லவதரித்துப்‌ பலதேவனென்னுக்‌ |! போலே விளக்குக அந்த ஸ்ரீ பல 
திருகாமத்தேர டெழுக்தருளி யிருக்கி | க தன்‌ கனனிகையைச்‌ 
முன்‌. ஓ அரசனே | அந்த மாயா மனு | சமர்ப்பித்தான்‌.. தரலத்துவசரான அம்‌ 
ஷியனுக்கு உன்னுடைய புக்திரியைப்‌ | தப்‌ பலராமன்‌ அக்கன்னிகையைத்‌ 
பத்தினிபாகச்‌ சமர்ப்பிக்கக்‌ கடவாய்‌. | திருவுள்ளம்பற்றி அவன்‌ அதிக வுயர 
உனக்கு இவர்‌ மகா சிலாக்கியமான | மாயிருக்த படியினாலே தம்முடைய 
வரன்‌. இந்த உன்‌ புத்திரியும்‌ பெண்க | ஆயுதமான கலப்பையினாலே வணக்கி 
ளுக்கு ஒரு ரத்தினம்‌ போன்றவள்‌. | யருள அந்தப்‌ பொற்கொடியானவள்‌ 
ஆதலால்‌ இருவர்க்கும்‌ பொருத்தம்‌ 
மிக ஈன்றாயிருக்கின்றது”” என்று பிரம 
தேவராலே நியமிக்கப்பட்டு, அந்த 
ராஜா வானவன்‌ பூலோகத்துக்கு 
வர்‌, பூமியிலுள்ளவர்கள்‌ மிகக்‌ கூறு 
மையான வடிவும்‌ அற்பமான தேஜ 
சும்‌ அற்பமான ஞான சக்திகளு 
முடையவர்களா யிருப்பதைக்கண்டு, 


அவர்‌ திருவளர்த்திக்கு எற்ற பிரமாண 
முடையவளாய்‌ வேறு கன்னிகை 
போல்‌ ஆய்விட்டாள்‌. 

பின்பு அந்த ஸ்ரீ பலபத்திரர்‌ அந்த 
ரேவதியைத்‌ திருக்கல்யாணம்‌ பண்‌ 
ணிக்கொண்டு லோக சம்ரக்ஷணஞ்‌ 
செய்தருளிக்கொண்‌ டிருக்க, அந்தக்‌ 
ககுத்துமி மகாராஜனும்‌ அடியேன்‌ 
தன்யனானேனென்௮ மகிழ்ந்‌ அ, தவஞ்‌ 
செய்யும்‌ பொருட்டு ஹிமவத்‌ பருவ 
தத்திற்குப்‌ போய்ச்சேர்க்தான, 


அதிசயப்பட்டுக்கொண்டே துவாரகா 
புரியா யிருக்கற அந்தக்‌ குசஸ்தலி 
புரிக்குப்‌ போய்‌, ஸ்படிக பர்வதம்‌ 
மதலாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
எனு 
இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
சசாத, ககுத்ஸ்த, மாந்தாதா, சவுபரி, 
தானக சரிதம்‌ 


தான்‌. அவனுக்கு அம்பரீஷன்‌, அம்ப 
ரீஷனுக்கு விரூபன்‌, விருபனுக்குப்‌ 
பிரஷதசுவன பிறந்தான்‌. அவனுக்கு 
ரதிதரன்‌ உண்டானான்‌. இவன்‌ விஷ 
யத்தி லொரு சுலோகம்‌ வழங்கும்‌. 
தம்பிமாரெல்லாம்‌ அந்த ராக்ஷ்சருக்‌ | அதாவது *ரதிதர கோத்திரத்திற்‌ பிறந்‌ 
குப்‌ பயப்பட்டு நா.ற்றிசைகளிலும்‌ | தவர்கள்‌ க்ஷத்திரியரா யிருந்தாலும்‌, 


அந்தக்‌ ககுத்‌துமி மகாராஜன்‌ பிரம த்‌ 
| 
| 
ஓடிப்போனதனால்‌ அந்தக்‌ குலத்தரசர்‌ | அங்கிரசு என்றெ பிராமணரிவி சம்‌ 


லோகத்திலிருக்து வராமலிருக்கையில்‌ 
புண்ணியஜனர்‌ என்றெ ராக்ஷசர்‌ ௮வ | 
னுடைய குசஸ்தலி பட்டணத்தை 


அழித்தார்கள்‌. ௮ திலிருந்த அவன 


எவ்விடத்திலுமிருந்தார்கள்‌. விருஷ்ட | பந்தத்தனலும்‌ தபோபலத்தினாலும்‌ 
னென்பவனிடத்திலிருந்து வார்ஷ்ட | பிராமணரளுபமாக, க்ஷத்திரிய சம்பந்த 
கம்‌ என்கிற ராஜகூல முண்டாயித்து, மூள்ள பிராமணரென்று பெயர்‌ 
நாபாக னென்பவனுக்கு குமாரன்‌ 


காய்ரகனென்றே பெயர்பெற்‌ நறிருந்‌ 


பெற்று விளங்கினார்கள்‌.” வைவச்சுத 
மனுவானவர்‌ தும்மும்பொழமுது அவர்‌ 


மம்சம்‌] 


சசாத, ககுதீஸ்‌த, மாந்தாதா, சவுபரி சரிதம்‌ 
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மூக்கினின்‌ அம்‌ இக்ஷவாகு என்கிற 
புத்திரன்‌ ஜனித்தான்‌. அவனுக்கு 
நூறு மக்களுண்டு, அவர்களிலே 
விகுகதி, கிமி, தண்டன்‌ என்பவர்கள்‌ 
முக்கியமானவர்கள்‌. சகுனி முதலிய 
ஐம்பது பிள்ளைகள்‌ உத்தராபதம்‌ என்‌ 
இற வடகாட்டினரசரானார்கள்‌. காற்‌ 
பதீதெட்டுப்போ தகதிணபதம்‌ என்றெ 
தென்னாட்டை யாண்டு வந்தார்கள்‌. 
அந்த இஷ்வாகு மகாராஜன்‌ அஷ்ட 
கையிலே புதிதாய்‌ மாமிசத்தைச்‌ ௪ம்‌ 
பதித்துக்‌ கொண்டுவரும்படி விகுகதி 
யென பவனுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌ 
அர்த விகுகதியும்‌ தகப்பனாக்கனையைச்‌ 
சிரமேற்கொண்டு, காட்டுக்குப்போய்‌ 
அநேக மிருகங்களைக்‌ கொன்று மிகவு 
மிளைப்படைந்து, பொறுக்கக்கூடாத 
ப௫யினாலே அவற்று ளொரு முயலைத்‌ 
தின்றுவிட்டு, மற்ற மாமிசங்களைக்‌ 
கொண்டுவந்து தகப்பனுக்கு அறிவித்‌ 
தான்‌. அவ்வரசனும்‌ அவைகளைப்‌ 
புரோகதிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தன்‌ குல 
குருவான வ௫ஷ்டமா முனிவரை 
வேண்ட, அம்முனிவர்‌ அப்படியே 
போய்‌ அவைகளைப்‌ பார்த்து அரசனை 
ரோக்‌, 
போதும்‌, இவ்வசுத்த மாமிசம்‌ ஏது 
க்கு? துராத்தமாவான உன்மகன்‌ 
இவற்று னொரு முயலின்‌ மாமிசத்தை 
யுண்டதனாலே மற்றெல்லா மாமிசங்க 
ரூம்‌ அசுத்தமாய்க்‌ கெட்டுப்போ 
யின்‌?” என்று சொல்லினார்‌. அத 
னாலே அந்த விகுகஷிக்குச்‌ சசாத 
* னென்று நாமதேய முண்டாயிற்று 
இப்படி குருசொல்லக்கேட்டு இகத 
வாகுவும்‌ தன்‌ மகனாகிய அந்த விசூகூஷி 
யைத்‌ தள்ளிவிட்டான்‌. தந்‌ைத இறந்த 


“4 அரசனே ! போதும்‌ 


பின்‌ அந்தச்‌ சசாதன்‌ ராஜாவாகப்‌ 
பூமிமுழுவதையும்‌ தருமநீதிகள்‌ பிசகர 


மல்‌ ஆண்டுவந்தான்‌. 


்‌ 
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அந்தச்‌ சசாதனுக்குப்‌ புரஞ்சய 
னென்றெ மகன்‌ பிறந்தான்‌. அந்தப்‌ 
புரஞ்சயனுக்குப்‌ பின்வருவ்‌ காரணத்‌ 
இினாலே ககுத்ஸ்த னென்னு மொரு 
பெயர்‌ உண்டாயிற்று. அதாவது தரே 
தாயுகத்திலே தேவர்க்கும்‌ ௮சுராக்கும்‌ 
கொடிய யுத்தமுண்டாகி, அதில்‌ மகா 
பலவான்களரன ௮௬ரரரலே தேவர்‌ 


வெல்லப்‌ பட்டவராகி பகவானான 


ஸ்ரீ விஷ்ணுவை ஆராதித்தார்கள்‌. ஆதி 
மத்தியாந்தரகிதனாயச்‌ சகலத்துக்கும்‌ 
ஆதாரபூதனன ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்‌ 
அந்தத்‌ தேவதைகளுக்குப்‌ பிரசன்ன 
னாகி அவர்களைநோக்ட, 6 ஓ தேவதை 
களே ! உங்களுடைய கருத்தை யறிக்‌ 
தேன; நீவீர்‌ அஞ்சன்மின்‌; நான பூமி 
யில்‌ சசாதனுடையகுமாரனாகிய புரஞ்‌ 
சயனெனனும்‌ க்ஷத்திரிய சிரேஷ்ட 
னுடைய சரீரத்திலே அமிசத்தனலே 
பிரவேசித்து அவ்வசுரரைச்‌ சங்கரிப்‌ 
பேன; ஆனதனாலே நீங்கள்‌ அந்தப்‌ 
புரஞ்சயனை உங்களுக்குச்‌ சகாயமாய்‌ 
யுத்தத்துக்கு வரும்படி. முயற்சி செய்‌ 
யுங்கள்‌? என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. 
இதைக்‌ கேட்டு அமரரெல்லாம்‌ ஸ்ரீயப்‌ 
பதியை யடிதொழுது விடைபெற்றுப்‌ 
புரஞ்சயனிடம்‌ வந்து அவ்வரசனைப்‌ 
பார்த்து, ஓ ராஜசிரேஷ்டனே! சத்து 
ருக்களை வெல்ல முயன்றிருக்கிற எங்க 
ளுக்கு நீ சகாயஞ்செய்ய வேண்டு 
மென்று பிராரத்திக்கிறோம்‌. உன்னி 
டத்திற்கு இப்படி வேண்டிவந்த எங்‌ 
களுக்கு நீ மறுத்துச்‌ சொல்லாமல்‌ 
எங்கள்‌ பிரார்த்தனையை நிறைவேற்ற 
அதுகேட்டு 
அந்த மதீபாலன்‌ (ஓ தேவதைகளே! 


வேண்டும்‌” என்றனர்‌. 


உங்களுக்கு நான்‌ அணை செய்யவேண்‌ 
டுமானால்‌ உங்களுக்கு அரசனும்‌, நூறு 
அசுவமேதஞ்‌ செய்ததனாலே மூவுல 
கங்களையும்‌ ஆளும்படியான பாக்கிய 


சசம்‌ என்றால்‌ முயல்‌, அத என்றால்‌ பக்ஷித்தவன்‌; 


926 ஸ்ரீவிஷ்‌ ணுபுராணம்‌ ப [நாலா 


முள்ளவனுமான இர்திரனே எனக்கு | கய செருப்புக்‌ காற்றினால்‌ வெந்து 
வாகனமாக வேண்டும்‌. -அவனஅ போனார்கள்‌. அவர்களுக்குள்‌ திருடா 
தோளின்மே லேறிக்கொண்டால்‌ அவ்‌ | ௬வனுக்கு அரியசுவன்‌ பிறந்தான்‌. 
வசுரரோடு கரன்‌ போர்செய்யமாட்டு | அவனுக்கு நிகும்பன்‌, நிகும்பனுக்கு 
வேன்‌” என்றனன்‌. அதைத்‌ தேவர்க | அமிதாசுவன்‌, அவனுக்குக்‌ கருசாசு 
ளெல்லாம்‌ அங்கீகரிக்க, தேவேந்திரன்‌ வன்‌, அவனுக்கு பிரசேனசித்து, பிர 
விருஷப ரூபியானான்‌. பின்பு அப்புரஞ்‌ சேனசித்துக்கு யுவனாசுவன்‌ பிறந்‌ 
சயன்‌ அந்த விருஷபத்தின்‌ நசிப்பின்‌ | தான்‌. இந்த யுவனாசுவன்‌, கெடுகாள்‌ 
மேல்‌ அதிக சந்தோஷத்தோடு ஏறிக்‌ புத்திரனில்லாமைபற்றி வெறுப்படைந்‌ 
கொண்டு, சராசரங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ | தவனாய்‌ முனிவருடைய ஆச்சிரம 
குருவாயும்‌ ஷட்குண சம்பன்னனாயு | மண்டலத்திலேயே திரிக்து கொண்‌ 
மிருக்கிற ஸ்ரீ அச்சுதனுடைய தேஜூ | டிருக்க, அங்கிருந்த ரிஷிகள்‌ அவன்‌ 
னாலே பூரிக்கப்பட்டவனாய்‌, அந்த | மேல்‌ இருபை கூர்ந்து புத்தினுண்டா 
அசுரர்‌ யாவரையும்‌ எளிதிலே சங்க | கும்படி ஒரு யாகஞ்‌ செய்தார்கள்‌, 
ரித்தான்‌. விருஷபத்தின்‌ [கசத] நு௬ப்‌ | அவ்‌ யாகமானது நள்ளிரவில்‌ முடிந்த 
பின்மேல்‌ [ஸ்த] ஏறியிருக்ததனாலே 
அவனுக்குக்‌ ககுத்ஸ்தன்‌ எனற 
பெயருண்டாயிற்று, அர்த ககுதீஸ்த 
மகாராஜனுக்கு அனேனசு என்றெ 

| 

| 

| 


வுடனே அத்தவசிக ளெல்லாம்‌ மந்திர 
ஜபத்தனலே பரிசுத்தமாக்கப்பட்ட ' 
ஒரு ஜல கலசத்தை யாக வேதிகையி 
னடுவில்‌ வைத்துவிட்டு நித்திரை 
செய்தகொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்படி 
யிருக்கையில்‌ அவ்வரசன்‌ அதிக தாக 
முள்ளவனாய்‌ அங்கு வந்து அம்முனி 
வர்களை எழுப்ப அஞ்சி அளவற்ற 
மகத்துவமுள்ள மந்திரங்கள்‌ ஜபிக்கப்‌ 


குமாரன்‌ உண்டானான்‌. அவனுக்‌ 
குப்‌ பிருது பிறந்தான்‌. பிருதவுக்கு 
விஷ்டராசுவன்‌ ஜனித்தான. அந்த 
விஷ்டராசு வனுக்கு யுவனசுவனென்‌ 
பவன்‌ உண்டானான்‌. அவன சந்திரா 
பெற்று விளங்காதின்ற ௮க்கல௪ ஜலத்‌ 
தைப்‌ பானஞ்‌ செய்துவிட்டான்‌. 
விடிந்தவுடனே அம்முனிவ ரெழுந்தி 
ருந்து, ((இக்கலசத்து நீரை யார்‌ குடித்‌ 
தார்‌? அதை யுவனசுவனுடைய பத்‌ 
தினி குடிப்பளாயின்‌ மகாபல பராக்‌ 
திரமாதிகளூள்ள புத்தானைப்‌ பெறு 


மிசையிற்‌ பிறந்ததனால்‌ அவனுக்குச்‌ 
சாந்திர னென்றும்‌ பெயருண்டு. அம்‌ 
தச்‌ சாந்திரனுக்குச்‌ சாபஸ்தி யென்ப 
வன்‌ குமாரன்‌. அவன சாபஸ்தி என்‌ 
கிற ஒரு மகாநகரத்தை எற்படுத்தி 
னான்‌. அவனுக்கு பிருகதசுவன்‌ பிறக்‌ 
தான்‌. அவனுக்குக்‌ ருவலயாசு வன்‌ 
பிறந்தான்‌. அவன்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுதேஜோ 
பலம்‌ பொருந்தினவனாய்‌ உதங்க மகா 
ரிஷிக்குப்‌ பகைவனாயிருந்த அக்து என்‌ 
கிற அசுழனைத்‌ தன்‌ இருபத்தோரு 
யிரம்‌ புத்திரோடு கூடிச்சென்று குடித்துவிட்டேன்‌, இதன்‌ மகத்துவம்‌ 
கொன்றதனால்‌ அர்துமார னென்றெ எனக்குத்‌ தெரியாமற்‌ போயிற்று” 
பெயரைப்‌ படைத்தான்‌. அப்புத்திர | என்றனன்‌. இப்படியிருக்க அவ்‌ 
ரில்‌ இருடாசுவன்‌, சந்திராசுவன்‌, கபி | வரசனுடைய வயிற்றிலே நாளேற 
லாசுவன்‌ என்னு மூவர்‌ தவிர மற்றை | வேறக்‌ கருப்பம்‌ வளர்ந்துகொண்டு 
யாவரும்‌ அவ்வசுரனுடைய மூச்சா | வந்தது. மாதங்கள்‌ பூர்ணமானவுட 


வாளே 2 ஜயோ யார்‌ இதை கா௪ஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌ 3” என்று கேட்க, அவ்‌ 
வரசன்‌ “சுவாமிகளே! அடியேன்‌ 
தாகம்‌ பொருக்கமாட்டாமல்‌ இதைக்‌ 


மம்சம்‌] 


சசாத, ககுத்ஸ்த, மாந்தர்தர்‌, சவுபரி சரிதம்‌ 
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னே அந்தக்‌ கருப்பமானது அவ்வரச 
னுடைய வயிற்றை வலக்கட்டை விர 
லினாலே கிழித்துக்கொண்டு வெளியில்‌ 
வந்தது, அரசனோ மரணமடைந்தான்‌. 
இவ்விதமாகக்‌ குழந்தை பிறந்தவுட 
னே அம்‌ முனிவர்கள்‌ கூடி, (பிறந்த 
இக்‌ குழந்தை யார்‌ முலையை உண்‌ 
ணும்‌” என்று சொன்னார்கள்‌. அத்‌ 
தருணத்தில்‌ அங்கே தேவேந்திரன்‌ 
[மாம்தாதா | என்னைத்‌ தாயாகவைத்து 
முலையுண்ணும்‌” . என்று சொல்லித்‌ 
தன பவித்திர விரலை அக்குழந்தையின்‌ 
வாயிற்‌ கொடுக்க, அப்பிள்ளை அவ்‌ 
விரலினின்‌ அ மொழுனெ அமிருதத்தை 
யுண்டு ஒரேநாளில்‌ வளர்ந்தது. இந்தி 
ரன்‌ “மாந்தாதா” என்றதனாலே அந்த 
ராஜதுமாரனுக்கு மாந்தாதா என்று 
நாமதேய முண்டாயிற்று, அர்த மார்‌ 
தாதாவானவன்‌ சக்ரெவர்த்தியாடச்‌ 
சகலமான பூமண்டலத்தையும்‌ ஆண்டு 
வந்தான்‌. இவனைப்பற்றி ஒரு சுலோ 
கம்‌ உண்டு. அதாவது, “எவ்வள 
விலே சூரியன்‌ உதயமாதிறானே, எவ்‌ 
வளவில்‌ அஸ்தமயமாகிருனோ, இவ்‌ 
வெல்லைகளுக்கு உட்பட்ட பூமண்டல 
முழுவதும்‌ மாந்தாதாவின்‌ ராச்சியமா 
யிற்று” என்பதாம்‌. 


அந்த மாந்தாதா சசபிந்து வென்ப 
வனுடைய மகளாகிய இர்தமதியென்‌ 
பவளைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொண்டு 
அவளிடத்தில்‌ புருகுச்சன்‌, அம்பரி 
ஷன்‌, காபாகன்‌, என்கிற மூவரையும்‌, 
ஐம்பது பெண்‌ பிள்ளைகளையும்‌ பெற்‌ 
றான்‌. அக்‌ காலத்திலே ருக்குவேத 


மறிர்தவரான சவுபரியென்னு முனிவர்‌ : 


தண்ணீரில்‌ முழுகிப்‌ பன்னிரண்டு 
வருஷகாலந்‌ தவஞ்‌ செய்தகொண்டி 
ருந்தார்‌. அந்தத்‌ தண்ணீரிலே சம்மத 
னெனகிற மீனொன்று மிகப்பெரிய ரூப 
முள்ளதாய, 


பிள்ளைகள்‌ பெண்கள்‌ 


ச க அனான்‌ வெல்வள்‌ வனாக கவன்‌ வவர வகை வ த வக புவ்பகைவுல் புறவு முவ்பு வடவை 
ப்‌ 


பேரன்மார்களாயெ தன்‌ கைகளே 
கம்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ பக்கங்களிலும்‌ 
றெகுகளிலும்‌ வாலிலும்‌ தலையிலும்‌ 
ஏறி ஓடி விளையாடிச்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கப்பெற்று, அவைகளைப்‌ 
பிரியாமலே எப்போதும்‌ மிகுந்த ௪ம்‌ 
தோஷமுள்ளதாய்‌ அம்‌ முனிவர்க்கு 
எதிரிலேயே திரிர்துகொண்டிருக்தத, 
அந்த மகா ரிஷியோ .தவத்திலிருந்த 
மனதின்‌ ஒருமைப்பாடு குலைந்து, 
அந்த மச்சம்‌ களைகளோடு கூடியனு 
பவிக்றெ சந்தோஷ விலாசத்தைக்‌ 
கண்டு, “ஓ! ஓ! இந்த மீன்‌ விரும்பத்‌ 
தகாத ஈனமான பிறப்பிற்‌ பிறந்ததானா 
அம்‌ மகா பாக்கியமுள்ளத; ஏனென்‌ 
ரால்‌ புத்திர பவுத்திரா திகள்‌ விளையா 
டிக்கொண்டிருக்க அவற்றோடு பிரி 
யாமற்‌ சஞ்சரித்துக்கொண்டு மகாநந்‌ 
தத்தை யனுபவிக்கிறதன்மே, இதைப்‌ 
பார்க்க நமக்கு எவ்வளவு ஆசை 
யுண்டாகிறது, ஆதலால்‌ நாமும்‌ இப்‌ 
படி. யாவதற்காக முயலவேண்டும்‌'' 
என்று அலோசித்து, அத்தடாகத்தி 
னின்றும்‌ வெளியில்வந்து சந்தானத்‌ 
திற்காகக்‌ பண்ணிக்‌ : 
கொள்ளவேண்டும்‌ என்று மாந்தாதா 
வினிடத்திற்கு வந்தார்‌, இவர்‌ வந்த 
செய்தி கேட்டவுடனே அவ்வரசன்‌ 
எதிர்கொண்டுவந்து, : அர்க்கய முத. 
லான வுபசாரங்களினாலே நன்றாய்ப்‌ . 
பூசித்து, ஆசன்ங்கொடுக்க, அம்முனி 
வர்‌ அதிலுட்கார்ந்து, அரசனை ரோக்இி 
“ஓ அரசனே | நான்‌ விவாகஞ்செய்து 
கொள்ள விருப்பமுற்‌ றிருக்கிறேனாத 
லால்‌ நீர்‌ எனக்குக்‌ கன்னிகாதானஞ்‌ 
வேண்டும்‌. என்னுடைய 
வேண்டலை வீணாக்க வேண்டாம்‌. 
ககுதீஸ்த வமிசத்தாரிடத்து வந்தயா௪ 
கர்‌ தங்கள்‌ இஷ்டத்தைப்‌ பெறாமற்‌ 
போன தில்லையன்றோ?  இவ்வுலகத்தி 
லே மற்று மேக ராஜாக்க எிருக்கி. 


கலியாணம்‌ 


செய்ய. 


ததி .... ஸ்ர்விஷ்ணுபுராணம்‌ (காலா 


முர்கள்‌. அவர்களுக்குப்‌ கன்னிகை | கிறேன்‌” என்று கூறினான்‌. இது 
கள்‌ உண்டு. . ஆகிலும்‌ யாசிப்பவரு கேட்டு அம்முனிவரர்‌, அரசன்‌ நம்‌ 
டைய இஷ்டத்தை நிறைவேற்றும்‌ முடைய வேண்டுதலை மறுக்க இதோ 
விரதமுடையது உமது குலமாகையா ருபாயர்‌ தேடிஞன்‌. எப்படியென்‌ 
லே மிகச்சலொக்யெமென்று உம்மிடம்‌ இப ரல்‌ இவன்‌ முழுக்கழவனாகையால்‌ 
வந்தேன்‌. உமக்கு ஐம்பது புத்திரிக | எப்படிப்பட்ட பெண்‌ பிள்ளையு 
ளுண்டன்றோ, அவர்களுள்‌ ஒருத்தி | மிவனை விரும்பமாட்டாள்‌, இப்படி 
யை எனக்கு நீர்‌ அளிக்கவேண்டும்‌. யிருக்கப்‌ பருவமுள்ள கன்னிகைகள்‌ 
நானோ பிரார்த்தனைக்குப்‌ பங்கம்‌ சேரி விரும்புவார்களோ : 2 ஆதலால்‌ தானே 
டுதலாகய அதி துக்கத்துக்குப்‌ பயந்து 
கொண்டிருக்கிறேன்‌. ஆகலின்‌ என 
க்கு நீர்‌ அந்தத்‌ துன்பம்‌ வராமலிருக்‌ 
கும்படி செய்யவேண்டும்‌” என்றனர்‌. 
இப்படி அர்தரிஷி சொன்ன வார்த்‌ 
தையைக்கேட்டு அந்த மாந்தாதா மகா 
ராஜன்‌; மூப்பினலே தளர்ந்து ஈரைத்‌ 
இருக்கிற தேகமுள்ளவரான அம்முனி 
வரைப்‌ பார்த்து சாப பயத்தனலே 
மறுக்கமாட்டாதவனாய்‌, ஒன்றுந்தோ 
ன்றாமல்‌ தலையை வணங்கிக்கொண்டு) 
| 
| 
்‌ 


ஆசையற்றுப்‌ போகட்டுமென்ற௮ு யோ 
இத்‌ இப்படி சொன்னான்‌. ஆகட்டும்‌ 
இதற்கேற்றபடி நடக்கக்‌ கடவோ 
மென்று மனதில்‌ நினைத்துக்கொண்டு, 
ராஜாவைப்‌ பார்த்து (ஓ மகா ராஜா 
வே | அப்படியானால்‌ உங்கள்‌ குல 
விரதத்தை நான்‌ அழிக்கவில்லை. என்‌ 
னைக்‌ கன்னிகைகளிருக்கும்‌ அந்தப்‌ 
'புரத்திற்குப்‌ போகும்படி. அர்தப்புரக்‌ 
காவலாளிக்குக்‌ கட்டளையிடும்‌. கன்னி 
கையே என்னைக்‌ காதலிப்பளாயின்‌ 
நெடுகேரஞ்‌ இந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ | நான விவாகம்‌ பண்ணிக்கொள்ளுகி 
தான்‌. அதுகண்டு அத்தபோதனன்‌. 
“ஓ நரேந்திரா? நீர்‌ என்னசிர்திக்‌திறிர்‌? 
நானொன்றும்‌ தகாதது சொல்லவில்லை 
யே. அவசியம்‌ யார்க்காகிலுங்‌ கொடு 
த்‌. தத்‌ தரவேண்டிய கன்னிகையை 


றேன்‌. இல்லாவிட்டால்‌ முதிர்ந்த வய 
தில்‌ இவ்வெத்தனம்‌ எனக்கு ஏதுக்‌ 
கென்று விட்டுவிடுகிறேன்‌”” என்று 
சொன்னார்‌. பின்பு அரசன்‌ அப்படியே 
செய்யும்படி அந்தப்புரக்‌ காவற்கார 
எனக்குக்‌ கொடுக்கும்படி சொன்‌ | க்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அக்‌ 
னேன்‌. இதனாலே நீர்‌ கிருதார்த்தராக 
மாட்டீரோ”” என்றுரைக்கக்‌ கேட்டு, 
அந்த மதிபதி இவர்‌ ஒருவேளை சாப 
மிடுவரே யென்று ௮ஞ்சி மிக வணக்‌ 


காவற்‌ காரனோடுகூட அந்த மகாமுனி 

பாய்க்‌ கொண்டே யிருக்கையில்‌ 
சகலமான த்த கந்தர்வாதிகளிலு 
மேம்பட்ட அழகுள்ள ரூபத்தை யெடு 
கத்தடனே அவரைப்பார்த்து, “ஓ | த்துக்கொண்டார்‌. அந்தச்‌ சேவ 
முனீந்திரரே |. எங்கள்‌ குலத்துமுறை 


யென்னவென்றால்‌, கன்னிகை யார்‌ 


கன்‌ இம்முனிவரை அந்தப்புரத்திற்‌ 
கொண்டு போய்விட்டு அங்கிருந்த 
கன்னிகைகளை நோக்க “(ஓ கன்னிகா 
ரத்தினங்களே | உங்கள்‌ தகப்பனாரா 
இய மகாராஜாவினிடம்‌ இம்முனிகர்‌ 


கன்னிகை வேண்டி. வந்தார்‌, கன்னி 


மே லிஷ்டப்படுவளோ அந்த வரனுக்‌ 
கே ௮க்கன்னிகையைக்‌ கொடுப்பது. 
இதிப்படி யிருக்கத்‌ தேவரீருடைய 
வேண்டுதலோ அடியேங்களுடைய 
எண்ணங்களுக்கு மேற்பட்ட. இவ்‌ |. கைகளுள்‌ யார்‌ பிரியப்பட்டு இவரை 
விடத்தில்‌ என்ன செய்யத்‌ தக்கதோ | வரிக்கிறுர்களோ அவர்களை அவாக 


தெரியவில்லை. இதைக்குறித்தே சிந்திக்‌ | ளிஷ்டப்படி இம்‌ முனிவருக்குக்‌ 


ம்ம்சம்‌] 


சசாத, ககுத்ஸ்த, மாந்தாதா, சவுபரி சரிதம்‌ 
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a 
கொடுப்பேன்‌ என்பது உங்கள்‌ பிதா அம்‌ வாக்குத்தத்தத்திற்குப்‌ பயந்து 


வின்‌ கட்டளை'' என்று சொல்லக்‌ 
கேட்டு அக்கன்னிகைகள்‌ வந்து அம்‌ 


முனியைப்‌ 


பார்த்துக்‌ கரமவேச௪ 
முடையவர்களாகி, நல்ல மதத்த ஆண்‌ 
யானையைப்‌ பெண்யானைகள்‌ சூழ்வத 
போல்‌ சூழ்ச்துகொண்டு, 
னென்று பரபரப்புடனே 
வரித்தார்கள்‌. அப்போது 
சொல்லிக்‌ : கொண்டதைக்‌ 


நான்‌ நா 
யரவரும்‌ 
அவர்கள்‌ 
கேளும்‌. 
ஒருத்தி, “என்‌ சகோதரிகளே! இவ 
ரை நானே வரிக்கிறேன்‌. நீங்கள்‌ 
சும்மா விருங்கள்‌” என்றாள்‌. மற்‌ 
றெொருத்தி, என்‌ அக்கைமார்களே | 
தங்கைமார்களே! இவரை 
வரித்ததுபோ தும்‌, இவர்‌ உங்களுக்‌ 
குதீ தக்கவரல்ல, எனக்கே தக்கவர்‌”? 
எனறாள்‌, இன்னொருத்தி, என்னுடன்‌ 
பிறக்தர்களே! இவரை எனக்குத்‌ 
தெய்வம்‌ பர்த்தாவாகச்‌ சிருட்டித்தது 
பாருங்கள்‌, அதனாலேதான்‌ இவருக்‌ 
கும்‌ எனக்கும்‌ ரூபம்‌ ஒத்திருக்கின்‌ 
மது” என்று சொன்னாள்‌. வேறொரு 
தீதி, “ளன தங்கைகாள்‌! நீங்களிவரை 
இனி வரிக்கக்கூடாஅ, எனெனில்‌ 
முந்தி நான்‌ வரித்தேன்‌”” என்றுரைத்‌ 
தாள்‌. அதுகேட்டு அவள்‌ தங்கை, 
“அக்காய்‌ | நீ யப்படி சொல்லாதே, 
அவர்‌ வரும்போதே பார்த்து நான்‌ 
மனதில்‌ வரித்துவிட்டேன்‌, ஆகை 
யால்‌ மற்றை . யாவரும்‌ வரிக்கக்‌ 
கூடாத” என்று கூறினாள்‌. இவ்வாறு 
ஒருவரை யொருவர்‌ மறுத்துக்கொ 
ண்டு கலகப்பட்டு அந்தப்‌ பெண்கள்‌ 
யாவரும்‌ மிகுந்த விருப்பத்தோடு வரித்‌ 
திருப்பதை அக்காவற்காரன்‌ அரச 
அுக்குத்‌ தெரிவிக்க, அதைக்கேட்டு 
அந்த வேந்தர்‌ வேந்தன்‌, “என்ன 
இது 2 என்ன செய்வேன்‌ 3 என்ன 
சொல்லிவிட்டேன்‌ 2” என்று மனஸ்‌ 
கலங்கித்‌ தனக்கு விருப்பமில்லா இருந்‌ 


நீங்கள்‌ 


அக்கன்னிகைகளை யெல்லாம்‌ அந்தச்‌ 
சவுபரி மகாரிஷிக்குக்‌ கொடுத்து விட்‌ 
டான. 

அம்முனிவர்‌ அந்தப்‌ பெண்களை 
விவாகஞ்‌ செய்தகொண்டு வெகு சக்‌ 
தோஷத்தோடு அவர்களைத்‌ தமதாச்‌ 
சிரமத்துக்கு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
போய்ச்‌ சகல சிற்ப நிர்மாண சாமர்‌ 
தீதியமுள்ள விசுவகர்மாவைக்‌ கூப்‌ 
பிட்டுத்‌ தம்முடைய பத்‌ தினிகளுக்குத்‌ 
தனித்தனியே ஹம்ச முதலான நீர்ப்‌ 
பறவைகள்‌ சப்தித்கப்‌ பெற்ற தாம 
ரைத்‌ 


தடாக முள்ளவைகளாய்‌ 


புஷ்ப விருக்ஷங்களி 
விருக்ஷங்களிலும்‌ மயில்‌ 
குயில்‌ முதலானவை அடிப்பாடிக்‌: 
களித்திருக்கப்‌ பெற்றவைகளான உத்‌ 
தியான வனங்களோடு கூடி. விசால 
மான மெத்தை மேடை மாடம்‌ கூட 


அனேகவித 
லும்‌ பல 


முதலானவைகளும்‌, ஆசன சயன்‌ முத 
லானவைகளுமுள்ள மகா ரமணீயங்க 
ளான மாளிகைகளை நிரூமிக்கும்படி. 
கட்டளையிட்டார்‌. விசுவகர்மாவு மப்‌ 
பின்பு சவுபரி 
மகாமுனிவருடைய ஆக்கனையினாலே 
அந்த மாளிகைகளில்‌ நந்தன மென்றெ 
மகாநிதியானது நித்தியமா யிருந்து 
கொண்டிருந்தது. பின்பு அம்மாளிகை 
களில்‌ அந்த ராஜ கன்னிகைகள்‌ 
வாசஞ்‌ செய்தகொண்டு, திவ்விய 
மான பலவகைப்‌ போசன பானாதிகளி 
னாலே திருப்தியடைந்து சுகமாய்‌ 
வாழ்ந்திருந்தார்கள்‌. 


படியே செய்தான்‌. 


பின்பொருகாலத்தில்‌ அந்தச்‌ சக்ர 
வாத்தி புத்திரிகளிடத்தி லன்பினாலே 
அவர்க ளென்ன வருத்தப்படுகிறார்‌ 
களோ வென்று ௮வர்களைப்‌ பார்க்க. 
நினைத்த, அவ்‌ வாச்சிரமத்தண்டை 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


வந்து ஸ்படிகமயமாய்‌ விளங்காநின்ற 
வுப்பரிகைகளைக்‌ கண்டு, அதிசயித்து 
ஒரு மாளிகையில்‌ நுழைக்‌்து, அக்கி 
ருந்த மகளைக்கண்டு கட்டிக்கொண்டு, 
அவளால்‌ ஓராசனங்‌ கொடுக்கப்‌ 
பெற்று அதி லுட்கார்ச்து, சிகேகத்தி 
னாலே கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்ப அவளை 
நோக்கி, “அடி என்‌ குழந்தாய்‌! நீ 
௬கமாயிருக்கிறாயா அல்லது அசுகமா 
யிருக்கிறாயா 2 ரிஷி உன்னிடத்தி லன்‌ 
பாயிருக்கிறாரா 2 நீ ஈம்முடைய அம்‌ 
தப்புர வாசத்தை நினைக்கிறாயா ?” 
என்று கேட்க,. அவள்‌ சொல்லுகி 
றாள்‌, (£எனறந்தாய்‌! நான சுகமா 
யிருக்கிறேன்‌. எனக்கு ரமணீயமான 
உப்பரிகையும்‌, அழகான தோட்ட 
மும்‌, 
முதலானவைகளும்‌ 
்‌ தடாகங்களும்‌, மனதிற்கு இன்பமான 
பகதியபோச்சிய முதலான வுணவுக 
ளும்‌), திவ்வியமான வஸ்திராபரணங்‌ 
களும்‌, மகா பரிமளமுள்ள கந்தபுஷ்‌ 
பாதிகளும்‌, மிகவு மெதுவான சயனா 
சனங்களும்‌, இன்னு மில்லறத்துக்‌ 
குரிய சகல சம்பத்துமுண்டு, உமது 
அனுக்கிரகத்தினால்‌ எல்லா ஈனறாயிருக்‌ 
கின்றன. ஒரு குறையுமில்லை. ஆகிலும்‌ 
பிறக்தவிடம்‌ எப்படி, மறக்கும்‌? ஆனால்‌ 
அக்கத்திற்குக்‌ காரண மொன்றிருக்‌ 
கின்றது. என்னவெனில்‌, என்‌ கணவ 
னாகிய அம்முனி எப்போதும்‌ என்னி 
படத்திலேயே காதலாய்‌ என்னைவிட்‌ 
டுப்‌ பிரியாமலிருக்றொர்‌. என்‌ சகோ 
தரிகளை நினைப்பது மில்லை. இதா 
னொன்று என்‌ மனதை வருத்துகின்‌ 
றது” என்றாள்‌. பின்பு அரசன்‌ மற்‌ 
றொரு மகள்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்று 
அவளையுங்‌ கட்டி முகந்து முன்போ 
லவே சுகத்தை வினவினான்‌. அவளும்‌ 
தனக்கு கருக வஸ்திர பூஷண சயன 


நீர்ப்பறவைகளோடு தாமரை 
விளங்காநின்ற 


| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 


| 
| 
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குறைவில்லை. ஆனால்‌ தன்‌ புருஷன்‌ 
தன்னைவிட்டுப்‌ பிரியாம லிருப்பத 
னாலே தன்‌ சகோதரிகளுக்கு நேர்ந்த 
அக்கமொன்றே தனக்குத்‌ அக்ககார 
ணமா யிருக்கிறூதென்று சொன்னாள்‌. 
அப்புறம்‌ ஒவ்வொருத்தி 
மனைக்குஞ்சென்று வினாவ, யாவரும்‌ 
அப்படியே சொல்லக்கேட்டு, மிகுந்த 
ஆனந்தமும்‌ சந்தோஷமும்‌ உண்டாக, 
இருதயம்‌ பரவசமாய்‌ ஏகாந்தத்தி லட்‌ 
கார்ந்திருக்த அந்தச்‌ சவுபரி மகாரிஷியி 
னிடம்‌ போய்‌, அவராலே மரியாதை 


வெரு வினயத்‌ 


அரசன்‌ 


செய்யப்‌ பெற்று, 
தோடு அவரைகோக்கி, “ஓ மகாநு 
பாவரே! தேவரீருடைய மேலான 
சித்தியின்‌ பிரபாவத்தைக்‌ கண்டேன்‌. 
நான்‌ மற்றொருவருக்கும்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட சம்பத்தின்‌ விலாச மிருந்த 
தாகக்‌ கண்டதுமில்லை கேட்டது 
மில்லை இது எவ்வளவோ தேதவரீ 
தவத்தின்‌ பய னென்று. 
சொல்லி, அவரை மிகவும்‌ புகழ்ந்து 
மேனமைப்படுத்தி, அங்கேயே அவ. 
சோடுகூட்சீ சிலகால மிருத; இஷ்ட 
மான போகங்களை 


ருடைய 


யனுபவித்துப்‌ 
பின்பு தன்‌ பட்டணம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்‌ 
தான்‌, 

பின்பு காலமுறையிலே அவ்விரா௪ 
குமாரிகளுக்கு நூறு பிள்ளைகள்‌ பிறக்‌ 
தன. அம்‌ முனிவர்‌ நாளுக்குநாள்‌ 


அப்பிள்ளை ளிடத்தலே ஆசை யதி 


கரித்து மமதையினாலே மன மிழுக்கப்‌ 
பட்டவராய்‌, (£ இக்குழந்தைகள்‌ மழ 
லேச்‌ சொற்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
சிற்றடிகளினால்‌ நடக்குமோ? இப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ யவ்வன முடையவர்க 
ளாவார்களோ ? இவர்கள்‌ மணம்‌ புரி 
நீது. தக்க பெண்டீரோடுகூடி யிருக்‌ 
கக்‌ காண்பேனோ? இவர்களுக்குக்‌ 


போசனாதி சவுக்கெங்களி லொன்௮ங்‌ ' குழந்தைகள்‌ உண்டாகுமோ? அக்‌. 


[மம்சம்‌] ப சசாத, ககுதீஸ்த, மாந்தாதா, சவுபரி சரிதம்‌ 
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குழந்தைகளும்‌ வளர்ந்து மனைவிக 
ளோடு சேர்ந்து சந்தான முடையவர்‌ 
களாகக்‌ கண்டு களிப்பேனோ ?”' என்‌ 
'ிப்படி. காலஞ்‌ செல்லச்‌ செல்ல 
மனோரதங்கள்‌ வளர்ந்து கொண்டே 
வர வேறு இர்தையில்லாம லிருந்தார்‌. | 
இப்படி. யிருக்கையில்‌ அம்முனிவர்‌ 
தனக்குள்ளேதானே யிப்படி யாலோ 
சிக்கலாயினார்‌, (ஓ! ஓஒ! எனக்கு 
சோர்த மோக விலாசத்தை யென்‌ 
சொல்லுவேன்‌ ? பதினாலாயிரம்‌ வரு 
ஷம்‌ அல்லது லக்ஷ வருஷகாரலக்தான்‌ . 
சென்றாலும்‌ இம்‌ மனோரதங்கள்‌ ஒழிய 
வில்லை. ஏனெனில்‌ முன்னுண்டாஇய 
மனோரதங்கள்‌ நிறைய நிறைய நூதன 
மாய்‌ வெவ்வேறு மனோதங்க கண்‌ 
டாய்க்‌ கொண்டிருக்கின்றன. நாம்‌ 
முன்பு கோரினபடி குழந்தைகள்‌ 
பிறந்தூர்க்து தவிழ்ர்து தத்தடிவைத்து 
நடந்து வளர்ந்து பருவ மடைந்து 
மணம்புரிச்து மக்களையும்‌ பெறக்கண்‌ 
டோம்‌. இப்போதோ மனமானது 
பேரன்மாருக்கும்‌ சந்ததி யுண்டாகக்‌ 
காண விரும்புகின்றது. அதுவுவ்‌ கண்‌ 
டாலும்‌ வேறொரு மனோத முண்டா 
கும்‌. அதுவு நிறைய மற்றொன்றுண்‌ 
டாகும்‌. இப்படி மேன்மேலே மனோ 
சத முண்டாவதைத்‌ தடுக்க யாரா 
லாகும்‌ £ மரண மடைவஇனாலே மாத்‌ 
இர. மிம்‌ மனோரதங்களுக்கு முடிவுண்‌ 
டேயல்லாமல்‌ மற்றொன்றினாலு முடி 
வுண்டாகமாட்டாது. இது இப்போது 
நன்றா. யெனக்குத்‌ தெரிந்தது. இவ்‌ 
வாறு கோரிக்கைகளிலே அழுந்தி நிற்‌ 
கிறவனுக்கு ஒருபொழுதும்‌ 
பசமார்த்தத்தைப்‌ பற்ற மாட்டாது, 
தண்ணீரிலே வாசஞ்‌ செய்கையில்‌ 
மித்திரனன மச்சத்தினுடைய சேர்க்‌ 
கையா லன்றே எனது சமாதிநிஷ்டை. 


மனம்‌ 


குலேர்துபோயிற்று. சகவாச தோஷத்‌ 
தினாலன்றோ எனக்குப்‌ பெண்டிரைக்‌ 


கொள்ளலாயிற்று, அப்பெண்டிரைக்‌ 
கொண்டதனா லன்ரோ மேன்மே 
லாசைப்பெருக்க முண்டாயிற்று. ஒரு 
பெண்டிரைக்‌ கொள்வதும்‌ ஒரு புத்திர 
னைப்‌ பெற௮ுவதுமே வெகு துக்ககாரண 
மாயிருக்க, ஜம்பது பெண்டீரையும்‌ 
அறுபுத்திரரையும்‌ பெற்று அந்தத்‌ துக்‌ 
கத்தைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டேன்‌. மம 
தையென்று சொல்லப்பட்ட இப்பரிக்‌ 
இரகமானது புத்திரரும்‌ பவுத்திரரும்‌ 
பவுத்தரருடைய புத்திரரும்‌ ஆகிய 
இவர்களினாலும்‌ இவர்களுடைய புத்‌ 
திராதிகளினாலும்‌ வளர்ச்‌ துவிட,, அதி 
அக்க ஹேதுவாகுமன்றே, கான்‌ தண்‌ 
ணீரிலிருந்து செய்த தவத்திற்கு இச்‌ 
செல்வப்பேறு இடையூறாயிற்றே, என்‌ 
செய்வேன்‌! மச்சத்தின்‌ கூட்டுறவினால்‌ 
உண்டான மக்கட்பேற்றின்‌ விருப்பத்‌ 
தினாலே கவரப்பட்டுப்‌ போனேனே! : 
சங்கமற்‌ நறிருப்பதே முனிவர்க்கு 
மோக காரணமாகும்‌, சங்கத்தினா 
லேயோ குற்றங்களே யுண்டாகும்‌. 
யோகநிஷ்டை கைகூடினவனும்‌ சங்‌ 
கத்தினால்‌ கீழே வீழ்வானானால்‌, அற்ப 
சித்தியுள்ள எம்போலி யோர்க்குக்‌ 
கேட்கவேண்டுமோ 2 புத்திர களத்தி 
ராதி பரிக்ரெக மாகிற முதலைபினாலே 
பிடித்துக்கொள்ளப்பட்ட புத்தியுடை 
யவனான கான்‌ சகல தோலஷங்களு நீங்‌ 
கினவனாய்‌ மீண்டும்‌ பரிக்கிரக துக்கங்‌ 
களைக்‌ கொண்டு அக்கமடையா மலிருக்‌ 
கும்படி இனியாகிலும்‌ தக்க முயற்சி 
செய்து அத்துமாவைக்‌ காப்பாற்ற 
வேண்டும்‌. ஆகையால்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ அளிக்கவல்லவனும்‌, இப்படிப்‌ 
பட்டதென்று இந்திக்க வொண்ணாத 
திவ்விய சொருபமுள்ளவனும்‌, அணு 
வுக்கணுவாயும்‌ மகத்துககு மகத்தாயு 
மிருப்பவனும்‌, முன்பு ஒரு யுகத்திலே 
வெண்மையாயும்‌ இந்த யுகத்திலே ௧௬ 
மையாயு மிராரின்ற இவ்ய மங்கள விக்‌ 


292 


இரகமுள்ள வனும்‌, பிரஇருதிக்கு பட்ட, 
படாத சுத்தசொருபமும்‌ பிரகிருதிக்கு 
உட்பட்ட ௬த்தமல்லாத சொரூபமு 
முடையவனும்‌, லோகேசுவரரென்று 
புகழப்பட்ட பிரமருத்திரா திகளுக்கும்‌ 
ஈசுவரனுமா யெழுந்தருளி யிருக்கிற 
்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு பகவானை ஆரா திக்கக்கட 
வேன்‌. சகல தேஜோரூபியாயும்‌ சர்வ 
ஸ்வளுபயாயும்‌, வெளிப்படாததும்‌ 
வெளிப்பட்டதுமான திருமேனி யுடை 
யவனாயும்‌, காரியகாரண ரூபியாயும்‌, 
தேசகாலாதி பரிச்சேத மில்லாதவ 
னாபும்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ அந்த ஸ்ரீ 
விஷ்ணுவினிடத்திலே எனக்கு மீண்‌ 
டும்‌ பிறவி யில்லாமையின்‌ பொருட்டு 
என்‌ சித்தமானது சஞ்சலமின்றி ஸ்திர 
-மாயிருக்கக்கடவது. சர்வபூதாத்து 
மகனாயும்‌ நிர்மலனாபும்‌ சர்வேசுவானா 
யும்‌ ஆதிமத்தியாந்த ரதெனாயுமிருக்கிற 
எத்த அநந்தனைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறாோய்த்‌ 
தோன்றும்படியான பொருளொன்று 
.மில்லையோ, 
லார்‌ தேசிகனா யெழுத்தருளியிராகின்‌ ற 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவைச்‌ சரணமாகப்‌ பற்று 
கின்றேன்‌” என றிப்படி தனக்குள்ளே 
தானே சிந்தித்துச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
அர்த மகாரிஷி புத்திரர்களையும்‌ விடு 
.தோட்ட முதலான சகல சம்பத்துக்‌ 


அந்தத்‌ தேசிகருக்கெல்‌ 


களையும்‌ பற்றறவிட்டு, தம்‌ மனைவிய 
“சரோடுகூட வனத்திற்‌ பிரவேசித்து, 
- வானப்பிரஸ்தர்‌ செய்ய வேண்டிய 


சகல கிரியா கலாபங்களையும்‌ இனந்‌ 


த வானவன்‌ தத த்‌ க த வளவள க வளவளாவ அடவ சவைசவளாவளை புகையாக 2 ப 
கா த ர, 


 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 
cree களக்‌ னானை டைன்‌ 


தோறுங்‌ குறைவறச்‌ செய்து வந்து 
சகல பாபங்களையும்‌ போக்கிக்கொண் 
டவராய்‌, அதனாலே பக்குவமான 
இத்தநிலை யுள்ளவராய்‌, அக்கினிகளை 
ஆக்துமாவி£ல யேற்றிவிட்டு௪ சன்னி 
யாச ஆச்சிரமத்திற்‌ பிரவேசித்தார்‌. 
அப்படியாடிச்‌ சகல கிரியாகலாபத்‌ 
தையும்‌ எம்பெருமானுக்கு ஆராதன 
மாய்ச்‌ சமர்ப்பித்து, நாசமில்லாத தும்‌ 
விகார சூனியமும்‌ மரணாதிகளுக்கு 
இடமாகாததும்‌ அளவற்ற தும்‌ எல்லா 
வற்றிற்கு மேலான தும்‌ பாகவதர்கள்‌ 
அடையும்படி யானதுமாய்‌ விஷ்ணு 
லோகமென்று சொல்லப்பட்ட பரம 


பதத்தை யடைந்தார்‌. 


மயித்திரேயரே! இப்படி மாந்தாதா 
வைப்‌. பற்றியதாகையாலே இந்தச்‌ 
சவுபரி சரித்தரமுஞ்‌ சொன்னேன்‌. 
யார்‌ சவுபரி சரிதத்தை ஸ்மரிக்கிறா 
னே, படிக்கிறனே, படிப்பிக்கிறானே, 
கேட்றொனே, கேட்பிக்கறானே, தரிக்‌ 
இரானோ, எழுதுகிருனோ, எழுதுவிக்‌ 
கிருனோ, அதன்படி ஈடக்கறானே, 
நடத்துகறானோ, உபதேசிக்றொனே, 
அவர்களுக்கெல்லாம்‌ எட்டுப்‌ பிறப்பு 
வரையிலும்‌ தீயகிந்தையும்‌ தீயொழுக்‌ 
கமும்‌ வாக்கு மனம்‌ தீயவழியிற்‌ செல்‌ 
ஓதலும்‌, பரித்தியாகம்‌ பண்ணவேண்‌ 
டியவைகளிலே யபிமானமும்‌ உண்‌ 
டாவதில்லை. 


இரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 


து 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
புருகுச்சு, சகரமகாராஜாக்களுடைய 
சரித்திரம்‌ 
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ஓ மயித்திரேயரே! இனி மாந்தாதா 
வின்‌ சர்ததியைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; 
மாந்தாதாவின்‌ குமாரனான அம்பரீஷ 
னுக்கு யுவனாசுவ னென்றெ புத்திர 
னுண்டானனை. அவனுக்கு அரிதன்‌ 
பிறந்தான்‌. இதனாலேதான்‌ அங்ரெசு 
கள்‌ ஆரிதரானார்கள்‌. அக்காலத்திலே 
பாதாள லோகத்தில்‌ மவுனேயரென்‌ 
கிற ஆறு கோடி கந்திருவ ரிருந்தார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ நாககுலத்தாருடைய 
பிரதானமான ரத்தினங்களையும்‌ ஆட்சி 
யையும்‌ அபகரித்துச்‌ கொண்டார்கள்‌. 
அதனால்‌ ௮ந்நாக குலத்தாரெல்லாம்‌ 
திருப்பாற்கடலிற்‌ சென்று சகல 
தேவதைகளுக்கும்‌ நாதனான எம்பெரு 
மான சன்னிதியிலே அநேக ஸ்தோத்‌ 
திரங்களைச்‌ செய்ய, அவ்‌ வெம்பெரு 
மான அந்த ஸ்தோத்திரங்களைத்‌ திருச்‌ 
செவி சாற்றி யோகநித்திரையை விட்‌ 
டுத்‌ தாமரை மலர்ந்தாற்போலே இருக்‌ 
கண்‌ மலர்ந்தருளி அவர்களைக்‌ கடா 
கிக்க, அந்நாகர்‌ பலமுறைத்‌ தண்டம்‌ 
சமாப்பித்து “சுவாமி, பகவானே | 
அடியேங்களுக்கு இந்தக்‌ கந்திருவ 
ரிடத்தினின்றும்‌ மிகுந்த பயமுண்டா 
யிருக்கறதே, இது எப்படி இரும்‌” 
என்று விண்ணப்பம்‌ பண்ணி நிற்க, 
முதல முடிவுமில்லாத அவ்வெம்பெரு 
மான்‌ அவர்களைக்‌ குறித்து “ஓ நாகர்‌ 
களே! மாந்தாதாவின்‌ குமாரன்‌ புரு 
குச்ச னென்பவ ஸிடத்திலே நான்‌ 
ஆவேசித்து உங்கள்‌ சத்துருக்களை 
யடக்குவேன்‌? என்று அருளிச்செய்‌ 
யக்கேட்டு, அவர்கள்‌ பகவானைத்‌ இரு 
வடி தொழுது மறுபடியும்‌ பாதாளத்‌ 
அக்குச்‌ சென்று, தங்கள்‌ சகோதரி 
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யான நர்மதையை அந்தப்‌ புருகுச்ச 
மகாராஜனுக்குப்‌ பத்தினியாகும்படி 
யனுப்பினார்கள்‌, அந்த நர்மதா தேவி 
யும்‌ புருகுச்ச மகாராஜனோடு சேர்ந்து 
அவனைப்‌ பாதாள லோகத்துக்குக்‌ 
கொண்டுவர்‌அவிட்டாள்‌. பின்பு அந்‌ 
தப்‌ புருகுச்ச மகாராஜன்‌ எம்பெருமா 
னுடைய தேஜோ விசேஷத்தினாலே 
ஆவேசிக்கப்பட்டு, அந்தத்‌ துஷ்ட 
கந்தருவர்‌ யாவரையும்‌ நாசஞ்‌ 
செய்து, மறுபடியும்‌ தன்‌ பட்ட 
வந்து சேர்ந்தான்‌. அப்‌ 
ராஜாக்க 
ளெல்லாங்கூடி, ஓ நர்மதாய்‌! யார்‌ 
உன்னை நினைத்து உன பேரைக்‌ இர்த்த 
னஞ்‌ செய்றொெனே, அவனுக்குச்‌ 
சாப்ப பயமில்லாமற்‌ போகக்கடவ து”? 
என்ற நர்மதைக்கு வரங்கொடுத்தார்‌ 


ணம்‌ 


போது அந்தச்‌ சர்ப்ப 


கள்‌. இங்கொரு சுலோகமுண்டு, 
அதாவது, “காலையில்‌ நர்மதைக்கு 
நமஸ்காரம்‌. இரவில்‌ நர்மை தக்கு 


நமஸ்காரம்‌. ஓ ஈர்மதாய்‌ ! உனக்கு 
நமஸ்காரம்‌. நீ என்னை விஷ சர்ப்பங்‌ - 
களினின றும்‌ ரக்ஷிக்கவேண்டும்‌'” என்‌ 
றிப்படி இதைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
இராப்பகல்களில்‌ இருண்‌ மூடினவிட 
தீதிற்குச்‌ சென்றாலும்‌ அவனைப்‌ பாம்பு 
கள்‌ கடிப்பதில்லை, அன்றியும்‌ நர்மதை 
யை இவ்விதமாகத்‌ தியானித்துக்‌ 
கொண்டு விஷத்தைப்‌ புசித்தாலும்‌ 
அவ்விஷத்தின லொருதீங்கு முண்‌ 
டாவதில்லை. அந்த நாகேரந்திரர்‌ நாம 
தைக்கு இவ்வாறு வரங்கொடுத்தது 
மன்றி அவ்வரசனுக்கும்‌ சந்ததி அற்‌ 
௮ப்போகாமற்‌ பெருகும்படி வரன்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌. 
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அந்தப்‌ புருகுச்சன்‌ நர்மை தயினிட 


த்திலே திரசதஸ்யு என்பவனைப்‌ பெற்‌ . 


றான்‌. இரசதஸ்யுவுக்கு அநரண்யன்‌ 
ஜனித்தான்‌. அவனை இராவணன்‌ 
திக்குவிஜயஞ்‌ செய்துவருகையிற்‌ சண்‌ 
டையிற்‌ கொன்றான்‌. அவ்‌ ௮நரண்‌ 
யனுக்குப்‌ பிரஷதசுவன்‌ பிறந்தான்‌. 
அவனுக்கு மகன்‌ ஹரியசுவன்‌. அவ 
னுக்குப்‌ புத்திரன்‌ ஹஸ்தன்‌. அவனு 
க்கு வசுமனசு அவனுக்குத்‌ இரிதன்‌ 
வா, திரிதன்வாவுக்குத்‌ திரையாருணி, 
அந்தத்‌ திரையாருணிக்குச்‌ சத்திய 
விரதனென்பவன்‌ பிறந்தான்‌. அவன்‌ 
தான்‌ இரிசங்கு வென்று பெயர்‌ 
படைத்தவன்‌. அவன்‌ தன்‌ பிதாவின்‌ 
சாபத்தனாலே சண்டாளத்துவ மடை 
ந்து பன்னிரண்டு வருஷமளவு மழை 
பில்லாமையா: லுண்டான ஒரு பெரும்‌ 
பஞ்சத்திலே விசுவாமித்திர முனிவ 
ருடைய பாரியா புத்திரர்கள்‌ பிழைக்‌ 
கும்பொருட்டுத்‌ தனந்தோறு மிருக 
மாமிசங்களைக்‌ கொண்டுவந்து, சண 
டாளனிடத்தில்‌ வாங்குகிற சூற்றம்‌ 
அவர்களுக்கு கேரிடாதபடி,, அம்மாமி 
சங்களைக்‌ கங்கைக்கரையிலிருந்த வோ 
ராலமரத்திலே கட்டிக்கொண்டு வர்‌ 
தான்‌. இதனாலே விசுவாமித்திர முனி 
வர்‌ மிகவுஞ்‌ சந்தோஷித்து அந்தத்‌ 
திரிசங்குவை உடலோடு சொர்க்க 
அந்தத்‌ திரிசங்கு 
வின்‌ குமாரன்‌ ஹரிச்சக்திர மகாரா 
ஜன்‌. அவன மகன லோகிதாசுவன. 
அவனுக்கு ஹரிதன்‌, ஹரிதனுக்குச்‌ 
சஞ்சு, சஞ்சுவுக்கு விஜயன்‌, வசுதே 


லோக மேற்றிஞர்‌. 


வன, என்றிரண்டு குமாரர்‌ பிறந்தார்‌ 
கள்‌. அவருள்‌ விஜயனுக்கு குருகன்‌ 
பிறந்தான்‌. குருகனுக்கு விருகன்‌, 
விருகனுக்குப்‌ பாகு பிறந்தான்‌, அட்‌ 
தப்‌ பாகுமகாராஜன்‌ ஹேஹயதால 


ஜங்காதகளாலே வெல்லப்பட்டு கர்ப்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


பிணியாயிருந்த தன்‌ மனைவியோடுகூட 
வனத்திற்‌ பிரவேசித்தான. 


அவ்விடத்தில்‌ அவளுடைய சக்க 
ளத்தியானவள்‌ அவளுடைய கருப்‌ 
பம்‌ அழிந்துபோம்‌ பொருட்டு ௮வ 
ளுக்கு விஷத்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌. அத 
னாலே அந்தக்‌ கருவானது ஏழாண்‌ 
டளவு வயிற்றிலேயே இருந்தது. அம்‌ 
தப்‌ பாகுவும்‌ வயது சென்றமையா 


லே அவுர்வ மகாமுனிவருடைய ஆச்‌ 


சிரம சமீபத்திலே மரித்தான்‌. அப்‌ 
போது அவன 
மனைவி, சிதையடுக்கித்‌ தன்‌ புருஷனை 
யஇன்மேல்‌ வைத்துத்‌ தானு மவனுட 
னே அனுமரணஞ்‌ செய்வதாக எத்த 


கருப்பவ தியான 


னப்பட்டிருந்தாள்‌. அப்போது சென்‌ 
றது செல்கிறது செல்வது ஆதிய முக்‌ 
காலக்‌ காரியங்களையு மறிந்த மகாத்து 
மாவான அந்த அவுர்வ மகரமுனிவர்‌ 
தம்மாச்சரமத்தினின்று மங்குவந்து 
அப்பெண்‌ பிள்ளையைப்‌ பார்த்து, 
“டுபண்ணே | இர்த வீணெண்ண 
மெண்ணினது போதும்‌, சகல பூமண்‌ 
டலத்தையு மாளத்தக்கவனாய்‌, 
பல பராக்கிரம சாலியாய்‌, சத்துரு 
பக்ஷத்தை நாசஞ்செய்ய வல்லவனாய்‌, 
த்தி 
பெறுமபடியான சக்கரவர்த்தி உன்‌ 
வயிற்றிலிருக்கறான்‌, ஆதலால்‌ இந்தச்‌ 
சாகசஞ்செய்ய வேண்டாம்‌” என்று 


அருளிச்செய்யக்கேட்டு, அப்‌ பெண்‌ 


மகா 


அநேக 


யாககர்த்தாவாய்‌, 


மணியும்‌ அந்த நிர்ப்பந்தமான எத்த 
னத்தை ஒழித்துவிட்டாள்‌. அம்முனி 
வர்‌ அவளைத்‌ தம தாச்சிரமத்திற்கு 
இட்டுக்கொண்டுபோய்‌ ரக்ஷித்துவர, 
சிலநாளுக்குப்‌ பிறகு அவள்‌ வயிற்றி 
னின்றும்‌ அந்த விஷத்தோடுகூட மகா 
தேஜசுள்ள பாலகன்‌ பிறந்தான்‌. அர்‌ 
தப்‌ பிள்ளைக்கு அந்தத்‌ தபோநிதியான 
வர்‌ ஜாதகர்மாதிகளைச்‌ செய்து, விஷத்‌ 


மம்சம்‌] . புருகுச்ச, சகரமகா ராஜாக்களுடைய சரித்திரம்‌ 


தோடுகூடப்‌ பிறந்ததனாலே 
னென்று பெயரிட்டார்‌. 


சகர 
[கரம்‌ 
விஷம்‌] பின்பு அந்த ரிஷி அப்‌ பாலக 
னுக்கு உபநயநமுஞ்‌ செய்து, சகல 
வேத சாஸ்திரங்களையு மோதுவித்துப்‌ 
பிருகு மகாரிஷியின லுபதேூக்கப்‌ 
பட்ட மேன்மையான ஆக்கனேயா 
ஸ்திரத்தையும்‌ உபதேசித்தார்‌. 


இப்படியாக எல்லாவற்றையுமோதி 
யுணர்ந்து பருவமடைந்த அச்சிறுவன்‌, 
தன்‌ தாயையோரக்கி “அம்மா | என்‌ 
தந்‌ைத எங்கே 8 நாம்‌ ராஜாக்களா 
யிருந்து இக்காட்டில்‌ ஏன்‌ வந்திருக்க 
றோம்‌?” என்ற கேட்க, அவள்‌ நடந்த 
காரியத்தையெல்லாம்‌ அறிவித்தாள்‌. 
இது கேட்டபின்‌ அவ்விராச குமாரன்‌ 
வெகு கோவமும்‌ பொறாமையு முள்ள 
வனாகி, ஹேஹயதால ஜங்காதிகளைத்‌ 
தொம்சஞ்‌ செய்வதாகப்‌ பிரதிக்கனை 
செய்து, அப்படியே அந்தச்‌ ௪த்துருக்‌ 
களைப்‌ பெரும்பாலும்‌ தொம்சஞ்‌ செய்‌ 
தான்‌. அன்றியும்‌ அச்சத்‌ தருக்களோடு 
சேர்ந்த சகர்‌, யவனர்‌, காம்போஜா, 
பாரதர்‌, நாசஞ்‌ 
செய்துவர, அவர்களெல்லாம்‌ இவன்‌ 
பராக்கிரமத்திற்கு எதிரே நிற்கமாட்‌ 
டாமல்‌ இவனுடைய குலகுருவான 
வசிஷ்ட மகாமுனிவரைத்‌ தஞ்சம்‌ 
புகுர்தார்கள்‌. அந்த வசிஷ்டபகவா 
னும்‌ இவர்களைப்‌ பிழைத்திருக்கிற 


பப்பிலவர்‌ களையும்‌ 
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பிணங்களாக நினைத்துச்‌ சகானிடத்‌ 
தில்‌ வந்து, “குழந்தாய்‌! இவர்கள்‌ 
பிழைத்திருந்‌து மிறர்த்வர்கள்‌. இவர்‌ 
களை மறுபடியும்‌ இறக்கச்செய்வதிற்‌ 
பயனென்ன 2 நானே உன்‌ பிரதிக்‌ 
னைக்கு விரோதம்‌ வராதபடி இவர்‌ 
களை வைதிக சம்பந்த சூனியராகச்‌ 


| செய்தேன்‌. நீ இவர்களை இனி விட்டு 


விடு” என்று சொல்ல, அந்தச்‌ சகர 
மகாராஜன்‌ “அப்படியே யாகட்டும்‌” 
என்று குரு வாக்கியத்தைச்‌ சிரமேற்‌ 
கொண்டு, 


மொட்டைத்‌ தலையராகவும்‌, சகரைப்‌ 


அவர்களில்‌ யவனரை 
பாதித்தலை சிரைத்தவராகவும்‌, பாரத 
ரைத்‌ தலைமயிர்‌ தொங்கவிட்டவர்க 
ளாகவும, பப்பிலவரைத்‌ தாடி வளர்ப்‌ 
பவராகவுஞ்‌ செய்து, வேஷங்களை 
மாற்றி, இவர்களையும்‌ மற்றவர்களையும்‌ 
வேதாத்தியயனாதி . சூனிய ராக்கிவிட்‌ 
டான்‌. அவர்களெல்லாம்‌ இவ்வாறு 
தரும மிழர்ததனாலே மிலேச்சராய்ப்‌ . 


பிராமணரால்‌ கைவிடப்‌ பட்டார்கள்‌. 


அச்‌ சகரமகாராஜன  தனனிடத்திற்‌ 
குப்‌ போய்‌, எங்குமெப்போ அம்‌: தன்‌ 
கைகினைக்குப்‌ பங்கம்‌ வராதபடி சகல 
அவிப சமுத்திராதிகளோடு கூடின 
இந்தப்‌ பூமியை நீதியோடு பரிபால 


னஞ்‌ செய்துகொண்டு வாழ்ந்திரும்‌ ' 


தான, 


ழன்றுமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 


A 


ந்ர்ல்ர்ம்‌ அத்தியாயம்‌ 
சகர புத்திர சரித்திரமும்‌ 
சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனார்‌ வைபவமும்‌ 


அர்தச்‌ சகரமகா ரரஜனுக்குக்‌ 
காசியப புத்திரியாகிய சுமதியென்‌ 
பவளும்‌ விதர்ப்பராஜன்‌ மகளாகிய 
கேசினி யென்பவளும்‌ பத்தினிகளா 
யிருந்தார்கள்‌. அவ்விரண்டு பெண்‌ 
களும்‌ சந்தான நிமித்தம்‌ ௮வுரவரை 
ஆராதிக்க, அவரும்‌ சந்துஷ்டியடை 
ந்து அவ்விருவரையு கோக்கு (ரரஜபத்‌ 
தினிகளே! ஒருத்தி வமிசம்‌ விளங்கும்‌ 
படியான ஒரு குமாரனையும்‌, மற்றொ 
ருத்தி அப்படியல்லாத அறுபதினாயி 
ரங்‌ குமாரர்களையும்‌ பெறவேண்டும்‌. 
யாருக்கு எது இஷ்டமோ அதைப்‌ 
பெறலாம்‌” என்று வரங்கொடுக்க, 
கேசினி யென்பவள்‌ வமிசகாரண 
மான ஒருவனை விரும்பினாள்‌. சுமதி 
யோ அறுபதினாயிரம்‌ பேரை விரும்பி 
னாள்‌. அம்முனிவர்‌ அப்படியே யாகட்‌ 
அவ்விரு 
நரட்களுக்‌ குள்ளேயே 


டுமென்று அனுக்கிரதிக்க, 
வரும்‌ லெ 
பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றார்கள்‌, 


அவர்களுக்குள்‌ கேசினியின்‌ குமா 
சனன அசமஞ்சசனுக்கு அம்சமா 
னென்பவனபயிறந்தான்‌. அவ்‌ அ௮சமஞ்ச 
சன்‌ சிறுவனாயிருக்கும்‌ பொழுதே மிக 
வும்‌ தகாத தீங்குகளை செய்துவந்தான்‌ 
அதனாலே அவனுக்கு ௮ப்பெயருண்‌ 
டாயிற்று, [அசமஞ்சசம்‌ஃ தீயது] 
இப்படித்‌ தீமையான நடக்கையுள்ள 
மகனைத்‌ தகப்பனை சகர மகாராஜன்‌, 
இவன பாலியத்தைப்‌ பற்றிப்‌ புத்தியில்‌ 
லாமலிப்‌ படிப்பட்ட இங்கு செய்கி 
மான்‌, பருவம்‌ வந்தால்‌ புத்திசாலியா 
நன்னடக்கை யுடையவனாவானென்று 


நினைத்திருக்தான்‌, பின்பு அவன்‌ 


யவ்வன வயதை யடைந்திருக்கையி 
லும்‌ தங்கையே 
செய்துவர்ததனுலே அவனை அவன்‌ 
பிதா காட்டுக்கு அடித்துத்‌ தரத்திவிட்‌ 
டான்‌. பின்பு அவ்‌ வறுபதினாயிரவ ' 
ரும்‌ அசமஞ்சசனைப்போலவே துஷ்ட 


அப்படிப்பட்ட 


காரியங்களைச்‌ செய்யத்‌ தலைப்பட்டார்‌ 
கள்‌. அப்படிப்பட்ட தீமைகளினாலே 
உலகத்தில்‌ யாகாதி சத்காரியங்களும்‌ 
சத்தியசவுசாதி ௮சாரங்களும்‌ ஒழிந்து 
போகக்‌ கண்டு தேவதைகள்‌, சகல 


வித்தைகளும்‌ நிறைந்தவராய்‌ சகல 


) ° . [2 
| தோஷங்களு மில்லாதவராய்‌ பகவா 


னை ஸீ புருஷோத்தமனுடைய ௮ம்௪ 
மாய்‌ விளங்காநின்ற கபிலமகா முனி 
வர்‌ சன்னிதியிற்‌ போய்த்‌ தொழுது, 
(ஓ கபிலபகவானே! சகரகுமாரரெல்‌ 
லாம்‌ அசமஞ்சச சரித்திரமுடையவர்‌ 
களாய்‌ உலகத்தை யழித்து வருகி 
றார்கள்‌. இதுவரையிலேயே அவர்க 
ளாலே அழிந்த வுலகம்‌ இனியெப்படி 
யாமோ தெரியவில்லை. அன்பமுற்ற 
ஜகத்தைக்‌ 
டல்லவோ தேவரீர்‌ 


காப்பாற்றும்‌ பொருட்‌ 
அவதரித்திருப்‌ 
பது” என்று விண்ணப்பஞ்செய்ய 
அந்தப்‌ பகவான்‌ (சில நாட்களுக்குள்‌ 
ளேயே அவர்களெல்லாம்‌ மாண்டு 
போவார்கள்‌” என்று அருளிச்செய்த 
தைக்‌ கேட்டுத்‌ தேவதைகள்‌ சமா 
தானமடைந்திருந்தார்கள்‌, 


இப்படியிருக்க அந்தச்‌ சசுரமகர்‌ 
ராஜன்‌ அசுவமேதஞ்‌ செய்யத்தொ 
டங்கினான்‌. அதினிமித்தம்‌ தன்‌ குமா 
ரர்களின்‌ காவலிலே குதிரையைவிட, 
அக்குதிரையை யாரோ வொருவன்‌ 


சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனார்‌ வைபவம்‌ 
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கொண்டு போய்ப்‌ பாதாளத்திலே 
விட்டுவிட்டான்‌. பின்பு அவர்கள்‌ 
அக்‌ குதிரையின்‌ குளம்படி யைப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு, ஒவ்வொருவர்‌ ஓவ்‌ 
வொரு காதமாகப்‌ பூமியி னுள்ளிடத்‌ 
தை வெட்டித்‌ தோண்டி, உள்ளே 
போய்‌, அங்கு திரிர்‌ துகொண்டி ருந்த 
யாகககுதிரையையும்‌ அதற்குக்‌ கொஞ்‌ 
சந்‌ தூரத்திலே மேகங்க ளொழிந்த 
சரத்காலத்துச்‌ சூரியனைப்‌ போல 
மேலுங்‌ கீழும்‌ பக்கங்களிலும்‌ மிகுந்த 
தேஜசோடு சொலித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
திற ஸ்ரீ கபில பகவானையுங்‌ கண்டார்‌ 
கன்‌. பின்பு அந்தத்‌ அராத்துமாக்கள்‌ 
ஆயுதங்களை யெடுத்துக்‌ கொண்டு 
(இதோ இவன்தான்‌ நம்முடைய குதி 
 ரையைத்‌ திருடிக்கொண்டு யாகத்தைத்‌ 
தடுத்து மக்கு அபகரரஞ்‌ செய்தவன்‌ 
ஆதலால்‌ இவனைக்‌ கொல்லுங்கள்‌ 
கொல்லுங்கள்‌” என்று கூவிக்கொண் 
டே பாய்ந்தார்கள்‌. இப்படி. யவர்‌ 
கள்‌ ஓடிவருகையில்‌ அந்த மகரரிஷி 
கிஞ்சித்த உக்கிரமான பார்வையினால்‌ 
தாக்க, அவர்களே பற்றி யெரிந்து 
சாம்பலாய்க்‌ குவிந்தார்கள்‌. இப்ப 
டிக்குத்‌ தன்‌ யாகக்குதிரை போன 
அம்‌ புத்திரர்‌ இறந்ததும்‌ அறிந்து, அச்‌ 
சகரமகாராஜன தன்‌ பேரனாகிய ௮ம்‌௬ 
மானை அக்குதிரையை கொண்டுவரும்‌ 
பொருட்டு ஏவினான்‌. அவனும்‌ சகர 
குமாரர்‌ தோண்டின வழியாலே 
கபிலமகாரிஷி சன்னிதியிற்‌ சென்று 
தொழுது துதிக்க, அம்‌ மகரத்துமா 
அம்சுமானை நோக்க, “பிள்ளாய்‌! £ 
குதிரையைக்‌ கொண்டுபோய்‌ உன்‌ 
பாட்டனாருக்குக்‌ கொடுத்து யாகத்தை 
நிறைவேற்றுவி, உன்பேரன்‌ சொர்க்க 
லோகத்தினின்‌அம்‌ கங்காநதியைப்‌ 


பூலோகத்துக்குக்‌ கொண்டுவரக்‌ கட 


வன்‌ என்கிற வரத்தையும்‌ உனக்குத்‌ 


தந்தேன்‌, போ?” என்று அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. 


அதுகேட்டு அர்த அசமஞ்சச குமா 
ரன்‌ மறுபடியும்‌ அம்முனிவரை வணங்‌ 
சை “சுவாமி! பிராமண சாபத்தனாலே 
அழிந்த 
௬வரக்க மடையும்படியாக ஒரு வர 
மளிக்க வேண்டும்‌” என்று பிரார்த்‌ 
திக்க, அந்தக்‌ கபிலபகவான்‌, பிள்‌ 


அடியேன்‌ பாட்டனமரா்‌ 


ளாய்‌! முன்னமே சொன்னேனே 
உன பேரன்‌ கங்கையைக்‌ கொண்டு 
வருவானென்று, அந்த மகாநதி தீர்த்‌ 
தத்தினாலே இறந்தவா களுடைய இந்த 
எலும்புஞ்‌ சாம்பலும்‌ பரிசிக்கப்பட்ட 


! மாத்திரத்திலே அவர்கள்‌ தேவலோகம்‌ 


புருவார்கள்‌; பக்தி சரத்தைகளோடு 
நீராடுகிறவர்களைப்‌ பரவர்‌ தீர்த்துக்‌ 
கடைத்தேற்று மிவ்வளவுதானோ ஸ்ரீ 
விஷ்ணுவின்‌ திருவடிக்‌ கட்டைவிரலி 
னின்று மவதரித்த அந்த மகாகதிக்கு 
மகாத்துமியம்‌, இன்னம்‌ விசேஷ 
முண்டு, தன்னிடத்திற்‌ கருத்தேயின்‌ றி 
இறர்தவனுடைய சரீரத்தைச்‌ சார்ந்த 
எலும்பு தோல்‌ நரம்பு மயிர்‌ சாம்பல்‌ 
முதலியவற்றுள்‌ ஏதாகிலும்‌ அத்‌இர்த்‌ 
தத்தாற்‌ பரி௫க்கப்படுமாயின்‌ அவ்வுட 
௮க்குரியவன்‌ உடனே சொர்க்கம்‌ 
புகுவான்‌” என்று அருளிச்‌ செய்தார்‌. 
அஅகேட்டு அவ்விரா ஜகுமா ரன்‌ அவ 
ரைத்‌ திருவடிதொழு ௫ ௮சுவத்தைக்‌ 
கொண்டு வந்து பாட்டனாருக்குக்‌ 
கொடுத்தான்‌. சகரனும்‌ யாகத்தை 
நிறைவேற்றித்‌ தன்மக்கள்‌ தோண்‌ . 
டிய பள்ளத்துப்‌ பாய்ந்த கடலைத்‌ 
தனக்குப்‌ புத்திரனாகப்‌ பாவித்துக்‌ 
கொண்டிருர்து லோகாந்தரஞ்‌ சென்‌ 
முன்‌. 


அவ்‌ வம்சுமானுக்குத்‌ இலீபனென்‌ 
னணுமரசன்‌ பிறந்தான்‌. இலீபனு 
டைய மகன்‌ பூரதன்‌. ௮வன்‌ சொர்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


க்கத்திலிருந்து கங்கையைப்‌ பூமிக்கு 
வருவித்துப்‌ பாகீரதி யென்னும்‌ பெயர்‌ 
பெறும்படி செய்தான்‌. அந்தப்‌ பக 
ரதனுக்குச்‌ சுஹோத்திரன பிறந்தான்‌. 
அவனுக்கு நாபாகன்‌, 
அம்பரீஷன்‌, அவனுக்கு சிந்துத்துவி 
பன்‌, அவனுக்கு அயுதாயு, அவனுக்கு 
ருதுபர்ணன்‌ பிறந்தான்‌. அவன ௮௯௨ 
ஹிருதயமென்கிற சூதாட்டு நூலை ஈன்‌ 
கறிர்தவனா யிருந்து நளனுக்குச்‌ சகாய 
மானான்‌. ருதுபர்ணனுடைய மகன்‌ 
சர்வகாமன்‌. அவன மகன்‌ சுதாசன்‌, 
சுதாசனுக்கு சவுதாசன்‌ எனறும்‌ மித்‌ 
திரசஹனென்றும்‌ பேர்பெற்ற குமார 
னஅண்டானான்‌. அவன்‌ வேட்டைக்‌ 
குக்‌ காட்டிற்‌ சென்று திரிர்துகொண் 
இரண்டு புலிகளைக்‌ 
அவ்விரண்டினலேயே அக்‌ 


டிருக்கையில்‌, 
கண்டு, 
காட்டிலுள்ள மிருகங்க ளெல்லாம்‌ 
அழிக்கப்பட்டனவாக கினைத்து, அவ்‌ 
விரண்டி லொன்றை அம்யினா லெய்‌ 
தான்‌. அவ்‌ வம்பு பாய்ந்து இறக்கும்‌ 
அப்‌ புலி, மகா பயங்கரமான முகத்‌ 
தோடு கூடிய ஒரு ராக்ஷ்சரூபமாய்‌ 
விழுந்தது. இரண்டாம்‌ புலியோ அர 
சனைநோக்கி (£ உன்னிடத்தில்‌ நான்‌ 
பகை தீர்த்துக்கொள்வேன ” என்று 
சொல்லி மழைந்து போயிற்று, 


பின்பு சிலகாலங்‌ கழிய அந்தச்‌ சவு 
தாசன்‌ யாகஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. அவன்‌ குலகுருவான வசிஷ்ட 
முனிவர்‌ யாகத்துக்கு வேண்டிய காரி 
யங்களைச்‌ சித்தஞ்செய்து அப்புறம்‌ 
போயிருக்குமளவில்‌, அந்த ராக்ஷசன்‌ 
வசிஷ்ட ரூபங்கொண்டு வந்து யாகத்‌ 
இன்‌ முடிவில்‌ எனக்கு மனுஷ்ய மாமி 
சங்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. ஆதலால்‌ 
முன்னதாகவே அதைக்‌ கொணர்ந்து 
பாகஞ்‌ செய்துவை, நான்‌ சக்கரத்தில்‌ 
வருவேன்‌”' என்று சொல்லிப்‌ போய்‌ 


அவனுக்கு ' 


ப சக வணைவளை ஷன 


உடனே சுயம்பாகு வேடம்‌ பூண்டு 
வந்து நின்று குருபக்தியினாலே அர 
சன்‌ கட்டளை யிட்டதைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு மலுஷ்யமாமிசத்தை சமை 
த்து அரசனிடத்தில்‌ கொண்டுவந்து 
அரசனும்‌ பொற்பாத்தி 
லம்மாமிசத்தை வைத்துக்‌ 


வைத்தான்‌. 
ரத்தி 
கொண்டு வசிஷ்டர்‌ வரவை எதிர்‌ 
பார்தீதுக்கொண்டிருக்து, அவர்‌ வந்த 
வுடனே அதை யவருக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. இதைக்‌ கண்டவுடனே அம்‌ 
முனிவர்‌ இதென்ன இவ்வரச னுடைய 
அன்மார்க்கம்‌, திடீரென்று ஒரு மாமி 
சத்தை ஏன்‌ நமக்குக்‌ கொடுக்கின்‌ 
ரன்‌? இத என்ன மாமிசம்‌ ? யோக 
திருஷ்டியால்‌ இத ஈர மாமிசமென்று 
தெரிக்துகொண்டு மிகுந்த குரோத 
முற்றவராய்‌, அரசனைரோக்கி, “ தவ 
சிகள்‌ புசிக்கத்தகாதது இது என்று 
நீ அறிந்திருந்தும்‌ எனக்‌ கிதைக்‌ கொடு 
க்க வக்தாயாகையால்‌ நீயே இதில்‌ 
மிகுந்த விருப்பமுள்ளவ னாகக்கட 


வை” 


என்று சாபங்‌ கொடுத்தார்‌. 
தேவரீர்‌ 


நியமனப்படி யன்றே அடியே னிப்‌ 


இதைக்கேட்‌ டவ்வரசன்‌ 
படி. செய்தேன்‌ '' என்று சொல்ல, 
அம்முனிவர்‌ சமாதியிலிருக்து நிகழ்ந்த 
வுண்மையைத்‌ தெரிக்து கொண்டு, 
ராஜாவினிடத்திலே அலுக்கரகமுடை 
நீ ராக்ஷச 
னால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டாய்‌ ; உன்மேல்‌ 
குற்றமில்லை ; ஆனாலும்‌ நான முந்திச்‌ 


சொன்ன வார்த்தை வீணாகமாட்டா 


யவராய்‌ “ஓ ராஜனே! 


தாகையால்‌ நானிட்ட சாபம்‌ உனக்‌ 
குப்‌ பன்னிரண்டு வருஷமளவே 
“இருக்கும்‌ ' என்று சொன்னார்‌. 
அதைக்கேட்டு அவ்வரசன்‌ குற்றமில்‌ 
லாத எனக்குச்‌ சாபமிட்டது அநியாய 
மாகையால்‌ நானும்‌ உம்மைச்‌ சபிப்‌ 
பேன்‌ என்று கையில்‌ நீரை யெடுத்துக்‌ 


. கொள்ள, அவன்‌ மனைவியாகிய மத்‌ 


மம்சம்‌] 


சக்ரெவர்த்தித்‌ திருமகனார்‌ வைபவம்‌ 
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யநீதி என்பவள்‌ தன்‌ சாயகனுடைய விடு ” 


கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு “மகா 
ராஜனே! நமதுகுலத்திற்குத்‌ தெய்வமா 
யும்‌ ஆசாரியராயு மிருக்கன்ற ஸ்ரீ வரி 
ஷ்டபகவானை நீர்‌ இப்படி செய்வது 
தீகாது என்று சமாதானம்‌ பண்ணித்‌ 
தடுத்தாள்‌. பின்பு அவ்வேர்தன்‌ தன்‌ 
கையிலெடுத்த சாபஜலத்தைத்‌ தரை 
யில்‌ விட்டால்‌ பயிர்‌ அழியுமென றும்‌ 
வானத்தில்‌ விட்டால்‌ மழை அழியு 
மென்றும்‌ நினைத்து, அவ்விரண்டி டங்‌ 
களிலும்‌ விடாமல்‌ தன்‌ பாதங்களின்‌ 
மேலேயே விட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
கோபாக்கினியினாற்‌ காய்ந்த அந்தத்‌ 
தண்ணீர்‌ பட்டதனால்‌ அவன்‌ பாதங்க 
ளிரண்டும்‌ ஒளியற்றுக்‌ கருமைகலக்த 
வெண்மை யுடையவைகளாயின. அத 
னல்‌ அவனுக்குக்‌ கல்மாஷபாதன்‌ 
என்றெ பெயர்‌ வழங்ற்று, வசிஷ்ட 
ரிட்ட சாபத்தின்படி. அம்‌ மன்னவன்‌ 
அருங்காலந்தோறும்‌ ராக்ஷச சுபாவ 
மடைந்து காட்டிற்‌ புகுநுது மனித 
ரைத்‌ தன்றுகொண்டே வந்தான்‌. 


இப்படி நடந்து வருகையில்‌ ஒரு 
நாள்‌ ருதகாலத்திலே தன்‌ பாரியை 
யோடு புணரநதகொண்டிருந்த முனி 
வனெருவனைக்‌ கண்டு மிகவும்‌ பயங்கர 
மான தனனுருவத்தைப்‌ பார்த்து பயந்‌ 
தோடின அத்‌ தம்பதிகளுக்குள்ளே 
அந்தப்‌ பிராமணனைப்‌ பிடித்துக்கொண்‌ 
டான. அப்போது அந்தப்‌ பிராமணப்‌ 
பெண்‌ அவ்விராக்கதனைப்‌ பார்த்து, 
ஐயனே! நீ ராக்ஷச னல்லையே 8 
மித்தரனென்கற அரசனாமே 2 ஆத 
லால்‌ நீ சகலமு மறிந்தவன்‌. மேலும்‌ 
ஸ்திரீ தருமத்தின்‌ சவுக்யெத்தை விசே 
ஜமா யறிந்தவன்‌. அப்படியிருக்க 
நான கருதிய பயனை யடையாமலிருக்‌ 
கையிலே நீ என்‌ பர்த்தாவை நாசஞ்‌ 
- செய்வது நியாயமல்லவே 2 


8 வே வவட 
க்லிக்‌ து து த்‌ வ கைவைனயுளய கயமை வய வளவ கய க அவவ கையைகவயனவய வைட 
க வைகையை வகவவவைகைவை 


விட்டு 


என்றிப்படி. பலவகையாய்ச்‌ 
சொல்லி வேண்டிப்‌ புலம்பிக்கொண்‌: . 
டி. ருக்கையிலே, அவ்விராக்கதன இஞ்‌ 
சித்தும்‌ உணர்வில்லாதவனாகி, ஒரு 
வியரக்கிரம்‌ பசுவைப்‌ பிடித்துப்‌ புசிப்‌ 
பதுபோல அந்தப்‌ பிரரமணனைக்‌ 
கொன்று புசித்துவிட்டான்‌. பின்பு 
அந்தப்‌ பார்ப்பினி மிகக்‌ கோப மூண்‌ 
டவளாகி அ௮வனைகேரக்கி “ அடபரவி! 
எனனை யிப்படி. விணாக்கி என்‌ புருஷ 
னைப்‌ பட்டுத்தாயாகையால்‌ நீ காம 
போகத்திற்காக எத்தனஞ்‌ செய்யுமள 
வில்‌ மரணமடைவை ”' என்று சாப 
மிட்டுப்‌ பின்பு தீக்குஇத்‌ இறந்தாள்‌. 
பின்பு பன்னிரண்டு ஆண்டுஞ்‌ 
சென்று சாபம்‌ திர்ந்தவளவில்‌ சம்‌ 
போகவாசை கொண்டிருந்த அவ்வரச 
னுக்கு அவன்‌ பத்தினியா இய மதயர்தி 
யானவள்‌ பிராமணத்தியிட்ட சாபத்‌ 
தை நினைப்பு மூட்டினாள்‌. அதனாலே 
அவ்வரசனும்‌ ஸ்திரிபோகத்தை விட்‌ 
டிருந்தான்‌, இப்படியானதனாலே சக்‌ 
ததியில்லாமற்‌ போனதைப்பற்றி அவ்‌ 
வரசன்‌ குருவாகிய வசிஷ்டரை 
வேண்ட, அம்முனிவாரும்‌ அவன்‌ பத்‌ 
தினியாகிய மதயந்தியினிடத்திலே புத்‌ 
திரனுண்டாகும்படி யருளினார்‌. 


அர்த்‌ கருப்பமான த ஏழுவருஷ 
மளவும்‌ வெளிப்படாம லிருந்தமை 
யாலே அவள்‌ ஒரு கல்லினாலே வயிற்‌ 
றையிடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. புத்திர 
னும்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்கு அ௫்மகன்‌ 
என்றெ பெயரிடப்பட்து. [அச்மா= 
கல்‌.] அர்த அச்மகனுக்கு மூலகனென்‌ 
இற மகன்‌ பிறந்தான்‌. பரசுராமனால்‌ 
பூமியில்‌ க்ஷத்திரிய வம்சமெல்லாம்‌ 
அழிக்கப்படுமளவில்‌ பெண்பிள்ளைகள்‌ 
அம்மணக்‌ கோலத்தோடு அவனைச்‌ 
சூழ்ந்துகொண்டு பரசுராமன்‌ கண்‌ 
அக்கு அகப்படாமற்‌ செய்தார்கள்‌; 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


அதனால்‌ அவனுக்கு ஈாரீகவசன்‌ என்‌ 
கிற பெயருண்டாயிற்று. அந்த மூலக 
னுக்குத்‌ தசரதன்‌ உண்டானான. அவ 
னுக்கு இளிபிளி யென்பவன்‌ மகன. 
அவனுக்கு விசுவஸஹன்‌; அவனுக்குக்‌ 
கட்வாங்கன்‌ பிறந்தான்‌. முன்னொரு 


காலத்திலே தேவாசுர யுத்தம்‌ நேர்ந்த. 


போது தேவதைகள்‌ வேண்டினமை 
யால்‌ அவர்கள்‌ பக்ஷத்திழ்‌ சென்று 
அசுரரைச்‌ செயித்தான்‌. அதனாலே 
தேவதைகள்‌ அவனைத்‌ தங்களுடைய 
லோகத்திற்கு இட்டுக்கொண்டுபோய்‌ 
நீ இஷ்டமான வரத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்‌” எனறு சொல்ல, அவ்வரசன்‌ 
தேவதைகளை ரோக்‌ நீங்கள்‌ 
எனக்கு வரமளிக்கவேண்டுமென்னுங்‌ 
கருத்துடையீராகில்‌, என்‌ ஆயுசு எவ்‌ 
வளவு சொல்லுங்கள்‌ 2” என்றான்‌. 
தேவதைகள்‌ “உனக்கு இன்னு 
மொரு முகூர்த்த காலந்தான்‌ ஆயுசு 
இருக்கிறது” என்று சொல்ல, அவர்க 
ளிடத்தில்‌ விடைபெற்று அதிவேக 
முள்ள வோர்‌ விமானத்தின்‌ மேலேறி 
வெகு சீக்கிரத்தில்‌ பூலோகத்துக்கு 
காட்டிலும்‌ 
ஆத்துமாவும்‌ எனக்குப்‌ பிரியமில்லாம 


வந்து ((புராமணரைக்‌ 
லிருந்ததும்‌, நான்‌ என்‌ வருணாச்சிரம 
தருமங்களைக்‌ 
தேவமனுஷ்ய ப௬ பகதி விருக்ஷ முத 
லான சகலத்திலும்‌ எம்பெருமானு 
டைய சான்னித்தியமே நித்தியமா 
யுள்ளதென்று நினைத்திருந்ததும்‌, சத்‌ 
தியமானால்‌ முனிசிரேஷ்டரால்‌ தியா 


னஞ்‌ செய்யப்பட்ட அந்தப்‌ பகவானை 


கடவாம லிருக்ததும்‌, 


யாதொரு தடையுமின்றி நான்‌ அடை 
யக்கடவேன” எனறு சொல்லிச்‌ சகல 
தேவ சிரேஷ்டனாய்‌, சர்வவிலக்ஷண 
மாயும்‌ சர்வாச்சமியகரமாயும்‌ சர்வத்‌ 
அக்கும்‌ ஆதாரமாயுமுள்ள திவ்விய 
மங்கள விக்ரெகமுடையவனாப்‌, யா 
தொரு மாறுதலுமின்‌ றி ஒரே தன்மைப்‌ 


பட்ட சொருபமுள்ளவஞாய்‌, ஸ்ரீ வாசு 
தேவன்‌ என்கிற திருகாமத்தோடு 
விளங்காநின்ற பரமாத்துமாவினிடத்‌ 
திலே வேதாந்த வாக்கயெத்தின்படி. 
ஆத்தும சமர்ப்பணம்‌ பண்ணி, அண்‌ 
கேயே லயப்படுவதாகிய மோக்ஷ 
னந்தம்‌ பெற்றுன்‌. இவ்வரசன்‌ விஷய 
மாக முன்பு சப்தரிஷிகள்‌ பாடின 
சுலோக மொன்றுண்டு, அதாவது: 
“கட்வாங்க னென்கெ ராஜரிஷிக்குச்‌ 
சமானமாய்‌ இர்தப்‌ பூமியில்‌ யாரும்‌ 
உண்டாகமாட்டான்‌. ஏனென்றால்‌ 
ஒரு முகூர்த்தகாலம்‌ ஆயுசிருக்கையில்‌ 
சொர்க்கத்தி னின்றும்‌ பூமிக்கு வந்து 
தன்னுடைய ஞானசத்தியங்களாலே ': 
சகல கதிகளையும்‌ சகலலோகங்கனையுர்‌ 
தாண்டி, அவற்றையெல்லாம்‌ ஸ்ரீவாச 
தேவனிடத்திலே லயித்திருக்கற தனக்‌ 
குள்ளேயே கண்டானன்றோ” என்‌ 
பதுதான்‌. 


அந்தக்‌ கட்வாங்க மகாராஜனுக்குத்‌ 
தீர்க்கபாகு என்றெ புத்திரன்‌ பிறந்‌ 
தான. அவனுக்கு ரகுமகாராஜன்‌ 
அவனுக்கு அஜமகாரா 
ஜன்‌ உண்டாயினான்‌. அவன்‌ குமாரன்‌ 


பிறந்தான்‌. 


தசரத மகாராஜன்‌, 


சகல சுகுணபூர்ணனான ஸ்ரீபதும 
காபன்‌ லோகரக்ஷணத்திற்காகத்‌ தன்‌ . 
னமிசத்தைக்‌ கொண்டு ஸ்ரீராம லக்ஷ 
மண பரத சத்துருக்னெர்‌ என்றெ 
நான்கு ரூபமாக அத்‌ தசரத மகாராஜ 
னிடத்தில்‌ அவதரித்தான்‌. [ இவர்க 
ரூள்‌ ஸ்ரீராமன்‌ நேரான பகவானு 
டைய அவதாரம்‌, லஈ்ஷூமணர்‌ சேஷா 
வதாரம்‌, பரத சத்துருக்னெர்கள்‌ 
சுதரிசன பாஞ்சசன்னியங்களின்‌ அவ 
அனாலும்‌ லஈஷூமணாதிய 


பகவானுடைய மிச 


தாரமாம்‌, 

ரிடத்திலும்‌ 
மிருக்ததனால்‌ நரன்கு ரூபமாக அவ 
தரித்தானென்று சொல்லுஇறது.] அம்‌ 


. பரசுராமரைப்‌ 


மம்சம்‌] . 


தச்‌ சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனார்‌ - இளை 
மையிலேயே விசுவாமித்திர மகாமுனி 
வருடைய யாக சம்ரக்ஷணத்திற்காக 
எருக்தருளு மளவில்‌, வழியில்‌ தாடகை 
யென்கிற கொடிய ராக்ஷடயையும்‌ 
அவ்‌ யாகத்தில்‌ கொடுமை செய்யவந்த 
தாடகா குமாரனான சுபாகு முதலான 
அரேக ராக்சரையுஞ்‌ சங்கரித்து, 
தாடகையின்‌ மற்றொரு குமாரனான 
மாரீசனை வாயவ்ய அஸ்திரத்தனாலே 
சமுத்திரத்திலே தள்ளிவிட்டார்‌. தமது 
திருவடிப்‌ பிர பாவத்தினுலே அகலியை 
யின்‌ சாபத்தைப்‌ போக்கிப்‌ பரிசுத்தை 
யாக்கியருளினார்‌. பின்பு ஜனகமகா 
ராஜனுடைய நகரத்திற்கு எழுந்தருளி, 
அங்கே பூசித்து வைக்கப்பட்டிருந்த 
சிவதனுசை முறித்து, அந்த ஜனகமகா 
ராஜாவின்‌ திருமாளிகையில்‌ அயோ 
நிஜையாய்‌ அவதரித்த அவ்வரசனுக்கு 
மகளாய்‌ வீரியசுல்க்கையாய்‌ விளங்‌ 
கிக்கொண்டிருர்த தையென்றெ ஸ்ரீ 
மகாலக்மியின்‌ அமிசமான பெண்ம 
ணியை இருக்கலியாணஞ்‌ செய்தருளி 
னார்‌. பிறகு அயோத்தியா நகரத்திற்கு 
வருகையில்‌ பொறாமையா லெதிர்த்து 
வந்தவராயச்‌ சகல க்ஷத்திரிய குலங்‌ 
களையும்‌ நாசஞ்செய்தவராய்‌ ஹேஹய 
குலத்தை வேரோடழித்தவராயுமுள்ள 
. பலபராக்கிரமங்களா 
௮ண்டான செருக்கழிந்தவராய்ச்‌ 
செய்தார்‌. யுவராச்சிய பட்டாபிஷே 
கத்தையும்‌ மாற்றாந்‌ 
தாயின்‌ பேச்சுக்ணெங்னெ பிதாவின்‌ 
வாக்யெத்தையே சிரமேற்கொண்டு 
பிராட்டியோடும்‌ இளையபெருமாளோ 
டுங்‌ கூடத்‌ தண்டகாரணியத்திற்‌ பிர 
வேசித்து விராதனைக்‌ கொன்று காமா 
அரையாய்த்‌ தீங்கு செய்ய ததுணிந்த 
சூர்ப்பணகையை இலக்குமணர்‌ விரூ 
பப்படுத்தியதனால்‌ மிகக்‌ 
கொண்டு பதினாலாயிரஞ்‌ சேனை 
61 


விரும்பாமல்‌ 


கோபங்‌ 


சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகனார்‌ வைபவம்‌ 
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யோடு யுத்தத்திற்கு 'வந்த கரதூஷ 
ணர்களையும்‌ கபந்தனையும்‌ சங்கரித்‌ 
தருளினார்‌. அதன்பின்‌ ௬க்‌இரீவனைத்‌ 
தோழனாகக்‌ கொண்டு, அவனுக்குப்‌ 
பகைவனான வாலியைக்‌ கொன்று, 
சுகீகரீவனால்‌ அனுப்பப்பட்ட வானர 
வீரருக்குள்ளே அனுமானாலே இலன்‌ 
கையில்‌ இரராவண ஸபகரித்துக்‌ 
கொண்டு போன : ஒதைப்பிராட்டி. 
காவல்‌ செய்யப்பட்டிருப்பதை யறி 
நீது, வானரசேனைகளோடு புறப்பட 
டுச்‌ சமுத்திரத்தை அணையாற்‌ கட்டி, 
இராவண கும்பகர்ணாதிகளை மூலகா௪ 
மா யழித்து, உலகத்தாருடைய ஓப்புர 
வுக்காக அக்கினிப்‌ பிரவேசஞ்செய்.அ, 
அக்கினியினால்‌ அதிக்கப்பட்டு விளன்‌ 
கின சீதாதேவியைகத்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்றி, மறுபடி அத்திருவயோத்திக்கு 
எழுந்தருளிப்‌ பட்டாபிஷேகங்‌ கண்‌ 
டருளினார்‌. 


அந்தப்‌ பெருமாள்‌ பிராட்டியார்க 
ளுக்கு நடந்த பட்டாபிஷேக மகோச்‌ 
சவத்தை நூறு வருஷகாலஞ்‌ சொன்‌ 
னாலும்‌ முடியாது. ஆகிலும்‌ மயித்தி 
ரேயரே! ௬ருக்கமாய்ச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌ கேளும்‌, திவ்வியாலங்கார 
மான சோபிதமான மகா மண்டபத்‌ 
திலே நவரத்தின சிங்காதனத்தின்‌ 
மேல்‌ சக்கிரவர்த்தித்‌ திருமகனார்‌ தோ 
பிராட்டியோடே வீற்றிருக்க, இளைய 
பெருமாளும்‌ ஸ்ரீபரதாழ்வானும்‌ சத்து 
ருக்கனாழ்வானும்‌ சத்திரசாமரங்களை 
யேச்திப்‌ பக்கங்களில்‌ முகமலர்ந்து 
நிற்க, விபீஷணாழ்வானும்‌ ௬க்கரீவ 
மகாராஜனும்‌ அங்கதன்‌ ஜாம்பவான்‌ 
மூதலானார்களும்‌ 'ஆலவட்ட முத 
லானவைகளை யேந்தி மிகுந்த மஒழ்ச்சி 
யோடு புடைசூழ்ந்து நிற்க, சிறிய 
திருவடியென்றெ அனுமான்‌ திருவடி 
வாரத்து ரத்தினபிடத்திலிருந்து ஆன 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


ந்தபரவசராய்ச சேவித்தக்‌ கொண்‌ 
டிருக்ச, பிரம்மாவும்‌, இச்திர அக்கினி 
யம நிருதி வருண வாயு குபேர ஈசா 
னர்‌ என்றெ அஷ்டதிக்குப்‌ பாலக 
ரும்‌, மற்றுமுள்ள சகல தேவதைக 
ளும்‌, வசிஷ்ட வாமதேவ வால்மீகி 
மார்க்கண்டேய விசுவாமித்திர பரத்‌ 
துவாஜ அகஸ்தியா திகளான முனிவர 
ரும்‌, இருக்கு யசுர்‌ சாமம்‌ என்கிற 
வேத கொண்டு 
ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தகொண்டிருக்க, 
வீணா வேணு மிருதங்க பேரி படஹ 
முதலான 
சகல திவ்விய வரத்தியங்களு முழங்க, 
நிருத்த கீத முதலான மங்களச்‌ 
செய்கைகளெல்லாம்‌ நிகழ, 
மேந்திக்‌ காத்திருக்குஞ்‌ சகல தேச 
த்து ராஜாக்களின்‌ நடுவில்‌ ஆசாரியர்‌ 


வாக்யெங்களைக்‌ 


சங்க காஹள கோமுக 


கப்ப 


மந்திரிமார்‌ முதலானவர்கள்‌ முறையே 
விதிப்படி. திவ்விய தீர்த்தங்களினலே 
சகல லோகரக்ஷணஞ்‌ செய்தருள 
வேண்டும்‌ ஸ்வாமீ என்று பிரார்த்தித்‌ 
துப்‌ பட்டாபிஷேக மகோச்சவத்தை 


நடத்தினார்கள்‌. இவ்வாறு தசரதஞுமார . 


ராய்க்‌ கோசலாதிபதியாய்‌ ரகுகுல 
திலகரா யிருக்கிற ஸ்ரீராமபத்திரபக 
வான்‌ ஸ்ரீ ஜான£ தேவியோடு கூடப்‌ 
பட்டாபிஷேக மகோச்சவங்‌ கண்டரு 
ளித்‌ திருத்தம்பிமார்கள்‌ அதிக பிரீதி 
யோடே ஏவல்‌ செய்யப்‌ பெற்றுப்‌ 
பதினோராயிரம்‌ வருஷகாலம்‌ யாவரும்‌ 
குறைவற்றுக்‌ களித்துப்‌ பெருகும்படி 
சகல பூமண்டலத்தையும்‌ ஆண்டரு 


ளினார்‌. 


இளவரசராய்‌ நின்ற நீ பரதாழ்‌ 
வான்‌ மிகக்‌ கொடியவர்களா யிருந்த 
மூன்றுகோடி கந்திருவர்களைச்‌ சங்க 
ரித்து, அவர்கள்‌ வசமாயிருர்த ராச்சி 
யங்களைக்‌ கைவசஞ்‌ செய்தருளினார்‌. 


சத்துருக்கனாழ்வானும்‌ யமுனையாற்‌ 


றங்கரையில்‌ ஒரு பெரிய வனத்தி லிரு 
ந்‌ தகொண்டு மிகக்‌ கொடுமை செய்து 
வந்த மது புத்திானான லவணாசுரனைச்‌ 
அழித்து 
மதுரை யென்ற ஓர்‌ திவ்விய நகரஞ்‌ 


சங்கரித்து அக்காட்டை 


செய்தருளினார்‌. இளைய பெருமாளோ 
ஸ்வாமியைவிட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ கயிங்‌ 
கரிய நிரதராய்‌ எழுந்தருளி யிருந்தார்‌. 
இப்படியாக ஸ்ரீ ராம லக்ஷ்மண பரத 
சத்துருக்கனர்‌ என்றெ இந்நால்வரும்‌ 
அதிபல பராக்கிரமாதிகளைக்‌ கொண்‌ 
டும்‌ காருணிய வாச்சலிய சவுலப்பிய 
சவுசீலியா திகளைக்‌ கொண்டும்‌ துஷ்ட 
நிக்ரெக இஷ்ட பரிபாலனங்களைச்‌ 
செய்தருளி லோகத்திற்கு இதத்தை 
யும்‌ தருமத்தையும்‌ நில்காட்டித்‌ தம்‌ 
முலகத்திற்‌ கெழுந்தருளினார்கள்‌. அம்‌ 
நரல்வரிடத்தில்‌ மிகுந்த பத்தியுள்ள 
வராயிருந்த அக்கோசல நாட்டாரும்‌ 
அவர்களுடைய சாலோக்கியம்‌ பெற்‌ 
முர்கள்‌. 


மகானுபாவனான அர்த ஸ்ரீராமசந்‌ 
திரனுக்கு சூசன்‌, லவன்‌ என்றிரண்டு 
குமாரரும்‌, லகமணப்பெருமாளுக்கு 
அங்கதன்‌, சந்தரகேது எனறிரண்டு 
புத்திரரும்‌, பரதருக்கு தக்ஷகன்‌, புஷ்‌ 
கலன்‌ என்றிரு தனயரும்‌, ௪த்தருக்கி 
னருக்கு சுபாகு, சூரசேனன்‌ என்‌ 
றிருமக்களு முண்டானார்கள்‌. அவர்க 
ளுக்குள்ளே ஸ்ரீராமகுமாரனான குச 
னுக்கு அதிதி யென்றெ குமாரன்‌ 
பிறந்தான்‌. அதிதிக்கு நிஷதன்‌, நிஷத 
னுக்கு அனலன, அவனுக்கு நபசு, 
நபசுக்குப்‌ புண்டரீகன்‌, புண்டரீக 
னுக்கு சேஷமதனுவா, அவனுக்குத்‌ 
தேவானீகன்‌, அவனுக்கு அனேகு, 
அனேகுவுக்குக்‌ குரு என்பவன்‌ பிறக்‌ 
தான. அவன மகன்‌ பாரியாத்திரன்‌, 
அவன மகன்‌ பலன்‌, அவன்‌ புத்திரன்‌ 
சலன்‌, அவனுக்குப்‌ புத்திரன்‌ உற்கன்‌, 
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அவனுக்குக்‌ குமாரன்‌ வச்சிரநாபன, 
வச்சிரநாபனுக்குப்‌ புதல்வன்‌ சங்க 
ணன்‌; அவனுக்குமகன்‌ வியுஷிதா௬ 
வன்‌; அவனுக்கு விசுவயஹன்‌ பிறந்‌ 
தான. அவன்‌ புத்திரனாகிய இரணிய 
நாபன்‌ மகா யோகிகளுக்குச்‌ சிரேஷ்‌ 
ட்ராய்‌ ஜயிமுனியின்‌ சிஷ்யராயுள்ள 
யாக்கியவல்க்கிய மகாமுனிவரிடத்தி 
னின்றும்‌ யோகவித்தையைப்‌ பெற்‌ 
முன்‌. அவனுக்குத்‌ தனயன்‌ புஷ்யன்‌, 
அவனுக்குத்‌ துருவசந்தி, அவனுக்குச்‌ 
சுதரிசனன்‌, அவனுக்கு அக்கினிவர்‌ 
ணன்‌, அவனுக்குச்‌ £க்கரகன்‌, க்கி 
ரகனுடைய குமாரன்‌ மருவென்ப 
வன்‌, அவன்‌ யோகபலத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டு இமயமலையின்‌ பக்கத்தி 
அள்ள கலாபக்கிராமத்திலே இப்போ 
அம்‌ யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ வா௪ஞ்‌ 
செய்துகொண்‌் டிருக்கிறான்‌. அவன்‌ 
ரன்‌ இனிவருங்‌ ஒருதயுகத்திலே 


| 


| 


சூரியவமிச க்ஷத்திரியருக்கு முதல்வ 
னாவான்‌. அவனுக்குப்‌ பிரச சுருகன்‌ 
என்று மகனொருவ னிருந்தான்‌. அவ்‌. 
ற்குச்‌ சுசந்தியென்பவன்‌ மகன்‌; 
அவற்கு அமர்ஷன்‌, அவனுக்கு ஸஹஸ்‌ 
வானென்பவன்‌, அவனுக்கு விசுவ 
பவன்‌, . அவனுக்கு பிரகத்பலன்‌, 
அவன்‌ பாரதயுத்தத்திலே அர்ச்சுனன்‌ 
குமாரனான அபிமன்யுவினாலே கொல்‌ 
லப்பட்டான்‌. இப்படியாக இக்ஷ 
வாகு சூலத்திற்பிறந்த ராஜாக்களில்‌ 
முக்கியமான சிலரைச்‌ சொன்னேன்‌. 
இவர்கள்‌ சரிதங்களைக்‌ கேட்பதனாலே . 
பாவங்கள்‌ தீரும்‌. எவன்‌ இவர்க 
ரூடைய சரித்திரங்களைச்‌ சிரத்தை 
யோடு படிக்கிரறானோே அவன்‌ இம்மை 
யில்‌ வேண்டியவைகளைப்‌ பெற்று 
வாழ்ந்து கடைசியில்‌ . சுவர்க்கமுஞ்‌ 


சேருவான்‌. 


நாலாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
எனு 
ஜந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
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இக்ஷ்வாகுவின்‌ குமாரனான நிமி 
யென்பவன்‌ ஆயிரம்‌ வருஷகாலஞ்‌ 
செல்லத்தக்க ஒரு யாகத்தை யாரம்‌ 
பித்து, அதற்கு வசிஷ்டரை ஹோதா 
வா யிருக்கும்படி. வரித்தான்‌. அப்‌ 
போது வசிஷ்டர்‌ அரசனை ரோக்‌, 
அரசனே! என்னைத்‌ தேவேந்திரன்‌ 
ஐர்‌.நூற௮ு வருஷஞ்‌ செய்யும்படியான 
யாகத்திற்காக முந்தி வரித்திருக்கின்‌ 
ரான்‌ ஆதலால்‌ அதுவரையில்‌ நீ 
பொறுத்திருக்க வேண்டும்‌, உடனே 
வநது உன்‌ யாகத்தையும்‌ நிறைவேற்‌ 
அவேன” என்று சொல்லக்கேட்டு 
அவ்வரசன்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமற்‌ சும்மா 


விருந்‌ விட்டான்‌. வசிஷ்டரோ தமது 
இஷ்டப்படி அரசன்‌. ஒத்துக்கொண் 
டானென்று நினைத்துக்கொண்டு இந்‌ 
திரனுடைய யாகச்தைச்‌ செய்விக்கப்‌ 
போனார்‌. அவ்வரசனும்‌ அக்காலத்‌ 
திலேயே கவுதமர்‌ முதலானவர்களைக்‌ 
கொண்டு யாகத்தை நடத்தினான்‌. 
வ௫ஷ்டமுனிவர்‌ தேவேர்திரனுடைய 
யாக முடிந்தவுடனே நிமி மகாராஜ 
னுடைய யாகத்தைச்‌ செய்விக்க 
வேண்டுமென்‌ அ வெகு.அரிதமாய்‌ ஓடி 
வந்து, அக்காரியத்தைக்‌ கவுதமர்க்கு 
அரசன்‌ கொடுத்ததாகத்‌ தெரிந்து 
கொண்டு, கோபமூண்டவராய்‌ அவ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரர்ண்ம்‌ 


[நாலா 


வரசன்‌ அரங்கிக்கொண்டிருக்கையில்‌ 
அவனுக்கு ஒரு சாபமிட்டார்‌. அதா 
வது; “என்னைத்‌ திரஸ்காரஞ்‌ செய்த 
இவ்‌ யாக காரியத்தை கவுதமருக்குக்‌ 
கொடுத்தானாகையாலே இவ்வரசன்‌ 
உடம்பில்லாமற்‌ போவான்‌”' என்பது 
தான்‌. விழித்துக்கொண்ட பின்பு 
அரசன்‌ சாபம்‌ நேர்ந்ததை யறிந்து 
தானும்‌ குருவுக்கு ஒரு சாபமிட்டான்‌. 
அதாவது, “(இந்தத்‌ அஷ்ட குருவான 
வர்‌ என்னோடு பேசிக்‌ கரரியமறிந்து 
கொள்ளாமல்‌ தூங்கிக்கொண்டிருர்த 
என்னைச்‌ சபித்ததனால்‌ அவருக்கும்‌ 
உடம்பு போகக்கடவது”' என்பதாம்‌. 
இப்படிக்‌ குருவுக்கு சாபங்‌ கொடுத்து 
அவ்வரசன்‌ தன்‌ தேகத்தை விட்டுவிட்‌ 
அம்முனிவரும்‌ இவ்வுடம்பை 
விட்டு, ஊர்வசியைக்‌ கண்டதனாற்‌ 
சிதறி விழ்ச்திருந்த மித்திராவருண 
ருடைய வீரியத்திற்‌ பிரவேசித்து 
வேறு தேகங்‌ கைக்கொண்டார்‌. நிமி 
யென்னு மரசனுடைய தேகமே திவ்‌ 
விய கந்த தைலத்தினாற்‌ சீர்படுத்தப்‌ 
பட்டதாகிச்‌ சுருங்குதன்‌ முதலான 
குற்றங்களில்லா மல்‌ அப்போ இறந்த 
வனுடைய தேகம்போ லிருந்தது. 
இப்படியிருக்க அவ்வியாக முடிவில்‌ 
பாகம்‌ பெறும்பொருட்டு வந்த தேவர்‌ 
களை நோக்கு * ருத்துவிக்குகள்‌, “நீங்‌ 
கள்‌ எசமானனுக்கு வரங்கொடுக்க 
வேண்டும்‌” என்று சொன்னார்கள்‌. 
பின்பு தேவதைகள்‌ “(எனன வரம்‌ 
வேண்டும்‌ 2” என்று கேட்க, நிமி 
சொல்லுகிறான்‌! “ஓ தேவர்களே! நீங்‌ 
கள்‌ சகல சமுசார துக்கத்தைப்‌ போக்‌ 
குறவர்கள்‌. சரீரமும்‌ ஆத்துமாவும்‌ 
பிரிர்திருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ மனித 
ருக்கு வேறு அக்கமுண்டோ 2 ஆகை 
யால்‌ எனக்குத்‌ தேகம்‌ வேண்டுவதா 


டான. 


னாலும்‌ மறுபடி இந்தச்‌ சரீரத்தில்‌ 
வசிப்பதற்கு விருப்பமில்லை. யாவரு 
டைய கண்களிலுமே வசிக்க விரும்பு 
கிறேன்‌. 

வேண்டும்‌” 
கேட்டு அத்தேவரெல்லாம்‌ அவனிஷ்‌ 
டப்படி அவனைச்‌ சகல ஜனங்களு 


அப்படியாக வரமளிக்க 


என்று சொன்னதைக்‌ 


டைய நேத்திரங்களிலு மிருக்கச்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. அதனாலேதான்‌. சகல பூதங்‌ 
களும்‌ கண்களை இமைக்கின்றனர்‌. 
அவனுக்குப்‌ புத்திர னில்லாமற்‌ 
போனபடியினாலே அந்த ரிஷிகளெல்‌ 
லாம்‌ இராச்சியத்திற்கு அரசனில்லா 
மற்‌ போவதனால்‌ கேரிடுந்‌ அன்பத்திற்‌ 
குப்‌ பயந்து அவனுடைய உடலை 
அரணியிலிட்டுக்‌ கடைய, அதினின்று 
மொரு குமாரன்‌ பிறந்தான்‌. அப்படி 
பிறந்ததனாலே அவனுக்கு ஜனகன்‌ 
என்றெ பெயருண்டாயிற்று, மேலும்‌ 
இவன்‌ பிதா விதேகனாகையால்‌ வைதே 
கன்‌ என்றும்‌, கடையப்பட்டதனாலே 
மிதி என்றும்‌ நாமதேயங்களுண்டா 
யின. இவன்‌ பெயராலே இவனுடைய 
பட்டணத்திற்கு மிதிலை என்றும்‌, 
இவன்‌ பிதாவின்‌ பெயராலே அவ்‌ 
விராச்சியத்திற்கு விதேகதேச மென்‌ 
அம்‌ பெயர்‌ வழங்கின, அந்த ஜனக 
னுடைய மகன்‌ உதாவசு, அவனு 
நந்திவாத்தனன்‌, 
அவன்‌ குமாரன்‌ கேது, அவனுக்குத்‌ 
தேவராதன்‌, அவனுக்குப்‌ பிருகத்‌ 
தன்‌, அவனுக்கு மகாவீரியன்‌, அவ 
னுக்குச்‌ சுதிருதி, அவனுக்குத்‌ திருஷ்‌ 
டகேது எனகிற மகன்‌ பிறந்தான்‌, 
திருஷ்டகேதுவுக்கு அரியசுவன்‌, அவ 
னுக்கு மரு, மருவுக்குப்‌ பிரதிகன்‌, 
அவனுக்குக்‌ இருதரதன்‌, அவனுக்‌ 
குக்‌ தேவமீடன்‌, அவன்‌ புதல்வன்‌ 


டைய குமாரன்‌ 


ச ருத்துவிக்குகள்‌அத்தவர்யு; ஹோதா; உச்சாதா, பிரமா முதலான யாகஞ்‌ 


செய்விக்சிறவர்‌, 


ட்ட 
மம்சம்‌] 


“புரூரவன்‌: சரித்திரம்‌ 
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விபுதன்‌, விபுதனுக்கு மகா திருதியென்‌ 
பவன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்குக்‌ இருத 
ராதன ஜனித்தான. அவனுக்கு மகா 
ரோமா, மகாரோமாவுக்கு சுவர்ண 
அவன புத்திரன்‌ இருசுவ 
அர்த இரு௬வ ரோமாவின்‌ 
குமாரன்தான்‌ சீரத்துவச னென்றெ 
ஜனகமகாராஜன்‌. அவர்‌ யாகத்திற்‌ 


ரோமா, 
ரோமா, 


காகப்‌ பூமியை உழும்போது அக்‌ | 


கலப்பையின்‌ வழியிலே சீதாபிராட்டி 
அவதரித்தருளினாள்‌. 


அந்தச்‌ €ரத்துவச மகாராஜனுக்குத்‌ 
தம்பி குசத்துவச னென்பவன சாங்‌ 
காசிய -மெனனும்‌ பட்டணத்தை 
அந்தச்‌ 
சீரத்துவச ஜனகருடைய குமாரன்‌ 
பானுமான்‌. பானுமானுக்குச்‌ சுத்தி 
டயும்னன்‌, அவனுக்குச்‌ ௬௪, அவனுக்கு 
ஊரஜனென்பவன்‌ மகன்‌. அவன்‌ 
குமாரன்‌ சதத்துவசன்‌. அவனுக்குக்‌ 
கிருதி, அவன புத்திரன்‌ ரஞ்சனன்‌. 
அவன்‌ புத்திரன்‌ புருஜித்து. அவனுக்கு 
அரிஷ்டரேமி. அவனுக்குச்‌ ௬ருதாயு, 


யாண்டுகொண்‌ டிருந்தான்‌. 


அவனுக்குச்‌ சுபார்சுவன்‌. அவனுக்‌ 
குச்‌ சிருஞ்சயன்‌. : அவனுக்கு க்ஷே 
மாவி. கேஷேமோவிக்கு அனேனசு, 
அவனுக்குப்‌ பவுமரதன்‌. அவனுக்‌ 
குச்‌ சத்தியரதன்‌, அவனுக்கு உபகு 
வென்பவன்‌. உபகுவுக்கு உபகுப்த்‌ 
தன்‌. அவன்‌ மகன சுவாகதன்‌. 
அவனுக்குச்‌ சுவரங்கன்‌. 
னுக்கு சுபானன்‌. 

சுவாச்சசு. 


சுவாங்க 
அவனுக்குச்‌ 
சுவர்ச்சசுக்குச்‌ சுபா 
ஷன்‌. அவனுக்குச்‌ ௬௬௬தன. அவ ' 
னுடைய மகன்‌ ஜயன்‌. ஜயபுத்திரன்‌ 
விஜயன்‌. விஜய புத்திரன்‌ இருதன்‌. 
இருதனுக்குச்‌ ௬ுசயன்‌, ௬நய 
னுக்கு வீதஹவ்யன்‌. அவனுக்குத்‌ 
திருதி. தருதிக்குப்‌ பகுளாசுவன்‌. 
அவனுக்குப்‌ புத்தின இருதி. இர்‌ 
தக்‌ இருதியினிடத்திலே நிற்கின்றது 
ஜனகவமிசம்‌. இவர்கள்தாம்‌ மிதிலா 
இவா 
கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆத்துமவித்தை . 
யில்‌ நிஷ்டைபெற்ற மகானுபாவர்க 
ளெனறறியும்‌. 


நகரத்தை யாண்ட ராஜாக்கள்‌. 


ஐந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று , 
ட 22 அனி 


ஆரும்‌ அத்தியாமம்‌ 
புரூரவன்‌ ச்ல்டத்னுஞ்த 


மயித்திரேயர்‌ வினாவுறொர்‌. “சுவா 
மீ பராசரபகவானே ! சூரியவமிசத்‌ 
திற பிறந்த ராஜாக்களை அடியேனுக்கு 
அருளிச்செய்தீர்‌. இனிச்‌ சந்திர வமி 
சத்திற்‌ பிறந்த ராஜாக்களையும்‌ கேட்க 
விரும்புகிறேன்‌. நிலையான £ீர்த்திபெற்‌ 
றவர்களாகிய ௮ச்சந்திரகுலத்‌ தரசரு 
டைய சந்ததி இக்காலத்திலும்‌ புகழோ 
டிருக்னெற தன்றோ. ஆகையால்‌ அடி 


யேனிடத்திற்‌ இருபைகூர்ந்து அசர்‌ 
ததியி லுதித்த அரசரையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌" என்று பிரார்த்‌ 
தித்த சிஷ்யரைரோக்கிப்‌ பராசரர்‌ ௮௬ 
ளிச்‌ செய்யலாயினார்‌. 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே | இவ்வமி௪ 
மும்‌ அதிபல பராக்கிரமங்களும்‌ தேஜ 
௬ம்‌ நற்குண ரக்கா முள்ள 


DAG 


நகுஷ, யயாதி, கார்த்தவிரியார்ச்சு 
னன்‌, முதலான மகாராஜாக்களினாலே 
அலக்காரமுடையது. அதனை முதலி 
லிருந்து சொல்லுகிறேன்‌. சகலலோக 
- கர்த்தாவாயும்‌ பகவானாயு மிருக்கிற 
ஸ்ரீமக்கசாராயணனுடைய நாபிகமலத்தி 
அதித்தவரான ச தர்முக தேவருடைய 
குமாரர்‌ அத்திரி என்னு முனீச்திரர்‌. 
அந்த அத்திரிமகா முனிவருடைய 
்‌ மகன்‌ சந்திரன்‌. அவனைச்‌ சதர்முகபக 
வான்‌ சகல ஓட திகளுக்கும்‌ பிராமணர்‌ 
களுக்கும்‌ கக்ஷத்திரங்களுக்கும்‌ அதி 
பதியாகப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்தார்‌. 
இப்படிப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு அச்சந்திரன மேன்மைக்காக 
ராஜசூயயாகஞ்‌ செய்தான்‌. பின்பு 
இதன்‌ மகமையினாலேயும்‌ மேலான 
அதிகாரம்‌ பெற்றிருப்பதனாலேயும்‌ மத 
மூங்‌ கர்வமு முடையவனாகிச்‌ சகல 
தேவர்களுக்குங்‌ குருவாகிய பிரகஸ்‌ 
பதியின்‌ மனைவியான தாரையென்ப 
வளை :அபகரித்தக்கொண்டான்‌. இச்‌ 
செய்தியை பிரகஸ்பதி பிரமாவுக்கு 
அறிவிக்க, அவர்‌ வந்த வெகுவாய்ப்‌ 
புத்தி சொல்லியதையும்‌ தேவரிஷிக 
ளெல்லாரும்‌ வேண்டிக்கொண்டதை 
யுங்‌ கேளாத்வனாய்‌ 
அவளை விடாமலே இருந்தான்‌. 


அதனாலே யுத்தத்திற்கு இடமுண்‌ 
டாயிற்று. அப்போது பிரகஸ்பதியி 
னிடத்துப்‌ பகைகொண்ட சுக்கிரன்‌ 
சந்திரனுக்குப்‌ பக்கபலமானான்‌. குரு 
வான சுக்கரன்‌ சேர்க்ததனலே 2ஷ 
ரான ஜம்பன்‌, சூம்மன்‌, முதலிய சகல 
தயித்திய தானவர்கள்‌ சந்திரன்‌ பக்ஷ்த்‌ 
திற்‌ சோந்து யுத்தசன்னாகஞ்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. ஹீருத்திரபகவான்‌ அங்ஜிெரி 
னிடத்தில்‌ வித்தியாத்தியயனஞ்‌ செய்‌ 
தவராகையால்‌ குருபுத்திரராகிய பிர 
கஸ்பதிக்குத்‌ தணைசெய்ய லாயினார்‌, 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


அச்சந்திரன | 


[நாலா 
அசுரரெல்லாம்‌ சந்திரன்‌ பக்ஷத்திற்‌ 
சேர்ந்ததனால்‌ தேவேந்திரன்‌ சகல 
தேவசைனியங்களோடுகூடங்‌ பிரகஸ்‌ 
பதி பக்ஷத்திற்‌ சேர்ந்து. யுத்தசன்னா 
கஞ்‌ செய்தான்‌. இவ்வாறு தேவதை 
களுக்கும்‌ ௮அசுரருக்கும்‌ தாரைக்காக 
வண்டானதாகையாலே தாரகாமயம்‌ 
பெற்ற மகாயுத்த 
மொன்றுண்டாக, அதில்‌ தேவதைகள்‌ 


என்று பெயர்‌ 


மேல்‌ ௮௬ரரும்‌ ௮௬ரர்மேல்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ அநேக அஸ்திர சஸ்திரங்களைப்‌ . 
பிரயோகித்து மும்முறமா 
உலகமெல்லா மனக்கலக்க முற்றுப்‌ 


யிருக்க, 


பிரமதேவனைச சரணம்‌ புகுந்தன, அப்‌ 
போது அக்‌ கமலாசனர்‌ வந்து ௬க்கி 
னையும்‌ சிவனையும்‌ அசுரரையும்‌ தேவர்‌ 
களையும்‌ தடுத்துச்‌ சந்திரனுக்குப்‌ புத்தி 
சொல்லி அத்தாரையைப்‌ பிரகஸ்பதிக்‌ 
குக்‌ கொடுப்பித்தார்‌. சண்டை யொ 
ழிந்தத. 


பின்பு அத்தாரை கருவுற்றிருந்த 
தைக்‌ கண்டு அக்குருவானவர்‌ அவளை 
நோக்கி “அழி பெண்ணே ! என்‌ 
கேஷத்திரத்தில்‌ 8 மற்றவனுடைய 
மகனை வைத்திருக்கக்கூடாது. இது 
வரையில்‌ நீ செய்த சாகசம்‌ போதும்‌, 
இனியக்கருவை விட்டுவிடு!” என்று 
சொன்னார்‌. அதுகேட்டு ௮த்‌ தாரை 
மிகவும்‌ பதிவிரதை யாகையாலே பர்த்‌ 
தாவின்‌ வாக்யெத்தின்படி. அக்கரு 
வை ஒருநாணற்‌ செத்தையின்மேல்‌ 
எறிந்துவிட்டாள்‌. 


அக்‌ குழந்தை 
பிறந்த மாத்திரத்திலேயே சமஸ்த 
தேவர்களையும்‌ தோற்கடிக்கும்படி 


யான தேஜசோடு விளங்கக்‌ கண்டு 
பிரகஸ்பதி, தன்‌ பிக்துவுக்குப்‌ பிறர்‌ 
திருக்கலாமென்று நினைத்து ௮க்‌ குழக்‌ 
தையின்மேல்‌ விருப்பமுற்றிருக்தார்‌. 
சந்திரனு மப்படியே யிருர்தான்‌. இவ்‌ 
வான இருவரும்‌ அப்பாலகன்மேல்‌ 
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விருப்பமுற்‌ நிருக்கையாலே தேவ்‌ 
தைகளெல்லாரும்‌ சந்தேகப்பட்டுத்‌ 
தாரையை, “பெண்ணரசே ! இவன்‌ 
சந்திரனுக்குப்‌ பிறந்தவனா 2 குருவுக்‌ 
குப்‌ பிறந்தவனா? எங்களுக்குச்‌ சொல்‌” 
என்று வெகுவரய்க்‌ கேட்டார்கள்‌. 
எவ்வளவு கேட்டும்‌ அவள்‌ வெட்கத்தி 
னால்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்லாமலிருக்க, அக்‌ 
குமாரன்‌ கோபமூண்டு அவளைச்‌ சபிக்‌ 
கும்படியாக எத்தனித்து அவளைப்‌ 
பார்த்து “(ஓ துஷ்டையான என்தா 
யே! நீ யேன்‌ என்‌ தந்தையைத்‌ தெரி 
வியாம லிருக்கிறாய்‌ 2 இன்னமும்‌ நீ 
சொல்லத்‌ தழதழத்திருப்பையானால்‌ 
பொய்‌ வெட்கமுள்ள உனக்குத்‌ 
தகுந்த ககைைசெய்வேன்‌'' என்று 
உருத்துச்‌ சொன்னான்‌. அப்போது 
பிரமதேவர்‌ அக்குமாரனைத்‌ தடுத்துத்‌ 
தாம்‌ அவளைக்கேட்டார்‌. அகற்று 
அவள்‌ மிகவும்‌ வெட்கத்தினால்‌ தலையை 
வணங்கிக்கொண்டு “சந்திரனுடைய 
மகன்தான்‌”? என்று சொல்லிவிட 
டாள்‌. பின்பு சந்திரன்‌ மலர்ந்து விளங்‌ 


யின்மேற்‌ காதலுற, அதற்கவளிணங்‌ 
காமையினாலே அவர்கள்‌ “நீ மனுஷிய 
னுக்கு மனைவியாகக்‌ கடவை ? என்று 
சபித்தார்கள்‌. அதனாலே அவள்‌ சில 
காலம்‌ பூலோகத்தி லிருக்கும்படி. வர்‌ 
தாள்‌. வந்தவிடத்தில்‌ மகாரூபவானா 
யும்‌ மிகுந்த ஈன்மன அள்ளவனாயும்‌ ௪த்‌ 
தியவாதியாயு மிருந்த அட்தப்‌ புரூரவச்‌ 
சக்கிரவாத்தியைக்‌ கண்டமாத்திரத்தி 
லே மனமுருகனெவளாய்‌, பெண்மைக்‌ 
குண்டாகிய பெருமையையும்‌ சொர்‌ 
க்க சவுக்கெயத்தி லுண்டா யிருந்த 
விருப்பத்தையும்‌. விட்டு, அவனை யனு 
சரிக்கும்படி இட்ட வந்தாள்‌. அவ்‌ 
வரசனும்‌ உலகத்திலுள்ள எல்லாப்‌ 
பெண்களுக்கு மேலான * கரந்த), 
சுகுமாரத்துவம்‌, லாவண்யம்‌, விலா 
சம்‌ முதலான குணங்களினாலே விளவ்‌ 
இக்கொண்டிருந்த அவ்வப்சரசைப்‌ 
பார்த்து மனம்‌ அவளிடத்திலேயே 
பற்றி நின்றான்‌. இவ்வா றவ்விருவரும்‌ 
ஓரேமனதாய்‌ வேற்று ரோக்கமில்லா 
தவராய்‌ மற்றெல்லாப்‌ பியோஜனங்‌ 
காநின்ற கபோல கரந்தியுடையவ | களையும்‌ விட்டிருக்தார்கள்‌. . அரசன்‌ 
னய்ப்‌ புத்தினேக்‌ கட்டியணைத்து | அவளை நோக்கித்‌ தைரியமாய்‌ “ஓ 
முத்தமிட்டு. “குழந்தாய்‌ | நீ மிகுச்த | பெண்ணரசே | உன்னை நான்‌ காத 
பூத்தி யுள்ளவனாகையால்‌ புதன்‌ லிக்கின்றேன்‌. நீ அனுக்கிரகத்தோடு 
என்று உனக்குப்‌ பெயர்‌ தந்தேன்‌” | என்னிடத்தில்‌ மனம்‌ வைக்கவேண்‌ 
என்முன்‌. டும்‌ ” என்று சொல்ல, அவ்வப்சரசு 
“ஓ மகாராஜனே | நான கேட்டுக்‌ 

அந்தப்‌ புதன்‌ இளையென்பவ ளிடத்‌ கொள்ளுகிற சங்கேதப்படி நீர்‌ £௩ட 
திலே காமுற்றுப்‌ புரூரவனைப்‌ பெற்றா | ப்பீராயின்‌ உமது இஷ்டப்படியே 
னென்ன முன்னமே உனக்குச்‌ சொல்‌ | யரகட்டும்‌” என்று நாணத்தினால்‌ தழ 
லியிருக்கிறேன்‌; அர்தப்‌ புரூரவமகாரா | தழக்கச்‌ சொன்னாள்‌. அதுகேட்‌ டர 
ஜன மகாதாதா; வெகுயாகங்கள்‌ செய்‌ | சன்‌ 


லக்ன 
த 


“உன்‌ சங்கேதத்தைச்‌ சொல்‌ 
தவன; மிகுந்த கரந்தியுள்ளவன்‌, ஒரு | லடி கண்ணே” என்று சொல்ல, 
காலத்தில்‌ மித்திராவருணர்‌ ஊர்வி அத்‌ தெய்வப்பெண்‌ சொல்லுகிறாள்‌, 


* சாந்தி யவ்வனத்‌ இனால்‌ | உண்டான ஒருவகைத்தோற்றம்‌. சுகுமாரத்துவம்‌--- 
தொட்டால்‌ சைசறுக்கும்படியான மென்மை. லாவண்யம்‌--முத்‌ தினுள்ளே நீரினாலே 
தோன்றும்‌ பளபளப்புப்போன்ற தோற்றம்‌. விலாசம்‌ சிரிப்பு, ஈடை, பேசுதல்‌, 
கைலிசல்‌ முதலானவற்று ரூண்டாகு மழகு. 
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[நாலா 


6 ஓ மகாராஜனே ! இரண்டு அடுகள்‌ 
என்னால்‌ சூழந்தைகள்போல்‌ வளர்க்‌ 
கப்படுசன்றன. அவை எப்போதும்‌ 
என்‌ படுக்கையின்‌ சமீபத்திலேயிருக்க 
வேண்டும்‌ அ ஒருந்து அதனை 
யாரும்‌ அபகரிக்கக்கூடாது) இது 
ஒரு நிபந்தனை. நீர்‌ இகம்பரரா யிருக்க 
நான்‌ உம்மைப்‌ பார்க்கக்கூடாது ; 
இது இரண்டாவது நிபந்தனை. எனக்கு 
செய்‌ தவிர வேறு ஆகாரம்‌ ஒன்அங்‌ 
கூடாத; இத மூன்றாவ அ நிபந்தனை * 
இம்மூன்றில்‌ ௭௮ தவறினாலும்‌ உம்மி 
டத்தி லிருக்கமாட்டேன்‌ ?” என்று 
சொல்ல, அதற்கு ££ அப்படியே யாக 
ட்டுமென கண்மணியே ” என்று அர 
சன ஒத்துக்கொள்ள, அவ்வப்சரசும்‌ 


அவனிஷ்ட த்திற்கு இணங்கினாள்‌. 


பின்பு 
ளோடுகூட அளகாபுரியிலும்‌ சயித்திர 
ரத முதலான திவ்வியோத்தியானங்க 
ளிலும்‌ திவ்விய தாமரை முதலானவை 
களோரடுகூடி. விளங்காநின்ற மானச 
முதலான தடாகங்களிலும்‌ வேடிக்‌ 


அந்தச்‌ சக்கரவர்த்தி அவ 


கையாய்‌ விளையாடிக்கொண்டு, நாளு 
க்கு நாள்‌ களிப்பு வளர்ந்து வரும்படி 
அறுபத்தொரு வருஷகாலம்‌ வாழ்ந்து 
கொண்டிருந்தான்‌. அப்படியே அந்த 
அவனேடுகூட அனுப 
வித்துவரும்‌ போகாநந்தத்தினால்‌ சுவர்‌ 
க்கலோகவாசத்தையுஞ்‌ சிறப்பா யெ 
ண்ணாம லிருந்தாள்‌. இவளில்லாமையி 
னாலே மற்ற அப்சரசுகளுக்கும்‌ சத்‌ 
தர்‌ கந்தருவர்‌ முதலானவர் களுக்கும்‌ 
தேவலோகமான அ ரமணீயமாக இரு 
க்கவில்லை. ஆனதனால்‌ கந்திருவராஜ 
னாகிய விசுவாவசுவானவன்‌, அவளை 
மறுபடியும்‌ 
ண்டுபோக உபாயமென்‌ னென்று 
யோசித்து, அவள்‌ புரூரவனோடு செய்‌ 
இருக்கும்‌ நிபந்தனைகளை யறிந்து, ஓரிர 


ஊர்வசியும்‌ 


சுவர்க்கத்திற்குக்‌ கொ 


வில்‌ கச்திருவர்களோடு கூடிக்கொ 
ண்டு வந்து; படுக்கையின்‌ இட்ட 
விருந்த ஆடுகளிலொன்றை அபகரித்‌ 
துக்கொண்டு போனான்‌. ஆகாசத்தற்‌ 
கொண்டு போகும்போது அவ்வாடு 
அபயக்குரலாய்‌ கத்த, அதை ஊர்வட 
கேட்டு (ஐயோ ! என்‌ குழந்தையை : 
யாரோ கொண்டுபோகிறுனே, அரா 
தையான நான இத்தருணத்தில்‌ யா 
ரைச்‌ சரணமடைவேன்‌"' என்ற கூவி 
னாள்‌. அதனைக்‌ கேட்டும்‌ அவ்வரசன்‌ 
தான்‌ அம்மணமா யிருக்கிறதினால்‌ 
தன்னை யவள்‌ பாராமலிருக்கவேண்டு 
மென்று அதைக்குறித்தப்‌ போகாமற்‌ . 
சும்மா விருந்தான்‌. பின்பு கந்திருவர்‌ 
மற்றொரு ஆட்டையுங்‌ கொண்டுபோ . 
னார்கள்‌, அதுவும்‌ ஆகாசத்திற்‌ கத்தி 
னதை அவள்கேட்டு **ஐவயையோ | 
என்‌ மற்றொரு குழந்தையையும்‌ கொ 
ண்டு போகிறார்களே, என்ன செய்‌ 
வேன்‌? நான்‌ திக்கில்லாதவளன்‌, எனக்‌ 
குப்‌ புருஷனுமில்லை, அற்பமான ஒரு 
வனைச்‌ சோந்து நான்‌ இப்படியா 
னேன்‌”” என்று கதறி யழுதாள்‌, அவ்‌ 
வரசன்‌ அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சகிக்கமாட்‌ 
டாமல்‌ சத்துருவின்மேற்‌ கோபமூண்‌ 
டவனாகி, இருட்டுள்ள இரவாகை 
யால்‌ தன்னையவள்‌ பார்க்கமாட்டா 
ளென்று அப்படியே எழுந்து கையிற்‌ 
கத்தியெடுத்துக்கொண்டு “அடாயார 
டா திருடுகிறவன்‌ ? கொன்ழேனுன்‌ 
னை” என ருரவாரத்தோடு சென்றான்‌. 
அத்தருணத்தில்‌ கந்தருவர்‌ மிகப்‌ பிர 
காசமான ஒரு மின்னலை யுண்டாக்கி 
னாகள்‌. அதன்‌ வெளிச்சத்தால்‌ வஸ்‌ 
இர மில்லாதிருந்த சக்கரவர்த்தியை 
ஊர்வசி கண்டதனால்‌ தன்‌ சங்கேதத்‌ 
திற்குப்‌ பங்கம்‌ வந்தது” 
கொண்டு உடனே அவனைவிட்டுச்‌ 
சொர்க்கலோகம்‌ போய்ச்சேர்ந்தாள்‌. 


அக்‌ கந்திருவரும்‌ அவ்வாடுகளை அள்‌ 


என்பது 


மம்சம்‌] 


கேதானே விட்டுத்‌ தாங்களும்‌ தேவ 
லோகத்துக்குப்‌ போனார்கள்‌. 


அரசனோ அந்த ஆடுகளைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு சந்தோஷத்தோடு வந்து 
பார்த்துப்‌ படுக்கையில்‌ அப்சரசைக்‌ 
காணாமல்‌ விசனமுற்றுத்‌ இகம்பரனாக 
வே அங்கங்கே தேடிப்பார்த்தும்‌ 
அவள்‌ ௮கப்படாமையால்‌ பைத்தியம்‌ 
பிடித்தவனைப்‌ போலே அக்கோலத்‌ 
தோடேயே கண்டவிடமுர்‌ இரிந்து 
கொண்டிருந்தான்‌. இப்படி யிருக்க 
ஒரு நாள்‌ குருக்ஷேத்திரத்திலே தாம 
ரைத்‌ தடாகத்தலே வேறு நான்கு 
அப்சரசுகளோடுகூட ஊர்வசியு மிருக்‌ 
கக்கண்டு பயித்தியமுள்ளவன்‌ போல 
வே அவள்‌ இட்டச்சென்று அட. 
யென்காதலி | பிராணநாய௫ | சற்று 
நேரம்‌ நில்‌. சற்று என்னோடு பேச, 
சற்ற நேரமாகிலுங்‌ கூடியிருப்போம்‌'' 
என்று பலபல நல்வார்த்தைகளைக்‌ 
சொல்லித்துதித்து வேண்டிக்கொண் 
டான. அதற்கு ஊர்வசி சொன்னதா 
வது, “ஓ மகாராஜனே! உமது விவேக 
மில்லாத செய்கை போதும்‌, நான்‌ 
கர்ப்பிணியா யிருக்கிறேன்‌, இவ்வரு 
டத்தின்‌ முடிவில்‌ இங்கே வாரும்‌, 
உமக்கு ஈல்ல புத்திரன்‌ பிறப்பான்‌, 
பின்பு உம்மோடு ஒருநா ளிருப்பேன்‌ 
போம்‌. என்று சொல்லக்கேட்டு 
வெகு சந்தோஷ முடையவனாடித்‌ தன்‌ 


பட்டணம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. 


அப்போது அந்த வூர்வச தன்‌ 
தோழிமாரை நேரக்கி தோழிமார்‌ 
களே! இவர்தாம்‌ சகல சுகுணங்க 
ளோடு கூடின புரூரவச்‌ சக்கரவர்த்தி, 
இவரோடு கூடத்தான்‌ சான்‌ இத்தனை 


புரூரவன்‌ சரித்திரம்‌ 
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நாளும்‌ விருப்பமுங்‌ களிப்புமாயிருர்‌ 
தேன்‌” என்று சொல்லக்கேட்டு, அத்‌ 
தெய்வப்‌ பெண்களும்‌, “(இவனுடைய 
ரூபம்‌ வெகு சிலரக்கியமாயிருக்கற ௮, 
இதனாலே இவனோடுகூட இருக்க 
நாங்களும்‌ விரும்புகிறோம்‌” என்று 
சொன்னார்கள்‌. பின்‌ அவ்வரசன்‌ ஊர்‌ 
வசியின்‌ சொற்படி. வருடத்தின்‌ முடி 
வில்‌ அவ்விடத்துக்குப்‌ போனான்‌. 
அவ்வப்சரசும்‌, ஆயுசு என்றெ குமா 
ரனைப்‌ பெற்று அவன்‌ கையிற்‌ கொடு 
தீது ஓரிரவு அவனோடு கூடியிருர்து * 
ஜர்து பிள்ளைகளைப்‌ பெறும்படி யான 
கர்ப்பமடைந்தாள்‌. அன்றியும்‌ அர 
சனை கோக்க, “(ஓ மகாராசனே! நம்‌ 
மிடத்தில்‌ அன்பினால்‌ கந்திருவர்‌ 
உமக்கு வரங்கொடுக்க வந்திருக்கிறார்‌ 
கள்‌. வேண்டிய வரத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ளும்‌” என்று சொன்னாள்‌. 
அதுகேட்டரசன்‌ சொன்னது, “(நான்‌ 
சகல சத்துருக்களையுஞ்‌ ஜயித்து இர்தி 
ரிய சக்தி தப்பாதவனாய்‌ பரந்துக்களி 
௮ம்‌ சேனைகளிலும்‌ பொக்கசத்திலும்‌ 
குறைவில்லாதவனா யிருக்கறேனாகை 
யால்‌ யான்‌ வேண்டுவது யா யில்லை; 
ஆலை எனக்கு வேண்டியது ஊர்வ௫ 
யின்‌ சாலோக்யெம்‌, ஆதலால்‌ என்‌ 
காலத்தை ஊர்வசியோடுகூடக்கழிக்க 
விரும்புகின்றேன்‌” என்று பிரார்த்‌ 
திக்கக்‌ கேட்டுக்‌ கந்தருவர்‌ அரச 
னுக்கு ஒரு அக்கினிஸ்தாலி கொடுத்து 
“(ஓ அரசனே! நீர்‌ வேதத்தை யனுச 
ரித்து இவ்வக்கினியை மேன்றாக்கி 
ஊர்வசி சாலோக்கியமாயெ பயனைக்‌ 
கருதி நன்றா யாகஞ்செய்யும்‌, இஷ்டத்‌ 
தைப்‌ பெறுவீர்‌” என்று சொன்னார்‌ 
கள்‌. அதுகேட்டு அவ்வரசனும்‌ அக்‌ 


* ஊர்வசியின்‌ தோழிமார்‌ நால்வரும்‌ விரும்பியபடி அவ்வரசனோடு புணர்க்து 
கருவுற்றனர்‌; ஊர்வசி தானுல்‌ கருவுற்றதனால்‌, ஐந்து பிள்ளைகளைப்‌ பெறும்படியான 
கர்ப்பமடைச்சாளென்றது. தோழிமார்‌ புணர்ச்சிக்கும்‌ ஊர்வசயே கா.ரணமானதால்‌ 
அவளையே பிரதானமாகக்கொண்டு இங்கு சொல்லியிருப்பதென அறிக; 
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இனிஸ்தாலியைக்‌ 


ப்ரீிஷ்‌ணுபுராணம்‌ 
[ ன்‌ பல்லாக தா மாமழை பான ்பணைையக ளை 1190) 11 
கைக்‌ கொண்டு | அக்கினிரூபமான இதனையே கொண்டு 


[நாலா 


வரும்போது நடுக்காட்டில்‌ என்ன ( போய்‌ அரணியாக்கிக்‌ கடைந்து அக 
என்‌ மூடத்தனம்‌, ஊர்வசியை இங்கே | இனி யெடுத்து அதனை உபாசிக்கக்‌ 


யிட்டுக்கொண்டு வராமல்‌ அக்கினிஸ்‌ 
தாலியை யன்றோ கொண்டுவந்தேன்‌, 
என்ன பயன்‌” என்று நினைத்துப்‌ பித்‌ 
தன்போல்‌ அந்தஸ்தாலியை அங்கே 
வைத்துவிட்டுப்‌ பட்டணம்‌ போய்ச்‌ 
அங்கே 
யான பின்பு விழித்துக்‌ கொண்டு 
ஓகோ ஊர்வசி சாலோக்கியம்‌ பெறு 
வதற்குக்‌ கந்தருவர்‌ நமக்குக்‌ கொடுத்த 
அக்கினி ஸ்தாலியைக்‌ காட்டிலே 
போட்டுவிட்டு வந்தேனே அதை இப்‌ 
போது போய்‌ எடுத்துக்கொண்டுவரக்‌ 
கடவேன்‌” என்று நினைத்துக்கொண்டு 


சேர்ந்தான்‌. 


ஓடிப்போய்‌ ஸ்தாலி வைத்தவிடத்‌ 
திலே பார்த்து ஸ்தாலியைக்‌ காணாமல்‌ 


அங்கே வன்னிமரத்தை நடுவிற்‌ 


கொண்ட அரசமரமிருக்கக்‌ கண்டு, | 


| 
| 


ச்‌ 


| 


௪ 5 ஆ ட ௪ / 
“நம்முடைய அக்கினி ஸ்தாலிதான | 


௪ ்‌ ௪ ச ஓ 
இந்த மரமாயிருக்கும்‌ ஆதலால்‌ நாம்‌ ; 


கடவோம்‌” என்று நினைத்து, அப்ப 
டியே அதைக்கொண்டு பட்டணம்‌ 
வந்து காயத்திரி மந்திரத்தை யுச்சரித்‌ 
அக்கொண்டே அரணி கடைய, அவ்‌ 
வரணியும்‌ காயத்திரியின்‌ எழுத்தின்‌ 
குல அளவுள்ளதாய்‌ ஏற்பட்டது, 
பின்பு அவ்வாணியைக்‌ கடைந்து அக்‌ 
இனியை யெடுத்து மூன்முக்கி வேத 
ஊர்வசி சாலோக்கியத்‌ 
தைக்‌ கருதிப்‌ பல யாகங்கள்‌ செய்து 
அப்பிரபாவத்தினலே கந்திருவலோ 
கஞ்‌ சென்று ஊர்வசியோடு இனைபிரி 
யாமற்‌ சுகமாய்‌ வாழ்ந்து கொண்‌ 
டிருந்தான்‌. ஆதியில்‌ அக்கினி ஒன்றே 
அவ்வொன றினாலே இந்த 
மனுவந்தரத்தில்‌ மூன்‌ றக்கனிகள்‌ எற்‌ 


யிருந்தது; 


படுத்தப்பட்டன, 


அறமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
12 


ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


கவுசிகவமிசத்தின்‌ வரலாறு 


——f—— 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே | அந்தப்‌ 
'புரூரவ மகாராஜனுக்கு ஆயுசு, அமா 
வசு, விசுவாவசு, எருதாயு, ௪தாயு, 
அயுதாயு என்று அறுவர்‌ மக்களூண்‌ 
டானார்கள்‌. அவர்களுள்‌ அமாவசு 
என்பவனுக்குப்‌ பீமன்‌ என்கிற புத்தி 
பீமனக்குக்‌ காஞ்‌ 
சனன, காஞ்சனனுக்குச்‌ சுகோத்தி 
அவனுக்கு ஜன்னு பிறந்தான்‌. 
அந்த ஜன்னு வென்னும்‌ ராஜரிஷி 
பாகஞ்செய்து கொண்டிருக்சையில்‌ 


ரன்‌ பிறந்தான்‌. 


ரன்‌. 


கங்கை அவ்‌ யாகசாலையினமேல்‌ வந்த 
எல்லாவற்றையும்‌ முழுகடிக்கக்கண்டு, 
கோபத்தனாற்‌ கண்டுவந்து பகவானா 
இய ஸ்ரீயக்கெயபுருவனை த்‌ தயானபலத்‌ 
திறை இருதயத்தில்‌ நிறுத்தி, அத்‌ 
தேஜூனாலே சூழப்பட்டவராய்‌ ௮க்‌ 
கங்கையைப்‌ பானஞ்‌ செய்துவிட்‌ 
டார்‌. பின்பு தேவரிஷிகள்‌ அவரைப்‌ 
பிரார்தீதித்துக்‌ கங்சையை விடுவித்து 
அக்கங்கையை அவருக்கு மகளாக 
வைத்தார்கள்‌, அதனாலேதான்‌ கன்‌ 


மம்சம்‌] 


கவு சிகவமிசத்தின்‌ வரலாறு 
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, கைக்குச்‌ சான்னவி என்றெ நாமதேய 
முண்டாயிற்று. அந்தச்‌ ஜன்னுவுக்குச்‌ 
௬மந்து என்பவன்‌ ஜனித்தான்‌. அவ 
அக்கு ௮சகன்‌, அவனுக்கு பலாகாசு 
வன, அவனுக்குக்‌ குசன்‌, அவனுக்குக்‌ 
குசாம்பன்‌, குசராபன்‌, அதூர்த்த 
ரஜசு, வசு என்று நால்வர்‌ புத்திரர்‌ 
உண்டானார்கள்‌. அவருள்‌ குசாம்பனா 
னவன, (“எனக்கு இந்திர சமானனான 
புத்திரன்‌ பிறக்கவேண்டும்‌?” என்று 
தவஞ்‌ செய்யக்கண்டு, தேவேந்திரன்‌ 
நமக்குச்‌ சமானமாய்‌ மற்றொருவன்‌ 
உண்டாகவேண்டாம்‌'' என்று தானே 
அவனுக்குப்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ பிறந்தான்‌. 
அவன பெயர்‌ காதி; கவுசசன்‌ என்‌ 
அஞ்‌ சொல்லப்படுவான்‌. அந்தக்‌ 
கா திஃ்குச்‌ சத்தியவதி யென்கிற கன்‌ 
னிகை பிறந்தாள்‌. அவளை பிருகுவின்‌ 
குமாரராயெ ரிக மகாமுனிவர்‌ தமக்‌ 
குக கொடுக்கும்படி கேட்டார்‌. அம்‌ 
தக்‌ கரதியானவன்‌, இம்முனிவர்‌ பிரா 
மணராகையா லும்‌ கழவராகையா லும்‌ 
வெகு கோப முள்ளவராகையா லும்‌ 
மகளை இவருக்குக்‌ கொடுக்கச்‌ சம்ம 
திப்படாமல்‌ முனிவரை கோக ஒரு 
காதுமாத்திரங்‌ கறுப்பா யிருக்கப்‌ 
பெற்று மற்றை அவயவங்களெல்லாம்‌ 
சந்தரன்போலே பிரகாசித்தக்கொண் 
டி.ருக்கிறவைகளும்‌, காற்றையொத்த 
வேக முள்ளவைகளுமான ஆயிரங்‌ 
குதிரைகளைக்‌ கனயாசுல்கமாகக்‌ * 
கொடுத்தால்‌ இக்கன்னிகையைத்‌ தரு 
வேன்‌ ” என்றான்‌. அம்‌ முனிவரும்‌ 
(( அப்படியே யாகட்டும்‌ ” 7 
ஓத்துக்கொண்டு வருண னிடத்திற்‌ 
போய்‌ அசுவதர்த்தத்திற்‌ பிறந்த அவ்‌ 
வாயீரல்‌ குதிரைகளையுங்கொண்டுவந்து 


கொடுத்து ௮க்கன்னிகையைக்‌ கலி: 


எனறு. 


யாணஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌. பின்பு 
அர்த ரிஷீகமுனிவர்‌ அவளுக்குப்‌ புத்தி 
ரோற்பத்திக்காக ஒரு * சருவைச்‌ 
செய்துவைத்தார்‌. அதைக்கண்டு அவ 
ருடைய பத்தினியாகிய சத்தியவதி 
யென்பவள்‌ அவரை வேண்டிக்கொ 
ண்டு தன்‌ தாயாருக்கும்‌ ஒருசருவைச்‌ 
செய்வித்தாள்‌. இப்படியாக அம்முனி 
வா்‌ தன பத்தினிக்குப்‌ பிரமதேஜ 
சோடுகூடின புத்திரன்‌ உண்டாவதற்‌ 
காகவும்‌ சருக்களை யேற்படுத்தித்‌ தன்‌ 
மனைவியை நோக்கி) “நீ இந்தச்‌ ௪ரு 
வையும்‌, உன்‌ தாய்‌ அந்தச்‌ சருவையும்‌ 
புசக்கக்கடவிர்கள்‌ ”” என்று கட்டளை 


யிட்டுத்‌ தாம்‌ வனத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. 


பின்பு அவ்‌ விருவரும்‌ சருவைப்‌ 
புசிக்கத்‌ தொடங்குகையில்‌ தாய்‌ 
மகளை நோக்கி “அடி என்‌ புத்திரி | 
உலகத்தில்‌ எவலும்‌ தன்‌ புத்திரனுக்கு 
மேன்மையான குணமிருக்க வேண்டு 
மென்று விரும்புவானே யல்லாமல்‌, 
தன்‌ பத்தினியின்‌ தம்பிக்கு ௮அக்குண 
மிருக்கவேண்டுமென்று விரும்பமாட்‌ 
டான்‌, ஆதலால்‌ உனக்கு உன்‌ கண 
வன்‌ கொடுத்த ௪ரு விசேஷமா யிருக்‌ 
கும்‌; க்ஷத்திரிய ஜாதியான என்‌ 
மகன பூமண்டலத்தை யாளவேண்டி 
யவனாதலால்‌ அப்படிப்பட்ட வனுக்கு 
மேலான குணங்க எளிருப்பதனாலே 
விசேஷ பிரயோ ஜன முண்டு, பிராமண 
னுக்குப்‌ பல பராக்கிமாதி சம்பத்‌ 
இருப்பதனால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌, 
ஆதலால்‌ உன்னுடைய சருவை எனக்‌ 
குக்கொடுத்து என்‌ சருவை நீ வாங்‌ 
கிக்கொள்வது தகுதியா யிருக்கின்‌ 
றது” என்று சொன்னாள்‌. அது 
கேட்டு மகளான சத்தியவ யும்‌ 8 சரி 


ளர்‌ 


* கன்னியாசுல்க்சம்‌அகன்னிகையைக்‌ குறித்துக்சொடுக்கும்‌ பொருள்‌. 


* சறாஅஒராவகைச்‌ சோறு. 
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தான்‌ ”' என்று ஒப்புக்கொண்டு, தன்‌ | பேரன்‌ அப்படியாகட்டும்‌ ”' என்று 
சருவைத்‌ தன்‌ தாய்க்குக்‌ கொடுத்து | பிரார்த்தித்தாள்‌. ௮ம்‌ முனிவரும்‌ 
அவள்‌ சருவைத்தான்‌ வாங்கிப்‌ புசித்‌ | அவள்மேல்‌ இருபைகூர்ந்து (£ நல்லது 
தாள்‌. பின்பு ௮ம்‌ முனிவர்‌ காட்டி | அப்படியே யாகட்டும்‌?” என்றனுக்‌ 
னின்றும்‌ இரும்பிவந்‌து, கருவுற்றிருக்‌ | ரெகஞ்செய்தார்‌. பிறகு அந்தச்‌ சத்‌ 
குர்‌ தமது பத்தினியின்‌ தேகத்தைக்‌ | தியவதி ஜமதக்கினி என்றெ குமார 
கண்டு, அவளைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லு | னைப்‌ பெற்றாள்‌. அவளுடைய தாய்‌ 
இருள்‌, “ அடி. பாதகி! நீ செய்யக்‌ | விசுவாமித்திரரைப்‌ பெற்றாள்‌. 

கூடாத காரியத்தை யேன செய்தாய்‌? 
ஏனென்றால்‌ உன்‌ தேகமானது மிக 
வும்‌ ரவுத்திர ரூபமாய்க்‌ காணப்படு 
கிறது. அதன்காரணம்‌, உன்‌ தாயின்‌ 
சருவை நீ புசித்தருக்றெதாய்‌ தோன்‌ 
கிறது, இது தகூதியன்று எதனா 
லென்ருல்‌ நான்‌ அந்தச்‌ சருவில்‌ சகல 
ஐசுவரிய விரிய பலங்களை யேற்றி 


அந்தச்‌ சத்தியவதி சிலகாலத்துக்‌ 
குப்‌ பின்பு கவுசிக யென்றெ நதியாய்‌ 
விட்டாள்‌. அந்த ஜமதக்கினிமுனிவர்‌ 
இக்ஷ்வாகு வமிசத்தனான ரேணுவென்‌ 
னும்‌ அரசனுடைய மகளராயெ ரேணு 
கை யென்பவளை விவரகஞ்‌ செய்து 
கொண்டார்‌. அவள்‌ வயிற்றில்‌ சகல 
ஞானம்‌ சாந்தி பொறுமை முதலான | னுடைய அமிசத்தனலே சகல க்ஷத்‌ 
பிராமணகுணங்களை யேற்றிபிருக்கின்‌ | திரியவமிசகா௪ காரணரான ஸ்ரீ பரசு 
மேன்‌. இதை நீ மாற்றினாயாகையால்‌ | ராமர்‌ அவதரித்தார்‌. அந்த விசுவாமித்‌ 
உனக்கு உக்கிரமான அஸ்திரதார திருக்கு பிருகுவமிசஸ்தனான சுனச்‌ 
ணஞ்‌ செய்து . க்ஷத்திரியாசாரமாய்‌ | சேபனே தேவதைகளினாலே மகனாகக்‌ 


நடக்கத்தக்க புத்திரன்‌ பிறப்பான்‌. | கொடுக்கப்பட்டான்‌. அவன்‌ தேவ 


| 
யிருக்கன்மேன்‌. உன்‌ சருவிலேயோ லோககுருவான ஸ்ரீமக்‌ நாராயண 


உன தாயாருக்கோ பொறுமை முத | ரால்‌ கொடுக்கப்பட்டதனால்‌ தேவ 
லான குணங்களூுடையவனாய்ப்‌ பிரா | ராதன்‌ என்னும்‌ பெயரை யடைர்‌ 
மணாசாரமுள்ள குமாரன்‌ உண்டா | தான்‌. பின்பு விசுவாமித்திரருக்கு 
வான்‌ ” என்ற தன்‌ பர்த்தா சொன்‌ | மதுச்சந்தன்‌, தனஞ்சயன்‌, கிருத 
னதைக்கேட்டு, அப்பெண்‌ அவரு | தேவன்‌, அஷ்டகன்‌, கச்சபன்‌, ஹரி 
டைய திருவடிகளிலே விழ்ச்‌து பிடித்‌ ! ரன்‌ என்கற வேறு புத்திரரும்‌ உண்‌ 
துக்கொண்டு, “சுவாமீ! அடியேன்‌ | டானார்கள்‌. அவர்கள்‌ சம்பந்தமாய்‌ 
தெரியாமையால்‌ அப்படிச்‌ செய்து | அரேக கவுகெகோத்திரங்கள்‌ உண்‌ 
விட்டேன்‌. அடியேன்மேல்‌ அனுக்‌ | டாயின. அக்கோத்திரத்தார்க ளெல்‌ 
இரகம்‌ வைக்கவேண்டும்‌. அப்படிப்‌ | லாம்‌ * வெவ்வேறு பிரவரமுள்ள 
பட்ட புத்திரன்‌ பிறக்கவேண்டாம்‌, ! குலங்களில்‌ விவாகஞ்செய்துகொள்ள 
சருவின்‌ பலம்‌ தப்பாதாகையால்‌ என்‌ | வேண்டியவர்களா யிருக்கிறார்கள்‌. 


ஏழாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 
ச 


TS 


* பிரவரம்‌_கோத்திரத்தலைவர்‌ முறை, இத இவ்வொரு கோரத்திரத்‌ திற்சே 
யன்று, சகல சோத்திரங்களுக்கும்‌ பொதுவான விதி என்றறிச்‌, 


எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


காசிராஜாக்களின்‌ வமிசம்‌ 


ய இவய பவை 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே | புரூரவசி 
னுடைய மூத்தகுமாரன்‌ ஆயுவென்பவ 
னொெருவனுண்டன்றோ ? அவன்‌ ராகு 
வின்‌ மகளைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து 
நகுஷன்‌, க்ஷத்திரவிருத்தன்‌, ரம்பன்‌, 
ரஜீ, அனேனசு, என்கிற குமார ரைவ 
ரைப்‌ பெற்றான்‌. அவருள்‌ க்ஷத்திர 
விருத்தனுக்குச்‌ சுஹோத்திரன்‌ பிறர்‌ 
தான. அந்தச்‌ சுஹோத்திரனுக்கு 
காசன்‌, இருச்சமதன்‌ 
என்று மூவர்‌ மக்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
கருச்சமதனுக்குச்‌ சவுனகன்‌ ஜனித்‌ 
தான்‌, அவன்‌ நான்கு வருணங்களை 
யும்‌ உண்டாக்கினான்‌, காயென்‌ என்‌ 
பவனுக்குக்‌ காசீராஜாவான காசே 
யன்‌ உண்டானான்‌. அவனுக்கு மகன்‌ 
ராஷ்டிர னென்பவன்‌. ராஷ்டிரனுக்‌ 
குப்‌ புத்திரன்‌ தீர்க்கததப௬. அந்தத்‌ 
தீர்க்க தீபசுக்குத்‌ தனுவந்தரி உதித்‌ 
தார்‌. அவர்‌ சுவாதனமான கரண 
களே பரங்களுடையவராய்‌ முன திரு 
ப்பாற்கடலி லுதித்தபோது எல்லாப்‌ 
பிறப்புகளிலும்‌ எல்லா ஞானமு 
மறிந்த ஸ்ரீமர்‌ ராராயணன்‌ அவருக்கு, 
“ நீ காசிராஜ வமிசத்திற்றெர்து எண்‌ 
வகைப்பட்ட வைத்திய சாஸ்திரங்களை 
யும்‌ நன்றாய்ச்‌ செய்யக்கடவாய்‌, யக்கி 
யத்தில்‌ அவிர்ப்பாகமும்‌ புசிக்கக்‌ கட 
வாய்‌” என்று வரமளித்திருந்தார்‌, அர்‌ 
தீத்‌ தனுவந்தரியின்‌ புத்திரன்‌ கேது 
மான. கேதமானுக்குப்‌ பீமரதன்‌. அவ 
அக்குத்‌ திவோதாசன்‌, அவனுக்குப்‌ 
பிரதர்த்தனன்‌. அந்தப்‌ பிரதர்த்தனன்‌ 
பத்திரசிரேணிய வமிசத்தை நாசஞ்‌ 


காசியன்‌, 


செய்தமையால்‌ சகல சத்துருக்களைய 
நாசஞ்செய்தானென்ற கொண்டு ௪த்‌ 
அருஜித்து என்னும்‌ பெயரை யடைந்‌ 
தான. மேலும்‌ அவன்‌ பிதாவான 
திவோதாசன்‌ அதிக அன்பினால்‌ அவ 
னை வத்ச, என்று அழைத்து வந்தமை 
யாலே, வத்சன்‌ என்னும்‌ பெயரையும்‌ 
அடைந்தான்‌. அன்றியும்‌, 
சத்தியவானாகையால்‌ சத்தியத்துவச 
னென்றெ பெயரையும்‌ பெற்றான்‌. கூவ 
லய மென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்ற குதிரை 
யொன்றை வைத்திருந்ததனால்‌ குவல 
யாசுவ னென்கிற நாமதேயத்தையும்‌ 
பொருந்தினான்‌. அவனுக்கு அளர்க்க 
னென்திற புத்திரனுண்டானான்‌. அவ 
னைப்‌ பற்றியொரு சுலோகம்‌ இக்கர 
லத்தும்‌ வழங்குகின்றது. அதாவது 
““அளரக்கனைக்காட்டி. லும்‌ மற்றெவன்‌ 
அஅபத்தாறாயிரம்‌ வருஷகாலம்‌ இப்‌ 
பூமியை யாண்டான்‌”' என்பது. அந்த 
அளர்க்க னென்பவனுக்குச்‌ சன்னதி 
யென்னு மகன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்‌ 
குச்‌ சுநீதன்‌, அவனுக்குச்‌ சுகேது, 
அவனுக்குத்‌ தருமகேது என்பவன்‌ 
பிறந்தான்‌. அவனுக்குச்‌ சத்தியகேது 
உண்டானான்‌. அவனுடைய புதல்வன்‌ 
விபு. அவனுடைய தனயன்‌ ஸ்வவிபு, 


மிகவும்‌ 


அவனுக்குச்‌ சுகுமாரன்‌. அவனுக்‌ 
குத்‌ திருஷ்டகேது. அவனுக்கு வீதி 
யோத்திரன்‌. அவனுக்கு பார்க்கன்‌, 


பார்க்கனுக்கு பார்க்கபூமி யென்ப 
வன்‌, இவனிடத்தினின்றும்‌ நான்கு 
வருணங்களு முண்டாயின, இவர்கள்‌ 
தாம்‌ காசிராஜாக்கள்‌, 


எட்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
ட்ட அறு 


ஒன்‌ பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ரஜி சரித்திரம்‌ 
த்‌ ட கன்‌ 

ரஜி யென்பவனுடைய சந்ததியைச்‌ | ஸ்நிரங்களினாலே ௮௬ர சேனைகளை 
சொல்லுறேன்‌ கேளும்‌, ரஜிக்கு | யெல்லாம்‌ காசஞ்செய்தான்‌. பிறகு 
ஒப்பற்ற பலபராக்கிரம விரியங்களு | தேவேந்திரன்‌ வந்து அவ்வேற்தன்‌ 
ள்ள ஜர்நூறுபுத்திரா்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
இப்படியிருக்க, ஒருகால்‌ தேவாசுரயுத்‌ 
தம்‌ ரேர்ந்தபோ அ, தேவரும்‌ ௮௬ரரும்‌ 
பிரமதேவனிடம்போய்‌ “சுவாமி! இந்த 
யுத்தத்தில்‌ யாருக்கு ஜயம்‌ உண்டா | 
கும்‌” என்ன கேட்டார்கள்‌. அதற்கு 
அத்தேவன்‌, ரஜிமகாராஜன்‌ ஆயுத 
மெடுத்துக்கொண்டு யார்பக்ஷ்த்திற 
சேர்ர்து யுத்தஞ்‌ செய்வானோ அவர்‌ 
களுக்கு ஜயமுண்டாகும்‌” என்று 
சொல்ல; அதுகேட்டு முந்தி அசுரர்‌ 
ரஜியினிடத்துக்கு வந்து எங்களுக்கு 
நீ யுத்தசகாயஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌'' 
என்று கேட்டார்கள்‌. அதுகேட்டு 
ரஜியானவன்‌ “ஓ அசுரரே! கான்‌ 
தேவதைகளை வென்ற பிறகு உங்க 
ளுக்கு இர்திரனாபிருக்க நீங்கள்‌ ௪ம்‌ 
மதிப்பட்டால்‌ அப்படியே உங்கள்‌ 
பக்ஷத்திற்‌ சோ வேன்‌” என்ரான்‌. 
அதற்குத்‌ தயித்தியர்‌ (அரசனே! நாங்‌ சில காலத்துக்குப்பின்‌ ரஜி லோ 
கள்‌ காரியவசத்திற்கு ஒன்று சொல்‌ | காந்தரஞ்‌ சேர, அவன்‌ குமாரரை 
லிப்‌ பின்னொன று செய்யமாட்டோம்‌, | நாரத முனிவர்‌ தூண்டிவிட்டார்‌. அத 
எங்களுக்குப்‌ பிரகலாதரே இக்திரனா னாலே அவர்கள்‌ இந்திரனிடம்‌ போய்‌ 
யிருக்கவேண்டும்‌, அதற்காகத்தான்‌ | (நீ எங்கள்‌ பிதாவின்‌ புத்திரனாகை 
“இந்த முயற்சி” என்று சொல்லிப்‌ | யால்‌ எங்களுக்கு ராச்சியத்திற்‌ பங்கு 
போய்விட்டார்கள்‌. பின்பு அமரரும்‌ | கொடுக்கவேண்டும்‌'' எனறு கேட்டு, 
இந்திரன்‌ அதற்கு இணங்காமையா 
லே அவனை வென்று தாங்கள்‌ அவ்‌ 


| பாதங்களில்‌ விழ்ந்து “ஓ மகாராஜ 
னே! ஆபத்திற்‌ காத்ததனாலும்‌ அன்ன 
மிட்டதனானும்‌ நீ எங்களுக்குப்‌ பிதா 
வானாய்‌; இதனாலே சகல லோகங்‌ 


களுக்கும்‌ மிக மேலானவனுமானாய்‌; 
நானோ உனக்கு மகன்‌; மகன்‌ திரிலோ 
காதிபதியா யிருப்பது பிதாவுக்கு 
சிறப்பன்றோ 2” என்று குதித்து 
வேண்டி யுரைத்தான்‌. இதைக்கேட்டு 
ரஜியானவன்‌ நகைத்து “இந்திரனே 
நல்லது அப்படியே யாகட்டும்‌, பகை 


வனானாலும்‌ இச்சகம்பேசிக்‌ காலில்‌ 
வீழ்ந்து வேண்டிக்கொண்டானானால்‌ 
அதனை மறுத்தல்‌ கூடாதகாரியம்‌, ஆத 
லால்‌ ஒப்புக்கொண்டேன்‌ போ” 
என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ தன்‌ பட்ட 
ணம்‌ போய்ச்‌ சோந்தான்‌. இந்திரன்‌ 
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சுகமா யாண்டுகொண்‌ டிருந்தான்‌. 


வந்து தங்கட்குத்‌ துணை செய்யவேண்‌ 
டும்‌ என்று அவ்வரசனை வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அவர்களோடும்‌ அவ்‌ | வதிகாரத்தைச்‌ செலுத்தினார்கள்‌, இவ்‌ 
வரசன்‌ தன்னிஷ்டத்தை முன்சொ | வாறு வெகுகாலங்‌ கழிந்துபோகை 
ன்னபடி சொல்ல, அவர்கள்‌ ஓத்துக்‌ | பில்‌ தேவராஜன்‌ தன்‌ குருவாகிய பீர 
கொண்டார்கள்‌. அதனால்‌ ௮ம்மன்ன | கஸ்பதி பண்டை போய்‌ (ஸ்வாமீ | 
வன்‌ தேவசைனியங்களைக்‌ கூட்டிக்‌ | அடியேன்‌ இப்படி அலைகிறேனே, 
கொண்டு போர்செய்து, ௮ரேக மகா | அடியேன்‌ திருப்தி யடையும்படி இலர்‌ 
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தைப்‌ பழத்தளவாடிலும்‌ புரோடாசங்‌ 
கொடுக்கும்படி செய்யவேண்டும்‌” 
என்று பிரார்த்திக்க, அந்தக்‌ குரு “ஓ 
அமரராஜனே ! முன்னமே நீ யென்‌ இர்தப்படி இர்திரன மறுபடியுஞ்‌ 
னைக கேட்டிருப்பையாடில்‌ இவ்வா | சொர்க்கம்‌ பெற்ற சரித்திரத்தைக்‌ 
பத்து உனக்கு ரேரிடாதபடி செப்‌இ கேட்பவனுக்கு ஸ்தானப்‌ பிரம்சமும்‌ 
ருப்பேன்‌. உன்‌ விஷயத்தில்‌ நான்‌ | துராத்துமாவா யிருத்தலு முண்டாவ 
செய்யக்கூடாதென்ன இருக்கறது 2 | தில்லை, ஆயுவின்‌ குமாரனான ரம்பனுக்‌ 
பார்‌ சிறிது நாளுக்குள்ளேயே ட குச்‌ சந்தஇியில்லை,  க்ஷத்திர விருத்த 
ஜசுவரியம்‌ உனக்கு வரும்படி. செய்‌ னுடைய சந்ததி கேளும்‌. க்ஷத்திர 
| 
| 


வனாய்‌ மறுபடியும்‌ சொர்க்கராச்சியத்‌ 
தை யாண்டுவந்தான்‌. 


கிறேன்‌” என்று சொல்லி, இந்திரனுக்‌ விருத்தனுடைய மகன்‌ * பிரதிக்த்திர 
சூத்‌ தேஜசு வளரவும்‌ சத்துருக்களுக்‌ | னென்பவ னிருந்தான்‌. அவன்‌ புத்‌ 
குப்‌ புத்திமயங்கவும்‌ ஒரு அபிசார 
்‌ ஓமஞ்செய்தார்‌. அதனால்‌ ரஜிபின்‌ 
மக்களெல்லாம்‌ புத்தி மயங்கிப்‌ பிராம | 


திரன்‌ சஞ்சயன்‌. அவன்‌ புத்திரன்‌ 
ஜயன்‌. அவன்‌ மகன்‌ விஜயன்‌... அவ 
னுக்குக்‌ கிருதன்‌ பிறந்தான்‌. அவனு 
ணத்துவேஷ முண்டானவர்களா கவும்‌ | க்கு. ஹரியதனன்‌. அவன்‌ தனயன்‌ 
வர்ணாச்சிரம தருமங்களை மிழந்தவர்க | சகதேவன்‌. அவனுக்கு அதினன்‌. அவ 
ளாகவு மாகி வேதத்திற்குப்‌ புறமானார்‌ னுக்கு ஜயத்ஸேன்‌, அவனுக்குச்‌ சங்‌ 
கள்‌. இப்படி. யானதனால்‌ அவர்களை | இருதி, அவன்‌ குமாரன்‌ க்ஷத்திரதரு 
இக்திரன்‌ ஜயித்துப்‌ புரோடுதருடைய மன்‌. இவர்கள்தாம்‌ க்ஷத்திரவிருத்த 
ஹோம பலத்தினாலே மகாதேஜசுள்ள | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


னுடைய வமிசத்திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌. 
ஒன்பதாமத்தியாயம்‌ மூற்றிற்று. 
- தெ 
பத்தாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
ன்‌ 
யயா,திமகா ராஜனுடைய சரித்திரம்‌ 
TT 


மயித்திரேயரே! ஈகுஷ வமிசஞ்‌ , மகளாயெ சருமிஷ்டையையு மணம்‌ 
சொல்லுறேன்‌. ஈகுஷ மகாராஜ | தனன்‌. இங்கு வமிசத்தைப்‌ பற்றிய 
அக்கு யதி, யயாதி, சம்யா தி, ஆயாதி, | சுலேோகமொன அண்டு. அதாவது, 
வியாதி, ருதி, என்று அறுவர்‌ புதல்‌ | தேவயானி யது தர்வசு என்னு மக்‌ 
வர்‌ தோன்றினர்‌. அவர்‌ யாவரும்‌ | களையும்‌, சருமிஷ்டை அருகியு அனு 
மிகுந்த வலிமையும்‌ வீரமுமுடையவர்‌. | பூரு என்னு மக்களையும்‌ பெற்றனர்‌” 
அவருள்‌ யதியென்போன்‌ இராச்ச | என்பதேயாம்‌. 
யத்தை விரும்பினானில்லை. ஆதலின்‌ 
யயாதி யென்பவன்‌ பூமி யாளப்பெற்‌ அவ்வரசன்‌ சர்மிஷ்டையினிடத்து 
னன்‌. அவன்‌ சுக்ரன்‌ மகளாகிய | அன்புகூர்ந்திருந்ததை தேவயானி தன்‌ 
தேவயானியையும்‌ விருஷபருவாவின்‌ ! தந்தைக்குத்‌ தெரிவிக்க, அந்தச்‌ சக்கி 

சன முட்‌ இச்‌ சொன்ன்‌ வமிசம்‌ பிராமணாசார முடையவரைப்‌ பற்றினது. இதுவோ 
சுத்த கஷத்திரியவமிசம்‌ என்ற்றிர்து கொள்க, 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


அவ்வரசனுக்கு ஜரயை 
சாபமிட்டார்‌. 


ராசாரியா்‌ 
யடையும்படியாகச்‌ 
அதுகேட்டு அம்‌ மன்னவன்‌ தனக்கு 
அகாலத்தில்‌ மூப்பு ரேரிடும்படிச்‌ 
செய்ததனால்‌ மனவருத்தமுற்று அவா 
பாதங்களில்‌ வீழ்க்து வேண்டிக்‌ 
கொண்டான்‌. அதனால்‌ அவர்‌ மனமி 
ரங்க; மூப்பை ஒருவர்க்குக்‌ கொடுத்து 
அவருடைய யவ்வனத்தைக்‌ கைக்‌ 
அவ்வரசனுக்கு 
பின்பு ௮ம்‌ 


கொள்ளும்படியாக 
அனுக்கிரகஞ்‌ செய்தார்‌. 
மகாராஜன்‌ தன்‌ மூத்த குமாரனான 
யதுவை கோக்கு, (பிள்ளாய்‌ | உன 
மாதாமஹனுடைய சாபத்தினால்‌ என 
க்கு நோர்த இம்மூப்பை அவரனுக்கெ 
கத்தின்படியே உளக்குக்‌ கொடுத்து 
உன்‌ பருவத்தைக்‌ கைக்கொண்டு 
இன்னுமோ ராயிர வருஷகாலம்‌ உலக 
வின்பங்களை யனுபவிக்க விரும்புகின்‌ 
றேன்‌. எனக்கு இப்போது உலக 
வின்பங்களில்‌ திருப்தியுண்டா யிருக்க 
வில்லை. ஆதலால்‌ நீ யென்‌ பேச்சுக்கு 
இணங்கவேண்டும்‌”” என்றுரைத்தான்‌. 
அதற்கு அர்த யது அங்கீகாரப்பட 
வில்லை அதுபற்றிப்‌ பிதா (உன சந 
ததி இராச்சிய மிழந்திருக்கக்‌ கடவது” 
என்று சபித்தான்‌. பிறகு அர்வசு, 
அருகியு, அனு எனகற குமாரர்களை 
பூம்‌ இப்படியே தன்‌ மூப்பை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு யவ்வனத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
படி. முறையே வேண்டினான்‌. அவர்‌ 
களும்‌ அங்கீகரியாமற்‌ போனதனால்‌ 
அவர்களையும்‌ சபித்தான்‌. அப்புறம்‌ 
சா்மிஷ்டையின்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்த தன்‌ 
கடைசிக்‌ குமாரனான பூருவையும்‌ இப்‌ 
படியே வேண்டினான்‌. அப்‌ பூருவான 
வன இப்பேச்சுக்கு வெகு வணக்க 
. மாயும்‌ மேன்மையாயு மிணங்கி “என்‌ 
தந்தாய்‌! இது எனக்கு மகா பிரசார 
தம்‌. அப்படியே யாகட்டும்‌” என்று 
பிதாவின்‌ ஜரையைக்‌ கைக்கொண்டு, 


தன்‌ யவ்வனத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌, 
அதைப்பெற்று அந்த மகிபதி தரும 
விரோதமின்றித்‌ தக்க காலங்களில்‌ 
தனக்கு இஷ்டமானபடி. ௪கல போ. 
அனுபவித்துக்‌ கொண்டு 
செங்கோலையுஞ்‌ செவ்வையாய்ச்‌ 
செலுத்தி வந்தான்‌. அவன விசுவாசி 


கங்களையும்‌ 


யென்கிெ அப்‌சரசோடும்‌ தேவயானி 
யோடும்‌ அனுபவித்துக்‌ காமங்களின்‌ 
முடிவை அடைவேனென்று எண்‌ 
ணித்‌ தினந்தோறும்‌ அதேமனதா 
யிருந்தான்‌. சாளுக்குசாள்‌ அனுபவத்‌ 
இனால்‌ காமங்கள்‌ மிச இனியவைகளா 
கவே அவனுக்குத்‌ தோன்றின ஆக 
லால்‌ இப்பாடல்களைப்‌ பாடினான்‌. 


“காமமானது காமபோகத்தனாலே 
ஒரு போதும்‌ அடங்குஇறெதில்லை. மற்‌ 
தென்ன வாகிறதென்ரால்‌ அவிகளைச்‌ 
சொரியச்‌ சொரிய அக்கினி வளர்வது 
போல்‌ வளர்ந்தே வருகின்றது. இப்‌ 
பூமியிலுள்ள சகல தானியங்களும்‌ 
பொன்‌ முதலான சிறந்த பொருள்‌ 
களும்‌ குதிரை முதலிய பசுக்களும்‌ 
அழகிய பெண்டிர்களும்‌ ஒருவனு 
டைய ஆசைக்குப்‌ போதாம லிருக்‌ 
இன்றன. 
நிறைவேற்ற முயல்வது கூடாத காரி 
ம்‌. ஆனதுபற்றி அதனை யொழித்‌ 
தலே வேண்டும்‌. சகல பூதங்களிலும்‌ 


ஆதலின்‌ அவ்வாசையை 
யம்‌. 


விருப்பும்‌ வெறுப்புமாகிய கருத்தை 
வையாமல்‌ சமமான தோற்றமுள்ள 
வனா புருடனுக்கு எத்திசையிலும்‌ 
சுகமே தோன்றும்‌; புத்தியீனருக்கு 
விடக்‌ கூடாததாயும்‌ உடையவன்‌ 
தளார்தாலும்‌ தளராததாயு மிருக்‌ 
இன்ற ஆசையை விட்டால்‌ ௬கமடை 
யலாம்‌, மனிதன்‌ மூப்பினால்‌ மெலிர்து 
போக அவனுடைய மயிர்களும்‌ பற்‌ 
உயி 


ராசை பொருளாசை என்னு மில்‌ 


களும்‌ உதிரச்து போகின்றன. 


கார்த்த வீரியார்ச்சுனன்‌ சரித்திரம்‌ 
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ccc cc, 


_ விரண்டுமோ ஒருபோதும்‌ மெலிவது 
மில்லை; இளைப்பது மில்லை. இதோ 
திருஷ்டரந்தம்‌, ஓராயிர வருஷகாலம்‌ 
போகானுபவஞ்‌ செய்துவந்த எனக்கு 
ஆசை கிஞ்சித்து மொழியாமல்‌ 
வளர்ந்துகொண்டே வரந்ததன்றோ 2 
ஆதலால்‌ நான்‌ இனி இவ்வவாவென்‌ 
னும்‌ பிசாசத்தை விட்டு ஒழிந்து, மன 
தைப்‌ பரப்பிரமத்தினிடத்திற்‌ செலுத்‌ 
தித்‌ தொந்தங்களும்‌ மமதையுநீங்கினவ 
னாய்‌, மிருகங்களோடு தரிந்துகொண் 
டிருக்கக்‌ கடவேன்‌” எனநறிப்படிச்‌ 


'சிக்தித்தவனாடி, அவ்‌ யயாதி மகா 


ராஜன்‌ பூருவின்‌ யவ்வனத்தை யவ 
னுக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தன்‌ மூப்பைத்‌ 
தான்‌ பெற்றுக்கொண்டு, தென்கழக்‌ 
கில்‌ அர்வசுவையும்‌, மேற்கில்‌ அருகியு 
வையும்‌, தெற்கில்‌ யதுவையும்‌ சிற்றரச 
ராக்கிச்‌ சகல பூமண்டலத்துக்கும்‌ 
அப்‌ பூருவை அதிபதியாக வைத்து 
ராச்சிய பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்து 
தான்‌ தவஞ்‌ செய்யும்பொருட்டு 
வனத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. 


பத்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
அத 


பதினோரும்‌ அத்தியாயம்‌ 
கார்த்த வீரியார்ச்சுனன்‌ சரித்திரம்‌ 


ப த்க்‌ 


இனி யயாதிமகாராஜாவின்‌ மூத்த ! 
குமாரனான ய.தவின்குலமுல ற சொல்‌ | 
அகறேன்‌ கேளும்‌: அர்த வமிசத்‌ 
தில்‌ சகல லோகங்களுக்கு மிருப்பிட 
மாய்‌ மனிதர்‌, சித்தர்‌, கந்தருவர்‌, 
இயக்கர்‌) இராக்கதர்‌, குயெகர்‌, ம்‌ 
புருஷா, அப்‌சரசுக்கள்‌, நாகர்‌, விஹ 
கர்‌, தயித்தியர்‌, தானவர்‌, ஆதித்தியர்‌, 
உருத்திரர்‌, வசுக்கள்‌, அசுவினிகள்‌, 
மருத்துக்கள்‌, தேவரிஷிகள்‌ ஆயெ 
இவர்களினாலும்‌, மோக்ஷம்‌ 
முயன்றவர்க ளாலும்‌, 
காமங்களை 


பெற 
தீருமார த்த 
விரும்பியவர்களாலும்‌, 
தங்க டங்க ளிஷ்ட சித்தியின்‌ பொரு 
ட்டுத்‌ அதிக்கப்பட்டவராய்‌ ஆதிமத்தி 
யாந்த ரகிதராய்‌ அளவிடக்கூடாத 
மகத்துவமுள்ளவரான ஸ்ரீ மகா விஷ்‌ 
ணுபகவான்‌ லோகானுக்கரக காரண 
மான திருவிளையாட்டுக்‌ கேற்ற ஓர்‌ 
திவ்வியமங்கள விக்கரகத்தோடு அவ 
தரித்தருளினார்‌. 
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இவ்விடத்தில்‌ ஒரு சுலோகம்‌ வழங்‌ 
கும்‌? அதாவது, (6 யதுவின்‌ வமிசத்‌ 
தை ஒருவன்‌ கேட்பதனாலே, சகல 
பாவங்களி னின்றும்‌ விடுபடுவான்‌ 7 
ஏனெனில்‌ அதில்‌ பரப்பிரமமானது 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண னென்னும்‌ திருகாமத்தி 
னால்‌ விளங்னெ மனுஷிய ரூபியாக 
அவதரித்த தன்றோ?” 
அந்த யதுவுக்கு சகஸ்ரஜித்து, குரோ 
ஷ்டு, களன்‌, நகுஷன்‌ என்கிற நான்கு 
குமாரா: உண்டானார்கள்‌. அவருள்‌ 
சஹஸ்ரஜித்தின்‌ மகன்‌ சதஜித்து, அவ 
னுக்கு. ஹைஹயன்‌, ஹேஹயன்‌, 
வேணுஹயன்‌ என்று மூவர்‌ மக்க 
ளுண்டானார்கள்‌. அர்த ஹைஹய 
னுடைய மகன்‌ தருமனென்பவன்‌. 
அவனுக்குத்‌ தருமகேத்தரன்‌. அவ 
னுக்குக்‌ குந்தி, குந்திக்குச்‌ சஹஸ்ர 
ஜித்து. அவன்‌ மகன்‌ மகிஷ்மான்‌. 
அவன மாடிஷ்மதி யென்கிற பட்‌ 
டணமொன்‌ அண்டாக்கனான்‌. அவன்‌ 


என்பதாம்‌. 
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குமாரன்‌ பத்திரசிரேணியன்‌ அவ 
னுக்குத்‌ தனகன்‌. அத தனகனுக்குக்‌ 
இருதவிரியன்‌, இருதாக்கினி, கிருத 
தருமன்‌; இருதவுஜசு என்னு நால்வர்‌ 
புத்திரர்‌ பிறந்தார்கள்‌. அந்தக்‌ கிருத 
வீரியனுடைய குமாரன்‌ அர்ச்சுன 
னென்பவன்‌. அவன ஸ்ரீம்‌ நாரா 
யணாமிசமாய்‌ அத்திரிகுமாரராய்‌ விள 
 ங்காநின்ற தத்தாத்திரேய மகாமுனி 
வரை யரராதித்து, அவருடைய அனுக்‌ 
இரகத்தினாுலே அதருமத்திற்‌ புகாமை 
யும்‌, ஸ்வதருமத்திற்‌ பற்றுண்மையும்‌, 
ஆயபிரங்கைக ளுடைமையும்‌, யத்தத்தில்‌ 
வெற்றியும்‌, பூமியைத்‌ தருமத்தினாற்‌ 
காத்தலும்‌, சத்துருக்களினால்‌ அவ 
மானப்படாமையும்‌ சகல லோகங்க 
ளுங்‌ கொண்டாடுமபடியான மகர 
புருஷனால்‌ மரணமுமான இவ்வரங்க 
ளைப்‌ பெற்றான்‌. அதனால்‌ சகல இவுக 
னோடுங்‌ கூடின பூமண்டலமெல்லாம்‌ 
பரிபாலனஞ்‌ செய்து, பதினாயிரம்‌ 
வேள்விகளையு மியற்றினான்‌. அவன்‌ 
விஷயமான சுலோகம்‌ இக்காலத்தி 
௮ம்‌ வழங்குகிறதைக்‌ கேளும்‌ : “ஏந்த 
ராஜாக்களும்‌ யாகங்களினாலும்‌ தான 
ங்களினாலும்‌ தவங்களினறைைம்‌ வணக்க 
முதலிய ச.ற்சூணங்களினலும்‌ சாஸ்தி 
ரக்‌ கேள்விகளினாலும்‌ 
யார்சசுனனை யொவ்வார்கள்‌, அவ 
னுடைய ராச்சியத்தில்‌ ஒருவனும்‌ | 
பொருளிழந்ததில்லை, இக்காலத்திலும்‌ ' 
அவனது நாமத்தைச்‌ சங்கீர்த்தனம்‌ | 
பண்ணுறெவனுக்கு இழந்த பொருள்‌ | 
கைகூடும்‌ '” என்று ஹரிவமிசாதிகளி | 
லே சொல்லப்பட்டிருக்னெறஅ. இப்‌ 


படி. எண்பத்தையரயிரம்‌ வருஷகாலம்‌ 


ஆரோக்கியம்‌ செல்வம்‌ பலம்‌ பராக்கி 


ரமம்‌ இவைகளில்‌ யாதொரு குறைவு 


காாத்தவீரி | தார்கள்‌. 
| வீதிஹோத்திரன்‌. 


்‌ ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


| மில்லாதவனாய்ச்‌ செங்கோல்‌ செலு 


தீதி வந்தான்‌. 


ஒருகாலத்தில்‌ அந்தக்‌ கார்த்தவீரி 
யார்ச்சுனன ஈருமதை யாற்றில்‌ ஜலக்‌ 
இரீடை செய்துகொண்டு மதுபானத்‌ 
தினால்‌ மதித்திருக்கையில்‌, சகல தேவ 
தயித்திய கந்தர்வா முதலானாரை 
வென்றதனாற்‌ செருக்‌ கடைர்திரா 
நின்ற ரரவணன திக்குவிஜய யாத்த 
ரையாய்‌ அங்கும்‌ வரக்கண்டு, 
வைப்போலே எளிதிலே அவனைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு போய்‌ 


பசு 


மாகிஷமதி யெனகிற தன்‌ பட்டணத்‌ 
தில்‌ ஓர்‌ மூலையிற்‌ போட்டிருர்தான்‌, 
அம்‌ மன்னவனை அவனிஷ்டப்படியே 
ஸ்ரீமந்‌ நாராயண வமிசத்தனா லவ 
தரித்த பரசுராமர்‌ எண்பத்தையாயிரம்‌ 


வருஷத்தின்‌ முடிவில்‌ சங்கரித்தருளி 


னார்‌. அவனுக்கு நூறு பிள்ளைக 
ளுண்டு. அவர்களில்‌ சூரன்‌, சூர 
சேனன, விருஷசேனன்‌, ! மது, ஜயத்‌ 
அவசன என்பவர்கள்‌ முக்கியமான 
அவர்களுக்‌ குள்ளே ஜயத்‌ 
அவச னென்பவனுக்குத்‌ தாளசங்கன்‌ 


ஜவா. 


என்பவன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்கு அப்‌ 


' பெயரே கொண்ட நூறு மக்க ளிருச்‌ 


அவர்களுக்கு மூத்தவன்‌ 
இரண்டாவான்‌ 
பரதன்‌. அந்தப்‌ பரதனுக்கு விருஷன்‌. 
விருஷனுக்கு மது. அவனுக்கு விருஷ்‌ 
ணி முதலான நூறு குமாரர்‌ உதித்‌ 
தார்கள்‌. அதனாலே அந்தக்‌ குலத்‌ 
தார்க்கு விருஷ்ணிகள்‌ என்றும்‌ மது 
வென்பவனைப்பற்றி மதுக்கள்‌ என்‌ 
ய அவைப்‌ 
பற்றி அவர்களுக்கு யாதவர்‌ என்றெ 
பெயரும்‌ வழங்கிற்று. 


! அம்‌ பெயா்‌ விளங்கிற்று. 


பதினோறமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
ழி 


பன்னிரண்டாம்‌ அ த்தியாமம்‌ 


ஜயாமகண்‌ 


சரித்திரம்‌ 


ல்க 


யாஅவின்‌ புத்திரனான குரோஷ்டு 
என்பவனுக்குத்‌ துவஜினீவான்‌ என்‌ 
கிற புத்திரன்‌ உண்டானான்‌. அவனுக்‌ | 
மூச்‌ சுவாதி, அவனுக்கு ருசங்கு. 
ருசக்குவுக்குச்‌ சித்திராதன்‌. அவனுக்‌ 
குச்‌ ௪சபிர்து. அவன்‌ சக்கிரம்‌ ரசம்‌ 
மணி கட்கம்‌ சருமம்‌ கொடி நிதி 
என்னு மேழு அப்பிராணிகளும்‌, 
மனைவி புரோகிதன்‌ சேணைதி ரத 
காரன்‌ காலாள்‌ குதிரை யானை என்னு 
மேழு பிராணிகளுமாயெ பதினான்கு 
ரத்தினங்களை யுடையவனாய்ச்‌ சக்கர 
வாத்தியா யிருந்தான்‌. அவனுக்கு | 
லக்ஷம்‌ பதீதினிகளும்‌ பத்துலக்ஷம்‌ 
பிள்ளைகளு முண்டு, அவர்களுக்குள்‌ | 
ளே பிருதுூரவன்‌, பிருதுகர்மா, | 
பிருத€ரத்தி, பிருதயசன்‌, பிருதுஜ | 
யன்‌, பிருதுதானன்‌ எனகிற அறு 
வா முக்கியமானவர்கள்‌. அவருள்‌ 
பிருத£ர்த்தியின்‌ மகன்‌ பிரு அதமன்‌, 
அவனுக்கு உசனன்‌. அவன்‌ நூறு 
அசுவமேத யாகங்கள்‌ செய்தான்‌. 
அவனுக்குச்‌ இதபு என்னு மகன்‌ 
பிறந்தான்‌. அவனுக்கு ருக்குமக 
வசன. அவனுக்குப்‌ பராவிருத்து. 
அந்தப்‌ பரரவிருத்‌ அக்கு ருக்குமேஷ-, 
பிருதுருக்குமன்‌, ஜ்யாமகன்‌, பலிதன்‌, 
ஹரிதன்‌ என்றெ ஐவர்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
அந்த ஜ்யாமகனைப்பற்றி ஒரு சுலோ 
கம்‌ உணடு: என்னவென்றால்‌ (“பெண்‌ 
டாட்டிக்கு வசப்பட்டவர்கள்‌ யாரா 
ருண்டோ அல்லது உண்டாவார்க : 
ளோ அவர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ சயிப்பி 
யையின்‌ கணவனான ஜ்யாமகனே மே 
லானவன்‌.'” அவனுடைய பத்தினி 
யான சபிப்பி யென்பவள்‌ பிள்ளை 
பெரும லிருர்ததனாலே அவ்வரசன்‌ ' 


| 
| 
| 
| 
| 


பிள்ளைக்காக வேறு கலியாணஞ்‌ 
| செய்ய மனமுடையவனா யிருந்‌ தும்‌ 
| அவளுக்கு அஞ்சி அப்படிச்செய்யாம 
லிருந்து விட்டான்‌. ்‌ அவனொருகால்‌ 
மிகுந்த ரதகஜ அரக பதாதிகளோடு 
கூடிப்‌ பயங்கரமா யிருக்கிற ஒரு மகா 
யுத்தத்திற்‌ புகுந்து சத்துருக்களை யெல்‌ 
லாஞ்‌ ஜயித்தான்‌. அப்போது அப்‌ 
பகைஞர்‌ தம்முடைய பந்துக்களையும்‌ 
பொருள்களையும்‌ விட்டு ஓட, அங்‌ 
கொரு சுந்தரமான பெண்‌ பயத்தினாற்‌ 
கண்‌ கலக்கமுற்று “என்னைக்‌ காப்‌ 
பாற்ற வேண்டும்‌, தந்தையே! தாயே! 
உடன்‌ பிறந்தவனே |!” என்று அழுது 
கொண்டு இசைகளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கூவி 


பார்த்துப்‌ 
நடுக்கமுற்றிருக்கக்‌ 
கண்டு, அந்தப்‌ பெண்மணியினிடத்‌ 
அக்‌ காதலுற்றவனாய்ச்‌ சிந்திக்கலாயி 
னான்‌. ““மலடியின்‌ புருஷனாய்ப்‌ பிள்ளை 
யில்லா மலிருக்கின்‌ ற எனக்குத்‌ தெய்வ 
மிப்பெண்கள்‌ நரயகத்தைப்‌ பிள்ளைக்‌ 
காக அளித்தது; ஆதலின்‌ இவளை விவா 
கஞ்செய்து கொள்வேன்‌; ஒருவேளை 
சயிப்பியை கோபிப்பாளோ என்ன 
மோ; அதற்காக இக்‌ கன்னியா ரத்தி 
னத்தைக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சந்ததிக்‌ 
காக அவளிடத்தில்‌ உத்தரவு பெற்றுக்‌ 
கொண்டாயினும்‌ இவளைக்‌ கலியர்‌ 
ணஞ்செய்து கொள்வேன்‌” என்று 
சந்தித்து, அப்‌ பெண்ணைத்‌ தன்தேரில்‌ 
ஏற்றிக்கொண்டு தன்‌ பட்டணத்துக்‌ 
கூப்‌ போனான்‌. அப்போது அரசன்‌ 
ஜயசாலியாய்‌ வருவதைக்‌ கேட்டு 
அவன்‌ மனைவியான சயிப்பியை சகல்‌ 
மான பரிஜனங்கள்‌ சேவகர்‌ பட்ட 
ண்த்தார்‌ முதலானவர்களோடு அவ 


| னைப்‌ பார்க்கும்பெரருட்டு அரண்மனை 
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ஸ்ரீலிஷ்றுபுரானம்‌ 


வாசலில்‌ வந்த நின்று, தேரின்மேல்‌ 
அரசனது இடப்பக்கத்திலிருந்த அக்‌ 
கன்னிகையைப்‌ பார்த்துக்‌ கொஞ்சம்‌ 
கோபத்தின அதடுதுடிக்க அரசனை 
கோக்க ஓ சபல சித்தமுடையவனே! 
தேரின்மேல்‌ எவளை யேற்றிக்கொண்டு 
வந்தாய்‌?” என்றாள்‌. இதைக்‌ கேட்ட 
வுடனே அரசன்‌ மிகவும்‌ பயமுற்றவ 
னாய்ப்‌ பின்வார்த்தை யொன்றும்‌ 
யோசியாமல்‌ இவள்‌ என்‌ மரு 
்‌ அதற்கு அவள்‌ 
“அரசனே | கரன்‌ பிள்ளைபெறவில்லை, 


மகள்‌”” என்றான. 


'உனக்கு வேறொரு பெண்டாட்டியு 
மில்லை, இப்படி. யிருக்க எந்தப்‌ புத்திர 
னுக்கு இவளைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்‌ 
யப்போடனெருமய்‌'” என்றாள்‌. அரசன்‌ 
அவளுடைய கோபத்தின்‌ கலங்கின 
- வார்த்தையினாலே விவேகத்தையும்‌ தயி 
ரியத்தையு மிழந்து, முன்னுரைத்த 
பொருர்தாமொழிக்குப்‌ பரிகாரமாய்‌ 
மனைவியை நோக்கி “என்‌ பிராண 
நாயகி | இனி உனக்குப்‌ பிறக்கப்போ 
கிற மகனுக்கு மனைவியாகவே இவளைக்‌ 
கொண்டு வந்தேன்‌” என்றான்‌. ௮து 
கேட்டுச்‌ 
கொண்டவளாய்‌ 


யே 
கொண்டாள்‌. 

்‌ பின்பு அரசனை யிட்டுக்கொண்டு 
அந்தப்புரத்திற்‌ பிரவேசித்தாள்‌. இப்‌ 
படி. சிலகாலஞ்‌ சென்ற பிறகு அந்தச்‌ 
சயிப்பியை வயது முதிர்ந்தவளா யிருக்‌ 
அம்‌ அதிசுத்தமான லக்கனம்‌, ஓரை, 
திரேக்காணம்‌, ஈவாம்சம்‌ முதலான 


சயிப்பியை புன்னகை 
“நல்லது அப்படி 


யாகட்டும்‌” என்று ஓத்துக்‌ 


அவயவங்களை யுடைத்தான காலத்தி 
லே புத்திர வுற்பத்தியைப்‌ பற்றி ௮ 
சன சொல்லியிருந்த வாக்கின்‌ குணத்‌ 
தினாலே .கருப்பமடைம்து, காலத்திற்‌ 
குமாரனையும பெற்றாள்‌. அந்தக்‌ குமார 


னுக்கு விதர்ப்பன்‌ எனகிற பெயரைப்‌ 
பிதா கொடுத்தான்‌. பிறகு முன்‌ 
கொண்டுவந்த கன்னிகையையே அக்‌ 
குமாரனுக்கு விவாகஞ்‌ செய்வித்‌ 
தான்‌. அவளுக்கு ஸ்நுலை என்பதே 
பெயராயிற்று, அந்த விதர்ப்பராஜ 


னும்‌ அவளிடத்திலே இருதன்‌, கைச 


கன்‌ என்னு மிரு குமாரரைப்பெற்றுப்‌ 
பின்பு ரோமபாத னென்பவனையும்‌ 
அச்த ரோமபாத மகா 
ரிடத்தில்‌ 
ஞானத்தைப்‌ பெற்றான்‌. அர்த ரோம 
பாதனுக்கு மகன்‌ பப்புரு, பப்புருவுக்‌ 
குத்‌ திருதி, இருதிக்கு கைசிகன்‌, 
கைசிகனுக்குச்‌ சேதி, அவனுடைய 
சந்ததிபிற்‌ பிறந்தவர்கள்‌ சைத்‌இயர்‌ 


என்னப்படுவார்கள்‌. 


பெ ற்முன்‌. 


ராஜன்‌ நாரதமகாமுனிவ 


முன்சொன்ன ஸ்நுஷையின்‌ புத்திர 
னான கிருத னென்பவனுக்குக்‌ குர்தி 
யென்பவன்‌ பிறந்தான்‌. குக்திக்குத்‌ 
திருஷ்டி. இருஷ்டிக்கு விதிருதி. விதி 
ருதிக்கூத்‌ தசரர்கன்‌. அவனுக்கு 
வியோமன்‌. அவனுக்கு நீமுதன்‌. அவ 
னுக்கு விகிருதி. அவனுக்குப்‌ பீம 
ரதன்‌. அவனுக்கு ஈவரதன்‌. அவனுக்‌ 
குத்‌ தசரதன்‌. அவனுக்குச்‌ சகுனி, 
அவன்‌ மகன்‌ காம்பி, காம்பி மகன்‌ 
தேவராதன்‌. அவன்‌ குமாரன்‌ தேவ 
சஷத்தின்‌. அவனுக்குப்‌ புத்திரன்‌ 
மது. மதுவுக்குக்‌ குருவமிசன்‌. குரு 
வமிசனுக்கு அனு. அனுவுக்குப்‌ புறா 
ஹோத்திரன்‌. அவனுக்கு ௮ம்சன்‌, 
அவனுக்குச்‌ சத்துவதன்‌, அந்தச்‌ சத்‌ 
அவதனைப்‌ பற்றித்தான்‌ இனிச்‌ சொல்‌ 
லப்படும்‌ ராசரக்களுக்குச்‌ சாத்துவ 
தர்‌ என்றெ நாமதேய முண்டாயிற்ு, 
இவ்வாறிந்த ஜ்யாமகனுடைய சந்ததி 
யைச்‌ சிரத்தையோடு கேட்கிற புரு 
ஷன்‌ பாவந்தீர்ந்தவனாவான்‌. 


பன்னிரண்டாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 
அ 


பதின்மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
ஸ்யமநீதகமணி விருத்தா நீதம்‌ 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே | முன்‌ 
சொன்ன சத்துவதனுக்கு பஜனன்‌, 
பஜமானன்‌, திவியன்‌, அந்தகன்‌, 
தேவாபிருதன்‌, மகாபோஜன்‌, விரு 
ஷ்ணி என்கிற. புத்திரர்‌ பிறந்தார்‌ 
கள்‌. அவருள்‌ பஜமானலுக்கு நிமி, 
இருகணன்‌, விருஷ்ணி என மூவர்‌ 
ஒருத்தி வயிற்றிலும்‌, சதஜித்து, 
சகஸ்ரஜித்து, அயுதஜித்து என்பவர்‌ 
கள்‌ மற்றொருத்தி வயிற்றிலு முண்‌ 
டானார்கள்‌. அந்தத்‌ தேவபிருத னென்‌ 
பவனுக்குப்‌ பப்புரு வென்பவன்‌ 
மனிதர்களிற்‌ சிறர்தவ னென்றும்‌, 
தேவாபிருதன்‌ 'தேவர்களுக்‌ கொப்‌ 
பானவ னென்றும்‌ தூரத்திலிருந்து 
கேள்விப்‌ படுகன்றபடியே சமீபத்‌ 
திலே போனபோதும்‌ 
காண்கிறோம்‌. பப்புருவினா. லும்‌ தேவா 
பிருதனாலும்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட வழி 
யினால்‌ எழுபத்து நாலாயிரம்‌ பேர்‌ 
மோக்ஷத்தை யடைந்தார்கள்‌. ஆத 
லின்‌ இவர்கள்‌ மகாசிரேஷ்ட ரெனப்‌ 
பட்டனர்‌. 


சரியாய்க்‌ 


மகாபோஜன்‌ என்றெ 
வன அதிதருமவான்‌, அவன்‌ வமிசத்‌ 
திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌ வோஜர்‌ என்றும்‌ 
மிருத்திகாவாமென்று சொல்லப்பட்ட 
பட்டணத்தில்‌ வாசஞ்செய்ததனால்‌ 
மார்த்திகாவார்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படு 
வார்கள்‌. விருஷ்ணிக்குச்‌ சுமித்திர 
னென்றும்‌ யுதாஜித்தென்‌ றும்‌ இருவர்‌ 
குமார ருதித்தனர்‌. சுமித்திரனுக்கு 
அனமித்திரன்‌, ௮னமித்திரலுக்கு நிக்‌ 
கனைன்‌, மிக்கினனுக்குப்‌ பிரசேனனும்‌ 
சத்திராஜித்து முண்டானார்கள்‌. அந்தச்‌ 
சத்திராஜித்து என்பவனுக்குச்‌ சூரிய 
பகவான்‌ மித்திரனாயிருக்தார்‌. ஒரு 


காலத்தில்‌ அந்தச்‌ சத்திரர்ஜித்து கடற்‌ 


கரையிலிருக்‌ தகொண்டு வெகு பத்தி 
யோடு சூரியபகவானைத்‌ அதித்தான்‌. 
அந்தச்‌ சூரியபகவானும்‌ அவனுடைய 
ஸ்தோத்திரத்திற்கு மெச்சி, அவனுக்கு 
எதிரில்‌ வந்து தோன்றினார்‌. இப்படி 
யென நறியக்கூடாத வடிவுடைய 
ராய்ச்‌ சுத்த தேஜோமயமாய்‌ விளங்‌ 
காநினற அவ்வாதித்தயனை நோக்கி, 
அந்தன்‌ சக்இராஜித்து 
உமமை வானத்தில்‌ ரெருப்புக்‌ கட்டி 
போலக்‌ காண்கின்றேனன்றோ? அப்‌ 
படிதான்‌ இப்போதும்‌ உம்மைப்‌ 
பார்க்கன்றேனே யல்லது வேறில்லை, 
ஆதலால்‌ நீர்‌ என்னிடத்தில்‌ ௮னுக்கிர 
கஞ்‌ செய்ததின்‌ பயனொன்றுமில்லை 
யே?” என்று சொன்னான்‌. அதுகே 
ட்டு அர்த ரவிபகவான்‌ தன்‌ கழுத்திலி 
ருந்த ஸ்யமந்தகமென்றெ ரத்தினத்தை 
கழற்றி ஒரு மறைவிடத்தில்‌ வைக்க, 
பின்பு அந்தச்‌ சத்திராஜித்துக்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ சிவந்து பிரகா௫ிக்கிற குறிய 
தேகமும்‌ பூனைக்கண்போலே கொஞ்‌ 
சம்‌ பொன்னிறமான கண்களுமு 
டைய சூரியனைப்‌ பார்த்துச்‌ சாஷ்‌ 
டாங்கமாய்த்‌ தெண்டமிட்டுத்‌ துதித்து 
நின்றான்‌. அப்போது சூரியன்‌ அவ 
னைப்‌ பார்த்து “ஓ சத்திராஜிதனே | 
உனக்கு வேண்டும்‌ வரத்தைக்‌ கேள்‌, 
தருவேன்‌ என்றான. அதற்கு அந்து 
யாதவன்‌ அந்த ஸ்யமந்தக மணியைத்‌ 
தரும்படிக்‌ கேட்டான்‌. அத்தினகர்‌ 
னும்‌ அந்த மணியை அவனுக்குக்‌ 
கொடுத்துத்‌ தன்‌ தத 2 
போனான்‌, 


“பகவானே | 


பின்பு சத்திராஜிதன்‌ அந்தத்‌ இவ்விய 
ரத்தினத்தைத்‌ தரித்ததனாலே சூரியனைப்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


நாலர்‌ 


போலவே நாற்புறங்களையும்‌ காந்தி 
களினாலே விளக்கிக்கொண்டு தவா 
ரகா நகரத்திற்கு வருகையில்‌) அந்தத்‌ 
அவாரகையி லிருக்றெவாகள்‌ ஆதிபுரு 
ஷனாயும்‌ புருஷோத்தமனாயும்‌ பூபார 
நீக்குதற்காக மனுஷ்யாவதாரஞ்‌ செய்‌ 
தருளியிருக்கிற பகவானான கண்ணன்‌ 
சன்னிதியிற்‌ சென்று, சுவாமீ! தேவ 
ரீரைச்‌ சேவிக்கச்‌ சூரியபகவான்‌ வரு 
கிருர்போ லிருக்கிறது'' என்று விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அதுகேட்‌ 
டுச்‌ ௬வாமியானவர்‌ (வருகிறவன்‌ 
சூரியனன்று, நம்முடைய சத்திராஜி 
தன்‌, சூரியனாலே கொடுக்கப்பட்ட 
சிமந்தகமென்னு மணியைத்‌ தரித்துக்‌ 
ஆதலின்‌ 


என்று 


கொண்டு வருகின்றான்‌, 
௮ச்சமின்றிப்‌ பாருங்கள்‌” 
அருளிச்‌ செய்ததைக்‌ கேட்டு, அப்படி. 
அவர்களெல்லாம்‌ பார்த்திருக்தார்கள்‌. 
அந்தச்‌ சத்திராஜிதன்‌ துவாரகைக்கு 


வந்து அந்தச்‌ சிறப்பான ரத்தனத்‌ | 


தைத்‌ தன்‌ மாளிகையிலே வைத்தான்‌. 
அர்த மணியோ நாளொன்றுக்கு எட்‌ 
டுப்பாரம்‌ பொன்னை யுண்டாக்கத்‌ தக்‌ 
௧௮; மேலும்‌ அதன்‌ மதிமையினலே 
இராச்சியத்தில்‌ வியாதி, மழையின்‌ 
மை, நெருப்பு) பாம்பு முதலானவை 
களினின்‌ அம்‌ பயம்‌, கருப்பு முதலான 
வைகள்‌ உண்டாவதில்லை. ஸ்ரீகிருஷ்ண 


பகவானோ “இந்த வுத்தமமான வஸ்து | 


உக்கிசேன மகாராஜனுக்குத்‌ தகும்‌ 
தது” என்று திருவுள்ளம்பற்றி யிருந்‌ 
தார்‌... ஆயினும்‌ குலத்தில்‌ பேதமுண்‌ 
டாகக்கூடா தென்பதுபற்றித்‌ தாம்‌ 
சக்திமானாயிருந்தும்‌ அதைக்‌ கவராமற்‌ 
சும்மா எருக்தருளி யிருந்தார்‌. அந்தச்‌ 
சத்திராஜித்‌தும்‌ (ஒருவேளை கண்ணன்‌ 
இதை நம்மைக்‌ கேட்பார்‌'' என்று 
நினைத்து அம்மணியைத்‌ தன்‌ சகோ 
தரனான பிரசேனனுக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டான்‌. - அந்தப்‌ பிரசேனனே, 


தனாலே 


இத மகா பரிசுத்தனாலே தரிக்கப்பட்‌ 
டால்‌ பொன்னை யுண்டாக்கும்‌, அசத்‌ 
தரிக்கப்பட்டால்‌ தரித்தவ 
னுக்கே திங்கை வருவிக்கும்‌” என்‌ 
பதை யறியாதவனாய்‌ அந்த ரத்தினத்‌ 


| தைத்‌ தன்‌ கழுத்தில்‌ தரித்துக்கொண்டு 


குதிரையேறி வேட்டைக்காகக்‌ காட்‌ 
டி.ற்சென்௮, அங்கே வேட்டையில்‌ 
ஒரு சிங்கத்தனாற்‌ குதிரையோடு 
கூடக்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. அச்சிங்‌ 
கம்‌ அவ்விரத்தினத்தை வாயினாற்‌ கவ்‌ 
விக்கொண்டு போகையில்‌ கரடி ராஜ 
னை ஜாம்பவான்‌ அச்‌ சிங்கத்தைக்‌ 
கொன்ற அவ்விரத்தினத்தை யெடுத்‌ 
அக்கொண்டு தனது குகைக்குச்‌ 
சென்று, சுகுமாரன்‌ என்றெ தன்‌ மக 
னுக்கு விளையாட்டுக்‌ கருவியாக்கி 
வைத்தார்‌, இப்படியிருக்கக்‌ காட்டுக்‌ 
குப்போன பிரசேனன்‌ வராம லிருந்த 
தனால்‌, யாதவரெல்லாம்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
“ரத்தினத்தின்‌ மேல்‌ விருப்பம்‌ வைத்‌ 
இருந்தார்‌, அவர்‌ தாம்‌ அதை யடைர்‌ 
இருப்பார்‌, இது அவருடைய காரியக்‌ 
தான” என்று காதின்மேற்‌ காதாய்ச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. கண்ணன்‌ 
தமக்கிப்படி. லோகாபவாத முண்டா 
யிருப்பதையறிந்து, சகல யாதவசேனை 
களோடு கூடப்‌ பிரசேனனுடைய 
குதிரைபோன வழியைத்‌ தொடர்ந்‌ 
தெழுந்தருளிக்‌ காட்டி லோரிடத்திலே 
கூதிரையோடு கூடச்‌ சிங்கத்தினாற்‌ 
கொல்லப்பட்டு விழுக்திருந்த பிரசேன்‌ 
னையுங்‌ கண்டார்‌. யாவரும்‌ அங்கே 
சிங்கத்தின்‌ காலடி.களையும்‌ ௮வன்மேல்‌ 
தாக்கியிருக்குஞ்‌ சிங்கத்தின்‌ காலடி 
களையும்‌ சிங்கத்தின்‌ ஈகக்குறி முதலான 
வற்றையும்‌ கண்டதனால்‌ கண்ணன்‌ 
தமக்‌ குண்டாயிருந்த அபவாதத்தி 
னின் நீங்கினார்‌. 

பின்பு அந்த மிருகராஜன்‌ போன்‌ 
வழியையும்‌ பிடித்துச்‌ செல்லுகையில்‌ 
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சிறிது தூரத்திலேயே அச்சிங்கத்தை வேண்டிய சரமக்இரியைகளைச்‌ செய்‌ 
யோர்‌ கரடிகொன்றதாகத்‌ சரிந்து | 
கொண்டு, அந்த ரத்தினத்தின்‌ மகிமை | 
யை நினைத்து அக்கரடிபோன வழியை 
யுச்‌ தொடர்ந்து, அங்கிருர்த மலையி 
னிடத்திற்‌ சேனைகளெல்லாவற்றையும்‌ 


அவிட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ அப்படி 
வெகு சிரத்தையோடு சிரார்த்தஞ்‌ 
செய்‌ தவந்தமையால்‌ யுத்தஞ்செய்கிற 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானுக்குத்‌ திருப்தி 
யும்‌, பலபுஷ்டியு முண்டாயிருந்தன. 
ஜாம்பவானுக்கோ இந்த மகாபுருஷ 
னாலே புடைக்கப்பட்டு அவயவ பர்‌ 


நிறுத்தித்‌ தாமொருவராய்‌ அந்தக்‌ 
"கரடியின்‌ குகைக்குள்‌ எழுந்தருளினார்‌, 
உள்ளே எழுந்தருளினபோது அந்தச்‌ 
சுகுமாரன்‌ என்னுங்‌ குழந்தையை 
லாலனை செய்துகொண்டிருந்த செவி 
லித்தாயின்‌ வாக்கில்‌ “(சிங்கம்‌ பிர 
சேனனைக கொன்றது, சிங்கத்தை 


தங்களெல்லாம்‌ தளர்ச்சி யடைந்ததனை 
௮ம்‌, ஆகாராஇக ளில்லாமையா லும்‌, 
நாளுக்குநாள்‌ மெலிவுமிகுந்‌ அ வந்தது. 
இவ்வாறு சுவாமியினால்‌ வெல்லப்பட்‌ 
டபடியினாுலே அந்தச்‌ சாம்பவான்‌ 
சுவாமி திருவடிகளிலே வீழ்ந்து தண்‌ 
டம்‌ சமர்ப்பித்து விண்ணப்பஞ்செய்ய 


லாயினன:— 


நம்முடைய ஜாம்பவான்‌ கொன்றார்‌. 
ஆதலின்‌ சிமர்தசமணி உனக்கே யாயி 
ற்ற, குழந்தாய்‌ | அழாதே ” என்றெ 
வாக்யெத்தைக்‌ கேட்டருளி, அங்கே 
அச்‌ செவிலித்தாயின்‌ கையில்‌ சொலித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்த இமந்தகத்தைக்‌ 
கண்டார்‌. அப்போது அச்‌ செவிலி 
சிமந்தகத்தின்மேற்‌ கண்ணோடி நிற்‌ 
கிற வொரு புதிய புருஷனைக்கண்டு 
அச்சமுற்று 4 என்னைக்‌ கரக்கவேண்‌ 
டும்‌ காக்கவேண்டும்‌ ”” என்று கூவி 
னாள்‌. அர்த அபயக்‌ குரலைக்‌ கேட்‌ 
டுச்‌ ஜாம்பவான்‌ வெகு கோபத்‌ 
தோடு அங்கே வர, அவ்‌ விருவ 
ருக்கும்‌ இருபத்தொருகாள்‌ வரை 


“சுவாமி! தேவரீர்‌ சராசர யக்ஷ 
ராக்ஷச கந்திருவா திகளினாலும்‌ வெல்‌ 
| லக்கூடாதவராயிருக்க, இப்‌ பூமியிற்‌ 
| சஞ்சரிக்கிற மனிதர்களாலும்‌ அவர்க 
| ளரூக்கூ உள்ளடங்கின விலங்குகளிற்‌ 
| சேர்ந்த எம்போலியோராலும்‌ வெல்‌ 
। லப்படுவீரோ 2 ஆதலின்‌ தேவரீர்‌ 
அடியேங்க ளுடைய ௬வாமியான . 
ஸ்ரீ ராமரைப்போல்‌ சகல லோகங்க 
| ளுக்கும்‌ ஆதாரபூதரான ஸ்ரீமந்‌ நாரா 
யணனுடைய இருவவதாரமா யிருக்க 
யில்‌ கொடிய யுத்த முண்டாயிற்று, ட வேண்டும்‌ ” என்று விண்ணப்பம்‌ 
இப்படியிருக்க வெளியிலிருந்த யாத | பண்ணி நின்றார்‌. அந்த ஜாம்பவா 
வர்களெல்லாம்‌ ஏழெட்டு நாள்‌ வரை னைக்‌ கடாக்ஷித்து ஸ்ரீ கண்ணன்‌ “(ஆம்‌ 


| 
| 


யிலும்‌ பார்த்துச்‌ சுவாமி வராமையி | நீர்‌ நினைத்தபடி. நாம்‌ லோக ரக்ஷணார்த்‌ 
னாலே 4 ஓகோ! கிருஷ்ணன்‌ இந்தப்‌ | தமா யிந்த அவதாரஞ்‌ செய்தோம்‌ ” 
பிலத்தில்‌ நாசமுற்றிருப்பான, இல்லா | என்று அருளிச்செய்து, விசேஷ வாச்‌ 
விட்டால்‌ அவனுக்குச்‌ ௪த்துருக்களைச்‌ | சலியத்தினாலே தமது இருக்கைகளைக்‌ 
ஜயிக்கத்‌ தடையிருக்க மாட்டாது” | கொண்டு அவருடம்பைத்‌ தடவியருளி, 
என்று கருத்துக்‌ கொண்டவர்களாய்த்‌ | யுத்தத்தனா லவருக்குகே்ச்த நோயெல்‌ 
அவாரகைக்கு வந்து, ££ இருஷ்ணன்‌ | லாம்‌ நீக்யெருளினார்‌. பின்பு ௮க்கரடி. 
முடிவடைகர்தான ” என்று சொல்லி 
விட்டார்கள்‌. அதுகேட்டு அவரு 


டைய பந்துக்களெல்லாம்‌ செய்ய 


யரசன சுவாமிக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்‌ 
பித்துத்‌ தமது மாளிகைக்கு அதிதியர : 
யெழுந்தருளின அவருக்கு அர்க்யம்‌ 
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போலத்‌ தம்முடைய குமாரிகையான 
ஜாம்பவதி யென்பவளைக்‌ கொடுத்து, 
மறுபழி.யுக்‌ தண்டம்‌ சமாப்பிதது ; 
“்‌ இதையும்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றவேண்‌ 
டும்‌ ” என்று பிரார்த்தித்து ௮ம்‌ மணி 
யையுவ்‌ கொடுத்தார்‌. ஸ்ரீ பகவானும்‌ 
அவருடைய பக்திக்கு இணங்கி, ௮ம்‌ 
மணியைக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாததானா 
அம்‌ தமக்கு வந்திருக்கும்‌ அபவாதத்‌ 
தைத்‌ திர்த்தக்கொள்ளும்‌ பொருட்‌ 
டுக்‌ கைக்கொண்டு, ஜாம்பவதியோடு 
கூடத்‌ துவாரகைக்கு எழுந்தருளினார்‌. 
இப்படி. எழுத்தருளிய பகவானைச்‌ 
சேவித்து அந்தத்‌ துவாரகா ஜனங்க 
ளெல்லாம்‌ அதிக சந்தோஷப்‌ பூரிப்பி 
னால்‌ மூப்படைந்தவர்களுங்கூட யவ்‌ 
வனமுற்றவர்‌ போலாக), 4: மகாபாக்‌ 
இயம்‌. மகாபாக்கயம்‌ ”” எனறு கேர 
லாஹலப்பட்டிருந்தார்கள்‌. யாதவர்‌ 
களும்‌ பெண்டிர்களும்‌ ஆனந்த பாஷ்‌ 
பம்‌ பெருகவு மெய்பொடிக்கவு நின்று 
மிகவும்‌ வாழ்த்தி வணங்கினார்கள்‌. 
நடந்த காரியங்களை 
யெல்லாம்‌ யாதவ சமுகத்துக்குச்‌ 
சொல்லி, சிமந்தகத்தைச்‌ சத்திராஜித 
னுக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தமக்குக்‌ கிடை 
த்த வீணபவாதத்தைப்‌ போக்கிக்‌ 
கொண்டு ஜாம்பவதியை அந்தப்புரத்‌ 
திற்‌ சேர்த்துச்‌ சுகமாய்‌ எழுந்தருளி 
யிருந்தார்‌. 


பகவானும்‌ 


இப்படியிருக்கச்‌ சத்திராஜிதீது “£நம்‌ 
மாலே கண்ணனமேல்‌ வீணபவாதம்‌ 
அந்த அபராதத்தை 
யெப்படியாவது நிவர்த்தி செய்து 
கொள்ளவேண்டும்‌ ” 


ஏற்பட்டதே, 


என்று நினைத்‌ 
அத்‌ தன்‌ புத்தரியான சத்தியபாமை 
யைச்‌ சுவாமிக்குச்‌ சமர்ப்பித்தான்‌. 
அந்தச்‌ சத்தியபாமையை முன்பு அக்‌ 
குரூரன்‌, சருதவர்மா, சததனுவா முத 
லான யாதவர்கள்‌ கேட்டிருந்தார்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


| 
| 
| 


[நாலா 


கள்‌. அவனைத்‌ தங்களுக்குக்‌ கொடா 
மற்‌ போனதனால்‌ அவர்களெல்லாம்‌ 
சத்திராஜித்தின்மேற்‌ பகை பாராட்டி 
ஒருகால்‌ அக்குரூரன, 
கிருதவர்மா முதலானவர்கள்‌ சததனு 
வாவினிடத்துக்குப்‌ போய்‌ 46 ஓஒ சத 
தனுவாவே | இந்தச்‌ சத்திராஜித்தினு. 
டைய தாமார்க்கத்தைப்‌ பாரத்தை 


வந்தார்கள்‌, 


யா? வெகுகாளாய்க்‌ கேட்டுக்கொண் 
டிருந்த எங்களையும்‌ உன்னையும்‌ அவ 
மானம்‌ பண்ணிக்‌ கன்னிகையைக்‌ 
இருஷ்ணனுக்குக்‌ கொடுத்து விட்டா 
னே ₹ இரந்த அயோக்கியன்‌ இரும்‌ 
தாவதெனன 2 நீ மகா சமர்த்த 
னாகையால்‌ இவனைக்‌ கொன்றுவிட்டு 
அந்தத்‌ திவ்விய ரத்தினத்தை யெடு 
த்துக்‌ கொள்‌) கிருஷ்ணன்‌ அதற்‌ 
உன்னை எதிர்ப்பானென்று நீ 
ஆகட்டும்‌ அப்படி 
நேரிட்டபோது நாங்கள்‌ யாவரும்‌ 


வருகின்‌ 


காக 


நினைக்கிறையோ, 


உனக்குப்‌ பக்கபலமாய்‌ 
ரேம்‌” என்று தூண்டினார்கள்‌. அவ 
னும்‌ அப்படியே செய்கிறேனென்று 
ஒப்புக்கொண்டு ஒருகாள்‌ சத்திரா 
ஜித்து 

அவனைக்‌ 


தூங்கிக்கொண் டிருக்கையில்‌ 
கொன்று போட்டு அவ்‌ 
வரதனத்தையுங்‌ கவர்ந்து கொண்டு 


போனான்‌. 


அக்காலத்தில்‌ பாண்டவர்கள்‌ அர 
க்குமாளிகையில்‌ வெந்து போனாக 
ளென்றெ செய்தி கேட்டு சுவாமி 
அவர்கள்‌ வாசஞ்செய்து கொண்டி 
ருந்த வாரணாவத புரத்துக்கு எழும்‌ 
தருளியிருக்தார்‌. சுவாமிக்கோ பாண்‌ 
டவர்கள்‌ வெந்துபோகாமல்‌ தப்பி 
யிருக்கறாரக ளென்பது தெரிந்திருச்‌ 
தா 
மெழுந்தருளாத பக்ஷத்தில்‌ பாண்ட 
வர்‌ பிழைத்திருக்கிருர்களென்று துரி 
யோதனன்‌ சந்தேடித்து ௮வர்சளைக்‌ 


அம்‌ லோகமரியரதைக்காகவும்‌, 


மம்சம்‌] 


கண்டுபிடி.க்கவேண்டிய முயற்சிசெய்‌ 
வானாதலால்‌ அப்படிச்‌ செய்யவொட்‌ 
டாமற்‌ செய்வதற்காகவும்‌ எழுந்தருளி 
னரா. ஆதலால்‌ சத்திராஜித்துக்கு இப்‌ 
படிப்பட்ட ஆபத்து நேரிட்டது. சத்‌ 
தியபாமையோ தகப்பனைக்‌ *கொலை 
செய்த துக்கம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌, 
அதிக கோபங்‌ கொண்டவளாய்‌ ரதத்‌ 
தின்மே லேறிக்கொண்டு வாரணாவதத்‌ 
அக்குப்‌ போய்க்‌ கண்ணுக்‌ தண்ணீரு 
மாய்க்‌ கண்ணனைக்‌ கண்டு, 
பிராணநாயகனே! 


“ஏன 
என்னைத்‌ தேவரீ 
ருக்குக்‌ கொடுத்தானென்கிற பொரு 
மையினாலே சததனுவா வந்து என்‌ 
தகப்பனைச்‌ சங்கரித்தவிட்டுச்‌ சூரி 
யனைப்போல்‌ இருளைநீக்கி யுலகத்தை 
விளக்கும்படியான ரத்தினத்தையுவ்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விட்டான்‌. இது 
தேவரீருக்குச்‌ செய்த அவமானமே 
யல்லாமல்‌ வேறன்று. இதைத்‌ இரு 
வுள்ளத்தில்‌ ஆலோசித்து அதற்குப்‌ 
ப.திலென்ன செய்யக்கூடுமோ அதைச்‌ 
செய்தருள வேண்டும்‌” என்று விண்‌ 
ணப்பம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டாள்‌. 
இதகேட்டுச்‌ சுவாமி திருவுள்ளத்தில்‌ 
உபேகைஷ யுள்ளவராயிருக்தும்‌ சத்திய 
பாமையின்‌ விண்ணப்பத்திற்காகச்‌ 
சத்துருக்களின்மேல்‌ மிகக்‌ கோப 
மூண்டு சத்தியபாமையை கோக்க, 
“பெண்மணியே! நீ சொன்னபடி. 
இது எனக்குச்‌ செய்த அவமானந்‌ 
தான்‌, அந்தத்‌ துராத்துமா இப்படிச்‌ 
செய்ததை நான்‌ சடப்பேனே? மரத்‌ 
தைவிட்டு அதிற்‌ கூடுகட்டிக்கொண் 
டிருக்கிற பகஷிகளைக்‌ கொல்லக்கூடா 
தன்றோ? நீ யேன்‌ எனமுன்‌ வீணாய்க்‌ 
கதறிப்‌ பேசுகிருய்‌ 2 
நில்‌” எனறு அவளைச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்தித்‌ துவாரகைக்கு எழுந்தருளிப்‌ 
பலராமரோடு எகாந்தத்திற்‌ பேசின 
தாவது: “வேட்டைக்குப்‌ போய்ச்‌ 


84 


வேண்டாம்‌ 


ஸ்யமந்தகமணி விருத்தாந்தம்‌ 
லவ்வ ககக ர எ வ களை 


வவ 
நத வக்‌ பன்‌ வோட ஜவ பல்‌ த த த த ட யல்ல பட்லு வில்பட்டியில்‌ குல்லை ல்லைல ர்‌ பல்ல அல்லல்‌ ல்க 
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சிங்கத்தின்‌ கையி லடிபட்டிறந்தான்‌. 
பிரசேனன்‌, சத்திராஜித்தும்‌ சததனு 
வாவினா லிறந்தான்‌. அவ்விருவரும்‌ 
இறந்ததனால்‌ அம்மணி ரத்தினம்‌ நமக்‌ 
கூப்‌ பொதுவா யிருக்னெறது, மற்‌ 
றொருவன்‌ கொண்டுபோக நிமித்த 
மில்லை, ஆதலால்‌ எழுக்திரும்‌ தேரின்‌ 
மேலேறிச்‌ சததனுவாவைக்‌ .கொல்வ 
தற்கு முயலும்‌” என்று தம்பி சொல்‌ 
லக கேட்டுப்‌ பலராமர்‌ (“அப்படியே 


.யாகட்டும்‌” என்று அங்கீகரித்தார்‌. 


இவ்வாறு ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண ரிருவ 
ரும்‌ பிரயத்தினஞ்‌ செய்திருப்பதை 
யறிக்து அச்‌ சததனுவா, கிருதவர்மா 
வண்டை போய்த்‌ தனக்குப்‌ பக்க 
பலஞ்‌ செய்யும்படி கேட்டுக்கொண் 
டான்‌. அதற்குக்‌ இருதவர்மாவான 
கேளப்பா! நான்‌ பலபத்திர 
வாசுதேவர்சுளோடு பகைக்கத்தக்கவ 
னல்லேன்‌ போ” என்றான்‌. அது 
கேட்டு அச்‌ சததனுவா அக்குரூரனி 
டம்‌ போய்‌ அப்படியே சொல்ல, அவ 
னும்‌ (கேளப்பா! திருவடித்‌ தாக்குத 
லினலேயே பூமியையெல்லாம்‌ நடுங்‌' 
கச்‌ செய்யுக்‌ திறமுடையவரும்‌, தேவ 
சத்துருக்களின்‌ மனைவிகளைக்‌ கைம்‌ 


வன, 


பெண்களாக்க வல்லவரும்‌, எப்படிப்‌ 
பட்டவர்களாலேயுந்‌ தடை செய்யக்‌ 
கூடாத சக்கிராயுத முடையவருமான 
ஸ்ரீகிருஷ்ணனோரடும்‌, மதத்தினாற்‌ சுழல்‌ 
கின்ற கண்களாற்‌ பார்த்தமாத்திரத்தி 
னாலே சத்துரு சமுகத்தை யெரிக்க 
வல்லவரும்‌, மிகவும்‌ பிரபலரான சத்து 
மதயானைகளை வசப்‌ 
படுத்துக்‌ திறனோடு விளங்கா நின்ற 


மாவெட்டிபோன்ற கலப்பை யாயுத 


ருக்களாகிய 


பலராமரோடும்‌ 
யுத்தஞ செய்ய உலகர்‌ அதிக்கப்பெற்ற 
தேவர்களுக்குள்ளும்‌ ஒருவனாகிலும்‌ 
சக்திமானில்லையே ? . அப்படிப்பட்ட 


முடையவருமான 
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CO ணை கைகளை ளானை ஊனை கணினிகளை வாகான ககக பாகாக வாவா வவ வைவைவைையவைைைலவவையவைவைவைவையைவைவமிவன் வைகைக்‌ 
வர்களுக்கு எதிரில்‌ நான்‌ எவ்வளவு ? ! யோடிப்போன அர்த அதமனை நானும்‌ 
ஆதலின்‌ வேறுயரரையாடிலும்‌ சரண | பதாதியாகவே தொடர்ந்து ஓடிப்‌ 
மாக்கொள்‌'” என்று சொல்லிவிட்‌ | பிடித்துக்‌ கொன்று வருகிறேன்‌, அது 
டான்‌. அது கேட்டுச்‌ சததனுவா வரையில்‌ நீர்‌ இங்கேயே இந்தத்‌ தேரி 
ஓ அக்குராரனே! நீ யெனைக்‌ காக்கும்‌ | லேயிரும்‌, இவ்விடத்தில்‌ இக்‌ குதிரை 
படியான இறனில்லாதவ னென்று | கள்‌ கூரை செத்திருப்பதைக்‌ கண்டு 
நினைத்தாலும்‌ இந்த ரத்தினத்தையா | மிக அ௮ச்சமுள்ளவைகளா யிருகன்ற 
வது என்‌ கையிலிருந்து வாங்கிக்‌ காப்‌ மையால்‌ அவற்றை இவ்விடத்தி 
பாற்றி வைக்கவேண்டும்‌” என்று | னின்று மப்புறங்‌ கொண்டுபோக 
வேண்டிக்‌ கொள்ள, அக்குரூரன்‌ | வேண்டாம்‌” என்று தம்பி யுரைத்த 
நல்லது அப்படியே யாகட்டும்‌, நீ | தைக்கேட்டு, ஸ்ரீ பலதேவரும்‌ “அப்‌ 
மிகுந்த அன்ப நேரிட்டபோதும்‌ இந்த | படியே யாகட்டும்‌” என்று ரதத்தி 
ரகசியத்தை யாரேரடுஞ்‌ சொல்லாம லேயே எழுந்தருளி யிருந்தார்‌. ஸ்ரீ 
லிருப்பையானால்‌ நான காப்பாற்று | கிருஷ்ணனும்‌ இரண்டு குரோசர்‌ 
கிறேன்‌” என்று சொன்னான்‌. “அப்‌ | தாண்டிப்போய்‌ தூரத்திற்‌ காணப்‌ 
படியே யாகட்டும்‌”” என்று சததனுவா | பட்ட சததனுவரவைக்‌ குறித்து அங்‌ 
ஒப்புக்கொள்ள, அக்குளூரனும்‌ அந்த | இருந்தே சக்கரத்தைப்‌ பிரயோ௫த்து, 
மணிரத்தினத்தை வாங்கிக்‌ கொண | அவன சிரசைச்‌ சேதித்துப்‌ பின்பு 
டான்‌. பின்பு சததனுவாவானவன்‌ ! இட்டப்போய்‌ அவனுடைய உடம்பை 
| யும்‌ வஸ்திராதிகனையுஞ்‌ சோதித்துப்‌ 


பார்த்தும்‌ சியமந்தகமணியைக்‌ காணா 


ஒப்பற்ற வேகமுள்ளதாயும்‌ நூறுகாத | 
மளவு மிளையாமற்‌ ௬மக்குந்‌ இறமுள்‌ | 
ளதாயு மிருந்த ஒரு பெண்‌ குதிரை ; மல்‌ திரும்பி வந்து தமையனாரோடு 
யின்மே லேறிக்கொண்டு ஓடிப்போய்‌ “4 அண்ணா! சததனுவாவை வீணாகத்‌ 
விட்டான்‌. | தான்‌ கொன்றோம்‌, எவ்வளவு தேடி 
ட யும்‌ சகலலோக சாரபூதமான அந்த 
அவனோடிப்‌ போனா னென்பதை |; மகாரத்தினம்‌ அகப்படவில்லை” என்று 
யறிந்து பலதேவ வாசுதேவரிருவரும்‌ | உரைக்கக்‌ கேட்டு பலபத்திரர்‌ மிக 
சைனிய சுக்ஜரிவ மேகபுஷ்பவலாகங்க | வெகுண்டவராய்த்‌ தம்பியை நோக்கி 
“இப்படி நீ பொருணாட்ட முடைய 
வனாய்த்‌ தீயவழியி னடக்கனறாய்‌, 
சீச்சீ இப்படிப்பட்ட நீ நிர்திக்கத்தக்க 


ளென்கிற நரன்கு குதிரைகள்‌ கட்டி 
யிருக்கிற தேரின்மேலேறி அணைப்‌ 
பின்றொடர்க்தார்கள்‌. சததனுவாவான 
வன்‌ ஏறிக்கொண்டு போன பெண்‌ 
குதிரை நூறுகாதவழி சுமந்துபோன 
பின்பும்‌ செலுத்தப்பட்ட படியினாலே 


நடக்கமாட்டாமல்‌ மிதிலா பட்டணத்‌ 


வன்‌, இதையெல்லாம்‌ உடன்பிறந்த 
தோஷத்துக்கு நரன்‌ பொறுத்தேன்‌, 
ஆதலின்‌ இனி நீ உன்னிஷ்டப்படி. 
எங்கேயாகிலும்‌ போகலாம்‌, நானுன்‌ 
தின்‌ சமீபமான வொரு வனத்தில்‌ 
இறந்து போயிற்று. ஆனதனால்‌ அச்‌ 
சததனுவாவானவன கால்நடையாக 
அப்புறமு மோடத்‌ தலைப்பட்டான்‌, 
அப்போது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தமயனா 
ரோடு சொன்னதாவது “பதரதியா 


னுடன்‌ சேரமாட்டேன்‌. துவார 
கைக்கும்‌ வரமாட்டேன்‌, எனக்குத்‌ 
துவாரகையினாலாவது உன்னாலாவது 
மற்றுமுள்ள பந்துக்களி னாலாவது 
ஆகவேண்டிய தென்ன? என்‌ 
எதிரில்‌ வர்‌.து ஏன்‌ அநேகம்‌ பெரய்ச்‌ 
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சத்தியங்கள்‌ செய்னெறாய்‌? உன்‌ 
சரித்திரம்‌ எவ்வளவும்‌ நன்றாயிருக்க 
வில்லை” என்று நிந்தித்துத்‌. இரஸ்‌ 
காரஞ்‌ செய்யக்‌ கண்ணன்‌ முடி 
வணக்கி வெகுவாய்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்‌. ஆகிலும்‌ அவர்‌ எவ்‌ 
வளவும்‌ சமாதானப்‌ படாதவராய்த்‌ 
தம்பியோடு பேசாமலே மிதிலாபட்ட 
ணம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. 


பிரமஹத்திதோஷ மடைவான்‌”' என்று 
சாஸ்‌திரமிருக்றெ நம்பிக்கையினால்‌ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனாலே தனக்கு யாதொரு 
அன்பமு நேரிடமாட்டாதென்‌ நறெண்‌ 
ணி அக்குரூரர்‌ யாகதீக்ஷையாகிற்‌ 
கவசத்தைப்‌ பூண்டு நின்றார்‌. அந்த 
ரத்தினத்தின்‌ பிரபாவத்தினாலே அவ்‌ 
விடத்தில்‌ அுபத்தூண்டு வருஷ 
காலம்‌ வியாதிகளும்‌ பஞ்சமும்‌ கொ 
ள்ளைரோயும்‌ உண்டாகாம லிருர்தன. 
இப்படி யிருக்கச்‌ சத்துவதனுடைய 
பேரனுக்குக்‌ குமாரனான ௪த்துருக்‌ 
கன னென்பவனை அக்குரூரரைச்‌ 


அங்கே ஜனகமகாராஜன்‌ அவரை 
அர்க்கியாதி உபசாரங்களினால்‌ உப 
சரிதீதுத்‌ தமது மாளிகைக்கு எழுந்தரு 
ளப்பண்ணிக்‌ கொண்டுபோகப்‌ பல 
தேவரும்‌ உவப்போடு அங்கேயே 
எழுந்தருளி யிருக்கார்‌. அத்தருணத்‌ 
தில்‌ அரியோதனன்‌ அஸ்தினா பட்ட 
ணத்தினின றும்‌ அங்குவந்து பபைத்‌ 
திரரிடத்திற்‌ கதாயுத்தாப்பியாசஞ்‌ 


செய்துகொண்‌் டி.ருந்தான்‌. ஸ்ரீ வாசு 


சேர்ர்த போஜர்கள்‌ சங்கரித்துப்‌. 
போட்டதனால்‌ சாத்துவதருடைய 
பகையை வைத்துக்கொண்டு துவார 
கையில்‌ வாசஞ்செய்வது நியாயமன்‌ 
றென்று எண்ணி அக்குரூர்‌ தன்‌ . 
னினத்தாரோடுகூட துவாரகையை 
விட்டு அப்புறம்‌ போய்விட்டார்‌. 
அவர்‌ அப்பட்டணம்‌ விட்டுப்போ 
னது முதல்‌ அங்கே வியாதி பஞ்சம்‌ 
முதலான சகல வுபத்திரவங்களு முண்‌ 
டாய்க்கொண்டே வந்தன. இதைக்‌ 
கண்டு யாதவர்களெல்லாம்‌ பலபத்தி 
ரர்‌ உக்கிசேனன்‌ முதலானவர்க 
ளோடு சேர்ந்து இதன்‌ காரணத்தை 
யாலோசிக்கத்‌ தொடங்கொர்கள்‌. அச்‌ 
சங்கத்தில்‌ கருடத்துவஜனை சுவாமி 
மற்றவர்களை நோக்க, “இதென்ன 
இவ்விடத்தில்‌ அரேக அன்பங்கள்‌ 
ஒருமிக்க வந்து சேர்ந்தன; இதை யா 
லோ௫ூியுங்கள்‌”' என்று அருளிக்‌ 
செய்ய, அர்தகனென்னும்‌ பெயர்‌ 
கொண்ட யாதவ தலத்‌ 
சொல்லத்தொடங்கொன்‌: 


தேவரோ அவாரகைக்கு எழுந்தருளி 
விட்டார்‌. 

இவ்வாறு மூன்று வருஷகாலஞ்‌ 
சென்ற பிறகு பப்புரு, உக்ரெசேனன்‌ 
முதலான யாதவர்களெல்லாம்‌ அம்‌ 
மணியைக்‌ கிருஷ்ணன்‌ அபகரிக்க 
வில்லை யென்று தெளிக்தவர்களாய்‌, 
அக்கருத்தைப்‌ பற்றித்‌ தம்பியினிடத்து 
மனமுறிக்து மிதிலையி லெழுந்தருளி 
யிருக்கிற பலராமர்‌ சன்னிதிக்குச்‌ 
சென்று அவருக்கு ஈம்பிக்கை யுண்‌ 
டாகும்படி. சொல்லித்து வாரகைக்கு 
எழுந்தருளப்‌ பண்ணிக்கொண்டு வந்‌ 
தார்கள்‌. ௮க்குரூரரோ அந்தச்‌ சமர்‌ 
தகமணியின்‌ மகிமையால்‌ உண்டா 
கின்ற பொன்னைக்கொண்டு எம்பெரு 
மானிடத்திற்‌ சித்த நிலையுள்ளவராய்‌ 
எப்போதும்‌ யாகங்கள்‌ செய்து 
கொண்டு வந்தார்‌. யாகஞ்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கையில்‌ க்ஷத்தரியனையா 
வது வைசியனையாவது கொன்றவன்‌ 


“கேளுங்கள்‌, யாதவர்களே | ௮௧. 
குரூனுடைய தந்‌ைத சவபல்க்க 
னென்பவ னிருந்தானே, அவனிருந்த 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


ப வ வைகை 


யுபத்திரவம்‌ உண்டானதில்லை; ஒரு 
கால்‌ காரொஜனுடைய ராச்சியத்தில்‌ 
மழையில்லாமல்‌ அன்பம்‌ நேரிட, சுவ 
பல்க்கனை அவ்வரசன்‌ தன்னிராச்சி 
யத்திற்கு அழைப்பித்தான்‌, அதனாலே 
மழைபெய்து ராச்சியத்திற்‌ க்ஷேம 
முண்டாயிற்ற ; அந்தக்‌ காசிராஜ 
னுக்கு ஒரு மகளிருந்தாள்‌; அவளைத்‌ 
தன்னிராச்சியத்திற்கு ஈன்மை செய்த 
தற்காகக்‌ காசிராஜன்‌ சுவபல்க்கனுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்தான்‌ ; அவள்‌ கருப்பத்தி 
லிருந்து பிரசவகாலம்‌ கோந்தபோதும்‌ 
வெளிக்கு வராமல்‌ தாய்க்கு அதிக 
கொண்டிருக்‌ 
பன்னிரண்டு 


துன்ப முண்டாக்கிக்‌ 
இப்படியே 

வருஒகாலஞ்‌ சென்றன ; இப்படி 
யிருக்க அவ்வரசன்‌ கருப்பத்திலிருந்த 
செவைக்குறித்து, “(மகளே ! நீயேன்‌ 
இன்னும்‌ பிறக்கவில்லை 2 சக்கரம்‌ 
வெளியில்வா, உன முகத்தைப்‌ பார்க்க 
விரும்புகின்றேன்‌, உன்‌ தாயை நெடு 
நரள்‌ ஏன்‌ வருத்தகின்றாய்‌ ?”” என்று 
சொல்ல, வயிற்றிலிருந்த அக்கன்னி 
கை “(ஜயா | இதுமுதல்‌ தினந்தோறும்‌ 
ஒவ்வொரு பசுவைப்‌ பிராமணருக்குத்‌ 
தானஞ்செய்து வருவீராயின்‌ மூன்று 
வருஷங்கழித்து நான்‌ வெளிப்படு 
வேன்‌”” என்று சொன்னதைக்கேட்டு, 
அந்தப்‌ பூபதி அப்படியே தினக்‌ 
தோறு மொரு கோதானஞ்‌ செய்து 
வந்தான்‌. சொன்னகாலத்திற்‌ கன்னி 
இனந்தோறுங்‌ 


தாள்‌. 


கையும்‌ பிறந்தாள்‌. 
கோதானஞ்‌ செய்ததனாற்‌ பிறந்தா 
ளென்பது கொண்டு பிதா மகளுக்குக்‌ 
காந்தினியென அ பெயரிட்டான்‌. அப்‌ 
படிப்பட்டவள்‌ வயிற்றில்‌ அப்படிப்‌ 
பட்ட சுவபல்க்கனுக்குப்‌ பிறந்தவன்‌ 
அக்குரூரன்‌ ; இப்படிப்பட்ட சத்த 
மான பிறப்பும்‌ ஈல்லொழுக்கமுமுள்ள 
வன்‌ இங்கு நின்று நீங்கின தனால்‌ இவ்‌ 
வுபத்திரவங்களெல்லா முண்டாகின்‌ 


ட 


றன;  சூணவானிடத்திற்‌ குற்றம்‌ 
பாராட்டல்‌ தகூதியன்‌ அ; ஆகையால்‌ 
அந்த அக்குரூரனை இங்கே வரும்படி 
செய்யவேண்டும்‌”? என்று விருத்தன்‌ 
சொன்னதைக்கேட்டு ராமகிருஷ்ண 
உக்கரசேனாதியர்‌ அவனிடத்‌ தபரா 
தத்தைப்‌ பொறுத்து அவனுக்கு அப 
யங்கொடுத்துத்‌ அவாரகைக்குச்‌ ௬வ 
பல்க்க குமாரனான அக்குரூரனை யி்‌ 
டுக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. அவர்‌ வந்த 
மாத்திரத்திலேயே சிமந்தகமணியின்‌ 
பிரபாவத்தனாலே மழையின்மை கொ 
ள்ளைரநோய்‌ முதலான 'அனபங்கள்‌ 
நீங்கப்போய்‌ விட்டன. 


அப்போது சுவாமீ “இந்த அக்குரூ 
ரனுக்கு இவ்வளவு மகிமையிருப்ப 
தற்கு இவன்‌ சவபல்க்கனுக்குக்‌ காந்‌ 
இனியினிடத்திற்‌ பிறந்தானென்பது 
போதுமான காரணமன்று; இது மிக 
அற்பம்‌; மழையின்மை முதலிய துன்‌ 
பங்களை நீக்கும்படியான மகிமையோ 
அருமை யாத 
லால்‌ காரியம்‌ மிகப்‌ பெரிதா விருக்‌ 
கின்றது ; ஆதலால்‌ அந்த மகா 
ரத்தினம்‌ இவனிடத்தி லிருக்கவேண்‌ 
டும்‌; சந்தேக மில்லை; அதற்குச்‌ 
தான்‌ இப்படிப்பட்ட மகிமையுண்‌ 
டென்று அறிந்திருக்கிறோம்‌ ; மேலும்‌ 
இந்த அக்குரூரன்‌ யாகத்தின்மேல்‌ 
யாகமாய்‌ இடைவிடாமற்‌ செய்த 
வருகின்றான்‌ ; இதற்கெல்லாங்‌ கார 
ணம்‌ வெகுபொருளைக்‌ கொடுக்கத்தக்க 
தான அந்த ரத்தினந்தவிர வேறில்லை; 
ஆகையால்‌ அந்த மகாரத்தினம்‌ இந்த 
அக்குரூரனை விட்டுப்போன தன்று” 
உறுதியான அபிப்பிராய 
வேறொரு காரியத்‌ 
தைச்‌ சாக்கிட்டு யாதவர்களை யெல்‌ 
லார்‌ தமது திருமாளிகையிலே சங்ககி 
கூட்டினார்‌, யாவருங்‌ கூடினபின்பு 


மகாயோகைளுக்கும்‌ 


என்று 
முள்ளவராய்‌ 


ட ஆமி 
மம்சம்‌] 


சொல்ல வேண்டிய சங்கதியைச்‌ 
சொல்லி நிறைவேற்றின வுடனே 
வேறொரு சங்கதியைக்‌ கொண்டு 
வந்து; சில பரிஹாச வார்த்தைக 
. ளோடு சுவாமி அக்குரூரனை கோக்க 
ஓ தானபதியான அக்குரூரரே ! சத 
தனுவா அந்தச்‌ சிமந்தகமணியை உமக்‌ 
குக்‌ கொடுத்தது நமக்குத்‌ தெரியும்‌, 
அர்த மகா பிரபாவமுள்ள ரத்தினம்‌ 
உம்மிடத்தி லிருக்கறத, அப்படியே 
யிருக்கட்டும்‌, அதின்‌ பிரயோஜனத்‌ 
தை இவ்விராச்சியத்தில்‌ நாமெல்லாம்‌ 
அனுபவித்து வருனெறேோம்‌, ஆனால்‌ 
நம்முடைய பலபத்திரருக்கு அதை 
நான்‌ எடுத்தக்கொண்டதாய்‌ ஒரு 
நினைப்பிருக்கன்ற ௮, அதற்காக அதனை 
என்னிடத்தில்‌ அனுக்கிரகம்‌ வைத்துக்‌ 
காண்பிக்க வேண்டும்‌ ” என்று ௮௬ 
ளிச்செய்து வாய்‌ மூடிக்கொண்டு 
எழுந்தருளி யிருந்தார்‌. அதுகேட்டு 
அக்குரூரர்‌ 6 இப்போது நாம்‌ என்ன 
செய்கிறது ? இல்லை யென்றோமானால்‌ 
அப்படி. யிப்படி. ஈம்முடைய வஸ்திரங்‌ 
களைச்‌ சோதித்து ரத்தினத்தை சுவாமி 
எடுப்பர்‌, பின்போ அவருக்கு விரோ 
தியாகின்றோம்‌, அது நல்லதன்று ” 
என்று ஆலோசித்துக்‌ சகல ஜகத்கார 
ணரான ஸ்ரீ வாசுதேவனை ரோக்கி 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்யலாயினார்‌. 


“ சவாமி| இமந்தகத்தைச்‌ சததனு. 


அடியேனுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. அவன்‌ 
போனபின்பு இன்றைக்கோ நாளைக்‌ 
கோ சுவாமி கேட்பாரென று நினைத்‌ 
அக்கொண்டு மிகவும்‌ வருந்தியே இத்‌ 
தனை நாள்வரையில்‌ இதனைத்‌ தரித்திருக்‌ 
தேன்‌. அதைத்தரிக்கும்‌ வருத்தத்தி 
னால்‌ சகல பேர்கங்களிலும்‌ மனப்பற்‌ 
றில்லாதவனாகிச்‌ சிறிதும்‌ சுகமறியா 
திருக்கன்றேன்‌. பகவானே! இந்த 
ரத்தினத்தைத்‌ தரித்தக்கொண்டாகி 


ஸ்யமந்தகமணி விருத்தாந்தம்‌ 
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அம்‌ ராச்சியத்‌ தக்கு க்ேமத்தை யுண்‌ 
டாக்கு முபகாரத்தைச்‌ செய்யமாட்‌ 
டாமல்‌ சம்முடைய கையிற்‌ கொண்டு 
வந்து கொடுக்கன்றானே யென்று 
தேவரீர்‌ நினைப்பீரே யென்கிற பயத்த 
னால்‌, கானே வலுவிலே இதை இத்தனை 
நாளும்‌ தேவரீர்‌ சந்நிதியிற்‌ சமர்ப்பி 
யாம லிருந்தேனே யல்லாமல்‌ வேறன்‌ 
௮; ஆதலால்‌ இப்போது இந்த ரத்தி 
னத்தைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி யாருக்கா 
இனும்‌ திருவுள்ளத்தின்படி கொடுக்க 
லாம்‌ '' என்று விண்ணப்பஞ்செய்து, 
தமது மடியில்‌ வஸ்திரத்தில்‌ முடிந்து 
வைத்திருந்த மிகச்‌ சிறிய பொற்‌ சிமி 
ழை யெடுத்து அந்தச்‌ சபையிலேயே 
அதைத்‌ திறந்து அந்த ரத்தினத்தை 
வைத்தார்‌. எடுத்து வைத்தபோதே 
அந்தச்‌ சபையெல்லாம்‌ அதின்‌ கரந்த 
யினை பளபள வென விளக்‌இற்று. 
இவ்வாறு அக்குரூரர்‌ இதனை வெளியி 
லெடுத்து வைத்து *:-இந்தச்‌ மெந்தக 
மணியைச்‌ சததனுவா 
கொடுத்தப்போனான்‌. இதோ அதை 
யிங்கே வைத்துவிட்டேன்‌ இத யாரு 
க்குச்‌ சேரவேண்டியதோ அவர்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ ?' என்று 
சொல்லிவிட்டார்‌. அதைக்‌ கண்டு 
சகல யாதவர்களும்‌ **ஈன்றாயிருக்கன்‌ 
றத, ஈனறாயிருக்னெறது '” என்று 
களகளப்பாய்ப்‌ பேசினார்கள்‌. பலபத்‌ 
திர்‌ “6 இம்மணி நமக்குக்‌ தனக்கும்‌ 
பொதுவா யிருக்கட்டும்‌ என்று கிருஷ்‌ 
ணனே யங்கேரித்‌ இருக்கின்றா னன்‌ : 
ரோ” என்று அதன்‌ கண்‌ அவாவுற்றி 
ருந்தார்‌. சத்தியயாமையோ 
இது பிதுருதனமன்றோ ? 


நமக்கு "3 


எனக்குக்‌ 


“நமக்‌ 
ஆதலின்‌ 
என்று ஆசை கொண்டி ருக்‌ 
கண்ணன்‌ இவ்விருவருடைய 
கருத்தையு மறிந்து எருதுக்கும்‌ ௪க்இ 
ரத்திற்கும்‌ நடுவி லகப்பட்ட ஜந்து 
வைப்போல்‌ மிகவும்‌ மனச்சங்கடப்‌ 


தாள்‌. 


210 ஸ்ரீ வ்‌ ஷ்ணுபுராணம்‌ [நாலா : 


பட்டு யாதவர்களெல்லாம்‌ கேட்கும்‌ | முதலான போகங்களை 'மிழக்கவேண்‌ 
படி அக்குரூரை நோக்கி, ** கேளும்‌ | டியவராய்‌ இருக்கின்றார்‌. ஆதலின்‌ 
அக்குரூரரே | இப்போது இந்த மணி | ஓ தானபதியே | இந்த யாதவ கூட்ட 
ரத்தினத்தை நான்‌ யாவர்க்கு மெதிரில்‌ | மும்‌ பலராமரும்‌ கானும்‌ சத்திய 
எடுத்துக்‌ காண்பிக்கச்‌ சொன்னது | பாமையும்‌ உம்மைப்‌ பிரார்த்திப்ப 
ஏதுக்கென்றால்‌, சான்‌ அதனை யபக | தென்னவெனில்‌, இத்தனை நாளும்‌ 
ரித்தருக்கறேனென்று சிலருக்‌ குண்‌ | போலே இனிமேலும்‌ சகல ராச்சிய 
டாயிருக்றெ எண்ணத்தை மாற்றிப்‌ 
பரிசுத்தவைதற்கேயன்றி மற்றொன 


| கேஷேமார்த்தமாய்‌ நீரே தரித்திருக்க 
| 
றிற்கன்று 7 இதுவோ என்‌ தமயனா =: என்று பகவான்‌ ௮௬ 
| 
| 


வேண்டும்‌, மறுத்தொன்௮ஞ்‌ சொல்ல 


ருக்கும்‌ எனக்கும்‌ பொத்தான்‌, 
நன்றா யோசித்தால்‌ இது சத்திய 
பாமைக்குப்‌ பிதுருதன மானஅபற்றி 
அவளுக்கே யுரியத; இதனால்‌ ௪கல 
ராச்சியத்திற்கும்‌ சேஷ நண்மை 
யுண்டு, அதற்காக இதை மகா பரிசுத்‌ 
தனாய்ப்‌ பிரமசாரி விருதத்தை யனுஷ்‌ 
டி. ப்பவனே தரித்திருக்கவேண்டும்‌, 


ளிச்‌ செய்ததைக்கேட்டு, அக்குரூரர்‌ 
: ௬வரமி நியமனத்துக்கு அடியேன்‌ 
மாறாய்‌ நடக்கக்கடவே ஸனல்லேன்‌. 
ஆதலின்‌ அப்படியே யாகட்டும்‌ ” 
என்று அந்த ரத்தினத்தை எடுத்து, 
தமது கழுத்தில்‌ தரித்துக்கொண்டு 
சூரியன்போலே மகா விளக்கத்தோடு 
சஞ்சரித்துக்கொண்‌் டிருந்தார்‌. 

அசுத்தனா யிருப்பவன்‌ தரிப்பனாகில்‌ | 
அவனுக்கே திங்குண்டாகும்‌. நானோ 
பதினாயிரம்‌ பெண்டீர்களை வைத்துக்‌ 


மயித்திரேயசே | இவ்வாறு ஸ்ரீ இரு 
ஷ்ணபகவானுக்கு நேர்ந்த விணப 
கொண்‌ டிருக்கிறே னாகையால்‌ இம்‌ 
மணியை வைத்திருக்க யோக்கியனல்‌ 


வாத நீக்கத்தை நினைப்பவர்களுக்கு 
ஒருபோதும்‌ அபவாதம்‌ கிஞ்சித்தும்‌ 
லேன்‌. சத்தியபாமைதான்‌ எப்படி | நேரிடுவதில்லை. கரணகளேபரங்கள்‌ 
தரிக்கமாட்டுவாள்‌ 2 பலபத்திரரோ | மெலிவுறாமல்‌ வாழ்ந்திருந்து சகல 
இதைத்‌ தரிப்பதற்காகச்‌ ௬ராபான | பாபங்களினின்றும்‌ விடுபடுவார்கள்‌, 


பதின்ழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
A 


பதினாலாம்‌ ௮ ததியாயம்‌ 
அனமித,திரவம்ச சரித்திரம்‌ 


த்க்‌ 
அன்மித்திரனுடைய மகன்‌ சினி ! தான்‌. குணிக்கு யுகந்தரன்‌, இவர்கள்‌ 

என்பவ ஸிருந்தான்‌. அவனுக்குச்‌ | தாம்‌ சைனேயர்‌. 

சத்தியகன்‌ பிறந்தான்‌. சத்தியகனு 

டைய மகன்‌ சரத்தியகி. அவனுக்கு அந்த அனமித்திரனுடைய குலத்‌ 

யுயுதானனென்கிற பெயரு முண்டு. | திலே விருஷ்ணி யென்பவ னுண்டா 

அவனுக்குச்‌ சஞ்சய னென்பவன்‌ | னான்‌. அவன்‌ குமாரன்‌ சுவபல்க்கன்‌. 


பிறந்தான்‌. அவனுக்குக்‌ குணி பிறர்‌ | அவன்‌ பிரபாவத்தை உமக்கு முன்பே 


“மம்சம்‌] i 


ட்‌ ணை வி 


சொன்னேன்‌. அந்தச்‌ சவபல்கனுக்‌ || கொண்டார்‌. 


குச்‌ த்திரகன்‌ என்று தம்பியொருவ 
னுண்டு, சுவபல்க்கனுக்கு அக்குரூரன்‌ 
என்பவர்‌ கரந்தியினிடத்திற்‌ பிறர்‌ 
அந்தச்‌ சுவபல்க்கனுக்கே. மற்‌ 
நரெொருத்தியின்‌ வயிற்றில்‌ உபமத்கு என்‌ 
பவனொருவன்‌ பிறந்தான்‌. அவ்வுப 
மத்குவுக்கு மிருதாமிருதன்‌, விசுவன, 
அரிமேஜயன்‌, இரிக்ஷத்திரன்‌, உபக்ஷத்‌ 
திரன, சத்துருக்கனன்‌, அரிமர்த்த 
னன்‌, தருமதிருக்கு, திருஷ்டதருமன்‌, 
கந்தமன்‌, ஓஜவாஹன்‌ என்றெ புத்திர 
ரும்‌, சுதாரை என்றெ கன்னிகையும்‌ 
உண்டானார்கள்‌. அக்‌ குரூரருக்கு 
தேவவான்‌, உபதேவன்‌ என்பவர்கள்‌ 
சனித்தார்கள்‌. 


தார்‌, 


சித்தாகன்‌ என்பவ 
அக்கு பிருது, விபுருது முதலிய மக்கள்‌ 
அசேகருண்டானார்கள்‌, முன்சொன்ன 
.சத்துவத குமாரனான அரந்தகனுக்குக்‌ 
குகுரன்‌, பஜமானன்‌, ௬௭, கம்பலன்‌, 
பார்ஹிஷதன்‌, என்று நால்வர்‌ உதித்‌ 
தார்கள்‌. அவருள்‌ குகுரனுக்குத்‌ இருஷ்‌ 
டன்‌ ஜனித்தான்‌. அவனுக்குக்‌ கபோ 
தரோமா. அவனுக்கு விலோமா. 
அவனுக்குத்‌ தும்புரு வென்னுங்‌ கந்‌ 
திருவனுடைய மித்திரனான அனு என்‌ 
பவன்‌ பிறந்தான்‌. அனுவுக்கு ஆனக 
அந்துபி, அவனுக்கு அபிஜித்து, அபி 
ஜித்துக்குப்‌ புனர்வசு, அவனுக்கு ஆகு 
கன்‌ என்றெ மகனும்‌, ஆகுக என்றெ 
மகளு முண்டானார்கள்‌. ஆகுகனுக்‌ 
சூத்‌ தேவகன்‌, உக்ரெசேனன்‌ என்று 
இரண்டு புத்திரர்‌. அவருள்‌ தேவக 
னுக்கு தேவவான்‌, உபதேவன்‌, ௪க 
தேவன்‌, தேவரக்ஷிதா என நால்வர்‌ புத்‌ 
இரருண்டு. அவர்களுக்கு விருக 
தேவை, உபதேவை, தேவரக்ஷிதை, 
ஸ்ரீதேவை, சாந்ததேவை, சகதேவை, 
தேவத என்று ஏழுடன்‌ பிறந்தார்க 
ளுண்டு. அவ்வேழு பெண்களையும்‌ 


வாசுதேவர்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து 


| அனமித்திரவம்௪ சரித்திரம்‌ 
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உக்ரெசேனனுக்கும்‌ 
கம்சன்‌, நியக்ரோதன்‌, சாமா, அன 
காஹ்வன்‌, சங்கு, சுபூமி, ராஷ்டிர 
பாலன்‌, யுத்ததுஷ்டி, ௬தஷ்டிமான்‌ 
என்றை குமாரர்‌ பிறந்தார்கள்‌; அன்றி 
யும்‌, கம்சை, கம்சவதி, சுதனூ, ராஷ்‌ 
டிரபாலிகை என்று நால்வர்‌ பெண்‌ 
பிள்ளைகளும்‌ பிறந்தார்கள்‌. பசமான 
னென்பவனுக்கு விடூரதனென்னும்‌ 
புத்தினுண்டானான்‌. விடூரதனுக்குச்‌ 


| சூரன, சூரனுக்குச்‌ சமி, சமிக்குப்‌ 


பிரதிக்ஷத்திரன்‌, அவனுக்குப்‌ போ 
ஜன்‌, அவனுக்கு இருதிகன்‌, அந்த 
இருதிகனுக்குக்‌ கருதவர்மா, சததனு, 
தேவார்ஹன்‌, தேவகர்ப்பன்‌ முதலான 
லெ குமாரருண்டானார்கள்‌. அவருள்‌ 
தேவகருப்பனுக்குச்‌ சூரனென்பவன்‌ 
பிறந்தான்‌. அந்தச்‌ சூரனுக்கு மாரி 
ஷையென்னு மனைவியிருந்தாள்‌. அச்‌ 
சூரன்‌ அந்த மாரிஷை யென பவளிடத்‌ 
இலே வசுதேவன்‌ முதலான பத்துப்‌ 
பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. அந்த வச 
தேவர்‌ பிறக்குங்‌ காலத்திலே தேவதை 
கள்‌ இவரிடமாய்ச்‌ சுவாமி இருவவ 
தாரஞ்‌ செய்வதை யறிந்து ஆனகம்‌, 
துக்துபி எனகிற வாத்தியங்களை முழக்‌ 
இனார்கள்‌. அதனால்‌ வசுதேவருக்கு 
ஆனகதுந்துபி என்றை காமதேயமுண்‌ 
டாயிற்று. அந்த வசுதேவருக்குத்‌ 
தேவசிரவன்‌, அஷ்ட 
கன, ககுச்சக்கிரன்‌, வச்சதாரகன்‌, 
சிருஞ்சயன்‌, சமிகன்‌, 
கண்டுஷன்‌ என்றெ ஒன்பது சகோத 
ரர்களும்‌, பிருதை, ௬ுருததேவை, 
௬ருதலீர்த்தி, சுருதசெரவை, ராஜாதி 
தேவி என்றெ ஐந்து சகோதரிகளு 
மிருக்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சூரமகாரரஜ 
னுக்குக்‌ குந்தியென்று மித்தினொருவ 
னிருர்தான்‌. அவன்‌ அபுத்திரனாயிருந்‌ 
ததனாலே அச்சூரன்‌ பிருதை யென்‌ 
னுச்‌ தன்‌ தலைமகளை மகளாகத்‌ த்த்தஞ்‌ 


தேவபாகன்‌, 


சியாமன, 
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அவன்‌ முற்காலத்தில்‌ ௮ச௬ரருக்‌ 
கெல்லாம்‌ அரசனாயிருந்த இரணிய 
கரிபு என்பவன்‌. அவன சகலலோக 
குருவான ஸ்ரீகரசிம்மமூர்த்தியால்‌ ௪ங்‌ 
கரிச்கப்பட்டு மறுபடியும்‌ அளவற்ற 


செய்தான்‌. அந்தப்‌ பிருதை யென்ப 
வளைப்‌ பாண்டுமகாராஜன்‌ விவாகஞ்‌ 
செய்து கொண்டான்‌. அவளுக்கு 
தருமன்‌, வாயு, இந்திரன்‌, இவர்களி 
னாலே யுதிஷ்டிரன்‌, பீமசேனன்‌; அர்ச்‌ 
சுனன்‌ என்கிற மூன்று குமாரருண்‌ 
டாக்கப்‌ பட்டார்கள்‌, அன்றியும்‌ 
அவள்‌ கன்னிகையா யிருந்த காலத்‌ 
இலே சூரியபகவானாலே கர்னனென்‌ 
பவனுண்டாக்கப்‌ பட்டிருக்தான்‌. 
அந்தக்‌ குந்திக்கு மாத்திரி யென்று 
சக்களத்தி ஒருத்தியிருந்தாள்‌. 

ளுக்கு காசத்தியன்‌, தூரன்‌ ட 
தேவர்களால்‌ ஈககுலன்‌ சகதேவன்‌ 


வீரிய சவுரிய பராக்கிரம சம்பத்துக்‌ 

களை யுடையவனாய்‌ மூன்று லோகத்‌. 

தாரையுர்‌ தன்‌ வசப்படுத்தியாளுச்‌ 

திறனுள்ள ராவணனகப்‌ பிறந்தான்‌, 

| அப்போது வெகுகால மனுபவிக்கப்‌ 

பட்டதும்‌ எம்பெருமானாலே தேர்ந்த 

ர நாசத்தனு லுண்டானதுமான 

| புண்யவசத்தினாலே ஸ்ரீராமாவதாரஞ்‌ 

செய்த அவ்‌ வெம்பெருமானாலேயே 

என்னு மிரண்டு குமாரருண்டாக்கப்‌ சங்கரிக்கப்பட்டான. அவன ௭ 

பட்டார்கள்‌. இக்‌ குந்தியின்‌ சகோ பாலனாய்ப்‌ பிறந்தபோதும்‌ பூமிபாரம்‌ 

தரியான சுருததேவை யென பவளைக்‌ தீர்க்கும்‌ பொருட்டு அவதரித்தருளிய 

காருசதேசத்து ராஜனை விருத்ததர்ம தாமரைக்கண்ணனான பகவானிடத்‌ 

மகாராஜன்‌ விவாகஞ்செய்து கொண்‌ | திலே பகையே பாராட்டி வந்தான்‌. 

டான்‌. அவள்‌ வயிற்றில்‌ தந்தவக்கி | அதனால்‌ அக்கண்ணனாலேயே சங்க 

ரன்‌ என்றெ மகா அசுரன்‌ பிறந்தான்‌. ரிக்கப்பட்டு எப்போதும்‌ அவ்வெம்‌ 

சுருதகீர்த்தியைக்‌ கேகயராஜன கலி பெருமானையே நினைத்திருந்ததனால்‌ அந்‌ 

யாணஞ்‌ செய்துகொண்டான்‌. அவள்‌ தப்‌ பரமாத்துமாவினிடத்திலே சாயுச்‌ 

வயிற்றில்‌ சந்தாத்தனன்‌ முதலான சியம்‌ பெற்றான்‌. எம்பெருமான்‌ பக்தி 
ஐவர்‌ குமாரர்‌ பிறந்தார்கள்‌. ராஜாதி 
தேவியானவள்‌ அவந்தி ராஜனுக்கு | 
மனைவியாகி விந்தன்‌, அனுவிந்தன்‌ 
என்பவரா்களைப்‌ பெற்றாள்‌. சிருதசிர 

வசு என்பவள்‌ சேதிதேசத்திராஜனா I 

இய தமகோஷனுக்குப்‌ பத்தினியா கிச்‌ | 


சிசிபாலனென்றெ குமாரனைப்‌ பெற்‌ 


யோடு தன்னைத்‌ தியானிப்பவர்களுக்‌ 
குத்‌ திருவுள்ளமுவந்து மோக்ஷமளிப்‌ ்‌ 
பதுபோலவே விரோதத்தினாலே யாக 
அம்‌ தன்னை யிடைவிடாது நினைத்திருச்‌ 
தவர்களுக்கும்‌ * திருவுள்ள முகக்கா 
மலே அந்த மோக்ஷத்தையே யளிக்‌ 
முள்‌. கின்றான்‌. ' 

பதினாலாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 


ரட்ட அறு 


* எவ்விதத்‌இலும்‌ சேதனரை உஜ்ஜீவிப்பது எம்பெருமானுடைய சுபாவ மென்‌ 
பது கருத்து. 


பதினைந்தாம்‌ அத்திமாமம்‌ 
சிசுபாலமோக்ஷ காரணமும்‌ 
பகவானுடைய இருவமிசமும்‌ 


மயித்திரேயர்‌ வினவுறொர்‌:-—“பரா 
சரமகாமுனிவரே | இந்தச்‌ சசபாலன்‌ 
இரணியகதிபுவா யிருர்தபோ தும்‌ இரா 
வணனா யிருந்தபோதும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு 
பகவானாலே சங்கரிக்கப்பட்ட, புண்‌ 
ணியத்தனலே மகாபோக பாக்கியங்‌ 
களைப்‌ பெற்றிருந்தானே 
சாயுச்சியத்தை 


யல்லது 
யடையவில்லையே ; 
அப்படி, யிருக்க, இப்போது மாத்தி 
ரம்‌ சாயுச்சியத்தை யடைந்த வித 
மென்ன ? இதை அரிய மிகவும்‌ குதூ 
கல முடையவனா யிருக்கற அடியே 
னுக்கு இதை விளக்யெருளவேண்‌ 
டும்‌; தேவரீர்‌ சகல தருமங்களையு 
மறிந்தவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ சிரேஷ்ட 
ராதலால்‌ இவ்விஷயத்தின்‌ உண்மை 
யையும்‌ அறிக்திருக்கிறீர'' என்று 
வேண்டி. வினாவின சிஷ்யருக்கு ஆசா 
ரியர்‌ அருளிச்செய்யலாயினார்‌ 


* கேளும்‌, மயித்திரேயரே ; ஸகல 
லோகங்களுக்குஞ்‌ சிருஷ்டி ஸ்திதி 
சம்ஹார கர்த்தாவான சுவாமி ஹிர 
ணியகசிபுவைச்‌ சங்கரிக்கும்‌ பொரு 
ட்டு நரசிமமாவதாரஞ்‌ செய்கையில்‌, 
அவ்வசுரனுக்கு இவர்‌ ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு 
வென்கிற க்யொனம்‌ உண்டாயிராமல்‌, 
புண்ணிய வசத்தினால்‌ மகிமைபெற்ற 
ஒரு ஜெர்து என்றெ நினைப்பே யுண்‌ 


டாயிருந்தது; ஆதலால்‌ அவ்வசுரன்‌ 
ரஜோகுணத்தின்‌ மிகுதியால்‌ அப்‌ 
படி.ப்பட்ட விபரீத பாவனையைப்பெற்‌ 
றிருந்த,” அந்த ஈரசிமம மூர்த்தியா 
லே சங்கரிக்கப்பட்ட புண்ணியத்தின்‌ 
காரணமாய்‌ மூவுலகங்களையும்‌ ஆளத்‌ 
தக்க மேன்மையான செல்வத்தைப்‌ 
பெற்றானே யல்லது, ஆதிமத்தியாந்த 
ரஹிதனாயும்‌ பரப்பிரம்மமாயும்‌ இருக்‌ 
திற அந்தப்‌ பகவானிடத்தில்‌ லய 
மடையவில்லை. இப்படியே ராவணனா 
யிருக்கையிலும்‌ அவன்‌ காம பரவ௪ 
னாகி சதோபிராட்டியினிடத்தில்‌ மிக 
அன்புள்ள ஸ்ரீராமரூபியான எம்பெரு 
மானாலே வதைசெய்யப்பட்ட போ 
தும்‌ அவனுக்கு அந்த ஸ்வாமியிடத்தில்‌ 
எம்பெருமானென்கிற இயானமுண்‌ 
டாகாமல்‌ மனுஷியனென்‌௫ற யான 
மே யுண்டாயிருந்தது. மறுபடியும்‌ எம்‌ 
பெருமானாலே வசைசெய்யப்பட்ட 
சுகருத மகிமையினால்‌ சேதி ராசகுலத்‌ 
திற்‌ பிறந்து பூமண்டலத்தோர்‌ கொ 
ண்டாடும்படியான ஜசுவரியத்தைப்‌ 
பெற்றான்‌, ஆனால்‌ அந்தச்‌ சனனத்தில்‌ 
எம்பெருமானுடைய சகலமான இரு 
நாமங்களையும்‌ நிந்திப்பதற்குக்‌ காரண 
மானான்‌. எப்படி யென்றால்‌ அநேக 
சன்மங்களால்‌ வளர்ந்துவந்த மிகு 
ந்த பகையைப்பற்றி அவ்‌ வெம்பெரு 


* சுவாமியின்‌ துவாரபாலகர்‌ சாபத்தினால்‌ இரணிய கசிபு முதலாக மூன்று 
ஜனனமெடுத்துக்‌ கடைசியில்‌ முத்தியடையும்படி அனுக்‌கமும்‌ இருர்ததனாலே 
அப்படி நடந்தாலும்‌ அதற்குக்‌ காரணமான தியானசம்‌€ர்த்தனா திகளும்‌ பகவத்‌ 
கடாகூத்‌தினாலுண்டரயிருக்தன வென்பதை அருளிச்செய்த மகாரிஷியின்‌ திருவுள்ள 


மென்னவென்றால்‌, 


ஏதேனுமொரு வியாஜத்தை யபேக்ஷிக்கு மெம்பெருமான்‌ 
துவேஷாஇகளினாலாவது செய்யு நாமசம்‌£ர்த்தனா இகளையும்‌ திருவுள்ளம்‌ 
யருளும்படியான மகோதரர னென்பதேயாம்‌. 


பத்தி 
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மானுடைய சகலமான திருகாமங்களை 
யும்‌ நிர்திப்பதிலும்‌ வெருட்டுவதிலும்‌ 
மற்றுமுள்ள செய்கைகளிலும்‌: உச்‌ 
சரித்து வந்தான்‌. மேலும்‌ மலர்ந்த 
செந்தாமரைப்‌ பூவோடொத்த இருக்‌ 
கண்களுள்ள அம்‌, . பிரகாசித்துக்கொ 
ண்டிருக்றெ பீதாம்பரத்தைத்‌ தரித்த 
தும்‌, திவ்விய கிரீட கேயூர ஹார கட 
கங்கள்‌ முதலான திருவாபரண ங்களை 
யணிந்ததும்‌, இரண்டு பருத்து நீண்ட 
நான்கு திருக்கைகளோடும்‌ திருவாழி 
திருச்சங்கு முதலிய திவ்வியா யுதங்க 
ளோடுங்கூடி விளங்கிக்கொண்டிருப்‌ 
பதுமான அந்தக்‌ கண்ணனுடைய 
திவ்விய ரூபத்தையே, உண்கையிலும்‌ 
இருக்கையிலும்‌ படுக்கையிலும்‌ உலா 
வுகையிலும்‌ மஞ்சன மாடுகையிலும்‌ 
மற்றெல்லா வவஸ்தைகளிலும்‌ விடா 
மல்‌ ஒரேபிடிப்பாய்‌ மனதில்‌ நினைத்‌ 
திருந்தான்‌. அதனால்‌ எங்குமந்தத்‌ 
தோற்றமே விளங்கப்பெற்று, கோப 
தாபாதிகளில்‌ அவனையே உச்சரித்த, 
அந்தப்பாவனையே பொருர்தினவனா 
ய்த்‌ தன்னைச்‌ சங்கரிக்கும்‌ பொருட்டு 
எறியப்பட்ட திருவாழியின்‌ காந்‌ 

மாலைகளினாலே சொலித்துக்கொண்டு, 
அழியாத தேஜோருபமாயும்‌ பகை 
முதலிய குற்றங்கள த்றதாயும்‌ பரப்‌ 
பிரம்மமாயும்‌ உள்ள அந்தப்‌ பகவா 
அடைய சொரூபத்தை எப்போது 
உள்ளபடி கண்டானோ, அந்தக்காலத்‌ 
தில்‌ எம்பெருமானுடைய திவ்விய சக்‌ 
கரத்தினாலே அந்தச்‌ சிசுபாலன்‌ சங்‌ 
கரிக்கப்பட்டவனாய்‌, அவ்‌ வெம்பெரு 
மானுடைய ஸ்மரணாதிகளாலே சகல 


பாபங்களும்‌ நசிக்கப்பெற்று, 


வெம்பெருமா னிடத்திலேயே லயத்‌ 


தை யடைந்தான்‌. 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


மயித்திரேயரே! சசியால மோக்ஷத்‌ 
தைப்பற்றின சகலத்தையும்‌ உமக்கு 
நன்றாய்ச்‌ சொன்னேன்‌ ; எம்பெரு 
மரன்‌ பகைபற்றியாவது சங்கர்த்த 
னஞ்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ நினைப்பவா்‌ 
களுக்கும்‌ சராசுரர்களு மடையமாட்‌ 
டாத பெரும்பயனை அளிப்பனானால்‌ 
நன்றாய்ப்‌ பக்தி செய்பவர்களுக்கு 
அளிக்கக்கேட்க வேண்டுமோ 8 


இந்தச்‌ சங்கதி யிருக்கட்டும. ஆனக 
துந்துபி என்கிற வசுதேவருக்குப்‌ 
பெளரவி, ரோஹிணி, மதிரை, பத்தி 
ரை, தேவ முதலாக அநேக பத்தினி 
கள்‌ உண்டு, அவருள்‌ ரோகிணிக்குப்‌ 
பலபத்திரன்‌, சடன்‌, சாரணன்‌, தர்ம 
தன்‌ முதலான புத்திரர்‌ உண்டானார்‌ 
கன்‌. அந்தப்‌ பலபத்திரரும்‌ ரேவதியி 
னிடத்தில்‌ விசடன்‌, உலமுகன்‌ என்‌ 
இற பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றார்‌. சாரண 
| னுக்குச்‌ சாஷ்டி, மாஷ்டி, ௪௬, சத்‌ 
தியன்‌, சத்தியதிருதி முதலான புத்‌ 
திரர்‌ உண்டானார்கள்‌. பத்திராசுவன, 
| பத்திரபாகு; அர்த்தமன்‌, பூதன்‌ முத 
லானவர்களும்‌ ரோகிணியின்‌ வமிசத்‌ 

திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌. 
ளுக்கு நந்தன்‌, உபநந்தன்‌, கிருதகன்‌ 


மதிரை யென்பவ 


முதலான இிலமக்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
பத்திரைக்கும்‌ உபநிதி, கதன்‌, முத 
லிய குமாரருண்டு. வைசாலி யென்‌ 
பவளுக்குக்‌ கெளசிகன்‌ 
மகன்‌ ஒருவன்‌ உண்டானான்‌. * 


என்கிற 
தேவகியினிடத்திலும்‌ 
வ்‌ | 


தீர்த்திமான, 
சஷேணன்‌, உதாயு, பத்திரசேனன்‌, 
ருஜுதாசன, பத்திர தேவன்‌ என்கிற 
ஆறுபிள்ளைகள்‌ பிறந்தார்கள்‌ ; அவர்‌ 
கள்‌ யாவரையும்‌ கம்சன்‌ கொன்றான்‌. 
பின்பு ஏழாவத கர்ப்பத்தை எம்பெரு 


மானுடைய நியமனத்தின்‌ படியே 


. * இப்பெயர்கள்‌ அவர்களுக்குப்‌ பூர்வஜன்ம த்தி லிருர்தவைகள்‌. 


ம்ம்சம்‌] 


அர அகத ள்‌ ளாக த்ய கல்லல்‌ சள்ளிரவில்‌ 
தேவகியின்‌ வயிற்றினின்றும்‌ பெயர்‌ 
த்து ரோகிணியின்‌ வயிற்றிலே சேர்த்‌ 
அவிட்டஅ, அப்படி. யிழுக்கப்பட்டதி 
னால்‌ அந்த ஏழாவது பிள்ளைக்கு ஸங்‌ 
கர்ஷ்ணன்‌ என்றெ இருகாம முண்டா 
யிற்று. [ஸங்கர்ஷ்ணம்‌- இழுத்தல்‌, ] 


பின்பு சகல லோகங்களாகெயெ மகா 
விருட்சங்களுக்கு வேராயும்‌, இருந்த 
வர்களு மிருக்கின்‌றவர்களு மிருப்ப 
வர்களுமான சகல சுராசுர முனி 
ஜனங்களுடைய மனசுக்கும்‌ எட்டா 
தவனாயும்‌, ஆதிமத்தியாந்த ரஇதனாயும்‌, 
சகல குண ஐசுவரிய சம்பன்னனாயு 
முள்ள ஸ்ரீவாசுதேவன்‌, பிரம்மா 
முதலான சகல தேவதைகளினாலும்‌ 
பூமிபாரத்தை நீக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ 
பிராரத்திக்கப்பட்டவனாய்த்‌ தேவ 
கர்ப்பத்தில்‌ எழுந்தருளினான்‌. அவ்‌ 
வெம்பெருமானுடைய அனுக்கிரகத்தி 
னால்‌ வளரப்பெற்ற மகா மகிமையுள்ள 
அந்த யோகநித்திரையும்‌ நந்தகோப 
னுடைய பத்தினியான யசோதையின்‌ 
வயிற்றிலே பிறந்தது, அர்தத்‌ தேவ£ 
கர்ப்பத்தினின் அம்‌ அத்‌ தாமரைக்கண்‌ 
ணனான எம்பெருமான்‌ திருவவதரித்த 
போது சகலலோகமும்‌ தெளிந்த பிர 
கனமுள்ள சூரிய சந்திராதி இெரகங்க 
- ரூள்ளதாகவும்‌ சர்ப்பாது பயமில்ல 
தாகவும்‌ சொஸ்தமான மனசுள்ளதாக 
வும்‌ அதர்மம்‌ நீங்கெதாகவும்‌ ஆயி 
ற்று. அந்தச்‌ சுவாமி யவதரித்து யாவ 
ரையும்‌ ஸன்மார்க்கஸ்தராகத்‌ இருத்தி ! 
யருளினார்‌. 


இவ்வாறு பூலோகத்தி லவதரித்த 
அவ்‌ வெம்பெருமானுக்குப்‌ பதின்றாயி 
ரத்து. நூற்றொரு பத்தினிகள்‌ இருக்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களுக்குள்‌ ருக்குமணி, 


பக்வானுடைய பாட ஏர்திகிபத்களிம்‌ 29 
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சத்தியபாமை, ஜாம்பவதி, சாருஹா 
சினி முதலான எண்மர்‌ முக்கியமான 
வர்கள்‌. இப்பத்தினிகள்‌ யாவரிடத்‌ 
அம்‌ சகல ரூபியான அவ்‌ வெம்பெரு 
மான்‌ லக்ஷத்தெண்பதினாயிரம்‌ பிள்ளை 
களை யுண்டாக்கினார்‌. அந்தப்‌ பிள்ளை 
களுக்குள்‌ பிரத்தியுமனன்‌, சாருதேஷ்‌ 
ணன, ஸாம்பன்‌ முதலான பதின்‌ 
மூவர்‌ பிரதானமானவர்கள்‌. அந்தப்‌ 
பிரத்தியும்னன ருக்குமியின்‌ மகளாகிய 
ருக்குமவதி யென்பவளைக்‌ கலியா 
ணஞ்செய்து அனிருத்த னென்னும்‌ 
புத்திரனைப்‌ பெற்றான்‌. அவ்வனிருத்த 
ணும்‌ அர்த ருக்குமியின்‌ பெளத்திரி 
யான சுபத்திரை யென பவளைக்‌ கலி 
யாணஞ் செய்துகொண்டு வச்ரென்‌ 
என்னு மகனைப்‌ பெற்றான்‌. அவ்வச்‌ 
சிரனுக்குப்‌ பிரதிபாகு வென்பவன்‌ 
மகன்‌. அந்தப்‌ பிரதிபாகுவுக்குக்‌ குமா 
ரன்‌ ஸுசாரு. இவ்வா௮ அநேகமாயி 
ரங்‌ கிளைகளுள்ள யஅகுலத்தின்‌ புத்‌ 
திர சங்கியைச்சொல்ல அநேக வாயிர 
வருஷகாலமும்‌ போதாது, இவ்விஷ 
யத்தில்‌ இரண்டு சுலோகங்கள்‌ பயன்‌ 
பட்டிருக்ன்றன. “ யதுகுலத்துப்‌ 
என்னைகணச்னு வில்வித்தை கற்பிக்கும்‌ 
ஆசிரியர்‌ மூன்று கோடியே யெண்‌ 
பத்தெட்டு லக்ஷம்பெயர்‌. மகாத்து 
மாக்களான யாதவரை எண்ணுதற்கு 
யார்‌ திறம்‌ ? அக்குலத்‌ தலைவனை 
. ஆகுக னொருவனே பதினாயிரம்‌ பதி. 
னாயிரம்‌ லக்ஷம்‌ பேரோ துன்‌ 


தக 1 * 


சர 


கேளும்‌, மயித்திரேயரே! முன்பு 
. தேவாசுர யுத்தத்தில்‌ இறந்த மகா பல 
வான்களான அ௮சரரெல்லாம்‌ லோ 
கோபத்திரவம்‌ பண்ணும்‌ படியாக 
மனிதருக்குள்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்‌ 
களை நாசஞ்‌ செய்யும்‌ ளுக்குள்‌ ருக்குமணி, | களை சாசஞ்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு தேவ தேவ 


* இங்கு ; சோடி லக்ஷம்‌ டி. லக்ஷம்‌ என்ற கணக்குகளுக்கு அனேக மென்பதே கருச்கர்ம்‌, கணக்குகளுக்கு அனேக மென்பதே சருத்தர்ம்‌ 
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தைகளெல்லாம்‌ யதுவம்சத்தில்‌ நூற்‌ | த்ீதியானார்கள்‌. ஆதலால்‌ ௮வ்வம்சம்‌ 
ரெரு குலத்தராகப்‌ பிறந்தார்கள்‌. மிகப்பெருகி அளவற்றிருக்தது. இவ்‌ 
இவர்கள்‌ யாவர்க்கும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுபக | வாறு வளர்ந்து வந்த விருஷ்ணிவம்ச 
வான்‌ அதிபதியாக ஆண்டுவந்தபடி | வரலாற்றை எவன்‌ அன்போடு கேட்‌ 
யால்‌ அவருடைய நியமனத்துக்கு | கரனோ அவன்‌ சகல பாபங்களு 
உள்ளடங்கி நடந்துவந்த அவ்‌ யாதவர்‌ | மொழிந்தவனாகி ஸ்ரீ விஷ்ணு லோகத்‌ 
கள்‌ குறைவற்று நாளுக்கு நாள்‌ விரு | தை யடைவான்‌. 


பதினைந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
rf அற 


பதினாறாம்‌ அத்திமாமம்‌ 
துர்வசுவம்ச சரித்திரம்‌ 
ல 


பராசரர்‌ அருளிச்‌ செய்கருர்‌, மயித்‌ | 


| மீசானு. அவனுக்குக்‌ கரந்தமன்‌. கரக்‌ 
ய 
) 
| 


தமனுக்கு மருத்தன்‌. அவன சந்ததி 
தை உமக்கு விசதமாய்ச்‌ சொன்‌ | யற்றவனாகிப்‌ புருவம்சஸ்தனான அஷ்‌ 
னேன்‌, இனித்‌ துர்வசு வம்சத்தைக்‌ | யந்தனைப்‌ புத்திரனாக ஏற்படுத்திக்‌ 
கேளும்‌. அருவசுவுக்கு வன்னியென்‌ | கொண்டான்‌. இவ்வாறு அர்த வம்ச 
பவன்‌ மகனொருவ னிருந்தான்‌. அவ்‌ | மானது யயாதி சாபத்தினால்‌ விருத்தி 
வன்னியின்‌ மகன்‌ பார்க்கன்‌. பார்க்‌ | யில்லாமற்‌ பெளரவ வம்சத்தையே 
கனுக்கு பானு, அவனுக்குத்‌ திர சேர்ந்துவிட்டது. 


திரேயரே | இப்படியாக யதவம்சத்‌ 


பதினறமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 
“ம 
பதினேழாம்‌ ௮த்தியாமம்‌ 
துருகியுவம்ச சரித்திரம்‌ 
ட 
துருகியுவின்‌ குமாரன்‌ பப்புரு, | னுக்குத்‌ துர்த்தமன்‌, அவனுக்குப்‌ பீர 
அவனுக்குச்‌ சேது, சேதுவின்‌ குமா | சேதன்‌, பிரசேதனுடைய குமாரன்‌ 
ரன்‌ ஆப்தன்‌. ஆரப்தனுடைய குமா | சததருமன்‌, அவன்‌ மேற்கு வடநாட்‌ 
ரன்‌ காந்தாரகன்‌, , கரந்தாரகனுக்கு க்‌ | டிலள்ள அரேக மிலேச்சருக்கு 
கர்மன்‌, கர்மனுக்குக்‌ இருதன்‌, இருத | அதிபதியா யிருந்தான்‌, 
பதினேழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
ட பட்‌ அறு 


பதினெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
௮ அவம்ச சரித்திரம்‌ 
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யயாதி மகாராஜனுடைய நான்கா 
மகனான அனுவென்பவனுக்கு சபா 
நலன்‌, ௪ட்சு, பரமேஷு என்கிற குமா 
ரர்‌ மூவருண்டானார்கள்‌, அவர்க்குள்‌ 
சபாநலனுடைய புத்திரன்‌ காலா 
நலன்‌, காலாநலனுக்குச்‌ சிருஞ்சயன்‌. 
சிருஞ்சயனுக்குப்‌ புரஞ்சயன்‌. புரஞ்‌ 
சயனுக்குச்‌ சனமேஜயன்‌. அவனுக்கு 
மகன்‌ மகாசாலன்‌. அவன்‌ குமாரன்‌ 
மகாமனசு. அவனுக்கு உசரன்‌, 
திதிட்சு, எனறிரண்டு குமார ௬ருண்டா 
னார்கள்‌. உசநரனுக்குச்‌ சிபி, நிருகன்‌, 
நவன, இருமி, வர்மன்‌ என்றெ ஐவர்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. சிபிக்குப்‌ பிரஷதர்ப்‌ 
பன, சுவீரன்‌, கேகயன்‌, பத்ரகன்‌ 
எனறு நால்வர்‌ கூமாரருண்டு. இதி 
க்ஷுவுக்கும்‌ ருஷத்திரதன்‌ என்றெ 
மகன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்கு ஹே 
மன்‌, ஹேமனுக்குச்‌ ௬,தம௬, சுதமசுக்‌ 
குப்‌ பலி, அவனுடைய மனைவியிடத்‌ 
தல்‌ தீர்க்கதமசு என்றெ ரிஷியினால்‌ 
அங்கன்‌, வங்கன்‌, களிங்கன்‌, ௫ம்‌ 
மன்‌, பெளண்டரன்‌ என்றெ குமாரர்‌ 
கள்‌ உண்டாகி அப்பெயர்கொண்ட 
தேசங்களை ஆண்டுவந்தார்கள்‌. அந்தச்‌ 
சந்ததிகளுக்கும்‌ அப்‌ பெயர்களே 
யுண்டு. அங்கசந்ததியில்‌ அனபானன 
ஜனித்தான்‌. அவனுக்குத்‌ திவிரதன்‌ 
என்கிறவன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்குத்‌ 
தர்மரதன்‌, அவனுக்குச்‌ சித்திரரதன்‌, 
அவனுக்கு ரோமபாதனென்ற பெ 


யருமுண்டு. அவனுக்குத்‌ தசரதமகா 
ராஜன்‌ சிநேடதனாயிருக்ததனால்‌ சந்ததி 
யில்லாத அவனுக்குச்‌ சாந்தையென்ப 
அவ்‌ 
வுரோமபாதனுக்கு மகன்‌ சதுரங்கன்‌. 
அவனுக்கு மகன்‌ பிருதுலாக்ஷன்‌. ௮வ 
னுக்குச்‌ சம்பன்‌, அவன்‌ சம்பை 
யென்னும்‌ பட்டணத்தை யேற்படுத்தி 
னான்‌. அச்சம்பனுக்கு அரியங்கன்‌ 
என்கிற குமாரனுண்டானான்‌. அரியங்‌ 
கனுக்குப்‌ பத்திரதன்‌, அவனுக்குப்‌ 
பிருகத்திரதன்‌ அவன்‌ குமாரன்‌ பிரகத்‌ 
கருமன்‌, அவன புத்திரன்‌ பிரகத்பா, 
அவனுக்குப்‌ பிருகன்மனன்‌. அவனு 
க்கு ஜயத்ரதன்‌. அந்தச்‌ சயத்ரதன்‌ 
பிராமண க்ஷத்திரிய வம்சங்கள்‌ கல 
ந்து பிறந்த ஒரு ஸ்திரீயை விவாகம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டு, அவளிடத்தில்‌ 
விஜயன்‌ என்கிற புத்திரனைப்பெற்‌ 
ரான்‌. அவ்‌ விஜயனுக்கு மகன்‌ தருதி, 
அவனுக்குப்‌ புத்திரன்‌ திருதவிரதன்‌. 
அவனுக்குச்‌ சத்தியகர்மா. அவனுக்கு 
அதிரதனென்பவன பிறந்தான்‌. அவன்‌ 
ரன்‌ கங்கையினிடத்திலே பெட்டியிற்‌ 
போட்டுக்‌ குந்தியினால்‌ எறிர்து விடப்‌ 
பட்ட கர்னன என்பவனை யெடுத்துப்‌ 
புத்திரனாக வைத்துக்‌ கொண்டான்‌, 
அக்கர்னனுடைய மகன்‌ விருஷசே 
னன்‌. இவ்வீருஷசேன னளவுமுள்ள 
வர்‌ தாம்‌ அங்கநாட்டை யாண்ட 
௮ங்கவம்சஸ்தர்‌, 


வளை மகளாகக்கொடுத்தான்‌. 


பதினேட்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


பத்தொன்பதாம்‌ ௮ த்தியாயம்‌ 


பூருவம்ச சரித்திரமும்‌; பசத சரித்திரமும்‌ 


டர்‌ உணர்‌ 


மயித்இரயரே ! இனி யயாதியின்‌ 
கடைசிக்‌ குமாரனான பூருவின்‌ வம்‌௪த்‌ 
தைக்‌ கேளும்‌. பூருமகாராஜனுடைய 
குமாரன்‌ ஜனமேஜயன்‌. அவன்‌ குமா 
ரன்‌ பிரசின்வான்‌. அவனுக்கு மகன்‌ 
பிரவிரன்‌. பிரவிரனுக்கு மனசியு. அவ 
னுக்கு அப்தன்‌. அவனுக்குச்‌ சுத்தியு. 
சத்தியுவுக்குப்‌ பகுகதன்‌. அவனுக்கு 
ஸம்யாதி. ஸம்யா திக்கு அஹம்யா தி. 
அவனுக்கு ரெளத்திராசுவன்‌. அந்த 
ரெளத்திராசுவனுக்கு ௬ுதேபு; கசேஷேபு; 
தண்டிலேபு, கிருதேபு; ஜலேபு, தர்‌ 
மேபு, திருதேபு, தலேபு, சன்னதேபு, 
வனேபு என்று பத்துப்‌ புத்திரர்‌ பிறர்‌ 
தார்கள்‌. ருதேபுவுக்கு ரந்திசாரன்‌ 
என்பவன்‌ பிறந்தான்‌. அந்த ரந்த 
நாரன்‌ சுமதி, அப்பிரதிரதன, தருவன்‌ 
என்றெ பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. அப்‌ 
பிரதிரதனுக்கு குமாரன்‌ சண்ணுவன்‌. 
அவனுக்கு மேதாதிதி, . அவன முத 
லாகக்‌ கண்ணுவ வம்சஸ்த ரெல்லாம்‌ 
பிராமணரானார்கள்‌. அர்த அப்பிரதி 
ரதனுக்கு ஐலீனன்‌ என்கிற மற்றொரு 
குமாரனுண்டானான்‌. ஜலீனனுக்குத்‌ 
தஷியந்தன்‌ முதலான நால்வர்‌ புத்தி 
ரர்‌ பிறந்தார்கள்‌. அந்தத்‌ துஷியந்த 
மகாராஜனுக்குப்‌ பரதசக்கிரவர்த்தி 
பிறந்தான்‌. அந்தப்‌ பரதனென்னும்‌ 
பெயருக்குக்‌ காரணமாகத்‌ தேவர்க 
ளாலே சுலோகம்‌ பாடப்பட்டிருக 
தின்றது, (தாயானவள்‌ தோற்பை, 
எவனாலே புத்திரனுண்டாக்கப்‌ பட்டா 
னோ ௮வனுக்கே யவன்‌ புத்திரன்‌, ஆத 
லால்‌ ஓ தஷியர்தமகா ரா ஜனே! பிள்ளை 
யைப்‌ பரித்துக்கொள்‌; சகுந்தலையை 
அவமானப்படுத்தாதே; ஓ ௮ரசனே! 
முன்பு யமசபையிலிருந்து புத்திரனை 


வீரியத்தை விட்டவனே கொண்டு 
போனான்‌; இந்தக்‌ கர்ப்பத்தை நீயே 
யுண்டாக்னொய்‌; சகுந்தலை சத்தியமே 
சொன்னாள்‌.” [பரஅகாப்பாற்அ.| 


அந்தப்‌ பரத மகாராஜனுக்குப்‌ பதி 
தினிகளான மூவரிடத்தில்‌ ஒன்பது 
புத்திரர்‌ பிறந்தார்கள்‌. அப்பிள்ளை 
களைப்‌ பார்த்து, “(இவர்கள்‌ எனக்குத்‌ 
தக்கவரல்லர்‌'” என்று பிதா சொன்ன 
தனால்‌, அப்பிள்ளைகளின்‌ தாய்கள்‌ விப 
சார சந்தேகத்தினால்‌ தங்களைப்‌ புரு 
ஷன்‌ தள்ளிப்போடுவா னெனறஞ்சி 
அப்பிள்ளைகளைக்‌ கொன்றுவிட்டார்‌ 
பின்பு புத்திரோற்பத்தி வீணா 
இயதனால்‌ புத்திரன்‌ வேண்டுமென்று 
மருத்துக்களை கோக்கச்‌ சோமயாகஞ்‌ 
செய்த அந்தப்‌ பரதனுக்குத்‌ தீர்க்க 
தமச என்பவராலே பக்கத்தில்‌ தள்‌ 
ளப்பட்ட பிருகஸ்பதி விரியத்தினால்‌ 
உசத்திய பத்தினியான மமதை யென்‌ 
பவளிடத்திற்‌ பிறந்த பரத்துவாஜ 
னென்பவனைப்‌ பிள்ளையாக அந்த 
மருத்துக்கள்‌ பிரசாதித்தார்கள்‌. “ஓ 
மூடையான பெண்பிள்ளாய்‌! ஈம்மிரு 


கள்‌, 


வராலும்‌ பிறந்த இப்பிள்ளையை நீ 
பரி” என்று பிருகஸ்பதியும்‌ அப்‌ 
படியே பிருகஸ்பதியை நோக்கி 
மமதையும்‌, ஆகத்‌ தந்‌ைததா யிருவ 
ரும்‌ சொல்லிப்போட்டுப்‌ போனத 
னால்‌ அர்தப்‌ பிள்ளைக்குப்‌ பரத்துவாஜ 
னென்கிற நாமதேயம்‌ வந்தத. [பரக 
பரி, துவாஜம்‌- இருவராற்‌ பிறந்த 
வன்‌.] பரதனுக்குப்‌ புத்திரோற்பத்தி 
விணனபோது பிள்ளையான தனாலே 
அந்தப்‌ பரத்துவாஜனுக்கு விரதன்‌ 
எனப்‌ பெயரு முண்டாயிற்று. [வித 


பூருவம்ச சரித்திரமும்‌, பரத சரித்திரமும்‌ 


தன்‌ வீண்‌. ] அர்த விததனுக்கு மன்யு 
என்பவன்‌ பிறந்தான்‌. மனயுவுக்கு 
மிரகத்க்ஷத்திரன்‌, மகாவீரியன்‌, ௩௧ 
ரன்‌, கர்க்கன்‌ என்ற பிள்ளை 
கள்‌ பிறந்தார்கள்‌; ஈகரனுக்கு ஸ்‌ 
இருதி பிறக்தான்‌. அவனுக்குக்‌ குருப்‌ 
பிருதி, ரந்திதேவன்‌ என்னு மிரண்டு 
குமாரர்‌ உண்டு, கர்க்கனுக்குச்‌ சினி 
பிறந்தான்‌. அதனால்‌ கார்க்கியர்‌ என்‌ 
அம்‌ சைனியா்‌ என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட அந்த வம்சஸ்தரெல்லாம்‌ க்ஷத்‌ 
திரியரா யிருக்‌தம்‌ ஒரு காரணத்தினால்‌ 
பிரரமணரானார்கள்‌. மகாவீரியனுக்கு 
அருக்ஷ்யன்‌ என்னும்‌ மகன்‌ பிறந்‌ 
தான்‌. அவனுக்குத்‌ திரையாருணி, 
புஷ்க்கரிணன்‌, கபி என்று மூன்று 
பிள்ளைகள்‌ பிறந்து பின்பு மகிமையி 
னால்‌ பிராமணரானார்கள்‌. பிகத்க்த்தி 
ரனுக்கு மகன சுஹோத்திரன்‌, ஈ௬ஹோ 
தீதிரனுக்கு ஹஸ்‌இ யென்பவன்‌ பிறக்‌ 
தான்‌. அவன்தான்‌ இந்த ஹஸ்தினா 
புரத்தை உண்டாக்கி வாசஞ்‌ செய்த 
வன்‌. ஹஸ்திற்கு அஜமீட,ன்‌ ; அவிஜ 
மீடன்‌, புருமீடன்‌ என்றெ மூன்று 
குமாரர்‌ உண்டானார்கள்‌. அஜமீட 
' அடைய புத்திரன்‌ கண்வன்‌. கண்வ 
னுக்கு மேதாதிதி, அவன முதல்‌ 
கண்வகுலத்தார்‌ பிரராமணரானார்கள்‌. 
அவ்வஜமீடனுக்கே பிரூகதிஷுு என்‌ 
அ வேறொரு மகனிருந்தான்‌. அவனுக்‌ 
குப்‌ பிருகத்தனு, பிருகத்தனுவுக்கு 
பிருகத்கர்மன்‌, அவனுக்கு ஜயத்திர 
தன்‌, அவனுக்கு விசுவஜித்த, அவ 
னுக்கு சேனஜித்து, சேனஜித்து 
அடைய குமாரர்‌ ௬௫ரராசுவன்‌, காரி 
யன்‌, திரிடஹனு, வச்சஹனு, என்‌ 
பவர்கள்‌, ருசிராசுவனுக்குப்‌ புத்தி 
ரன்‌ பிருதுசேனன்‌. பிருதுசேனனுக்‌ 
குப்‌ அவனுக்கு நீலன்‌. 
அவனுக்கு நூறு பிள்ளைகளுண்டு. 
அவர்களுக்குள்‌ பிரதானமானவன்‌ 


பாரன்‌, 


து கு னு னு வகைய வள்‌ 
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காம்பீலிய நகராதிபதியான சமரன்‌. 
அந்தச்‌ சமரனுக்கு பாரன்‌, ௬பாரன்‌, 
ஸதசுவன்‌ என மூன்று புத்திரர்‌ 
உண்டு. சுபாரனுக்குண ஸுகருதி 
என்ற சொல்லப்பட்ட பிருது, ௮வ 
னுக்கு விப்பிராசனென்பவன்‌ பிறந்‌ 
தான்‌. அவனுக்கு அனுஹன்‌. அவன்‌ 
சுகருடைய மகளாகிய ஒீர்த்தி யென்‌ 
பவளை விவாகஞ்‌ செய்து கொண்‌ 
டான்‌. அவ்வணுஹனுக்குப்‌ பிரமதத்‌ 
தன்‌ பிறந்தான்‌, அவனுக்கு விஷ்வக்‌ 
சேனன்‌. அவனுக்கு உதகளேனன்‌. 
அவனுக்கு மகன்‌ பல்லாடன்‌. முன்‌ 
சொல்லப்பட்ட அவிஜமீடன்‌ என்பவ 
னுக்குப்‌ புத்திரன்‌ யவீசரன்‌. அவனுக்‌ 
குப்‌ புத்திரன்‌ திருதிமான்‌. அவனுக்கு. 
ஸத்யதிருதி, அவனுக்குத்‌ திரிடரேமி. 
அவனுக்குச்‌ சுபாரிசுவன்‌. அவனுக்‌ 
குச்‌ சுமதி, அவனுக்குச்‌ சன்னதி 
மான. சன்னதிமானுக்குப்‌ புத்தி 
ரன்‌ கிருதன்‌. அவன்‌ இரணிய 
நாபனால்‌ யோகாப்பியாசம்‌ செய்விக்‌ 
கப்பட்டு பிராச்யெ சாமகருடைய 
இருபத்து 


செய்தான்‌. 


சங்கேதங்களைச்‌ 
கருதனுக்கு உக்இிரா 
யுத னென்பவன்‌ மகன்‌. அவன்‌ 
பெரும்பாலும்‌ நீபரென்பவர்களை அழி 
தீது விட்டான்‌. உக்கிராயுதனுக்குத்‌ 
தனயன்‌ க்ஷேமியன்‌. அவனுக்குச்‌ 
சுதீரன்‌. அவனுக்கு ரிபுஞ்சயன்‌. அவ 


நான்கு 


னுக்குப்‌ பஹுரதன்‌, இவர்கள்‌ தாம்‌ 
புருவம்சஸ்தர்‌, பெளரவர்‌ என்று 
சொல்லப்படுவார்கள்‌. . 


முன்‌ சொல்லப்பட்ட அஜமீடனு 
க்கு ஈளினீ யென்று ஒரு பத்தினியிரும்‌ 
தாள்‌. அவள்‌ வயிற்றில்‌ நீலன்‌ என்ப 
வன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்குச்‌ சாந்தி 
பிறந்தான்‌. அவனுக்குச்‌ ௬சார்தி. 
௬சாந்திக்குப்‌ புரஞ்சயன்‌. அவனுக்கு 
ரிக்ஷன்‌. அவனுக்கு அரியசுவன்‌., 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


அவனுக்கு முத்கலன்‌, சிரஞ்சயன, 
பிருகதிஸு, யவிகரன்‌, காம்பிரியன்‌ 
என்கிற ஐவர்‌ பிறந்தார்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌ “என்னுடைய ஐந்து ராச்சியங்‌ 
களையும்‌ ஆளப்‌ போதுமானவர்கள்‌ ”' 
என்று பிதாவினால்‌ : சொல்லப்பட்ட 
படி.யினாலே பாஞ்சாலரென்னும்‌ பெய 
ரைப்‌ பெற்றார்கள்‌. முத்கலனுடைய 
வம்சஸ்தர்‌ மெளற்கலியரென்று சொல்‌ 
லப்பட்டு க்ஷத்திரிய த்‌ தன்மையோடு 
கூடின பிராமணரா யிருந்தார்கள்‌. 
முத்கலனுக்கு அரியசுவன்‌ மகன்‌. 
அரியசுவனுக்கு தவோதாஸன என்‌ 
இற புத்திரனும்‌, அகலியை யென்‌ 
இற. புத்திரியும்‌ பிறந்தார்கள்‌. அந்த 
அகலியை சரத்துவான யென்கிற 
கெளதமருக்குப்‌ பத்தினியாகிச்‌ சதா 
நந்தரென்பவரைப்‌ பெற்றாள்‌. சதா 
நந்தருக்குச்‌ சத்தியதிருதி என்‌ இறவர்‌ 
பிறந்து தனுர்வேதத்தை முற்றுங்‌ கற்‌ 
மார்‌. அந்தச்‌ சத்தியதிருதிக்கு ஊர்வசி 
யென்கிற அப்சரசைக்‌ கண்டபோது 
வீரியமானத நழுவி நாணற்கீட்டை 
யிலே இரண்டு பிரிவாய்‌ விழுந்தது, 
அதினின்றும்‌ ஒரு புத்திரனும்‌, ஒரு புத்‌ 
திரியும்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்களை வேட்‌ 
டைக்கு வந்த சந்தனுமகாராஜன்‌ 
பார்த்துக்‌ இருபையினாலே பரிக்கிர 
கத்தான்‌. : அதனால்‌ அப்புத்திரனுக்‌ 
க்கு இருபன்‌ என்றும்‌, ௮க்கன்னிகை 
க்கு இருபியென்றும்‌ பெயருண்டா 
யின. அந்தக்‌ இருபி துரோணாசாரிய 
ருக்குப்‌ பத்தினியும்‌ ௮௬வத்தாமனுக்‌ 
குத்‌ தாயுமானாள்‌. | 


திவோதாச னென்பவலுக்குப்‌ புத்‌ 
திரன்‌ மித்திராயு. மித்திராயுவுக்குச்‌ 
சியவனனென்பவன்‌ பிறந்தான்‌. யெ 


வனனுக்குச்‌ சுதாசன்‌. அவனுக்குக்‌ ' 
சவுதாசன்‌. அவனுக்குச்‌ சகதேவன்‌, 
அவனுக்குச்‌ சோமகன்‌, சோமக 
னுக்கு நூறு மக்களுண்டு. மூத்தவன்‌ 
ஜர்‌ து. கடைசியவன்‌ பிருஷதன்‌. பிரு 
ஷதனுக்குத்‌ அருபதன்‌, அருபதனுக்‌ 
குத்‌ திருஷ்டத்தயும்னன்‌. அவனுக்‌ 
குத்‌ திருஷ்டகேது. அஜமீடனென்பவ 
னுக்கு ரிக்ூஷனென அ மற்றெரு குமார 
னிருந்தான்‌. அவனுடைய மகன்‌ சம்‌ 
சம்வர்ணனுக்குக்‌ குரு 
பிறந்தான்‌. அவன்முன்‌ இந்தத்‌ தரும 
கேஷேத்திரத்தைக்‌ குருக்ஷேத்திரமாக்கி 
னான்‌. அந்தக்‌ குருவுக்குச்‌ ௬தனு, 
ஜன்னு, பரிக்ஷித்து முதலான புத்திரர்‌ 
உண்டானார்கள்‌. அவருள்‌ சுதனுவின்‌ 
புத்திரன்‌ சுகோத்திரன்‌, அவனுக்குச்‌ 
சியவனன்‌. சியவனனுக்குக்‌ இருத 


வரணன. 


கன்‌. அவனுடைய குமாரன்‌ உபரி 
சரவசு. அந்த வசுவுக்குப்‌ பிருகத்திர 
தன்‌, பிரத்தியக்கரன்‌, குசாம்பன்‌, 
குசேலன்‌, உபரிமாச்சியன்‌ முதலாக 
ஏழுபிள்ளைகள்‌ பிறந்தார்கள்‌. பிருகத்‌ 
திரதனுக்குக்‌ குசாக்கிரன்‌ குசாக்கர 
னுக்கு விருஷபன்‌, விருஷபனுக்குப்‌ 
புஷ்பவான. அவனுக்குச்‌ சத்திய 
ஹிதன்‌, அவனுக்குச்‌ சுதனுவா. அவ 
அுக்குச்‌ சந்து, அந்தப்‌ பிருகத்திரத 
னுக்கே இரண்டு பரதியரய்‌ மற்றொரு 
குமார னுண்டானான்‌. ௮வன்‌ ஜரை 
யெனகதிற ராக்ஷசியினாற்‌ கூட்டப்பட்‌ 
டபடியால்‌ ஜராசந்தனெனகிற பெய 
ரைப்‌ பெற்றான்‌. அந்தச்‌ சராசந்தனு 
டைய குமாரன்‌ சகதேவன்‌. அவன்‌ 
குமாரன்‌ சோமபன்‌. அவனுக்குக்‌ 
குமாரன்‌ சருதிசிரவசு. இவர்கள்தாம்‌ 
மக ததேசத்தை யாண்டதனால்‌ மாகதர்‌ 
எனனும்‌ பெயர்பெற்ற ராஜாக்கள்‌, 


பத்தோன்பதாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
ட்ட அமை 


இருபதாம்‌ அலவ 
சந்தனு வம்சம்‌ 
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பரிகதித்துக்கு சன மேசயன்‌, சுருத 
சேனன்‌, உக்கிரசேனன்‌, பீமசேனன்‌ 
. என நானகு பிள்ளைகள்‌ உண்டு, 
ஜன்னு என்பவனுக்கு ௬ரதன்‌ என்‌ 
னும்‌ புத்திரன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்கு 
விடூரதன்‌. அவனுக்குச்‌ சார்வபெள 
மன்‌. சார்வபெளமனுக்கு ஜயத்சே 
னன்‌. அவனுக்கு ஆராதிதன்‌. அவ 
அக்கு அயுதாயு. அயுதாயுவுக்கு அக்கி 
ரோதனன. அவனுக்கு தேவா திதி, 
அவனுக்கு ருகஷனென்பவன்‌ பிறந்‌ 
தான்‌. அவனுக்குப்‌ பீமசேனன்‌. அவ 
னுக்குத்‌ திலீபன்‌. திலீபனுக்குப்‌ பிரதி 
பன்‌. அந்தப்‌ பிரதீபனுக்குத்‌ தேவாபி, 
சந்தனு; பாகிலிகன்‌ என மூன்று புத்‌ 
இரா உதித்தார்கள்‌. தேவாபியென்‌ 
பவன்‌ சிறுவனா யிருக்கையிலேயே 
காட்டிற்‌ சென்று வாசஞ்செய்து 
கொண்டிருந்தான்‌. சந்தனுவோ அர 
சனானான்‌. அவனைப்பற்றிப்‌ பூமியி 
லொரு சுலோகம்‌ வழங்குகின்ற து. 
அதாவது அவ்வரசன்‌ மூப்படைந்த 
எவனைக்‌ கைகளாற்‌ பரிசக்இருனோ 
அவன யெளவனத்தை யடைூழுன்‌, 
அன்றியும்‌ மிகுந்த 
பொருந்துகிறான்‌. ஆதலால்‌ சந்தனு 
வெனும்‌ பெயரை யடைர்தான்‌”? என்‌ 
பதுதான்‌. 


சாந்தியையும்‌ 


அந்தச்‌ சந்தனு மகாராஜாவின்‌ 
இராச்யெத்தில்‌ பன்னிரண்டாண்‌ 
டளவு மழை பெய்யாம லிருந்தது. 
அதனால்‌ ௪கல ரரச்சியத்திற்கு முண்‌ 
டான இீங்கைக்கண்டு அவ்வரசன்‌ 
பிராமணரை நோக்கி “சுவாமிகளே! 
ஏன்‌ நம்முடைய ராச்சியத்தில்‌ மழை 
பெய்யாம லிருக்கன்றது ₹ 
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என்னு 


டைய அபராதம்‌ யாது?” 
வினவினான்‌. 


கள்‌ 


என்று 
அதற்கந்தப்‌ பிராமணர்‌ 
“அரசனே! மூத்தவ ஸிருக்க 
இளையவனாகிய நீ இந்தப்‌ பூமியை 
யனுபவிக்கின்றாய்‌, ஆதலால்‌ மூத்தவ 
னுக்கு விவாகமில்லாதிருக்க இளைய 
வன்‌ விவாகஞ்‌ செய்துகொண்டால்‌ 
எந்தப்‌ பாதகமுண்டோ அதை நீ 
யடைந்திருக்கிருய்‌'' எனச்‌ சொன்‌ 
னார்கள்‌, அதுகேட்‌ டரசன்‌ “ஆகில்‌ 
நான செய்யவேண்டுவ தென்ன?" 
என்னு அந்தப்‌ பிராமணரைக்‌ கேட்க, 
அந்தப்‌ பிராமணர்‌ சொன்னதாவது : 
“(உன்‌ தமையனான தேவாபி யென்‌ 
பவன்‌ பாதக முதலாகிய யாதொரு 
குற்றமு மில்லாமல்‌ பரிசுத்தனா யிருக்‌ 
தறபடியால்‌ அவனுக்கே யுரியது இவ்‌ 
விராச்சியம்‌, ஆகையால்‌ இதுவரையில்‌ 
நீ யனுபவித்ததே போதும்‌, இனி இவ்‌ 
விராச்சியத்தை யவனுக்குக்‌ கொடுத்து 
விடவேண்டும்‌” என்ன அதுகேட்டு 
அச சந்தனு மகாராஜன்‌ தான்செய்த 
அக்கிரமத்துக்காக மனஸ்தாபத்தையும்‌ 
விசனத்தையு மடைந்தவனா௫, அந்தப்‌ 
பிராமணர்களையே முன்னிட்டுக்கொ 
ண்டு தமயனுக்கு ராச்சியம்‌ கொடுக்‌ 


| கும்பொருட்டு அவனிருக்கு மாணி 


யத்தைத்‌ தேடிச்‌ சென்றான்‌. இவ்வள 
வுக்குள்ளே அந்தச்‌ சந்தனுவின்‌ மந்‌ 
திரியாகயெ அசுமராவி யென்பவன்‌ 


. அக்காட்டிற்கு வேதவாத விரோதஞ்‌ 


சொல்லும்படியாகச்‌ சல தபூ௫களை 
அனுப்ப, அவர்கள்‌ போய்ச்‌ சரியான 
புத்தியுள்ள. அக்கத்‌ தேவாபியென்னு 
மிராஜகுமாரனுக்கு வேத மார்க்கத்‌ 
திற்கு விரோதமான லெ கெட்ட 
யுக்திகளைப்‌ போதித்து அவனுடைய 
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மனம்‌ வேதத்தைப்‌ பற்றாமல்‌ விரோத 
மான மார்க்கத்தைப்பற்றி யிருக்கும்‌ 
இப்படி. 
இருக்குவ்‌ காலத்தில்‌ அவ்வரசனிருக்‌ 
கும்‌ ஆச்சரமத்திற்குச்‌ சந்தனு மகா 
ராஜனோடுகூடப்போன பிராமணர்கள்‌ 
அர்த ராசசூமாரனைக்‌ கண்டு தகுச்த 
மரியாதையோடு “மூத்தவன்‌ ராச்‌சி 
யத்தை யாளவேண்டும்‌”” என்பதைப்‌ 
பற்றின வேதப்பிராமண நியாய வாக்‌ 
இயங்களைச்‌ சொன்னார்கள்‌. அந்தத்‌ 
- தேவாபி அவ்வரக்கயங்களைக்‌ கேட்டு 
வேதத்திற்கு விரோதமான அர்யுத்தி 
களைக்‌ கொண்டு அநேகவித தரஷணே 
களைச்‌ செய்தான்‌. அதைக்‌ கேட்ட 
அடனே பிராமணரெல்லாம்‌ வெறுப்‌ 


படி. செய்துவிட்டார்கள்‌. 


படைந்து, சந்தனு மகாராஜனை நோக்கி 
“அரசனே! இந்த விஷயத்தில்‌ நிரப்‌ 
பந்தஞ்‌ செய்தது போதும்‌ வா; இனி | 
உன்‌ ராச்சியத்தில்‌ மழையின்மையா 
இய குற்றம்‌ நீங்கிற்று; எனெனில்‌ 
அநாதி சத்தமான வேதவாக்யெங்க 
ளுக்குத்‌ அஷணத்தைச்‌ சொன்னத 
னால்‌ உன்‌ தமையன்‌ பதிதனானான்‌/ 
தமையன்‌ பதிதனான தனால்‌ மன்னுயி 
* பரிவேத்துருத்துவமென்னுங்‌ குற்ற 
மில்லை; ஆதலால்‌ நீயே ராச்சிய 
மாள வேண்டும்‌” எனச்‌ சொன்னார்‌ 
கள்‌. அதனால்‌ ௮வ்வரசன்‌ தன்‌ பட்ட 
ணத்திற்கு வந்து அரசாளத்தொடங் 
கினான. வேததாஷணையால்‌ பதிதனை 
மூத்தவ னிருக்கையிலும்‌ இளையவ 
னுடைய ராச்சியத்தில்‌ எல்லாப்‌ பயிர்‌ 
களுஞ்‌ செழித்து வளரும்படி மேகம்‌ 
மழை பொழிந்தது. 


பாகிலீகனுடைய மகன்‌ சோமதத்‌ 
தன்‌, அவனுக்குப்‌ பூரி, பூரிசிரவன்‌, 
சல்லியன்‌ எனும்‌ மூன்று புத்தாருண்‌ 


* பரிவேத்தருத்துவம்‌- அண்ணன்‌ பி, = அண்ணன்‌ 
செய்துகொள்வ ௫. 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


டானார்கள்‌. சந்தனுவுக்கும்‌ தேவநதி 
யான கங்கையினிடத்தில்‌ சகல சாஸ்‌ 
திரார்த்தங்களையு மறிர்தவராய்‌ மகாபல 
பராக்ரெம ரர்த்திகளோடு கூடி விளங்‌ 
காநின்ற பீஷ்ம ரென பவர்‌ உதித்தார்‌. 
அந்தச்‌ சந்தனுவுக்கே சத்தியவதி 
யென்பவளிடத்தில்‌ இத்திராங்கதன்‌, 
விசித்திர வீரியன்‌ எனுமிரண்டு மக்க 
ளுண்டானார்கள்‌. அந்தச்‌ சித்திராங்‌ 
கத னென்பவன்‌ இளமையிலேயே 
சித்திராங்கத னெனுங்‌ கந்திருவனால்‌ 
யுத்தத்தில்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. விசித்‌ 
திர விரியன்‌ காசிராஜனுடைய புத்‌ 
திரிகளான அம்பாலிகை அம்பிகை 
யென்பவர்களைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து 
கொண்டு, 
களில்‌ உழன்றதனால்‌ பெரு வியாதி 
பிடித்து மரணமடைந்தான்‌. பின்பு. 
அந்தச்‌ சத்தியவதியின்‌ கட்டளையி 
னால்‌ என வாரன்‌ கருஷ்ணத்து 
வைபாயனன தாயின்‌ பேச்சைத்‌ தள்‌ 


மிகவும்‌ காம போகங்‌ 


ளக்‌ கூடா தென்பது பற்றி வி௫த்‌ 
திர வீரியனுடைய க்ஷேத்திரங்களில்‌ 
திருதராஷ்டிரன்‌ பாண்டு என்பவர்‌ 
அந்த ராஜபத்தினிகளால்‌ 
ஏவப்பட்ட ஒரு தாசியினிட த்தில்‌ விது 


களையும்‌ 


ரனையும்‌ உண்டாக்கினான்‌. திருதராஷ்‌ 
டிரன்‌ காந்தாரி யென்பவளிடத்தில்‌ 
துரிமீயாதனன்‌ அச்சாதனன்‌ முத 
லான நூறு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. 
பாண்டு மகாராஜன்‌ காட்டில்‌ மிருக 
ரூபமான ஒரு இருஷிபின்‌ சாபத்தி 
னால்‌ புத்திரோத்பத்தி பண்ணும்படி 
யான சாமர்த்திய மிழர்திருர்தபடி 
அவனுடைய பத்தினியான 
குக்திபினிடத்தில்‌ தருமன்‌, வாயு, இந்‌ 
திரன்‌ என்னுச்‌ தேவர்களால்‌ யுதிட்டி 


யால்‌ 


ரன்‌, பீமசேனன்‌, அர்ச்சுனன்‌ என்ப 
மற்றொரு பத்தினியான 
பிரமசாரியாயிருக்க தீ தம்பி சவியாணஞ்‌ 


! புததிரருண * வர்களும்‌, 


மம்சம்‌] 


பின்னிட்ட பாண்டவ வம்சம்‌ 
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மாத்திரி யென்பவளிடத்தில்‌ அசுவினி 
தேவர்களாலே ஈகுலன்‌, ஸஹதேவன்‌ 
என்பவர்களும்‌, ஆக ஐவர்‌ புத்திரர்‌ 
உணடாக்கப்‌ பட்டார்கள்‌. அவ்‌ வை 
வர்க்கும்‌ அரெளபதியி னிடத்தில்‌ 
யுதிட்டிரருக்குப்‌ பிரதிவிச்தியன்‌, பீம 
சேனனுக்குச்‌ சுருதசேனன்‌, அர்ச்‌ 
௬னனுக்குச்‌ சருத£ீர்த்தி, நகுலனுக்‌ 
கூச்‌ சதானீகன்‌, ஹைதேவனுக்குச்‌ 
ச௬ருதகரமா என்னும்‌ ஐந்து புத்தாரே 
யுண்டானார்கள்‌. இவர்களின்றி அட்‌ 
தப்‌ பாண்டவர்களுக்கு வேறு புத்தி 
சரு முண்டு. யுதிஷ்டிரருக்கு யெள 
தேமீ என்பவளிடத்தில்‌ தேவகன்‌ 
என்பவன்‌: பிறந்தான்‌. பீமசேனனு 
க்கு இடிம்பை என்பவளிடத்தில்‌ 
கடோர்கஜனும்‌, காசி என்பவளிடத்‌ 
தில்‌ சர்வகன்‌ என்பவனும்‌ பிறந்தார்‌ 
கள்‌. சஹதேவனுக்கு விஜயை யென்‌ 
பவளிடத்தில்‌ சுஹோத்திரனும்‌, ஈக 
லனுக்கு ரேணுமதியினிடத்தில்‌ நிசமித்‌ 
திரனும்‌ பிறந்தார்கள்‌. அர்ச்சுனனு 
க்கு உலூபி என்னும்‌ நாககன்னிகை 
யினிடத்தில்‌ இராவான்‌ என்பவனும்‌, 
மணலூருபட்டணாதிபதியான பாண்‌ 
டி.யன்‌ மகளிடத்தில்‌ புத்திரிகா புத்திர 
னய்ப்‌ பப்புருவாகன னென்பவனும்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. அன்றியும்‌ அவ்வர்ச்சு 


| 


| 


னனுக்கே சுபத்திரை என்பவளிடத்‌ 
தில்‌ இளமையிலேயே மகா பல பராக்‌ 
ெமசாலியாய்ச்‌ சமஸ்த சத்துருக்களை . 
யுஞ்‌ ஜயிக்கும்‌ வல்லமை யுள்ளவனான 
அபிமன்யு வென்பவன்‌ பிறந்தான்‌. 
அந்த அபிமனயுவுக்கு உத்தரையென்‌ 
பவளிடத்தில்‌ பரீக்ஷித்து பிறந்தான்‌. 
அவன கர்ப்பத்திலிருக்கையில்‌ குரு 
வம்சஸ்தரெல்லரம்‌ நாசமாய்ப்‌ போன 
பிரயோகித்த 
பிர்ம்மாஸ்திரத்தனால்‌ எரிக்கப்பட்டுப்‌ 
போய்ச்‌ சகல சராசுரர்களாலும்‌ வர்‌ 
தனஞ்‌ செய்யப்பட்ட திருவடித்தாம 
ரைகளை யுடையவரும்‌, தமத திருவுள்‌ 
ளத்தாலேயே சில காரணங்களுக்காக 
மனுஷியாவதாரஞ்‌ செய்தருளினவரு 
மான ஸ்ரீ இருஷ்ணபகவானுடைய பிர 
பாவத்தினால்‌ மறுபடியும்‌ பிராணனை 
யடைர்தான்‌. அதனாலே அவனுக்குப்‌ 
பரிக்ஷித்து என்னும்‌ பெயர்‌ வந்தது. 


பின்பு அசுவத்தாமா 


. ஓ மயித்திரேயரே! அந்தப்‌ பரி 
குதித்து மகாராஜன்றான்‌ இப்பொழுது 
இந்தப்‌ பூமண்டலத்தை யெல்லாம்‌ 
யாதொரு குறைவுமில்லாமல்‌ மேன்‌ 
மேல்‌ தருமம்‌ வளர்ந்து வரும்படி. 
யாகப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்து கொண் 
டிருக்கினறான, 


இருபதாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
- ட 
இருபத்தோராம்‌ அத்தியாமம்‌ 
பின்னிட்ட பாண்டவ வம்சம்‌ 
பூஸ்‌ 
பட பராசரர்‌ அருளிச்செய்னெறார்‌, | சேனன்‌ என்று நால்வர்‌ புத்திரர்‌ பிறப்‌ 


மயித்திரேயரே | இனிவரும்‌ ராஜாக்‌ 
களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌ :-- 
இப்பொழுது அரசனாயிருக்கிற்‌ பரி 
க்ஷித்து மகாராஜாவுக்கு ஜனமேஜயன்‌, 
சுருதசேனன்‌, உக்கிரசேனன்‌, பீம 


பார்கள்‌. ஜனமேஜயனுக்குச்‌ சதானீக 
னென்பவன பிறப்பான்‌, அவன்‌ யாக்‌ 
இய வல்கூயெரிடத்தில்‌ வேதத்தையும்‌ 
இருபாசாரியரிடத்தில்‌ அஸ்திரங்கள்‌ 


"யும்‌ பெற்று கொடியவைகளான்‌ விஷ 


84 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


யங்களில்‌ விரத்தியுள்ளவனாகிச்‌ சவு | குச்‌ ௬ஈயநன்‌, அவனுக்கு மேதாவி, 
னக மகாரிஷியின்‌ உபதேசத்தினாலே | மேதாவிக்கு ரிபஞ்சயன்‌, அவனுக்கு 
ஆத்துமஞானத்தில்‌ தேர்ந்து உத்தம | மகன்‌ அருவன்‌. அவன்‌ குமாரன்‌ திக்‌ 
மான மோக்ஷத்தை யடைவான்‌. அம்‌ | குமன்‌, அவன்‌ புத்திரன்‌ பிருகத்திர 
தன்‌. அவனுடைய தனயன்‌ வசுதா 
சன்‌. அவனுக்கு வேறோரு சதானீகன்‌. 
அவனுக்கு உதயனனென்பன்‌ ஜனிப்‌ 
பான்‌. அவனுக்கு விஹீநரன்‌ பிறப்‌ 
பான்‌. அவனுக்குத்‌ தண்டபாணி 


தச்‌ சதானீகனுக்குக்‌ குமாரன்‌ ன 
மேததத்தன்‌. அவனுக்கு அதிசீம 
கிருஷ்ணன்‌. அவனுக்கு நிசக்குனு, 
அவன காலத்தில்‌ அஸ்தனபட்டண 
மானது கங்கையினால்‌ அழிக்கப்படும்‌. 
பின்பு அவன்‌ கவுசாம்பியென்னும்‌ | யென்னுல்‌ குமார னுண்டாவான்‌. 
அவனுக்குத்‌ தனயன்‌ நிமித்தன்‌, அவ 
னுக்கு க்ஷேமக னுண்டாவான்‌. இங்‌ 
கொரு சுலோகமுண்டு, அதாவது 
ரொமண க்ஷத்திரியாகளுக்கு ஆதார 
மாய்த்‌ தேவரிஷிகளினாலும்‌ பூசிக்கப்‌ 
| 


பட்டணத்தில்‌ வாசஞ்‌ செய்வான்‌. 
அவனுக்கு உஷ்ணன்‌ என்கிற மகன்‌ 
உண்டாவான்‌. உஷ்ணனுக்கு வி௫த்‌ 
திரரதனன்‌, அவனுக்கு விருஷ்ணி 
மான்‌, அவனுக்குச்‌ சுஷேணன்‌, அவ 
னுக்குச்‌ ௬னீதன்‌. சுனீதனுக்கு நிரு | பட்டிருந்த பாண்டவ வமிசமானது 
பசக்ஷா, அவனுக்குச்‌ சுபெலன்‌. |! கலியுகத்தில்‌ சேஷமகனோடு முடிவைப்‌ 
அவனுக்குப்‌ பாரிபிலவன்‌. அவனுக்‌ ) பெறும்‌” என்பதுதான்‌. 
இநுபத்தோராமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
AP 
இருபத்திரண்டாம்‌ அத்திமாமம்‌ 
பிற்பட்ட இக௯ஷுவாகு வம்சம்‌ 
௮05001 
இனிவரும்‌ இக்-வாகு வமிசத்‌ அவனுக்கு அமித்திரஜித்து. அவனுக்கு 
தரசரைச்‌ சொல்‌ அகிறேன்‌. முன்பு | பிருகத்பாஜன்‌. அவனுக்குத்‌ தருமி. 
ல்ல பிருகத்பலன்‌ wo தருமிக்குக்‌ இருதஞ்சயன்‌, இருதஞ்‌ 
னுண்டானானென்று முடித்தேனே, க்‌ ன h ்‌ 
கூ ரணஞ்சயன்‌, ரணஞ்சய 
அவனுக்குப்‌ புத்திரன்‌ பிருகத்கூணன்‌. | பகிர்‌ ்‌ ட்டது 
அவனுக்கு உருக்ஷயன்‌, அவனுக்கு | க்குச்‌ சஞ்சயன்‌. அவனுக்குச்‌ சரக்‌ 
வச்சவியூகன்‌, அவனுக்குப்‌ பிர திவி | கியன்‌, சாக்யெனுக்குச்‌ சுத்தோத 
யோமன்‌. அவன்‌ மகன்‌ திவாகரன்‌. னன்‌. அவன மகன்‌ ராகுளன்‌. அவ 
அவனுக்குச்‌ சகதேவன்‌. . சகதேவ | னுடைய மகன்‌ பிரசேனஜித்து. அவ 
அடைய புத்திரன்‌ பிருகதசுவன்‌ அவ | னுக்கு க்ஷத்திரகன்‌. அவனுக்குக்‌ 
க்குக்‌ குமாரன்‌ பானுரதன்‌, அவ குண்டகன்‌. அவன்‌ மகன்‌ சரதன்‌. 
னுக்குப்‌ பிரதீதாசுவன்‌. அவனுக்குச்‌ அவன்‌ புத்திரன்‌ சுமித்திரன்‌. இவர்‌ 
சுப்பிரதீகன்‌. அவனுக்கு மருதேவன்‌, | கள்தாம்‌ பிருகத்பல குலத்திற்‌ பிறந்த 
அவன்‌ புத்திரன்‌ சுநகஷத்திரன்‌. அவ | இக்ஷுவாகு வமிசத்தர்‌, இங்கொரு 
அுக்குக்‌ கின்னரனென்பவன்‌ பிறப்‌ | சுலோகம்‌ 6 இ௯துவாகுவின்‌ குலம்‌ 
பான்‌. கின்னரனுக்கு அந்தரிக்ஷன்‌ | கலியுகத்தில்‌ சுமித்திரனோடு முடிவு 
புத்திரன்‌, அவனுக்குச்‌ சபர்ணன்‌. ' பெறும்‌” என்றுண்டு, 
: இருபத்திரண்டாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 
நட. 


ஸு 


இருபத்துமூன்றாம்‌ ௮ த்தியாமம்‌ 


பின்னிட்டமாக த வமிசம்‌ | 


தனை 


இனிப்‌ பிரகத்தீரதன்‌ முதல்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ மாகதருடைய வமிசத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌: இவ்வமிசத்தில்‌ ஜரா 
சந்தன்‌ முதலிய மகாபல பராக்கிரம 
சாலிகளான ராஜாக்கள்‌ உண்டானார்‌ 
கள்‌. ஜராசந்தனுடைய மகன்‌ சகதே 
வன்‌. அவன மகன்‌ சோமாபி. அவன்‌ 
புத்திரன்‌ அனுசுருதசிரவன்‌. அவ 
ணுக்கு அயுதாயு. அவனுக்கு நிரமித்‌ 
திரன்‌. அவன தனயன்‌ சுநேத்திரன்‌. 
அவன சுதன்‌ பிருகத்கருமா. அவன 
புதல்வன்‌ சியேனஜித்து. அவன்‌ குமா 
ரன சுருதஞ்சயன்‌. அவன புத்திரன்‌ 
விப்பிரன்‌. அவனுக்குச்‌ சுசியென்ப 


வன்‌ பிறப்பான்‌. அவனுக்கு க்ஷேமி 
யன்‌ உண்டாவான்‌. அவனுக்குச்‌ 
சுவிரதன்‌ ஜனிப்பான்‌. சுவிரதனுக்குத்‌ 
தருமனுதிப்பான்‌. தருமனுக்குச்‌ ௬9 
ரவன தோன்றுவான்‌. அவனுடைய 
மகன்‌ இிருடசேனன்‌. அவனுடைய 
குமாரன்‌ சுபலன. சுபலனுடைய 
புத்திரன்‌ சுநீதன்‌. அவனுக்குச்‌ சத்‌ 
தியஜித்தென்பவன்‌ புதல்வன்‌. அவ 
னுக்கு விசுவஜித்து, அவனுக்கு ரிபுஞ்‌. 
சயன, இவர்கள்தாம்‌ பிருகத்திரத 
வமிசத்து ராஜாக்கள்‌. இவர்கள்‌ இனி 
ஓராயிரமாண்டளவு பெருகி யிருப்‌ 


பார்கள்‌. 


இருபத்துழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
15 


இருபத்துநாலாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
க்ஷத்திரியருக்குப்‌ பின்வரும்‌ ராஜபரம்பரை 
கல்கியவதாரம்‌ 


ணர்‌ அண்‌ 


பிருகத்திரத வமிசத்தின்‌ கடைசி 
யில்‌ ரிபுஞ்சயனென்பவ னொருவனுண்‌ 
டே; அவனுக்குச்‌ சனகனென்றொரு 
மந்திரி யுண்டாவான்‌, அவன தன்‌ 
அரசனைக்‌ கொன்று பிரத்தியோத 
னென்னுர்‌ தன்‌ புத்திரனுக்குப்‌ பட்‌ 
டாபிஷேகஞ்‌ செய்வான்‌. அந்தப்‌ 
பிரத்தியோதனனுக்குப்‌ பாலகனென்‌ 
பவன்‌ மகன்‌. அவனுக்கு விசாகயூபன்‌: 
அவன மகன்‌ ஜனகன்‌. அவனுக்குப்‌ 
புத்திரன்‌ நந்திவர்த்தனன. ஆக இவ்‌ 
வைவரும்‌ பிரத்தயோத ரென்றே 
சொல்லப்பட்டவராய்‌ நூற்று முப்பத்‌ 
தெட்டுவருஷகாலம்‌ ௮ரசாள்வார்கள்‌. 


பின்பு சசுராபனென்பவ. னுண்டா 
வான்‌. அவன்‌ மகன்‌ காகவர்ணன்‌; 
அவன்‌ குமாரன்‌ க்ஷூமதருமன்‌. அவ 
னுக்கு கூததளஜசு,; அவனுக்கு விதிசா 
ரன்‌. அவனுக்கு அஜாதசத்துரு, அவ 
னுக்கு அர்ப்பகன்‌. அவனுக்கு உதய 
னன்‌. . அவனுக்கு நந்‌இவாத்தனன்‌. 
அவனுக்கு மகாநந்தி; இவர்களெல்‌ 
லாம்‌ சைசுநாபர்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்டு முர்தூற்‌ றறுபத்திரண்டு வருஷ 
கால மாள்வார்கள்‌. அந்த மகாநந்‌ 
திக்கு ஒரு சூத்திரப்பெண்‌ வயிற்றிற்‌ 
பிறந்தவனாய்ப்‌ பேராசை யுடையவ 
னய்‌ மகாபலமுள்ளவனாய்‌ மகாபத்தும 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுர ரணம்‌ 


ந்‌ 


னென்கிற பெயரையுடைய நந்தன்‌ 
மற்றொரு பரசுராமன்போல்‌ க்ஷத்திரி 
யரை யெல்லாம்‌ நாசஞ்செய்யத்‌ தலைப்‌ 
படுவான்‌. அதுமுதல்‌ க்ஷத்திரியர்‌ 
நடத்‌ தப்போகச்‌ சூத்திரர்‌ அரசாள்‌ 
வார்கள்‌. அர்த மகாபதுமன்‌ தன்‌ 
னாக்னெக்கு ஒருவராலும்‌ தடை நேரி 
டாதபடி இப்பூமியை ஒரு குடையின்‌ 
ழோண்டு வருவான்‌, அவனுக்குச்‌ 
சுமாலி முதலாக எட்டுப்‌ பிள்ளைக 
ளுண்டா௫), அவனுக்குப்‌ பின்பு நூறு 
வருஷ மாண்டு வருவார்கள்‌. பிறகு 
இவ்வொன்ப.து நந்தர்களையும்‌ கவுடிலி 
யன்‌ என்றும்‌ விஷ்ணுகுப்த னென்‌ 
அஞ்‌ சொல்லப்பட்ட பிராமணனொரு 
அதற்குப்‌ 
பிறகு அச்த மகாநந்தனுக்கு வைப்‌ 
பாட்டியான முரையென்பவள்‌ வயிற்‌ 
றிற்‌ பிறந்த சந்ததியார்‌ பூமியை 
யாண்டு வருவார்கள்‌. . அவர்களுக்‌ 
குள்ளே சந்திரகுப்த னென்பவனை 
அந்தக்‌ கவுடில்ய பிரமணனே சிங்‌ 


வன்‌ நாசஞ்‌ செய்வான்‌. 


காதனமேற்றிப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ 


செய்வான்‌. 


அந்தச்‌ சந்திரகுப்தனுக்குப்‌ பிந்து 
சாரனென்பவ னுண்டாவான்‌, அவ 
னுக்கு மகன்‌ அசோகவர்த்தனன்‌. 
அவனுக்குச்‌ சுயன்‌. அவனுக்குத்‌ 
தசாதன்‌. அவனுக்குச்‌ சம்யுதன்‌. 
அவனுக்குச்‌ சாலிசூகன்‌. அவனுக்குச்‌ 
சோமசர்மா. சோமசர்மாவுக்குச்‌ ௪த 
தனுவா. அவனுக்குப்‌ பின்பு பிருகத்‌ 
திருதனென்பவ னுண்டாவான்‌. இந்த 
மவுரியர்‌ பதின்மரும்‌ நூர்ற்று முப்பத்‌ 
தேழாண்டளவும்‌ பூமியை யாண்டு 
வருவார்கள்‌. அவர்களுக்கு முடிவில்‌ 
சுங்கர்‌ என்று சொல்லப்பட்ட பதின்‌ 
மர்‌ பின்வருமாறு பூமியை யாள்வார்‌ 
கள்‌. முன்‌ சொல்லப்பட்ட மவுரியரிற்‌ 
கடைசி பரசனை அவன்‌ சேனாதிபதி 


புஷியமித்திரன்‌ கொன்று 
தானே யரசனாவான. அவன புத்தி 
ரன்‌ அக்கினிமித்திரன்‌. அவன்‌ மகன்‌ 


யான 


௬௪சியேஷ்டன. அவன்‌ குமாரன்‌ 
வசுமித்திரன்‌. அவனுடைய புதல்வன்‌ 
உதங்கன்‌. அவனுக்குத்‌ தனயன்‌ புளிச்‌ 
தகன. அவனுக்குச்‌ சதன்‌ கோஷவசு 
வென்பவன்‌, அவனுடைய மைந்தன்‌ 
வச்சிரமித்தின்‌. அவனுக்குச்‌ சூனு 
பாகவதன்‌. அவனுடைய தனுசன்‌ 
தேவபூதி. இச்சுங்கரெல்லரம்‌ நூற்‌ 
௮ப்‌ பன்னிரண்டாண்டு பூமியாண்டு 
வருவார்கள்‌. 


பின்பு விசனியா யிருந்த அந்தத்‌ 
தேவபூமி என்கிற சுங்கனை அவன்‌ 
மந்திரியான வசுதேவனென்னுங்‌ கண்‌ 
வன்‌ கொலைசெய்து தானரசனாவான்‌. 
அதனால்‌ இப்‌ பூமி 
சேரும்‌. அக்கண்வன்‌ மகன்‌ பூமித்தி 


கண்வர்களைச 


ரன்‌. அவனுக்கு காராயணன்‌, காரா 
யணனுடைய மகன ௬ச௪ர்மா. கண்வ 
வமிசஸ்தரான இர்சால்வரும்‌ நாற்பத்‌ 
தைந்து வருஷகால மரசாள்வார்கள்‌. 
அந்தச்‌ ச௪ர்மா வென்னுங்‌ கண்வனை 
அவன்‌ வேலைக்காரனாப்‌ ஆர்திரஜாதி 
யான பலிபுச்சகனென்பவன்‌ கொன்‌ 
அ ராச்சியத்தை தான்‌ கட்டிக்கொள்‌ 
வான்‌. பின்பு அவன்‌ தம்பி இருஷ்ண 
னென்கிறவன்‌ அரசனாவான்‌. அவ 
அவ 


அவன்‌ 


னுடைய மகன்‌ சாந்தகர்ணி. 
னுக்கு பூர்ணோச்சங்கன்‌, 

மகன்‌ சாதகர்ணி, ௮வனுக்கு லம்போ 
தரன்‌, அவனுக்குப்‌ பாலகன்‌. அவ 
னுக்கு மேகசுவாதி, அவனுக்குப்‌ படு 
மான்‌. அவனுக்கு அரிஷ்டகருமன்‌. 
அவனுக்கு ஹாலாஹலன்‌. அவன 
மகன்‌ பல்லகன்‌, அவனுக்கு மகன்‌ 
புளிர்தசேனன்‌. அவனுக்குப்‌ புத்தி 
ரன்‌ சுந்தரன்‌, அவனுக்குச்‌ சாத 
கர்ணி, அவனுக்குச்‌ சிவசவாதி, ௮வ 


மம்சம்‌] 


க்ஷ த்திரியருக்குப்‌ பின்வரும்‌ ராஜபரம்பரை 
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னுக்கு கோமதீபுத்திரன்‌. அவனுடைய 
குமாரன்‌ பூளிமான்‌. அவனுக்குச்‌ 
சாந்தகர்ணி. சாந்தகர்ணிக்குச்‌ சிவஸ்ரீ. 
அவன்‌ மகன்‌ சிவஸ்கந்தன்‌. அவனு 
க்கு யக்யெஸ்ரீ, அவன்‌ புத்திரன்‌ துவி 
யக்யென. அவனுக்குச்‌ சந்திரஸ்ரீ. 
அவனுக்குப்‌ புலோமாபி. ஆக இம்‌ 
முப்பதினமரும்‌ நரனூற்‌ றெண்பத்‌ 
தாறு வருஷகாலம்‌ பூமியை யனுப 
விப்பார்கள்‌. 


பின்பு இவ்வார்திரருடைய சேவக 
ரான ஆபீரன்‌ முதலிய ஏழுபேரும்‌ 
கர்த்தபிகள்‌ என்னப்பட்ட பதின்ம 
ரும்‌ அரசராவார்கள்‌. அப்புறம்‌ ஒரு 
குலத்துப்‌ பதினறுவரா்‌ ஆள்வார்கள்‌. 
பின்பு எட்டு யவனரும்‌, பதினான்கு 
அருஷ்கரும்‌, பதின்மூன்று முருண்ட 
ரும்‌, பதினொரு மவுனரும்‌ ஆயிரத்துத்‌ 
தொண்னூற்றொன்பது வருஷகாலம்‌ 
ராஜாக்களாவார்கள்‌. பிறகு மவுனரி 
லேயே ஒரு குலத்துப்‌ பதினொருவர்‌ 
முக்தூறு வருஷகால மாள்வார்கள்‌. 
இவர்களெல்லாம்‌ ந௫த்தபின்பு இங்‌ 
கிலையென்னு நகரத்தாராய்‌ ராஜஞூல 
சம்பந்த மில்லாதவரான யவனரே 
மறுபடியும்‌ அரசராவார்கள்‌. அவர்க 


ளாவார:-—விர்தியசத்தி, புரஞ்சயன்‌, 


ராமசந்திரன்‌, தருமவர்மா, வங்கன்‌, . 


நந்தனன்‌, சுநந்தி, அவன தம்பியான 
நந்தியசன, பிரவீரன; 
என்னு மிப்பதின்மரும்‌ நூற்றாறு வரு 
ஷ_காலம்‌ ஆள்வார்கள்‌. இவர்களுக்‌ 
குப்‌ பிற்காலத்தில்‌ ௮வர்கள்‌ குலத்‌ 
இற்‌ பிறந்த பதின்மூவரும்‌, பாகிலிக 
தேசத்தார்‌ மூவரும்‌, புஷ்யமித்திரர்‌ 
படுமித்திரர்‌ என்கிற பதினமூவரும்‌, 
ஆந்திரா 


ஆண்டு வருவார்கள்‌. 


சுக்கிரன்‌, 


எப்படியென்னில்‌, ஒரு கோசல 


காட்டை ஒன்பஇனமரும்‌ ரைஷத 


வார்கள்‌, 


ஏழுபேரும்‌ சிற்றரசராய்‌ 


தேசத்தை ஒன்பதின்மரும்‌ ஆள்வார்‌ 
கள்‌. மகதபட்டணத்தில்‌ விசுவஸ்படிக 
னென்பவ னொருவன்‌ உண்டாக, 
செம்படவர்‌ வேடர்‌. முதலானவர்க 
ளோடு கலந்த பார்ப்பாரை ராச்‌சி 
யத்திலே ஸ்தாபிப்பான்‌. பத்துமவதி 
யென்றெ பட்டணத்திலே நாகரென்‌ 
அ சொல்லப்பட்ட ஒன்பது மாகதர்‌ 
சகல ராச வமிசங்களையும்‌ அழித்துக்‌ 
கங்கையின்‌ உற்பத்திமுதல்‌ பிரயாகம்‌ 
வரையிலுள்ள ராச்சியத்தை அனுப 
விப்பார்கள்‌ கோசலம்‌, ஆந்திரம்‌, 
புண்டரம்‌, தாமிரலிப்தம்‌, சமதடபுரி 
இவற்றைத்‌ தேவரகித னென்பவன்‌ 
ஆளுவான்‌. கலிங்கம்‌, மாகிஷம்‌, மகேந்‌ 
திர பூமிகள்‌ இவற்றைக்‌ குகர்‌ என்‌ 
பவர்‌ ஆளுவார்கள்‌. நிடதம்‌, கைமி 
ஷகம்‌, காலகோசகம்‌ என்னும்‌ ராஜி 
யங்களை மணிதானியக வமிசத்தார்‌ 
அனுபவிப்பார்கள்‌. திரைராச்சியம்‌, 
முஷிகம்‌ என்னு மிடங்களைக்‌ கனகப்‌ 
பெயருடையவன்‌ புசிப்பான. சவு 
ராஷ்டிரம்‌, அவந்தி, சூத்திரம்‌ ஆபிரம்‌ 
என்னு நாடுகளையும்‌, ஈருமதை யாற்‌ 
றைச்‌ சோந்த பாலைநிலங்களையும்‌, 
கெட்டுப்போன பார்ப்பாரும்‌ இடை 
யர்‌ சூத்திரர்‌ முதலானவர்களும்‌ ஆளு 
சிந்து; தேவிகை, சந்திர 
பாகை, இர்கதிகளின்‌ கரைநாடுகளை 
யும்‌ கெட்டுப்போன சூத்திரர்‌ மிலேச்‌ 
சர்‌ முதலானவர்கள்‌ கைக்கொள்ளு 
வார்கள்‌. இவ்வாறு சொல்லப்பட்ட 
அரசரெல்லாம்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ ஆண்டு 
வருவார்கள்‌. இவர்க ளெல்லாம்‌ 
மிகுந்த கோபமும்‌ அற்ப அனுக்கிரக 
மும்‌ உடையவர்களாய்‌, பொய்யிலும்‌ 
அதருமத்திலும்‌ மனம்‌ பற்றியவர்க 
ளாய்‌, ஸ்திரிகளையும்‌ பாலகர்களையும்‌ 
கோக்களையும்‌ வதைக்கும்‌ தன்மைய 
ராய்‌, பிறர்‌ பொருளைக்‌ கவருக்‌ இறத்‌ 
தினராய்‌, அற்பசத்தி யுடையராய்‌, 


989 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ .' 


[நாலா 


EC 


இருளுக்குச்‌ சமானமானவர்களாய்‌, 
உண்டானவுடனே யழியும்‌ பொருள்‌ 
போன்றவராய்‌, பேராசை கொண்ட 
வர்களாய்‌ இருப்பார்கள்‌. அவர்களைச்‌ 
சோந்த ராச்ெத்தாரெல்லாம்‌ அந்த 
மிலேச்ச வொழுக்கத்தையே கைக்‌ 
கொண்டவர்களாய்‌, ராஜாக்களைப்‌ 
பற்றியிருப்பதே 
தருமத்திற்கு விபரீதமா யிருக்ச்கொ 
ண்டு பிரஜைகளை நாசஞ்செய்வார்கள்‌. 
அதனால்‌ தினர்தோறுங்‌ கொஞ்சங்‌ 
கொஞ்சமாய்த்‌ தருமமும்‌ அர்த்தமும்‌ 
குறைந்துபோக உலகத்திற்கு க்ஷயமே 
யுண்டாகும்‌. 


பலமாக்கொண்டு, 


அப்போது பொருளே உயர்குலத்‌ 
திற்குக்‌ காரணமல்ல அ நற்குலப்பிறப்‌ 
பன்ற. வலிமையே சகல தரும 
காரணமாமன்றி ஈல்லொழுக்கமன ற. 
மனமொத்து ஒருவரை 
யொருவர்‌ விவாகஞ்செய்யக்‌ காரண 


வருவதே 


மல்லது குலகோத்திராதிக எனறு. 
பெண்தன்மையே போகத்திற்கு ஏது 
வல்லது விவாகமுறைமை யனறு. 
பொய்‌ சொல்லுக்‌ திறமே விவகாரத்‌ 
தில்‌ ஜயமடையக்‌ காரணமன றி நியாய 
தருமங்களன் அ, மேனீ ருடைமையே 
ஒரு நிலத்தைக்‌ கைக்கொள்ளக்‌ கார 
ணமல்லது க்ஷேத்திர சுத்தி முதலிய 
வையன்று. முப்புரி நூலை யணிந்திருத்‌ 
தலே தனத்திற்குக்‌ 
காரணமன்றி வேதசாஸ்திர ஆசார 
கூறிகளைத்‌ தரித்‌ 
திருப்பதே பிரமசாரி முதலிய ஆச்சிரம 


பார்ப்பாரத்‌ 
முதலியவை யல்ல. 


காரணமனறி விரதங்களல்ல, அநியாய 
வழியிற்‌ செல்வதே விருத்தி காரண 
மல்லது நியாயத்தைப்‌ பார்ப்பதன்று. 
வலியில்லாமையே ஜீவன மில்லா 
மைக்கு ஏதுவாமே யல்லது பயிர்‌ முத 
லியவை யில்லாமையன்று, அச்ச 


மின்றி யுரத்துப்‌ பேசுவதே பாண்டித்‌ 


| 
| 


திய ஏதுவன்றி நூற்பயிற்சியன்று. 
பொருளின்மையே சா.துவாயிருத்தற்‌ 
கேதுவல்லது நற்குணமன் ற. பொரு 
ளகப்படத்தக்கதா யிருப்பதே வாசஸ்‌ 
தானத்தின்‌ மேன்மைக்குக்‌ காரண 
மல்லது புண்ணிய தீர்த்தாதிகளுடை 
மையனறு. ' ஈகை மாத்திரமே தரும 
காரணமன்றி யாகரஇகளல்ல, அங்‌ 
கரிப்பதே விவாகத்துக்குக்‌ காரண 
மன்றி வைதிக முறையன்று. நன்றாய்‌ 
வேடம்‌ தரித்தவனே பாத்திரமாவதற்‌ 
கேதுவன்றி யோக்கியதை யன்று, 
தூரமான விடத்திலிரு்து கொண்டு 
வரும்‌ தண்ணீரே தீர்த்த ஏதுவன்றி 
௭த்தியன்று. 
மகத்துவத்திற்குக்‌ காரணமல்லது தவ 
முதலியவையன்று, 


கபடவேடந்‌ தரித்தலே 


இவ்வாறு ௮கேக தோஷங்களினால்‌ 
மிகுந்திருக்கும்‌ பூமியில்‌ எந்தச்‌ சா தியி 
லானாலும்‌ எவன்‌ பலவானோ அவனே 
யரசனாவான்‌. அப்படி யாகும்போது 
அதிவிருத்தரான அநேக சனங்கள்‌ 
அவர்களுடைய கையின்‌ கீழிருக்க 
நடுச்சாரல்‌ 
களிலே போய்க்‌ காய்‌ கழங்கு கீரை 
யிலை தேன்‌ முதலானவைகளை ஆகார 


மாட்டாமல்‌ மலைகளின்‌ 


மாகவும்‌, மரப்பட்டைகள்‌ தழைகள்‌ 
இவைகளை வஸ்திரமாகவுங்‌ கொண்டு, 
காற்று வெய்யில்‌ மழை முதலானவை 
களினால்‌ தனபப்படுவார்கள்‌. எவ 
னும்‌ இருபத்து மூன்று வருடமளவும்‌ 
பிழைத்திருப்பதே அரிதாம்‌. இப்படி 
இந்தக்‌ கலியுகத்தில்‌ ஜனமெல்லாம்‌ 
கீஷ்யமடைந்து வரச்‌, சிரெளதசுமார்‌ 
த்த தருமங்க ளெல்லாம்‌ மிகவும்‌ 
அழிர்‌துபோகக்‌, கலியுகமும்‌ முடிய 
லாகும்‌. 

அப்போது, சகலலோக இருட்டி. 
கர்த்தாவாயும்‌ சராசரங்களுக்‌ கெல்‌ 
லாங்‌ குருவாயும்‌ ஆதிமத்தியாந்த ரகித 


மம்சம்‌] 


2 - ப 
கல்கி யவதாரம்‌ 
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ராயும்‌ சாக்ஷாத்‌ பிரம்மமாயும்‌ இருக்‌ 
இன்ற ஸ்ரீ வாசுதேவபகவான்‌, தன்‌ 
௮ம்சத்தாலே சம்பள மென்னுங்‌ இரா 
மத்தில்‌ முக்யெராயுள்ள விஷ்ணு 
யசஸு என்ற பிராமணருடைய 
மாளிகையில்‌ அஷ்டகுணைசுவரிய ௪ம்‌ 
பன்னராய்‌ கற்கிரூபியாய்‌ அவதரித்து, 
அளவற்ற மகத்துவ முடையவராய்‌ 

லேச்சராயும்‌ திருடராயும்‌ துஷ்டா 
சார முள்ளவர்களாயும்‌ உள்ள எல்லா 
ரையும்‌ நாசஞ்செய்தருளி, உலகமெல்‌ 
லாம்‌ தனது தருமத்தில்‌ நிலைக்கச்செய்‌ 
வர்‌. பின்பு கலிமுழுதும்‌ முடிவா 
கும்போது, இரவின்‌ முடிவில்‌ எழுந்த 
வர்களுக்கு உண்டாவது போலே, 
அந்தச்‌ சகல ராச்சியத்தாருக்கும்‌ நிர்‌ 
_மலமான படிகக்கல்போலே சத்த 
மான புத்திக ரூண்டாகும்‌. இனி 
யுண்டாமவர்க்குக்‌ . காரணரா யிருக்‌ 
கும்‌ அக்காலத்து மனிதர்‌ மிகுந்த ழெ 
வராய்ப்‌ போயிருந்தாலும்‌, தற்காலத்‌ 
தில்‌ - புத்திரோற்பத்தி யுண்டாகும்‌. 
அவர்களுக்குப்‌ பிறக்கும்‌ பிள்ளைக 
ளெல்லாம்‌ கிருதயுகத்தை யனுசரித்த 
வர்களாயே யிருப்பார்கள்‌. இவ்விஷ 
யத்தில்‌ சொல்லப்படுஞ்‌ சுலோகமா 
வது, “எப்போது சந்திரனும்‌, சூரிய 
னும்‌, பிரகஸ்பதியும்‌, புஷிய தக்ஷத்தி 
ரத்தில்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ பிரவேசிப்பரா 
களோ அப்போது கிருதயுக முண்டா 
கும்‌” என்பதுதான்‌, 


மயித்திரேயரே! சென்றவர்களும்‌ 
இருக்கன்றவர்களும்‌ வருமவர்களு 
மாயெ அந்தந்த வம்‌சத்து ராஜாக்களை 
பரிகதித்து 


மகாராஜாவின்‌ உற்பத்திகாலந்‌ தொட 


யுமக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 


ங்கி ஈந்தனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகமா 
குங்‌ காலவரையில்‌ ஆயிரத்தைந் நூறு 
வருஷம்‌ ஆகும்‌ என அறியும்‌, 

BT 


ல கு ன்‌ 
வல்வினை ம ல பாவ க்கை வவ 
தி வ்‌ 


ஆகாசத்தில்‌ வடபுறத்தில்‌ ழெக்கு 
அனியாய்ப்‌ பெட்டிவண்டி போலே 
காணப்படும்‌ ஸப்தரிஷி மண்டலத்தில்‌ 
கிழக்கின்‌ நுனியிலுள்ளவர்‌ மரீசி, 
அவருக்கு மேற்கில்‌ கொஞ்சம்‌ தாழ்‌ 
நத கரணப்படுகறெவர்‌ அருந்ததியோடு : 
கூடின வசிஷ்டர்‌, அவருக்கு மேற்இல்‌ 
கொஞ்ச முயர்ந்து காணப்படுகிறவர்‌ 
அங்கிரசு, அவர்க்குச்‌ சமீபமான மேற்‌ 
இல்‌ ௪அக்கமாயுள்ள நானகு நட்சத்தி 
ரங்களூள்‌ ஈசானியத்தி லிருப்பவர்‌ 
அத்திரி, அத்திரிக்குத்‌ தெற்டி லிருப்ப 
வர்‌ புலஸ்தியர்‌, அவற்கு மேற்கி லுள்‌ 
ளவா புலகர்‌, அவருக்கு வடக்காய்‌ 
மண்டலத்திற்கு வாயவியத்தில்‌ இருப்‌ 
பவர்‌ இரது, வசிஷ்டருக்குத்‌ தென்‌ 
இழக்கில்‌ மிகச்‌ சூட்சுமமாய்க்‌ காணப்‌ 


படு நட்சத்திரம்‌ அருந்ததி, இந்தச்‌ 


சப்தரிஷிகளுக்குள்ளே முன்னிட்டு 


உதயமாகின்ற புலஸ்திய இரதுக்களுக்‌ 
கூச்‌ சமமான தகதிணோத்தா ரேகை 
யில்‌ தென்புறத்தில்‌ அசுவனியாதி ஈட்‌ 
சத்திரங்களூள்‌ ௭௮ காணப்படுமோ 
அர்த நட்சத்திரத்தோடு கூடினவர்க 
ளாகவே அந்தச்‌ சப்தரிஷிகள்‌ நூறு 
வருஷகால மிருப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
இந்தப்‌ பரிக்ஷித்து மகர்ராஜாவின்‌ கால 
தீதில்‌ மகா நட்சத்திரத்தி லிருக்கின்‌ 
றுர்கள்‌. இப்போதுதான்‌ தேவமா 
னத்தினால்‌ ஆயிரத்‌ இருநூறு வருஷ 
காலமான கலியுகமானது பிரவர்த்‌ 
தித்தது. அத முன்னமே யுண்டா 
யிருந்தாலும்‌ எப்போது சாக்ஷாத்‌ பக 
வானாகிய ஸ்ரீ விஷ்ணு வ௬தேவ சூலத்‌ 


தில்‌ கண்ணனாய்‌ அவதரித்திருக்‌ து 
மறுபடியும்‌ தன்னடிச்‌ சோதிக்கு 
எழுந்தருளினாரோ அப்போதுதான்‌ 


கலிவந்ததென்று சொல்லவேண்டும்‌. 
ஏனென்றால்‌ அந்தச்‌ சுவாமி, தன்‌ 
திருவடித்‌ தாமரைகளாலே இந்தப்‌ 
பூமியைப்‌ பரிசித்துக்‌ கொண்டிருக்த 


வளவும்‌ கலியானது இப்பூமியில்‌ 
வியாபிக்கச்‌ சக்தியற்றதா யிருந்தது. 
அர்த எம்பெருமானுடைய அம்‌ச 
மான கண்ணன்‌ தன்னடி சோதிக்‌ 
'கெழுர்தருளின பின்புதான்‌ பாண்‌ 
டவ சிரேஷ்டரான தருமபுத்திரர்‌ விப 
ரீதமான நிமித்தங்களைக்கண்டு பயந்து, 
பரிக்ஷித்தக்குப்‌ பட்டா பிஷேகஞ்‌ 
செய்து, தம்பியரோடுகூட இராச்சி 
யத்தை விட்டு, மகாப்பிரஸ்தானம்‌ 
போய்விட்டார்‌. இந்தச்‌ சப்தரிஷிகள்‌ 
பூர்வாஷாடா நட்சத்திரத்திற்கு எப்‌ 
பொழுது போவார்களோ அப்பொழு 
அதான 
அது தொடங்கி இந்தக்‌ கலியான த 
விருத்தி யடைந்து வரும்‌. 


நந்தருடைய காலமாகும்‌, 


எந்தத்‌ தனத்தில்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணபக 
வான்‌ தமது இவ்விய லோகத்திற்கு 
எழுந்தருளினாரோ அந்த நாளிலேயே 
கலி பிரவர்த்தித்தது. மயித்திரேயரே | 
அதன்‌ தொகையைக்கேளும்‌: சந்தி 
சந்தியமிசங்களை விட்டுக்‌ கலியுகத்தின்‌ 
பிரமாணமானது மூன்று லக்ஷத்‌ தனு 
பதிஞயிரம்‌ வருஷமாம்‌. இதைத்‌ தேவ 
மானத்தினாற்‌ கணக்கிட்டால்‌ சந்தியா 
இகளோடுகூட ஆயிரத்‌ திருநூறு வரு 
ஷமாம்‌. இக்கலியுகமானது கிஞ்சித்து 
மில்லாமல்‌ நீங்னெவுடனே மறுபடி 
யும்‌ கருதயுக முண்டாஞும்‌, யுகந்தோ 
அம்‌ மகாத்துமாக்களான பிராமணர்‌ 
க்ஷத்திரியர்‌ வைசியர்‌ சூத்திரா என்‌ 
இற நான்கு வருணத்தாரும்‌ அநேகர்‌ 
கடந்து போனார்கள்‌. கரன்‌ அவர்கள்‌ 
யாவரையும்‌ குலந்தோறும்‌ விவரப்‌ 
படுத்தி உமக்குச்சொல்லினேனில்லை. 
ஏனெனில்‌ அவர்களின்‌ 
அனந்த மாகையாலும்‌, 


தொகை 
பெயர்கள்‌ 
அநேகருக்குச்‌ சமானமா யிருப்பதனா 
லே சொன்னதையே சொல்ல நேரிடு 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[நாலா 


தானமான சிலரையே சொன்னே . 
னென்றறியும்‌. புரு வமிசத்தனை 
தேவாபியும்‌, இக்ஷ்வாகு வமிசத்தனை 
புருவும்‌ இவ்விருவரும்‌ மகத்தான 
யோகபலத்தைக்‌ கொண்டு கலாபக்‌ 
இராமத்தில்‌ யார்க்குக்‌ தெரியாமல்‌ 
இருப்பவர்களாய்‌, வருங்‌ கிருத யுகத்‌ 
இல்‌ இங்கே வந்து க்ஷத்திரிய வமிசத்‌ 
தைப்‌ பிரவர்த்திப்பிப்பார்கள்‌. இவர்‌ 
களே உண்டாகும்‌ மனுகுலத்திற்கு 
விதையாக எற்படுத்தப்பட்டவாகள்‌, 
இந்தக்‌ இரமமாய்‌ மனுவமிசஸ்தராலே 
இருதயுகம்‌ திரேதாயுகம்‌ துவாபரயுகம்‌ 
என்கிற மூன்று யுகங்களும்‌ அனுப ' 
விக்கப்படுகின்‌ மன. கலியுகத்திலே 
யோ இப்போது தேவாபியும்‌ புருவு 
சிலா மாத்திரம்‌ 
விதைபோலிருப்பார்கள்‌. ஓ மயித்தி 
ரேய முனிவரே ! இந்த மனு வமிசத்‌ 
தைத்‌ தூக்குத்தொகையா யுமக்குச்‌ 
சொன்னேன்‌. முழுதுஞ்‌ சொல்வ 
தற்கு அநேகவரயிர வருஷகாலமும்‌ 
போதாது, இவர்களும்‌ மற்றுமுள்ள 
அரசரும்‌ அஞ்ஞானத்தினாற்‌ குருட 
ராகி ஒழிக்கத்தக்க இவ்வுடம்பிலே 


மிருப்பதுபோல்‌ 


விசேஷ அபிமானம்வைத்தார்கள்‌. மே 
லும்‌ அவர்கள்‌, “இந்தப்‌ பூமி எனக்‌ 
கெப்படி வசப்படும்‌? எனபுத்திரனுக்கு 
எப்படி. வசப்படும்‌? என்‌ குலத்தாருக்‌ 
கெல்லாம்‌ எப்படி வசப்பட்டிருக்கும்‌? 
அப்படிப்பட்ட வுபாயஞ்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌'” என்று கவலையுற்றவராகி 
யொழிந்தார்கள்‌. இப்போ திருக்கின்ற 
அரசருக்கு முன்‌ ஸிருந்தவர்களும்‌ 
அவர்களுக்கு முற்பட்டவர்களும்‌ 
இனி யுண்டாமவர்களும்‌ அவர்களைப்‌ 
பின்றொடர்பவர்களும்‌ யாவரும்‌ பெ 
ரும்பாலு 
சரத்காலத்தில்‌ ஜஐயம்பொருந்தும்‌ பொ 
ருட்டு அங்கங்கே படையெடுத்துச்‌ 


மிப்படிப்‌ பட்டவர்களே. 


கிற படியினாலும்‌, உத்தேசமாகப்‌ பிர ! செல்கின்ற அரசரை நோக்கிப்‌ பூத்த 


மம்சம்‌] 


கல்கி யவதாரம்‌ 
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பலமலர்களாகிற பற்களினாலே பூமி 
சிரிக்கின்றது போலும்‌, ஓ மயித்திரே 
யரே! இவ்விடயத்தில்‌ பூமிதேவியினால்‌ 
பாடப்பட்ட பாடல்களைச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌ கேளும்‌! இவைகளைப்‌ பூர்வத்‌ 
தில்‌ தருமக்கொடி போட்டிருந்த 
ஜனகமகாராஜனுக்கு அதெரென்றெ 
முனிவர்‌ உரைத்தருளினார்‌. 


பூமிதேவி சொன்னது :_—-“மிகவும்‌ 
புத்திசாலிகளான ராஜாக்களுக்கு ஏன்‌ 
இப்படிப்பட்ட அஞ்ஞான மிருக்கின்‌ 
றது, என்னவென்றால்‌ நீரிலுண்டான 
அரைக்குச்‌ சமானமான தங்களைச்‌ சத 
மாக எண்ணுகிருர்களன்றோ, முன்பு 
தங்களைவென்று, பிறகு முறையே மக்‌ 
இரிகளையும்‌ சேவகரையும்‌ நாட்டாரை 
யும்‌ வென்று, அப்புறம்‌ சத்துருக்களை 
வெல்ல நினைக்கிறார்கள்‌. இப்படிச்‌ ௪த்‌ 
அருக்களை வெல்வதனால்‌ கடல்சூழ்ந்த 
பூமியையெல்லாம்‌ கைவசப்படுத்து 
வோமென்று பேராசைகொண்டு முய 
அகிருர்களே யல்லது, மிருத்தியு சமீ 
பத்தில்‌ வந்திருப்பதை யறிகனறா 
ரில்லை, நல்லத அவர்கள்‌ நினைக்கிறபடி 
கடல்சூழ்ந்த பூமண்டலமானது அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கைவசப்பட்டபோதிலும்‌, 
இதற்கு முதற்காரணமான ஆத்தும 
ஜயத்திற்கு இதுவொரு பயனாகுமோ? 
ஆகமாட்டாது. மோக்ஷமன்றோ ஆத்‌ 
தும ஜயத்திற்குப்‌ பயனாகும்‌. ஓகோ 
இவ்வாறு நினைத்துப்‌ பாடுபட்ட பீதா 
மகன்‌ பிதா முதலானவர்களெல்லாங்‌ 
கூடக்கொண்டு போகமாட்டாமல்‌ 
விட்டுபோன என்னை அவர்‌ மக்கள்‌ 
வசப்படுத்த நினைக்கறொர்களே இதெ 
ன்ன மூடத்தனம்‌ ? ௮கங்காரங்‌ கொ 
ண்ட இவ்வரசருக்குள்‌ பிதாவுக்கும்‌ 
புத்திரனுக்கும்‌ அண்ணன ஐம்பிமா 
ருக்கும்‌ என்னிமித்தம்‌ மோகத்தினால்‌ 
யுத்த முண்டாகின்றதன்றோ 3 இந்தப்‌ 


கும்‌ குறைவு நேரிடாது. 


பூமியெல்லாம்‌ எனதே, என்‌ வமிசத்‌ 
இற்கு மிது சாசுவதம்‌, என்றெ இவ்‌ 
வீனபுத்தயானது எல்லா ராஜாக்க 
ரூக்கும்‌ முந்தினவனுடைய மரணத்‌ 
திற்குப்‌ பின்‌ உண்டாகியே யிருந்தது. 


இ௮ ஆச்சரியம்‌. இவ்விதமாய்‌ மமதை 


கொண்டிருந்து என்னைக்‌ கொண்டு 
போகமாட்டாமல்‌ விட்டு மரணமடை 
நீத வொருவனைப்‌ பார்த்தும்‌ பின்னுண்‌ 
டாகிறவனுடைய சித்தத்தில்‌ இப்‌ 
படிப்பட்ட மமதையெப்படி குடி 
கொள்ளுின்றத? தன்னுடைய தூத 
ரைக்கொண்டு பிற வாசருக்கு (“இப்‌ 
பூமி ஏன து, நீ விட்டுப்போ?” என்று 
சொல்லி யனுப்புகன்ற அரசரை 
கோக்க எனக்கு மிகுந்த க்‌. 
உண்டாகின்றது இவைகளை ஈன 
ருய்க்‌ கேட்பவர்களுக்குச்‌ சூரியனு 
க்கு மூன்‌ பனியழிவஅபோல்‌ மமதை 
யானது அழிந்தபோம்‌, 


உலகத்தை ரகதிக்கன்ற ஸ்ரீ மகா. 
விஷ்ணுவின்‌ அமிசாமிசங்களினால்‌ 
அரேக மகாராஜாக்க ளுண்டாகப்‌ 
பெற்ற மனுவின்‌ வமிசத்தை யுமக்குச்‌ 
சொன்னேன்‌. இவ்வமிசத்தை முறை 
யே கேட்டுறவனுக்கு மனஞ்‌ சுத்தப்‌ 
படுவதனாற்‌ பாவமெல்லாம்‌ போய்‌ 
விடும்‌. இர்தச்‌ சூரிய சந்திர குலங்‌ 
களைக்‌ கேட்கத்‌ தனதானிய சம்பத்து 
கள்‌ மிகவுண்டாகும்‌, இந்திரியங்களுக்‌ 
மகா பல 
வான்களாயும்‌ மகா விரியமுடையவ 
ராயும்‌ அளவற்ற பொருளுள்ளவர்க 
ளாயு மிருந்த இக்ஷராவாகு, ஜன்னு, 
மாந்தாதா, சகரன்‌, ரகு, யயாதி, நகு 
ஷன்‌ முதலானவர்களெல்லாம்‌ கால 
பலத்தினாலே ஒன்றுமில்லாமல்‌ மரண . 
முற்றக்‌ கதையிற்‌ சொல்லத்தக்கவ 
ரானதைக்‌ கண்டும்‌ விவேகமுள்ள 
எவன்தான்‌ பெண்டாட்டி பிள்ளை 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


வீடு நிலம்‌ பொருள்‌ முதலானவை 
களிலே மமதையை வைப்பான்‌? மகா 
பலமுள்ள புஜங்களோடு கூடி யிரு 
ந்து அரேக வருஷகாலம்‌ தவஞ்செய்து 
பலபேறு பெற்று யாகாதிகளைப்‌ 
பண்ணி மிகக்‌ 
யிருந்தவர்களும்‌ காலபலத்தினாற்‌ கதை 
யிலேயே சொல்லப்படும்படி யானா 
கள்‌. பிருது வென்பவன்‌ சமஸ்த சத்‌ 
அருக்களையுஞ்‌ செயித்துச்‌ சகலலோ 
கங்களிலும்‌ போய்ச்கொண்டி ருந்தர 
னன்றோ? அவனும்‌ ரெருப்பிற்பட்ட 
இலவம்‌ பஞ்சுபோலே கால சக்கிரத்‌ 
திற்பட்டு ஒரு நிமிஷத்திலே மாண்டு 
போனான்‌. எவன்‌ சமஸ்த சத்துருக்‌ 
களையு சாசஞ்செய்து சமஸ்த தீவுகளை 
யுங்‌ கைவசப்படுத்தி மேன்மையோ 
டாண்டானோ அந்தக்‌ கார்த்தவீரியார்‌ 
ச்சுனனும்‌ கதைகளிற்‌ சொல்லப்படும்‌ 
போத, இப்படிப்பட்டவ னொருவனி 
ருந்தானா வென்று சந்தேகிக்கும்படி 
யன்றே ஆய்விட்டான்‌. எல்லா தீதிசை 
களிலுங்‌ கொண்டாடும்படியான 
செல்வமுங்‌ £ர்த்திப்‌ பிரதாபமுமுள்ள 
இராவணன்‌, அவிக்ஷதன்‌, ரகூவமிசத்‌ 
தார்‌, முதலானவர்களுடைய சாம்ப 
அம்‌, இயமனுடைய சிறிது புருவ 


இயாதிமான்களா 


நெறிப்புடன்‌ கூடின பார்வையினால்‌, 
இவ்வுலகத்தி லில்லாமற்‌ போயிற்றன்‌ 
ரோ. 22 | என்னசெல்வங்கள்‌ ? மாம்‌ 
தாதாவென்று பெயர்‌ படைத்த சக்‌ 
இரவர்த்தியும்‌ கதைக்கே புலப்பட்ட 
ருப்பதைக்‌ கண்டு எந்தப்‌ புத்தியீன 
னும்‌ மமதையை வகிக்கமாட்டான்‌. 
பூதன்‌ முதலானோர்களும்‌ சகரனும்‌ 
ககுஸ்தனும்‌ ராவணனும்‌ ஸ்ரீராம லக்ஷ 
மணரும்‌ யுஇட்டிரர்‌ முதலானாரும்‌ 
முன்னுண்டாயிருக்தா ரென்பது மெய்‌ 
யோ பொய்யோ 2 உண்டாயிருந்தது 
மெய்யானால்‌ அவர்களிப்போ தெங்கே 
போனார்கள்‌ 2 நமக்குத்‌ தெரியவில்லை, : 
ஓ பிராமணோத்தமரே ! மகா மகிமை 


யுள்ளவர்களாக நான உமக்குச்‌ 
சொன்ன பூர்வீக ராஜாக்கள்‌ அடை 
ந்த கதியையே இப்போதிராகின்ற 


அரசரும்‌ இனி வருமரசரும்‌ அடை 
இக்காரியத்தை யறிந்து 
புத்திசாலியான மனிதன்‌ தன்னிலும்‌ 
மமதையைச்‌ செய்யக்கூடாத; இப்‌ 
படியிருக்க புத்திரன்‌ மனைவி சேஷேத்‌ 
திர முதலானவற்றில்‌ மமதை செய்‌ 
தென்பதற்குக்‌ கேட்க 
வேண்டுமோ, 


வார்கள்‌, 


யக்கூடா 


இநபத்து நான்காமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


ரட்ட அணு 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ நாலாமம்சம்‌ 


முற்றிற்று 


க கன்ஸ்‌ 


ஸரீ 


ஸ்ரீமதேராமாநுஜாயநம 3. 


மீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


ஐந்தாமம்சம்‌--்ரீகிநஷண சரித்திரம்‌ 


ட சக்‌ 
_ முதலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


தேவர்களுடைய பிராரீத்தனை முதலியவை 


அ 


மயித்திரேயர்‌ வினவுறொர்‌. 


“சுவாமி, பராசர மகாமுனிவரே ! 


தேவரீர்‌ ராஜாக்களுடைய வமிச விஸ்‌ 


தாரத்தையும்‌ அந்தந்த வமிசல்களைப்‌ 
பற்றின சரித்திரத்தையும்‌ உள்ளபடி 
அடியேனுக்கு அருளிச்செய்தீர்‌. யது 
குலத்தில்‌ சர்வ வியாபகனாயிருக்றெ 
ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்‌, பரிச்சேதப்பட்‌ 
டுக்‌ காண்கையாலே அமிசமென்று 
சொல்லத்தக்கதாய்‌ யாதொரு அவ 
தாரஞ்‌ செய்தருளினனோ அதை யுள்ள 
படி. பரக்கக்‌ கேட்க அடியேன்‌ விரு 
ம்புகன்றேன்‌. ஓ மகாமுனிவரே ! புரு 
ஷோத்தமனை ஸ்ரீ பகவான்‌ இந்தப்‌ 
பூலோகத்தில்‌ அமிசத்திலு மமிசமென்‌ 
னஅம்படி அவதரித்து எந்தெந்தக்‌ காரி 
யங்களைச்‌ செய்தருளினனோ அவற்றை 
யெல்லா மடியேனுக்குத்‌ திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளல்‌ வேண்டும்‌ ” என்றிப்‌ 
படி. பிரார்த்தித்த மயித்திரேயருக்கு 
ஸ்ரீ பராசர பிரமரிஷி அருளிச்செய்‌ 
கறார்‌, 


ஓ மயித்திரேயரே | நீர்‌ வினாவியபடி. 
லோகஹிதமான ஸ்ரீ மகா விஷ்ணுவினு 
டைய ௮ம்சாவதாரத்தையும்‌ சரித்திரத்‌ 
தையும்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌. 
முன்பு தேவகனுடைய குமாரிகை 
யாயும்‌ தேவ்கன்னிசைக்குச்‌ சமானை 


| 


) 


| 


யரயுமுள்ள தேவக என்பவளை வச 
தேவர்‌ விவாகஞ்‌ செய்து கொண்ட 
போது அவளுடன்‌ பிறந்தவனை 
கம்சனென்பவன்‌ கலியாண ரதத்தில்‌ 
அந்த மணமக்களை யேற்றித்‌ தான்‌ 
அர்த ரதத்தை நடத்தினான்‌. அப்‌ 
போது ஆகாசத்தில்‌ ஒரு அசரீரி 
வாக்கு, கம்சனைத்‌ தான்‌ சொல்வதை 
யாதரவோடு கேட்கும்படி விளித்து 
*அடமூடா| நீ எவளை அவள்‌ புரு 
ஷூனோடு தேரிலேற்றி வெகு பிரியமாய்‌ 
நடத்துின்றாயோ அவளுடைய எட்‌ 
டாம்பிள்ளை உனனுயிரைப்‌ போக்‌ 
கும்‌” என்று மேகம்போலே கம்பீர 
மான தொனியாய்ச்‌ சொல்லிற்று. . 
இதைக்‌ கேட்டவுடனே அக்கம்சன்‌ 
கத்தியைக்‌ கையி லெடுத்துக்கொண்டு 
உடன்பிறந்தாளைக்‌ கொல்லத்‌ துணிக்‌ 
தான்‌. அத்தருணத்தில்‌ வசுதேவர்‌ அந்‌ 
தக்‌ கம்சனை நோக்கி 1 ஓமகானுபரவ 
னே! நீ இவளைக்‌ கொல்ல வேண்‌ . 
டாம்‌, இவள்‌ வயிற்றிற்‌ பிறக்கும்‌ 
பிள்ளைகளையெல்லாம்‌ உனக்குத்‌ தந்து 
விடுவேன்‌, நீ அவர்களை இஷ்டப்படி 
செய்துகொள்‌ ” என்று சொன்னார்‌, 
இவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டு அதனிட 
தீதிலொரு பெருமை பாராட்டினவ 


னாய்‌ “அப்படியே யாகட்டும்‌” என்‌ 


904 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுர ர்‌ ணம்‌ 


[ஐந்தா 


Er ————————————————————————— 


றொப்புக் கொண்டு 2ே தவகியைக்‌ 
கொன்றானில்லை. 
இப்படிப்பட்ட காலத்திலேயே 


பூமிதேவி மிகுந்த பாரத்தினால்‌ துன்ப 
முற்று மகாமேரு பருவதத்தி லிருக்‌ 
இன்ற தேவசபையிற்‌ சேர்ந்து பிரம 
தேவன்‌ முதலான தேவர்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ வந்தனஞ்‌ செய்து சொல்லத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. 

6 ஓ தேவர்களே ! பொன்னுக்கு 
அக்கினி பிதா, பசுக்களுக்குச்‌ சூரி 
யன்‌ பிதா, எனக்கும்‌ சகல லோகங்‌ 
களுக்கும்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன பிதா, 
பிரசாபதிகளுக்கெல்லாம்‌ பதியாயும்‌, 
பூர்விகருக்கும்‌ பூர்விகராயுமுள்ள ௪௮ 
முகரும்‌, கலை காஷ்டை நிமேஷ முத 
லான ரூபமுடையதாயுர்‌ தோன்றாத 
தாயு மிருக்கின்ற காலமும்‌, ஆதித்தர்‌, 
மருத்துக்கள்‌, சாத்தியர்‌, உருத்திரர்‌, 
வசுக்கள்‌, அசுவினிதேவதைகள்‌, 
அ௮க்கினிகள்‌, பிதுருக்கள்‌, உலகங்க 
ளுக்குச்‌ இருஷ்டி.கரத்தாக்களான பிர 
சாபதிகள்‌, இயக்கர்‌, ராக்ஷதர்‌, தயித்‌ 
தியா, பீசாசர்‌; நாகர்‌, தானவர்‌, கந்‌ 
தருவர்‌, அப்ச்சரசுக்கள்‌ என்கிற 
யாவரும்‌ அவ்‌ வெம்பெருமானாகிய 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ ரூபங்க ளன்றோ 2? 
மேலும்‌ சூரியாதி கிரகங்களினாலும்‌ 
அசுவினியா தி தாரகைகளினாலும்‌ மற்‌ 
அமுள்ள நக்ஷ்தீதிரங்களினாலும்‌ வி௫த்‌ 
திரப்பட்‌ டிருக்கன்ற ஆகாயமும்‌, 
தீயும்‌, தண்ணீரும்‌, காற்றும்‌, நானும்‌, 
சப்தம்‌ பரிசம்‌ ரூபம்‌ ரசம்‌ கந்தம்‌ என்‌ 
இற விஷயங்களும்‌, அந்த ஸ்ரீமம்‌ நாரா 
யணனுடைய . திருமேனியே. இவ்‌ 
வாறு அவ்‌ வெம்பெருமானுடைய 
அநேகவித ரூபங்களும்‌ கடலிலுண்டா 
இன்ற அலைகளைப்போல ஒன்றுக்கொ 
ன்று பாதிக்கப்படுவனவும்‌ பாதிப்‌ 


பனவுமா யிருக்கின்றன. ஆதலின்‌ இப்‌ 


பொழுது காலகேமி முதலிய அரச 
ரெல்லாம்‌ பூலோகத்திற்‌ பிறது இர 
வும்‌ பகலும்‌ பிரசைகளைத்‌ அனபப்‌ 
படுத்திக்கொண்டி ருக்கிருர்கள்‌.முன்பு 
மகா சமர்த்தரான ஸ்ரீ விஷ்ணுவினாலே : 
சங்கரிக்கப்பட்ட காலநேமி யென்ப 
வன்‌ உக்ூரசேன புத்தினான கம்ச 
யைப்‌ பிறந்தான்‌. இப்படியே அரிஷ்‌ 
டன, தேனுகன்‌, கேசி, பிரலம்பன்‌, 
நரகன்‌, சுந்தன்‌, உக்கிரனான பாணன்‌ 
என்பவர்களும்‌, ராஜகுலங்களிலே பிற 
ந்து கொடுமைசெய்து திரிகின்ற பல 
ரும்‌ உண்டு. அவர்களை கான்‌ எண்‌ 
ணச்‌ சத்தியற்றிருக்கன்றேன்‌. ஓ இவ்‌ 
வியரூபந்தரித்த தேவதைகளே | முன்‌ 
னுரைத்தபடி பல 
ஞடையவர்களாயும்‌ மிகுந்த. செருக்‌ 


பராக்கிரமங்க 


குடையவர்களாயு மிருக்கிற அசுரேந்‌ 
திருடைய திரளான சேனைகள்‌ என்‌ 
மே லிருப்பதனாலே கான்‌ வெகுவான 
பாரத்தைச்‌ சுமக்கும்‌ வருத்த முடைய 
வளாய்‌, என்னையுஞ்‌ ச௬மக்கச்‌ சக்த 
இந்தச்‌ 
சங்கதியை உங்களுக்கு விண்ணப்பஞ்‌ 


யற்றவளா யிருக்னெழேன்‌. 


செய்தேன்‌. ஆதலால்‌ நீங்கள்‌ என்‌ 
மேல்‌ அன்புகாந்து சான்‌ மெலிவடை 
ந்து பாதாளஞ்‌ சேராதபடி என 
சுமையை இறக்யெருள வேண்டும்‌.” 
என்றிப்படி விக்கயொபனஞ்‌ செய்த 
மூதேவியின்‌ வாக்கியத்தைக்‌ கேட்டுச்‌ 
சகல தேவதைகளும்‌ ௪.அர்முகன சன 
னதியில்‌ பூபாரத்தைத்‌ தீர்க்கவேண்டு 
மென்று பிரார்த்திக்க அந்தச்‌ சதுர்‌ 


மூகர்‌ அத்‌ தேவதைகளை ரோக்கெ 
சொல்லுகின்றார்‌. 

₹ஓ தேவதைகளே! பூமிதேவி 
சொன்னதெல்லாம்‌ சத்தியந்தான்‌. 


நானும்‌ உருத்திரனும்‌ நீங்களும்‌ ஸ்ரீமர்‌ 
நாராயணனுடைய சரீரங்களாகவே 


யிருக்கன்றோம்‌,  அவ்வெம்பெருமா 


மம்சம்‌] 


னுடைய விபூதிகள்‌ எவையுண்டோ 
அவைகளுடைய உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ 
ஒன்றையொன்று பாதிப்பதற்கும்‌ 
பா திக்கப்படுவதற்குங்‌ காரணமா 
யிருக்கின்றன. ஆசையால்‌ வாருங்‌ 
கள்‌ திருப்பாற்கடற்‌ கரைக்குப்‌ போ 
வோம்‌. அங்கேபோய்‌ ஸ்ரீயப்பஇக்‌ 
சூத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பித்த, இவை 
யெல்லாம்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்வோம்‌. 
அப்படி. நாம்‌ செய்தால்‌ சர்வஸ்வரூபி 
யான அவ்வெம்பெருமான்‌ பூமி நிமித்‌ 
தம்‌ சாத்துவிக ௮வதாரஞ்‌ செய்து 
தருமத்தை நிலைாட்டி யருளுவன?' 
எனறிப்படி சொல்லி, அத்தேவர்களை 


யுங்‌ கூட்டிக்கொண்டு அக்கமலாசனர்‌ | 


திருப்பாற்‌ கடலுக்குச்‌ சென்று 
யோக நிஷ்டையுள்ள மனசோடு ஸ்ரீ 
கருடத்துவசனைத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்‌ 
யத்‌ தொடங்கினார்‌ கை 


“சுவாமி, வேதங்களுக்கும்‌ எட்டா 
தவனே! பிரம்ம விஷயமான விவே 
கத்தினா லுண்டான ஞானமும்‌ சப்தப்‌ 
பிரம்ம விஷயமான ஆகமத்தினலுண்‌ 
டான ஞானமுமாகிற பரமென்‌ மும்‌ 
அபர மென்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட 
இரண்டு வித்தைகளும்‌ நீயே. ஓ பிரபு 
வே! உபநிஷத்துக்களிற்‌ கூறப்பட்ட 
வைகளாய்‌ ரூபப்பட்டதும்‌ ரூபப்‌ 
படாததுமா யிருக்கின்ற இரண்டு 
பிரமமென்று சொல்லப்பட்ட பிரகிருதி 
புருஷர்களும்‌ உன்னுடைய ரூபங்க 
ளேயாம்‌. சூக்ஷாமங்களுக்கும்‌ ஸ்தூ 
லங்களுக்கும்‌ ஆதீதுமாவாயிருக்கின்‌ 
றவனே | சர்வ சொரூபியானவனே | 
எல்லா மறிந்தவனே | இருக்கு வேத 
மும்‌ யசுர்வேதமும்‌ சாமவேதமும்‌ 
அதர்வண வேதமும்‌, சிக்ஷை, கல்‌ 
பம்‌) நிருத்தம்‌, சந்தம்‌, சோதிடம்‌, 
வியாகரணம்‌ என்னப்பட்ட வேதாங்‌ 


கங்களும்‌, இதிகாச புராணங்களும்‌, 
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மீமாஞ்சை, தருக்கம்‌, தரும சாஸ்திரம்‌ 
என்பவைகளும்‌ நீயே. ஓ அ௮தோக்ஷ 
ஜனே |! ஓ முதல்வருக்கு மதிபதியே! 
ஜீவாத்தும பரமாத்துமாக்களையும்‌ தூல 
சூக்ஷம சரீரங்களையும்‌ அவியத்தத்‌ 
தையும்‌ பற்றி விசாரணை செய்கின்ற 
யாதொரு வேதாந்த வாக்யெமுண்‌ 
டோ அதுவும்‌ உன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறன்று, கண்‌ முதலியவைகளா 
௮ணரக்‌ கூடாததும்‌, ஒன்றிற்குச்‌ 
காட்டக்கூடாததும்‌, 
இப்படிப்பட்ட தென்று மனதினால்‌ 
நினைக்கக்கூடாததும்‌, தேவாதி நாமங்‌ 
களும்‌ சுக்லொதி வர்ணங்களும்‌ கை 
கால்‌ முதலிய அவயவங்களு மில்லாத 
தும்‌, கிலேச கருமாதிக ளற்றவையு 
மான முக்தசொருபம்‌ யாதுண்டோ 
அதுவும்‌ நீயே. பரமசொருபமென்ப 
அம்‌ நீயே. எம்பெருமானே! நீ காதில்‌ 


சமானமாகக்‌ 


லாமலே கேட்னெறாய்‌. கண்ணில்‌ 
லாமலே பார்க்கன்றாய்‌, காலில்லா 
மலே ஓடுகன்றாய்‌. கையில்லாமலே 


இிரகிக்றொய்‌. ரூபமில்லாமலே இஷ்ட 
மான அநேக ரூபங்களை யெடுக்கின்‌ 
றாய்‌. ஒருவராலும்‌ அறியப்படாமல்‌ 
எல்லா மறிகறாய்‌, ஓ பரமாத்துமா 
வே! அணுவுக்‌ கணுவரயும்‌ காணக்‌ 
கூடாத சொருபமுள்ளவனாயுமான 
உனனைக்‌ காண்பவனுக்கு மிகவும்‌ அஞ்‌ 
ஞான நிவிர்த்தி யுண்டாகின்றது. 
இவ்விதமான உபாசகனுடைய புத்தி 
யானது உனது மேன்மையான ரூபத்‌ 
தையேயன்றி மற்றொன்றையும்‌ இர௫க்‌ 
கன்றதில்லை நீயே எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ ஆதாரபூதன்‌. நீயே லோகங்களை 
யெல்லாம்‌ ரகஷிக்கிறவன்‌. சகல பூதங்‌ 
களும்‌ உனக்கு உள்ளடக்கி யிருக்‌ 
கின்றன. உண்டானது முண்டாவது 
மெதுவோ, அணுவுக்‌ கணுவரயிருப்ப 
தெதுவோ, பிரதிக்கு மேற்பட்ட 
புருஜனெவனோ, இவை யெல்லாம்‌ 


‘£96 
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நீ யொருவனே யல்லது வேறன்று, | 
! யந்த சூனியனாயும்‌ சகலத்தையும்‌ தன்‌ 


எவன்‌ ஒருவனாபிருந்‌ இம்‌ நால்வகைப்‌ 
பட்டவனாகி உலகத்துக்குத்‌ தேஜசை 
யும்‌ செல்வத்தையும்‌ ௮ளிக்னெறானே, 
. அந்த அக்கினி பகவானும்‌ நீயே, எல்‌ 
லாப்‌ புறங்களிலுங்‌ கண்ணுடையவ 
னும்‌, அளவில்லாத சொருபமுடைய 
வனுமான பகவானே! நீ திரிவிக்ரெ 
மாவதாரஞ்‌ செய்து மூவுலகங்களி.லந்‌ 
திருவடியை வைத்தாய்‌. அன்றியும்‌ 
சுவாமீ! அக்கினியான அ ஒன்றாயிரு்‌ 
தும்‌ ரூபமாறாமலே அரேக வஸ்துக்‌ 
களிலே பற்றி அநேக ரூபமாய்‌ விளங்‌ 
குவதுபோலே நீ யெங்கும்‌ வியாபித்த 
வொரு சொருபியாயிருக்தும்‌ சகல 
சொருபங்களிலேயும்‌ பற்றியவற்றைப்‌ 
பெருமையோடு வளர்க்கன்றாய்‌, பிர 
இருதி சம்பந்த மில்லா ததாயும்‌ ஒப்பற்‌ 
றதாயும்‌ ஒன்றேயாயுமுள்ள உன்னு 
மேன்மையான சொருபம்‌ 
யாதுண்டோ, ஞானத்தினலேயே 
யறியத்தக்க ௮ச்சொருபத்தை ஞானி 
களே காண்னெறார்கள்‌. ஓ பரமாத்‌ 


டைய 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


தமாவே! முக்காலப்‌ பொருள்களிலும்‌ | 


உன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறானதொன 
மில்லை. காரண காரிய ரூபங்க 
ளாய்ச்‌ சமஷ்டி வியஷ்டி யென்று 
சொல்லப்பட்ட அவியத்தமும்‌ வியத்‌ 
தமுமான சொருபமுடையவன்‌ நீயே, 
அன்றியும்‌ சகல வியூகாதிகளுக்குக்‌ 
காரணமாய்ச்‌ சமஷ்டியென்று சொல்‌ 
லப்பட்ட ஸ்ரீ வாசுதேவ மூர்த்தியா 
யும்‌, காரியமாய்‌ வியஷ்ட்டியென்று 
சொல்லப்பட்ட சங்கர்‌ ஷ்ண அநிருத்த 
பிரத்தியும்ன மூர்த்தியாயு மிருக்கின்‌ 
றாய்‌. நீ யெல்லாமறிந்தவன்‌. எல்லா 
வற்றையும்‌ பொருந்தினவன்‌. எல்‌ 
லாஞ்‌ செய்யவல்ல சத்திஞான பலாதி 
அன்றி 
யும்‌ நீ வளர்ச்சியும்‌ தேய்வு மில்லாத 
வன்‌. 


சய மேன்மை யுடையவன்‌. 


ஒருவர்க்கு முள்ளடங்காமல்‌ 


[ஐந்தா 


சுவாஇனமா யிருக்கின்றவன்‌, ஆதி 
வசத்திலுடையவனாபு மிருக்கின்றாய்‌. 
மேலும்‌ நீ வாட்டம்‌, சோம்பல்‌, ௮௪ 
சம்‌, குரோதம்‌, காமம்‌ முதலான தாக்‌ 
குணங்களோடு கூடாம லிருக்கின்‌ 
மாய்‌. ஓ எம்பெருமானே! நீ யாதொரு 
குற்றமு மில்லாதவனாயும்‌, உன்‌ ரு 
பையன்‌ றி யடையக்‌ கூடாதவனாயும்‌, 
யாதோ ராதாரமு மில்லாதவனாயும்‌, 
நித்தியனாயும்‌, தடையில்லாத வுச்சாக 
முடையவனாயு மிருக்கினறாய்‌. இதுவு 
மல்லாமல்‌ சகலத்துக்கும்‌ ஈச்சுரனாயும்‌ 
முக்கிய ஆதாரமாயும்‌ தேஜசு களுக்குத்‌ 
தேஜசாயு மிருக்கன்றாய்‌, பிரகிருதி 
முதலிய ஆவரணங்களினாலும்‌ கருமன்‌ 
களினாலும்‌ மூடப்படாதவனே | வே 
பாய மில்லாதவராலே பாவிக்கக்‌ 
திரிபாத்விபூ தியிலே 
மீ புரு 
ஷோத்தமனே ! உனக்குத்‌ தண்டம்‌ 
ஓ ஸ்ரீயப்பதி 
நீ அநேக விதமாய்ச்‌ செய்‌ 


கூடியவனே | 


எழுந்தருளி யிருப்பவனே | 


சமாப்பிக்கனெழேன்‌. 
யே! 
த்ருளு மவதாரங்க ளெல்லாம்‌ தரு 
மத்தை நிலைப்பிக்கும்‌ பொருட்டுச்‌ 
சுவேச்சையாலே யுண்டானெறவை 
யேயனறி, ஈரகானுபவஞ்‌ செய்பவராக 
துக்கானுபவத்திற்‌ 
காகவுமல்ல, சொர்க்கத்தி லிருப்பவர்‌ 
சுகானுபவத்திற்‌ 
பூமியிலிருப்பவர்களுக்‌ 


ளுக்குப்போலே 


களுக்குப்போலே 
காகவுமல்ல, 
குப்போலே சுகதுக்கானுபவத்திற்கா 
கவுமல்ல, தருமாதருமங்களாலுண்டா 
னவைகளு மல்ல'' என்றிப்படி. பிர்மா 
செய்த ஸ்தோத்திரத்தை ஸ்ரீ யப்பதி 
இருவுள்ளம்பற்றி உகப்போடு விசுவ 
ரூபங்‌ காட்டிப்‌ பிதாமகனை நோக்க) 
(ஓ நான்முகனே! நீ தேவதைகளோடு 
கூட என்னிடத்தி லெதைப்பெறக்‌ 
கருதணையோ அதைச்‌ சொல்லக்கட 
வாய்‌, ௮து கையிற்‌ இடைத்ததாகவே 


மம்சம்‌] 


தேவர்களுடைய பிரார்த்தனை முதலியவை 
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நினை'' என்௮ அருளிச்செய்தார்‌. அப்‌ 
போது பிரமதேவன்‌ சுவாமியின்‌ 
விசுவரூபத்தைச்‌ சேவித்துத்‌ தேவர்க 
ளெல்லாம்‌ பயத்தினால்‌ வணக்க நிற்க 
மறுபடியும்‌ துதிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. 


ஓஒ சுவாமி! அரேகர்‌ இருமுடிக 
ளும்‌ அநேகர்‌ திருக்கைகளும்‌ அநேகர்‌ 
திருவடிகளு முள்ள பகவானே! உன 
க்கு அநேக வாயிரந்தரர்‌ 
சமர்ப்பிக்ன் தேன்‌, 


தண்டம்‌ 
ஓ சூக்மங்க 
ருக்கும்‌ சூகஷ்மமானவனே | பெரிய 
வைகளுக்கெல்லாம்‌ பெரியவனே | 
கனமுள்ளவைகளுக்‌ கெல்லாம்‌ கன 
மானவனே ! பிரகிருதி புருஷர்களுக்‌ 
கூப்‌ பிரதானமானவனே | அவியத்தத்‌ 
திற்கு வேறானவனே | ஓ பகவானே | 
அடியேங்கள்‌ திறத்தில்‌ நீ இருவுள்ள 
மிரங்கவேண்டும்‌. ஓ சுவாமி | இந்தப்‌ 
பூமி தன்மேலுண்டான பெரிய ௮௬ 
ரர்களாலே மஹா பர்வதங்களுடைய 
பந்தங்களையெல்லா மிழந்து உலகத்‌ 
இற்கெல்லாம்‌ முக்கிய ஆசிரயமான 
உன்னைத்‌ தனபார நீக்கும்‌ பொருட்‌ 
டுச்‌ சரணமடைகனெறான்‌. ஓ அள 
வற்ற சத்தியுடையவனே | அடியே 
னும்‌ இந்த இந்திரனும்‌ அசுவினி தேவ 
தைகளும்‌ வருணனும்‌ உருத்திரரும்‌ 
வசுக்களும்‌ ஆதித்தரும்‌ மருத்துக்‌ 
களும்‌ அக்கினிகளும்‌ மற்றுமுள்ள 
தேவர்களும்‌ ஆகிய அடியேங்களெல்‌ 
லாம்‌ செய்யவேண்டிய தெதுவோ 
அதை நியமித்தருள வேண்டும்‌. நீ 
யிட்ட கட்டளையைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ 
செய்துகொண்டு அடியேங்கள்‌ கூற்ற 
மற்றவர்களாய்‌ எப்போதும்‌ உன்‌ இங்‌ 
கரராக வர்த்திக்கக்கடவோம்‌.” 


என்றிப்படி. ௪துர்முகனாலே அதி 


செய்து பிரார்த்திக்கப்‌ பட்டவராய்‌ 


அவ்வெம்பெருமான்‌ தமது திருமேனி 


யினின்றும்‌ வெண்மையுங்‌ கருமையு 
88 - 


மான மயிர்கள்போற்‌ காணப்பட்ட 
தேஜசுகளை யெடுத்து, 4 ஓ வானவரே! 
இர்த என்‌ தேஜசுகள்‌ பூமியி லவதரித்‌ 
அப்‌ பூமிக்குப்‌ பாரத்தினா லஓுண்டான 
அன்பத்தை நீக்கும்‌. இத்தேவர்களும்‌ 
நமக்கு லீலாசாதனமாகத்‌ தங்களமி 
௪த்தனாலே பூமியிற்‌ பிறந்து முன்‌ பிற 
ந்த துஷ்ட அசுரரோடு யுத்தஞ்செய்‌ 
யக்‌ கடவர்‌. அப்படி செய்வதினாலே 
அசராமிசத்தனாற்‌ பிறந்தவர்களெல்‌ 
லாம்‌ சாசமடைவார்கள்‌. இப்போது 
தேவதைகளுக்கு அசாத்தியரான 
அசுரரெல்லாம்‌ பின்பு பூமியில்‌ வ௬ 
தேவருடைய பத்தினி தேவகியென்ப 
வளுடைய எட்டாவது கர்ப்பத்தி லவ 
தரிக்கு மென்னுடைய தேஜசுவின்‌ 
கடைக்கண்‌ பார்வையினாலே பல 
ஹீனப்பட்டு சூர்ணமா யிருப்பார்க 
ளென்‌ றறியும்‌. அப்படி யவதரித்துக்‌ 
கம்சனாய்ப்‌ பிறந்திருக்கற காலநேமி 
யைச்‌ சங்கரிக்கும்‌” என்று நியமித்து 
விட்டு ஸ்ரீ பகவான்‌ அந்தர்த்தான 
மானார்‌. 


ஓ மயித்திரேயரே | இவ்வாறு நிய 
மித்து மறைந்துபோன எம்பெருமா 
னுக்கு அரேகமாகத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்‌ 
பித்த, அமரரெல்லாம்‌ மேருபர்வதத்‌ 
தில்‌ தங்கள்‌ ஸ்தானம்‌ போய்ச்‌ சேர்‌ 
நத, பினபு எம்பெருமானுடைய நிய 
மனப்படி பூமியில்‌ அவதரித்தரர்கள்‌. 
இப்படியிருக்கப்‌ பூமியைத்‌ தாங்கிக்‌ 
காக்கின்ற சுவாமியானவர்‌ தேவ 
யின்‌ எட்டாங்‌ கர்ப்பத்தி லவதரிக்கப்‌ 
போகிறார்‌ என்பதை நாரதமுனிவர்‌ 
வந்து 
இதைக்‌ 
மிகுந்த கோபமடைந்து தேவகியை 


கம்சனுக்குத்‌ தெரிவித்தார்‌, 

கேட்டவுடனே கம்சன்‌ 
யும்‌ வசுதேவரையும்‌ காவலிற்‌ போட்டு 
விட்டான்‌... 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[தந்தா 


ட 
இப்படி யிருக்கையில்‌ எப்ப்பனு | 


மான்‌ சகல லோகங்களையு மோகிப்‌ 
பியா நின்ற யோகநித்திரை யெனகிற 
தமது மாயையை நோக்கி “ஓ மாயை 
யே! £ பாதாளத்தி லிராகின்ற இர 
ணியகூபுவின்‌ குமாரர்‌ அறுவரையும்‌ 
முறையே தேவகியின்‌ கருப்பத்திற 
சேர்‌. அ௮வ்வறுவரும்‌ சங்கரிக்கப்‌ 
பட்டவுடனே என்னுடைய அமிசமா 
யிருக்கின்ற ஆதிசேஷன்‌ தேவகியின்‌ 
எழாய்‌ கர்ப்பத்திற்‌ சனிப்பான்‌. வசு 
தேவனுடைய பத்தினி ரோகிணி 
யென்பவ ளொருத்தி நந்தகோபனு 
டைய கோகுலத்திலே யிருக்னெறாள்‌. 
அவளுடைய வயிற்றி லிருக்கும்‌ வாயு 
ரூபமான ஏழுமாதத்துக்‌ - கருப்பத்‌ 
தைக்‌ கலைத்துவிட்டுத்‌ தேவகியின்‌ 
வயிற்றிலிருக்கும்‌ சேஷாம்சமான எழு 
மாதத்துக்‌ - கருப்பத்தைக்‌ கொண்டு 
போய்‌ ரோகிணி கருப்பத்திற்‌ சேர்த்‌ 
தவிடு, அப்போது காவலிற்‌ போட்‌ 
டிருக்கற பயத்தினாலே தேவூக்குக்‌ 
கருப்பம்‌ போய்விட்டதென்று உல 
கஞ்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்‌. ரோகிணி 
கருப்பத்தி லவதரிக்குமவர்‌ வெள்ளி 
மலைச்‌ கிகரம்போலே விளங்கிக்கொ 
ண்டு கருப்பத்தினின்று மிழுக்கப்‌ 
பட்டதனால்‌ சங்கர்ஜஹண னென்னும்‌ 
பெயரை யடைவர்‌, உடனே நான 
தேவகியின்‌ வயிற்றிற்‌ பிரவேசிப்‌ 
“பேன்‌. நீயும்‌ உடனேதானே நந்தனு 
டைய பத்தினியான யசோதையின்‌ 
வயிற்றிற்‌ - பிரவேசிக்க வேண்டும்‌. 
"கேள்‌ பெண்ணே | மாரிகாலத்தில்‌ 
மாதத்தில்‌ கிருஷ்ணபகூஷ 
அஷ்டமியில்‌ இரவில்‌ நான்‌ அவதரிப்‌ 


ஆவணி 


பேன்‌. நீயும்‌ ௮வ்விரவிலேயே நவமி 
யில்‌ ஜனிப்பாய்‌. அப்போது வசுதே 
வன என்‌ சத்தியிாலே தூண்டப்‌ 


பட்ட புத்தியுடையவ்னாய்‌ என்னை 


ன்‌ ன ன்னு து ளவ னைவ அவை பணவை யய வசட யஅவ அவவை து ல க்‌ 


யசோதையின்‌ படுக்கையிலும்‌ உன்‌ 
ஊத்‌ தேவகியின்‌ படுக்கையிலுங 
கொண்டுபோய்‌ விட்டுவிடுவான்‌. உட 
னே கஞ்சன்‌ வந்து உன்னைப்‌ பிடித்‌ 
துப்‌ பாராங்கல்லின்மேற்‌ போட்டு 
வெட்ட எத்தனிப்பான்‌, நீயோ வான 
த்திலே எழும்பி நிலை பெறுவாய்‌. அத்‌ 
தருணத்தில்‌ ஆயிரங்‌ கண்ணுள்ளவ 
னை தேவேந்திரன்‌ என்னிடத்தி 
லிருக்கும்‌ பெருமையினால்‌ உனக்குத்‌ 
தலைவணங்கிப்‌ . பிரணாமஞ்‌ செய்து 


உன்னை உடன்பிறந்தவளாக வைத்துக்‌ 


கொள்வான்‌. .நீயும்‌ சும்பநிசம்பாதி 


யரான அநேக அசுரரைச்‌ சங்கரித்து, 
மிகப்‌ பெருமை யுற்றவளாய்‌ விந்தி 
யம்‌ ஜாலந்தரம்‌ முதலான யோக 
பீடங்க ளென்கற ஆலயங்களிலே 
ஆவிர்ப்பவித்து, அர்த ஸ்தானங்களா 
லே பூமியை யெல்லாம்‌ விளங்கச்‌ 
செய்வாய்‌, பூதி, ஸன்னதி, க்ஷாந்தி, 
காந்தி [தியெள] எனனப்பட்ட வா 
னம்‌, பூமி, இருதி, இலச்சை, புஷ்டி , 
உஷை என்பவைகள்‌ முதலான ஸ்திரீ 
யம்சமானவைக ளெல்லாம்‌ உன்னு 
டைய அயிசுவரியமாக விருக்கும்‌ விப 
வங்களாஞும்‌. எவர்கள்‌ உன்னை ஆரி 
யையென்றும்‌ தர்க்கையென்றும்‌ வே 
தகர்ப்பை யென்றும்‌ அம்பிகை யெ 
றும்‌ பத்திரையென்றும்‌ பத்திரகாளி 
யென்றும்‌ க்ஷேமதையென்றும்‌ பாக்‌ 
இயதையென மும்‌ நாமங்களைச்சொல்லி 
காலையிலும்‌ பகற்குப்‌ பின்னு மிக 
வணக்கத்தோடு அதிக்னெறார்களோ, 
அவர்களுடைய பிரார்த்தனைகளெல்‌ 
லாம்‌ எனது அனுக்கெகத்தனாலே தப்‌ 


பாமற்‌ கைகூடிவரும்‌. மேலும்‌ சூத 


இிராதிகளான எவர்கள்‌ மதுமாமிசாதி 


களினாலும்‌, இன்னும்‌ பலவித வுணவு 


களினாலும்‌ உன்னை யாராதிக்கிறாக 


னோ, அவர்களுக்கெல்லாம்‌ இஷ்ட 
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மானவரங்களைக்‌ கொடுத்து வருவாய்‌. | அவசியமா யப்படியே முடியுமாத 
இப்போது நான்‌. சொன்ன காரியங்க ! லால்‌ மீ சந்தேகப்படாமற்‌ போய்‌ 
ளெல்லாம்‌ என்னனுக்கிரகத்தினாலே | நடத்து” என்று நியமித்தருளினார்‌. 
ழதலாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 
A 
இரண்டாம்‌ அத்திமாயம்‌ 


தேவகியைத்‌ தேவர்‌ அதித்தது 
இப்படியாக எம்பெருமானாலே நிய | காணப்படாதவர்களாய்த்‌ துதித்தார்‌ 
மிக்கப்பட்ட யோகநித்திரை. ௮௬ராம்‌ 
சமான ஆனு கருப்பங்களையுக தேவகி 
யின்‌ உதரத்திற்‌ சேர்த்து, ஏழாவ்‌ கருப்‌ 
பத்தையு மிழுத்துக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
ரோகிணியி னதரத்திற்‌ சேர்த்துவிட 
டாள்‌, வசதேவரும்‌ முன்‌ தான கம்‌ 
சனுக்கு வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்தபடி 
அவ்‌ வாறு சசுக்களையுங்‌ கொடுக்க, 
அவன அவற்றை வாங்கி வெட்டிப்‌ 
போட்டான்‌. . ஏழாங்‌ கருப்பம்‌ ரோ 
இணி வயிற்றிற்‌ சேர்ந்தவுடனே சகல 
லோக ரக்ஷணார்த்தமாய்‌ ஸ்ரீ ஹரிபக 
வான்‌ தேவகியின்‌ கருப்பத்தி லெழுந்‌ 
தீருளினா்‌. யோகநித்திரையும்‌ சுவாமி 
நியமனப்படி. யசோதையின்‌ கருப்பத்‌ 
இற்‌ பிரவேடித்து, அவரவதரித்த இனத்‌ 
திலேயே பிறந்தாள்‌. ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ 
அமிசம்‌ பூலோகத்திற்‌ சேர்ந்தவுடனே 
சூரியாதி ரெகங்கள்‌ ஆகாசத்தில்‌ 
விளக்கமாய்ச்‌ சஞ்சரித்தன. வசம்‌ 
தாதி ருதுக்களும்‌ நன்றாய்‌ விளங்னெ. 
மிகுந்த தேஜூனலே சூழப்பட்டிருக்த |. 
அந்தத்‌ தேவதியைக்‌ கண்களாற்‌ 
காண யரவருஞ்‌ சக்தியற்றிருந்தார்‌ 
கள்‌. மேலும்‌ பார்க்ன்றவர்களு 
டைய மனமெல்லாம்‌ உடைந்தபோ 
யின. ஸ்ரீ பகவானைத்‌ தரித்து மேலான 


கள்‌. 


| - எங்கனமெனில்‌, “(ஓ தேவஇத்தாயே 
| நீ பூர்வத்தில்‌ மகத்துவத்தைக்‌ கருப்‌ 
| பத்திற்‌ கொண்டிருந்த சூக்ஷமப்‌ பிர 
| கிருதியா யிருக்கின்றாய்‌. பின்பு சகல 
| வேதங்களையுங்‌ கருப்பத்தி ஓடைத்‌ 
தான பிரணவ ரூபமான லோகநாத 
னுடைய ஸ்ரீசூக்தியா யிருக்கின்றாய்‌. 
மேலும்‌ சிருஷ்டிக்கப்படுஞ்‌ சொரூபன்‌ 
களைக்‌ கருப்பத்திலுடைய சிஷ்டியா 
யும்‌, எல்லாவற்றிற்குங்‌ காரணமாய்‌ 
யக்கிெயங்களைக்‌ கருப்பத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிற வேதமாயும்‌, பலனைக்‌ 
கருப்பத்திற்‌ கொண்டிருக்கிற பூசை 
யாயும்‌, அக்கினியைக்‌ கருப்பத்தி 
அடைத்தான அரணியாயும்‌, தேவதை 
களைக்‌ கருப்பத்திற்‌ றரித்த அதிதியா 
Ee யும்‌, அசுரரைக்‌ கருப்பத்திற்‌ றரித்த 
திதியாயும்‌, பகலைக்‌ கருப்பத்தலுடைய 
இன்பவிவரம்‌, ஞானத்தை யுள்ளே 

்‌ கொண்டிருக்கின்ற பெரியோர்களின்‌ 

| பணிவிடையாயும்‌, நியாயத்தை புட்‌ 
கொண்ட நீதிசாஸ்திரமாயும்‌, வணக்‌ 
கத்தை யுள்ளே தரித்த லச்சையாயும்‌, 
ஆசைப்படத்தக்க பொருளை யுட்‌ 
கொண்டிருக்கிற ஆசையாயும்‌, .சந்‌ 
தேஜலோடு விளங்கக்‌ கொண்டிருர்த | தோஷத்தை யுள்வைத்திருக்கற இருப்‌ 
தேவகியைத்‌ தேவதைகள்‌ அங்கி | தியாயும்‌, அறிவை யுட்கொண்டிருக்‌ 
ருந்த புருஷர்களாலும்‌ ஸ்திரிகளாலுங்‌ இற புத்தியாயும்‌, சஞ்சலமின்மையை 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


யுள்ளே வதித்திருக்கெற பு.த்திகிலைமை 
யாயும்‌, இரக நக்ஷத்திரா திகளை யுள்ளே 
பொ திந்துகொண்டிருக்கெற ஆகாசமா 
யும்‌ இருக்கன்றாய்‌. அம்மா! இவ்‌ 
விபூதிகளும்‌ மற்றுமுள்ள அநேகவா 
யிரம்‌ விபூதிகளும்‌, கடல்கள்‌ மலைகள்‌ 
ஆறுகள்‌ திவுகள்‌ காடுகள்‌ பட்டணங்‌ 
கள்‌ இராமங்கள்‌ முதலானவைக 
ளோடு கூடின பூமியும்‌, இவையெல்‌ 
லாம்‌ இப்போது உன்‌ வயிற்று லிருக்‌ 
இன்றன. அன்றியும்‌ சகல அக்கினி 
களும்‌ ஜலங்களும்‌ கா.ற்றுகளும்‌ நாகர்‌ 
களும்‌ யக்ஷர்களும்‌ ராக்ஷசரும்‌ பிதாக்‌ 
களும்‌ குஹயகரும்‌, கரக ஈக்ஷத்திராதி 
விமானங்களினாலே சித்திரப்பட்டு 
விளங்குகின்றதாய்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
இடங்கொடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிற 
வானமும்‌ பூலோக புவர்லோகாதி 
யேழு லோகங்களும்‌, இவற்றையெல்‌ 
லாங்‌ கொண்டிருக்கிற பிரமாண்ட 
மும்‌, இவற்றினுள்ளே யிருக்கிற தேவ 
தைத்திய கந்தர்வ சாரண உரக யக்ஷ 
ராக்ஷச பிரேத மனுஷ்ய பசு பகதி 
முதலான சகலவித ஜீவன்களும்‌, எல்‌ 
லாம்‌ உன்‌ வயிற்றி லீருக்கன்றன. 
எப்படியெனில்‌ முன்னுரைக்கப்பட்ட 


வைகளை யெல்லாம்‌ உதரத்திற்‌ பொ 
திக்துகொண்டு எங்கும்‌ வியாபித்தவ 
னாய்‌, யாவுமாகப்‌ பாவிக்கப்பட்டவ 
னாய்‌, பிரமாணங்களாலே பரிசோ 
திக்கவொண்ணாத நாம கர்மாதிக ளுள்‌ 
ளவனாய்‌, ரூபகர்மாதி பிரமாணங்களி 
னாலே பரிசேதப்படுத்தக்‌ கூடாதவ 
னாய்‌, ஆதலாலே அனந்தனென்னுக்‌ 
இருகாமமுள்ளவனா யெழுந்தருளி 
யிருக்கிற ஸ்ரீ விஷ்ணு பகவான்‌ உன்‌ 
கருப்பத்தி லன்ரோ எழுந்தருளி 
யிருக்கின்றான்‌. ஆகையால்‌ எல்லாம்‌ 
உனக்குள்ளேயே யிருக்கின்‌ றன. 


மேலும்‌ நீ சுவாகை, சுவதை, வித்தை 


வளா யிருக்கனெறாய்‌. நீ ஆகாசத்தி 
| லிருந்த அதிதியென்கிற சோதியல்‌ 
லவா சகலலோக ரகூணத்திற்காகப்‌ 


| 
| 
| 
| சுதை இவைகளாகவும்‌ சொல்லத்தக்க 
| 
| 
| 


பூமியி லவதரித்தாய்‌? அம்மா! நீ அடி 
யேங்களிடத்தி லனுக்கிரகமுடையவ 
ளாய்‌ உலகத்துக்கு நன்மை செய்‌ 
தருளவேண்டும்‌. மேலும்‌ சகல லோ 
கங்களையுச்‌ தரித்திருக்கின்ற எம்பெரு 
மானை நீ மிக வுகப்போடு தரிக்க 


வேண்டும்‌. 


| 
| 
| 
| 


இரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
தட 
மூன்றாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
கண்ணன்‌ திருவவதாரம்‌ 
இப்படி வ்ர்ன்வ்ர்ரலே துதிசெய்யப்‌ | லாம்‌ மலரும்‌ பெர்ருட்டுத்‌ தேவகி 
பட்டுத்‌ தேவகியானவள்‌ - தாமரைக்‌ | யாகிய கழக்குச்சர்தியில்‌ ஸ்ரீமர்‌ நாரா 


கண்ணனான எம்பெருமானை உல்கரக 
ணைக்காகத்‌ தனது கருப்பத்திற்‌ றரித்‌ 
பின்பு முன்‌ சங்கல்பித்த 
விதமாக ஆவணிமாத்த்தில்‌ ௮மரபக்ஷத்‌ 
தில்‌ அஷ்டமிகூடின ரோடிணியில்‌ இர 
வில்‌ உலகங்களாகிய தாமரைகளெல்‌ 


திருந்தாள்‌. 


| 

| யணனாகிய சூரியன்‌ உ இத்தருளினான்‌. 
அந்த சுவாமி யவதரித்தருளிய இன்‌ 
மான்‌ சகல்‌ இசைகளு நிர்மலமாகப்‌ 
| பெற்றதாய்ச்‌ சந்திரனுடைய நிலாப்‌ 
போலே யாவர்க்கும்‌ சர்தோஷகரமா 
யிருந்தது; ௬வாமி யவதரித்தவளவில்‌ 


மம்சம்‌] 


கண்ணன்‌ திருவவதாரம்‌ 
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சத்புருஷரெல்லா மிகுர்த சர்தோஷத்‌ 
தையும்‌ உக்கிரமான காற்றுகளெல்‌ 
லாம்‌ தணைிவையும்‌ ஈதிகளெல்லாச்‌ தெளி 
வையு மடைந்தருந்தன. எம்பெருமா 
னவதரித்த தற்காகச்‌ சமுத்திரங்கள்‌ 
தங்களுடைய கோஷத்தினலே மனே 
கரமான வாத்தியத்தொனியைச்‌ செய்‌ 
தன. கந்திருவராஜர்‌ பாடினார்கள்‌. 
அரம்பையரெல்லா மாடினார்கள்‌. தேவ 
ரெல்லா மாகரயத்தினின்று பூமியிற்‌ 
பூமழை பொழிந்தார்கள்‌. அக்கினிக 
ளெல்லாஞ்‌ சாந்தங்களாகிச்‌ சொலித்‌ 
தன. சகல லோகாதாரனான ஸ்ரீ ஜனார்‌ 
த்தன னவதரித்தருளின ஈள்ளிரவிலே 
மேகங்களெல்லாம்‌ புஷ்பவர்ஷம்‌ வர்‌ 
ஷித்துக்கொண்டு மெல்லெனக்‌ காரச்‌ 
சித்திருந்தன. இப்படி லோகஹிதார்த்‌ 
தமாய்க்‌ கருகெய்தற்‌ பூப்போன்ற திரு 
மேனியும்‌ கான்கு தஇிருத்தோளும்‌ 
ஸ்ரீ வச்ச மென்னு மறுப்பொருக்திய 
திருமார்புமா யவதரித்த ஸ்ரீயப்பதியை 
வசுதேவர்‌ சேவித்து மிகவும்‌ பிரசன்ன 
மான வாக்கியங்களாலே துதித்துப்‌ 


பின்பு கஞ்சனிடத்‌ தச்சத்தினாலே 
சுவாமி சன்னிதியில்‌ விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்ததாவது:-- 

“ சுவாமீ | தேவதேவர்களுக்கும்‌ 


அதிபதியே! அடியேனுடைய பாக்‌ 
இெயெவசத்தினா லவதரித்தருளினீர்‌. ஆன 
அம்‌ இருவாழி தருச்சங்கு முதலான 
திவ்விய லக்ஷணங்களோடு கூடின 
இர்தத்‌ திவ்வியரூபத்தை அடியேனிட 
த்தி லனுக்கிரகத்தனலே உபசம்ஹரிக்‌ 
கவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌, தேவரீர்‌ 
இந்த மாளிகையில்‌ இப்படி. யவதரித்த 
தை யறிந்தால்‌ கம்ஸன்‌ உடனேவந்து 
அடியேங்களைக்‌ கொல்லுவான்‌, ஆத 
லால்‌ இந்த ஸ்வரூபத்தை மறைத்துப்‌ 
போடவேண்டும்‌ ” என்௮ வசுதேவர்‌ 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்த வுடனே தேவகி 


எழுந்தருளப்‌ 


யும்‌ பிரார்த்திக்னெறான்‌. முடிவில்லாத 
சொரூபத்தை யுடையவராய்‌ச்‌ சகல 
லோகங்களையும்‌ ரூபமாய்க்‌ கொண்ட 
வராய்க்‌ கருப்பத்தி லிருக்கையிலும்‌ 
சகலலோகங்களையும்‌ திருமேனியாலே 
தாங்கிக்‌ கொண்‌ டிருக்கிறவராய்த்‌ 
தமது மாயையென்கிற ஆச்சரிய௪த்தி 
யினலே பாலகனா யவதரித்தருளின 
தேவாதி தேனான சுவாமி அடியே 
னிடத்தில்‌ அனுக்கிரகஞ்‌ செய்யவே 
ண்டும்‌. எம்பெருமானே | ௮௬ரனாலே 
பிறந்த அந்தக்‌ கம்ஸன்‌ தேவரீர்‌ திரு 
வவதாரத்தை யறியா இருக்கும்படி. 
நான்கு திருத்தோள்‌ முதலான லக்ஷ 
ணங்களூள்ள இந்தச்‌ சொரூபத்தை 
யுபசரிக்கவேண்டும்‌ ”' என்று தேவகி 
யும்‌ பிரார்த்தித்ததைத்‌ தஇருவுள்ளம்‌ 
பற்றி, ஸ்ரீ பகவான்‌ அவளைப்பார்த்து 
“நீ பூர்வத்தில்‌ புத்திரன்‌ வேண்டு 
மென்ற பிரார்த்தித்துத்‌ துதித்தையே 
அதற்குப்‌ பயனாக நான்‌ உன்வயற்றிற்‌ 
பிறந்து காட்டினேன்‌ ”' என்று ௮௬ 
ளிச்செய்து அர்த ஸ்வரூபத்தை விட்‌ 
டுச்‌ சாதாரண பாலக ரூபியாட எழும்‌ 
தருளியிருந்தார்‌. 


வசுதேவர்‌ உடனே அந்தக்‌ சூழச்‌ 
தையை யெடுத்துக்கொண்டு வெளி 
யில்‌ வந்தார்‌. காலாட்களெல்லாம்‌ 
யோக நித்திரையினாுல்‌ மதிமயக்கச்‌ 
சும்மா விருந்தார்கள்‌. அப்படியே 
அர்த மதுராபட்டணத்து வாசற்காப்‌ 
பாரும்‌ மயங்கி யிருந்தார்கள்‌. வ௬ 
தேவர்‌ குழந்தையை யெடுத்துக்‌ 
கொண்டு போகையில்‌ உண்டாயிரு 
ந்த மழையைத்‌ திருவனந்தாழ்வான்‌ 
தந்‌ திருமுடிகளாலே தடுத்தக்கொண் 
டே கூட எழுந்தருளினார்‌. அப்போது 
சுழிர்து ஒடாரின்ற ஆழமான தண்‌ 
ணீருள்ள யமுகாந்தியும்‌ சுவாமியை 
பண்ணிக்‌ கொண்டு 
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போடற வசுதேவருக்கு முழங்காலள | கென்ன திங்குவரும்‌? ஒன்றும்‌ வராது, 
வாயிருந்தது. அவ்‌ யமுனைக்கரையிலே விட்டுவிடு, கொல்லாதே” என்று 
கம்சனுக்கு இறை செலுத்துவதற்காக தொனி தழதழக்கத்‌ தேவகி வேண்டிக்‌ 
வந்திருந்த ஈந்தகோபர்‌ முதலானாரை | கொள்வதையும்‌ லக்ஷியஞ்‌ செய்யாமல்‌, 
வசுதேவர்‌ கண்டார்‌. அக்காலத்தில்‌ | அப்‌ பெண்‌ குழந்தையைத்‌ தூக்கிப்‌ 
நந்தருடைய பத்தினியான யசோதை பாருங்கல்லின்மேற்‌ போட்டு வெட்ட 
யும்‌ யோகநித்திரையின்‌ அம்சமான | யத்தனித்தான்‌, அப்பெண்ணோ கல்‌ 
ஒரு கன்னிகையைப்‌ பெற்றும்‌, அவ்‌ | லின்மேற்‌ போட்டவுடனே எழும்பி 
யோக நித்திரையினால்‌ மயக்கமுற்றுப்‌ | வானத்திற்‌ போய்‌ ஆயுதங்களோடு 
பிறந்த தின்னதென்றறியாமலிருந்தாள்‌ | கூடின எட்டுக்கைகளுள்ள ஒரு மகா 
அங்கிருந்தவா களும்‌ அப்படியே மய ரூபத்தோடு நின்று, வெகு கோபத்‌ 
ங்கி யிருந்தார்கள்‌. ஆனதுபற்றி வச | தோடு பேரிரைச்சலிட்டுச்‌ சிரித்துக்‌ 
தேவர்‌ தடையின்றி அங்குச்‌ சென்று | கஞ்சனை நோக்க, அடா மூடா! 
இப்பாலகனை யசோதையின்‌ படுக்கை | என்னைக்‌ கல்லின்மே லெறிர்‌த கொல்‌ 
யில்‌ விட்டு, அக்கன்னிகையை யெடுத்‌ | வதனாற்‌ பயனென்ன 2 உன்னைக்‌ 
துக்கொண்டு தம்மிடம்‌ வந்து சேர்ந்‌ | கொல்லுறெவன்‌ பிறந்திருக்கன்றான ; 
| அவன்‌ யாரென்று கேட்கறையோ ? 
| அவன்‌ சகல தேவதைகளுக்கும்‌ சகல 
பாக்கியம்போ லிருக்கின்‌ ஐ மேன்மை 
யுடையவன்‌ ; அவன்றான்‌ பூர்வஜன்‌ 
மத்திலும்‌ உனக்குச்‌ சத்துரு) இதை நீ 
ஈன்றாயறிர்து உனக்கு இதமெதுவோ 
அதைச்‌ செய்துகொள்‌ ”' என்று சொ 
ல்லிவிட்டு, சித்தர்‌ முதலான தேவ 
கணங்களால்‌ இவ்விய மாலை சந்தன 


தார்‌. பின்பு யசோதையானவள்‌ 
மாயாமோகந்‌ தெளிந்து, குவளைப்பூ 
விதழ்போல்‌ விளங்காநின்ற குழந்‌ 
தையைப்‌ பார்த்துத்‌ தனக்கு மகன்‌ 
பிறர்தானென்று மிக மகிழ்ந்தாள்‌, 
மதுரையில்‌ வசுதேவர்‌ அப்பெண்‌ 


குழர்தையைத்‌ தேவகியின்‌ படுக்கை 
யில்‌ விட்டவுடனே, ௮௮ கூவா கூவா 
வென்று கத்தககேட்டுக்‌ காவலாட்க 


சாவ க ப௮ன்துமா கல்ட்‌ முதலியவைகளால்‌ பூசித்து ப அதிக்‌ 


பிள்ளை பிற்ததென று கஞ்சனுக்கா ப , ்‌ 
அறிவித்தார்கள்‌. உடனே கஞ்சனும்‌ கப்பட்டு கம்ஸன்‌ கண்ணுக்கெதிரி 
பரபரப்பா யோடிவந்து (இது பெண்‌ 


குழர்தையாயிற்றே இதனா ௮னக்‌ 


லேயே ஆகாசமார்க்கமாய்ப்‌ போய்‌ 


விட்டாள்‌, 


ழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 


1 து 


நாலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


கம்சன்‌ அசுரருக்கு உரைத்தது 


பின்பு கம்சன்‌ மனதில்‌ இஒற்பிடி.த்‌ | பாணங்களினாலே மேகங்களை பிளந்து 
தவனாப்ப்‌ பிரலம்பன்‌ கேச முதலான | வேண்டியமட்டும்‌ மழை பெய்வித்துக்‌ 
மகா ௮௬ரரை அழைத்து (பெருமை | கொண்டேனே, அதுதான்‌ உங்களுக்‌ 
யான புசங்களையுடைய ஓ பிரலம்ப | சூத்‌ தெரியாதா ? இதிருக்கட்டும்‌ இவ்‌ 
னே! ஓகேசி! ஓதேனுகனே ! ஓ பூத | வுலகத்தலே என்‌ மாமனாரான ஜரா 
னாய்‌! ஓ அரிஷ்டன்‌ முதலானவர்களே! | சர்த மகாராஜா தவிர மற்றெந்த 
நீங்கள்‌ யாவரும்‌ என்‌ பேச்சைக்‌ | ராஜாக்கள்தாம்‌ என்‌ புஜபலத்துக்கு 
கேளுங்கள்‌; துராத்துமாக்களான | அஞ்சி எனக்கு வணங்காமலிருக்கி 
அமரர்‌ என்னைக்‌ கொல்லும்படியான | றார்கள்‌? ஆகையால்‌ எனக்குத்‌ தேவர்‌ 
எத்தனஞ்‌ செய்தார்களல்லவா ? ஆன | களிலொரு அலக்ஷிய முண்டாகிறது 
௮ம்‌ என பராக்கிர மாக்கினியில்‌ | மன்றி, அவர்களுடைய எத்தனத்தை 
வெந்திருக்கற அவர்களை மகாவீரனான | நினைக்கும்போது ஈகைப்பே யுண்டா 
நான லகஷியஞ்‌ செய்ழெேனில்லை; | ன்றது. ஆனாலும்‌ அந்தத்‌ துஷ்டர்‌ 
ஏனெனில்‌, அற்ப வீரத்துவமுள்ள | களைக்‌ குறித்து அவர்களிலும்‌ அதிக 
இர்திரனா லென்னாகும்‌? தவசியாய்த்‌ | மாய்‌ நாம ஜாக்கரதையோடு எத்த 
திரிகிற சிவனாலேதான்‌ என்ன? சோர்‌ 
வான சமயம்‌ பார்த்து ௮சுரரைக்‌ 
கொல்லுஞ்‌ சூதனான விஷ்ணுதான்‌ 


னஞ்‌ செய்ய வேண்டும்‌. ஆகையால்‌ 
அந்தத்‌ துராத்துமாக்களுக்கு ௮பகார 
மாக நாம்‌ செய்யவேண்டும்‌ காரியம்‌ 
என்ன செய்ய மாட்டுவான்‌? இவர்‌ | என்னவென்றால்‌, இந்த பூமியில்‌ விசே 
களே இப்படியானால்‌ இவர்களிற்‌ | ஐத்‌ தானூலராயும்‌ யாக€லராயுமிருக்‌ 
குறைந்த பலமுடையவரான அடித்‌ | கிறவர்கள்‌ எவருண்டோ அவர்களை 
தர்‌ வசுக்கள்‌ ௮க்கினிகள்‌ முதலான 
வர்களால்‌ என்ன சாதிக்கப்படும்‌ 2 
அல்லது இவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒன்றாய்த்‌ 
திரண்டு வந்தாலும்‌ என விஷயத்தில்‌ 
எனன செய்யமாட்டுவார்கள்‌ ₹ ஒன்‌ 


வதைசெய்ய முக்கியமாய்‌ எத்தனஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்‌ 
தால்‌ விருத்தி யில்லாமையினாலே 
தேவர்கள்‌ தாமே அழிந்துபோவார்‌ 
கள்‌. ஓ ௮௬ர சிரேஷ்டர்களே! இன்னு 
மொன்று சொல்லுகிறேன்‌ கேளுங்‌ 
கள்‌. தேவகி வயிற்றிற்‌ பிறந்தபெண்‌ 
“உனக்கு மிருத்துவா யிருக்கிறவன்‌ 
முன்னமே பிறந்திருக்கிறான்‌ என்று 
சொல்லிற்றன்றோ, ஆதலால்‌ இந்தப்‌ 
பூமியிலே பிறந்திருக்கிற பாலகர்‌ விஷ 
யத்திலும்‌ எத்தனஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
எப்படி யென்றால்‌, எந்தப்‌ பாலகனி 


ஞ்‌ செய்ய மாட்டார்கள்‌ என்று 
நம்புங்கள்‌; இதற்கொரு திருஷ்டாந்‌ 
.தம்‌ பாருங்கள்‌; முன்னொருகால்‌ தேவ 
தைகளோடு நான்‌ யுத்தஞ்‌ செய்கை 
யில்‌ அவர்களுக்குத்‌ தலைவனை இந்தி 
ரன்‌ நான்‌ எய்த அம்புகளில்‌ ஒன்றை 
யாகிலு மார்பினலே தாங்காமல்‌ முது 
கனாலேயே தாங்கிக்‌ கொண்டு ஓடி. 
யொளித்ததை யறியீர்களோ 3 அன்றி 
யும்‌ என்‌ னிராச்சியத்தில்‌ இர்திரன 
மழையை . . நிறுததினபோது நான்‌ 


டத்திலே விசேஷமான பலம்‌ சாமாத்‌ 
தியம்‌ முதலானவை காணப்படுமோ 
அந்தப்‌ பாலகனைத்‌ தேடி. யெப்படியா 
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[ஐந்தா 


இலும்‌ கொன்றுபோட வேண்டும்‌” 
என்றிப்படி. யசுரருக்குக்‌ கட்டளையிட்‌ 
டுக்‌ கம்சனைவன்‌ வீட்டிற்‌ சென்று, 
தேவியையும்‌ வசுதேவரையும்‌ காவலி 


னின்றும்‌ விடுவித்து, ௮வர்களைகோஃகி 


“உங்களுடைய குழந்தைகளை யெல்‌ 
“லாம்‌ நரன்‌ விணாப்க்‌ கொன்றேன்‌. 
கடைசியில்‌ எனக்கு மிருத்துவாக வே 
நரெருவன்‌ எப்படியோ பிறந்தவிட்‌ 


டான்‌. நீங்கள்‌ செக்கள்‌ போய்விட்ட 


தேயெனறு விசனப்பட வேண்டாம்‌. 
அவைகளுக்கு அப்படி யாகவேண்‌ 
டிய விதி யிருந்ததனாலே அவசியம்‌ 
அப்படியே முடிந்தது. மேலும்‌ உங்‌ 
களஞுடைய பாப .பலனாகவும்‌ அந்தக்‌ 
குழந்தைகள்‌ கொல்லப்‌ 
எனறு சமாதான வார்த்தைகளைப்‌ 
பேசி அவர்களுக்கு விடைகொடுத்து 
தான மனதில்‌ அச்சத்தோடு கூடத்‌ 
தன்‌ மாளிகைக்குச்‌ சென்றான்‌. 


பட்டன 


. நான்காமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
ரீ 
ஜகதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பூதனையின்‌ வதம்‌ 


சட்டம்‌ 


இவ்வாறு கம்சனால்‌ காவலினின்‌ 
றும்‌ விடப்பட்ட வசுதேவர்‌ நந்தகோ 
பருடைய வண்டிவிட்டிருக்கு மிடத்‌ 
திற்குப்‌ போய்த்‌ தனக்குப்‌ பிள்ளை 
பிறந்ததென்று மிகுந்த சந்தோஷ | 
மடைக்திருக்கற நந்தரைக்‌ கண்டு | 
வெகு அன்போடு “பகவத்‌ சங்கல்பத்‌ | 
தால்‌ உமக்குப்‌ புத்திரசந்தான முண்‌ ' 
டாயிற்றே, மகாபாக்கியம்‌ மகாபாக்‌ 
இயம்‌” என்று சொல்லி மேலும்‌ 
சொல்‌ லுறொர்‌: (ஓ என்‌ சிகேகதரான 
நந்தகோபரே! உமக்கு இந்த வார்த்தி 
கத்தில்‌ ஒரு ஆண்பிள்ளை பிறந்தது. 
இது வெகு பேர்களுடைய கண்படும்‌ 
படியான அ. நீங்கள்‌ அரசனுக்குச்‌ 
செலுத்த வேண்டிய கப்ப மெல்லாஞ்‌. 
செலுத்திவிட்டீர்களே, இனி நீங்கள்‌ 
இங்கிருப்பது நன்றன்று, எனெனில்‌ 
பொருளஞுள்ளவர்கள்‌ அஷ்ட ரரஜாக்க 
ளுடைய சமீபத்தில்‌ விசேஷமா யிருப்‌ 
பது அபாயத்திற்கு ஏதுவாம்‌. ஆகை 
யால்‌ வந்த காரியம்‌ நிறைவேறின. 
நீங்கள்‌ இனி யிங்கே நிற்காமல்‌ துரித 
மாய்க்‌ கோகுலம்‌ போய்ச்‌ சேருங்‌ ' 


ஸ்‌! 


கள்‌. எனக்கு. ரோகிணியின்‌ வயிற்‌ 
றிற்‌ பிறந்த குழந்தையொன்று அங்கே 
இருக்கிறதன்றோ, அதை நீர்‌ உம்‌ 
முடைய பிள்ளையைப்போலே பாது 
காத்துவரவேண்டும்‌”' என்று வசுதே : 
வர்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ போனவுடனே, 
்‌ நந்தகோபர்‌ முதலானவர்களும்‌ வண்‌ 
டி.களின்‌ மேல்‌ சாமக்கிரிகளை போட்‌ 
டுக்கொண்டு 


சேர்ந்தார்கள்‌, 


கோகுலம்‌ போய்சீ 


இதற்குள்ளே பூதனை யென்னும்‌ 
ராக்ஷச நல்ல பெண்ணுருவத்தோடு, 
இரவிலே அங்கங்கே சிறு குழந்தை 
களுக்கு முலைகொடுத்துக்‌ கொன்று 
கொண்டே கோகுலத்திலும்‌ வந்து, 
தரங்கிக்கொண்டிருந்த யசோதையின்‌ 
குழச்தையையும்‌ எடுத்து முலைகொடுத்‌ 
தாள்‌. அவள்‌ எந்தெந்தக்‌ குழக்தை 
களுக்கு மிச்சிகன்‌ அந்தர்‌ 
தக்‌ குழந்தைகள்‌ உடனே ரக்த 
மாமிச மெல்லாஞ்‌ சுண்டிப்போய்‌ 
மரணமடையும்‌. இந்தப்‌ பகவானான 


குழந்தையோ அவ்வரக்கியின்‌ முலை 


மம்சம்‌] 


களைக்‌ கைகளாலே இறுகப்‌ பிடித்து | 
அவளுயிரோடு உறிஞ்சிந்து. உறிஞ்‌ 
சவே அவள்‌ தன்னியல்பான குர 
லோடு பேரிரைச்சலிட்டுக்‌ கதறி நரம்‌ 
புகளின்‌ கட்டெல்லாம்‌ நீங்கிப்‌ பயங்‌ 
கரமான ரூபத்தோடு தரையில்‌ விழ்‌ 
நீது இறந்தாள்‌. அவ்விரைச்சலைக்‌ 
கேட்டு, இடைச்சேரியி லிருக்தவர்க 
ளெல்லாம்‌ நடுங்கித்‌ திகைத்த எழுந்து 
வந்த, அப்பேயின்‌ மடியிற்‌ குழந்தை 
யிருப்பதையும்‌ அவள்‌ செத்துக்டெப்‌ 
பதையுங்‌ கண்டார்கள்‌. யசோதையும்‌ 
பரபரப்போடு ஓடிவந்து அக்குழந்தை 
யை யெடுத்துப்‌ பசுவின்‌ வாலைசசுற்றி 
அப்பேயினா லுண்டான பாலதோஷத்‌ 
தைப்‌ போக்கினுள்‌. உடனே நந்த 
கோபரும்‌ வந்து அக்குழந்தையை 
யெடுத்துக்கொண்டு கோமய சூர்ணத்‌ 
தை * அதன சிரத்தில்‌ காப்பாக 
வைத்து எவனுடைய நாமீகமலத்தி 
னின்றும்‌ உலகமெல்லா முண்டாயிற்‌ 
ரோ அப்படிப்பட்ட சகலோற்பத்தி 
காரண பூதனை ஸ்ரீ ஹரிபகவான்‌ 
உன்னை ரக்ஷிக்கக்கடவன்‌ ; எவனது 
கோட்டின்‌ நுனியாலே தாங்கப்பட்டு 
இப்பூமியானது சகல பிரபஞ்சத்தை 
யும்‌ தரிக்கன்றதோ அந்த மகா வராக 
ரூபமுள்ள ஸ்ரீகேசவன்‌ உன்னை ரகதிக்‌ 
கக்கடவன்‌; நகங்களி இைனிகளினாலே 
சத்துருவின்‌ மார்பைப்பிளர்த வைபவ 
முள்ள (சி சாம ரூபியான ஜனாரத்‌ 
தனன ௭௩ ல்க முன்னைக்‌ காக்கக்கட 
வன; முன்‌ வாமனனாயிருக்‌து பின்பு 
ஒரு ஈ்ஷணத்திலே மூவடிகளினாலே 
மூறையே மூன்று லோகங்களையு 


பூதனையின்‌ வதம்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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மாக்கிர மித்தவனாய்‌ அநேக இவ்வி 
யாயுதங்கள்‌ திருக்கைகளிலே விளம்‌. 
கப்பெற்றவனாயுமுள்ள பகவான்‌ எப்‌ 
போதும்‌ உன்னைப்‌ பாதுகாக்கக்கட 
வன்‌ ; உன்‌ இரத்தைக்‌ கோவிந்தன்‌ 
காக்க, உன்‌ கண்டத்தைக்‌ கேசவன்‌ 
காக்க, குறியுள்பட வயிற்றினிடத்தை 
யெல்லாம்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுவும்‌ முழர்தாள்‌ 
அடிகள்‌ இவற்றைச்‌ ஜனா த்தன னும்‌ 
காக்கவேண்டும்‌, முகத்தையும்‌ கைகளை 
யும்‌ அவற்றின்‌ இழ்ப்புறங்களையும்‌ 
மனத்தையும்‌ மற்றுமுள்ள பொறிக 
ளெல்லாவற்றையும்‌ தடுக்கக்கூடாத 
ஆட்சியுடைய ஸரீமர்‌ நாராயண்ன்‌ 
ரகூதிககவேண்டும்‌ ; 


யாளிகளாயுள்ள பிரேத கூசுமாண்ட 


உனக்ஞுப்‌ பகை 


ராக்ஷசாதஇிகள்‌ சங்கு சக்கரம்‌ கதை 
முதலான திவ்வியாயுதங்களைத்‌ இருக்‌ 
கைகளி லேந்திய எம்பெருமானுடைய 
திருச்சங்கன்‌ ஓசையினாலே அதஞ்‌ 
செய்யப்பட்டு நாசமாகக்‌ கடவர்‌ ; 
ஸ்ரீ வைகுண்டன்‌ இசைகளிலே உண்‌ 
னைப்‌ பாதுகாக்கவேண்டும்‌ ; மூலைக 
ளில்‌ மதசூதனன்‌ காக்கவேண்டும்‌ ; 
வானத்தில்‌ இருடீகேசன்‌ ரக்ஷிக்க 
பூமியிலே தரணிதரன்‌ 
்‌ என்று இப்படி 
கருமங்களைச்‌ 


வேண்டும்‌ ; 
பாலிக்கவேண்டும்‌ 
சாந்தி 
செய்து பின்பு அக்குழக்தையைச்‌ 
சகட்டின்‌ கீழ்ப்புறத்திலே தொட்டி 
லில்‌ வளர்த்தனர்‌. அங்கு விழுந்திருந்த 
அப்பேய்ச்சியின்‌ உடலைக்கண்டு வந்த. 


நந்தகோபர்‌ 


இடையரெல்லாம்‌ பயத்தையும்‌ ஆச்சரி 


யததையு மடைந்தார்கள்‌. 


ஐந்தாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று. 


~~ 
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* கோமயகுர்ணம்‌- விபூ இ; 


ஆறும்‌ அ.தீதியாமம்‌ 
சகடயமனாரச்சுன பங்கம்‌ 


ட 


முன்னுரைத்தபடி. சகட்டின்‌ கீழ்ப்‌ 
பள்ளிகொண்டிருச்த ஸ்ரீமதசூதனன, 

ஒருகால்‌ அச்சகட்டில்‌ அசுரனொரு 
வன்‌ வந்து ஆவேசித்த தறிந்து முலைப்‌ 
பாலுக்கு அழுகிற பாவனையிலே தன 
சிறிய திருவடிகளை மேலே தூக்க யரு 
ளினான்‌. அத்திருவடி. களா லுதைபட்ட 
மாத்திரத்தில்‌ ௮ச்சகடானது திருப்‌ 
பப்பட்டு அதனமேலிருக்த கும்பமுத 
லானவைகள்‌ உடையக்‌ கீழே விழுந்‌ 
தது. உடனே இடையரு மிடைச்சி 


களும்‌ ££ ஹாஹா ”' என்று கூவிக்‌ 


கொண்டு ஓடிவந்து, மல்லாந்து படுத்‌ 


அக்கொண்டிருக்கிற குழக்தையையும்‌ 
கீழே விழுர்திருக்கிற சகட்டையும்‌ 


பார்த்துத்‌ திகைத்து, ““யாரிந்தச்‌ சகட்‌ | 


டை யிப்படித்‌ திருப்பினார்‌ 2” என்றார்‌ 
கள்‌. அதுகேட்டு அங்கு விளையாடிக்‌ 


கொண்டிருந்த சிறுவர்‌, இக்குழந்தை | 


' தான்‌ அழுதுகொண்டே காலைத்தூக்க, 
அதின்‌ தாக்குதலினாலே 
திரும்பிக்‌ கீழே வீழ்ந்தது. 
பிரத்தியக்ஷமாய்ப்‌ 
என்று சொனஞார்கள்‌,. 


பார்த்தோம்‌. ” 
பின்பு கோவலர்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியப்‌ 
பட்டார்கள்‌. கந்தகோபரும்‌ ஆச்சரி 
யத்தோடு குழந்தையை யெடுத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. யசோதையும்‌ சகட்டின்‌ 
மேலிருந்து விழுந்து உடைந்த பாண்‌ 
டங்களின்‌ ஓடுகளையும்‌ அச்சகட்டை 
யும்‌; தயிர்‌, பூ, அக்ஷதை, இவைகளி 
னாலே பூசித்தாள்‌. 


பின்பு வசுதேவர்‌ கர்க்கர்‌ என்றை 
தம்‌ புரோகிதரை அனுப்ப, மகாஞானி 
யான அம்முனிவரும்‌ கோகுலத்துக்கு 
வந்து, யாருக்குச்‌ தெரியாமல்‌ எகார்‌ 


இச்சுகடு | 
நாங்கள்‌ | 


அத கேட்ட |! 


| தத்திலே அவ்விரண்டு குழர்தைகளுக்‌ 
கும்‌ ஜாதகருமாதி சடங்குகளைச்‌ 
| செய்து, மூத்த குழந்தைக்கு ராமன்‌ 
| எனறும்‌ இளைய குழந்தைக்கு கிருஷ்‌ 

ணன எனறும்‌ திருநாமஞ்‌ சாத்தினார்‌. 
| ஓ மயித்திரேயரே! பின்பு அவ்விரண்டு 
| பாலகரும்‌ முழந்தா ட்களையுங்‌ கைகளை 

யும்‌ ஊன்றித்‌ தவழ்பவராகி விளையா 

டிக்கொண்டே வருகையில்‌, கோம 
| யம்‌ சாம்பல்‌ இவற்றை யுடம்பிற்‌ 
| பூசிக்கொண்டு, நிமிஷமாகலும்‌ ஓரி 
| டத்திலே நிற்காமல்‌, மாட்டுத்‌ தொழு 
வத்திலிருர்து கன்றின்‌ நறொழுவத்தி 
! ௮ம்‌, அங்கிருர்து மறுபடி. மாட்டின்‌ 
| ரொழுவத்திலும்‌ ஓடுறெதும்‌, பசுவின்‌ 
வால்‌ கன்றின்வால்‌ இவற்றை யிழுத்‌ 
| அத்‌ துன்பப்படுத்துவதுமாக விளையா 
| டி.க்கொண்டிருக்கிறதினாலே, யசோ 
| தையும்‌ ரோகிணியும்‌ இக்குழக்தைக 
| ளைத்‌ தடைபடுத்தச்‌ சத்தியற்றவர்களா 
| யிருந்தார்கள்‌. இப்படி அதி சஞ்சல 
| ராய்த்‌ தடுக்கக்கூடாம லிருக்தபடியி 
| னாலே யசோதையானவள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
| ணனைத்‌ இருவுதரத்திற்‌ கயிற்றினாற்‌ 
| கட்டி ஒருரலிலே பிணித்துக்‌ குழந்தை 
) யை ரோக்கி “மிகச்‌ சஞ்சலமான 
இனிமேல்‌ 
| என்று சொல்லி 
விட்டு தான்‌ செய்யவேண்டும்‌ வேலை 
| யிலிருக்துவிட்டாள்‌. இவ்வாறு யசோ 


சேஷ்டை யுள்ளவனே | 
ஓடு பார்ப்போம்‌ '' 


தை யிருக்கக்‌ கண்ணன்‌ அவ்வுரலை 
யிழுத்துக்கொண்டு அங்டருர்த இரட்‌ 
டை மருதமரத்தினடுவே எழுந்தருளி 
னா. எழுந்தருளும்போது அவ்வுரல்‌ 
குறுக்காய்‌ நின்‌ திழுக்கப்பட்டபடி 
யிலே அரேக பெருங்‌ களைக 


ரூள்ள ௮ம்மரங்களிரண்டும்‌ றேறிந்து 


சகடயமளாராசசன பங்கம்‌ 
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வீழ்ந்தன. அவை விழுமளவி லுண்‌ கன்றுகளையும்‌ ஓட்டிக்கொண்டு பிருந்‌ 


டான கடகடா வென்கிற தொனி 
யைக்கேட்டு அங்இருர்தவர்கள்‌ ஓடி. 
வந்த, பெரிய விருக்ஷங்க ளிரண்டு 
முறிக்து விழ்க்திருப்பதையும்‌, அவற்றி 
னிடையிலே உரலோடு கட்டுண்டு புதி 
தாய்‌ முளைத்த சிறுபற்களின்‌ வெண்‌ 
மையான காந்தி தோன்றப்‌ புன்சிரிப்‌ 
புக்கொண்டு தவழ்கின்ற பாலகனையும்‌ 
பாரத்து ஆச்சரியப்பட்டு நின்றார்கள்‌, 
இதனாலும்‌ சுவாமிக்குத்‌ தாமோதர 
னென்கிற திருநாம முண்டாயிற்று. 
[தாம கயிறு, உதரம்‌ வயிறு] பின்பு 
நந்தகோபர்‌ முதலானவர்களெல்லாம்‌ 
இப்படியாகக்‌ காண்கிற பெரிய உற்‌ 
பாதங்களைக்‌ கண்டு பயந்து திற்‌ 
பிடித்தவராய்‌, ஆலோடிக்கத்‌ தொடங்‌ 
கனார்கள்‌. “(பூதனைவந்து செத்ததும்‌, 
சகடுமாறி வீழ்ந்ததும்‌, காற்று முத 
லிய உபத்திரவ மில்லாதிருக்க மரங்‌ 
கள்‌ முறிந்ததும்‌, ஆகிய காசத்திற்குக்‌ 
காரணமான உற்பாதங்க எநரேகங்‌ 
காணப்படுனெறன, ஆதலால்‌ இவ்‌ 


விடத்தினால்‌ ஈமக்குப்‌ பயனில்லை, இர்‌. 


தப்‌ பிருகத்வனத்தை விட்டு நாம்‌ க்‌ 
கரம்‌ வேறிட த்திற்குப்‌ போகவேண்டு 
வது அவசியம்‌, அப்படி செய்யாமற்‌ 
போனால்‌ இப்படிப்பட்ட பூசம்பந்த 
மான மஹோத்பாதங்களால்‌ நம்மு 
டைய ஆய்ச்சேரிக்குத்‌ தீக்குரேரிடும்‌, 
ஆன௮ பற்றி நாம்‌ இது விட்டுப்போக 
வேண்டும்‌”' என்று ஆலோசித்து, அத்‌ 
தலைவர்கள்‌ தந்தவ்‌ கூட்டங்களை நோக்‌ 
இச்‌ (தரம்‌ பிரயாண சச்நாகஞ்‌ 
செய்யுங்கள்‌" என்று கட்டளையிட்‌ 
டார்கள்‌. பின்பு அந்தந்தக்‌ கூட்டத்தா 
ரூம்‌ வண்டிகளின்மேல்‌ சரமக்இரி 
களைப்‌ போட்டுக்கொண்டு, கூட்டங்‌ 
கூட்டமாய்‌ மாடு மேய்க்கிறவர்கள்‌ 
மாடுகளையும்‌ கன்று மேய்க்கறெவர்கள்‌ 


[a 


* காகபக்ம்‌- பக்கங்களில்‌ வைக்கும்‌ குடுமி, ஜுுலுப்பர்‌, 


து கவனய த வையக சவ வனவ வனவள வையவன்‌ 


அய்‌! 


தாவனம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
இவர்கள்‌ போனவுடனே அந்தப்‌ பிரு 
கத்‌ வனமானது நெல்‌ சோறு தயிர்‌ 
முதலானவை அங்கங்கே சிந்தியிருந்த 
தனாலே, காக்கை முதலான குரூரபக்ஷி 
கள்‌ நிறைந்ததாய்‌ விகாரப்பட்டுப்‌ 
மே 
லான காரியஞ்‌ செய்யவல்ல கண்ண 
னாலே பசுக்கள்‌ முதலானவை விருத்‌ 
தியடைந்து செழிக்கும்படி. குளிர்ந்த 
திருவுள்ளத்தோடு அனுக்கிரஇக்கப்‌ 
பட்டதனால்‌, மிகவுங்கொடிய கோ 
டைகாலத்திலு மாரிகாலத்திலுண்டா 
வது போலே இளம்புல்‌ செழிக்கப்‌ 
பெற்றிருர்தத. அந்தப்‌ பிருந்தாவனத்‌ 
திற்‌ சென்று அவ்வாயர்களெல்லாம்‌ 


போயிற்று. பிருக்தாவனமேர 


அர்த்த சர்திராகாரமாக வாசஸ்தான 


மேற்படுத்தி, அதின்‌ ஓரமெல்லாம்‌ 
வண்டிகள்‌ விடுமிட முண்டாக்கித்‌ 
தகுந்தபடி குடியிருந்தார்கள்‌. பின்பு 
சிறிதுகாலஞ்‌ செல்ல ஸ்ரீ ராமகருஷ்‌ 
ணர்க ளிருவரும்‌, கன அமேய்க்கும்‌ 
பருவமுடையவர்களாூ * காகபக்ஷங்‌ 
களைத்‌ தரித்தவராய்‌, அக்கினி குமார 
னை சாகன்‌ விசாகன்‌ என்பவர்களைப்‌ ' 
போல்‌ விளக்கமுற்று, மயிற்றோகை 
முடியிலும்‌ காட்டுமலர்களைக்‌ 
காதிலும்‌ அணிந்தவராய்‌, இடையர்க்‌ 
குரிய புள்ளாங்குழல்களி னாலேயும்‌ 
இலைகளினாலேயும்‌ பல வாத்திய வோ 
சைகளைச்‌ செய்துகொண்டும்‌, கை 
கொட்டுவதுஞ்‌ சிரிப்பதுமாக ஓடிக்‌ 
கொண்டும்‌, ஒருவரையொருவர்‌ அக்‌ 
இச்‌ சுமர்துகொண்டும்‌, அப்படியே 
மற்றுமுள்ள இடைப்பிள்ளைகளோடு 
விளையாடிக்‌ கொண்டும்‌, கன்றுகளை 
மேய்த்தும்‌, ஒருவரோ டொருவர்‌ 
இணைபிரியாமல்‌ ஒரிடத்தலேயே விளை 
யாடிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. -மயித்தி 
க லட எய்‌ “ட்ட த்‌ 
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அ அவவ... ப டட்ட்ட்டடய்ப்பெய்யயயயயவவையவைவைவவைவைவைகைைைகவ்கடை 
ரேயரே! இந்த மாயாலிலையைப்‌ | கைபோல்‌ மிகவும்‌ பிரகாசித்துக்கொ 
| ண்டிருந்தது. உத்தம புருஷனிடத்தி 
ளே தூர்ச்சனன்‌ செய்த கேசம்போ 
லே வானத்தில்‌ மின்னலானது 
இப்படி யிருக்கையில்‌ மேகக்கூட்‌ | தோன்றிமறைக்து நிலையா மலிருந்தது. 


பாரும்‌, சகலலோகங்களையுவ்‌ காப்ப | 

டத்தினாலே வானமுழுது மறைத்துக்‌ | மிகவு மூடர்‌ தாம்‌ நினைத்த கருத்து 
) 
| 


.வர்‌ கன்று காப்பவரானார்‌. 


கொண்டு £்ச்தசாரைகளினாலே இசை | விளங்கும்படி பேசத்‌ தெரியாமல்‌ 
களை யொன்றாக்குவதபோல மாரி | வாய்க்கு வந்தபடி பேசுறெ பேச்சு 
காலம்‌ வந்தது. அக்காலத்தில்‌ புதிய | 
புற்கள்‌ நிறைய முளைத்திருப்பதினா 
லும்‌, அதன்மே லங்கங்கே தம்பலப்‌ 
பூச்சிகள்‌ வியாபித்திருப்பதினாலும்‌, | பட்டு வழிகளும்‌ விளங்கா மலிருந்தன. 
பூமியானது பச்சைக்கல்லினாற்‌ செய்‌ | இப்படியாக வுண்டாய்‌ மயில்களு 
| 


கள்‌ வேறு பொருளைக்காட்டி விளங்‌ 
காமற்‌ போவதுபோல அக்காலத்தில்‌ 
புல்பூண்டு முதலியவைகளால்‌ மூடப்‌ 


மான்களு மதித்திமுக்கப்பெற்ற அந்த 
வருஷா காலத்திலே கிருஷ்ணராம 
ரிருவரும்‌ காட்டில்‌ இடைப்பிள்ளைக 


அ இடையிடைப்‌ பதுமராக மிழைத்‌ 
்‌ ததுபோ லிருந்தது. புதிதாய்ச்‌ செல்வ 
மடைந்த காலத்தில்‌ அடக்கமொமுக்‌ | 
கங்க ளில்லாதவர்களுடைய மனங்‌ ட ளோடு கூடி வெகு சர்தோஷமாய்ச்‌ 
கள்‌ எப்படியாகுமோ, அப்படியே சஞ்சரித்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌, 
அக்காலத்தில்‌ தண்ணீர்கள்‌ வழிமுறை I 
நோக்காமல்‌ இசைந்தபடி. யோடிக்‌ 
கொண்டிருர்தன. தாங்கொண்டதை 
விடாத மூர்க்கருடைய உரத்து நெரு 
ங்கயுமிருக்றெ பேச்சுகளினாலே சுருதி 


அங்கு அவர்கள்‌ திருவிளையாட்‌ 
டைக்‌ கேளும்‌: ஓடத்தில்‌ பசுக்க 
ளோடு தானம்‌ பாடிக்கொண்டும்‌, 
ஓரிடத்தில்‌ மிகவுங்‌ குளிர்ச்சியான 
நியாயங்களுக்கு ஒத்துப்பேசுகிற ௪த்‌ மரத்தடிகளி லுலாவிக்கொண்டு மிருச்‌ 
புருஷருடைய பேச்சுக்கள்‌ எப்படி | தார்கள்‌. மற்றோேரிடத்திற்‌ சென்று 
அடக்கப்பட்டு விளங்காவோ, அப்‌ | கடப்பம்ழ மாலைகளையும்‌ மயிற்றோ 
படி. நிருமலனான சந்திரன்‌ கறுத்த 
மேகங்களினாலே மூடப்பட்டு விளங்க 


கை மாலைகளையுஞ்‌ சாத்திக்கொண்டு 
பல நிறமான மலைகளின்‌ துகள்‌ 
வில்லை, * குணஹீசமான இந்திரவில்‌ களைத்‌ இருமேனியிற்‌ பூசிக்கொண்டு 
லானஅத ஆகாயத்தில்‌ நிலைபெற்றது | ஆடினார்கள்‌. மற்று மோரிடத்திற்‌ 
எப்படியிருந்த தென்றால்‌, விவேகமில்‌ | போய்த்‌ தழைகளினாலே படுக்கை 
லாத அரசனுடைய ஆசிரய பலத்தி | போட்டு அதிற்‌ படுத்துத்‌ இருக்‌ 
னாலே குணஹீசனான வொருவன்‌ ஒரு | கண்வளர்த்தி செய்தார்கள்‌. இன்‌ 
பெரும்பதத்தில்‌ நிலை பெற்றதுபோ 


னுமோ ரிடத்தில்‌ மேகங்‌ கர்ச்‌ 
லிருந்தது. வானத்தில்‌ மேகங்களின்‌ | சக்கு மளவில்‌ அஞ்சனெவரைப்‌ பேர்‌ 
லே ஹரஹாவென்று கூவிக்கொண்‌ 
சையானது ௮பகாரஞ்‌ செய்தல்‌ முத | டும்‌, ஓரிடத்தில்‌ இன்னான்‌ பாடுவதிப்‌ 
லான தீயொழுக்கமுடையவ ஸிடத்‌ | படியென்று அந்தச்‌ சிறுவர்‌ பாடுர்‌ 


திலு நற்குலத்தான்‌ செய்யு ஈ ஈற்செய்‌ | ப்‌ | திறத்தை யெடுத்துச்‌ சொல்லித்‌ தாங்‌ 


| 
கீழே நிர்மலமான கொக்குகளின்‌ வரி | 
| 
| 
| 


* குணம்‌ என்றால்‌ நாணுக்கும்‌ - பேசாதலால்‌, குண்மில்லாத வில்லென்‌ றி 
சலேடை யொத்திருக்கும்‌. 


மம்சம்‌]. 


களும்‌ பாடிக்கொண்டு மிருந்தார்கள்‌. 
ஓரிடத்தில்‌ மயில்கள்‌ கூப்பிடக்‌ கேட்டு 
அவைபோலத்‌ தாம்‌ குழலூதியருளி 
னார்கள்‌, இவ்வாறு அநேகவித பாவ 
னைகளான தஇிருவிளையா ட்டுகளினாலே 
அண்ணன றம்பிகளிருவரும்‌ மிகுக்த 
ரேசத்தோடும்‌ சந்தோஷத்தோடும்‌ மற்‌ 
நோர்களையுங்‌ களிப்பித்துக்‌ கொண்டு, 
இரவிலுங்கூடச்‌ சிறித பொழுது 


காளி௰மர்‌ தீதனம்‌ 


| 
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கோக்களோடுங்‌ கோபால பாலக 
ரோடுங்கூடி விளையாடித்‌ தங்களிடஞ்‌ 
சேருவார்கள்‌. கேட்டீரோ மயித்தி 
ரேயரே! அக்‌ குமாரரிருவரும்‌ காந்தி . 


பலம்‌ முதலான குணங்களினாலே 
தேவாமிசமென்று தோன்றும்படி 


விளங்கிக்கொண்டு நந்தன்‌ இருமாளி 


கையில்‌ வளர்ந்து வந்தார்கள்‌. 


ஆறமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
காளியமார்‌ தீதனம்‌ 


வக வதிவிட இஒவ்வை. 


்‌ ்‌ ட்‌ * ட] 7 
ஒருகால கண்ணன்‌ பலர ரம்ரை | 


விட்டுத்‌ தனித்து வனத்துக்குச்‌ சென்‌ 
௮, இடைப்‌ பிள்ளைகளோடு கூடக்‌ 
காட்டுப்‌ பூமாலைகளை யணிக்து விளங்‌ 
கிக்கொண்டு உலாவி நின்றார்‌. அப்படி 
யுலாவுகையில்‌ அலைகின்ற பேரலைக 
ளோடு கூடினதாய்க்‌ கரைகளில்‌ 
ஓட்டி யிராநின்ற நுரைகளினாலே 
சிரிப்பதஅபோ லிருக்கிற யமுனாகதியி 
னிடத்துச்‌ சென்று, அதில்‌ விஷாக்‌ 
இனியினாலே கொதிப்படைந்த நீருள்‌ 
ளதாய்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமா யிருக்கிற 
காளியமடுவையும்‌, அதின்‌ விஷரக்கினி 
யின்‌ வேகத்தினால்‌ கரையிலுள்ள மரங்‌ 
களெல்லாம்‌ எரிக்கப்பட்டிருப்பதை 
யும்‌, காற்றிலகப்பட்ட நீர்த்துளிகளின்‌ 
பரிசத்தினுலே வானத்திற்‌ பறக்கிற 
பறவைகள்‌ எரிர்து போவதையுங்‌ 
கண்டு, இந்த மடு வெகு கொடுமை 
்‌ யான மிருத்துவின்‌ வாய்போ லிருக்‌ 
கனெறதென்று. நினைத்தருளி, பின்பு 
“ஓகோ! பரமதுஷ்டனாயும்‌ விஷமே' 
ஆயுதமாகக்‌. கொண்டவனாயு முள்ள 
காளியநாகன்‌ இதிலீருக்கன்றானன்‌ 
' றோ? இவனை நாம்‌ ஜயித்தால்‌ இம்‌ 


TT 
= ௧ 
ட 


மடுவை விட்டு கடலுக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சேருவான்‌, இம்மடுவி லவனிருப்பத 
னாலே இவ்‌ யமுரா நதி கடலெட்டு 
மளவுவ்‌ கெடுக்கப்பட்டு நீர்வேட்கை 
யுள்ள மனிதர்‌ பசுக்கள்‌ முதலானார்க்‌ 
குப்‌ பானயோக்கிெய மாகாம லிருக்‌ 
இன்ற; ஆதலால்‌ இச்தத்‌ அஷ்ட 
சர்ப்பத்துக்கு நாம்‌ தண்டனை செய்ய 
வேண்டும்‌, அதனால்‌ இவ்வாய்ப்பாடியி 
லிருப்பவரெல்லாம்‌ அச்சமற இந்நதி 
யை யனுபவிப்பார்கள்‌, வழி தப்பி 
நடக்கிற துஷ்டர்களை நிக்கிரகக்கும்‌ 
பொருட்டன்றோ நாம்‌ அவதரித்தருளி 
யது, ஆதலால்‌ கிஞ்சித்துச்‌ சமீபத்‌ 
திற்‌ பெருங்‌ களைகளோடுகூடி விளங்‌ 
காநினற இந்தக்‌ கடப்பமரத்தன்மே 
லேறி இச்சர்ப்பத்தின்‌ மடுவிற்‌ குதிப்‌ 
போம்‌” என்று இருவுள்ளத்திற்‌ இக்‌ 
தித்து, ஸ்வாமி திருப்பரி வட்டத்தை 
நன்றாயிழுத்துக்‌ கட்டிக்கொண்டு, அம்‌ 
மரத்தின்‌ மேலேறி, அதினின்றும்‌ 
வேகமாய்‌ மடுவிற்குதித்தார்‌. அப்படி 
ஸ்வரமி குதித்ததனால்‌ அந்த மடு மிக 


| வம்‌ அலைப்படைந்து, நீரின்‌ பரவுதலி 


னால்‌ தூரத்திலிருந்த மரங்களையும்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


நனைத்துவிட்டத, அர்த மரங்களெல்‌ | 


லாம்‌ சர்ப்பத்தின்‌ விஷாக்கினிச்‌ சுவா 
லைகளினாம்‌ கொதித்த நீர்‌ பட்டமாத்தி 
ரத்திலே தீ மூட்டியதுபோல நாற்‌ 
புறங்களிலுஞ்‌ பரவ 
எரிக்துபோயின. ஸ்வரமியோ அந்தக்‌ 


௬வாலைகள்‌ 


காளியமடுவிற்‌ குதித்தவுடனே உரக்‌ 
கத்‌ தோளைத்‌ தட்டியருளினார்‌. அர்‌ 
தத்‌ தோள்‌ தட்டிய வோசையைக்‌ 
கேட்டவுடனே, கோபத்தினாம்‌ கண்க 
ளெல்லாஞ்‌ சிவக்க முகங்களில்‌ விஷச்‌ 
சுவாலைகள்‌ மிகுந்தவனாய்‌ மகாவிஷ 
முள்ள பலவேறு சர்ப்பங்களோடு 
கூடக்‌ காளியனென்னுஞ்‌ சாப்பரா 
ஜன்‌ வெளியில்‌ வந்தான்‌. அந்த நாக 
னுடைய அநேக பத்தினிகளும்‌ அழ 
கிய முத்துமாலைகளை யணிந்தவராய்‌ 
உடம்பை யசைப்பதினாலே அசையா 
நின்ற குண்டலங்களின்‌ காந்திகள்‌ 
வீச வெளியில்‌ வந்தார்கள்‌. இவ்வித 
மாய்‌ வெளியில்‌ வந்த அந்தக்‌ காளிய 
னும்‌ மற்றைச்‌ சர்ப்பங்களும்‌ தங்க 
ளுடைய உடல்களினாலே கண்ணனை 
இறுகப்‌ பிணித்துக்‌ கடித்தன, இவ்‌ 
வா அம்மடுவில்‌ வீழ்ந்து சர்ப்பங்‌ 
களினாலே சுற்றப்பட்டுக்‌ இடக்கிற 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்து இடைப்‌ 


பிள்ளைக ளெல்லாம்‌ சேரகமடைந்து | 


ஆய்ப்பாடியிற்‌ சென்று “ஜயோ! நம்‌ 
முடைய கிருஷணன்‌ மோகத்தினாலே 
காளியமடுவில்‌ விழுந்து முழுகிப்‌ 
- போய்‌ காளியனாலே விழுங்கப்படு 
கின்றான்‌, 
கள்‌” என்று கூவினார்கள்‌. 


ஓடிவாருங்கள்‌, பாருங்‌ 
இடி 
விழு்ததற்‌ கொப்பான அந்தப்‌ பேச்‌ 
சைக்‌ கேட்டு அங்கிருந்த யசோதை 
முதலிய கோபிகைகளும்‌ கோபாலரும்‌ 
யோ! ஐயோ! ருஷ்ணன்‌ எங்கே? 
எப்படி. பிருக்கிறான்‌?'” என்று கதறிக்‌ 
கொண்டு ஒன்றுர்‌ தோன்றாமல்‌ பரவ௪ 
ராய்க்‌ கால்‌ இடற அம்மடுவண்‌ 


| 
| 


| 
| 
| 


[ஜர்தா 


டைக்கு வந்தார்கள்‌. அப்படியே 
நந்தகோபரும்‌ பலபத்திரரும்‌ பரபரப்‌ 
புடனே ஓடிவந்தார்கள்‌. வந்தவர்க 
ளெல்லாம்‌ சர்ப்பங்களின்‌ உடல்களி 
னாலே சுற்றப்பட்டு அசையமாட்டா 
மற்‌ கிடக்கிற சுவாமியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கண்களில்‌ தாரைதாரையாய்‌ நீர்வடி 
யக்‌ கதறியமு தகொண்டு நின்றார்கள்‌. 
நந்தகோபரும்‌ யசோதையும்‌ கண்‌ 
ணன்‌ திருமுக மண்டலத்திலேயே 
கண்களை வைத்து லயித்தவர்களாய்‌ 
ஒரு செய்கையுமின்றி மரம்போலா 
னார்கள்‌. அப்போது கோவியார்‌ சுவா 
மிக்கு சேரிட்ட ஆபத்து நீங்குவதரிது 
என்று அதைரியமும்‌ பயமும்‌ பற்றின 
வரகளாய்‌ நாவுலர்ந்து வாய்குனற 
அழுதுகொண்டே சொன்னதாவது: 

“நாமெல்லாம்‌ யசோதையோடு 
கூட இந்தக்‌ காளியமடுவில்‌ விழுந்து 
விடுவோம்‌, திருவாய்ப்பாடிக்குப்‌. 
போகக்கூடாது, எனெனில்‌ சூரிய. 
னில்லாக பகலேதுக்கு 2 சந்திரனில்‌ 
லாத ராத்திரி எதுக்கு? விருஷபமில்‌ 
லாத பசுக்களேதுக்கு 2 அப்படியே 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண னில்லாத திருவாய்ப்‌ 
பாடி நமக்கேதுக்கு 2 ஆதலால்‌ 
அங்கே நாம்‌ மறுபடி போவது தகுதி 
யன்று. இந்த ஹீ கிருஷ்ணனை விட்‌ 
டுத்‌ தண்ணீரில்லாத குளம்போலே 
அழகற்றதும, ௬௧ ஹேதுவாகாதது 
மான கோகுலத்திற்குப்‌ போகமாட்‌ 
டோம்‌, எங்கே கருகெய்தற்‌ பூப்‌ 
போலே மனோகரமான காந்திய 
டையவனான கண்ணன்‌ இல்லையோ, 
௮து தாய்‌ விடானாலும்‌ அதில்‌ வாசத்‌ 
திறை. சர்தோக& முண்டாகமாட்‌ 
டாது, ஓ கோவியரே | மலர்ந்த செர்‌ 
தாமரை யிதழ்போன்ற திருக்கண்களை 
யுடைய கண்ணனைக்‌ காணாமல்‌ மாடு 


கள்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ அந்த வூரி லெப்‌ 


மம்சம்‌] 


படி. வாசஞ்‌ செய்வீர்கள்‌? தேன்‌ 
போலே மிக மதுரமான சூத்திக 
ளாலே யாவருடைய இருதயங்களை 
யுங்‌ கவர வல்லவனான செந்தாமரைக்‌ 
கண்ண ஸில்லாத ஆயர்பாடிக்குப்‌ 
போகக்கடவோமல்லோம்‌. ஓ கோவி 
யரே! பாருங்கள்‌ மகா சர்ப்பத்தினாற்‌ 
பிணிக்கப்பட்டு வருர்துகையிலும்‌ நம்‌ 
மைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணன்‌ புன்சிரிப்‌ 
புள்ள திருமுகமண்டலத்‌இனால்‌ விளங்‌ 
குகருனே, இப்படிப்பட்ட வனை விட்டு 
நாம்‌ எப்படி. கோகுலத்திற்குப்‌ போக 
லாம்‌” எனறிவ்வாறு கோவியர்‌ கதறு 
வதையும்‌ பயத்தினால்‌ சோர்வடைந்து 
கண்ணாணியிட்டு நிற்கின்ற கேரவல 
ரையும்‌, மிகவுச்‌ தனராய்‌ மகன்‌ முகத்‌ 
தையே கசோக்கிக்கொண்‌ டிருக்றெ 
நத்தகோபரையும்‌, மூர்ச்சை போய்க்‌ 
கிடக்கிற யசோதையையுங்‌ கண்டு 
ஸ்ரீ பலபத்திரர்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனோடு 
தங்களுக்குரிய சங்கேத வார்த்தைகளி 
னால்‌ இவ்வாறு அருளிச்‌ செய்யலாயி 
னர்‌: 


“பிரம ருத்திர இகளுக்கும்‌ அதிபதி 
யானவனே | சுவாமி ! நீயேன்‌ அந்த 
. னை உன சொருபததை மறந்து மனு 
ஹியனாயிருக்குக்தன்மையைக்‌ காட்டு 
கருப்‌ 2 சக்கரத்தின்‌ அரங்களுக்கு 
நடுக்கண்போலே உலகங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ நீயே ஆதாரமா யிருக்கிறாப்‌. 
அன்றியும்‌ சிருட்டிப்பவனும்‌ சங்கரிப்‌ 
பவனும்‌ ரக்ஷிப்பவனும்‌ நீயே. சகல 
வேதசொரூபியும்‌ நீயே. இந்திக்கக்‌ 
கூடாத சொருபமுடையவனே! நீயே 
இச்திரன்‌ ருத்திரன்‌ அக்கினி வசுக்கள்‌ 


காளியமர்‌ தீதனம்‌ 


க க னு னு கைய்ய 
நல ஆக பணய ணவ வையமவுயமையசவயவபை ய வலய கவ கையக 
பபா 


- ஆஇத்தர்‌ மருத்துக்கள்‌ ௮சுவினி தேவ . 


தைகள்‌ முதலானவர்களாலேயும்‌ சன 


காதி யோகிகளினாலேயும்‌ தியானிக்‌ 


கப்படுறொய்‌. ஓ ஜகந்கநாதனே | நீ பூமி | 


யின்‌ பாரத்தை நீக்கும்‌ பொருட்டு 
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மனுஷ்யாவதாரஞ்‌ செய்தருளினாய்‌, 
உன அ விபூதியான கானும்‌ உன்‌ தமை 
யனாகப்‌ பிறந்தேன்‌, ஓ பகவானே | 
நீ மனுஷ்ய லீலையை யருசரித்து எழுந்‌ 
தருளி யிருக்கையாலே சகல தேவதை 
களும்‌ இங்கவதரித்து நீ யநுசரித்த 
மனுஷ்ய லீலையையே செய்தவருகி 
றார்கள்‌. ஓ எம்பெருமானே ! நீ உன்‌ 
னுடைய லீலைக்கு உபயோகமாக முந்‌ 
இத்‌ தெய்வப்பெண்களைத்‌ திருவாய்ப்‌ 
பாடியில்‌ அவதரிப்பித்துப்‌ பிக்திநீ யவ 
தரித்தாயன்றோ 2 இப்படி அவதரித்த 
வுனக்கும்‌ எனக்கும்‌ உன்‌ சங்கல்பத்‌ 
தினாற்‌ பிறந்த கோபாலரும்‌ கோபிகை . 
களூ மன்றோ பந்துக்களாகிறார்கள்‌. 

அப்படியிருக்க மிகவும்‌ விசனமுற்று 

நிற்கிற இவர்களை யேன்‌ உபேகஷிக்கி 

றாய்‌ 2? ஓ கிருஷ்ண! இதுவரையில்‌ நீ 

மனுஷ்ய பாவனையைக்‌ காட்டின தும்‌ 

பாலகனாயிருப்பதின்‌ லீலையைக்‌ காட்‌ 

டியதும்‌ போதும்‌. இனிச்‌ சீக்கிரமாய்‌ 
மகா துஷ்ட சொரூபமான இப்பாம்‌ 

பை அடக்கியருள்‌ ” எனறிப்படி. 
ஸ்ரீ பலபத்திரர்‌ நினைப்பூட்ட, ஸ்ரீ கிரு 
ஷ்ணன்‌ புன்னகை கொண்டவனாய்‌ 
ஒரு 
அறை அறைந்து அதின்‌ உடம்பின்‌ 
கட்டினின்றும்‌ தன்னை விடுவித்தருளி 


உடனே அந்தச்‌ சர்ப்பத்தை 


பின்பு தமது இரண்டு திருக்கைகளி 
னாலும்‌ அக்காளியனுடைய நடுத்தலை 
யை யமுக்கி வணக்கி யதன்மே லேறி 
நர்த்தனஞ்‌ செய்தருளினான்‌. இப்படிச்‌ 
சுவாமி திருவடி.களைக்கொண்டு துவை 
த்ததனாலே அந்தச்‌ சாப்பராஜனுக்குப்‌ 
பிராணங்க ளெல்லாம்‌ படத்திலே 
வந்தபடியால்‌ துவைக்கப்படாத மற்‌ 
றொரு படத்தை யவன்‌ அகஇ யெடுக்‌ 
கையில்‌, அதனையு மிப்படியே சுவாமி 
தந்‌ திருவடிகளினாலே வணக்கியருளி 


313 


்‌ ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


a 


னார்‌. இவ்வாறு எந்தெந்தப்‌ படத்தைத்‌ 
 தூக்குவனோ அக்தர்தப்‌ படத்தையும்‌ 


நர்த்தனஞ்செய்யுக்‌ திருவடி களினாலே | 
வைத்து நிற்க, அந்தச்‌ சர்ப்பராஜன்‌ 
சத்தியற்றவனாய்‌ மூர்ச்சை யடைந்‌ 
ததுமன்றி, சுவாமி ஈர்த்தன முறை 
மையில்‌ வட்டமாய்ச்‌ சுற்றுவது முத 
லான பிராந்தி கதிகளினாலும்‌, ஒரு பக்‌ 
கத்திலிருந்து மற்றொரு பக்கத்திற்குப்‌ | 
போவது முதலான ரேசக கதிகளினா 
லும்‌, பாதத்தை முன்னீட்டி வைப்ப 
தாகிய தண்டபாத கதிபினாலும்‌ நச 
ங்‌இ மிகுந்த உதிரத்தையுவ்‌ கக்கினான்‌. 
இவ்வண்ணம்‌ பலமற்று தலையுங்‌ கழுத 
தம்‌ வணங்குப்போய்‌ அதிகமாய்‌ ரத்‌ 
தத்தைக்‌ கக்கிக்கொண்டு சோர்வடை 
ந்திருக்கிற தங்கணவனைப்‌ பார்த்து, 
மிகவும்‌ விசனமுடையவர்களாய்‌ அந்‌ 
நாகனுடைய பத்தினிகள்‌ 
புடன்‌ வந்து, ஸ்ரீ ருஷ்ணனுடைய 
திருவடிகளை சரணம்‌ புகுந்த, இவ | 


வாறு விண்ணப்பஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 


பரபரப்‌ 


ஓ தேவ தேவேசுரனே ! அடி 


யோங்கள்‌ உன்னை யறிந்துகொண் 
டோம்‌. எப்படியா கவெனறால்‌, நீ சர்‌ 
வக்கெனாயும்‌ உத்தமருக்கெல்லாம்‌ உத்‌ 
தமனாயும்‌ வாக்குக்கு மனசுக்கு மெட்‌ 
டாத பரஞ்சோதியென்று சொல்லப்‌ 
பிரம்மத்தின்‌ திருவவதார 
மாயு மிருக்கிறவனென்று தெரிந்து 


பட்ட 
கொண்டோம்‌. ஆதலின்‌ நீயே பர 
'மேச்சுரன்‌. கர்மபந்தாதிகளாலனறித்‌ 
தனது திருவுள்ளத்தனலேயே பலவித 
மாய்‌ அவதரிப்பவனும்‌, எங்கும்‌ வியா 
பித்திருப்பவனுமான வுன்னைத்‌ தேவர்‌ 
களுக்‌ துதிக்கவல்லவ ரல்லா இருக்கப்‌ 
பேதைப்பெண்களாகிய நாங்கள்‌ துதி 
- க்க வல்லோமோ? பிருதிவி அப்பு 
தேஜசு வாயு ஆகாசம்‌ ஆயெ பஞ்ச 
பூத மயமான பிரமாண்டமெல்லாம்‌ 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


எவனுடைய சொரூபத்தின்‌ அற்பாமி 
சத்தின்‌ அமிசத்திலும்‌ அமிசமோ, அப்‌ 


படிப்பட்டவனை நாங்க செப்படி 
அதிக்க மாட்டுவோம்‌ 2 அணுவுக்கு 
சூக்ஷுமமாயும்‌ ஸ்தாலங்களுக்கும்‌ 


பெரிதாயு மிருக்கிற எவனுடைய பர: 
மார்த்தமான சொரூபத்தை யோகிக 
அப்ப 
வுன்னைச்‌ சரணமடைஇ 
ரோம்‌ £ எவனுடைய உற்பத்திக்குப்‌ 
பிரமாவும்‌ விசைத்திற்கு ருத்திரனும்‌ 
| ரக்ஷஷணத்திற்கு மற்றொருவனுங்‌ கார 
ணமாக மாட்டார்களோ, அப்படிப்‌ 
பட்டவனுக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்க 
சுவாமி! தேவரீருக்குக்‌ கஞ்‌ 
இத்தாகிலும்‌ கோபமென்பது இல்லை, 
ஆனல்‌ இந்தக்‌ காளியனைத்‌ தண்டித்த 
தெதனா லென்றால்‌, லோகமரியாதை 
யை ஸ்தாபிக்குக்‌ தன்மையாலேதான்‌. 


| ம்‌ அறியமாட்டார்களேர, 
டிப்பட்ட 


றோம்‌. 


இனி அடியேங்கள்‌ விண்ணப்பத்தைக்‌ 
கேட்டருளவேண்டும்‌. பெண்பிள்ளை 
கள்‌ இறத்திலும்‌ பேதைகள்‌ இறத்தி 
லும்‌ இளைத்தவர்‌ இறத்தலும்‌ பெரி 
யோர்கள்‌ இரங்கவேண்டு மன்றோ 3 
ஆதலின்‌ மெலிந்து இளைத்த இக்காளி 
! யன இறத்தில்‌ இரக்கங்‌ கொண்டருன 
வேண்டும்‌. தேவரீர்‌ பொறுமையுடைய 
வர்களுக்குள்சிறந்தவரன்றோ? நீ சகல 
லோகங்களுக்கும்‌ ஆதாரமாகியவன்‌, 
இந்த நாகனோ அற்பபல முள்ளவன்‌, 
இப்படிப்பட்ட. இவன்‌ உன்‌ திருவடி 
யினால்‌ துவைக்கப்பட்டதனால்‌ அரை 
முகூர்த்தத்திலே 
பான்‌. எம்பெருமானே ! அற்பவீரி 


பிராணனை யிழப்‌ 


யனான இச்சர்ப்பராஜ னெங்கே? உல 
இருப்பிடமான 
நீ யெங்கே? பிரீதியான அ சமனாயிருப்‌ 


கங்களுக்கெல்லாம்‌ 


பவனிடத்திலும்‌, துவேஷமானது மே 
லாயிருப்பவனிடத்திலும்‌ பண்ணத்‌ 
தக்கவையேயல்லாமல்‌, தாழ்ர்தவனி 


டத்தில்‌ பண்ணத்தகுமோ? ஆதலால்‌ 
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ஓ லோகநாதனே | மிகநொர்து இடக்‌ 
இற இவன விஷயத்தில்‌ அனுக்கிகஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இந்த நாகன்‌ 
உயிரிழக்கும்படியான நிலையிலிருக்கி 
முன்‌. அடியேங்களுக்குப்‌ பதிபிகைை 


சாதிக்க வேண்டும்‌, சகல லோ 


கிறாய்‌. இந்திரியாதிகளுக்கு மேம்‌ 
பட்ட பிரதானமும்‌ உன்னிலிருந்தே 
யுண்டாகின்றது. இப்படியாகச்‌ சொ 
ல்லப்பட்ட பத்தன்‌, முத்தன்‌ பிரதா 
னம்‌ ஆகிய இவைகளுக்கு மேலானவ 
| னென்று சொல்லப்பட்டவனு நீயே; 
கங்களூக்கு நாதனே | சகல ஆத்து | ஆதலின்‌ உன்னை நானெப்படி அதிக்க 
மாக்களுக்கு காதனே! மகா புருஷர்‌ | மாட்டுவேன்‌? எவனிலிருக்து பிரமதே 
களுக்கு முனனானவனே ! இக்காகன்‌ | வனும்‌ உருத்திரனும்‌ இந்திரன்‌ சந்தி 
உயிரிழக்க விருக்கிறான்‌. அடியேவ்‌ | ரன்‌ மருத்துக்கள்‌ ௮௬விகள்‌ வசுக்கள்‌ 

| 

| 

\ 


களுக்குப்‌ பதிபிக்ஷை சாஇத்தருள | ஆதித்தர்‌ முதலானவர்களும்‌ உண்டா 
வேண்டும்‌. வேதாந்தங்களினாலறியத்‌ | னார்களோ அந்த வுன்னை நானெப்படி 
தக்கவனே! தேவதைகளுக்‌ செல்லா | அதிக்கமாட்டுவேன்‌. தன்‌ திருவுள்ளத்‌ 
மதிபதியே | துஷ்டரான அசுரரை | தினாலே திருமேனியை யுடையவனான 
நாசஞ்செய்பவனே | இச்சாகன்‌ உயி | எவனுடைய ஓ ரவயவத்தின்‌ சூக்ஷம 
ரிழக்க விருக்கறொன்‌. அடியேங்களுக்‌ | மாம்சமாய்‌ இந்தச்‌ சகல லோகமு 
குப்‌ பதிபிக்ஷை யிட்டருளவேண்டும்‌.”' மிருக்கன்றதோ அப்படிப்பட்ட வுன்‌ 
னை நானெப்படி. ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்‌ 
வேன்‌. மூர்த்தமாயும்‌ அமூர்த்தமாயு 
முள்ள ரூபமுடையவனான எவனு 
டைய பரமார்த்த சொருபத்தைப்‌ 
பிரமா முதலான தேவர்களு மறிய 
மாட்டார்களோ அவனை நானெங்க 
னம்‌ துதிப்பேன்‌? எவனைப்‌ பதுமகர்ப்‌ 
பன்‌ முதலான தேவாகள்‌ சந்ததவனாதி 
களி லுண்டான திவ்விய புஷ்ப கந்த 
முதலானவைகளினாலே ஆரா திக்றோர்‌ 
களோ அப்படிப்பட்டவனை நானெப்‌ 
ட படி யாராதிக்கமாட்டுவேன்‌ 2 யோ 
கெளெல்லாம்‌ சகலேக்‌இரியங்களையும்‌ 
விஷயங்களி னின்றுர்‌ திருப்பிச்‌ செய்‌ 
களையுடைய அயிசுவரியமான த இயல்‌ | யு இயானயோகத்தனாலே எவனை 
பாயும்‌ மேலானதாயும்‌ ஒப்பில்லாத | யர்ச்சிக்கறார்களோ அவனை நானெப்‌ 
தாயு மிருக்கன்றதோ அப்படிப்பட்ட | 
உன்னை யெப்படி ஸ்தோத்திரஞ செய்‌ | மகாயோடககெளெல்லாம்‌ எவனுடைய 
வேன்‌. நீ பிரகிருதிக்கு மேற்பட்ட | சொரூபத்தைத்‌ இயானத்தினாலே தங்‌ 
ஆத்தும சொரூபியாயும்‌ அவனுக்கு | கள்‌ இருதயங்களிலே தநிறுத்த* 
மேற்பட்ட முக்த சொரளுபியாயு மிருக்‌ | அஹிம்சை முதலான புஷ்பங்களினாலே 
* அஹிம்சையாவ து கொலைசெய்யாமை. இதுமுதல்‌ புஷ்பம்‌, இர்‌ இிரியங்களைச்‌ 
செயிப்பது இரண்டாம்‌ புஷ்பம்‌, சகல பிராணிக ளிடத்திலு மிரச்சத்தோ டிருப்பது 
மூன்றாம்‌ புஷ்பம்‌, எப்பிழையும்‌ பொறுத்‌ திருப்பது சாலாம்‌ புஷ்பம்‌, மனதை யடக்கி 
நிற்பது ஐர்தாம்‌ புஷ்பம்‌, தவம்‌ ஆறாம்‌ புஷ்பம்‌, தியானம்‌ ஏழாம்புஷ்பம்‌, சத்தியம்‌ 
எட்டாம்‌ புஷ்பம்‌ ஆச இவ்வெட்டுப்‌ புஷ்பங்களினாலே எம்பெருமான்‌ உகந்தருஞூவத 
போலே வேறுபுஷ்பங்களினாலே உகப்ப இல்லை. 
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என்றிப்படி நாக கன்னிகைகள்‌ 
பிரார்த்தித்து விண்ணப்பஞ்‌ செய்த 
தைத்‌ தஇருவுள்ளம்பற்றிக்‌ கண்ணன்‌ 
தன திருவடி.களால்‌ குட்டுவதை நிறுத்‌ 
இனதனாலே அந்தக்‌ காளியன்‌ மிகவு 
மூடம்பு மெலிந்தவனா யிருந்தாலும்‌ 
கிஞ்சித்துத்‌ தயிரியமடைந்‌து இளைப்பு 
நீங்கி 4 தேவதேவர்களுக்கும்‌ அதிபதி 
யே! அனுக்ெகெகவேண்டும்‌” என்று 
மெள்ள மெள்ளச்‌ சிறிது விண்ணப்‌ 
செய்யலாயினான்‌. 


“ஏம்பெருமானே ! எந்த வுன்னு 
டைய அணிமாவாதி ? எண்குணங்‌ 


படி. யர்ச்சிக்கமாட்டுவேன்‌ ? சநகாதி 


814 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


தள்‌ ச்‌ 0 அ ய சதா பாட உல்‌ ன 0 ப ப 5 மு கு பளந க்க க 


யர்ச்சிக்கிரார்களோ அவனை நானெவ்‌ 
வாறு அர்ச்சிப்பேன்‌? ஓ தேவதேவே 
சுவரனே! இவ்வளவு அற்பனாயெ கான்‌ 
அவ்வளவு மேன்மையுள்ள வுன்னை 
யர்ச்‌சிக்கவும்‌ அதிக்கவும்‌ பணியவும்‌ 
்‌ வல்லமை யுடையேனல்லேன்‌, ஆகி 
லும்‌ நீ உன்னுடைய இருபை யொன்‌ 
றையே கொண்டு அடியேனை யனுக்‌ 
இரத்‌ தருளவேண்டும்‌. ஸ்ரீ கேசவ 
னே ! அடியேன்‌ பிறந்தது கொடுமை 
யான சர்ப்பஜாதி யன்றோ? அதனாலே 
அந்தச்‌ சுபாவ மிப்படி யிருக்கிறதே 
யல்லது அடியேனிடத்தில்‌ அபராத 
மொன்‌ முமில்லை, ஒ அச்சுதனே! நீயே 
சகல லோகங்களையுஞ்‌ சிருட்டித்துச்‌ 
சங்கரிக்கறா யாதலால்‌ அந்தப்‌ பொ 
ருள்களின்‌ ஜாதிரூப சுபாவங்களும்‌ 
உன்னாலேயே யுண்டாக்கப்படுகின 
றன, எந்த ஜாதிரூப சுபரவங்களி 
னாலே நான்‌ சிருட்டிக்கப்பட்டேனோ 
அவைகளுக்கேற்ற ஈகடக்கையே என்‌ 


னிடத்தி லிருக்கின்றது. இதுதான்‌ 


ன்‌ தவே 1 1 ௨௨. - க 
நன்மை. ஓதேவதேவனே! அடியேன்‌ சர்ப்பம்‌ போனபின்பு கரையேறிவந்த 


நீ சிருட்டி த்த ஜாதி முதலானவைகளு 


க்கு மாறாக நடப்பேனாடில்‌ உன கட்‌ 
டனைக்கு மாறு ஈடத்தலாகிய குற்றம்‌ 
பற்றி அடியேனை நீ தண்டிப்பது நியா 
யம்‌, உன்‌ ஸ்ரீ சூக்த்தியும்‌ அப்படிதா 
னன்றே இருக்கிறது. ஆகிலும்‌ ஓ 
சுவாமீ ! நீ மூடனை அடியேன்‌ திறத்‌ 
இல்‌ தண்டனை செய்தருளினாய்‌. இது 
அடி.யேனுக்குக்‌ கொடுமை தீர்ப்பதா 
யிருந்ததனால்‌ கொண்டாடும்படி யான 
வரமேயாகின்றது. இது மற்றொருவ 
ராற்‌ இடைக்குமாகில்‌ சிலாக்கய 
மாகாது. ஸ்ரீ பகவானே | நீ விஷமும்‌ 
பலமும்‌ அற்றுப்போகத்‌ தக்கதாய்‌ 
்‌ அடியேனைத்‌ தண்டித்‌ தருளினாய்‌. 
பிராணனென்றுதா ஸிருக்கின்றது. 
அதைப்‌ போக்காமல்‌ தந்தருளும்படி. 
வேண்டுகிறேன்‌, இனி அடியேன்‌ 


செய்யத்தக்கது இன்ன தென்று 
நியமித்தருள வேண்டும்‌” என்றிப்‌ 
படி. பிரார்த்தித்த காளியனிடத்திலே 
சுவாமி இருபை கூர்ந்து, ஓ சர்ப்ப 
ராஜனே ! இனி நீ இவ்‌ யமுனாஈதியி 
லே க்ஷணகாலங்கூட இருக்கவேண்‌ 
டாம்‌. உன்‌ புத்திரகளத்திராதி பரி 
வாரங்களோடு கூடச்‌ சமுத்திரஞ்‌ 
நீ கருடனுக்குப்‌ 
பயப்படவேண்டாம்‌. உன சிரசில்‌ 


சேரக்கடவாய்‌. 


என்‌ திருவடி யடையாள மிருப்ப 
தைக்‌ கண்டு உன்னை யவன கன்‌ 
அஞ்‌ செய்யமாட்டான்‌.” என்றருளிச்‌ 
செய்து அந்தக்‌ காளியனை விட்டு 
விட்டார்‌ 


பின்பு அந்த சாகன்‌ சுவாமியின்‌ 
இருவடி.த்‌ தாமரைகளிலே விழுந்து . 
தண்டம்‌ சமர்ப்பித்துத்‌ தன்‌ புத்திர 
மித்திர களத்திரா திகளோடுகூட யாவ 
ரும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே யிருக்க, 
அந்த மடுவை விட்டுச்‌ சமுத்திரம்‌ 
போய்ச்‌ சோந்தான்‌. இவ்விதமாய்ச்‌ 


கண்ணனை இறந்துபோய்‌ மறுபடி. 
எழுந்து வந்தவனைக்‌ கண்‌ ட.துபோலே 
கண்டு, நந்தன்‌ முதலானா ரெல்லாம்‌ 
மிகுந்த அன்பினாலே கட்டிக்கொண்டு, 
ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்விட்டு நனைத்தார்‌ 
கள்‌. மற்றுமுள்ள கோபாலர்கள்‌ 
கண்ணனுடைய மேன்மையான சேஷ்‌ 
டிதங்களையும்‌, அந்த யமுனையாற்று 
நீர்‌ பரிசுத்தப்பட்டுப்‌ போனதையுங்‌ 
கண்டு, மிகுந்த ஆச்சரிய முற்றவர்‌ 
களாய்‌, அனபோடுஞ்‌ சந்தோஷத்‌ 
தோடும்‌ கண்ணனைத்‌ அதித்து நின்றார்‌ 
கள்‌. இவ்வாறு கோவலரும்‌ கோவிய 
ரும்‌ முன்னடந்ததும்‌ இப்போது நடந்‌ 
ததுமான சரித்திரங்களை யெடுத்துப்‌ 
பாடித்‌ அதத்துச்‌ சூழ்ந்துவர மகா 
விலாசத்தோடு சுவாமி திருவாய்ப்பா 
டிக்கு எழுந்தருளினார்‌, 


ஏழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
இ 


எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


தேதேநுகாகுர வதம்‌ 
அணதிந்தாகை 


பின்பு மறுபடியும்‌ ஸ்ரீ பலபத்திர 
கிருஷ்ணர்க ளிருவரும்‌ சேர்க்‌ மாடு 
மேய்த்துக்‌ கொண்டே அங்கிருந்த 
ரமணீயமான ஒரு பனங்காட்டிற்‌ 
சென்றார்கள்‌. அப்பனங்‌ காட்டிலே 
தேநுகனென்னு மசுரன்‌ கழுதையின்‌ 
வடிவாய்‌ மிருகங்களின்‌ மாமிசங்களை 
ஆகாரமாகக்‌ கொண்டு வாசமாயிருர்‌ 
தான்‌. அங்கு மனிதர்‌ பிரவேசியாமை 
யாலே அரேகமாய்ப்‌ பனம்பழங்கள்‌ | 
நன்றாய்ப்‌ பழுத்துக்‌ குமுகுமென் று 
வாசித்துக்கொண் டிருர்தமையால்‌ | 
அவ்விடைப்பிள்ளைக ளெல்லாம்‌ அக்‌ 
. கனிகளை விரும்பிச்‌ சொன்னதாவது | 
“ஓ பலபத்இிரா! ஓ கிருஷ்ணா ! இக்காடு 
தேநுகனென்னு மசரனால்‌ எப்போ 
அங்‌ காக்கப்பட்டிருக்க்றது, அத 
னால்‌ இக்கு ஈனருப்க்‌ கனிந்த கனிகள்‌ 
திரளா யிருக்கின்றன பாருங்கள்‌, 
திசைகளெல்லாங்‌ கமழும்படி, இடக்‌ 
இன்ற இக்கனிகளை யாங்கள்‌ விரும்பு 
கின்றோம்‌. உங்களுக்குச்‌ சம்மதியிருந்‌ 
தால்‌ இவற்றை யுதிருங்கள்‌, நீங்கள்‌ 
வெகு சக்திமான்களாதலால்‌ விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்தோம்‌'' என்று கோப 
குமாரர்‌ செய்த விண்ணப்பத்தைக்‌ 
கேட்டு ஸ்ரீசங்கர்ணர்‌ “இது நாம்‌ 
செய்ய வேண்டியதுதான்‌” என்று 


அக்கனிகளை யுதிர்க்கத்தலைப்பட்டார்‌. 


கண்ணனும்‌ “சரிதான்‌”? என்று 
சொல்லி யுதிர்த்தருளினார்‌. இப்படி. 
யிவ்‌ விருவரும்‌ பழங்களை யுதிர்க்க, 


( 
| 


| 
| 


க வ னு னிய கமய கைய வனக கையக ககயு கயை 


அவை விழுகின்ற ஓசை கேட்டு அண 
டக்கூடாத துஷ்டாத்துமாவான அந்‌ 
தக்‌ கமுதையசுரன்‌ கேரபமூண்டு ஓடி 
வது, 
பலராமனை 


பின்னங்கா லிரண்டினாலும்‌ 
மார்பி . லுதைத்தான்‌, 
உடனே அவரும்‌ அதி லாகவமாய்‌ 
அப்‌ பினனங்கா லிரண்டையும்‌ பற்றி 
யவ்வசுரக்‌ கமுதையைச்‌ சுழற்றி உயி 
ரிழக்கும்பழ. ௮ப்பன மரத்தின்மே 
லெறிந்தார்‌. எறியவே பெருங்காற்று 
மேகங்களை வீழ்த்துவதுபோல்‌ ௮க்‌ 
கழுதை அநேகம்‌ பழங்களை வீழ்த்திக்‌ 
கொண்டு தானுர்‌ தரையில்‌ விழுந்து 
உயீர்விட்டது, பின்பு அவ்வசுரனைல்‌ . 
சேந்த கழுதை ரூபந்தரித்த அசர 
ரரேகர்‌ ஓடிவந்த, இவர்களோடு 
போரிடுகையில்‌, ஸ்ரீ ருஷ்ணபகவான்‌ 
சிலரையும்‌ மூத்தவர்‌ சிலரையு மாகப்‌ 
பிடித்துச்‌ சுழற்றி யவர்களுடைய தலை 
வனை யெறிந்தது போலவே வேடிக்‌ ' 
மரங்களின்மீதி லெறிய, 
அவர்களெல்லாம்‌ பிராணம்‌ போன 
வர்களாய்ப்‌ பழங்களோடுகூடப்‌ பூமி 
யில்‌ விழுந்தார்கள்‌. அப்போது அந்‌ 


கையாப்‌ 


நிலமானது பனம்பழங்களுங்‌ கமுதை 
யுடல்களு நிறைந்து ஒரு வகையாய்‌ 
விளங்கிற்று. பின்பு அக்கோவலரெல்‌ 
லாம்‌ வேண்டுமளவும்‌ பழங்களைப்‌ 
புசித்துக்‌ களித்து அம்மகா புருஷரிரு 
வரையும்‌ துதித்தார்கள்‌. பசுக்களும்‌ 
இதுவரையிலு மறியாத ஈல்ல புற்களை 
மேய்ந்து களித்திருந்தன. 


எட்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


மு. 


ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பிரலம்பாசுர வதம்‌ 


ண்ணா ளக அண்‌ 


அவ்வசுரன்‌ இறந்த பின்பு அப்‌ 
பனங்காடு கோவலர்க்கும்‌ கோவி 
யர்க்கும்‌ விளயாடுமிடமாய்‌ விட்டது. | 
பின்பு வசுதேவகுமார ரிருவரும்‌ | 
பாண்டீரமென்கிற ஆலமரத்தண்டை | 
யெழுந்தருளி, தோளில்‌ அணைக்கயி | 
றும்‌ மார்பில்‌ வனமாலையும்‌ அணிந்து, | 
இளங்கொம்புள்ள விருஷபங்களைப்‌ 
போலே பிராகாசித்துக்‌ கொண்டு, | 
வெகு சந்தோஷத்தோடு வேடிக்கை | 
யாய்ச்‌ சங்கராதஞ்‌ செய்வதும்‌ பாடு 
வதும்‌ மரங்களை யேறத்‌ தேடுவது 
மாய்ப்‌, பசுக்களை யவற்றின்‌ பெய : 
ராலே கூப்பிட்டு மேய்த்துக்கொண்டு , 


மேலும்‌ அவ்விரு 


விளையாடினார்கள்‌, 
வரில்‌ மூத்தவர்‌ மைப்பொடி. பூட்டிய 
வஸ்திரத்தையும்‌, இளையவர்‌ 
பொடி பூட்டிய வஸ்திரத்தையும்‌ தரித்‌ 
தவர்களாய்‌, இந்திர வில்லுடன் கூடி. 
வெண்மையாயுங்‌ கருமையாயுமுள்ள 
மேகங்கள்போல்‌ விளங்கினாகள்‌, 


பொற்‌ 


ட 
இப்படிப்பட்ட அலங்காராதிகளோடு 
கூடிச்‌ சகலலோக நாதருக்கு காதாக 

- ளாயிருக்கின்‌ற அவ்விருவரும்‌ பூலோ 
கத்துக்கு ஏற்றபடியே மனிதத்‌ தன்‌ | 
பெருமைப்‌ படுத்திக்‌ I 
கொண்டு மனுஷ்ய பாவனையாகவே | 
| 

| 

| 

| 


மையைப்‌ 


லோகத்திலுண்டான பல விளையாட்டு 
களையும்‌ விளையாடினார்கள்‌. எப்படி. 
பெனில்‌, இருவர்‌ கைகளைத்‌ தண்டிகை 

போல்‌ வைக்க அதில்‌ தொங்கலாடுவ 
தும்‌, மரத்தின்‌ விழுதுகளை முடிந்து 
அதிலுட்கார்ந்து விசியாடுவதுமான 
ஆர்தோளிகைகளினாலும்‌, ஒருவரோ 
டொருவர்‌ ஜட்டி களைப்‌ போலே கைச 


* குரளி=சாமம்‌ பழகுதல்‌. 


| சண்டை யிடுவதினாலும்‌, கட்டைகளை 


யுங்‌ கற்களையு மெடுத்துச்‌ சுழற்றுவது 
முதலான * குரளிச்‌ செய்கைகளினா 
லும்‌, இன்னும்‌ பலவகை விளையாட்டு 
களினாலும்‌ இடைப்‌ பிள்ளைகளோடு 
கூட விளையாடிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌ 
கள்‌. 


இவ்விருவரையும்‌ 
போகவேண்டு 
மென்று பிரலம்பனென்கிற அசர 


இப்படியிருக்க, 
பிடித்துக்கொண்டு 


ஜனொருவன்‌ ஆயச்சிறுவன்போ அருக்‌ 
சொண்டு அங்குவச்து, அப்பிள்ளைகளி 
லொருவனாக நின்று சமயம்‌ பார்த்‌ 
துக்கொண்டு, ஸ்ரீகிருஷ்ணனை வெல்‌ 
லக்கூடாதவனாக நினைத்துப்‌ பலராம 
னைக்‌ கொல்ல நினைத்தான்‌. அங்கு 
நின்ற அப்பிள்ளைகள்‌ யாவரும்‌ 1 ஹரி 
ணாக்கரீடனம்‌ என்கிற சிறுவர்‌ விளை 
யாட்டொன்றை யாடத்‌ தொடங்கி 
யாவரும்‌ இரட்டை இரட்டையாய்‌ 
நின்றார்கள்‌. அவர்களுக்குள்ளே ஸ்ரீ 
தாமா என்றவனோடு கண்ணனும்‌ பிர 
லம்பனோடு பலராமனும்‌ கூடி நின்று 
குதித்து வருகையில்‌, ஸ்ரீதரமாவைக்‌ 
கண்ணனும்‌ பிரலம்பனைப்‌ பலராம 
இஞ்‌ ஜயித்ததனால்‌ ஜயில்கப்பட்ட அவ்‌ 
விருவரும்‌ ஜயித்த இருவரையும்‌ தோளி 
லேற்றிச்‌ சுமந்துக்கொண்டு பாண்டீர 
மென்னும்‌ ஆலமரத்தடிக்கு வந்து மறு 
படியு மங்கிருர்து திரும்பினார்கள்‌. 
அத்தருணத்தில்‌ அவ்வசுரன்‌ மூத்தவ 
ரைத்‌ தோண்மே லெடுத்துக்கொண்டு 
சந்திரனை யேந்தின மேகம்போலே 
சீக்கிரமா யாகாசத்தி லெழும்பினான்‌, 


| ஹரிணாச்சரீடனமாவது) மான்போல்‌ துள்ளி விளையாடுதல்‌. 
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அஅகண்டு பலபத்திரர்‌ தமது இரு மிகுந்‌ திருக்கன்றவனுமா யிருக்கின்‌ 
மேனியை வெகு பாரமாக்க, அந்தப்‌ | றாய்‌. இப்படிப்பட்ட வுன்தன்மையை 
பாரத்தைச்‌ சுமக்கமாட்டாமல்‌ அவன்‌ | நினைத்தக்கொள்‌. மேலும்‌ நாமிரு 
தன்னுடம்பையும்‌ பெரிதாக வளர்த்தி வரும்‌ பூமியின்‌ பாரத்தைப்‌ போக்கும்‌ 
னான்‌. இப்படி வர்ஷாகால மேகம்‌ | பொருட்டு அவதரித்திருக்கறோம்‌ என்‌ 
போலே வளர்ந்து எரிந்த மலைபோன்ற பதை நீ யறியாயோ? ஓ -அனந்தனே! 
வுடம்பும்‌, குறுகிய இரிடங்‌ கவிழ்த்த | ஆகாசம்‌ உன்‌ திருமுடி, மேகங்கள்‌ 
தலையும்‌, தொங்குகின்ற மாலை யாப | உன்‌ கேசங்கள்‌; பூமி உன்‌ திருவடி, 
ரணங்களும்‌, வண்டிச்‌ சக்கரம்போ | அக்கினி உனது திருமுகம்‌, சந்திரன்‌ 
ன்ற கண்களும்‌, பயங்கரமான வடி | உன்‌ மனது, வாயு உன்‌ மூச்சு, நானகு 
வும்‌, பூமி நடுங்கும்படியான நடையு திக்குகளும்‌ உன்னுடைய நான்கு 
மாயக்‌ காணப்பட்ட அவ்வசுரனையும்‌, | இருத்தோள்‌, ஓ மகானுபாவனே ! நீ 
சிறிது மச்சமின்றித்‌ தன்னைத்‌ தூக்கிக்‌ | ஆயிரக்‌ திருமுகங்களும்‌ ஆயிரம்‌ இருக்‌ 
கொண்டெழும்பிப்‌ போகும்‌ திறத்தை கைகளும்‌ ஆயிரந்‌ திருவடிகளும்‌ ஆயி 
யும்‌ பார்த்துப்‌ பலராமர்‌ தம்பியை | ரர்‌ இருவுதரங்களு முள்ளவனாய்‌, ஆயி 
நோக்கி “ஓ கிருஷ்ணா! ஓ கிருஷ்ணா! | ரம்‌ பிரமாக்களுக்கு உற்பத்தி ஸ்தான 
மலைபோன்ற தேக முள்ளவனாய்‌ | மான முதல்வனா யிருக்கன்றாய்‌. ஆத 
இடைப்பிள்ளையின்‌ ரூபத்தைத்‌ தரித்‌ | லின்‌ உன்னை மகாரிஷிகள்‌ அரேகவித 
அக்கொண்டுவந்த ஓரசுரனாலே நான்‌ | மாகச்‌ சொல்லுஒருர்கள்‌, உனது திவ்‌ 
' தூக்கிக்‌ கொண்டு போகப்படுகின்‌ ) வியரூபத்தை யொருவனு மறியமாட்‌ 
றேனே பார்‌. ஓ மதுசூதனனே! | டான்‌, தேவதைகளும்‌ உன்‌ இருவவ 
இப்போது நான்‌ செய்யவேண்டிய | தார ரூபங்களையே அர்ச்சிக்கிருர்கள்‌, 
தென்ன சொல்‌; இந்தத்‌ துராத்துமா | இவ்வுலக மெல்லாம்‌ முடிவில்‌ உன்‌ 
வோ வெகுவிரைவா யோடுகின்றான்‌”' | னிடத்தலேயே லயப்படுகன்றன, 
எனஅ சொன்ன வார்த்தைகளைக்‌ | இதெல்லாம்‌ நீ யறியாயோ? ஓ 
கேட்டு மகாத்தமாவான ஸ்ரீகோவிர்‌ | அனந்த மூர்த்தியா யிருப்பவனே! இர்‌ 
தன்‌ அவருடைய பலவீரியங்களின்‌ | தப்‌ பூமி உன்னாலே தாங்கப்பட்டன்‌ 
இறமறிந்தவ ராகையால்‌ புனசிரிப்பி | றோ சராசரமயமான பிரபஞ்சத்தைத்‌ 
னால்‌ இதழ்கள்‌ மலர அருளிச்செய்ய | தாங்குகின்ற து? ஓ உற்பத்தி விராசங்‌ 
லாயினார்‌. களில்லாதவனே | நீயே இருதயுகாஇ 
பேதங்களினாலே பலவகைப்பட்டிருக்‌ 
ஓ சர்வா த்துமகனாயும்‌ சகல சூக்ஷா* | கிற காலரளூபியா யிருக்து, எல்லாவற்‌ 
மங்களுக்குங்‌ காரணனாயும்‌ இருக்கிற | றையும்‌ விழுங்கப்போடுகிருப்‌, தண்‌ 
வனே! பிரளயத்திலு மிகுந்திருக்கும்‌ | ணீரானது வடவாக்கினியினாலே உண்‌ 
படியான நித்தியனான நீ யேது மனுஷ்‌ | ணப்பட்டுக்‌ காற்றினாலே எறியப்‌ 
யத்‌ தன்மையை மெய்யாகவே பற்று | பட்டு இமயமலையிலே பனிரூபமாய்‌ 
இன்றாய்‌ 2 நீயே சகலலோக கார | நின்று சூரிய கரணங்களின்‌ சம்பர்‌ 
ணங்களுக்குங்‌ காரணமாய்‌ வியக்தப்‌ | தத்தனால்‌ உருக மறுபடியும்‌ தண்ணீரே 
பிரபஞ்சத்திற்கு முன்பே யிருக்கிறவ | யாய்‌ வருவதுபோல்‌, சங்காரகாலத்‌ 
ணும்‌, சகலமுங்‌ கடலினாலே முழுத்தப்‌ | தில்‌ உன்னாலே விழுங்கப்பட்ட பிர 
பட்டு ஏகார்ணவமா யிருக்கையில்‌ | பஞ்சமெல்லாம்‌ உன்ன தீனமாகவே 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தர்‌ 


யிருந்து மஅபடியுஞ்‌ சிருட்டிக்க எத்த 
னிக்கன்ற வுனது சங்கற்பத்தினாலே 
முன்‌ போலவே அவ்வவ்வுருக்கொ 
ண்ட பிரபஞ்சமாகத்‌ தோன்றுகன்‌ 
றன. ஓ ஈசுவரனே! கல்பந்தோறு 
மிப்படியே சிருட்டிப்‌ பிரளயங்கள்‌ 
நடம்து வருகின்றன. நீயு நானுஞ்‌ 
சேர்ந்து இவ்வுலகங்களுக்கு ஒரே 
காரணமா யிருந்து, இப்பூமியின்‌ சுமை 
யிறக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ பேதரூபமா 
யவதரித்தோ மன்றோ? ஓ அமேயாத்‌ 
- துமகனே! இதையெல்லாம்‌ நீ நினைத்‌ 
அக்கொண்டு இந்த மனுஷ்ய பாவனை 
யை விடாமலே இவ்வசுரனைச்‌ சங்க 
ரித்துப்‌ பந்துக்களுக்கு ஈன்மைசெய்ய 
வேண்டும்‌.” 
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ணனாலே நினைப்பூட்டப்‌ பட்டவராய்ப்‌ 
பலராமர்‌ நகைத்துக்‌ கோபத்தினால்‌ 
திருக்கண்கள்‌ சிவந்து நிற்கத்‌ தமது 
கைப்பிடியால்‌ அவ்வசுரனைச்‌ சிரத்தி 
லிடித்தருளினார்‌. 


திரத்திலே அந்தப்‌ பிரலம்பாசுரன்‌ கண்‌ 


அவ்விடிபட்ட மாத்‌ 


விற்றும்‌ நிற்க 
டைந்து உதிரங்‌ கக்கிக்கொண்டு தரை 
யில்‌ விழுந்து இறந்தான்‌. இப்படியா 
கப்‌ பிரலம்பனைச்‌ சங்கரித்ததனால்‌ கோ 
பாலரெல்லா மிகுந்த சந்தோஷமுற்று, 
“நல்ல காரியஞ்‌ செய்தீர்‌, நல்ல காரி 
யஞ்‌ செய்தீர்‌, இப்படிசெய்ய மற்றும்‌ 
என்று வியந்து 


கபரலமு 


யாராலு மாகாது” 
அதிசெய்யா நிந்க, அந்தச்‌ சங்கர்ஜஷண 
பகவான்‌ கண்ணனேடுகூட மறபடி 


என்றிப்படி. மகாத்தமாவான கண்‌ '! யுங்‌ கோகுலத்திற்கு எழுந்தருளினார்‌. 
ஒன்பதாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
LH 


பத்தாம்‌ அத்திமாயம்‌ 
சரத்கால வர்ணனை 
கோவர்தீதனாராதனம்‌ 
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இவ்வகையாகத்‌ திருவாய்ப்பாடி. 
யில்‌ அவ்விருவரும்‌ விளையா டிக்கொண் 
டிருக்கையில்‌ வருஷா காலம்‌ நீங்கி 
தரமரைகள்‌ மலர்ந்து விளங்கப்பெற்ற 
சரத்காலம்‌ வந்துவிட்டது. அக்காலத்‌ 
தில்‌ சிறு குளங்களி லிருந்த மீன்கள்‌ 
புத்ர கேஷத்திராதிகளிலே பற்திருத்‌ 
தலினாலே . இல்லறத்தான்‌ தாபமடை 
வதுபோல்‌ மிகுந்த தாபத்தை யடைம்‌ 
தன. யோகிகள்‌, சம்சாரம்‌ ௮சார 
மென்பதை யறிந்து அதில்‌ பற்‌ 
றற்து மவுனமா யிருப்பதுபோலே 
காட்டி லிருந்த மயில்கள்‌ மதநீங்கி 
மவுனத்தோ டி.ருந்தன. மேகங்கள்‌ 
தம்மிடத்திருந்த தண்ணீரை யெல்‌ 


? 


| 
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லாம்‌ விட்டுவிட்டு நிர்மலங்களாய்‌ 
வெண்மையான மேனியை யுடைய 
வைகளாய்‌ வானத்தையும்‌ விட்டு நீங்‌ 
ஜனெவை எப்படி யிருந்தன வென்றால்‌, 
ஞானங்‌ கைவந்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
அகங்காரத்தோடு பொருண்‌ முத 
லானவைகளை விட்டுச்‌ சுத்த சத்துவ 
முடையவர்களாய்ச்‌ சமுசாரத்தைத்‌ 
துறப்பதுபோ லிருந்தன. பல பொரு 
ள்களைப்பற்றி மமதையுற்‌ நிருப்பத 
னாலே மனிதருடைய இருதயங்கள்‌ 
வரண்டுபோவதுபோல்‌ குளங்களெல்‌ 
லாம்‌ சூரியகிரணங்களினாலே தபிக்‌ 
கப்பட்டு வரண்டுபோயின, அச்சரத்‌ 


காலத்துத்‌ தண்ணீர்கள்‌ ஆம்பல்‌ 


மம்சம்‌] 


கோவா த்தனாராதனம்‌ 
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CC கைக ணன்‌ பப சைக னைக க்கைள ககக. 


மலர்ந்து விளங்கப்‌ பெற்றமையாலே, 
நிர்மலஞூண முள்ளவர்களூுடைய மன 
ங்கள்‌ ஞானங்களினாலே ராகத்துவே 
ஷங்க ளில்லாமல்‌ சமத்துவ மடைந்‌ 
ததுபோல்‌ யோக்கியதையின்‌ லக்ஷ 
ணமான தன்மையை யடைந்தன. 
மேலும்‌ ஈ்ஷத்திரங்களினாலே நிர்மல 
மாயிருக்கின்ற வானத்திலே பூரண 
மண்டலத்தோடு கூடிச்‌ சந்திரன்‌, 
நல்ல குலத்திலே ஒரு யோகியான 
வன பிறந்து முத்திபெறத்தக்க கடை 
சிக்‌ திருமேனியோடு 
போல விளங்கினான்‌. அறிஞர்‌, கேஷேத்‌ 
திரபுத்திராதிகளி2ல யிருக்கின்ற பற்‌ 
றை காளுக்குகாள்‌ சிறிது சிறிதாக 
எப்படி விடுவார்களோ அப்படியே 
குளமுதலானவைகள்‌ நாளுக்குநாள்‌, 
கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்க்‌ கரையை 


விளங்குவது 


விட்டு வந்தன. அன்னப்பறவைகள்‌ 
முன்பு தாங்கள்‌ விட்டு நீங்னெ தடா 
கத்தண்ணீர்களோடு மறுபடி.யுங்‌ கூடி 


னது எதுபோலென்ரால்‌ யோகத்தில்‌ | 


தேராதவர்கள்‌ பல இடையூறுகளி 
னாலே முட்டப்பட்டு முன்விட்ட சகல 
கிலேசங்களோடு மறுபடியுங்‌ கூடி. 
ன தபோலவரம்‌. அந்நாட்களில்‌ ௪முத்‌ 
திரம்‌ தண்ணீர்‌ மிகப்பெற்றுத்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ ததும்புதலின்றி மந்திர முதலான 
யோகங்களின்‌ முறையாலே மகா 
யோகத்தை யடைந்து ஒரு யதியான 
வன எப்படி நிச்சலமா யிருப்பானோ 
எங்கு 
நிறைம்‌ தெழுக்தருளியிருக்கிற ஸ்ரீ விஷ்‌ 


ணுபகவானை யறிந்தபின்‌ மகாத்தமாக்‌ 


அப்படி நிச்சலமா யிருந்தது, 


களுடைய இருதயங்கள்போலே எங்‌ 
கூக்‌ தண்ணீர்கள்‌ தெளிவுற்றிருக்தன. 
அக்காலத்தனலே மேகமென்னு மழு 
க்கு நீங்கி ஆகாசமானது, யோகாக்‌ 


கினியினாலே 
மெரிக்கப்பெற்ற யோகியின்‌ மனம்‌ 


ஏகல்‌ 


கிலேசங்களு 


போலே நிர்மலமாயிருந்தது. கானென்‌ 


கற அகங்காரத்தனலே யுண்டான 
ஆக்கத்தை மகத்தான விவேகம்போக்‌ 
குவஅபோல்‌ சூரியகிரணங்களா அண்‌ 
டாகிய தாபத்தைச்‌ சந்திரன்‌ போக்‌ 
கடித்தான்‌. சத்தமுதலிய விடயங்களி 
னின்றும்‌ சுரோத்திர முதலிய இக்திரி 
யங்களைப்‌ பிரத்தியாஹார மென்கிற 
யோகரங்கம்‌ இழுத்துப்‌ போடுவது 
போல்‌ வானத்தினின்று மேகத்தை 
யும்‌ பூமியினின்று சேற்றையும்‌ தண்‌ 
ணீரினின்று கலக்கத்தையும்‌ அந்தப்‌ 
பருவமானது இழுத்து விட்டது. 
அபூரணரேசக கும்பங்க ளென்கிற 
வாயுவை நிறுத்தல்‌ நிலைப்பித்தல்‌ விடல்‌ 
களினாலே பிராணாயாமம்‌ பயில்வது ' 
போலத்‌ தடாகங்களின்‌ ஜலங்கள்‌ 
வாய்க்கால்‌ முதலானவைகளில்‌ நிறை 
க்கப்‌ படுதலும்‌, 
ஸ்தாபிக்கப்படுதலும்‌ வேண்டுங்‌ கழனி 


பின்போரிடத்தில்‌ 


களில்‌ விடப்படுதலுமாயெ செய்கை 
களினாலே பிராணாபாமஞ்‌ செய்வன 
போலிருந்தன. 


இப்படியாக ஆகாச நக்ஷத்திர முத 
லானவை நிர்மலமா யிருக்கப்பெற்ற 
அந்தச்‌ சரத்காலம்‌ வர்தபோஅ ஆய்ப்‌ 
பாடியில்‌ இர்திரனைப்‌ பூசிக்கும்‌ பொரு 
ட்டு மிகுந்த முயற்சி யுள்ளவர்களாய்‌ 
அவ்வுச்சவத்தில்‌ அதிக ஆசையோடு 
குதுகலித்துக்‌ கொண்டிருந்த ஆயராக 
ளைக்கண்டு கண்ணன்‌ அவர்களில்‌ 
மூப்பர்களை கோக்கி வெகு சந்தோஷ 
“்‌ பெரியோர்களே | 


ளெல்லா மிகவுங்‌ களிக்கும்படியான 


மாய்ப்‌ நீங்க 
இர்திரோச்சவ மென்பது என்ன? 
அனுஷ்டான பிர 
யோசனங்களைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ” 


அதின்‌ சொரூப 


என்னு வினாவ; அக்‌ கண்ணனுக்கு 
அதிக ஆதரத்தோடு 
சொல்லலாயினா:-— 


நந்தகோபர்‌ 
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ew 
“கேள்‌ குழந்தாய்‌ ! தேவேந்திரன்‌ 1. தானமாய்‌ கான்கு வித்தைக ளுண்டு, 
மேகங்களுக்கும்‌ ஜலங்களுக்கும்‌ ௮தி | அவையாவன ஆன்வீக்ஷகி என்றெ 
பதியா யிருக்கிறான்‌. அந்த இந்திரனால்‌ | தர்க்கவித்தை, இருக்கு முதலிய பிரி 
கட்டளையிடப்பட்டவைகளாய்‌ மேகங்‌ | வுள்ளதனால்‌ திரமீ என்னப்படுகிற 
கள்‌ மழை பொழிகின்றன. அந்த வேதம்‌, வார்த்தை என்னப்படுகிற 
மழையினாலே விளைகின்ற பயிர்களை 
நாமும்‌ மற்றவர்களும்‌ உபயோகப்‌ | என்றெ ராஜநீதி சாஸ்திரம்‌, இந 
படுத்திக்கொண்டு, தேவதைகளையும்‌ | நான்‌லும்‌ இப்போது வார்த்தா 
ஆராதித்துக்‌ கொண்‌ டிருக்கிறோம்‌. | சாஸ்திரத்தைப்பற்றி நான்‌ விவரிப்ப 
அன்றியும்‌ அர்த மழையினால்‌ வளர்ந்த | தைக்‌ கேளும்‌. ஓ மகானுபாவனே | 
புல்‌ முதலானவைகளினாலே இந்த | [ கிருஷி] பயிரிடுதல்‌, [ வணிஜயா ] 
மாடுகளெல்லாம்‌ வளர்க்கப்பட்டுப்‌ | வாணிகம்‌, [ பசுபாலனம்‌ ] மாடு 
புஷ்டியாய்‌ நல்ல கன்றுகளைப்போட்டு மேய்த்தல்‌, ஆகயெ இம்‌ மூன்று 
மிகுந்த பால்‌ கறந்துகொண்டு களித்‌ | பிழைப்புகளா யிருப்பது வார்த்தை 
அத்‌ திரினெறன. எவ்விடத்திலே 
மழை யுண்டாயீருக்றதோ அங்கே | குக்‌ கஇருஷியானது ஜீவனமாம்‌. 
| 


பயிர்‌ முதலிய சாஸ்திரம்‌, தண்டநிதி 


யென்கிற வித்தையாம்‌. உழவர்க்‌ 


பூமி பயிர்‌ நிறைந்ததாயும்‌ புல்‌ நிறைந்த | கடைத்தெரு வியாபரரிகளுக்கு வணி 
தாயும்‌ இருக்கின்றது. அங்குள்ள பிர 
- சைகளெல்லாம்‌ பசி வருத்தமின்றி 
யிருக்கிறார்கள்‌. இந்தப்‌ பூமியிலுள்ள 
நீரைச்‌. சூரியன்‌ தன்‌ இரணங்களி 
னாலே இடித்து மேகங்களில்‌ விட, 
அதை மேகாதிபதியாகிய இக்திரன்‌ 
லோக க்ஷேமத்துக்காகப்‌ பெய்விக்கி 
முன்‌. ஆதலால்‌ ராஜாக்கள்‌ முதலான 
ஜனங்கள்‌ மழைகால முடிந்தவுடனே 
சந்தோஷத்தோடு யாகங்களினாலே 
இக்திரனைப்‌ பூசித்து வருகிறார்கள்‌. 
நாமும்‌ அப்படியே செய்து வருக 
றோம்‌” என்றிப்படி நந்தகோபர்‌ 
சொன்னதைக்‌ கேட்டுக்‌ கண்ணன்‌ 


| 

இக்திரனுக்குச்‌ செருக்கழியும்‌ பொரு | பது பயிரிடு நிலம்வரைக்கு முள்ள அ. 
| 
| 


ஜ்யை ஜீவனமாம்‌. நமக்கோ பச 
மாடே முக்கியமான ஜீவனமாம்‌. 
யிப்படி யிருக்கிறபடியினாலே எவன்‌ 
எந்த வித்தைக்கு உரியவனோ அவனு 
க்கு அதுபெரிய தெய்வமாதலின்‌ 
அதையே கந்த புஷ்பாதிகளினலே 
அர்ச்சித்துப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. ஏனெ 
னில்‌ அவ்வித்தையின்‌ மூலமாயன் ர 
சுவாமி நமக்கு உபகாரஞ்‌ செய்தருளி 
னார்‌, மேலும்‌ எவன்‌ எதன்‌ பயனை 
அனுபவித்துக்‌ கொண்டு மற்றொன்‌ 
றைப்‌ பூசிக்கறுானோ அவன இம்மை 
யிலு மறுமையிலுஞ்‌ சுகத்தை யடைய 
மாட்டான்‌. உலகத்தில்‌ எல்லையென்‌ 


ட்டு இவ்வா றருளிச்செய்ய லாயினார்‌. | காடென்பது அவ்வெல்லைக்குப்‌ புறத்‌ 
| தே யுள்ளது. மலைகளென்பவைக 
“ஜயா நான்‌ சொல்வதையுஞ்‌ | ளெல்லாம்‌ காட்டின்‌ புறத்தி லுள்ள 
சற்றே கேட்கவேண்டும்‌. நரம்‌ பயி 
ரிடுறெவர்களு மல்லோம்‌; வாணிகத்‌ | இற நமக்கு இஷ்டப்படி இரியுமிட 
தாற்‌ சீவிக்கிறவர்களு மல்லோம்‌ | மாலை மலைகளே மேன்மையான கதி 
நாம்‌ காட்டில்‌ தீரி்து மாடு மேய்த்‌ யா யிருக்கின்றன. வாயில்களும்‌ கத 
துப்‌ பிழைக்கிறவ ராதலால்‌ நமக்குப்‌ | வடைப்பு மில்லாதவர்களாய்‌ வீட்டிற்‌ 
பசுக்கள்‌ தெய்வம்‌; உலகத்தில்‌ பிர ( குடையவரும்‌ நிலத்துக்குடையவரு 


வைகள்‌, அக்காட்டில்‌ வாசஞ்செய்‌ 
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மேல்‌ வீற்றிருந்து, நான்தான்‌ இம்‌ | தருளினார்‌. இவ்வாறு கோபாலரெல்‌ 
தப்‌ பர்வத தேவதை” என்று கோபா | லாம்‌ பருவத யாகத்தை நிறைவேற்றி 
லர்‌ போட்ட அன்னபலிகளை யெல்‌ | அதன்‌ சிகரத்திற்‌ சேவைசாதித்த பக 
லாம்‌ அமுத செய்தருளினார்‌. கீழே | வத்‌ சொருபத்தினிடத்தலே இஷ்ட 
யிருக்து தரமே அதை யாவர்க்குவ்‌ | வரங்களையும்‌ பெற்றுச்‌ சந்தோஷ 
காட்டி. அவர்களோடு கூட மலையினுச்‌ | முடையவர்களாய்‌ அந்தச்‌ சொருபம்‌ 
சக்கு ஏறிப்போய்‌ அந்தத்‌ தமது | மறைந்தவுடனே திரும்பித்‌ தங்கள்‌ 
சொருபத்தையும்‌ அர்ச்சித்து பணிச்‌ பாடிக்குப்‌ போய்ச்‌ சோர்தார்கள்‌, 
பத்தாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
AER 
பதினோராம்‌ அத்தியாயம்‌ 
கோவர்த்தனத்தை யெடுத்தது 
பை டக 

ஓ மயித்திரேயரே! கேளும்‌, சுவாமீ | முழுது காசமாஞும்படி. பெருங்காற்‌ 
இந்திரனுக்குச்‌ செய்யும்‌ யாகத்தை | டன்‌ பெருமழையைப்‌ பெய்தன. 
யொழித்ததனால்‌ அந்த இந்திரன்‌ அதிக |) பெய்யவே ஒரு க்ஷணமாத்திரத்திலே 
கோப முள்ளவனாய்ச்‌ சம்வர்த்தகம்‌ பூமியும்‌ ஆகாசழும்‌ தசைகளும்‌ மழைத்‌ 
என்றெ மேகக்கூட்டத்தை யழைத்து, தாரைகளின்‌ பெருக்கு நிறைந்து ஒன்‌ 
“(ஓ மேகங்களே! நான்‌ சொல்வதைக்‌ | ருய்க்‌ காணப்பட்டன. அப்போது 
கேளுங்கள்‌; உடனே என்‌ கட்டளை | அந்த மேகங்கள்‌ பளபளத்து விளங்கா 
யின்‌ படி. தடையில்லாமல்‌ செய்யுங்‌ | நின்ற மின்னற்‌ கொடிகளாகிய கசை 
கள்‌; நந்தனென்கிற இடையன்‌ புத்தி | களின்‌ அடிக்குப்‌ பயப்பட்டவைகள்‌ 
கெட்டவனாய்க்‌ இருஷ்ணனென்கிற | போலே இக்குகளெல்லாம்‌ அதிரும்‌ 
படி. கர்ச்சனை செய்து மிகவுங்‌ கன 


| 
ஒரு பையன்‌ பலத்தைப்‌ பெரிதா | 
யெண்ணிக்‌ கெர்வித்து, மற்று முள்ள | மான தரரைகளாரகிய சாரங்களைப்‌ 
இடையரையுஞ்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டு, பெய்துவீட்டன. இப்படி ஒழிவில்‌ 
எனக்குச்‌ செய்துவரும்‌ யாகத்தை லாமல்‌ மழை பொழிவதனால்‌ உலக 
நிறுத்தி விட்டான்‌; ஆகையால்‌ | மெல்லா மிருள்மூடிப்போக உலகம்‌ 
அர்த இடையருக்குப்‌ பிழைப்பா | கீமுமேலும்‌ பக்கங்களிலும்‌ ஜலமய 
யுள்ள மாடுகளை யெல்லாம்‌ பெரு | 
மழை பொழிந்து அழித்து | 
॥ 


கள்‌ ; நீங்கள்‌ பயப்படாதேயுங்‌ 


மானதபோற்‌ நோேன்றிற்று. அப்‌ 
போது பசுக்கள்‌ மகா வேகத்தோ 
டுண்டான காற்றுமழையினாலே அலைக்‌ 
கப்பட்டு, இடுப்பும்‌ தொடைகளுங்‌ 
கழுத்துஞ்‌ சுருங்கி மாண்டனபோலே 
மூர்ச்சித்துக்‌ இடந்தன. அநேக மாடு 
கள்‌ இளங்கன்ற௮ுகளை வயிற்றிலணைத்‌ 
துக்கொண்டு நடுக்கமுற்றுக்‌ இடம்‌ 
ஆக்கியாபித்தான்‌. அதுகேட்டு அந்த | தன. மற்றும்‌ பலமாடுகள்‌ கன்றுக 
மேகங்களெல்லாம்‌ இவ்‌ வாய்ப்பாடி ' ளிறக்கக்கண்டு கதறிக்கொண்டு நின்‌ 


கள்‌ ; உங்களுக்குச்‌ சகாயமாய்‌ 
நான்‌ பர்வதசிகரம்பேோ லிராநின்ற 
பெரிய யானைமே லேறிக்கொண்டு 
வாயுவையும்‌ தண்ணீரையும்‌ விடுகிற 


வுதவியைச்‌ செய்கிறேன்‌'' என்று 


ம்ம்சம்‌] 


கோவர்‌ த்தன த்தை மெடு த்தது 


$23 


றன. லை கன்றுகள்‌ கா.ந்தினலே | 


உடம்பெல்லா நடுக்கமுறச்‌ சோர்‌ 
வடைந்து அற்பத்‌ தொனியாய்க்‌ கூவி 
னதைப்‌ பார்த்தால்‌ கண்ணனை நோக்க 
எங்களைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமென்று 
வேண்டிக்‌ கொண்டது போலிருந்தது. 


ஓ மயித்திரேயரே! 
கோபிகைகளுவ்‌ கோபாலரு நிறைந்த 
அந்தக்‌ கோகுலமெல்லாம்‌ இப்படி 
பெருமழையினாலே மிகவுக்‌ துன்பப்‌ 
பட்டு நடுங்குவதைக்‌ கண்டு, சுவாமி 
“இந்திரன்‌ தனக்குப்‌ பூசை நடக்க 
வில்ல்யென்கிற கோபத்தினாலே இப்‌ 
படிச்‌ செய்தானாகையால்‌ இதை நாம்‌ 
அவசியம்‌ 


கோக்களுங் 


பாதுகாக்க வேண்டும்‌, 
அதற்காகப்‌ பெரிய கற்பாறைகள்‌ 
நிறைந்த இந்தப்‌ பருவதத்தைப்‌ பெயர்‌ 
தீது இர்த இடைச்சேரிக்கு ஒரு 
பெருங்‌ குடையாகப்‌ பிடிக்கக்கட 
வோம்‌'” என்று ! திருவுள்ளம்பற்றி, 
அந்த மலையைப்‌ பெயர்த்து ஒரே இருக்‌ 
கையினால்‌ விளையாட்டுக்‌ கருவியைத்‌ 
தாங்குவதபோல்‌ தாங்க, அந்தக்‌ 
கோபாலரெல்லாரையுங்‌ கூவி, நகைத்‌ 
அக்கொண்டே “(நீங்கள்‌ யாவரும்‌ 
உங்கள்‌ குழந்தை குட்டிகளோடும்‌ 
பசுக்க ளோடுங்கூட இதனடியில்‌ 
வந்து சேருங்கள்‌, காற்று மழைக்குப்‌ 
பயப்படவேண்டாம்‌, அதைத்‌ தடுத்து 
விட்டேன்‌, இதனடியில்‌ ஈல்ல இடங்‌ 
களில்‌ அவரவர்‌ இஷ்டப்படி சுகமா 
யிருக்கலாம்‌, மலையான த மேலே விழு 
மென்று அஞ்ச வேண்டாம்‌, இதை 
நான்‌ ஒரு சிறு பந்தைப்போல இலே 


சாயத்‌ தாங்கக்கொண்‌ டிருக்கிறேன்‌ 
என்னு அருளிச்‌ செய்தார்‌. 


இப்படி. ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்யக்‌ கேட்டு, இடையரெல்‌ 
லாம்‌ வண்டிகளில்‌ தங்கள்‌ பொருள்‌ 
களை யெடுத்துப்‌ போட்டுக்கொண்டு, 
மாடுகளையும்‌ ஓட்டிக்கொண்டு அதன 
கீழ்‌ வந்துவிட்டார்கள்‌. ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணன்‌, இடையரும்‌ இடைச்சிகளும்‌ 
ஆச்சரியத்தினலுஞ்‌ சந்தோஷத்தினா 
அங்‌ கண்மலாந்து நிச்சலமாயிருக்கப்‌ 
பெற்று முன்னுற்ற தன்‌ சரித்திரங்‌ 
களையும்‌ இந்த மகிமையையு மெடுத்துத்‌ 
துதித்துப்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருக்க, 
அந்த மலையை அசைவில்லாமல்‌ தாங்‌ 
கிக்கொண்டிருந்தரர்‌. இந்தப்படி. ஏழு 
தினங்கள்‌ ஓயாமல்‌ மழை பெய்ய, 
சுவாமியும்‌ அப்பருவதத்தைக்‌ குடை 
போலெடுத்து ஆயரைக்‌ காத்தருளி 
னார்‌. இதைக்‌ கண்டு தேவேந்திரன்‌ 
தன்‌ முயற்சி விணாயிற்றென்று அந்த 
மேகங்களைத்‌ தானே நிறுத்திவிட்‌' 
டான்‌. இந்திரன்‌ இப்படி வீண்‌ பிர 
இக்கினை யுள்ளவனாகி மேகங்களைத்‌ 
தீடுத்துவிடவே ஆகாசமெல்லாம்‌ நிர்‌ 
மலமாய்த்‌ திசைகளெல்லாக்‌ தெரிய, 
அவ்வாயர்கள்‌ அம்மலை 
யடியினின்றும்‌ புறப்பட்டுச்‌ சந்தோ 
ஷத்தோடு பழையபடி. தங்கள்‌ பாடிக்‌ 
குப்போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. பின்பு 
சுவாமி அவர்களெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ 


யாவரும்‌ 


கொண்டே யிருக்க அந்தப்‌ பர்வதத்‌ 
தை இருந்த விடத்திலேயே வைத்‌ 
தருளினர்‌, ப 


பதினேறுமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று 
“= 


பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
கோவிந்த பட்டாபிஷேகம்‌ 
த்ர 
கேட்டீரோ மயித்திரேயரே! முன்‌ | பாரத்தை நீக்கும்பொருட்டு இங்கே 
வர்த்தன பருவதத்தை யெடுத்துக்‌ | அம்‌ எனக்குச்‌ செய்யும்‌ யாகத்துக்‌ 
கோகுலத்தைக்‌ காத்தது கண்டு, 
தேவேந்திரன்‌ வெட்கு (சுவாமியைத்‌ 


குப்‌ பங்கம்‌ நேரிட்ட தென்பதினாலே 
தெரியாமல்‌ ஒரு கோபத்தை யடைந்து 
தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்க வேண்டும்‌” 
என்று அயிராவதத்தின்மே லேறிக்‌ 
கொண்டு கோவர்த்தன கிரியிடத்‌ 


ல்‌ யேவிக்‌ கோகுலத்துக்கு 
நாசம்‌ வரச்செய்தேன. மகா சத்தி 
மானான நீ குன்றெடுத்து அதைக்‌ காத்‌ 
அக்கு வந்தான்‌, அங்கே சகல லோ | தாயே, அற்புதமான அந்தத்‌ திருவிளை 
கங்களையுங்‌ காப்பவனாகிய எம்பெரு | யரட்டினால்‌ நான்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்‌ 
மான்‌ கோபாலவேடம்‌ பூண்டு கோ | தை யடைந்தேன்‌. ஏனெனில்‌ அமர 
பால குமாரரோடு கோக்களைக்‌ காத்து | 
நிற்பதையும்‌, அந்தச்‌ சுவாமியின்‌ இரு | 
முடிக்கு நேோமேலாகத்‌ தமது சிறகு ' 
களினாலே வெயிற்படாவண்ணம் நிழல்‌ | 
செய்துகொண்டு பிறர்‌ கண்களுக்குத்‌ | 
தெரியாமலீராக்கிற பெரிய இருவடி | 
என்கற கருடனையுங்‌ கண்டு, திடீ 
ரென்று யானையினின்று மிறங்கித்‌ | உன்‌ சந்நிதிக்கு வந்த முக்யெகாரியங்‌ 
தேவேந்திரன்‌ ஏகாந்தத்திலே சுவாமி கேட்டருளவேண்டும்‌. கோலோகத்தி 
யைத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து, அந்தச்‌ | லிராகின்ற கோக்களெல்லாம்‌ தங்கள்‌ 
சந்தோஷத்தனாலே கண்கள்‌ மலர்ந்து | சந்ததியை நீ ஈன்று காத்ததற்காக 
நிற்கப்‌ புன்சிரிப்போடு இப்படி. விண்‌ 


ணப்பஞ்‌ செய்யலானான்‌. 


ருடைய காரியத்தைச்‌ சாதிப்பதற்‌ 
கவதரித்த வுன்னாலே அந்தப்‌ பிரயோ 
ஜனமெல்லாம்‌ நிறைவேறு மென்று 
நிச்சய மடியேனுக்‌ குண்டாயிற்று 
அதற்குத்‌ திருஷ்டாந்தமாக நீ யொரு 
திருக்கையினாலே இப்‌ பெருமலையைத்‌ 
தூக்கக்‌ கண்டேனன்றோ? அடியேன்‌ 


| உனக்கொரு சத்காரஞ்‌ செய்யவேண்‌ 
டுமென்று அடியேனுக்கு நியமித்தன. 
“சுவாமி ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவானே | அதனாலே கோக்களின்‌ வாக்கியப்படி. 
அற்புத இவ்விய சக்தியுள்ளவனே ! | உன்னைக்‌ கோக்களுக்கு இந்திரனா 
அடியேன்‌ விண்ணப்பத்தைக்‌ கேட்‌ | கப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்கிறேன்‌. 
டருளவேண்டும்‌, உன்‌ சர்நிதிக்கு | அதைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றி யருள 
அடியேன்‌ வந்தது விரோதபுத்தியால்‌ வேண்டும்‌. அதனாலே நீ கோவிந்த 
என்று திருவுள்ளம்‌ பற்றவேண்டாம்‌. | னென்கிற இருநாமம்‌ பெறுவாய்‌ ”" 
சகலத்துக்கும்‌ ஆதாரபூதனான சர்வே | என்று விண்ணப்பஞ்செய்த, தன்‌ 
சுவரனே! நீ இருபாமயமான வுன்‌ சங்‌ | வாகனமான அயிராவதத்தின்‌ மேலிரு 
கர்ப்பத்தினுலேயே துஷ்ட நிக்கிரக | ந்து தீர்த்த கும்பத்தை யெடுத்துக்‌ 
சிஷ்டபரிபாலனங்கள்‌ செய்து பூமி கொண்டுவந்து * தனக்கு மேலாய்‌ 

* உப்‌ - மேலே, இந்திரன்‌ - தேவேர்திரனுக்கு; மேற்பட்ட இந்திரன்‌ என்பது 
பொ்றாள்‌. கோவிர்தன்‌ முதலான திருராமங்கள்‌ எம்பெருமானுக்கு வெவ்வேறான அர்த்‌ 
தங்களால்‌ முன்பே யுண்டாயிருந்தர்லும்‌, இவ்வவதா.ர சேஷ்டி தங்களாலும்‌ அவை வந்‌ 
திறாக்கின்‌ றன்‌ என்பது கருத்து, மற்றவிடங்களிலு மிப்படியே தெரிர்து கொள்ள 
வேண்டும்‌, 


கோவிந்த பட்டாபிஷேகம்‌ ப 
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- சத்தியலோகத்துக்குமே லிருக்கின்ற 
கோலோகத்துக்‌ கோக்களுக்கு இக்‌ 
தினாகையாலே உபேர்திரனென்று 
பட்டாபிலேகஞ்‌ செய்தான்‌. 


இப்படி. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்குப்‌ பட்‌ 
டாபிஷேகஞ்‌ செய்யும்போது பசுக்க 
ளெல்லாம்‌ தங்கள்‌ மடிகளில்‌ அள 
வின்றிச்‌ ௬ுரர்துபெருகன பாலினால்‌ 
பூமியை ஈனைத்துவிட்டன. உபேர்திர 
னென்றங்‌ கோவிர்தனென்றுர்‌ இரு 
நாமங்கள்‌ வழங்கும்படி பட்டாபி 
லேகஞ்செய்து, அமரராஜன்‌ கண்‌ 
ணனைரோக்கி, மிக வணக்கத்தடனே 
மஅபடி. யொரு விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
கிறான்‌. (ஓ மகானுபாவனான ஸ்ரீ இரு 
ஷ்ண பகவானே | பசுக்களின்‌ வாக்இ 
யத்தைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றினாப்‌, அடி. 
யேன மற்றொரு விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌), அதையுர்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்ற 
வேண்டும்‌, அதென்னவென்றால்‌, உன 
க்குத்‌ அணையாயிருக்குங்‌ கயிங்கரி 
யத்தி லாசையினாலே என்னுடைய 
அமிசத்தைக்கொண்டு பூமியில்‌ அர்ச்‌ 
சுன னென்பவனை யுண்டாக்கி யிருக்‌ 
கிறேன்‌, அவனை நீ யெப்போதும்‌ சம்‌ 
ரகதித்தருள வேண்டும்‌ ; அவன்‌ பூபார 
நீக்குவதிலே உனக்குச்‌ ௪காயமர 
பிருக்கும்படி. தருவுள்ளம்பற்றி அவ 
னை யுன்னைப்போலவே காத்தருள 
வேண்டும்‌ ” என்று இந்திரன்‌ விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்யக்கேட்டு, சுவாமி 
திருவுள்ளமுவர்து இந்திரனை நோக்க 
* ஓ தேவேர்திரனே! பாரதகுலத்திலே 


உன்னமிசத்தினாலே அர்ச்சுனன்‌ பிறந்‌ 
திருப்பது தெரியும்‌, கான்‌ பூலோகத்தி 
லிருக்குமளவும்‌ அவனைக்‌ காப்பாற்று 
கிறேன்‌, இர்த லோகத்திலே நானெவ்‌ 
வளவு காலமிருப்பேனோ அவ்வளவு 
காலமும்‌ அர்ச்சுனனை ஒருவனுஞ்‌ ஜயி 
க்கமாட்டான்‌, ஓசுரயதியே! இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ மகா பலசாலியான கம்‌ 
சன; அரிஷ்டன்‌, கேசி, குவாலயா 
பீடம்‌, நாகன்‌ இவர்கள்‌ முதலான 
அநேக அசுரர்‌ இருக்கிறார்களன்றோ ? 
அவர்களெல்லாம்‌ ஹதஞ்செய்யப்பட்‌ 
டபின்‌ மகா யுத்தமொன்று நடக்கும்‌, 
அதிலேதான்‌ பூமியின்‌ பாரர்‌ தீருமென்‌ 
தறி. ஆகையால்‌ நீ புத்திரனுக்காகத்‌ 
அனபப்படாதே, உன்‌ ஸ்தானத்திற்‌ 
குப்‌ போ, எனக்கு எதிரில்‌ அர்ச்சுன 
னுக்குச்‌ சத்துருவென்றொருவன்‌ தலை 
யெடுக்க மாட்டான்‌, பாரத யுத்த 
நடந்தபின்‌ இந்த அர்ச்சுனனுக்காக 
வே யுதிஷ்டிரன்‌ முதலானாரையும்‌ ஆயு 
தத்‌ துன்பமொன்று மில்லாமற்‌ காத்‌ 
அக்‌ குந்திக்குக்‌ கொடுப்பேன்‌'' என்று 
அருளிச்செய்யக்‌ கேட்டு வானவர்க்‌ 
கரசன்‌ சுவாமியை ஆலிங்கனஞ்‌ 
செய்து பணிர்து அயிராவதத்தின்மே 
லேறிக்கொண்டு மறுபடியும்‌ தன்‌ 
லோகத்துக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
பின்பு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ஆயரோடும்‌ 
ஆக்களோடுக்‌ கூடித்‌ தன்‌ வரவை 
யெதிர்‌ பார்த்திராரின்‌ற கோவியரு 
டைய பார்வைகளினாலே பரிகூத்தமா. 
யிருக்கற வழியால்‌ கோகுலத்துக்றா 
எழுக்தருளினான்‌. 


பன்னிரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


தத. 


பதின்‌ மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
ராஸ்‌ கிரீடை 


இவ்வண்ண மிச்திரன்‌ ன ணன 
பின்பு கோபாலரெல்லாம்‌ கண்ணன்‌ 
கோவர்த்தன பருவதத்தை யெடுத்‌ 
தது கண்டு வெகு ஆச்சரியமுடைய 
வர்களரய்‌ அவர்‌ திறத்தில்‌ மிகுந்த. 
அன்பு கூர்ந்து, அவரை நோக்கி 
“அப்பா கிருஷ்ணா! நீ இப்போது 
நேரிட்ட பெருமழையினின்௮ மெங்‌ 
பண்டு எங்கள்‌ பள்‌ ல்‌ 


அக்‌ காத்தாயே? இப்படிப்பட்ட வுன்‌ 
காரியங்கள்‌ மகா அற்புதமா யிருக்‌ 
கின்றன. உன்பிறப்போ இழிவான 
இடைக்குலமா யிருக்கின்றது. தண்‌ 
ணீரிற்‌ காளியனை யடக்கனதும்‌, 
பனங்காட்டில்‌ தேநுகனைச்‌ சங்கரித்‌ 
ததும்‌, கோவரத்தனத்தை யெடுத்தது 
மாகிய வுன்னுடைய பாலிய விளை 
யாட்டுகளைக்‌ காண எங்களுடைய 
இருதயங்க ளெல்லாம்‌ சந்தேகமுற்‌ 
றிருக்கன்றன. ஓ மகா பராக்கிரம 
முன்ளவனே | சத்தியம்‌ சத்தியம்‌, 
ஸ்ரீ ஹரியின்‌ திருவடிகளின்மேலாணை, 

நீ மனுஷ்யனல்லை, ஓ கிருஷ்ண! பெண்‌ 
டுகள்‌ சிறுவர்‌ முதலாக இவ்வாய்ப்‌ 
பாடியி லிராநின்ற யாவர்க்கும்‌ உன்‌ 
னிடத்தில்‌ மிகுந்த அனபிருப்பதும்‌ 
சகல தேவதைகள்கூடிச்‌ செய்தாலும்‌ 
இயலாத வுன்காரியங்களும்‌ பாலியத்தி 
லேயே இப்படி மகா வீரிய முண்டா 
யிருப்பதும்‌, இழிவான எங்களிற்‌ பிற 
ப்பும்‌ யோசிக்குமளவில்‌ எங்களுக்குச்‌ : 
சந்தேகத்திற்கு ஏ.துவா யிருக்கின்‌ 
றன. நீ தேவனோ தான்வனோ ? 
யக்ஷனோ 3 கந்தருவனோ? பாரோ | 
தெரியவில்லை. யாராயிருந்தாலும்‌ நாம்‌ | 
விசாரிப்பதிற்‌ பயனென்ன எங்க | 


இக்கவேண்டாம்‌” 


ளுக்கு உறவின்முறையானா ்ப்தை 
றாய்‌, உனக்குத்‌ தண்ட மிடுகிறோம்‌ ” 
என்று கோபாலர்‌ சொல்லியதைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கண்ணன்‌ சிறிதுபொழுது 
கொஞ்சம்‌ சிரேக 
கோப முள்ளவராய்‌ அருளிச்‌ செய்த 


சும்மாவிரும்‌ அ, 


தாவது, (ஓ கோபாலரே! என்‌ சம்‌ 
பந்தத்தினலே உங்களுக்கு வெட்க 
முண்டாகரமலிருந்தால்‌, சான்‌ கொண்‌ 
டாடும்படியானவனென்று தோன்றி 
யிருந்தால்‌, உங்களுக்கு இந்த விசா 
ரணை யேதுக்கு? என்னிடத்தில்‌ உங்க 
ளுக்கு அனபயிருந்தால்‌, 
ளுக்குக்‌ கொண்டாடத்‌ தக்கவனாயிருச்‌ 
தால்‌, நீங்கள்‌ என்னை உறவுக்கேற்ற 
படி. நினைத்திருங்கள்‌ ; நரன்‌ தேவனு 
மல்லேன்‌, கந்திருவனு மல்லேன்‌, 
இயக்கனு மல்லேன்‌, தானவனு மல்‌ 


நான உங்க 


லேன்‌, கான்‌ உங்களுக்குப்‌ பக்துவா 
கப்‌ பிறந்தவனேயல்லது வேறன்ஹு; 

ஆதலால்‌ நீங்கள்‌ ல்கள்‌ சந்‌ 
எனறிப்படி கண்‌ 
ணன்‌ அருளிச்செய்ததைக்‌ கேட்டு 
அவர்‌ சிசேக கோப முள்ளவரா யிருக்‌ 
கிறுரென்பதையுமறிச்‌ து ஒபரென்றாய்‌ 
ஒன்றும்‌ 
போனார்கள்‌. 


பேசாமல்‌ வனத்துக்குப்‌ 


பின்பு கண்ணன்‌ அந்தக்‌ கூதிர்ப்‌ 
பருவத்திலே வானம்‌ நிர்மலமா யிருப்‌ 
பதையும்‌, பால்‌ பெய்ததுபோல்‌ நிலவு 
காய்வதையும்‌, தசையெல்லாங்‌ கம 
மூம்படி. மலர்ந்த ௮ல்லித்‌ தடாகத்தை 
யும்‌, வண்டுகள்‌ பாடப்பெற்று மனோ 
கரமா யிருக்கின்ற வனவரிசையையுங்‌ 
கடாகதித்து, முன்‌ தான்‌ வரமளித்தபடி 
கோவியரோடு சேர்ர்து இரீடிப்பதழ்‌ 


ராஸக்கிரிடை ' 827 
கூத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றித்‌ ச டான மகா துக்கத்தினலே பாவங்‌ 
றித்‌ தானென்றியாக ன களும்‌ மாளப்‌ பெற்றவளாய்ப்‌ பரப்‌ 
போய்‌, பெண்கள்‌ மனதை யிழுக்கத்‌ | பிரம சொருபியாய்‌ ஜகத்காரணமான 
தக்கதும்‌, இன்னபடி யென்று சொல்‌ | அவனையே இந்‌இத்துக்கொண்டு மூச்‌ 
லக்கூடாம லினியதுமான தொனி ! சடக்‌ முத்தியைப்‌ பெற்றாள்‌. இப்‌ 
யுள்ளதாய்த்‌ தாரமு மந்தரமுமான படியாக மெய்மறந்து தன்னைச்சேர்ந்த 
ஓசை வேற்றுமைகளின்‌ முறைப்பா | 
டுடையதாய்‌ விளங்கும்படி வேணு | 
கானஞ்‌ செய்தருளினான்‌. இவ்வா | யென்கதிற உச்சவத்திலே குதூகல 
முன அந்த வேணுநாதத்தைக்‌ கேட்டு முடையவனாய்‌ அதற்‌ கேற்றதாய்ச்‌ 
ஆய்ச்சிகளெல்லாம்‌ பரவசராட மாளி | சரத்கால நிலவுபொருர்‌இி விளக்கக்‌ 
கைகளைத்‌ துறந்து பரபரப்புடனே மது கொண்டிருந்த இரவைத்‌ இருவுள்ள 
சூதன னிருக்குமிடம்‌ வந்து சேர்ந்‌ முகந்தருளினான்‌. 
தார்கள்‌, அவர்களுள்‌ ஒருத்தி சுவாமி 
யின்‌ குழலிசையை யுற்றுக்கேட்டு 6 ட 
அவனையே நினைத்துக்கொண்‌ டிருக்‌ தருளி 4 மற்றோரிடத்தி லெழுச்தரு 
தாள்‌, பின்னுமொருத்தி அருகில்‌ ளினபோது, அர்தக்‌ கோபகன்னிய 
வந்து (கிருஷ்ண கிருஷ்ண” என்று 
அழைத்துப்‌ பின்னொன்றும்‌ பேசமாட்‌ 
டாமல்‌ நாணப்பட்டு நின்றாள்‌. இன்‌ 
னுமொருத்தி அவரிடத்தில்‌ அன்பின்‌ 
மிகுதியாலே ஒன்றுர்‌ தெரியாதவளா 
இப்‌ பக்கத்திற்‌ போய்‌ நின்றாள்‌, வே 
ரொரு பெண்‌ தன்‌ மாளிகையினின்‌ ஒருத்தி “ஓ தோழிமார்களே ! கே 
அம்‌ வெளியில்‌ வந்து அங்கே தன்‌ | ளுங்கள்‌, சான்தான்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌; 
மாமனாரைப்‌ பார்த்து அஞ்சி, கண்‌ | ஆதலால்‌ நான்‌ லலிதமாய்‌ நடக்‌இ 
ணன்‌ சந்நிதிக்குப்‌ போகக்‌ கூடாமை | றேன்‌ பாருங்கள்‌”? என்றாள்‌, மற்‌ 
யாலே கண்களை மூடிக்கொண்டு தன்‌ | ழரொருத்தி (:நீயல்லடி. இருஷ்ணன்‌, 
மயமாய்‌ அந்தக்‌ கோவிந்தனைத்‌ தியா | நானே இருஷ்ணன்‌, என்னுடைய 


கோபகன்னிகைகளால்‌ சூழப்பட்டு 
ஸ்ரீ ராஜகோபாலன்‌ ராஸக்கிரிடை 


இப்படி. சுவாமி ராஸக்கிரீடை செய்‌ 


ரெல்லாம்‌ கூட்டமாய்க்‌ கூடிக்கொ 
ண்டு கண்ணனுடைய திருவிளையாட்‌ 
டிலேயே மனம்‌ பற்றினவர்களாய்‌, 
அந்தப்‌ பிருந்தாவனத்தினடுவில்‌ திரி 
ந்துகொண்டு ஒருவரோ டொருவர்‌ 
சொன்னதாவது: 


னஞ்செய்து கொண்டிருந்தாள்‌. வே | பாடலைக்கேள்‌”” என்றாள்‌. வேறொரு 
றொருத்தி * அவனிடத்திலே சித்தம்‌ | த்தி “அடா துஷ்டனான காளியநாக 
பற்றியிருப்பதன லுண்டான ஆனம்‌ னே! ஓடாதே, நில்‌, நான்‌ கிருஷ்ணன்‌, 
தத்தினாலே புண்ணியங்களும்‌ அவனை ) இதோ உன்னைப்‌ பிடிக்கிறேன்‌ பார” 
யடையாமற்‌ போனதைப்பற்றி யுண்‌ ! என்று தோளைத்‌ தட்டித்‌ தன்கையை 


ச மனம்‌ உள்ளடக்க அதைவிட்டுப்‌ பிரியாத பிராணனு முள்ளடங்னெதனால்‌ மூ மூச்‌ 


சடக்கிற்று. முத்திபெறுபவர்களுக்கு இருவினையு நீங்கவேண்டும்‌. ஆனர்தமும்‌ ஆர்த்தி 
யும்‌ அனுபவிச்கப்பட்டதனால்‌ முறையே தம்மினமான புண்ணிய பாவங்களைப்‌ 


போக்கினை. 

* பிரிதல்‌ இன்ப மதிசமாவதற்குச்‌ கா.ரணமாதலால்‌, அவர்களுக்கு இன்ப மிகும்‌ 
பொருட்டுப்‌ பிரிர்சானென அறிக. இதனைச்‌ குறளில்‌ ஊடலுவகை யென்னு மதி 
காரத்‌ திற்‌ சாண்க்‌. 


928 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [ஐந்தா 
யே சர்ப்பத்தைப்போற்‌ பிடித்து நின்‌ | கிறாள்‌, ஏனெனில்‌ இதோ பக்கத்தில்‌ 
றாள்‌. இன்னு மொருத்தி *( ஓ ஆயர்‌ | அவளுடைய அடிச்சுவடுகள்‌ நெருங்‌ 
களே! நீங்கள்‌ மழைக்கு அஞ்ச | கனெவைகளுஞ்‌ சிறியவைகளுமாகக்‌ 
வேண்டாம்‌, சஞ்சலமற்‌ நிருங்கள்‌, | காணப்படுகின்றன, இங்கே கண்‌ 
இதோ இந்தக்‌ கோவர்த்தனத்தை | ணன்‌ ஞுந்திப்‌ பூப்பறித்‌ இருக்கிறான்‌, 
யெடுத்துக்‌ குடையாய்‌ பிடிக்கிறேன்‌" | அதனாலேதான்‌ அந்த மகானுபாவனு 
என்றாள்‌. மற்று மொருத்தி (ஓஒ | டைய இருவடிகளி னுனிமாத்திரமே 
இடைப்பிள்ளைகளே ! தேநுகனை நரன்‌ | பூமியிற்‌ பட்டிருக்கின்றன; இதோ 
சங்கரித்துப்‌ போட்டேன்‌, இனி நீங்க | பாருங்கள்‌, இங்கே கண்ணன்‌ உட்‌ 
ளிப்பனங்காட்டில்‌ வேண்டியவாறு | கார்்து அந்தப்‌ பூக்களாலே ஒருத்‌ 
சஞ்சரியுவ்கள்‌'” என்றாள்‌. வேறொரு | தியை அலங்கரித்திருக்கறொன்‌, அவ . 
பெண்‌ கண்ணனைப்போல்‌ நின்று | ளோ பூர்வசன்மத்திலே சர்வ சரீ 
கொண்டு பசுக்களைக்‌ கூப்பிட்டாள்‌. 


அக்‌ ஸ்ரீ மக்‌ நாராயணனை நன்‌ 
ய்‌ ஆராதித்தருக்கறோள்‌, ஓகோ 
* இப்படி யந்த இடைச்சிகள்‌ | பிகைகளே! இங்கே பாருங்கள்‌, 
கண்ணனுடைய பலவகைப்பட்ட திரு | அந்தக்‌ கோபால சூடரமணியான 
விளையாட்டுகளைச்‌ செய்துகொண்டு | வன்‌ தான்‌ பூப்புனந்து மேன்மைப்‌ 
மெய்மறந்த தன்மையராய்ப்‌ பிருந்தா | படுத்தின அவளைவிட்டு இவ்வழியில்‌ 
வனத்திலே திரிர்துகொண்டிருக்கை | எழுந்தருளி யிருக்கின்றான்‌, இங்கே 
யில்‌, ஒரு பெண்‌ தரையைப்‌ பார்த்து | ஒருத்தியின்‌ அடிச்சுவடுகள்‌ நுனி 
அங்கத்திற்‌ புளகமுண்டாகவும்‌ கண்‌ | யழுந்தியவைகளாகக்‌ கரணப்படுகின்‌ 
கள்‌ மலர்ந்து நிற்கவும்‌ பக்கத்தி லிருப்‌ | றன, ஆதலின்‌ அவள்‌ முந்திச்சென்ற 
பவர்களை நோக்கி “ஓ தோழிமார்‌ | அந்தப்‌ புண்ணியனைச்‌ சேரும்பொ 


\ 


களே! பாருங்கள்‌, இங்கே அவசம்‌ | ௬ட்டு நிதம்ப பாரத்தினால்‌ வருந்திச்‌ 


வச்சிரம்‌ கமலம்‌ அங்குசம்‌ முதலான | €க்கிரமாய்‌ ஈடர்திருக்றொன்‌, ஓ பாங்க 


- இரேகைகளையுடைய கண்ணன்‌ றிரு | களே! ஒருத்தி அவன்‌ கைமேற்‌ கை 
வடித்‌ தாமரைகளின்‌ சுவடுக ளிருக்‌ வைத்துக்கொண்டு கூட நடந்திருக்‌ 


கிறாள்‌. அதனாலேதான்‌ இங்கே அடி 
வைப்புகள்‌ நீண்டிராமற்‌ சிறித 


இன்றன, இவ்வடி வைப்புகளைப்‌ 
பார்க்க அவன்‌ விமாயாட்டோடு 
வினோதமாய்‌ நடர்திருக்கரு னென்று 
தோன்றுகின்றது. இன்னும்‌ பாருங்‌ ! படுகின்றன, இங்கு பாருங்கள்‌, அந்த 
கள்‌, மகா புண்ணியம்‌ செய்த எவ | வஞ்சகன்‌ அவளுடைய கையைப்‌ 
ளோ ஒருத்தி அவனோடுகூடச்‌ சேர்‌ | பரிசித்தது மாத்திமேயனறி வேறு 
ந்து மதத்தினால்‌ மெல்லச்‌ சென்றிருக்‌ | பரிசொன்றஞ்‌ செய்யாமையாலே 


நெருங்கி அசுவாதீனமாய்க்‌ காணப்‌ 


| 
| 
| 
| 
! 


* அன்புமிகுக்து பரவசப்படும்போது அனுபவிக்கப்படும்‌ பொருளின்‌ பாவனை 
அனுபவிக்கறெவனுக்கு உண்டாகின்றது. அல்லது விரகத்தில்‌ தரிப்பதற்சாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்படுகன்‌ றது. இவ்வனுபவத்தைத்தான்‌ ஆழ்வார்‌ அஞ்சாம்பத்து ஆறார்திரு 
வாய்மொழியில்‌ 'கடல்ஞானஞ்செய்சேனும்‌ யானே யென்னும்‌” இச்தியரதியால்‌ தாய்‌ 
கூற்றில்‌ அருளிச்செய்தார்‌. இது யோகநிஷ்டையி விருச்குமவர்களுச்‌ குண்டாக அவர்‌ 
கள்‌ தரமே ஈசுவரனென்றும்‌ அவன்‌ விபூதிசளெல்லாம்‌ தம்‌ விபூதியென்றும்‌ சொல்‌ 
லும்பட்‌யர்சன்ற,த. 


மம்சம்‌] 


ராஸக்கரிடை 
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அவள்‌ அவமானப்பட்டு ஆசையற்றுத்‌ 
திரும்பி விட்டதாக அடிச்சுவடுகள்‌ 
தோன்றுனெறன,;, இங்கே கண்ண 
அடைய அடிவைப்புகள்‌ மிக விரை 
வாய்‌ வைக்கப்பட்டன போலும்‌, 
இதனாலே அவன்‌ இங்கொருத்தியை 
நரோக்டி, நீ யிங்கேயே யிரு நான்‌ க்‌ 
கரம்‌ போய்‌ நாமிருவருங்‌ கூடுவதற்‌ 
கேற்ற இடம்‌ பார்த்துக்கொண்டு உன்‌ 
னிடம்‌ வந்து சேருகிறேனென்று 
உரைத்துப்‌ போனதாகத்‌ தோன்று 
கின்றது, ஓ பாங்கமொரே! இதற்கு 
மேலே அவனுடைய திருவடிச்சுவடு 
காணப்படவில்லை, அவன்‌ எங்கேயோ 
மற்றோர்‌ புகக்கூடாத விடத்திற்‌ சென்‌ 
இருக்கிறான்‌, ஆதலால்‌ திரும்புங்கள்‌, 
இங்கே நாம்‌ போவது கடினம்‌, இவ்‌ 
விடம்‌ நிலவும்‌ புகக்கூடாததா யிருக்‌ 
கின்றது” என்று சொல்லக்‌ கேட்டு 
அவ்விடைச்‌ சிறுமிகள்‌ யாவரும்‌ கண்‌ 
ணனைக்‌ காண்பதரிதென்று மனமழுங்‌ 
னெவர்களாய்‌ மீண்டும்‌ யமுனை யாற்‌ 
மங்கரைக்கு வந்து உட்கார்ந்து அவன்‌ 
சரித்திரங்களைப்‌ வல்‌ கொண்டிருக்‌ 


தார்கள்‌. 


இப்படி யிருக்கையில்‌ தாமரை மலர்‌ 
போல்‌ மலர்ந்து விளங்காநின்ற இரு 
முக மண்டலத்தோடு சகல லோக 
ரக்ஷகனாயுர்‌ திவ்விய சரித்திர முடைய 
வனாயு மிருக்கிற கண்ணன்‌ எழுந்தரு 


ளக்கண்டு, அக்கோவியர்‌ மிகவுங்‌ 
களிப்படைந்தார்கள்‌. அவர்களுள்‌ 
ஒருத்தி 6இருஷ்ண| இிருஷ்ண! 


கிருஷ்ண” என்று மாத்திரஞ்‌ சொல்லி 
மற்றொன்ற௮ுஞ்‌ சொல்லாமற்‌ சும்மா 
விருந்துவிட்டாள்‌. மற்றொருத்தி புரு 
வங்கள்‌ நெறிக்கப்‌ பார்த்துக்‌ கண்க 
ளாகிய வண்டுகளினாலே ௮க்கண்ண 


| 


க லு ல்‌ 
கு பி்‌ 


னுடைய முகாரவிந்தத்தைப்‌ பானஞ்‌ 
செய்தாள்‌. வேழொருத்தி அவனைக்‌ 
கண்டு கண்களை மூடிக்கொண்டு அவ 
இடைய அந்தத்‌ இவ்விய ரூபத்தையே 
தியானித்து யோகநிஷ்டை யுடைய 
வள்போ லிருக்தாள்‌. இப்படியாகத்‌ 
தன்னைக்‌ காதலித்துப்‌ பலவகைச்‌ சேஷ்‌ 
டைகளோடுஞ்‌ சூழ்ந்த அந்தப்‌ பெண்‌ 
களுள்‌ சிலரைப்‌ பிரியமான வசனங்க 
ளாலேயும்‌ சிலரைப்‌ புருவ நெறிப்‌ 
புள்ள கோக்கங்களினாலேயும்‌ சிலரைக்‌ 
கை தீண்டுவதி னாலேயும்‌ 
சமாதானப்படுத்தி யருளினான்‌. பின்பு 
கலக்கமின்றித்‌ தெளிவான மனமு 
டைய அப்பெண்களோடு *ராஸக்கிரி 
டைச்‌ செய்யவாரம்பித்தான்‌. ஆனால்‌ 
அக்கனனியர்‌ யாவரும்‌ கண்ணனிடத்‌ 
திலேயே நிற்க 
அவன பக்கத்தை விடாமலிருந்ததனால்‌ 
வட்டமாக ராஸமண்டல கோல்டியும்‌ 
ஏற்படவில்லை ஆனதனால்‌ சுவாமி 
ஒவ்வொருத்தியையுங்‌ கைப்பிடித்து' 
அந்தச்‌ சுகத்தனாலே பரவசையாய்க்‌ 
கண்களை மூடிக்கொண்டிருக்கு மவ 
ளவள்‌ கையை மற்றொருத்தியின்‌ கை 
யோடு கூட்டி வட்டமா யவர்களை 
நிறுத்தி யருளினான்‌, 
ஆனந்த பரவசத்தினால்‌ 
டைய கையைப்‌ பிடித்திருப்பதாய்‌ 
நினைத்தார்களே யல்லது மற்றொருத்தி 
கையைப்‌ பிடித்திருப்பதாய்‌ நினைக்க 
வில்லை. கண்ணனோ தான்‌ வீரைவாய்ப்‌ 
பாயும்‌ லாகவ சமத்காரத்தனாலே யாவ 
ருக்கும்‌ பக்கத்திலிருர்தவன்‌ போலவே 
காணப்பட்டான்‌. பின்பு சரத்கால 
வர்ணனை யுள்ள பாட்டும்‌, அதற்குத்‌ 
தாளமாகக்‌ கைவளைகளின்‌ குலுக்கு 
முள்ளதாய்‌ 
வீளங்கிற்று. 


கண்ணன்‌ 


மனமுள்ளவராய்‌ 


அவர்களோ 
கண்ணனு 


ராசக்கிரீடை யானது 
ஆனாலும்‌ கண்ணன்‌ 


* அநேக நாட்டியப்பெண்கள்‌ வட்டமாய்நின் று; சித்திரமான தாள லயைகளோடு 
உட மெதுவாகவும்‌ மயக்கங்கூட்‌ செய்யுங்க_த்து; ராஸ்மென்று சொல்லப்படும்‌, 
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மாத்திரந்தான்‌ சரத்காலத்தச்சந்திரனை 
யும்‌ அர்கிலாவையும்‌ ஆம்பல்‌ மலா 
விளங்கும்‌ தடாகங்களையும்‌ பற்றிப்‌ 
பாடியருளினான்‌. ' கோபிகைகளோ, 
கண்ணன்‌ இருகாம மொன்றையே 
பாடினார்கள்‌, இப்படியாகப்‌ பாடிச்‌ 
சு.ற்‌.றிவருகையில்‌, அவ்வருத்தத்தினா 
லொருத்தி கங்கணங்க ளொலிக்கப்‌ 
பெற்ற கொடிபோன்ற தன்‌ கையை 
அவன்‌ தோண்மே னிறுத்தினாள்‌. மற்‌ 
றொருத்தி பாடலைப்‌ புகழ்கின்ற வியா 
ஜத்தனால்‌ யானைத்‌ தும்பிக்கையோல்‌ 
விளங்கரநின்ற திருத்தோளுள்ள கண்‌ 
ணனைக்‌ கட்டிக்கொண்டு முத்தமிட்‌ 
இன்னுமொருத்தி கண்ணன்‌ 
கபோலத்தோடு தன்கபோலஞ் சேர்த்‌ 
துத்‌ தனக்குண்டாயெ புளகமென்‌ 
னும்‌ பயிர்க்குத்‌ தண்ணீர்‌ பெய்யு 
மேகங்கள்போலே வியர்வை யடைந்‌ 
இருக்கின்ற அவன்‌ தஇருத்தோள்ககைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டாள்‌. இப்படி அவ 
ரவர்‌ ஆனந்த மனுபவித்துக்‌ கொண்டு 


டாள்‌. 


உரத்த நாதத்தினாலே கண்ணன்‌ செய்த 
ராஸகானத்திற்கு அநுகீதமாக “நன்றா 
யிருக்கறது இருஷ்ணா! ஈன்றாயிருக்‌ 
கிறது கிருஷ்ணா!” என்று இரட்‌ 
டித்த நாதத்தோடு பாடினவர்களாய்‌, 
அவன போகையிற்‌ கூடப்‌ போவதும்‌ 
திரும்புகையில்‌ எதிர்முகமாய்த்‌ தரும்‌ 
புவதுமாய்‌ அவனைப்‌ பிரியா மலே யிருர்‌ 

தார்கள்‌. இவ்விதமாய்த்‌ தன்னைப்‌ 
. பிரிந்தால்‌ ஒரு க்ஷணம்‌ ஒரு கோடி 
வருஷம்போலே தோன்றும்படி அர்‌ 
தப்‌ பெண்களுக்கு ஆனந்தத்தை 
வளர்த்துக்கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ண பக 
வான்‌ ராஸக்கிரீடை செய்தருளினான்‌. 
அப்பெண்கள்‌ தங்களுடைய புருஷர்‌ 
களாலும்‌ தாய்‌ தந்தையாகளாலும்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ , 
ப்பை அவவை டட வைக வளக்க கவை 


உடன்பிறந்தாராலும்‌ தடுக்கப்பட்டா 
லும்‌ அவர்களை லக்ஷியஞ்‌ செய்யாமல்‌ 
இரவுகளிலே கண்ணனிடஞ்்‌ சேர்ந்து . 
மிக்க ௮ன்போடு ரமித்துக்கொண்டி. 
ருந்தார்கள்‌. அந்த ஸ்ரீ மதுசூதன னும்‌ 
மனுஷ்யாவதாரத்திற்‌ கேற்றபடி அவ்‌ 
விளமைக்குரிய சாபலியத்தைப்‌ பெரு 
மைப்படுத்திக்கொண்டு இரவுதோறும்‌ 
அக்கோப கன்னிகளை ரமித்துவந்தான்‌, 


ஓ முனிவரே | தருமத்தை ஸ்தாபிக்க 
அவதரித்த எம்பெருமான்‌ தரும விரோ 
தமான காரியஞ்‌ செய்வது ஒக்குமோ? 
அக்கன்னிகளுக்கும்‌ இதனாலே பாதக 
முண்டாகாதோ 3 என்று கேட்பீரா 
இற்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌. அவ்‌ 
வெம்பெருமான்‌ தன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
களுடைய சகல பாபங்களையும்‌ போக்‌ 
கடிக்கும்படியான பரிசுத்தமுடைய 
வனாகையாலேயும்‌, அக்‌ கன்னியர்‌ 
வேதாந்த நிர்ணயத்தினபடி. அன்பு 
செலுத்தவேண்டு மிடத்திலேயே அன 
பைச்‌ செலுத்தினாக ளாகையாலே 
யும்‌, அவர்களுக்குச்‌ சகலபாப நிவர்த்‌ 
தியேயல்லது பாப முண்டாவதில்லை, 
எம்பெருமானுக்கோ ஜவாத்துமாக்க 
ளுக்கு உண்டாவதுபோலே பாபபந்த 
முண்டாகாது. ஏனெனில்‌ பிருதிவி 
அப்பு தேயு வாயு ஆகாச மென்ற. 
பஞ்சபூதங்கள்‌ எப்படி எல்லாப்‌ பிரா 
ணிகளிலும்‌ வியாபித்தருக்குமோ அப்‌ 
படியே சுவாமி அந்தப்‌ பெண்களி 
௮ம்‌ அவர்களுடைய பர்த்தாக்களி 
லும்‌ மற்றுமுள்ள ஆத்தமகோடிகளி 
அம்‌ வியாபித்திருக்கும்‌ பரமாத்துமா 
வாகையாலே அவனுக்குப்‌ புதிதாய்‌ 
ஒரு சம்பந்தம்‌ வந்ததில்லை யென்‌ 


. துதியும்‌, 


பதின்ழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
ட 


பதினாலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
அரி மல்கக்‌, டாசுரவதம்‌ 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே | ஒருகால்‌ 
சுவாமி சாயங்காலமான வுடனே 
ரரஸக்கிரீடைக்கு எத்தனமா யிருக்கு 
மளவில்‌, அரிஷ்ட னென்னு மொரு 
அசுரன்‌ எருதின்‌ வேடம்‌ பூண்டவ 
யை அவ்விடச்சேரியைப்‌ பயப்படு 
தீதி, உல்லோல கல்லோலஞ்‌ செய்து 
கொண்டு வந்தான்‌, அவன்‌ நீருண்ட 
மேகம்‌ போலே கறுத்த நிறமும்‌, கூர்‌ 
மையான கொம்புகளும்‌, சூரியன்‌ 
போலே சிவந்து பளபளப்பான கண்‌ 
களும்‌, திண்மையான கழுத்துப்‌ பிடி. 
யும்‌, உயர்ந்த நுசுப்பும்‌ வளர்ச்சியும்‌, 
அண்டக்கூடாத பராக்கிமமு முடை 
யவனாய்க்‌ குளப்படிகளினாலே பூமி 
யைப்‌ பிளக்கிறவன்போலே இடித்‌ 
அக்கொண்டும்‌, நாக்கினால்‌ உதடுகளை 
யடிக்கழி நக்கிக்கொண்டும்‌, வெகு 
பரபரப்பாய்‌ வாலைத்‌ தூக்கி யுதறிக்‌ 
கொண்டும்‌, சாண மூத்திரங்களினாலே 
பின்புறமுதலான அவயவங்கள்‌ பூசப்‌ 
பட்டு, பசுக்சளுக்கெல்லாம்‌ நடுக்க 
முண்டாக்கத்‌ தக்கவனாய்‌, அதிக 
மாய்த்‌ தொங்குகின்ற அலைதாடியுட 
னே மரங்களில்‌ முட்டின அடையா 
எங்கள்‌ முகத்திற்‌ றேன்ற, மாடுகளை 
யெல்லா முட்டிக்‌ கருக்களை விழச்‌ 
செய்துகொண்டு, வெகு மதோன்மத்‌ 
தனாய்‌ வந்தான்‌. அவன்‌ இப்படியே 
விருஷப ரூபத்தோடு காடுகளிழ்‌ 
சென்று அங்கு தவஞ்செய்யு முனிவர்‌ 
களையெல்லாங்‌ கொன்றுகொண்டிருக்‌ 
இறவன்‌. இவ்வாறு பயங்கரமான 
கண்களோடு துள்ளிவருகற அவ்‌ 


வகர விருஷபத்தைக்கண்டு, இடைய | 


ட்கள்‌, 


ரும்‌ நடைஸிகலல்‌ மிகவும்‌ பய 
மடைந்து, நடுங்கிக்‌ (4 இருஷ்ணா | 
இருஷ்ணா | என்று கதறிக்கொண்டு, 


ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைச்‌ சரணமடைநதார்‌ 
அப்போது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
கையைத்‌ தட்டிச்‌ சிங்கநாதஞ்‌ செய்‌ 
தருள, அதுகேட்டு அர்த விருஷபா 
சுரன்‌ சுவாமியின்‌ திருவுதரத்தின்மேற்‌ 
கண்வைத்துக்‌ கொம்புகளை நீட்டிக்‌. 
கொண்டு பாய்ந்து வந்தான்‌, அப்படி. 
யாக வருகின்ற அந்தத்‌ துராத்துமா 
வைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணன்‌ கஞ்சித்‌ 
தாகிலும்‌ விலகாமல்‌ இருந்த விடத்தி 
லேயே சத்துருவினிடத்தில்‌ ௮லகஷி 
யத்தைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌ விளையாட்டோ 
டெழுந்தருளி பீருக்கார்‌, பின்பு அவன 
அருகில்‌ 
முதலை பிடிப்பதுபோலே அவனைக்‌ 


வரப்பாரர்த்து யானையை 
கொம்புகளிற்‌ பிடித்து அசையவொட்‌ . 
டாமற்‌ செய்து, தன்‌ முழங்காலினால்‌ 
அவன வயிற்றி லோரிடி யிடித்து, 
அவனுடைய கொழுப்பையுங்‌ கருவத்‌ 
தையுமடக்கி, அழுக்கான வஸ்திரத்‌ 
தைக்‌ கசக்குவதுபோல்‌ அவன கழுத்‌ 
தைப்‌ பிடித்துக்‌ கசக்கி, அவனுடைய 
கொம்புகளி லொன்றைப்‌ பிடுங்க, : 
அதனாலேயே அவனை படித்தார்‌. இப்‌ 
படிச்‌ செய்யவே அவ்வசுரன்‌ உதிரங்‌ 
கக்கிக்கொண்டு கீழேவிழுந்து இறர்‌ 
தான்‌, அதைக்கண்டு, முன்பு ஜம்பா 
௬ரனை வதை செய்தபோது தேவேந்தி 
ரனைத்‌ தேவதைகள்‌ அதித்ததுபோல்‌க்‌ 
கண்ணனைக்‌ கோபாலரெல்லார்‌ துஇத்‌ 


தீரர்கள்‌, 


பதினுலாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 


பதினைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


இவ்விதமாய்‌ அரிஷ்ட னென்றெ | விடத்திற்கு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
விருஷபரசுரனும்‌, இதற்குமுன்‌ சொல்‌ | வரச்‌ சுவபல்க குமாரனான அக்குரூர 


லியபடி. தேநுகனும்‌ பிரலம்பனுஞ்‌ சங்‌ 
கரிக்கப்பட்டும்‌, கோவாத்தனா சலம்‌ 
தூக்கப்பட்டும்‌, காளியநகாகன்‌ தண்‌ 
டிக்கப்பட்டும்‌, மிகவும்‌ பெரிய மரங்க 
ளிரண்டுர்‌ தள்ளப்பட்டும்‌, பூதனை 
கொல்லப்பட்டும்‌, சகடு திரும்பி வீழ்‌ 
த்தப்பட்டு மிருக்குமளவில்‌ நாரதமுனி 
வர்‌ கம்சனிடத்துக்கு வர்து, தேவகி 
யின்‌ குழந்தையை யசோதையினிடத்‌ 
தில்‌ வீட்டு, அவள்‌ குழந்தையை 
இங்கு கொண்டுவந்து விட்டது முத 
லான விருத்தாந்தங்களை ஆதியோடந்‌ 
தமாக முறையாய்ச்‌ சொன்னார்‌. இப்‌ 
படி திவ்விய ஞானமுள்ள நாரதமுனி 
வா்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டுக்‌ கம்சன்‌ 
அதிக 
சபையிலே அவரையும்‌ 


வசுதேவர்மேல்‌ கோபங்‌ 
கொண்டு, 
மற்றுமுள்ள யாதவரையு நிந்தித்து, 
“இப்போது இளமைப்‌ பருவத்தோ 
டிருக்கின்ற ராமகிருஷ்ணர்கள்‌ பலப்‌ 
படுவதற்கு முன்னமே அவர்களைச்‌ சங்‌ 
கரிக்கு மெத்தனஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
அப்படி செய்யாமல்‌ அவர்கள்‌ யவ்‌ 
வனவயது பெறுமட்டுஞ்‌ சும்மா விருந்‌ 
தோமாகில்‌ அவர்கள்‌ மிகவும்‌ அசாத்‌ 
திய ராய்விடுவார்கள்‌. ஆதலால்‌ அவர்‌ ' 
களை ஈம்மிடத்திருக்கற முஷ்டிகன்‌, | 
சாணாரன மல்லர்களைக்‌ 
கொண்டு மல்லயுத்தஞ்‌ செய்வித்துக்‌ 
கொல்லுவோம்‌. அதற்காக நாம்‌ வைச்‌ 
திருக்கும்‌ வில்லின்‌ இருவிழாவைச்‌ ! 


என்றெ 


சாக்கிட்டு அவர்களை யிங்கே யழைப்‌ , 


பிப்போம்‌, 
கள்‌ விரைவில்‌ நாசமாகு முபாயத்தை 
நாம்‌ தேடவேண்டும்‌, அவர்கள்‌ இவ்‌ 


எப்படியாகிலும்‌ அவர்‌ | 


ம்‌ 
| 
| 


| 
1 
| 
| 
ப 
i 
\ 


பார்க்கட்டும்‌, 


சக்‌ கோகுலத்திற்கு அனுப்பவேண்‌ 
அல்லத பிருந்தாவனத்திற்‌ ௪ஞ் 
ல்‌ அனறு கேசியென 
பவனுக்கே சட்டளையிட்டோமாகில்‌ 
அவன்‌ அங்கே தானே அவர்களைச்‌ 
சங்கரித்து விடுவான்‌. அவர்களிங்கே 
வந்தபோதிலும்‌ என்னுடைய கூவ 
லயாபீடமென்கிற யானை வசுதேவன்‌ 
பிள்ளைக 
ளிருவரையுஞ்‌ சந்தேகமின்றி நாசஞ்‌ 
செய்து விடும்‌” என்று இந்தஇித்து 
அந்தத்‌ துராத்துமாவர்ன கம்சன்‌ ஸ்ரீ 
ராம ஜநார்த்தனர்களைக்‌ கொல்வதற்கு 
அழைத்து வரும்படி அக்குளூரரை 
நோக்கிச்‌ சொல்லுகின்றான்‌. 


மக்களான அவ்விடைப்‌ 


“ஓ தானபதியே! என்‌ சந்தோஷத்‌ 
திற்காக என்‌ வார்த்தையை நீர்‌ தடை 
யின்‌ றிச்‌ செய்யவேண்டும்‌; அதாவது 
நீர்‌ தேரின்மே லேறிக்கொண்டு நந்த 
னுடைய கோகுலத்திற்குப்‌ போய்‌ 
அங்கே என்‌ விசைத்திற்காக விஷ்ணு 
வின்‌ அமிசத்தனாலே பிறந்த வசுதே 
வன்‌ மக்களிருவர்‌ துஷ்டர்‌ வளருவிரூர்‌ 

களன்றோ, அவர்களை வருகிற சதூர்த்‌ 
| தசியன்றைக்கு இங்கே நடக்கப்போ 
கிற தனுர்யாக மகோச்சவத்தில்‌ மல்ல 
யுத்தத்திற்கு வரும்படி நீர்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டு வரவேண்டும்‌, கைச்சண்‌ 
டையில்‌ மிக வல்லவர்களாய்‌ என்னி 
ட தீதி லிராரின்ற சாணுரமுஷ்டிகர்க 
. ளோடுகூட அவர்‌ சண்டையிடுவதை 
யாவரும்‌ இங்கே வேடிக்கையாய்ப்‌ 
அல்லது என்னுடைய 
குவலயாபீடமென்கிற யானை மாவத்த 
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னால்‌ தூண்டப்பட்டு அந்தப்‌ பாவி 
களான வசுதேவன்‌ றுவர்களைக்‌ 


| றேன்‌, இதற்காக அக்குரூரரே| நீர்‌ 
| ஆய்ப்பாடிக்குப்‌ போய்வரவேண்டும்‌, 
கொன்றுவிடும்‌. இப்படியாக அவ்‌ | மேலும்‌ அங்இருக்கு மிடையர்களுக்கு 
விருவரையும்‌ வதித்தபின்பு அர்மதிக 
ளான வசுதேவனையும்‌ நர்தகோபனை | 
யும்‌ மிகவும்‌ தர்ப்புத்தியான என தகப்‌ 
பன்‌ உக்ரெசேனனையுங்‌ கொன்றுவிடு 
வேன்‌. பின்னர்‌ என்னைக்‌ கொல்ல 


எருமை கெய்‌ தயிர்‌ பால்களை விசேஷ 
மாய்‌ ஈம்மிடத்திற்குக்‌ கொண்டுவரும்‌ 
படி. கட்டளையிட்டு வாரும்‌?” எனறிப்‌ 
படி. கஞ்சன்‌ சொன்ன வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டு மகா பாகவதரான அந்த 
நினைத்திருக்கின்ற இடையருடைய அக்குளூரர்‌ “(நரளைக்குக்‌ கண்ணனைச்‌ 
மாடுகளையும்‌ பொருள்களையும்‌ பறித்‌ 7 
துக்கொண்டு பிறகு உம்மைத்‌ தவிர 
மற்ற யாதவாகளைக்‌ கொல்லவும்‌ எத்‌ 
தனிககிறேன்‌. இப்படி. யெல்லாஞ்‌ 
செய்து இவ்விராச்சியத்தை யாதவப்‌ திவ்வியமான ரதத்தின்மே லேறிக்‌ 
பூண்டில்லாததும்‌ சத்துருக்களில்லா கொண்டு மதுராபுரியினின்றும்‌ புறப்‌ 
ததுமாக்கிச்‌ சந்தோஷமா யாஞாூ ; பட்டார்‌. ப 


சேவிப்போமன்றோ” என்று மிகவுங்‌ 
களிப்படைந்து, அப்படியே செய்கி ' 
றேனென்று கஞ்சனுக்குச்‌ சொல்லித்‌ 


பதினைந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
எனு 
பதினாறாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
கதிவ தம்‌ 


பின்பு பிரு்தாவனத்திலேயே ௪ஞ்‌ சேோசவிக்களைச்‌ ச்ர்ண்ம புஞூஈ்தார்கள்‌, 


சரித்தக்கொண்டிருந்த கேசியென்னு | அப்போது கண்ணன்‌ (“காத்தருள 
வேண்டும்‌, காத்தருள வேண்டும்‌'' 
என்று கோபாலர்‌ கூவுவதைக்‌ கேட்டு 
நீருண்ட மேகத்தின்‌ கர்ச்சனைக்கு ஒப்‌ 
பான தொனியோடு பம்ப்‌ 
யருளிச்செய்கன்றா:-— 


மசுரன்‌ கஞ்சனுடைய அதனாலே 
ஏவப்பட்டவனாக, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைச்‌ 
சங்கரிக்க வேண்டுமென்று கருத்துக்‌ 
கொண்டு குதிரையின்‌ ரூபத்தோடு 
சுவாமி எழுந்தருளி யிருக்கு மிடத்திற்‌ 
குச்‌ சமீபத்தில்‌ வந்து, குளம்புகளிலே 
பூமியை யிடித்துக்‌ கெண்டும்‌, பிடரி 
மயிர்களின்‌ நெறிப்பினாலே மேகங்க 
ளைக்‌ குத்திக்கொண்டும்‌, தான்‌ குதித்‌ 
தோடுர்‌ இறத்தினாலே சந்திர சூரியர்‌ 
களுடைய மார்க்கங்களைத்‌ தாவிக்‌ 


“ஓ கோபாலர்களே! நீங்கள்‌ பயப்‌ 
படவேண்டாம்‌, இந்தக்‌ கேசிக்கு 
அஞ்சுகிற உங்களாலே வீரருக்குண்‌ 
டான சக்தியெல்லாம்‌ போக்கடிக்கப்‌ 
படுகின்றன, அற்ப பலமுள்ள இவனா 
கொண்டும்‌, பெருங்கனைப்போடு அற்‌ | லே என்ன ஆகும்‌? சும்மா கனைத்து 
இருந்த ஆயர்களைத்‌ துரத்தினான்‌. அர்த ஆரவாரம்‌ இடுகிறதே யல்லது மற்‌ 
அசுரக்‌ குதிரையின்‌ கனைப்பைக்‌ | ரொன்றுமில்லை, ..இவஜெரு பலமற்ற 
கேட்ட மாத்திரத்திலே அயரும்‌ ஆய்ச்‌ | ௮௬ரன்‌, சும்மாக்‌ குதிக்கிறான்‌”' என்று 
சிகளூம்‌' பயப்பட்டு நடுக்குற்று ஸ்ரீ | அருளிச்செய்தது," 'கேசியை கோக்க. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராண்ம்‌ 


[ஜந்தர்‌ 


“அடா அஷ்டா! வா வா, மான கிருஷ்‌ 
ணன்‌, முன்‌ தக்ஷயாகத்தலே பூஷா 
வென்பவனுடைய பற்களை உருத்திரன்‌ 
உதிர்த்ததுபோலே நான்‌ உன வாயி 
லிருக்து பத்களையெல்லா முதிர்த்துப்‌ 
போடுகிறேன்‌” என்று வீர வாதம்‌ 
பேசிக்கொண்டு, கோவிந்தன்‌ அந்தக்‌ 
கேக்கு எதிரில்‌. எழுக்தருளினான்‌. 
அந்த அசுரக்‌ குதிரையும்‌ வாயைத்‌ 
திறந்துகொண்டு கண்ணன்‌ ' மேற்‌ 
பாய்ந்துவந்தது. அப்போது பகவான்‌ 
தன்‌ திருக்கையை நன்றாகப்‌ பெருக்கி 
நீட்டி அந்தக்‌ குதிரையின்‌ வாயிற்‌ 
்‌. கொடுக்க, அந்தக்‌ கையின்‌ தாக்குதலி 
னாலே அதன்‌ ப.ற்களெல்லாம்‌ பெயர்ப்‌ 
புண்டு வெண்முகிற்‌ அண்டங்கள்‌ 
போலக்‌ கீழே விழுந்தன, மேலும்‌ 
கண்ணனுடைய அந்தத்‌ திருக்கை 
அதன்வாயிற்‌ புகுந்தவுடனே சிகிச்சை 
செய்யாத வியாதி வளர்வதுபோல 
வளர்ந்து நின்றதனாலே, அர்த ௮௬ர 
அசுவமான து உதடு பிளந்து, கண்கள்‌ 
பிதுங்க நுரைத்த உதிரத்தை மிகுதி 
யாய்க்‌ கக்கிக்கொண்டு, கால்களாலே 
பூமியை உதைத்துக்‌ கொண்டு, மல 
மூத்திரங்களை விட்டுக்கொண்டு, உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ வியர்த்துப்‌ பலமுங்‌ கர்வமு 
மொடுக்க, யாதொரு முயற்சியுமின்‌ 
நிச்‌ சம்மாவிருந்தது, சுவாமியோ 
அப்படியே கையை வளர்த்தி அத்‌ 
அரங்கத்தை இருபிளவாகப்‌ பிளந்து 
தள்ளியருளினர்‌. அப்போது அக்‌ 
குதிரையின்‌ உடலின்‌ இருபிளவுகளும்‌ 
ஒவ்வொரு கண்கா துக ளுடையனவும்‌, 
இவ்விரண்டு 
பாதிபாஇ வால்க ரூடையனவுமாய்‌ 
விளங்க. இப்படியாகக்‌ கண்ணன்‌ 
அந்தக்‌ 
அதிக சர்தோஷமுள்ள்‌ கோபால 
ரெல்லாம்‌ தனனைச்சூழ்ர்‌ த நிற்கத்‌ இரு 
மேனியிற்‌ சிறிது மாயாச மில்லாமல்‌ 


கால்களுடையனவும்‌, 


கேசி யகரனைச்‌ சங்கரித்து 


| 
| 


௬வஸ்தமாய்ச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டு, 
அங்கேயே எழுந்தருளி யிருக்தான்‌. 
கோபாலருங்‌ கோவியருமோ கேசி 
சங்கா ரத்தைக்கண்டு ஆச்சரியப்பட்ட 
வர்களாய்‌ ஸ்ரீ புண்டரீகாகூனை அன்‌ 
போடு ததித்து நின்றார்கள்‌. 


பிறகு காரதமுனிவர்‌ மேகத்திலே 


மறைந்து நின்றுகொண்டு அளவற்ற 


பலபராக்கிரம தீர்த்தியுள்ள கேசியசு 
ரன்‌ பட்ட்‌ பாட்டைக்‌ கண்டு ஆனந்த 
பரவசராய்ச்‌ சுவாமிக்கு விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்ததாவது :-- 


“(ஓ ஜகந்நாதனே | சகல தேவதை 
களுக்குக்‌ அன பஞ்செய்து கொண்டி 
ருந்த கேசியைத்‌ இருவிளையாட்டா 
கவே நீ சங்கரித்தது மிக ஈன்று, மிக 
நன்று, அடியேன்‌ இதுவரையிலு 
முண்டாகாமல்‌ அரிதாயுண்டான நரா 
சுவயுத்தத்தைப்‌ பார்க்க மிகுந்த வுச்‌ 
சாகத்தோடு சுவர்க்கத்தி னின்று 
மிங்குவந்தேன்‌; ஓ மதசூதனனே | 
இவ்வவதாரத்திலே நீ செய்தருளின 
அந்தந்தத்‌ இவ்விய சேஷ்டிதங்களி 
னாலே அடியேனுடைய உள்ளம்‌ வியப்‌ : 
பையு முவப்பையு மடைந்திருக்கின்‌ 
றத) ஓ கிருஷ்ணா ! இந்தத்‌ அரங்கம்‌ 
பிடரிமயிரை யுதறிச்‌ சிலிர்க்கச்செய்து 
வானத்தை நோக்கிக்‌ கனைக்குமளவில்‌ 
இந்திரன்‌ முதலான சகல தேவர்களும்‌ 
நடுங்கிப்‌ போவார்கள்‌. ஓ ஜரார்த்தன 
னே | இப்படிப்பட்ட துஷ்டாத்து 
மாவை நீ சங்கரித்தருளினதினலே 
இவ்வவதாரத்திலும்‌ உனக்குக்‌ கேச 
வன்‌ என்றெ இருராமம்‌ உலகத்தில்‌ 
பிரசித்தமாகக்கடவது, ஓ கேசி சங்‌ 
காரனே | நீ பல்லாண்டு பல்லாண்‌ 
டாய்‌ வாழக்கடவை, அடியேன்‌ 
விடை கொள்ளுகிறேன்‌, காளைக்கு 
ஈடக்கப்போகிற கம்ச யுத்தத்திற்கு 


மம்சம்‌] 


மறுபடியும்‌ வருகிறேன்‌. ஓ பூமிதர 


னே ! உக்கரசேனன்‌ மகனாயெ கஞ்‌ 
சன அவனைச்‌ சேர்க்தவர்களோடு 
கூடச்‌ சங்கரிக்கப்பட்ட பின்னே 
தான நீ பூமிபாரவ்‌ கழித்தவனாவாய்‌. 
ஓ பகவானே ! 
ராஜாக்களுக்கும்‌ உனக்கும்‌ உண்டா 
கும்‌ யுத்தத்தலே நீ செய்தருளும்‌ 
விசித்திரம்‌ விசித்திரமான அநரேகவிதங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ அடியேன்‌ சேவிக்கக்‌ 


அக்குரூரர்‌ சுவாமிமைக்காணுதல்‌ 


அந்த விஷயத்தில்‌ ' 


335 


காத்திருக்கின்றேன்‌. ஓ கோவிந்தனே! 
நீ பெரிதும்‌ தேவகாரியஞ்‌ செய்தருளி 
னாய்‌, அதெல்லாம்‌ உனக்கே தெரியும்‌, 
உனக்குப்‌ பல்லாண்டு, சான்‌ விடை 
கொள்ளுகிறேன்‌”' என்று விண்ணப்‌ 
பஞ்செய்த, நாரதமுனிவர்‌ சென்ற 
பின்‌ கிருஷ்ணன்‌ கோபாலரோடுகூட 
கோவியர்கள்‌ கண்ணினாற்‌ பானஞ்‌ 
செய்யு மமுஅக்கொப்பாகத்‌ இரு 
வாய்ப்பாடிக்கு எழுந்தருளினார்‌. 


பதினாறமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
ரட்ட அனு 
பதினேழாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
அக்குரூசா சுவாமியைக்‌ காணுதல்‌ 


த 


முன்‌ கம்சனிட்ட கட்டளைப்படி. 
அக்குரூரர்‌ மறுசாள்‌ காலமே வேக 


முள்ள ஒரு ரதத்தின்மே லேறிக்‌ 
கொண்டு சுவாமியைக்‌ சேவிக்க 
ஆசையோடு மதுரையை விட்டுப்‌ 


புறப்பட்டுச்‌ செல்லுகையில்‌ அவர்‌ 
மனதிற்‌ இர்தித்துக்கொண்டு போன 
தாவது: (இவ்வுலகத்தில்‌ என்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ புண்ணியவான்‌ வேறில்‌ 
லை; ஏனென்றால்‌, கான்‌ அமிசத்தினா 
லே இவ்கவதரித்திருக்கன்ற சக்ரெ 
பாணியின்‌ திருமுக மண்டலத்தைச்‌ 
சேவிக்கப்‌ போகிறே னன்றே 2 
மலர்ந்த செந்தாமரைப்‌ பூப்போன்ற 
திருக்கண்கள்‌ விளங்கப்பெற்ற ஸ்ரீ 
விஷ்ணுவின்‌ திருமுக மண்டலத்தைக்‌ 
காண்பேனாதலால்‌ என்னுடைய ஜன்‌ 
மம்‌ இப்போதே சபலமாயிற்று ) 
எனக்கு ஈற்பொழுதும்‌ விடிந்தது? 
தேவகி முதலானவர்கள்‌ செய்த ஆரா 
தனத்துக்கு ஏற்றதும்‌ உபாசிப்பவர்‌ 
நினைத்தபடி. தோன்றி விளங்குவது 
மர்ய்‌ ஸ்மரித்தமாத்திரத்தலே பாபத்‌ 
தைப்‌ போக்குவதாய்த்‌ தாம்ரை 


யொத்த திருக்கண்களோடுகூடி விள 
ங்குகனெற எம்பெருமான்‌ திருமுக 
மண்டலத்தைச்‌ சேவிப்பேனன்றோ 2 
எதினின்றும்‌ சகல வேதங்களும்‌ வே 
தாங்கங்களும்‌ உண்டாயினவோ, எது 
சூரியாதி தேஜசுகளுக்கு முக்கிய 
ஸ்தரனமானதோ, அந்தச்‌ சுவாமியின்‌ 
திருமுகமண்டலத்தைக்‌ காணப்போ 
கிறேன்‌; யக்கியங்களுக்கு அதிபதி 
யான எர்தப்‌ புருஷோத்தமன்‌ சகல 
யாகங்களிலும்‌ புருஷராலே பூசிக்கப்‌ 
படுகிறானோ, அந்தச்‌ சகலாதார பூத 
னான லோகநாதனைச்‌ சேவிக்கப்போ 
கிறேன்‌. இக்திரன்‌ நூறு 
யாகங்களினாலே ஆராதித்துச்‌ சகல 
தேவதைகளுக்கும்‌ அதிபதியா யிருக்‌ 
கும்படியான மேனமையைப்‌ பெற்றா 
னே, அந்த ஆதிமத்தியாந்த ரகதெனன 
ஸ்ரீ கேசவனை நான்‌ இந்தக்‌ கண்க 
ளால்‌ காண்பேனன்றோ ? பிரமா 
சிவன இந்திரன்‌ ௮௬விகள்‌ வசுக்கள்‌ 
ஆதித்தர்‌. மருத்துக்கள்‌ முதலானவர்‌ 
களும்‌ எவனுடைய சொருபத்தை யறி 
யார்களோ;, அப்படிப்பட்ட ஸ்ரீ ஹரி 


எவனை 
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பகவான்‌ எனக்குப்‌ பிரத்தியகூமா௫ | எவன்‌ யாகசலராலே. யக்கிய புருஷ 
னென்றும்‌ ஸ்ரீ பாஞ்சராத்திர நிஷ்ட 
ராலே ஸ்ரீ வாசுதேவனென்றும்‌ வே 
தாந்த நிஷ்டராலே ஸ்ரீ விஷ்ணுவென்‌ 
அம்‌ சொல்லி ஆரா திச்சப்படுகிறுஷோ, 


மூர்‌; சர்வத்துக்கும்‌ ஆத்துமாவாய்‌ 
எல்லாமறிந்தவராய்ச்‌ சகல சொரூபி 
யாய்ச்‌ சர்வபூதங்களிலு முள்ளவ 
ராய்‌ இப்படிப்பட்டவனென்று நினைக்‌ 
கக்‌ கூடாதவராய்‌ எங்கும்‌ வியாபித்த | 
வராய்‌ விகாரமில்லாதவராய்‌ விளங்கா 
நின்ற பகவான்‌ என்னோடு பேசுவா 
ரன்றோ? எவன்‌ மச்சிய கூர்ம வராஹ 
ஹயக்ரீவ நரசிம்மாதி இவ்வியாவ 
தாரங்கள்‌ செய்து லோக சம்ரக்ஷ 
ணஞ்‌ செய்தருளினனோ, அர்த எம்‌ | 
பெருமான்‌ என்னுடன்‌ சம்பாவிக்கப்‌ 
போகிறான்‌; இப்போ அம்‌ எந்த லோக 
நாதன்‌ தன்‌ திருவுள்ளத்தி லிருக்குங்‌ | 
காரியத்தை நிறைவேற்றும்‌ பொருட்‌ | 
டுத்‌ தமது திருவுள்ளத்தின படியான | ரத்திலே புருஷன்‌ சகல நன்மைகளுக்‌ 
) 
்‌ 
| 
| 


அவனுக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்‌ 
தறேன்‌ ; லோகாதாரனாய லோக 
தாரனாகயிருக்கின்‌ உ அவனிடத்திலே 
சேதன சேதன ஸ்வரூபமாயிருக்‌ 
கிற இந்தப்‌ பிரபஞ்ச மெல்லாம்‌ 
சர்வ விதத்தினாலேயும்‌ நிலைபெற்றி 
ருக்கன்ற சத்தியத்தினலே அந்த 
எம்பெருமான்‌ என்னைக்‌ கம்சனைச்‌ 
சேர்க்தவ னென்று திருவுள்ளஞ்‌ சீரு 
மல்‌ என்னிடத்தில்‌ சாந்தனா யிருக்க 
வேண்டும்‌ எவனை நினைத்தமாத்தி 


திருமேனியோடு மனுஷ்யாவதாரஞ்‌ | கும்‌ பாத்திரமாய்‌ விடுவானோ, அர்த 
செய்தருளி யிருக்கறினோ, அவன்‌ | ௮ஜனாயும்‌ நித்தியயை மிருக்கிற 
இப்போது என்னுடன்‌ சாம்பாவிப்ப | ஸ்ரீ ஹரியை நான்‌ அடைக்கலமாக 
னன்றோ? எவன்‌ அனந்த சொருபியா | 
யிருந்துகொண்டு தன்‌ இிருமுடியி 
னிலையினாலே அசையாதிருக்கும்படி 
இப்பூமியைத்‌ தாங்குகிறானோ, பூமிக்‌ 
காக இப்போ இங்கே யவதரித்தரு 
ளின அவன என்னை அக்குரூர எனறு 
அழைப்ப னன்றே 2 பிதாவென்றும்‌ 
புத்தரனென்றும்‌ கரேதெனென் றும்‌ 
பிராதா வென்றும்‌ மாதா வென்றும்‌ 
பந்துக்களென்றும்‌ பலவகைப்பற்றாக | மலர்ர்த கருரெய்தற்‌ பூப்போன்ற 
நிற்கிற எவனுடைய இந்த மாயை | காந்தியும்‌, மலர்ந்த செந்தாமரை 
யைக்‌ கடப்பதற்கு உலகம்‌ திறமுள்ள | யொத்த திருக்கண்களும்‌, ஸ்ரீ வச்ச 
தன்றோ, அந்த எம்பெருமானுக்கு | மென்னு மறுப்பொருந்திய திரு 
நமோநம : என்று தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்‌ | மார்பும்‌, இரண்டு நீண்டு தொங்கு 
கிறேன்‌ ; இப்படிப்‌ பலவகையாய்ப்‌ | கின்ற இருத்தோள்களும்‌, பரந்து 
பரவியிருக்கன்ற அஞ்ஞான ரூப | முயர்ந்தும்‌ விளங்காநின்ற இருமார்‌ 
மான மாயையைப்‌ புருஷன்‌ எவனை | பும்‌, நீண்டு உயர்ந்து கூர்மையான 
இருதயத்தில்‌ நிறுத்தின வளவிலே | காசியையும்‌, வெகு விலாசமான மந்த 
கடக்கமாட்டுவானோ, அர்த அள | ஹாளமுள்ள இருமுகத்‌ தாமரையும்‌, 
வற்ற ஞானரூபியான எம்பெருமா | உயர்ர்துஞ்‌ சிவந்தமுள்ள நகங்க 
னுக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌ ; | ளோடு கூடித்‌ தரையிற்‌ பதிந்த இரு 


அடைகிறேன்‌.” என்று மனதிற்‌ இந்‌ 
தித்துக்கொண்டே போயினார்‌. 


இப்படி நினைத்துக்‌ கொண்டே 
அந்த அக்குரூரர்‌ சூரியன்‌ அஸ்த 
மிக்கக்‌ கொஞ்சரேர மிருக்குமள 
வில்‌ திருவால ககளுப்‌ போய்‌, 
அங்கே பசுக்கறக்கு மிடத்திலே 
கன்றுகளி னடுவில்‌ நின்றுகொண்டு 


வடித்தாமரைகளுமாய்ப்‌ பொன்னிற 
மான திருப்பரிவட்டங்களையும்‌, வன 
மாலையையுஞ்‌ சாத்திக்‌ கொண்டு, 


வெண்டாமரை மலரைத்‌ திருமுடியிற்‌ : 


சேகரமா யணிச்துகொண் டிருத்த 
லாலே, சந்திரன்‌ முடியி லுதிக்கப்‌ 
பெற்ற நீலமலை போன்றவனான 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை முதலிற்‌ கண்டார்‌, 
பின்பு அவன்‌ பக்கத்திலே ஹம்சம்‌ 
அல்லி சந்திரன்‌ இவைகளைப்போலே 
வெண்மையான திருமேனி யுள்ள்வ 
ராய்‌, நீலமான திருப்பரி வட்டங்களை 
யணிந்தருப்பதனாலே கருமுகில்‌ வரி 
சை சூழப்பெற்ற கைலாச பர்வதம்‌ 
போல்‌ விளங்குறெவராயும்‌, உயர 
மானவராயும்‌, உயர்ந்த தோளுள்ளவ 
ராயும்‌, தாமரை போன்று மலர்ந்த 
திருமுக மண்டல முடையவராயு 
முள்ள பலபத்திரரையுங்‌ கண்டார்‌. 
ஞானவானான அந்த அக்குரூரர்‌ அந்த 
மகரபுருஷ ரிருவரையுங்‌ கண்டு, உள்‌ 
ளக்‌ களிப்பின்‌ மிகுதியால்‌ முகமலர்‌ 
ந்து உடம்பெல்லா மயிர்‌ பொடிக்கப்‌ 
பெற்று, ££ இதோ இரண்டுருவாய்ப்‌ 
பிரிந்திருக்கிற ஸ்ரீ வாசுதேவ பகவா 
னுடைய அம்சம்‌ யாதுண்டோ இது 
தான்‌ உத்தம தேஜசு அடையத்தக்க 
மேன்மையான பொருள்‌ ; இதைக்‌ 
கண்டதனாலே என்னிரண்டு கண்க 
ளும்‌ மிகவுஞ்‌ சபலமாயின ; இவ்வுடம்‌ 
பும்‌ அந்த எம்பெருமானுடைய அனுக்‌ 
இரகத்தினாலே அந்தத்‌ திருமேனியைத்‌ 
தீண்டப்பெற்றுச்‌ சபலமாகுமோ 2 
எந்தத்‌ இருக்கையின்‌ விரல்‌ பட்ட 
மாத்திரத்திலே புருஷா சகல பாபங்‌ 
களு ஈசிக்கப்பெற்றுக்‌ குற்றமற்ற சித்‌ 
தியைப்‌ பெறுவார்களேோ, அந்தத்‌ 
இருக்கைத்‌ தாமரை மலரை ஸரீமானை 


லு னு 
ல 


மம்சம்‌ அக்குரூரர்‌ சுவாமியைக்‌ காணுதல்‌ 837 


அவ்வனர்தன்‌ என்‌ முதுகில்‌ வைக்கப்‌ 
பெறுவேனோ 3 இன்னும்‌ அந்தத்‌ திருக்‌ 
கை எப்படிப்பட்டதெனறால்‌, மின 
னல்‌ போலவும்‌ சூரியகரண மாலை 
போலவும்‌ உக்கிரமான ஜ்வாலாமாலைக 
ளோடு கூடின சக்ரொயுதத்தைப்‌ பிர 
யோடத்து, அசரராஜாவின்‌ சேனையை 
மடித்து, அசுரப்‌ பெண்களுடைய 
கண்களிலிருந்த மைகளெல்லாங்‌ கரை 
யச்செய்தது. * மேலும்‌ அந்தத்‌ இருக்‌ 
கையிலே பலிச்சக்கிரவாத்தி யான 
வன்‌ பூதானத்திற்காகத்‌ தண்ணீர்‌ 
சமாப்பித்துப்‌ பாதாளலோகத்தி லிரு 
நீது கொண்டு மனங்‌ கவரத்தக்க 
போகங்களையும்‌ பிரதி ஒரு மனுவந்தர 
முழுதும்‌ பகைவர்‌ துன்பமில்லாமல்‌ 
தேவசரீரமுர்‌ தேவராஜஞனாயிருக்கையும்‌ 
பெற்றான்‌. இந்தசீசுவாமி ௬பாவத்‌ 
தில்‌ குற்றமற்றவனா யிருக்றெ "என்‌ 
னைக்‌ கஞ்சன்சார்பினாலே குற்றமுடை 
யவனாக வெண்ணுவனோ அ௮றி3யன்‌. 
அப்படியானால்‌ இந்தச்‌ சனமத்தைச்‌ 
௬ட.வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ , யோக்‌ 
கியராலே அங்கீகரிக்கப்‌ படாமல்‌ 
அறக்கப்‌ பட்டவனுடைய ஜன்மம்‌ 
ஏதுக்கு? நாமிப்படி யெண்ணக்‌ 
கூடாது, ஏனெனில்‌ ஞானசொரூ 
பியாய்ச்‌ சுத்த சத்துவமயனாய்‌ ராக 
துவேஷாதி தோஷங்களில்லாமல்‌ எப்‌ 
போதும்‌ தன்சொரூபம்‌ விளங்கப்‌ 
பெற்றவனாய்‌ ச்‌ சகல புருஷருடைய 
இருதயத்திலும்‌ எழுந்தருளி யிராநின்‌ ற 
எம்பெருமானுக்குத்‌ தெரியாத தொன்‌ 
அண்டோ 2 ஆகையால்‌ என்னுடைய 
இருதயத்தில்‌ கவடிருப்பதம்‌ இல்லாத 
தும்‌ அறிர்துகொள்வா னாகையால்‌ 


என்னைத்‌ இிரஸ்காரஞ்‌ செய்யாமல்‌ 


* சணவனிறர்ததனால்‌ அவர்கள்‌ மை கரையும்படி கண்ணீர்விட்‌ டழுதார்களென்‌ 


றும்‌ அப்பெண்கள்‌ கைம்பெண்டுகளாய்‌ மைமுதலிய வுல்லாசங்களை யிழந்தார்களென்‌ 


முல்‌ சருத்துக்கொள்‌ ௧: 
48 


்‌ 98. மீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [ஐந்தா 


திருவுள்ளம்‌ பற்றுவான்‌, ஆகையால்‌ | ஆதிமத்தியாந்த மில்லா திருக்கிற இந்த 
நான்‌, பிரமருத்திரா திகளுக்கும்‌ ஈசுவர | ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ பத்தியால்‌ மன 
னயும்‌ புருஷோத்தமனாயு மிருக்கற | வணக்கத்தோடு இட்டக்கடவேன்‌ * 


ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ அம்சாவதாரமாய்‌ | என்று மனசில்‌ சிந்தித்தார்‌. 


பதினேழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
137 
பதினெட்டாம்‌ அத்திமாயம்‌ 
அக்குரூரருக்குச்‌ சுவாமி பிரத்தியக்ஷமானதும்‌ 


அக்குரூரர்‌ அதித்ததும்‌ 


படி. அக்குரூரர்‌ நினைத்துக்கொண்டு 
சுவாமியைச்‌ சேர்ந்து 4 அடியேன்‌ 
அக்குரூரன்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்க 
ஜேன்‌ ” என்று முடிவணங்கித்‌ தண்‌ 
டமிட்டார்‌. சுவாமியும்‌ துவஜம்‌ வச்சி 
ரம்‌ அம்புஜம்‌ முதலான இரேகைகளி 
னாலே விளங்காநின்ற தமது இருக்‌ 
கையினாலே அவரைத்‌ தீண்டி யெடுத்து | 
வெகு பிரீதியோடு ரெருங்கத்‌ தழுவி 
யருளினார்‌. பின அக்குளூரர்‌ மூத்தவ | 
ரையும்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து நிற்க, | 
அர்த மகாபுருஷ ரிருவரும்‌ வெகு ௪ம்‌ 
தோஷத்தோடு அவரை யிட்டுக்கொ | 
ண்டு தம்‌ மாளிகைக்கு எழுந்தருளினார்‌ | 
கள்‌. பின்பு அக்குரூரர்‌ அவர்களால்‌ | 
கேஷமோதிகள்‌ வினவப்பட்டவராய்‌ | 
அவர்களோடுகூடத்‌ இவ்வியான்னத்‌ | 


தைச்‌ சாப்பிட்டு உட்கார்ச்திருக்கும்‌ | 


போது, அ௮சுராம்சமான கம்சன்‌ வச 
தேவரையும்‌ தேவியையும்‌ நிந்தித்துத்‌ 
துன்பப்படுத்தியதையும்‌, உக்கரசேன 


கும்‌ விதத்தையும்‌, எதுநிமித்தமாய்த்‌ 
தன்னை யவனனுப்பினனோ அதையும்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 
னிடத்திலே மனப்பகை கொண்டிருக்‌ 


விசதமாய்‌ அவர்களுக்கு விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ இதெல்லாம்‌ 
றாய்க்‌ கேட்டுத்‌ தேவ நந்தனனான 
ஸ்ரீ பகவான்‌ அக்குரூரரை கோக்க ! 


செய்தார்‌. நன்‌ 


கேளும்‌ மமித்திரேயரே | ப] 


வருகிறோம்‌, 
வேண்டு முலுப்பைகளைக்‌ கொண்டு 


“(ஓ தான பதியே! நானிதெல்லாம்‌ ௮றி 
வேன்‌, இதற்கு தக்க தெதுவோ 
அதைச்‌ செய்யச்‌ சத்தமா யிருக்க 
றேன்‌. ஓ மகானுபாவரே! நீர்‌ வேறே 
நினைக்கவேண்டாம்‌ கம்சன்‌ மடிந்தா 
னென்று நினையும்‌, நானும்‌ ராமனும்‌ 
நாளைக்கு உம்மோடுகூட மதுரைக்கு 
கோபால விருத்தரும்‌ 


்‌ நாளைக்கே வருவார்கள்‌, இவ்விரவை 


இங்கேதானே போக்கும்‌, ஒன்றுஞ்‌ 
சிந்திக்க வேண்டாம்‌, இவ்விரவு முதல்‌ 
கம்சனையும்‌ 


நாசஞ்‌ 


மூன்றிராத்திரிக்குள்‌ ளே 
அவனைச்‌ சேர்ச்தவர்களையும்‌ 


! செய்கிறேன்‌” என்று அருளிச்செய்த 
| பின்‌ கோபால மூப்பர்களுக்கு அக்கு 


ரூரரைக்கொண்டும்‌ தாழும்‌ கட்டளை 
யிட்டுத்‌ தமையனாருடனேயும்‌ அக்கு 
ரூரருடனேயும்‌ நந்தர்‌ திருமாளிகை 


| யிலே திருக்கண்‌ வளர்ந்தருளினார்‌. 
' பின்பு விடிர்தவுடனே பலபத்திரரும்‌ 


கண்ணனும்‌ அக்குரூரரோடு கூட 
மதுரா ஈகரத்திற்குப்‌ புறப்பட்டருளி 
னார்கள்‌. அதைக்‌ கண்டு கோவிமா 
ரெல்லாம்‌ மிகுந்த விசனமடைந்து 
கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பவும்‌ கைகளில்‌ 
வளைகள்‌ ரெகிழ்ந்து படவும்‌ பெருமூச்‌ 
செறிந்துகொண்டு ஒருவரோ டொரு 


வா பேசிக்கொண்டதாவ து 2-ல்‌ 


மம்சம்‌] 


. ஓ தோழிமார்களே | கோவிந்தன்‌ 
மதுரைக்குப்‌ போனால்‌ மீண்டுமிங்கே 
எப்படி. வருவான்‌ ? அர்சகரத்தள்ள 
மங்கையருடைய மதுரமான பேச்சுக 
னாகிய அமுதத்தைப்‌ பானம்‌ பண்ணு 
வானன்றோ ? அப்படி ஈகரப்பெண்க 
ரூடைய விலாசவாக்யெங்களிற்‌ பற்‌ 
றின அவனுடைய மனம்‌ மறுபடியும்‌ 
ஈாட்டுப்புறத்துக்‌ கோபிகைக ளிடத்‌ 
திற்‌ பற்றுமோ? இவ்வாய்ப்பாடிக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஒரு சாரவஸ்துவான இந்தக்‌ 
கண்ணனை இவ்விடத்தினின்‌று நீக்கு 
இன்ற கொடிய தெய்வம்‌ கோபிகை 
களெல்லாம்‌ ஒருமிக்க மடியும்படி 
யோரடி. யடித்ததென்று நினைக்க 
வேண்டும்‌, நகரத்துப்‌ பெண்களுடைய 
வாகஇயமெல்லாம்‌ கருத்து உள்ளடங்‌ 
இத்‌ தொனிக்கப்‌ பெற்றதான புன்ன 
கையோடு கூடியிருக்கும்‌, ஈடையோ 
விலாசங்களினலே வெகு ௬ந்தரமா 
யிருக்கும்‌, கடைக்கண்‌ பார்வையோ 
மனதைக்‌ கவரத்தக்கதா யிருக்கும்‌, 
ஆதலால்‌ இதுவரையிலும்‌ அதையெல்‌ 
லாமறியாமல்‌ நாட்டுப்‌ புறத்திலே 
வாசஞ்செய்து கொண்டிருந்த இந்தக்‌ 
கண்ணன்‌ அங்கே போனபின்பு அவர்‌ 
களுடைய விலாசமாஇய விலங்கினாற் 
கட்டப்படுவ னாதலால்‌ மறுபடியும்‌ 
உங்கள்‌ பக்கத்திற்கு வருவனென்று 
எந்தப்‌ புத்தியோாலே சொல்லலாம்‌ 2 
இதோ பாருங்கள்‌ அக்குரூரனென்று 
பேர்கொண்ட இந்தக்‌ குரூரனாலே 
என்னமோ வஞ்சனை செய்யப்பட்டுக்‌ 
கண்ணன்‌ தேர்மேலேறி மதுரைக்குச்‌ 
சென்றான்‌, கிஞ்சித்துர்‌ தயையில்லாத 
இர்தக்‌ காதகன்‌ நாமெல்லாம்‌ கண்ண 
னிடத்தி லன்பினால்‌ உருகுகன்றவ 
ரென்ப தறியானே ? அதிந்தானால்‌ | 
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தான்‌ நம்முடைய அன்பைச்‌ சற்றே 
னும்‌ பாராமல்‌ பலராமனேோடு தோமே 
லேறிச்‌ செல்லுகின்றான்‌, 

இரக்கமற்றவனா யிருக்கிறான்‌, 


னைப்‌ 


மிகவும்‌ 
இவ 
பேர்கவொட்டாமல்‌ தடுக்கச்‌ 
சீக்கிரம்‌ எத்தனப்படுங்கள்‌, ஓ பெண்‌ 
களே! மாமனார்‌ முதலானவர்களுக்கு 
எதிரில்‌ இதைக்‌ குறித்தப்‌ பேச 
வொண்ணா தென்மீராலில்‌, விரகாக்‌ 
கினியினாலே நாம்‌ வெர்தபோமளவில்‌ 
அந்தப்‌ பெரியோர்‌ என்னசெய்ய 
மாட்டுவார்கள்‌? நந்தகோபன்‌ முத 
லானவாக ளெல்லாம்‌ 


. தாங்களுங்‌ 
கூடப்போக முயல்கிறார்களே யல்லா 
மல்‌ ஒருவராகிலும்‌ கோவிந்தனைத்‌ 


தடுக்க முயற்சி செய்வாரில்லை, கேளீர்‌ 
தோழிமாரே ! மதுரையில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்யு மங்கையர்க்கு இப்போது நற்‌ 
பொழுது விடிந்தது, எனெனில்‌ அவர்‌ 
களுடைய கண்களரஇய வண்டுகள்‌ 
இன்றைக்குக்‌ கண்ணனுடைய முகார 
விரதத்தைப்‌ பானம்‌ பண்ணுமன்றோ? 
இங்கிருந்து தடுக்கப்படாமல்‌ கண்ண 
னேடுகூட யார்‌ போகிருர்களோ 
அவர்கள்‌ மகா புண்ணியஞ்‌ செய்த 
வாகள்‌, ஏனென்றால்‌, அவனுடைய 
வடிவழகைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே 
தமதேகங்க ளெல்லாம்‌ புளகமுண்‌ 
டாக மகிழ்வார்களல்லவோ 2 இன்‌ 
றைக்கு மதுராககரத்தாருடைய கண்க 
எனைத்தும்‌ இந்தக்‌ கோபர்ல சூடா 
மணியினுடைய ௮வயவங்களைச்கண்டு 
மகோச்சவத்தை அனுபவிக்கும்‌, மகர்‌ 
பாக்யெவதிகளான அம்‌ நகரத்துப்‌ 
பெண்கள்‌ எந்த நற்கனவு கண்டார்‌ 
களோ அறியோம்‌? அதன்‌ பயனாகத்‌ 
தடுக்கப்படாதவர்களாகிக்‌ கண்‌ மலர்‌. 
நீது காந்திவிளங்கக்‌ கண்ணனைக்கண்டு 


நம்முடைய கண்களின்‌ களிப்பாயெ | களிப்பார்களே, ஐயோ ! இரக்கமற்ற 
அவ்னை மற்றோரிடங்‌ கொண்டுபோ தெய்வம்‌ இந்தக்‌ கோபிகா ஜன த்துக்சூ 
வானோ? அடி இந்தக்‌ இருஷ்ணன்‌ |. ஒரு மகா நிதியைக்‌ காட்டிப்‌ பின்பு 
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கண்களைப்‌ பிடுங்கவிட்டது, பாருங்‌ | கொண்டிருந்தார்‌. அப்படி தியா 
கள்‌ நம்மிடத்திற்‌ கண்ணனுக்கு | னஞ்‌ செய்கையில்‌ பலபத்திரரை 
அன்பு தளரத்தளர அவனன்பைப்‌ | ஸஹஸ்ர பணாமண்டல மண்டி தராய்‌ 


பெருத நம்முடைய கைகளில்‌ வளை 
களு நம்மோடிருக்கப்பொறாமல்‌ தளர்‌ 
இன்றன, இவ்வக்குரூரன்‌ குரூரஹி 
ருதயனாகையால்‌ தேரையாகிலு மெல்‌ 
லச செலுத்தாமல்‌ விரைவாய்ச்‌ செலு 
தீதுகன்றான்‌, இப்படி புலம்புனெற 
நம்மிடத்தில்‌ யாருக்குத்தான்‌ இரக்க 
முண்டாகாது ? என்ன செய்வோம்‌ 
பாங்கமார்களே 2 சிறிது பொழுது 
கண்ணன்‌ காணப்பட்டுக்‌ கொண்டி 
ருந்தான்‌, பின்‌ அவனுடைய இருத்‌ 
தோமாத்திரங்‌ காணப்பட்டது) இப்‌ 
போது அத்தேரின்‌ உருளைகளா லெ 
முப்பப்பட்ட துகள்‌ காணப்படுகிறது. 
நிமிஷத்தில்‌ இதவு மறைந்தபோம்‌, 
கண்ணனே வெகுதூரஞ்‌ சென்றுவிட்‌ 
டான்‌” என்று கோபகன்னிகைகள்‌ 
மிகுந்த அன்போடு பார்த்துப்‌ புலம்‌ 
பிக்கொண்டிருக்கக்‌ கண்ணன்‌ அத்‌ 
திருவாய்ப்பாடியின்‌ எல்லை தாண்டி 
யமுனா ஈதிக்கரைக்கு எழுந்தருளி 


விட்டான்‌, 


இப்படியாக மத்தியான்ன காலத்‌ 
துக்கு யமுனறாதிக்கரையில்‌ அம்மூவ 
ரும்‌ எழுந்தருளின பின்பு, ௮க்குரூரர்‌ 
சுவாமிகளிருவரையு நோக்கி, அடி 
யேன இவ்‌ வாற்றிற்சென்று மாத்தி 
யான்னிக ஆராதனத்தைச்‌ செய்து 
வருகிறேன்‌, சுவாமிகள்‌ அதுவரை 
யில்‌ இங்கேதானே எழுந்தருளியிருக்க 
வேண்டும்‌ என்‌ அ விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
தார்‌, அவர்கள்‌ (அப்படியே போய்‌ 
வர்ரும்‌" என்று நியமித்ததனாலே அம்‌ 
த்ச்‌ சுவல்பக்க புத்‌இரர்‌ அம்‌ நதிக்‌ 
சூப்போப்‌ நீராடி ஆசமனாஇகளைச்‌ 
செய்து மந்தி; 
 மிரம்மத்தைத்‌ 


ஜபத்‌2தாடு ம்‌ 
தியானஞ்‌ செய்து ! ஆச்சரியப்பட்டவராய்‌, 


| 
| 


மல்லிகைமாலை போல்‌ வெண்மை 
யான இருமேனியும்‌ விகசித்த பது 
மம்போன்ற திருக்கண்களு முடைய 
வரரய்‌, மகா பரிமளமுள்ள வனமாலை 
யையும்‌ நீலப்பட்டாடைகளையும்‌ திவ்‌ 
விய குண்டலங்களையும்‌ திவ்விய கரீ 
டத்தையுக்‌ தரித்தவராய்‌ வா௬ட முத 
லான சர்ப்பராஜாக்களாலே சேவிக்‌ 
கப்பட்டு அந்த யமுறாதிபின்‌ ஜலத்தி 
னுள்ளே விளங்கினவராகவும்‌ அவ 
ருடைய மடியிலே கண்ணனை நீல 
மேக சியாமளராய்ச்‌ செந்தாமரை 
போற்‌ சிவந்த திருக்கண்களு கான்கு 
திருத்தோள்களுங்‌ கம்பீரமான இரு 
மேனியு முடையவராய்‌, திருவாழி 
முதலான திவ்வியாயுதங்களையுக்‌ திவ்‌ 
விய பீதாம்பரங்களையும்‌ விசித்திரமான 
வனமாலையையும்‌ தரித்து இர்திரவில்லி 
னாலும்‌ மின்னற்‌ கொடிகளினாலும்‌ 
விசித்திரமா ,யிருக்கன்ற மேகம்போ 
லே தோனறினவராய்‌, திருமார்பில்‌ 
ஸ்ரீ வச்சமென்கிற மறுப்பொருந்தித்‌ 
திருக்கா துகளில்‌ மணிமயமான மகர 
குண்ட லங்களும்‌ திருமுடியில்‌ வெண்‌ 
டாமரை போன்ற இரீடமு மிலங்க 
யோகசித்திபெற்றுச்‌ சகல கல்மஷங்‌ 
களு மற்றவர்களான சனக சனந்த 
னாதி முனிவர்களாலே மூக்கு நுனியிற்‌ 
கண்வைத்துத்‌ தியானஞ்‌ செய்யப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு வீற்றிருக்கின்றவ 
ராகவுங்‌ கண்டார்‌. இப்படியாக அம்‌ 
தக்‌ காந்இரீசுதர்‌ அந்த நதியின்‌ தீர்த்‌ 
தத்திலே ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணர்களே இப்‌ 
படி. யெழுந்தருளி யிருக்கிறார்களெ 
ன்ன தெரிந்துகொண்டு, இவ்வளவு 
சிக்இரத்தில்‌ அவ்விருவரும்‌ இங்கே 
யெப்படி. எழுந்தருளினாக ளென்று 
அவர்களை 


மம்சம்‌] 
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வினாவ வரயெடுத்தார்‌. அவ்வளவிலே 
அவருக்கு வாயெழும்ப வொட்டாமல்‌ 
சுவாமி ஸ்தம்பனஞ்‌ செய்தமையாலே 
ஒனஅஞ்்‌ சொல்லமாட்டாமல்‌ நதி 
தீர்த்தத்‌தி லிருககா. சரே லென்று 
கரைக்குவந்து, திருத்தேரைப்பார்க்க 
அங்கும்‌ அவ்விருவரும்‌ முன்போல 
வே மனுஷ்யாவதா ரமா யெழுந்தருளியி 
ருக்கக்கண்டார்‌. மறுபடியும்‌ அக்குளூ 
ரர்‌ சலத்திலே போய்‌ முழுக நிற்க, 
அங்கும்‌ அவர்கள்‌ முன்போலே இவ்‌ 
வியமங்கள விக்கிரகாதிகளோடு கூடி 
முனிகள்‌ சித்தர்‌ கந்தருவர்‌ முதலான 
- வர்களாலே ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்யப்‌ 
பட்டிருக்கக்‌ கண்டு, அளவற்ற ஆச்‌ 
சரியமடைக்தார்‌. பின்பு அந்தத்தான 
பதி பரமார்த்தத்ைதை யறிந்தவராய்‌ 
எல்லாமறிந்த வெம்பெருமானான ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனைத்‌ அதிக்கத்‌ தொடங்‌ 
கினார்‌. 


ஏப்போதும்‌ சத்தாகவே யிருக்‌ 
கின்ற ரூபமுள்ளவராயும்‌, சிந்திக்க 
வரிதான ம்கிமையுள்ளவராயும்‌, எங்‌ 
கும்‌ வியாபித்தவராயும்‌, அநேக ரூபியா 
யும்‌, ஏகரூபியாயு மிருக்கிற பரமாத்து 
மாவுக்கு நமோ நம: என்று தண்டம்‌ 
சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. ஓ அப்பிரமேய 
னே | சகல ஸ்வரூபியாகவும்‌ தேவதா 
யக்கியத்திலே ஹவிஸ்ஸாகவு மிருக்‌ 
கின்ற வுனக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்‌ 
கிறேன்‌. ஓ மகா பிரபுவே! ஞானங்‌ 
களுக்கு எல்லையாகவும்‌ அறியப்படாத 
அளவுள்ளவ கவும்‌ பிரகிருதிக்கு 
மேற்பட்டவனாகவும்‌ இராநின்ற வுனக்‌ 
குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. நீயே 
சப்தாதி குணங்களோடு கூடின 
பஞ்சபூத சரிரகனாப்ப்‌ பஞ்சபூதங்களு 
க்கு மாத்தமாவாகவும்‌, புத்தி அகல்‌, 
காரங்களோடு சேர்ந்த பதினொரு இர்‌ 
திரியங்களுக்கும்‌ ஆக்துமாவர்கவும்‌, 


பிரருதிக்கு ஆத்தமாவாகவும்‌, ௪ம 
வீடி வியஷ்டி முக்தரூபியான ஆத்து 
மாவாகவும்‌, ஆனந்தமய பரமாத்துமா 
வாகவும்‌ இருத்தலாலே நீ யொருவ 
னே அஞ்சுவிதமா யிருக்கிறாய்‌. சகல 
சகலத்துகீகும்‌ ஆத்துமாவா 
யும்‌, பூதங்களுக்கு மாத்துமாவுக்கும்‌ 
நியாமகனாயும்‌, பிர்மா விஷ்ணு சிவன்‌ 


மாயும்‌, 


என்கிற பெயர்களாகிய கற்பனைகளா 
லே சொல்லப்படுகிறவனாயு மிருக்றெ 
பகவானே நீ பிரசன்னனாகவேண்டும்‌, 
ஓ அளவில்லாமையாலே சொல்லக்‌ 
கூடாத குணமுள்ள ஆத்துமாவே | 
சொல்ல வொண்ணாத வுபய விபூதியா 
லண்டான ஆனந்தமுள்ளவனே | பர 
மேசுவரனே ! அளவில்லாத திருநா 
மங்களுள்ள வுன்னைப்‌ பணிகிறேன்‌. 
ஓ எம்பெருமானே | ஜீவாத்துமாக்க 
ளிடத்திற்போலே கர்மத்தைப்பற்றின 
தேவ மனுஷ்யாதி நாமரூப கற்பனை 
கள்‌ எங்கே யிருக்கமாட்டாவோ 
அந்த நித்திய வுத்தமமாயும்‌ விகாரமில்ல 
தாயுமுள்ள பிரம்மம்‌ நீயே. எந்த வஸ்‌ 
அவையும்‌ சாமரூப கற்பனைகளில்லாம 
லறியக்கூடாமையாலே நீ கிருஷ்ணன்‌ 
அச்சுதன்‌ அனந்தன்‌ விஷ்ணு முத 
லான தருந்ர்மங்களாலே ததிக்கப்படு 
இருப்‌, ஓ அஜனே | ஓ அனந்தனே | 
இந்தத்‌ தேவதைகள்‌ முதலான எந்தச்‌ ' 
கற்பனைகளின்லே உலக மென்பது 
உண்டா யிருக்கன்றதோ அர்த வஸ்‌ 
அக்களெல்லாம்‌ நீயே, விகாரமில்லாத 
ஆதீதுமாவென்கிற வஸ்து யாதுண்‌ 
டோ அதுவும்‌ நீயே | இப்படி சர்வ 
மும்‌ உன்‌ விபூதியா யிருப்பதனாலே 
உன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொன்று 
மில்லை. ஆகையால்‌ நீயே பிர்மாவும்‌ 
சிவலும்‌ சூரியனும்‌ விதாதாவும்‌ தாதா 
வும்‌ இந்திரனும்‌ வாயுவும்‌ அக்கினியும்‌ 
வருணனும்‌ குபேரனும்‌ யமனுமாகி 
வெவ்வேறு காரியங்களுள்ள ஸ்வளுப்‌ 
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பேதங்களினலே உலகத்தை ரகதித்‌ 
தருளுறொய்‌. ஓ சர்வேசுவரனே ! மே 
அம்‌ சூரிய இரண ரூபியாயிருந்து பிர 
பஞ்சத்தைப்‌ படைக்கிறாய்‌. ஆதலால்‌ 
இப்பிரபஞ்ச மெல்லாம்‌ உனக்குச்‌ 
சேஷபூதமா யிருக்கிறது. 
னும்‌ பதத்தனலே சொல்லப்பட்ட 
விகார சூனியமான பரமஸ்வரூபமா 
யும்‌ சுத்தஞான சொளுபியாயும்‌ சரா 
சரங்களுக்கு அதிஷ்டாதாவாயு மிருக்‌ | 
கிற அர்த வுன்னை மிகவும்‌ பணிக 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


| 
| 


சத்தென | 


[ஐந்தா 


தேன்‌. பிரணவ பிரதிபாத்தியனான ஸ்ரீ 
வாசுதேவனுக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்‌ 
கிறேன்‌. சங்கர்ஷ்ணனுக்குத்‌ தண்டம்‌ 
பிரத்தியும்னனுக்‌ 
சூத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. அரி 


சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. 
ருத்தனுக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்க 
றேன்‌. இப்படி சதுர்வியூகளுபியான 
வுனக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌” 
என்று அக்குரூரர்‌ எம்பெருமானைப்‌ 
போ நற்றினார்‌. 


பதினெட்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
ட 


பத்தொன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
மதுராபிரவேசம்‌ மாலாகாரா.நுக்கிரக்‌ 


ம எவவ இவத 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே ! இப்படி 
யாக அர்த யாதவ பாகவதர்‌ நதி 
ஜலத்துக்குள்ளே எம்பெருமானைச்‌ 
சேவித்துத்‌ துதித்த, மனோமயமான 
தூப திப கந்த புஷ்பாதிகளினாலே நன்‌ 
றாய்‌ ஆராதித்து, வேறு விஷயங்களி 
லே மனஞ்‌ செலுத்தாமல்‌ பரப்பிரம 
ரூபனான ஸ்ரீ கிருஷ்ண னிடத்திலே 
யே செலுத்தி, நெடுநேரம்‌ தியா 
னித்து, அந்த நிஷ்டையை விட்டு, 
யமுராதீர்த்தத்தி னின்றுங்‌ கரையே 
ஜித்‌ தம்மை இருதகிருத்தியனாக நினைத்‌ 
துக்கொண்டு, தமது ரதத்தினருகே 
வந்து, அத்திருத்தேரிலே முன்போ 
லவே அந்தப்‌ புரூஷோத்தமாகள்‌ எழுந்‌ 
தருளி யிருப்பதைக்‌ கண்டு வியப்‌ 
படைந்து, கண்மலர்க்து நின்றார்‌. அப்‌ 
படி நின்ற அக்குரூரரைக்‌ கண்டு, 
சுவாமி (ஓ ௮க்குரூரரே | நீர்‌ யமுகா 
ஜலத்திலே எதோ ஒரு ஆச்சரியத்தைக்‌ 
கண்டீர் போலும்‌, எனென்றால்‌ உம்‌ 
முடைய கண்கள்‌ ஆச்சரியத்தினால்‌ | 
மலர்ந்து விளங்குகின்றன ” 


| 


। தனே! 


| 


ர வவ, 


க்க னிக்கு 


என்று ! 


அக்குளரூரர்‌ விண்ணப்‌ 
₹ஒ ௮௪௬ 
அடியேன்‌ ஜலத்தினடுவில்‌ 
யாதொரு ஆச்சரியத்தைக்‌ கண்டே 
னே, அதுவே யிவ்விடத்திலும்‌ ரூபி 
கரித்து எதிரிலிருக்கக்காண்கின்றேன்‌. 
ஓ கிருஷ்ண பகவானே | இந்த லோக 


கேட்டருள, 
பஞ்‌ செய்யலாயினார்‌ 


மெல்லாம்‌ எவனுடைய மகாச்சரிய 
ஸ்வரூபமோ அப்படிப்பட்ட இவ்வி 
யாச்சரிய சேஷ்டிதனன உன்னோடு 
அடியேன்‌ சேர்ந்தீருக்க என்ன ஆச்‌ 
சரியங்‌ கண்டாயென்று என்‌ கேட்‌ 
டருளுகிதீர்‌ 2 இந்தப்‌ பிரசங்கத்தினா 
லென்ன ? நாம்‌ மதுரைக்குப்‌ போ. 
வோம்‌. ஓ மதசூதனனே | இப்போ 
அம்‌ அடியேன்‌ கஞ்சனுக்கு அஞ்சுக 
மேன்‌. சச்‌ அன்னியருடைய பீண்‌ 
டத்தினாற்‌ பிழைக்கெறவருடைய ஜன்‌ 
மத்தைச்‌ சுடவேண்டும்‌ '' என்று 
சொல்லீ வாயுவேகமான குதிரை , 
களாத்‌ துரிதமாய்‌ ஓட்டிக்கொண்டு 
மஹர ஈகரம்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. அங்கு 
வந்து ஸ்ரீரர்ம கருஷ்ணர்களைப்‌ பார்‌ 


மம்சம்‌] 


தீது “ஓ மகா வீரர்களே! இனித்‌ 
தேவரீர்‌ இறக்கித்‌ திருவடி. களா 
லெழுந்தருள வேண்டும்‌. அடியே 
னொருவனே தேர்மேவேறிச்‌ செல்லு 
ழேன்‌. முந்தித்‌ தேவரீர்கள்‌ வசுதேவ 
ருடைய தஇிருமாளிகைக்கு எழுந்தருள 
வேண்டாம்‌, ஏனென்றால்‌ தேவரீர்கள்‌ 
நிமித்தமாய்‌ அந்தக்‌ இழவரை அந்தப்‌ 
பாதகன்‌ துன்பப்‌ படுத்துகிறான்‌ ” 
என்று விண்ணப்பஞ்செய்து மதுரைக்‌ 
குள்‌ பிரவேசித்தார்‌. 


பின்பு மூத்தசம்பியு மிளையறம்பியும்‌ 
பட்டணத்தி னுள்ளே ராஜமார்க்கத்‌ 
திலே அப்பட்டணத்து ஸ்திரீ புரு 
ஷர்களெல்லாம்‌ ஆனந்தமாய்க்‌ கண்க 
ளாலே சேவித்து நிற்க, மதமுள்ள 
சிறிய யானைகள்‌ போலே இருவிளை 
யரட்டோடு எழுக்தருளினர்கள்‌. இவ்‌ 
வா நெழுந்தருளுகையில்‌ குசும்பாதி 
சாயம்‌ போட்டு வஸ்திரங்களைச்‌ சாப்‌ 
படுத்துகிற வண்ணா 
கண்டு அனைத்‌ தங்களுக்கேற்ற நல்ல 
அழகான வஸ்திரங்களைத்‌ தாவென்று 
யாசித்தார்கள்‌. அந்த வண்ணானோ 
கம்சனுடைய அனுக்கிரகம்‌ பெற்றிருக்‌ 
கையாலே, மிகுர்த செருக்குடையவ 
னி அவ்விருவரையுங்‌ குறித்து வெகு 
வான திரஸ்கார வசனங்களை யுரத்த 
சத்தத்தோடு சொன்னான்‌. இப்படி 
 சொல்லக்கேட்டுக்‌ கண்ணன்‌ ற்ற 
முள்ளவனாய்‌ அந்தத்‌ அராத்துமாவைக்‌ 
கையினு லோரறை யறைந்து, அவன்‌ 


னொருவனைக்‌ 


தலையைக்‌ கீழே வீழ்த்தினான்‌. பின்பு 
இருவரும்‌ பீதாம்பர 


ளோடுகூட வேண்டுமான வஸ்திரங்‌ 


நீலாம்பரங்க 


களை யெடுத்துச்‌ சாத்திக்கொண்டு, 
வெகு சந்தோஷ முள்ளவர்களாய்‌ 
பூமாலைக்காரன்‌ மாளிகைக்கு எழுர்‌ 


தருளினார்‌ கள்‌ 


ம்துராபிரவேசம்‌ மாலாகாராதுக்ரெகம்‌ 


ந்‌ க க்‌ ல ச க ய த த ன தக எர த வள்‌ ப த்‌ ன த த த த கே ற த த த த க வவ, 


பு ளவ வைசி கலை, 
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ஓ மயித்திரேயரே ! அந்த மாலா 
காரன்‌ பீதாம்பர்‌ மீலாம்பரங்களைச்‌ 
சாத்திக்கொண்டு, அதிமனோஹர ரூப 
முள்ளவர்களா யெழுந்தருளின இவர்‌ 
களைக்கண்டு கண்மலர்ந்து, (இவர்கள்‌ 
யார்‌? யாருடைய குமாரர்‌ ” என்று 
யோசித்துப்‌ பின்பு (£ இவர்கள்‌ மனித 
ரல்லர்‌, தேவர்கள்‌, இங்கெழுந்தருளி 
னார்கள்‌ ” என்று நினைத்தான்‌. பின்பு 
அவ்விருவரும்‌ திருமுகமண்டல மலர்‌ 
ந்து விளங்க “எங்களுக்கு நல்ல மலர்‌ 
களைத்‌ தாராய்‌” என்று யாசிக்கக்‌ : 
கண்டு, அர்த மாலாஜீவியானவன்‌ 
கைகளைப்‌ பூமியிற்‌ மாங்கிக்கொண்டு 
முடி தரையிற்‌ படத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்‌ 
பித்துச்‌ “சுவாமிகளே! அடியேனுக்கு 
அனுக்கிரகஞ்‌ செய்யவேண்டி அடி 
யேன்‌ குடிசைக்கு எழுக்தருளினீர்‌ 
கள்‌, அடியேன்‌ தன்னியனானேன்‌, 
நியமனப்படி 


அர்ச்சிக்‌ கிறேன்‌ ” 


என்று சொல்லிச்‌ சந்தோஷத்தால்‌ 
முகமலர்ச்சி யடைந்து, அவர்களுக்‌ 
கூத்‌ திருவுள்ளமானபடி முன்பு சில 
மலர்களைச்‌ சமர்ப்பித்துப்‌ பின்பு “சுவா 
மிகளே! இவை முன்னவைகளிற்‌ 
சிறந்தவைகள்‌, இவற்றைத்‌ இருவுள்‌ 
ளம்‌ பற்றவேண்டும்‌ ” என்று சிலவற்‌ 
றைச்‌ சமர்ப்பித்து, மேலும்‌ சிலவற்‌ 
றை யெடுத்து ( இவை அவற்றிலு 
மேலானவைகள்‌ '' என்று அவர்க 
ளுக்குத்‌ திருவுள்ள முவக்கும்படி 
அடிக்கடித்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து அழ 
காயும்‌ சுகந்தம்‌ விசப்பெற்றைவை 
யாயும்‌ சுத்தமாயுமுள்ள புஷ்பங்களைச்‌ 
சமர்ப்பித்தான்‌. இப்படி யவன்‌ சமர்ப்‌ 
பித்த புஷ்பங்களைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்‌ 
றிச்‌ சாத்திக்கொண்டு, கண்ணன்‌ அவ 
பிரசா தித்தருள 
நினைத்து அவனை ரோக்கி “ ஓயோக்‌ 
இயனே ! என்னைப்‌ பற்றியிருக்கிற 
திருமகள்‌ உன்னை ஒருபோதும்‌ வியர்‌ 


னுக்கு வரங்களைப்‌ 
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ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


மல்‌ அனுக்கெகஞ்‌ செய்துகொண்டி. 
ருப்பள்‌, ஓ சவுமியனே | உனக்குப்‌ 
பலஹானியாவது தனஹானியாவது 
வரமாட்டா, காலமுள்ளமட்டும்‌ உன்‌ 
சந்ததி நசியாமலிருக்கும்‌, இப்படி 
யாக நீ என்‌ னனுக்கிரகத்தினாலே 
பெரிய போகங்களையெல்லா மனுப 
வித்துக்கொண்டிருர்து, கடைசியில்‌ 
என்‌ ஸ்மரணமடைந்து திவ்விய லோக 
தீதை யடையக்கடவாய்‌, ஓ மங்கள 
முள்ளவனே | உனக்கு எப்போதும்‌ 


தருமத்திலே மனம்‌ பற்றி யிருக்கக்க 
வது, உன்‌ சந்ததியிற பிறந்தவர்களுக்‌ 


குத்‌ தீர்க்காயு உண்டாகும்‌. ஆதி 
பவுதகமான தோஷங்கள்‌ வருவ: 
இல்லை. ஓ மகாநுபாவனே | சூரிய 


னுள்ளவரைக்கும்‌ உங்களுக்கு இப்ப 
டிச ௬ுகங்க ஞளுண்டாகும்‌ ” என்று 
அனுக்கரடுத்து, அவனாலே விசேஷ 
மாய்‌ ஆராதிக்கப்பட்டவனாய்ப்‌ பல 
பத்திரோடுகூட அம்மாலிகனுடைய 
மாளிகையினின்‌ அ மெழுர்தருளினான்‌, 


பத்தோன்பதாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
அட 
இருபதாம்‌ ௮தீதியாயம்‌ 
கம்ண வதம்‌ 


லு 


இப்படியாக மாலிகனுடைய மாளி 
கையினின்றும்‌ புறப்பட்டுக்‌ 
ணன்‌ ராஜவீ தியி லெழுந்தருளூகையில்‌ 
மங்கைப்பருவ முடையவளாய்ச்‌ சநத 
னக்‌ கண்ணத்தைக்‌ கையிலேந்தி வரு 
கின்ற ஒரு கூனியைக்கண்டு, “அடி 
நீலோற்பலம்‌ போன்ற கண்ணுடை 
யவளே | யாருக்கு நீ இந்தப்‌ பூச்சு 
கொண்டு போறறொய்‌ ₹ மெய்‌ சொல்‌ ” 
என்ற விலாசத்தோடுகேட்டருளினார்‌. 
அந்தக்‌ கூனி இவ்வாறு காமமுடைய 
வன்போல்‌ கண்ண னருளிச்‌ செய்த 
தைக்‌ கேட்டு, அவன்‌ திருக்கண்களி 
பட்டவளாய்‌ 


கண 


னாலே மனமிழுக்கப்‌ 
அவன்‌ மேலே காதலுற்று விலாசத்‌ 
தோடு (£ ஓ அழகனே | நான்‌ நைகவக்‌ 
கிரையென்பவளென்றும்‌, கம்ஸாலே 
சந்தனாதிப்‌ பூச்சுகள்‌ செய்யும்‌ வேலை 
யில்‌ 
“என்‌ அறியவில்லை 2 பிறர்யா ரரைத்தா 


வைக்கப்பட்டவளென்றும்‌ நீ 


அம்‌ கம்ஸனுக்கு அந்தப்பூச்சுப்‌ பிரிய 
மாயிராது; சான்‌ அரைத்துச்‌ சேர்க்‌ 


| 


இறதே பிரியமாயிருக்கும்‌, ஆதலால்‌ 
நான்‌ கம்ஸனுடைய அ௮னுகீகிரகமென்‌ 
னுக்‌ தனத்திற்கு முக்ய பாத்திரமா 
யிருக்கிறேன்‌ ”' என்று கூனி விண்‌ 
ணப்பஞ செய்யக்கேட்டுக்‌ கண்ணன்‌ 
அருளிச்செய்ததாவ.த 2 “£ பெண்ணே! 
நீ இதோ வைத்திருக்கிற இந்தப்‌ 
பூச்சு வாசனை கட்டியதே யல்லாமல்‌ 
இயற்கையாய்‌ வாசனையுள்ளதன்று, 
மற்றொனறோே ராஜசமுள்ள ராஜாக்க 
ரூக்குத்‌ தகுமே யல்லது சாத்துவிக 
ருக்குத்‌ தக்கதன்ற, இதுவோ வெகு 
நரேர்த்த்யா யிராநின்றது, விளங்கா 
முள்ளவளே ! 
ஆதலால்‌ எங்கள்‌ திருமேனிக்கு ஏற்ற 
இந்தப்பூச்சை எங்களுக்குக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌” என்று சொல்லியதைக்‌ 
கேட்டு, அக்கூனி ( அப்படியே இரு 
வுள்ளம்‌ பற்றுங்கள்‌ ”” என்று வெகு 
அன்போடு அவர்களுடைய இரு 
மேனிக்கேற்ற திவ்வியமான பூச்‌ 
சைச்‌ சுமர்ப்பித்தாள்‌. அதைத்‌ திரு 


நின்ற முகமண்டல 


மம்சம்‌] 


வுள்ளம்பற்றி, அவ்விருவரும்‌ * பத்திர 
பங்கரசனாவிதமாய்‌ அப்பூச்சைத்‌ இரு 
மேனிகளி லணிந்து, இர்திரவில்லோடு 
கூடிய வெண்முகிலுங்‌ கருமுகலும்‌ 
போலே பிரகாசித்தார்கள்‌, பின்பு 
கோணலை நிமிர்க்கும்‌ வகையறிந்த 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ அவளிடத்து மிகவும்‌ 
பிரசன்னராய்‌ நடுவிரலு மதன்‌ முன்‌ 
விரலும்‌ கொண்ட நுனிக்கையினாலே 
அவனை மோவாய்கடையிற்‌ பிடித்துத்‌ 
தம இருவடிகளினாலே அவள்‌ பாதங்‌ 
களை யமுக்கி இழுத்துத்‌ தூக்க நிமிர்த்‌ 
தருளினார்‌. பின்பு அவள்‌ கோணல்‌ 
நிமிர்ச் து பெண்‌ பிள்ளைகளுக்குள்‌ 
உயர்ந்தவளாஇக்‌ கண்ணன்‌ இருப்பரி 
வட்டத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு நீ 
. என்‌ மாளிகைக்கு வா ”' என்று விலா 
சத்தோடு அன்பு மிகுக்திருத்தலாலே 
தழதழத்த வசனத்தைச்‌ சொன்னாள்‌. 
அவள்‌ சொன்னதைக்கேட்டு சுவாமி 
மூத்தரம்பியின்‌ திருமுகத்தைப்பார்த்து 
1 ககைத்துக்கொண்டே குற்றமற்ற 
அந்த மரோக்கி 
£ பெண்ணே! அப்படியே யாகட்டும்‌, 
பின்பு வருகிறேன்‌ ”” என்று சொல்லி 
விட்டுத்‌ தமையனார்‌ திருமுகமண்ட 
லத்தை நோக்கி உரக்கச்‌ இரித்தருளி 


றைகவக்கிரையை 


னார்‌. இவ்வாறு அர்‌ நம்பிக ளிருவரும்‌ 
நீலாம்பர பீதாம்பரங்களோடும்‌ வி௫த்‌ 
திரமான சந்தனாதிப்‌ பூச்சோடும்‌ பல 
விதமான இவ்விய புஷ்பங்களோடுவ்‌ 
கூடி வில்லின்‌ சாலைக்கு எழுந்தருளி 
னைகள்‌. 
அங்கெழுந்தருளி சுவாமி அங்‌ 
குள்ள காவற்காரரை “அவ்‌ யாகத்‌ 
அக்கு உத்தேசியமா யிருக்றெ தனுசு 
எங்கே யிருக்கிறது” என்று வினாவி 


கம்ஸவதம்‌ 
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அவர்கள்‌ அதைத்‌ தெரிவித்தவுடனே 
அந்த வில்லையெடுத்து வளைத்து நாணே 
விட்டார்‌. சுவாமியினால்‌ சாணேற்றப்‌ 
பட்ட வில்லான ௮ முறிஈ்து அம்மதுரா 


. பட்டணமெங்குஞ்‌ செவிடுபடும்படி. 


ஓசைப்பட்டது. வில்லொடியவே 
காவற்காரர்‌ இவர்களை யெதிர்த்துவர, 
அந்த மகாபுருஷ ரிருவரும்‌ எதிர்த்து 
வந்த காவற்காரரை யெல்லாம்‌ தொம்‌ 
சம்‌ செய்து அந்தத்‌ தனுசின்‌ சாலையி 
னின்றும்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்றார்கள்‌. 
இப்படியிருக்க, கம்ஸன்‌ அக்குரூரர்‌ 
வம்‌தவிட்டதையும்‌ வில்‌ முறிந்ததையும்‌ 
அறிந்து சாணூரன்‌ முஷ்டிகன்‌ என்‌ 
பவர்களை ரோக்கிச்‌ சொல்‌ லுறொன்‌:_ 


: கேளுங்கள்‌ மல்லர்களே! நாம்‌ 
எதிர்பார்த்த இடைப்பையல்கள்‌ வர்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌, நீங்கள்‌ எனக்கு எதிரி 
லே அவர்களோடு மல்லயுத்தஞ்‌ செய்‌ 
அ அவர்களைக்‌ கொன்றுவிடவேண்‌ 
டும்‌, ஏனென்றால்‌ என்னுயிரை வாங்க 
வல்லவோ அவர்கள்‌ பிறந்தருக்கறொர்‌ 
கள்‌ 2 ஓ மகாபலவான்களே | நீங்கள்‌ 
அவர்களை மல்லயுத்தத்திற்‌ சங்கரித்து 
எனக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ வரச்செய்விர்க 
ளாகில்‌ உங்களுக்கு இஷ்டமான 
பொருள்களையெல்லார்‌ தருவேன்‌, 
இக வித்தியாசமாகமாட்டாது. அந்த 
என்‌ சத்துருக்களை நீங்கள்‌ நியாய 
மார்க்கத்திலானாலும்‌ அநியாய மார்க்‌ 
கத்திலானாலும்‌ சங்கரித்தத்‌ வேண்‌ 
டும்‌, அப்படி நீங்கள்‌ செய்தால்‌ இவ்‌ 
விராச்யெத்தை என்னோடுகூட நீங்க 
னும்‌ சமானமாய்‌ அனுபவிக்கலாம்‌ ”' :. 
என்று மல்லருக்குக்‌ கட்டளையிட்டு i 
யானைப்‌ பாகனைக்‌ கூப்பிட்டு “ஓ 
பாகனே | நீ ஈம்முடைய குவலயாபிட 


* பத்திரபங்கரசனையாவ த கொடிபோலு மிலைபோலுஞ்‌ த்‌ திரித்தல்‌. 
1 இங்குச்‌ சிரித்த; சாம்‌ பிரீதி செய்தசைச்‌ காமமாக நினைத்தாளென்றும்‌ பெண்‌ 
களுக்றா அச்சமயத்திற்‌ காமா.கர முண்டென்றும்‌ நினை த்ததனாலே, 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


மென்கிற பெரியயானையை இந்தச்‌ 
சபையின்‌ வாசலில்‌ நிறுத்தி, அந்த 
இடைப்பையல்கள்‌ இங்கு யுத்தத்‌ 
திற்கு வரும்போது அவ்யானையைக்‌ 
கொண்டு அவர்களைக்‌ கொல்விக்க 
வேண்டும்‌ ” என்று உரக்கச்சொல்லி 
ஆக்யாபித்துச்‌ சபையிற்‌ போடவேண்‌ 
டிய மஞ்சங்களைச்‌ செவ்வைப்படுத்தி 
யிருப்பதையும்‌ பார்த்து தனக்கு மர 
ணங்‌ கட்டியிருப்பது தெரியாமல்‌ 
பொழுது விடிவை எதிர்பார்த்திரும்‌ 
தான. I 

பொழுது விடிச்தவுடன்‌ பட்ட 
ணத்தி லிருக்கிற ஜனங்கள்‌ சபையில்‌ 
வந்து தாங்க ளூட்காரத்தக்க மஞ்சங்‌ 
களி ஓட்கார்ந்தார்கள்‌. ராஜாக்கள்‌ 
ராஜமஞ்சங்களி லுட்காரந்தார்கள்‌. 
பின்பு கஞ்சன்‌ மல்லயுத்த பரீக்ஷகர்க 
ளைச்‌ சபைநடுவி லுட்காருவித்துத்‌ 
தானுமங்கேயொரு உயர்ந்த மஞ்சத்தி 
லுட்கார்ச்தான்‌.. அச்சபையில்‌ அந்தப்‌ 
புரத்து ஸ்திரிகளுக்கும்‌ பட்டணத்து 
ஸ்திரீகளுக்கும்‌ 
கும்‌ அங்கங்கே தகுந்தபடி மஞ்சங்‌ 
கள்‌ போடப்பட்டிருந்தன. நந்தகோ 
பர்‌ முதலான கோபாலரெல்லாம்‌ 
வேறு மஞ்சங்களி லுட்கார்ந்தார்கள்‌. 
வசுதேவரும்‌ அக்குரூரறாம்‌ தனித்துப்‌ 
பேசிக்கொள்வதி ஸிமித்தம்‌ மஞ்சத்‌ 
தின ஓரத்தி லுட்கார்ந்தார்கள்‌, தேவகி 
யானவள்‌ மகனிடத்தி லதிக அன்பினா 
லே, முடிவுகாலத்திலாகிலும்‌ புத்திர 
அடைய முகத்தைப்‌ பார்க்கலா 
மென்று கருதிப்‌ பட்டணத்து ஸ்திரீக 
ளின்‌ நடுவி ௮ட்கார்ந்துகொண்டாள்‌, 
இப்படியாகச்‌ சபை நிறைந்து பலவா 
தீதியங்கள்‌ முழங்கிக்கொண்டிருக்க, 
சாணூரன மிகவுவ்‌ குதித்துக்கொண்‌ 
டிருக்க, முஷ்டி கன்‌ தோள்கொட்டி 
கிற்க, பார்ப்பவரெல்லாம்‌ ஹாஹாகா 


வேசிப்பெண்களுக்‌ 


ரஞ்‌ செய்தகொண்டிருக்க, மகாவிர 
ராயும்‌ பாலகராயும்‌ கோபாலவேடம்‌ 
பூண்டவராயு முள்ள ஸ்ரீ பலபத்திர 
ஜஈார்த்தன ரிருவரும்‌ புன்சிரிப்போடு 
சபையின்‌ வாசலுக்கு எழுந்தருளி 
னர்கள்‌. 


அப்போது குவலயாமீட மான து 
பாகனால்‌ ஏவப்பட்டு அவ்விருவரையுங்‌ 
கொல்லும்படி மிகுந்த வேகமா 
யெதிர்த்தோடி வந்தது. அத்தருணத்‌ 
தில்‌ ௮ச்சபையி னடுவிலே ஒரு ஹா 
ஹாகார முண்டாயிற்று. அப்போது 
பலபத்திரர்‌ தம்பியை நோக்கி “ஓ 
மகாநுபாவ | ச௪த்துராவினால்‌ ஏவப்‌ 
பட்ட இவ்‌ யானையைக்‌ கொல்லா 
திருப்பது நியாயமன்றே, அதலால்‌ 
அவசியம்‌ கொல்லவேண்டும்‌” என்று 
சத்துரு 
நாசத்தில்‌ வல்லவராக ஸ்ரீ மாதவன்‌ 
ஸிம்ஹநா தஞ்செய்‌ ௫, அயிராவதத்துக்‌ 
குச்‌ சமான பலமுள்ள அந்தக்‌ கஜத்‌ 
தைத்‌ தனது திருக்கையினாலே அம்பிக்‌ 
கையைப்பற்றி யிழுத்துச்‌ சுழற்றி 
ஞான்‌. இப்படியாகக்‌ கண்ணன்‌ சர்‌ 
வேசுவானா யிருந்தாலும்‌ தருவவதாரத்‌ 
திற்‌ கேற்கப்‌ பாலியலீலையை அனு 
சரித்து நெடுநேரம்‌ அவ்‌ யானையோடு 
தந்தங்களி னடுவே நின்று விளையாடிப்‌ 
பின்பு வலக்கையினா லிடத்தர்தத்தைப்‌ 
பிடுங்கி மேலிருக்கும்‌ பாகனை யோரடி 
யடித்தருளினன்‌. அவ்‌ வடி.யினாலே 
அப்பாகனுடைய தலை பலதுண்டங்க 
ளா யுடைந்தத. உடனே மூத்தவர்‌ 
வலத்தந்தத்தைப்‌ பிடுங்கி அதனாலே 
பக்கத்திலிருந்த யானை கரப்பவரை 
யடித்துக்‌ கொன்றுவிட்டு, வேகமா 
யெழும்பித்‌ தமது இடது திருவடியா 
லே அவ்‌ யானையின்‌ மத்தகத்தி லோ 
ருதை யுதைத்தார்‌, இவ்வாறு பலரா 
மார்‌ விளையாட்டா யுதைத்த மாத்திரத்தி 


சொல்லியதைக்‌ கேட்டுச்‌ 
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லே அந்தக்‌ குவலயாமீடமான த இர்‌ | ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாய்ப்‌ பூமி 
திரன்‌ வச்சிராயுதத்தின லடித்த பரு | பாரம்‌ போக்கும்படி யவதரித்தவன்‌ 
வதம்போலே கீழேவிழுந்து இறந்தது. | இவனே”' என்று ஸ்ரீ ருஷ்ணனையும்‌ 
இவ்வண்ணம்‌ அந்தப்‌ புருஷசிரேஷ்ட | பலபத்திரரையும்‌ வர்ணித்துக்கொண் 
ரிருவரும்‌ அவ்‌ யானையைப்‌ பாகனோடு | டிருக்க தேவகிக்குச்‌ சிரேகத்தினலே 
சங்கரித்துவிட்டு, அதன மதஜலத்தினா 
லும்‌ ரத்தத்தினாலும்‌ பூசப்பட்ட திரு 
மேனி யுடையவர்களாய்‌ அதன்‌ தந்‌ 
தங்களாகிற இவ்வியாயுதத்தைக்‌ கையி 
லேர்திச்‌ சிங்கங்கள்‌ போலே கர்வம்‌ 
பொருந்திய விளையாட்டு கோக்குள்ள 
வராய்‌ ௮ச்தப்‌ பெரிய சபைக்கு எழும்‌ 
தருளினார்கள்‌. பின்பு அந்தச்‌ சபையி 
லே ஜனங்களுக்கு ஒரு ஹாஹாகார 
மும்‌ ஒரு ஆச்சரியமும்‌ உண்டாயின. 
அப்போது அங்கிருந்த பட்டணத்தார்‌ 
யாவரும்‌ ((இவனன்றோ முன்பு சூழச்‌ 
.தைகளைக்‌ கொன்று கொண்டிருந்த 
கொடியவளான பூதனையைக்‌ கொன்‌ 
ஐவன்‌ ? இவனாலேயன்றோ சகடு தள்‌ 
ளப்பட்ட அம்‌ மருதமரங்கள்‌ முறிக்கப்‌ 
பட்டதும்‌ 2 காளியனென்கிற மகா 
சர்ப்பத்தின்‌ மேலேறி நர்த்தனஞ்‌ 
செய்த சிறுவன்‌ இவனல்லவோ? ஏழு 
நாளளவுவ்‌ கோவர்த்தன இரியை 
யெடுத்துக்‌ கோகுலங்‌ காத்தவன்‌ 
இவனருன்‌. அரிஷ்டன்‌ தேநுகன்‌ 
கேசி என்றெ துஷ்டர்களை விளையாட்‌ 
டாகச்‌ சங்கரித்த மகானுபாவன்‌ இவ 
னே. பாருங்கள்‌ இதோ இந்தக்‌ இருஷ்‌ 
ணனுக்கு முன்னே பெண்களுடைய 
மனங்களையுங்‌ கண்களையுங்‌ களிப்பித்‌ 
அக்கொண்டு லீலையோடு போகிற 
வன்‌ இவனுடைய தமையன்‌ பலபத்‌ 
திரனென்னு நாமமுடையவன்‌. புரா 
ணார்த்தந்‌ தெரிந்த பண்டிதர்கள்‌ ௮முங்‌ 
இப்போன யாதவ வம்சத்தை ஒரு 


முலைகளினின்‌ அம்‌ பால்பெருக, மார்பு 
திடுக்குத்‌ இடுக்கென்‌ றடித்துக்கொண் 
டிரு்தது. வசுதேவரோ குமாரரு 
டைய முகங்களைப்‌ பார்த்ததனாலே ஒரு 
பெரிய மகோச்சவ மடைந்தாற்போ 
லே நேர்ந்திருக்கிற சூப்பை விட்டு 
யவ்வனமுள்ளவர்‌ போலானார்‌. அம்‌ 
தப்‌ புரத்து ஸ்திரீகளும்‌ கண்கள்‌ மலர 
நின்று கண்ணனைக்‌ காண்பதை ஒழி 
யாமல்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ பேூக்‌ 
கொண்டதாவது, 


“தோழிமாரே | மிகவுஞ்‌ சிவந்த 
இருக்கண்க ளுள்ளதாயும்‌, யானை 
யோடு போரிட்டதனை லுண்டான 
வியர்வைத்துளிகள்‌ பொருக்தினதாயு 
முள்ள கண்ணனுடைய இருமுகமண்‌ 
டலத்தைப்‌ பாருங்கள்‌, அது சரத்‌ 
காலத்தில்‌ மலர்ந்த செந்தாமரைப்‌ பூப்‌ 
பனித்துளிகளோடு கூடி விளங்கனொ 
லெப்படி யிருக்குமோ  அதையுந்‌ 
தோற்கடித்துக்கொண் டிருக்றெது. 
இதனைப்‌ பார்ப்பதனாலே உங்கள்‌ கண்‌ 
ணின்‌ ஜன்மத்தைச்‌ சபலமாகச்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌. ஓ பெண்கள்‌ நாயகமே | ஸ்ரீ 
வச்சமென்னு மறுப்பொருந்தி ஸ்ரீ தே 
விக்கு மிருப்பிடமாய்‌ சத்துருக்க 
ரூடைய பலத்தைப்‌ போக்கும்படி 
யான கற்பாறைபோலே விளங்கா 
நின்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய இருமார்‌ 
பைப்பார்‌, இரண்டு நீண்டிருக்கின்ற 
இருத்தோளிரண்டையும்‌ பார்‌, எத்தனை 
கோபாலன்‌ தலையெடுக்கச்‌ செய்வா | நேர்த்திபா யிருக்கின்றன; அடி நீ 
னென்௮ சொல்லுிறுர்களே அந்தப்‌ 
புருஷன்‌ இர்தக்‌ கருஷ்ணன்தான்‌, எல்‌ 

லாவற்றிற்கும்‌ உற்பத்தி ஸ்தானமான 


i 


I கவை சாவயு கைய கவச கவகஷ கையகல கைவ கவத கைவ கைய னைவைசவய வ வகைய கு 
க கைய வையளிவ 
ய 


பார்க்கவில்லையே, பாலுஞ்‌ சந்திரனுர்‌ 
தாமரைக்‌ கஇழங்கும்போலே வெண்‌ 


| 
| மையான இருமேனி யுடையவனாய்‌, 
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லை ரணம்‌ 


[ஜந்தர்‌ 


உடுத்திக்கொண்டிதோ | 
பலபத்திரன்‌ வருகன்றானே, பாரடி 
குதிக்கன்ற சாணூரனோடும்‌ முஷ்டிக 


நீலவஸ்திரம்‌ 


னோடும்‌ யுத்தசன்னத்தனா யிருக்கிற 
இர்த ராமனுடைய திருமுகமண்ட 
லத்திலுள்ள சிரிப்பு எத்தனை நன்றா 


யிருக்கன்றது."” 


ஓ பாங்கிமாரே! பாருங்கள்‌, இக 
தக்‌ இருஷ்ணன்‌ மல்லுத்தத்திற்காகச்‌ 
சாணூரனோடு சேருகின்றுன்‌, இந்தச்‌ 
சபையில்‌ தகுதியறிந்து செய்யத்தக்க 
பெரியோர்களில்லையா? யவ்வனத்தை 
யெதிர்பார்த்துக்கொண்டிருக்றெ சுகு 
மாரமான இருமேனியுள்ள கண்ண 


னெங்கே வச்சிராயுதம்‌ போலே 


கடினமான பெரிய சரீரமுள்ள இந்த | 


இவ்விருவரும்‌ 


பார்ப்பது சபையா 


மகாசூர னெங்கே, 
போரிடும்படி 
ருக்கு நியாயமா ? இக்குமாரரிருவரும்‌ 
புத்தொன யவ்வனம்‌ பொருந்திக்‌ காண்‌ 
போர்‌ கண்கள்‌ களிக்கும்படியான 
அழகு பெற்றிருக்கிற திருமேனி 
யுடையவர்களா யிருக்கிறார்கள்‌, சா 
ணூரன்‌ முதலிய அசுரமல்லரோ மகா 
கொடியவராயுங்‌ கடினராயு மிருக்‌ 
இருர்கள்‌. இவ்‌ யுத்தத்திற்குப்‌ பரீ 
௯௩கர்களா யேற்பட்டவர்கள்‌ பாலி 
வர்க்கும்‌ பலவான களுக்கும்‌ 
யுத்த முண்டாவதைத்‌ தடுக்காமற்‌ 
பார்த்துக்கொண் டிருக்றொர்களே, 
ஆதலால்‌ அவர்கள்‌ வெகு அக்ரெ 
மச்‌ செய்கையுள்ளவர்கள்‌'” என்றிப்‌ 
படி நகரத்துப்‌ பெண்கள்‌ பேசிக்‌ 
கொண்‌ டிருக்கையில்‌, ஸ்ரீ ஹரிபக 
வான்‌ வஸ்திர முதலானவைகளை வரி 
ந்து கட்டிக்கெர்ண்டு பூமியிரும்படி. 


மகா 


ஜன்‌ ங்களினடுவே சூதித்துக்கொண் 


டிருச்தார்‌, பலபத்திரரும்‌ அப்படியே 
தோள்தட்டிக்‌ குதித்துக்கொண்‌ டிருர்‌ 
தார்‌. இவர்கள்‌ குதிப்பதினலே அடிக்‌ 


( 


கடி. பூமி ன்ன ரம்‌ கரக்கதே 
ஒரு. ஆச்சரியமா யிருக்தது. பின்பு 
அளவற்ற பராக்கிரமசாலியான ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ சாணுூரனோடும்‌ பலபத்தி 
ரர்‌ மல்லுத்தத்தில்‌ வல்லவனான முஷ்டி 
காசுரனோடும்‌, போரிடத்‌ தொடங்கி 
மகோச்‌சவமுள்ள அந்த 
ஜன சமூகத்திலே இவர்களுக்கு 
யாதோ ராயுதமு மில்லாமல்‌ “ சன்னி 
பாதம்‌” என்றெ முதலிற்‌ கைப்பிடித்‌ 
தப்‌ பஞ்சாப்‌ போடுவ தினாலும்‌, “அவ 
அதம்‌” என்றெ புறங்கையாற்‌ ழே 
தள்ளுவதினாலும்‌, ( பிரகேஷேபணம்‌ ?* 
என்றெ இழுத்துத்‌ தள்ளூவ தினாலும, 
முஷ்டி ”” என்கற கைப்பிடி யிடித்‌ 
தலினாலும்‌, “'ீலநியாதம்‌ ” என்கிற 
முழங்கை கணைக்கைகளைக்‌ 
டிடித்தலினாலும்‌, 
என்கிற கையோரங்களினா லிடித்தலி 
னாலும்‌ அல்லது ** மத்திமை” 4 அனா 
மிகை ” யென்றை விரல்களி னடுவே 

கட்டைவிரல்வைத்த முட்டியா லிடித்‌ 
ததினாலும்‌, “£ பாதோத்தூதம்‌ ” என்‌ 
கிற கட்கு யெறிதலினாலும்‌, 
்‌ பிரமிருஷ்டம்‌ ” 
பெல்லா மிறுகப்‌ பிடித்துத்‌ தள்ளி 
யுழக்குவதினாலும்‌, மிகக்‌ கொடியதம்‌ 
பயங்கரமுமானதாய்‌ உச்சாகத்தையுந்‌ 


ஞர்கள்‌. 


2» 


கொண 


(( வசீசிரநிபாதம்‌ ?? 


உடம்‌ 


என்கிற 


தேகபலத்தையுங்‌ கொண்டு நிறை 
வேற்றத்தக்கதான யுத்த மொன்று 
நடந்தது. அந்தப்‌ போரில்‌ சாணூரன்‌ 
கண்ணனோடு எவ்வள வெவ்வளவு 
போரிட்டானோ அவ்வள வவ்வளவுக்‌ 
குஞ்‌ சிறிது சிறிதாய்‌ மிகவும்‌ பலஹாநி 


யையே அடைம்‌தவந்தான்‌. சுவாமி 


சர்வேசுவானாபும்‌ சர்வசக்தனாயு மிருர்‌ 
| தாலும்‌ வருத்தத்தினாலுங்‌ கோபத்தின 
இர்‌ தன்‌ தலையணியிலுள்ள கேசரத்‌ 


தை யசைத்துக்‌ கொண்‌ டிருக்கிற 
சாணுர்ரனோடு திருவிளையா ட்டாய்‌ இப்‌ 
படி. யுத்தஞ்‌ செய்தருளினார்‌. இப்படி 


டட ன ரர. ட இ தா 
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யிருக்கையில்‌ சாணாரனுக்குப்‌ பலன்‌ இவ்வாறு சாணூரனும்‌ முட்டிக 
குறைர்‌ தபோவதையும்‌ கிருஷ்ணனுக்‌ | னும்தோசலகனும்‌ ௪ல்கரிக்கப்படவே 
ரூப்‌ பலன வளர்ர்‌தவருவதையும்‌ சம்‌ மற்றுமுள்ள மல்லரெல்லாம்‌ பறம . 
ஸன கண்டு மிகுந்த கோபமூண்டவ 
னாய்‌ வாத்தியகோஷத்தை நிறுத்தும்‌ போர்க்களத்திலே போருக்கூரியவர்‌ 
படி. யுததரவு செய்தான்‌, இப்படி | யாரு மில்லாமையாலே ஸ்ரீ வாசுதேவ 
யங்கே மிருதங்க காகளமுதலிய வாத்‌ | சங்கர்ஷண ரிருவரும்‌ தமக்குச்‌ சரி 

| 


தோடிப்‌ போனார்கள்‌. பின்பு அந்தப்‌ 


தியங்கள்‌ நிறுத்தப்படவே வானத்தில்‌ ! வயதுள்ள இடைப்பிள்ளைகளை வலுவி 
தேவ வாத்தியங்கள்‌ அநேகம்‌ முழங்‌ 
கப்பட்டன, மேலும்‌ வானத்தி லிரு 
ந தகொண்டு தேவதைக ளெல்லாம்‌ 
“(ஓ கோவிந்தனே! சரணூரனை வெல்‌ 
லக்கடவாய்‌. ஓ கேசவனே | நீ ஜய 
சாலியாகக்கடவாய்‌ ”' என்று மிகுந்த 
சந்தோஷத்தோடு வாழ்த்திக்‌ கொண்‌ 
டிரும்தார்கள்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ணனோ இப்‌ 
படி. நெடுகேரமளவும்‌ போர்விளையாட்‌ 
டுப்‌ புரிர்துகொண்டிருக்து அவ்வசுர 
னைச்‌ சங்கரிக்கத்‌ இருவுள்ளமுடையவ 
ராய்‌ அவனைப்‌ பெயர்த்து அரேகர்‌ 
தரம்‌ கிறுகறெனச்‌ சுழற்றித்‌ தரையி 
லறைந்தார்‌. அவ்வசுரனுக்கோ எழற்‌ 
௮ம்போதே வானத்தி ஓயிர்‌ போய்‌ 
விட்டது. தரையி லறைந்தவுடனே 
அவனுடல்‌ அணுக்கை அணுக்கை 
யாய்ப்‌ ' பிப்ந்துபோய்ப்‌ பூமியில்‌ ஒரு | ரூங்கள்‌ '' என்று கம்ஸன்‌ கட்டளை 
பெரிய உதிரச்சேற்றை யுண்டாக்‌ | யிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌, ஸ்ரீ மது 
இற்று. கண்ணன்‌ சாணூரனோடு யுத்‌ | சூதனன்‌ இறித்துக்கொண்டே வேக 
தஞ்‌ செய்தவண்ணம்‌ பலதேவலும்‌ மாய்‌ ௮வன்‌ மஞ்சத்தின்மே லெழும்பி 
| 
i 


லிழுத்‌ தவர்‌ து குதித்தக்கெண்டு மி 
ழ்ர்‌ திருந்தார்கள்‌, இதையெல்லாங்‌ 
கண்டு கஞ்சன்‌ கோபத்தா லிரண்டு 
கண்ணுஞ்‌ வெர்‌, அங்குள்ள யுத்தப்‌ 
பயிற்சியுடைய மனிதரைக்‌ கூப்பிட்டு, 
உரக்கச்‌ சொன்னதாவது: “(ஓ சேவ 
கரே ! இவ்விடைப்பிள்ளைகளை இச்‌ 
சபைகளுப்புறத்தே யிழுத்‌தக்கொண்டு 
போய்விடுங்கள்‌. துஷ்டனான நந்தனை 
யும்‌ பிடித்து இருப்பு விலங்கிடுங்கள்‌. 
வ௬தேவனையும்‌ நல்ல வயதுடையவர்க்‌ 
குச்‌ செய்யத்தக்க தண்டனைசெய்து 
வதையுங்கள்‌. இதோ எதிரிலே ஒரு 
ஷ்ணனோடு கூடிக்கொண்டு அள்ளு 
கிறார்களே அந்த இடையருடைய 
மாடுகளையும்‌ மற்றுமுள்ள பொரு 
ளெல்லாவற்றையும்‌ பறித்துக்கொள் 


முஷ்டிகஜோடு யுத்தஞ்‌ செய்துகொண் | யேறிக்‌ இரிடவ்‌ கழன்று கீழேவிழும்‌ 
டிருந்து சாணூரனை விழ்த்தினபோதே | படி யவனைத்‌ தலைமயிர்‌ பிடி.த்திழுத்துத்‌ 
அம்முட்டிகனை முட்டியாலே இரத்தி | தரையிற்‌ நள்ளி அவன்மேல்‌ தாம்‌ 
அம்‌ முழங்காலாலே மார்பிலு மிடித்‌ | வீழ்ர்தருளினார்‌. 

அத்‌ தரையிற்றள்ளத்‌ தள்ளும்போதே 
உயிரிழந்த அவனைக்‌ கசக்கினார்‌... இவ்‌ 
விருவரும்‌ மடிந்தவுடனே தோசலக 
னென்பவன்‌ யுத்தத்துக்குவர, ஸ்ரீ இரு 
ஷ்ணபகவான்‌ மகா பல்சாலியான 


கேளீர்‌ பிராமணோத்தமரே | இப்ப 
டிச்‌ சகல லோகங்களுக்கும்‌ ஆதாரமா 
யிருப்பதனாலே அதிக பாரமர்யுள்ள 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ மேலே விழவே உள்‌ 
அந்த மல்லராறனை இடக்கை முட்டி | கரசேன குமாரனான கம்ஸமகா ராஜன்‌ 
யினா லிடி.த்துத்‌ தரையில்‌ வீழ்த்தியரு 
ளின்‌. 


உயிரிழந்தான்‌. அப்படி அவனுயிரிழம்‌ 
திருக்கையிலும்‌ ஸ்ரீ மதுசூதனன்‌ அந்த 


950 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [ஐந்தா 


அரசனுடைய உடலைத்‌ தலைமயிரைப்‌ னிடத்தலேயே உண்டானது, உண்‌ 
பற்றி அவ்வரங்கி னடுவிலே இழுத்‌ டாய்க்கொண்டிருக்கிறது, உண்டா 
இட்டான்‌. பாரமுள்ள அந்தச்‌ சரீரத்‌ | கப்‌ போடறது, ஓ அச்சுதனே ! நீயே 
தை யங்கே யிமுத்ததனாலே தண்ணீர்‌. சகலதேவ சருபியாயிருர்‌து சகல யக்‌ 
வெள்ளமோடி. யறுத்தாற்‌ போலே இயங்களாலும்‌ ஆராதிக்கப்படுகிறாய்‌, 
அவ்விடத்தலோ ரகழி: யுண்டாக்கப்‌ | அந்த யக்கியமும்‌ நீயே, யாககர்த்தா 
பட்டது. கம்ஸ னிவ்வண்ண மான | வும்‌ நீயே, யாககர்த்தாக்களுக்கு ஆரா 
தைக்கண்டு அவனுடைய தம்பியான | இக்கப்படு மீசுவரனும்‌ நீயே. ஓ 
ஜகார்த்தனனே | நீயே லோகங்க 
உற்பத்தி ஸ்தானமா யிருக்க 

இப்படிக்குச்‌ சர்வேசுவரனா 
பிருக்றெ உன்‌ திறத்திலே அடியேங்க 
ளுடைய இருதயம்‌ புத்திரனென்னும்‌ 
வாச்சலியத்தனாலே மயங்கி நிற்பது 


சுநாமாவென்பவன்‌ வெகு கோபா 
வேசத்தோடு 'கண்ணனமேல்‌ வரக 
கண்டு மூத்தநம்பி லீலையாலேயே அவ 
னைச்‌ சங்கரித்தருளினார்‌. 


| 
இவ்விதமாய்‌ மதுராபுரியின்‌ அரசன்‌ | 
கண்ணனாலே அலக்ஷியமாய்ச்‌ சங்க | மிகவும்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணத்தக்கது. 
ரிக்கப்பட்டதைக்‌ கண்டு அந்தரங்க | நீயே சர்வபூதங்களுக்குங்‌ கர்த்தா, 
முதலு முடிவு மில்லாதவன்‌, இப்படிப்‌ 
| ர! ந அ வன்ன எந்த மனுஷ்யனுடைய 
நாக்குத்தான்‌ மகனென்று சொல்லத்‌ 
அணியும்‌? ஓ ஜகந்நாதனே ! இந்தச்‌ 
சகல லோகமும்‌ எவனிடத்தினின்று 


மண்டலமெல்லாம்‌ **ஹாஹா” என்று 
ஆரவாரித்துக்கொண்‌ டிருந்தது. இது 
இப்படி. யிருக்க ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பல 
தேவனோடு கூடப்போய்‌ வசுதேவரை 
யும்‌ தேவகயையும்‌ பாதங்களிற்‌ பணிக்‌ 
முண்டாகின்றதோ அப்படிப்பட்ட 
மகாபுருஷன்‌ மாயை யென்கிற மோ 


தான்‌. பணியவே அவ்விருவரும்‌ சுவா 
மியைத்‌ தூக்கியெடுத்துத்‌ தருவவதார 
காலத்திலே அவ ரருளிச்செய்ததை 


கன சத்தியைத்தவிர வேறெந்தக்‌ கார 
நினைத்தவர்களாய்‌ அவர்‌ திருவடிகளி | ணத்தினாலே எங்களிடத்தி னின்று 
லே விழுந்து தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து முண்டாவான்‌ ? ஸ்தாவரமாயும்‌ ஜங்‌ 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்யலாயினர்‌. கமமாயு மிருக்கிற சகல ஜகத்தும்‌ எவ 
னிடத்திலே ஸ்தாபிக்கப்பட்டிருக்கிற 
தோ அப்படிப்பட்டவன்‌ வயிற்றுப்‌ 


பையினிடத்திலும்‌ பின்பு மடியிலும்‌ 


| 

“ஓ மகாபிரபுவான ஸ்ரீ கேசவனே | 
ஆர்த்தரான தேவர்களுக்கு நீ முன்‌ 
எந்தவரம்‌ பிரசாதித்‌ தருளினையோ | படுக்கின்ற மனிதனாக எப்படி யா 
அதை அடியேங்களிடத்தில்‌ திருவவ வான்‌ 2 ஓ சர்வேசுவரனே | அப்படிப்‌ 
தாரஞ்‌ செய்த அனுக்கிரக மூலமாய்‌ | பட்ட நீ அனுக்கிரக முள்ளவனாகி யுல 
நிறைவேற்றியறாளினாய்‌. அடியேங்க கத்தை ரச்ஷித்தருள வேண்டும்‌. நீ ௮ம்‌ 
ளா லாராதிக்கப்பட்டு அடியேங்கள்‌ | சாவதாரஞ்‌ செய்வதனாலே அடியேங்‌ 
இருகத்தில்‌ அஷ்டநிக்கிரகத்தக்காக நீ | களுக்குப்‌ புத்திரனாக மாட்டாய்‌, பிர 
அவதரித்தருளின தனலே அடியேங்‌ | மன்‌ முதல்‌ மரமீருகக்‌ கிடக்கின்ற பிர 
கள்‌ குலம்‌ பாவனஞ்‌ செய்யப்பட்‌ | பஞ்சமெல்லாம்‌ உன்னிடத்துண்டா 
உது. எம்பெருமானே | நீ சர்வபூத 
மயனாய்ச்‌ சர்வபூதங்களுடைய இரு 
தயங்களிலிருக்றொய்‌. எல்லாம்‌ உன்‌ 


னதாயிருக்க, ஓ புருஷோத்தமனே | 
அடியேங்களை யென்ன மோகிப்பிக்‌ 
கின்றாய்‌ £ உன்‌ மாயையினாலே ஞான 


மம்சம்‌] 


மழுங்கிப்‌ போய்‌ உன்னை எங்க 
ரூடைய புத்தினென்று நினைத்துச்‌ 
சகல பயங்களையு நீக்கவல்ல வுனக்குக்‌ 
கம்சனிட தீதினின்‌ றுங்‌ கொடியபயம்‌ 
எண்ணப்பட்டது. இவ்வாறு சத்துரு 
வினிடத்தில்‌ ௮௪௪த்‌ னாலே கோகுலத்‌ 
அக்கு எழுந்தருளப்‌ பண்ணப்பட்‌ 
டாய்‌, உன்‌ சங்கல்பத்தினால்‌ வளர்ச்‌ 
தருளினாய்‌, ஆதலால்‌ அடியேங்க 
ரூக்கு இதிலொன்றும்‌ மமத்‌ அவமில்லை. 
ஓ எம்பெருமானே | ருத்திரன்‌ மருத்து 
அசுவிகள்‌ இந்திரன்‌ 


வைதிகன்‌ புத்திரனைக்‌ கொண்டுவந்தது 
்‌ ட்‌ வானார்‌ அ, அணக அமக ட? ச | த 


முதலானவர்க | 
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ளுக்கும்‌ அசாத்தியமான உன்‌ இவ்‌ 
விய சேஷ்டிதங்களையெல்லாம்‌ பிரத்தி 
யக்ஷமாய்க்‌ கண்டோமன்றோ? அப்‌ 
படிப்பட்ட ஸ்ரீ விஷ்ணுவான நீ 
லோக சம்ரக்ஷணார்த்தமாக அடியேங்‌ 
களுக்குப்‌ புத்தரன்போல்‌ அவதரித்‌ 
தருளினாய்‌. உன்‌ இருபையினாலே 
அஞ்ஞான நீங்னெபடியால்‌ இவ்‌ 
வர்த்தம்‌ ஈன்றாப்‌ அடியேங்களுக்குத்‌ 
தெரிந்தது ” என்று தேவகி வசுதே 
வர்கள்‌ அதித்து விண்ணப்பஞ்‌! செய்‌ 
தார்கள்‌. 


இருபதாமத்தியாயம்‌ ழந்றிற்று. 
- த 
இருபத்தோரும்‌ அத்தியாமம்‌ 
வைதிகன்‌ புத்திணைக்‌ கொண்டுவந்தது 


க்‌ பை ற லய கானக 


இப்படியாகத்‌ அதித்து நின்ற தே 
வட வசுதேவர்கள்‌ தமதிவ்விய சேஷ்‌ 
டி.தங்களைக்கண்டு தத்தவஞானமுடை 
யவர்களா யிருப்பதைப்‌ பார்த்து ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணன்‌, இவர்களையு மற்றுமுள்ள 
யாதவ சமூகத்தையும்‌ மோகிப்பிக்கும்‌ 
பொருட்டுத்‌ தமது மாயையைப்‌ பிர 
யோகித்தருளித்‌ தாய்‌ தந்தையரை 
நோக்கி :! அம்மா! அண்ணா! உங்களைக்‌ 
காண வெகுநாளாய்‌ ஆசைப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தும்‌ நானும்‌ பலபத்திர 
ரும்‌ கம்சபயத்தினாலே வந்து காணாமற்‌ 
போனோம்‌, தாய்தர்தைகளுக்குப்‌ பணி 
விடை செய்யாம லொழியுங்‌ கால 
மெதுவுண்டோ அர்த ஆயுசின்‌ ஒரு 


பாகம்‌ விணா யிருக்கின்றது. அத 
அயோக்கியர்களுக்கு உண்டானெ 
றது. ஐயா | குருக்களு க்கும்‌ தேவா 


களுக்கும்‌ பிராமணருக்கும்‌ தாய்த்‌ 
தைகளுக்கும்‌ பணிவிடை செய்து வரு 
இறவர்களஞுடைய காலந்தான்‌ பய 


னுள்ளதா யிருக்கின்ற து, ஓ பிதாவே! 


இப்படி அதிக்ரெமத்தாற்‌ செய்யப்‌ 
பட ட இப்பிழையனைத்தையும்‌ பொறுத்‌ 
தருளவேண்டும்‌, எனெனில்‌ கம்‌௪ 
னுடைய பலப்பிரதாபங்களுக்கு அஞ்‌ 
சிப்‌ பரவசராயன்றோ நாங்கள்‌: இப்‌ 
படி செய்யலாயிற்று ” என்று சொல்‌ 
லிக்‌ கண்ணன்‌ அண்ணனேடுகூட 
அவர்களுக்குத்‌ தண்டமிட்டுப்‌ பின்பு 
யாதவ விருத்தர்களையும்‌ முறையே 
பணிந்து, பட்டணத்துச்‌ சனங்களுக்‌ 
குக்‌ கப்‌ மரியாதை செய்தருளி 
னன. பின்பு கம்சனுடைய பத்தினி 
களும்‌ அவண்‌ தாய்மாரும்‌ அவனுடம்‌ 
பைச்‌ சூழ்ந்து உட்கார்ந்து மிகுந்த 
அக்கத்தி லாழ்ந்தவர்களாய்‌ அழுது 
கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌. அவர்களைக்‌ 
கண்டு கண்ணன்‌ பச்சாதாப முள்ள 
வனாய்‌ இரக்கமுற்று கண்களில்‌ நீர்‌ 
ததும்ப வந்து அவர்களைப்‌ பலவகை 
யில்‌ தேற்றியருளினான்‌. மேலும்‌ புத்‌ 
திரனிழந்தவனான உக்கிரசேன மகர 
ராஜனைத்‌ தளையினின்றும்‌ விடுவித்து 
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அர்த மதுரா ராச்சியத்திலே பட்டாபி 
ஷேகஞ்‌ செய்தருளினான்‌. 


அந்த உக்ரெசேனனும்‌ பட்டாயி 
லேகஞ்‌ செய்யப்பெற்றுத்‌ தன்‌ மகனா 
இய கம்சனுக்கும்‌ மற்றுமங்கே மடிக்‌ 
தவர்களுக்கும்‌ பிரேதக்கரியைகளைச்‌ 
செய்தான்‌. பிரேதக்கிரியைகள்‌ தீர்ந்த 
பின்பு சிங்காதனத்தி லுட்காரக்து ராச்‌ 
. சிய பரிபானைஞ்‌ செய்யத்தொடங்‌ 
இன தனமாதாமகனை நோக்கிக்‌ கண்‌ 
ணன்‌ “ஓ மகாப்பிரபுவே! செய்ய 
வேண்டிய காரியத்தைக்‌ குறித்துக்‌ 
கிஞ்சித்தஞ்‌ சங்கையின்றி எனக்குக்‌ 
கட்டளையிடக்‌ கடவிர்‌, இந்த ய துவம்‌ 
சம்‌ யயாதிமகாராஜனுடைய சாபத்‌ 
தினால்‌ ராச்சியபாரத்துக்கு யோக்கிய 
மல்லா திருந்தாலும்‌ இப்போது சான்‌ 
உம்முடைய சேவகனா யிருக்கையில்‌ 
ராஜாக்களூுக்கும்‌ மேலான 
வராயிருக்கிறபடியால்‌ நீர்‌ எந்த ராஜா 
வுக்கும்‌ கட்டனையிடக்கூடும்‌, ஆன: 
அம்‌ இக்த அற்பராஜாக்களுக்குக்‌ கட்‌ 
டளையிடுவதிற்‌ பயனென்ன 2 தேவர்க 


சகல 


ரூக்குக்‌ கட்டனையிடக்கட.வீர்‌”” என்ற 
சொல்லி வாயுவை நினைத்தருள, அவனு 
ம்‌ உடனே சுவாமி சந்நிதிக்கு வந்து 
நின்றான்‌. வந்து நின்ற வாயுதேவனை 
நோக்கி காரியத்திற்காக மனுஷ்யனா 
யிருக்கிற அந்தப்பகவான்‌ நியமித்தரு 
ளிய தென்னவென்றால்‌, “(ஓ வாயுவே! 
நீ இந்திர னிடத்துக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சொல்‌, *இந்திரா நீ கர்வப்பட்டது 
போதும்‌, இனிக்‌ கர்வப்படாதே, உக்‌ 
இரசேன மகா ராஜனுக்குச்‌ சுதர்மை 
யென்கெற சபாமண்டபத்தை நீகொ 
டுத்துவிடு, இப்படி ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
சொல்லுகிறான்‌” என்று சொல்‌, கதர்‌ 
மை என்கிற சபாரத்தினமானத நம்‌ 
முடைய மகாரரர ஜாவுக்கு ஏற்றது. 
இதில்‌ யஅவமிசத்தார்‌ விற்றிருக்கத்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


தீருர்திருக்கின்‌ ஐ௮. ஆகலால்‌ ஒப்‌ 
பற்ற ௮நதசீ சபையை மகாராஜா 
வுக்கு அலுப்பிவிடு என்று இர்திர 
னுக்கு என்‌ கட்டளையைத்‌ தெரிவித்‌ 
அச்‌ சபையைக்‌ கொண்டுவா”? என்று 
நியமித்தவுடனே, அர்த வாயுதேவன்‌ 
சிரசில்‌ வதெஅப்போய்ப்‌ புரர்தரனுக்‌ 
ரூத்‌ தெரிவிக்க, அவனும்‌ உடனே 
அந்தச்‌ சபாரத்தினத்தைச்‌ சமீரணன்‌ 
கையிற்‌ கொடுத்துவிட்டான்‌. உடனே 
சமீரணனும்‌ அதைக்‌ கொண்டு வந்து 
சுவாமி சந்நிதியிற்‌ சமர்ப்பிக்க, அதைச்‌ 
சுவாமி உக்கிரசேனனுக்குப்‌ பிரசா 
தித்தருளினார்‌. இவ்விதமாய்‌ வாயுவி 
ற்‌ கொண்டுவரப்பட்ட அந்த ரத்‌ 
தினமாய்‌ விளங்கரநின்ற சபையிலே 
எம்பெருமான்‌ இருத்தோளின்‌ பலத்‌ 
தை யா௫ிரயித்த யாதவர்‌ யாவரும்‌ 
வீற்றிருந்து ஆனர்க மனுபவித்து வக்‌ 
தார்கள்‌, 


பிறகு அச்தப்‌ புருஷசிங்கங்க ளிரு 
வரும்‌ விதிப்படி. உபநயனஞ்‌ செய்யப்‌ 


| பெற்றுத்‌ தாங்கள்‌ இயல்பாய்‌ முற்று 


மறிந்தவரா யிருந்தாலும்‌, இருவவதார 
முறைக்குப்‌ பொருந்த சிஷ்யாசாரிய 
உலகத்துக்கு அறிவிக்க 
வேண்டி காசியிற்‌ பிறந்தவரான சார்‌ 
தீபினி யென்னும்‌ பிராமணோத்தம 
ரித்‌. ஐக்குச்‌ கல்விகற்க எழுந்தருளி 
னார்கள்‌. அங்கெழுந்தருளி யாதவோத்‌ 
தம ரிருவரும்‌ அவருக்குச்‌ ஷேராச்‌ 
சாஸ்திர விதிப்படி. குறாவுக்குச்‌ 6௬ 
ருலை செய்துகொண்டு, கற்கவே 


இரமத்தை 


ண்டு மொழுக்கம்‌ யாவரும்‌ அறியும்‌ 
படியாக வேதவேதாங்க முதலான 
சாஸ்திரங்களையும்‌ ரக௫ய சங்கெரகங்க 
ளோடு தனர்வேதத்தையும்‌ ஓதினார்‌ 
கள்‌. கேளும்‌ முனிவரே | அம்மகாறு 
பாவ ரிருவரும்‌ அறபத்தனான்கு நாட்‌ 


களூக்குள்ளாக  வேதவேதாங்காதி 


மம்சம்‌] 


வைதிகன்‌ புத்திரனேக்‌ கொண்டுவந்தது 
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சகல சாஸ்திரங்களையும்‌ அறுபத்து 
நான்கு கலைகளையும்‌ அத்தியயனஞ்‌ 
செய்தருளினார்கள்‌. இது உலகத்தா 
ருக்கெல்லாம்‌ மிகுந்த ஆச்சரியமா 
யிருக்தது, அந்தச்‌ சாம்‌ இபினியென்னு 
மாசாரியரும்‌ மற்றோரிடத்தும்‌ சம்பவி 
யாத இவாகளுடைய அதிமானுஷ 
சேஷ்டிதத்தைக்‌ கண்டு இவர்கள்‌ 
சூரிய சந்திரர்‌ ஏதோ காரணத்தா 
லிங்கு வந்தார்களென்று நினைத்திருக்‌ 
தீரர்‌. அவர்கள்‌ ஓதும்போது வேதங்‌ 
களையாகிலும்‌ சாஸ்‌இரங்களையாகிலும்‌ 
மறுதரம்‌ படிக்க வேண்டாமல்‌ உபாத்‌ 
தியாயர்‌ சொன்ன மாத்திரத்திலே 
யே உணர்ந்து கொண்டவர்களாய்‌, 
உபாத்தியாயரை ரோக்டி, “சுவாமி ! 
தேவரிர்களுக்கு அடியேங்கள்‌ குரு 
தக்ஷிணை எது சமர்ப்பிக்க வேண்டும்‌?' 
எனறு பிரார்த்திக்க, அவ்‌ வுபாத்தியா 
யர்‌ இவர்களுடைய இந்திரிய கோசர 
மாகாத காரியங்களை யோகத்து முன்‌ 
பிரபாச தீர்த்த கட்டத்திலே கடலில்‌ 
முழுகி இறக்துபோன தம்முடைய 
புத்தினைக்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்‌ 
கும்படி. வேண்டினார்‌. அவ்விருவரும்‌ 
அப்படியே யாரகட்டுமென்று அஸ்தி 
ரங்களோடு கூடப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கடற்‌ 
கரைக்கு எழுந்தருளினவுடனே சமுத்‌ 
திரராஜன்‌ அர்க்யெத்தைக்‌ கையி 
லேந்திவரக்து அவர்களை யரராஇத்துக்‌ 
கண்ணனை நோக்கிச்‌ “சுவாமி அசர 


சத்துருவே | அர்த்‌ சாந்திபினியின | 
புத்திரனே ௮டியேன்‌ கொண்டுபோ 
னேனில்லை, சங்கன்‌ ரூபந்தரித்‌ து என்‌ 
னுடைய ஜலத்திலே வாசஞ்செய்கற 
பஞ்சஜனன்‌ என்கற அசுரன்‌ கொ 
ண்டு போனான்‌” என்று விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்தான்‌. இதைக்கேட்டு ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணன்‌ சமுத்திர ஜலத்தினுள்ளே 
பிரவேசித்து அவ்வசுரனைக்‌ கொன்று 
அவன்‌ எலும்பினலைண்டான உத்தம 
சங்கத்தை யெடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
பின்பு கண்ணன்‌, எதின்‌ தொனியினா 
லே அசுரருக்குப்‌ பலஹானியும்‌ தேவ : 
தைகளுக்குத்‌ தேஜோ விர்த்தியும்‌ 
அதர்ம நாசமும்‌ உண்டாகுமோ, அப்‌ 
படிப்பட்ட * பாஞ்சஜன்யத்தைப்‌ 
பூரித்து, 
தருளி, அவ்‌ யமனைச்‌ சயித்து, யாதனை 
யிற்‌ கஇடச்த அவ்வுபாத்தியாயருடைய 
குமாரனை முனனிருர்தது போன்ற 
தேகமுடையவனாக்கிக்கொண்டுவர்‌ ௮, 
அவ்‌ வுபாத்தியாயருக்குக்‌ குருதக்ஷிணை 
யாகக்‌ கொடுத்தருளினான்‌. இவ்வாறு 


யமபட்டணத்துக்கு எழும்‌ 


கண்ணன்‌ தமையனுர்‌ தானுமா 
யுபாத்தியாய புத்திரனேக்‌ கொண்டு 
வந்து கொடுத்து, உக்ரெசேனனாலே 
ரகிக்கப்பட்டதாய்‌ ஆண்பிள்ளைகளும்‌ 
பெண்‌ பிள்ளைகளுங்‌ களிக்கப்‌ பெற்‌ 
றிருக்கன்ற மதுராககரத்திற்கு எழும்‌. 
தருளினான்‌ | 


இநுபத்தோர ரமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


ரட்ட அமு 


* பஞ்சஜனனுடைய சம்பந்தத்‌ தினால்‌, அச்சங்குக்குப்‌ பாஞ்சஜன்யமென்று இருகாம 
முண்டாயிற்று. இதுவும்‌ எம்பெருமான்‌ இருசாமம்போலே அவதாரத்திற்கு ஏற்ற 
பொருத்தமென அறிக, 

15) 


இருபத்திரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ஜராசந்த ஜயம்‌ 
ல 


கம்சன்‌ மகத தேசாதிபதியான ஜரா 
சந்தனுடைய புத்திரிகளாகிய அஸ்தி 
பிராஸ்தி என்பவர்களை விவாகஞ்‌ 
செய்திருந்தான்‌. அந்தக்‌ கம்சனைக்‌ 
இருஷ்ணன்‌ கொன்றதனாலே ஜராசக்‌ 
தன்‌ வெகு கோபமுடையவனாய்க்‌ 
கிருஷ்ணனை வமிசத்தோடு கொல்ல 
வேண்டுமென்று இருபத்து மூன்று 
. அகே்தோஹிணி சேனையோடு எதரத்து 
வந்து மதுராபட்டணத்தை முற்றுகை 
போட்டுக்கொண்டான்‌. அப்போது 
நம்பிக ளிருவரும்‌ அற்பமான சேனைக 
ளுடையவர்க ளானாலும்‌ மகர பல 
வான்களாகையாலே அந்தச்‌ சிறிது 
சேனையுடனேகூட வெளியில்‌ வந்து, 
அந்தப்‌ பெரும்படையோடு போரிட்‌ 
டார்கள்‌. இப்படி. யுத்தஞ்‌ செய்கை 
யில்‌, தங்களுடைய பூர்விகமான ஆயு 
தங்களை யெடுத்துக்கொள்ளத்‌ இரு 
வுள்ளமானதால்‌, 
சார்ங்கமென்கிற வில்லும்‌ அய 
தூணீரங்களும்‌ கவுமோதகி யென்கிற 
கதாயுதமும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கு வந்‌. 
சோரந்தன. அப்படியே பலபத்திர 
ருக்கும்‌ பெரிய கலப்பையும்‌ பெரிய 
உலக்கைத்தடியும்‌ வெகு ஆனந்தத்‌ 
தோடு வக்துசேரந்தன. இப்படி வந்த 
திவ்வியாயுதங்களைத்‌ தரித்து, அந்தப்‌ 
பெருஞ்சேனையுள்ள மகதாதிபதியை 


-. வென்று, இருவரு மறுபடியு மதுரை 


க்கு எழுந்தருளினார்கள்‌. இப்படியா க 
மகா துஷ்டனை ஜராசந்தனை ஜயித்தி 
ருந்தும்‌ சுவாமி, அவன்‌ உயிரோடு தரு 
ம்பிப்‌ போனதனாலே தம்மை அவன்‌ 
ஜயித்ததாக நினைத்தார்‌. 
கப்பட்டதாக நினைக்கவில்லை. சுவாமி 


அவன ஜயிக்‌ 


நினைத்தபடியே 


ஆகாசத்திலிருந்து | 


அந்தச்‌ சராசந்தன்‌ 


சிறிது காலங்கழித்து மறுபடியும்‌ 
பெருஞ்சேனையைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
யுத்தஞ்‌ செய்யும்படி. மதுரைக்குவந்து, 
ஸ்ரீ ராம இருஷ்ணர்களால்‌ ஜயிக்கப்‌ 
பட்டு ஓடி. ப்போய்விட்டான்‌. இவ்வா 
அ மகா மதமுள்ள அந்த மகதராஜன்‌ 
பதினெட்டுதரம்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ முத 
லான யாதவர்களோடு போர்‌ செய்ய 
வந்து, யாதவராலே வெல்லப்பட்டவ 
னாய்‌ கொஞ்சஞ்‌ சேனையோடு திரும்பி 
ஓடிப்போய்விட்டான்‌. அந்த ஜராசம்‌ 
தன்‌ மகா பல பராக்கிரம முள்ளவனா 
யிருந்தும்‌, பதினெட்டுத்தரம்‌ யாதவ 
ருக்குத்‌ தோற்று ஓடிப்போனான்‌. 
ஆனால்‌ இர்த வல்லமை ஸ்ரீமந்‌ 
நரராயணனுடைய இிருவவதாரமாய்‌ 
திருவாழி கையிலேந்திகிற்கும்‌ மகா 
புருஜனுடைய தன்றி 
னது அன்ற. அவருடைய இரு 
வாழியின்‌ சான்னித்தியமே சத்துரு 
ஜயத்திற்குப்‌ போதுமானதா யிருக்‌ 
கப்‌ பலபல ஆயுதங்களைச்‌ சத்துருக 
களின்மேற்‌ பிரயோடத்தது என்ன 
வெனில்‌, மனுஷ்யாவதாரஞ்‌ செய்தரு 
ளின்‌ அந்த லோகநாதனுக்கு அவ்வவ 
தார முறைமைக்‌ கேற்ற இருவிளை 
யாட்டேயல்லது வேறன்று, பாரும்‌ 
சங்கற்பமாத்திரத்தினுலே சகல லோக 
சிருட்டி சங்காரங்களைச்‌ செய்தருளு 


யாதவர்களி 


திற அவ்‌ வெம்பெருமானுக்குச்‌ சத்‌ 
அருபக்ஷத்தை நாசஞ்‌ செய்வதற்காக 
இவ்வளவு முயற்சி வேண்டுமோ 3 
ஆனலும்‌ மனுஷ்யருடையதன்மையை 
அனுசரித்துப்‌ பலவான்‌ களோடு சந்தி 
யும்‌ ஈனர்களோடு யுத்தமுஞ்‌ செய்தரு 
ரூகிறான்‌, மேலும்‌ இந்தக்‌ காரணத்தி 


அவர்ரகா நிர்மாணம்‌ 358 
னாலேயே கிலவிடத்திற்‌ சாமோபாயத்‌ | வர்த்திக்கிருனே யல்லது அசத்தி 
தையும்‌ சிலவிடத்திற்‌ பேதோபாயத்‌ அசாமர்த்தியங்க ளவனுக்கில்லை. இவ்‌ 
தையும்‌ பலவிடத்தில்‌ தண்டோபாயத்‌ விதமான இருவிளையாட்டும்‌ இன்ன 
தையும்‌ ஒரோவிடத்து ஓடிப்பேரவ | காலத்தில்‌ இன்னவிடத்தில்‌ இப்படி 
தையு ஈடித்தருளுகிறான்‌. இப்படியாக | யென்‌ மில்லாமல்‌ அவன்‌ திருவுள்ளத்‌ 
மனிதர்களுடைய செய்கைகளை யனு தின்படி யே யுண்டாகின்‌ தத. 

இருபத்திரேண்டாமத்தியாயம்‌ ழற்நிந்று£ 
7 

இருபத்துமூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 

அவாரகா நிர்மாணம்‌ 


காயைவன நாசம்‌, முசுகுந்தஸ்துதி 


புணர, அவள்‌ வயிற்றிலே வண்டு 


ஒருகால்‌ யாதவ புசோஹிதரான | 
போன்ற நிறமுள்ள புத்தரனுண்டா 
| 
| 


கார்க்யெரெனனும்‌ பிராமணரை அவ 
ருடைய மைத்துனன்‌ அவர்க்குப்‌ 
பிள்ளை பிறக்கவில்லை பென்பதைக்‌ 
கொண்டு யாதவசடபையிலே இவர்‌ நபும்‌ 
௪கர்‌ என்னு பரிகாசஞ்செய்ய, யாத 
வர்களெல்லாம்‌ உரக்கச்‌ இரித்தார்‌ 
கள்‌. அதனாலே அந்த கரர்க்பெர்‌ அவ 
மானமுங்‌ கோபமு முடையவராய்‌ 
விந்திய பருவதத்தின்‌ தெற்கே வந்து 
யாதவர்களுக்குச்‌ சத்துருவா யிருக்கு 
ம்படியான புத்திரன்‌ தமக்கு வேண்டு 
மென்ற இருப்புப்பொடியைத்‌ இன்று 
கொண்டு வெனைக்குறித்து உக்கிர 
மான தவஞ்செய்தார்‌. இப்படி பன்‌ 
னிரண்டாண்டு தவஞ்‌ செய்தபின்‌, 
சிவபெருமான்‌ அவர்க்குப்‌ பிரத்தியக்ஷ 
மாகி அவருக்கு இஷ்டமான வரத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தார்‌. இவர்‌ புத்திரனுக்‌ 
காக வரம்பெற்றிருப்பதை யறிந்து 
யவனதேசாதிபதி இவரிடம்‌ வந்து 
இவரை மிகவும்‌ உபசரித்துப்‌ பூசித்துத்‌ 
தனக்குப்‌ பிள்ளை யில்லாமையாலே 
தன்‌ பத்தினியிடத்திம்‌ பிள்ளை யுண்‌ 
டாக்கும்பழ. வேண்டிக்‌ கொண்‌ 
டான்‌, இர்தப்‌ பிராமணன்‌ ௮வனிட 
தீதி லிரல்‌ அவன்‌ பத்தினியோடு 


னான்‌. அவனுக்கு அந்த' யவனாதிபதி 
காலயவனன என்று பெயரிட்டுத்‌ 
தரூதியான காலத்திலே பட்டாபி 
லேகஞ்‌ செய்துவிட்டுத்‌ தான்‌ தவஞ்‌ 
செய்யும்‌ பொருட்டு அரணியத்துக்குப்‌ 
போனான்‌. அந்தக்‌ காலயவனன்‌ வ. 
சிராயுதத்தின்‌ முனைபோற்‌ கடினமான ' 
மார்புடையவனாய்‌ மகா பலபராக்‌இர 
மங்களைப்‌ பொருக்இக்‌ கெர்வித்திருந்த 
தனாலே, நாரதமுனிவரை 6 இக்தப்‌ 
பூமியில்‌ பலவான்‌௧ளரன ராஜாக்கள்‌ 
யார்‌ ”' என்று வினவினான்‌. அம்முனி 
வா்‌ யாதவர்களின்‌ தலைவரான எம்‌ 
பெருமான்களைப்‌ - பலவான்்‌௧ளென்று 
அவனுக்குச்‌ சொன்னார்‌. அதைக்‌ 
கேட்டவுடனே அவன்‌ அரேககோடி 
மிலேச்சரோடும்‌ ரத கஜ துரகங்க 
ளோடுங்‌ கூடிக்கொண்டு யாதவர்‌ 
மேற்‌ படையெடுக்க வேண்டுமென்‌ 
இற முயற்சி யுள்ளவனாப்‌, நாள்‌. 
தோறுர்‌ தன்‌ பீரயாணத்திற்குத்‌ தடை 
நேரிடாதபழடி. வழிகளில்‌ அங்கங்கே 
வாகனங்களை வைப்பித்து, ஒரு வாக்‌ 
னம்‌ அலுத்தப்போனவ்டனே அதை 
விட்டு மற்றொரு வாகனத்தின்மே 


“856 ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ [ஜர்தா 
ர 
லேறி, இப்படியே ரெடுர்தூரமான | துக்‌ காலயவனன்‌ சமீபத்தில்‌ வரப்‌ 
வழியைச்‌ சீக்கிரத்திற்‌ கடர்து, யாத | பார்த்துத்‌ தாம்‌ மதுரையிற்‌ பிர 
வர்மேற்‌ பொருமை தலைக்கொண்டு வேசித்து, பகைவன்‌ சேனையைக்‌ 
மதுராபுரிக்கு வந்த சேர்ந்தான்‌. கொண்டுவந்து பட்டணத்தை முற்று 
கை போட்டிருக்கையில்‌, யாதோ 
. அந்தத்‌ தருணத்தில்‌ கண்ணன்‌, | ராயுதமு மில்லாமற்‌ பட்டணத்தினின்‌ 
ஓ! ஓ! யாதவசேனையெல்லாம்‌ நாச 
மாகும்படி. கேரீட்டதே, காலயவனன்‌ 
யுத்தஞ்‌ செய்வனாகில்‌ அற்பமான 
யாதவபலத்தை நாசஞ்செய்து விடு 
வான்‌. இதனாலே பலவீனப்பட்டி ௬௧ 
திற யாதவரை மகதராஜன்‌ வந்து 
நாசஞ்‌ செய்யக்கூடும்‌, அல்லது மகத 
ராஜனுக்குச்‌ சேனை கீணப்பட்‌ டிருந 
தாலும்‌ காலயவனன்‌ அவனோடு சேர்‌ 
ந்து யாதவரை யழித்துவிடுவான்‌, ஆத 
லால்‌ கரலயவனன்‌ எதஜிர்த்தாலுஞ்‌ 
சரிதான்‌, ஜராசந்தன்‌ எதிர்த்தாலுஞ்‌ | 
சரிதான்‌ இரண்டு பக்ஷத்திலும்‌ யாதவ 


அம்‌ வெளியிற்‌ புறப்பட்டுப்‌ போனார்‌. 
போகையில்‌ காலய்வனன்‌ நார 
தர்‌ சொல்லிய அடையரளத்தினா?லே 
இவன்தான்‌ இருஷ்ணனென்று நிச்‌ 
சயித்து, இவன்‌ ஆயுதமில்லாமற்‌ போ 
திறபடியால்‌ இவனைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்வ தெளிதென்று நினைத்துப்‌ 
பின்றொடர்ந்தான்‌. 


கேளும்‌ முனிவரே! யோக 
ளுடைய இருதயங்களும்‌ பீன்றொடர 
| மாட்டாதவனை இவன்‌ தொடர்ந்து 
பிடிக்க நினைத்தான்‌. இப்படி இவன்‌ 
ருக்குத்‌ துன்பமே கேரீடுகின்ற து, ஆத தொடரவே சுவாமி விரைவாய்‌ ஓடி. 
லால்‌ இவ்‌ யாதவருக்குச்‌ சத்துருக்‌ | ஒரு குகையிற்‌ புகுந்தார்‌, யவனனும்‌ 
கள்‌ புகவொண்ணாத ஒரு அர்க்கம்‌ பின்றொடர்க்தோடி. அக்குகையிலே 
அமைக்கக்‌ கடவோம்‌, ௮து பெண்‌ | படுக்கையிற்‌ படுத்து நித்திரைசெய்து 
பிள்ளைகளும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யத்தக்கதா | கொண்டிருந்த முசுகுந்தனைப்பாரத்து 
யிருக்க வேண்டும்‌, அப்படியானால்‌ இவன்தான்‌ கருஷ்ணனென்‌.௮ நினைத்‌ 
விருஷ்ணி சிரேஷ்டர்‌ அச்சமின்றி | துக்‌ காலாலே உதைத்தான்‌, உதைத்த 
அதிலிருர்து யுத்தஞ்‌ செய்வார்களென்‌ | மாத்திரத்திலே அர்த முசுகுந்தன்‌ தூக்‌ 
பதற்குக்‌ கேட்க வேண்டுவ இல்‌ | கர்‌ தெளிந்து எழுந்திரும்‌து அந்த யவ 
“ஐயே” என்று இரவுள்ளம்‌ பற்றி, | னனைக்‌ கண்ணினாற்‌ பார்கக, அந்த 
ஸ்ரீ கோவிந்தன்‌ சமுத்திரராஜனைப்‌ | மிலேச்சரா ஜன்‌ அம்‌ முசுகுந்த 
பன்னிரண்டு யோசனை தூரம்‌ விடும்படி. ! னுடைய கோபத்தினால்‌ மூடப்பட்ட 
கேட்டு ௮வன்விட்ட அவ்வளவு பூமி | தன்னுடம்பின்‌ அக்கினியாலே எரிக்‌ 
யிலே திவ்வியோத்தியானங்களும்‌ இவ்‌ | 
விய தடாகங்களும்‌ பெரிய மதில்களும்‌ 
மதிலுள்‌ வீடுகளும்‌ உப்பரிகைகளு | 
நிறைந்து, தேவேர்தரனுடைய அம 
ராவதிப்‌ பட்டணம்போலே விளங்கா | 
நின்று துவாரகா நகரத்தை நிர்மித்தரு | 
ளினார்‌. பின்பு சவாமி மதுரையிலிருந்த | 
த்ம்முடை ய பிரஜைகளைத்‌ அவாரகா | 
ஈ்கரத்திம்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்‌ | 


கப்பட்டு உடனே சாம்பலாயினான்‌. 
மயித்திரேயரே! கேளும்‌ அர்த முக 
குந்த மகாராஜன்‌ தேவாசுர யுத்தத்திற்‌ 
பிரவேசித்து, ௮சுரரைச்‌ சங்கரித்துத்‌ 
தேவதைகளுக்குச்‌ சகாயஞ்‌ செய்த 
போது தேவதைகள்‌ சந்தோஷித்து 
(। ஏன்னவ்ரம்‌ வேண்டும்‌” என்று 
கேட்க; அர்ச்ன்‌ தூக்கமில்லாமல்‌ 
அலுத்திருர்த படி.யினாலே ரெடுநாள்‌ 


வரைக்குந்‌ தான்‌ தூங்கும்படி. வரங்‌ 
கேட்டான, தேவர்களும்‌ அப்படியே 


வரங்கொடுத்து (உன்னை எவன்‌ 
எழுப்புவானோ அவன்‌ தன்னுடம்பின்‌ 
அக்கினியினா லெரிக்கப்பட்டுச்‌ சாம்ப 


லாவான ” என்றுஞ்‌ சொன்னார்கள்‌, ' 


ஆதலால்‌ இப்படியாகக்‌ காலயவனன்‌ 
எரிக்கப்பட்டான்‌. அந்த மு௬ஞுர்த 
மகாராஜன்‌ அஷ்டனான அந்தமிலேச்‌ 
சனை யழித்தபின்‌ ஸ்ரீவாசு தேவனைப்‌ 


பார்த “நீயார்‌” என்று வினாவ, 


சுவாமியும்‌ அரசனே! நான்‌ சந்திர 
குலத்தைச சார்க்த யது குலத்திற்‌ 
பிறந்தவன்‌, “வசுதேவருடைய குமா 
ரன்‌ ” என்று அருளிச்செய்தார்‌. அத 
கேட்டவுடனே அவ்வரசன்‌, முன்‌ 
தனக்கு விர்த்தகார்க்கிெய மகாமுனிவர்‌ 
சொல்லியதை நினைத்துக்கொண்டு இட 
ரென்று படுக்கையைவிட்‌ டெழும்‌ 
திருந்து சர்வேசுவரனான ஸ்ரீ ஹரி 
யைத்தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து, விண்ணப்‌ 


பஞ்‌ செய்யலாயினான்‌. 


(ஐ சுவாமி! தேவரீர்‌ ஸ்ரிமம்‌ நாரா 
யணனுடைய அம்சாவதாரமென்று 
அடியேனுக்குத்‌ தெரியும்‌, முனபு 
-கார்க்கிய மகாமுனிவர்‌, இருபத்தெட்‌ 
டாம்‌ யுகத்திலே அவாபரத்தின்‌ முடி 
விலே யஅதகுலத்திலே எம்பெருமான்‌ 
அவதரித்தருளுவன்‌ ” என்று அடியே 
னுக்குச்‌ சொல்லியிருந்தார்‌, தேவரிர்‌ 
தாம்‌ அர்த அவதார புருஷன்‌, மனுஷ்‌ 
யர்களுக்கு ஈன்மைக்காக எழுர்தருளி 
னீர்‌, மேலும்‌' தேவரீருடைய மகத்‌ 
தான தேஜசை அடியேன்‌ ) சிக்க 
மாட்டவில்லை, அன்றியும்‌ நீருண்ட 
மேகத்தின்‌ கர்ஜனபோலே கம்பீரமா 
பிருக்கின்றது தேவரீருடைய இரு 
மிடற்றோசை, இதுவுமன்றித்‌ தேவர்‌ 
ருடைய இருவடி. பலத்தினலே இப்‌ 
பூமி வணங்குகின்றது; இவ்வடையர்‌ 


துவாரகா நிர்மாணம்‌ 


எங்களாலும்‌ தேவரீரே ஸ்ரீ பகவா 


| னென்று நிச்சயித்தக்கொண்டேன்‌, 


தேவதைகளுக்கும்‌ அசுரருக்ஞும்‌ ரே 
ரிட்ட மகா யுத்தத்ிலே அடியேன்‌ 
போனபோது அங்குள்ள அசுர வீர 
ரெல்லாம்‌ அடியேனுடைய தேஜசைச்‌ 
சகிக்காட்டாதே போனார்கள்‌, அப்‌ 
படிப்பட்ட அடியேனோ தேவரீர்‌ 
தேஜசைச்‌ சூக்கச்‌ ௪த்தியற்றவனா 
யிருக்கிறேன்‌, இந்தச்‌ சம்சாரமாகிய 
பெருங்கடலில்‌ வீழ்ந்தவருக்குத்‌ 
தேவரீரொருவரே கரையேற்றும்படி 
யான ரச்ஷகர்‌, ஆதலால்‌ பிரபன்ன 
ருடைய ஆர்த்தியைப்‌ போக்கும்படி 
யான பகவானே! அடியேனிடத்தி 
லனுக்கெகம்‌ வைத்துப்‌ பாபங்களை 
யெல்லாம்‌ போக்கியருளவேண்டும்‌, 
தேவரீரே சமுத்திரங்களும்‌ மலைகளும்‌ 
நதிகளும்‌ காடுகளும்‌ பூமியும்‌ வான 
மும்‌ காற்றும்‌ தண்ணீரும்‌ அக்கினியு 
மா யிருக்கிறிர்‌, அன்றியும்‌ மனம்‌ புத்தி 
அவ்யாகிருதம்‌ பிராணன்‌ பிராணாதி 
பதி புருஷன புருஷனுக்கு மேற்பட்ட 
தாய்‌ எங்கும்‌ வியாபித்து ஜன்மவிகா 
ரங்க ளில்லாமலும்‌ சப்தாதிகள்‌ 
தொடராமலும்‌ முதிர்வு இளமைக ளில்‌ 
லாமலும்‌ அளக்கக்‌ கூடா மலும்‌ குறை 
வில்லாமலும்‌ தேய்தல்‌ வளர்தல்க ளில்‌ 
லாமலும்‌ முதலு மீறுமில்லாமலு மிருக்‌ 
கின்ற பரப்பிரம்மம்‌ ஆகிய இவை 
யெல்லாம்‌ தேவரீரே, தேவர்‌ பிதுர்க்‌ 
கள்‌ யக்ஷர்‌ கந்தருவர்‌ பின்னார்‌ 
சித்தர்‌ அ௮ச்சரசுக்கள்‌ மனிதர்‌ பசுக்‌ 
கள்‌ பகநிகள்‌ ஊர்வன மரமுதலியவை 
கள்‌ இன்னும்‌ உண்டர்னதும்‌ உண்‌ 
டாவதுமாய்ச்‌ சுரமும்‌. அசரமுமாய்‌ 
மூர்த்தமும்‌ அமூர்த்தமுமாய்‌ தூலமும்‌ 
சூக்ஷாம்முமாயிருக்கன்று சகலமும்‌ 
தேவரிரிடத்தினின்றே உண்டானவை 
கள்‌, ஆதலால்‌ லோக கர்த்தாவான 
தேவரீரையன்றி ஒன்றுமில்லை எம்‌ 
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ணன: 


பெருமானே | அடியேன்‌ இந்தச்‌ சமு 
சாரசக்கரத்தி லோய்வில்லாமற்‌ கூற்‌ 
றிக்கொண்டு தாபத்திரயத்தனலே 
வருந்திக்கொண்‌ டிருக்கிறேனே யல்‌ 
லது எங்கும்‌ ஒரு சுகத்தை யடைநீ 
தேனில்லை, கானலின்‌ பரப்பை ஜல 
மென்று மூடா அடைவதுபோல்‌ அடி. 
யேன்‌ துக்கங்களையே சுகங்களென்று 
நினைத்து எடுத்துக்‌ கொண்டேன்‌, 
ராசாதிகாரம்‌ பூமி சேனை பொக்கசம்‌ 
மித்திரர்‌ மக்கள்‌ மனைவிகள்‌ எவலாட்‌ 
கள்‌ இன்னும்‌ சப்த முதலான விஷ 
யங்கள்‌ இவையெல்லாம்‌ சுகமென்றே 


ஆனால்‌ முடிவில்‌ அவையெல்லாம்‌ 
அடியேனுக்குத்‌ தாபத்தை விளைவித்‌ 
தன,  தேவஜனனம்‌ கிடைத்தாலு 
மென்ன அந்தத்‌ தேவலோக கதியை 
யடைந்திருக்கிற தேவகணமும்‌ அடி. 
யேனுடைய துணையையன்றோ விரு 
ம்பி நின்றது? ஆதலால்‌ அதனாலும்‌ ௬௧ 
மில்லை, நித்தியமான ௬கமெங்கே 
யிருக்கிறது? ஓ சர்வாதிபதியே | சகல 


லோகங்களுக்குங்‌ காரணமான தேவ 


திலிஸ்லுயுரானம்‌ றத்‌ 


தேவரீருடைய மாயையினாலே மன 
மகிழ்க்தவர்கள்‌, பிறப்பு இறப்பு மூப்பு 
முதலான துன்பங்களை யடைந்து 
பின்பு தண்டிக்க நிற்கிற யமனைக்‌ 
அதனாலே தேவரீர்‌ 
சொருப மறியாத மனிதர்‌ நரகங்களில்‌ 


காண்கிறோகள்‌. 


தங்கள்‌ கருமங்களினா லுண்டான 
கொடிய அனபங்களை யனுபவிக்‌இருர்‌ 
சள்‌. ஓ எம்பெருமானே ! அப்படியே 
அடியேனும்‌ தேவரீர்‌ மாயையினாலே 
மோக மடைச்தவனாய்‌ மிகவும்‌ விஷ 
யானுபவமே செய்தகொண்டு மமத்‌ 
அவமும்‌ அதனலண்டான கர்வமு 
மாகிய பாழுங்‌ குழியிலே வீழ்ந்து 
இப்‌ 


படிப்பட்ட அடியேன்‌ சம்சாரவழி 


சுழன்றுகொண்‌ டிருக்கிறேன்‌. 


யிற்‌ றிரிர்து மிகுந்த தாபங்களை யடை 
ந்து அவைகளினாலே மனம்‌ தவிக்கப்‌ 
பட்டவனாப்‌ ஒப்பற்ற வொளியுடைய 
மோக்ஷசுகத்தில்‌ அபிலாஷை யுள்ள 
வனாய எவனைக்காட்டிலும்‌ வேறு 
பரமப்பிராப்பிய மில்லையோ அப்படிப்‌ 
பட்ட அபாரனாயும்‌ அப்பிரமேயனாயு 
முள்ள வுனனை யடைக்கலம்‌ புகும்‌ 


நினைத்து அடியேன்‌ சண்டன்‌, | 
| 
| 
| 
| 


ரீரை யாராதியாமல்‌ எவனாலே தான்‌ | தேன்‌” என்று, முசுகுந்தன்‌ அதி 
சாசுவதமான சுகம்‌ அடையக்கூடும்‌ 2 ட 
இருபத்துழன்றமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 


க 
இருபத்துகாலாம்‌ அத்திமாயம்‌ 
முசுகுந்தனுக்கு அனுக்கிரகித்ததும்‌ 
பலதேவர்‌ கோகுலமெழுத தருளினதும்‌ 


செய்தான்‌. 


னனுக்கிரகத்தினாலே தடுக்கப்படாத்‌ 
மஹ்‌ா ஜசுவரிய முள்ளவஞப்த இவ்‌ 


இப்படி மகா வண்‌ முசு | 
| விய போகங்களை யனுபவித்த, மறு 
| 
ன 
| 
| 


குந்தன்‌ துதித்து மோக்ஷத்தைப்‌ 
பிரார்த்தித்து நிற்க, சர்வேசுவரராயும்‌ 
ஆதியந்தமில்லாதவராயு மிருக்கிற்‌ ஸ்ரீ 
ஹரிபகவான்‌ அவனை நோக்கி “ஓ 

உனக்கு அபிமதமான 


படியும்‌ ஒரு மகா குலத்திலே பூர்வ 
ஜனன ஸ்மரணமுள்ளவனாய்ப்‌ பிறரது) 
சன கடாக்ஷத்தனலே மோக்ஷமடை 
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. அரசனே | 


உத்தம லோகங்களை அடைந்து; என்‌ ! வாய்‌ என்௮ அருளிச்செய்யக்‌ 


மம்சம்‌] 


மன்னர்க்‌ அங்கை ப்ப 


கேட்டு, ஜகர்ராதனை அச்சுதனைத்‌ 
திருவடி தொழுது, அந்த நராதிபன்‌ 
குகையி னின்றும்‌ புறப்பட்டு வெளி 
யில்‌ வந்து, மிகக்‌ குறுமையாய்த்‌ திரி 
இற மணிதரைப்‌ பார்த்துக்‌ கலியுகம்‌ 
வந்துவிட்ட தென்று தெரிக்து கொ 
ண்டு, தவஞ்செய்யும்‌ பொருட்டு ஸ்ரீ 
நரநாராயணர்கள்‌ எழுந்தருளி யிருக்‌ 
கப்பெற்ற கர்தமாதன பருவதத்துக்‌ 
குச்‌ சென்றான்‌. கண்ணனே சத்தரு 
வை உபாயத்தீனாலே கொல்வித்து, 
மதுரைக்கு எழுர்தருளி, அதை முற்‌ 
அகை. செய்திருந்த சதுரங்கசேனை 
யைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு போய்த்‌ 
தவாரகையில்‌ உக்கரசேன மகாராஜ 
னுக்குக்‌ கொடுத்தருளினார்‌. அதனாலே 
அந்த யதுவம்சமானது சத்துருபய 
மற்றதாய்‌ விளங்‌இற்று. 


பிறகு பலராமனும்‌ சண்டைகள்‌ 
ஓய்ந்தபடியினலே பூாவபந்துக்களைப்‌ 
பார்க்கத்‌ இருவள்ளமாகி நந்தருடைய 
கோகுலத்துக்கு எழுந்தருளி கோபா 
லரையும்‌ கோபிகைகளையும்‌ முன்போல 
வே மரியாதையாக க்ஷேமம்‌ வினாவி, 
மூத்தவர்களாலே ஆலிங்கனஞ்‌ செய்‌ 
யப்பட்டு, இளையவர்களை அலிங்கனஞ்‌ 
செய்து கொண்டு, சமமானவர்க 
ளோடு சிரித்து வீளையாடினார்‌. அங்கு 


அந்த ஹலாயுதரைக்‌ குறித்துக்‌ கோபா. 


லர்கள்‌ அநேகமான பிரிய வார்த்தை 
கோபஸ்திரீ 
அனபினற்‌ கோப 


களைச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
களிலே இலர்‌ 
மூள்ளவர்களாகவும்‌, மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ 
பொருமை யுள்ளவர்களாகவும்‌, பல 
ரோக்கிப்‌ 


கண்ணனிடத்‌ தன்புள்ள கோபிகை 


ராமரை பேசினாகள்‌. 
கள்‌ நாகரிகப்‌ பெண்களிடத்தி ன்பு 
கொண்டவராக அவரை நினைத்துச்‌ 


சில்‌ வினா வினாவினார்கள்‌; 


பலதேவர்‌ கோகுலமெழுந்தருளின த 


பக்க ற்ப த படம்னா ரன ப்பி 


- போகிறதோ 
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ஸ்திரமில்லாததும்‌. அற்பமுமான 
பிரேமையுள்ள கிருஷ்ணன்‌ சுகமா 
யிருக்கறானா 2 ஒரு நிமிஷமாத்திரமே 
நேசமுள்ள அவன்‌ அந்த நாகரிக 
ஸ்திரீகளிடத்திலே எங்கள்‌ காரியங்‌ 
களைப்‌ பரிகாசஞ்செய்து கொண்டு 
அவர்களுடைய அழகு சொகுசு முத 
லானவைகளைக்‌ கொண்டாடாம லிருக்‌ 
கிருானா 2' அந்தக்‌ இருஷ்ணன்‌ நாங்‌ 
கள்‌ தன்பாட்டோடொத்து மதுர 
மாய்ப்‌ பாடினதை நினைக்கிறானா3 
அவன தன தாயாரைப்‌ பார்க்கவா 
அம்‌ ஒருதரம்‌ இங்கு வருவானா? இடக்‌ 
கட்டும்‌ அவன்‌ பேச்சேதுக்கு? வேறு 


பேச்சுப்‌ பேசுவோம்‌, எவனுக்கு 
நாமில்லாமற்‌ பொழுது ௬கமாய்ப்‌ : 
போகிறதோ, அப்படிப்‌ பட்டவன்‌ 


பேச்சை விட்டுவிடுங்கள்‌. நமக்கு 
எவனில்லாமல்‌ பொழுது கஷ்டமாய்ப்‌ 
எவன்‌ தந்தை தாய்‌ 
உடன்‌ பிறந்தவர்‌ மற்றுமுள்ள பந்னுக்‌ 
கள்‌ யாவரையும்‌ விட்டுப்‌ போனானே, 
நாமேன 
தபிக்கவேண்டும்‌ ? அவன நன்றியில்‌ 
லாதவர்க்குட்‌ இறந்தவன்‌. ஓ ராமா | 
ஆனாலும்‌ அந்தக்‌ கிருஷ்ணன்‌ இங்கே 
வருகிறதைப்‌ பற்றின பேச்‌ செதுவா 
நீ பொய்‌ 


சொல்லாதே, மெய்யா யுண்டானாற்‌ 


அப்படிப்‌ பட்டவனுக்காக 


இலும்‌ சொல்லுகிருனா ?2 


சொல்லு, தாமோதரனெனறுங்‌ கோ 


- விந்த னென்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட 


அவன்‌ பட்டணத்து மாதரிடத்திலே 
நம்மிடத்திலே 
சிறிதும்‌ அன்பில்லாதவனா யிருக்கிற 


மனம்பற்றினவனாப்‌ 


வன்‌ காணவுங்‌ கூடாதவனென்று 
எங்களுக்குத்‌ தோன்றுன்றத'' என்‌ 
திப்படி அர்த ஆய்ச்சியர்‌ அன்போ 
டும்‌ வெறுப்போடும்‌ ஆசையோடும்‌ 
சோகத்தோடும்‌ இத்த சமாதானத்‌ 


தோடும்‌ பலதேவனை ரோக்கியும்‌ ஒரு 
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_ ீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஜர்தா 


mcm ce 


வரோடொருவரும்‌ பேசி, ஸ்ரீ கரு 
ஷ்ண ஸ்மரண பரவசராய்‌ மூத்த ஈம்‌ 
டியையே “தாமோதர; கோவிந்த” 
என்று அழைத்த; உடனே ௮௮ தங்‌ 
களுக்கு மோகத்தினால்‌ வந்தகாரிய 
மென்பதை யறிந்து, உரத்த தொனி 
யுடன்‌ நகைத்தார்கள்‌. அப்போது ஸ்ரீ 
சங்காஷண பகவான்‌, ஈல்வாரததை 
“யாலே மதுரமாயும்‌ அன்பை யுட்‌ 
கொண்டதாயும்‌ வணக்கமுள்ளதாயும்‌ 


மனமுருகத்‌ தக்கதாயும்‌ கண்ணன்‌ 
சொல்லி யனுப்பின வார்த்தைகளைச்‌ 
சொல்லி, அந்தக்‌ கோபிகைகளைச்‌ சமா 
தானப்படுத்தி யருளினார்‌. பின்பு அவர்‌ 
அந்தத்‌ இருவாய்ப்பாடியைச்‌ சேர்ந்த 
விடங்களிலே அந்தக்‌ கோபாலரோடு 
கூட முன்போலவே பரிகாச வின்ப 
முள்ள பேச்சுகளைப்‌ பேசிக்கொண்டு 
வெகு சந்தோஷமாய்‌ ரமித்துக்கொ 
ண்டு மிருந்தார்‌. 


இநபத்துநான்காமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று 
தி 


இருபத்தைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ | 
பலபத்திரர்‌ வாருணியை யடைத்ததும்‌ 
ததன்‌. யிழுத்ததும்‌ 


இப்படியாக மனுஷ்ய வேடம்‌ 
பூண்டு காரிய வசத்தினாலே பூமியி 
லெழுந்தருளிப்‌ பெரிய காரியங்களை 
நிறைவேற்றி இடையரோடு வனத்‌ 
இலே விளையாடிக்கொண்டிருந்த அம்‌ 
தச்‌ சாக்ஷாத்து ஆசேஷனுக்குத்‌ ' 
இருவுள்ள முகப்பதற்காக வருணன்‌ 
வாருணீ3தவியை யழைத்து “ஓ மதிரா 
தேவி நீ மகானுப வனை இருவனச்‌ 
தாழ்வானுக்கு மகாப்‌ பிரியமானவ 
ளாகையால்‌ அவருடைய போகத்துக்‌ 
காக அவர்‌ எழுந்தருளி யிருக்குமிடத்‌ 
அக்குச்‌ சந்தோஷமாய்ப்‌ போகவேண்‌ 
டும்‌” என்று நியமிக்க, அந்த வாருணி 
தேவி அவர்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டி 
ருந்த பிரு்தாவன த்தில்‌ ஒரு கடப்ப 
மரத்தின்‌ பொக்தில்‌ சான்னித்தியஞ்‌ 
செய்தாள்‌. அப்போது ஹாலயுதர்‌ 
அவ்வனத்தில்‌ உலாவிக்கொண்‌ டிருக்‌ 
கையில்‌ அர்த மதிரையின்‌ வாசனை 
வீசக்கண்டு, அதினிடத்திலே மிகுந்த 
அபிலாஷை யுடையவராய்‌ அத்திசை 


ச(ல 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


யை நோக்கிச்‌ சென்று, அங்கே கட 
ப்பமரத்தினின்றுந்‌ தாரையாய்‌ ஒழுகிக்‌ 
கொண்டிறாக்த மதிரையைக்‌ கண்டு, 
அதிக வுவப்புள்ளவராய்‌ ௮அதனைவேண்‌ 
டுமளவும்‌ பானம்‌ செய்து, தம்மோ 
டி.ருக்கிற கோபகோபிகைகளுக்குங்‌ 
கொடுத்து, நீிதவாத்தியத்தில்‌ வல்ல 
வர்களான அவர்களாலே வெகு 


வேடிக்கையாய்ப்‌ பாடப்‌ பெற்று, 
வெகு மதம்பொருந்தி எழுந்தருளி 
யிருந்தார்‌. 


இவ்விதமாக மதித்து வியர்வைநீர்‌ 
முத்து முத்தா யரும்ப எழுந்தருளி 
யிருந்த அங்பலராமர்‌ பக்கத்தில்‌ ஒடு 
இன்ற யமுநாநதியைரோக்க, ஓ யமு 
நாய்‌! நீ இங்கேவா, நான்‌ நீராட 
வேண்டும்‌ என்று தழதழத்து அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. அவ்‌ யமுனையோ அவர்‌ 
மதத்தினால்‌ இப்படிச்‌ 
சொல்னுறுொரென்ன அவர்‌ வார்த்தை 
யை , அவமதித்து அங்கே வரவில்லை, 


மதுபான 
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அத கண்டு அர்த லாங்கலீயானவர்‌ | யை விட்டுவிட்டார்‌. பின்பு தாமிருக்கு 
வெகுண்டவராய்த்‌ தமது ஆயுதமான | மிடத்துக்கு வந்த யமுகாகஇயிலே திரு 
ஹலத்தைக்‌ கையிலெடுத்து அதன்‌ | மஞ்சனங்‌ கண்டருளின அர்த மகா 
துனியாலே அந்நதியை இழுத்து, தீதுமாவுக்கு விலகஷ்ண்மான ஒரு 
ஐ அஷ்டரதியே | நான்‌ கூப்பிட | கார்தியுண்டாயிற்று. பின்பு அவருக்கு 
வாராமலிருந்தாய்‌, இப்போது சத்தி திருமுடியில்‌ தரிக்கத்தக்க ஒரு தாம 
யிருந்தால்‌ உனக்கு இஷ்டமான விடத்‌ ரைப்பூவும்‌ ரேர்த்தியான ஒரு குண்‌ 
திற்குப்போ ” என்று சொன்னார்‌. | டலமும்‌ வருணனால்‌ சமர்ப்பிக்கப்‌ 
இப்படி இழுக்கப்படவே அர்கதி | பட்ட ஒரு தாமரை மாலையுங்‌ கடல்‌ 
தான்‌ போகும்‌ வழியை விட்டு அவர்‌ ! போலே நீலமான இரண்டு திருப்பரி 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ வனத்தில்‌ வந்து | வட்டங்களூங்‌ கொண்டு வர்து ஸ்ரீ 
பெருகிற்று, அன்றியும்‌ அவ்‌ யமுனை மகாலக்ஷாமி சமர்ப்பித்தாள்‌. அவர்‌ 
தன்னுடைய சரிரத்தோடு அவர்க்‌ | அவற்றைத்‌ இருவுளம்பற்றி அத்தா 
கெதிரில்‌ வந்து பயத்தினாலே கண்கள்‌ | மரை மலரைத்‌ இருமுடி.யிலும்‌, குண்ட 
தழதழக்கப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு, | லத்தைத்‌ திருச்செவியிலும்‌, இருமரலை 
ஓ ஹலாயுதனே ! என்னிடத்தில்‌ | யைத்‌ திருமார்பிலும்‌, இருப்பரி வட்‌ 
அனுக்கிரகம்‌ வைத்து என்னை விட்டு | டங்களை இடையிலும்‌ தோளிலும்‌ சாத்‌ 
விடவேண்டும்‌ சுவாமி” என்று வேண்‌ | திக்கொண்டு,; வெகு கார்தியுள்ளவ 
டிக்கொண்டாள்‌. அஅகேட்டு அந்த | ராய்‌ அர்த இடைச்சேரியிலே இரீடித்‌ 
நீலாம்பரர்‌, 4 ஓ யமுநாய்‌ | என்னு | அக்கொண்டிருந்தார்‌. பின்பு இரண்டு 
டைய சவுரியத்தையும்‌ பலத்தையும்‌ நீ மாதத்திற்குப்பிறகு அந்தப்‌ பலதேவர்‌ 
அவமதிப்பையேயானால்‌ நான்‌ உன்னை 
இந்தக்‌ கலப்பையினாலே ஆயிரம்‌ 
அண்ட மாக்கிவிடுவேன்‌ ” என்று 
சொல்லக்கேட்டு, அர்சதி மிகவு ஈடு 
நடுங்கப்பேோய்‌ விசேஷமாய்‌ வேண்‌ 
டிக்கொள்ளவே அர்த வனபூமி யெல்‌ னென்ஞ்‌ சொல்லப்பட்ட இரண்டு 
லாம்‌ நனைந்த பின்னே அர்த மகாநதி ! குமாரரைப்‌ பெற்றருளிஞர்‌. 


துவாரகைக்கு எழுந்தருளி ரைவத 
மகாராஜனுடைய புத்தரியான ரேவதி 
யென்பவளைத்‌ திருமணம்‌ புரிர்து அவ 
ளிடத்திலே நிசிதனென்றும்‌ உல்முக 


இநுபத்தைந்தாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
- சட 
இருபத்தாரும்‌ அத்திமாயம்‌ 
ஸ்ரீ ரக்குமணிப்பிராட்டியார்‌ இருக்கலியாணம்‌ 


த்த 
விதர்ப்பதேசத்திலே குண்டினபுரி ; தப்‌ பெண்ணரசைக்‌ கண்ணன்‌ இருக்‌ 
யிலே பீஷ்மகனென்றொரு மகாராஜன்‌ | கலியாணஞ்‌ செய்யத்‌ திருவுள்ளமா 
. இருக்தான்‌. அவனுக்கு ருக்குமி என்‌ | யிருந்தார்‌. அவளும்‌ ௬வாமியினிடத்‌ 
இற மகனொருவனும்‌ ருக்குமணி யென்‌ | இல்‌ மிகுந்த காதலா யிருந்தாள்‌. அர்த 
இற மகளொருத்தியும்‌ இருந்தார்கள்‌. | ருக்குமியோ சுவாமி கன்னிகையைக்‌ 
சிறந்த ரூபலாவண்யங்களுள்ள அம்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்று வேண்டிக்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


கொண்டும்‌, அவேஷத்தினால்‌ அந்தப்‌ | வெகு முயற்சியோடு யுத்தஞ்செய்து . 


பெண்ணை அவருக்குக்‌ கொடாமல்‌ 
ஜராசந்தனுடைய எவுதலினாலே ௪௬ 
பாலனுக்குக்‌ கொடுக்கும்படி தன்‌ 
பிதாவைக்கொண்டு வாக்குத்தத்தஞ்‌ 
செய்வித்தான்‌. இப்படியாக நிச்ச 
யித்து விவாகஞ்‌ செய்ய ஆரம்‌ 
பித்தபோது; அந்த விவாகத்துக்காகச்‌ 


சிசியாலனுக்கு  அனபரா யிருந்த 
ஜராசந்தன்‌ முதலான ராஜாக்கள்‌ 
குண்டின பட்டணத்துக்கு வந்து 


்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. அப்படியே ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணனும்‌ யாதவ சயினியத்தோடு அப்‌ 
பட்டணத்திற்கு எழுந்தருளினார்‌. எழு 
ந்தருளின கண்ணன்‌ நாளைக்குக்‌ கலி 
யாணமென்‌ றிருக்கையில்‌, சத்துருக்க 
ளோடு சண்டைசெய் து ஜயிக்கவேண்‌ 
டிய பாரத்தைப்‌ பலராமர்‌ முதலானா 
ரிடத்திலே வைத்து, அந்தப்‌ பெண்‌ 
மணியைப்‌ பலாத்காரத்தினாலே தூக்‌ 
- இக்கொண்டு போனார்‌. போகவே 
பவுண்டரகன்‌ விடூரதண்‌ தந்தவக்ி 
சாள்வன்‌ ௫௯ 
மிக 
வுங்‌ கோபமூண்டவர்களாய்‌ எதிர்‌ 


த்துவந்து, 


ரன்‌ ஐரரசந்தன்‌ 
பாலன்‌ முதலான ராஜாக்கள்‌ 


இருஷ்ணனைச்‌ சங்கரிக்க 


TT ளவ வைய கவ னவை வய வயனவ னவை ளைவ னவ ையகவயு, என்லை 


கடைசியில்‌ பலதேவர்‌ முதலான 
யாதவ புங்கவர்களாலே தோற்கடிக்‌ 
கப்பட்டார்கள்‌. அதனாலே யாவரும்‌ 
திரும்பித்‌ தங்கள்‌ நாட்டுக்குச்செல்ல, 
ருக்குமி யொருவனுமே ““ஈான்‌ இருஷ்‌ 
ணனைக்‌ கொல்லாமல்‌ குண்டின பட்ட, 
ணத்திற்‌ பிரவேசிப்பதில்லை'' என்று 
பிரதிக்னெ செய்து, அவரைப்‌ பின்‌. 
றெடர்க்துபோனான்‌. போய்‌ வழியில்‌ 
மடக்கிப்‌ போர்‌ செய்ய, சுவாமி 
யொருவரே வினையா ட்டிலேயே அவ 
னுடைய சதுரங்க சேனையை நாசஞ்‌ 
முடிவில்‌ அவனையும்‌ தலை 
உயி 


செய்து, 
யெடுக்கவொட்டாம லடித்து 
ரோடு தரையில்‌ வீழ்த்தினா்‌. 
இப்படியாக ஸ்ரீ மதுசூதனன்‌ ருக்‌ 
குமியை வென்று ராக்ஷச விவாஹ 
முறையால்‌ நேர்ந்த அர்த ௬ுக்குமணிப்‌ 
பிராட்டியை விவாகஞ்‌ செய்தருளி 
னார்‌. அவள்‌ திருவுதரத்திலே மன்ம 
தாம்சமாய்‌ மகர வீரியவானான பிரத்தி 
யும்னன்‌ உதித்தான்‌. அவனைப்‌ பூர்வ 
ஜன்ம விரோதத்தினால்‌ சம்பராசுரன்‌ 


, கொண்டுபோக அந்தச்‌ சம்பராசுரனை 
அந்தப்‌. பிரத்தியுமனன்‌ சங்கரித்தான. 


இநுபத்தாறமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
7. / 
இருபத்தேழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
சம்பராசுரவதம்‌ 


— ௦07900 


இப்படி சொல்லிவந்த பரா௪ரமுனி 
வரை மயித்திரேயர்‌ வினாவறொர்‌. 
“சுவாமி! அந்தப்‌ பிரத்தியும்னனைச்‌ 
சம்பராசுரன்‌ தூக்கக்கொண்டுபோன 
விதமென்ன 2 அப்படி. தன்னைத்‌ தூக்‌ 
கிக்கொண்டுபோன பராக்ரெமசாலி 
யான அந்தச்‌ சம்பரனைப்‌ பிரத்தியும்‌ 
னன்‌ சங்கரித்த தெப்படி? இதை 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


நன்றாயறிய விரும்புகிறேன்‌ ஆகை 
யால்‌ அருளிச்செய்ய வேண்டும்‌” 
என்று கேட்ட மயித்திரேயருக்கு ஸ்ரீ 
பராசரமகாரிஷி அருளிச்‌ செய்ய 
லாயினார்‌. 


ஓ முனிவரே கேளும்‌ ! அந்தப்‌ பிரத்‌ 


' இயுமனன பிறந்த ஆறாசாளிலே கறுப்‌ 


மம்சம்‌] 


மைக்‌ கொல்லுகிறவன்‌'” என்று நினை 
த்து அவனைக்‌ கருவுயிர்த்த அறையி 
லிருந்தே கொண்டுபோய்‌ விட்டான்‌. 
கொண்டு போய்‌ முதலைகளினாலே 
பயங்கரமரயும்‌ மகரங்களுக்கு இருப்‌ 
பிடமாயும்‌, அலைகளினாலே சுழித்துக்‌ 
கொண்டு மிருக்கின்‌ ந லவணசமுத்தி 
ரத்திலே எறிந்தவிட்டான்‌. இப்படி. 
எறிந்துவிட்ட அக்குழந்தையை ஒரு 
மீன்‌ விழுவ்‌இற்று, அந்தக்‌ குழந்தை 
யோ அம்மீனின்‌ வயிற்று கெருப்பின 
லெரிக்கப்பட்டாலும்‌ பகவானுடைய 
விரியத்தினை லுண்டானதாகையால்‌ 
மரணமடையாம லிருந்தது, இப்படி 
யிருக்கச்‌ செம்படவர்‌ அநேக மீன்க 
ளோடு அந்த மீனையும்‌ பிடித்து ௮௪ர 
ராசனன அந்தச்‌ சம்பரனுக்குக்‌ கொ 
ண்டுவந்து கொடுத்தார்கள்‌. அந்த 
அசுரனுக்குப்‌ பேரினாலே மாத்திரம்‌ 
பத்தினியாயிருந்த மாயாவதி யென்ப 
வள்‌ சமையற்காரருக்‌ கெல்லாம்‌ அதி 
பதியாக நியமிக்கப்பட்‌ டிருர்தவள்‌, 
அந்த மீன்களையெல்லாஞ்‌ சேதிக்கு 
மளவில்‌ ஒருமீன்‌ வயிற்றில்‌ இக்குழச்‌ 
தை யிருக்கக்கண்டாள்‌. கண்டு “இக்‌ 
குழச்தை எரிந்துபோன மன்மதனாய 

மரத்தினுடைய மூதல்முளை போலே 
வெகு சுந்தரமாயிருக்கன்‌ றதே 2 இது 
யார்‌? எப்படி மீன்வயிற்றில்‌ வந்தத?” 
என்று இந்இத்துக்‌ கொண்டிருந்த 
மாயாவதியினிடத்திற்கு நாரதமுனிவர்‌ 
வந்து ((அடிபெண்ணே! இக்குழந்தை 
யைக்‌ குறித்து  ஆலோயொதே, 
இவன ஜகத்தினுடைய சிருஷ்டி ஸ்திதி 
சம்ஹாரங்களை ஈடத்தூன்ற ஸ்ரீ மகா 
விஷ்ணுவினுடைய குமாரன்‌, இவனைச்‌ 
சம்பரன்‌ பிள்ளைபெற்ற அறையி லிரு 
ந்து திருடிக்கொண்டுபோய்ச்‌ சமுத்தி 
ரத்திலே எறிம்‌துவிட்டான்‌, அங்கே 
மீன்‌ விழுங்கிவிட்டது; அதனால்‌ உன்‌ 


சம்பராசுரவதம்‌ 


T 


| 
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பான அந்தச்‌ சம்பரன்‌, “(இவன்‌ நம்‌ 


னிடம்‌ வந்து சேர்க்தான்‌. இந்தப்‌ 
புருஷ ரத்தினத்தை நீ அஞ்சாமற்‌ பரி 
பாலனஞ்‌ செய்துவா”” என்று சொல்‌ 
லியதைக்கேட்டு, அர்தப்‌ பெண்கள்‌ 
நாயகம்‌ அவனை மிகவும்‌ அன்போடு 
போஷித்துவந்தது மல்லாமல்‌, அவனு 
சவுந்தரியாதி சயத்திஞலே 
இளைமையிலிருக்தே அவன்மேல்‌ மோ 
கங்கொண்டு மிருந்தாள்‌. அவன்‌ எப்‌ 
போது யவ்வன விலாசங்களினாலே 
அலங்காரம்‌ பொருக்தினவனானானே 
அப்போது, அந்தச்‌ சுந்தரி அவன்‌ 
மேல்‌ ஆசையுற்று, அவனுக்குச்‌ சகல 
விதமான மாயரவித்தைகளைத்‌ தந்து, 
மனமுங்கண்ணும்‌ அவனை விட்டுப்‌ பிரி 
யாதவளா யிருந்தாள்‌. இவ்விதமாக 
அந்தக்‌ கமலாகதி தன்மேல்‌ காமமுற்‌ 
இிருப்பதை யறிந்து, அந்தக்‌ கண்ணன்‌ 
திருமகன்‌ ௮அவளைகோக்கி (ஸீ எனக்‌ 
குத்‌ தாயாயிருக்க அதனை விட்டு 
வேறுபாவனை 'என்னிடத்துச்‌ செய்வ 
தென்ன ”' என்னு வினாவினான்‌. 
அதற்கு அவள்‌, கேள்‌ புருஷரத்தின 
மே | நீ என்‌ மகனல்லை, ஸ்ரீ இருஷ்ண 
பகவானுடைய மகன, உன்னை இந்தச்‌ 
சம்பரன்‌ திருடிக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ 
கடலிற்போட, அங்கொருமீன்‌ உன்‌ 
னை விழுங்கிற்று, அந்த மச்சியம்‌ 
இங்கே உணவாக வந்தபோது அதின்‌ 
வயிற்றிலிருந்து உன்னை எடுத்துப்‌ 
போஷித்து வந்தேன்‌, உன்தாய்‌ உன்‌ 
னைக்குறித்து அதிக வாச்சலியத்தோடு 
இன்னும்‌ அழுதகொண்டிருக்கிறாள்‌ ; 
இத உன விருத்தாந்தம்‌'" என்று 
சொன்னதைக்கேட்டு, அந்தப்‌ பிரத்‌ ' 
தியும்னன்‌ கோபத்தினால்‌ மனக்கல்க்க 
முற்றுச்‌ சம்பரனைச்‌ சண்டைக்கு 
அழைத்தர்ன. அழைக்கவே அவன்‌ 
சகல சேனைகளோடு சண்டைக்குவா, 
அவனேடு ர்‌ அவன்‌ சேனை 
ன்பு சம்பரன்‌ பிரனேரீ 
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இத்த எழுமாயைகளையுங்‌ கடந்து எட்‌ | இவன்‌ உன குமாரன்‌, சூதிகா 


டா மாயையை அவனமேல்‌ பிரயோ 
இதத; அதனாலே அந்தக்‌ காலசம்பர 
னைச்‌ சங்கரித்தவிட்டான்‌. பின்பு அவ 
ளோடுகூட அங்கிருர்‌ த எழும்பித்‌ தன்‌ 
தந்தையின்‌ பட்டணத்துக்கு வந்து 
அரந்தப்புரத்திலே குதித்தான, 

இவ்‌ வண்ணம்‌ மாயாவதி யோடு 
கூட அந்தப்‌ புரத்திற்‌ குதித்த அவ 
னைப்‌ பார்த்து, அங்கிருக்த தேவிமா 
ரெல்லாம்‌ வடிவொத்‌ திருப்பதனாலே 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண னென்கிற நினைப்புள்ள 
வர்களா யிருந்தார்கள்‌. அப்போது 
ருக்குமணிப்‌ பிராட்டி அவனைப்‌ 
பார்த்து அனபுகூர்ம்‌௫, 
நீர்சளும்ப “எந்தப்‌ புண்ணியவ தியின்‌ 


கண்களில்‌ 


புத்தினோ இவன்‌ 2 நவமான யவ்‌ 
வனம்‌ பொருர்தி விளங்குகிறானே? 
* என்‌ குமாரனான பிரத்தியும்னன்‌ 
பிழைத்திருப்பானாகில்‌ இந்த 
தைப்‌ பொருந்தி யிருப்பா னன்றே” 


வய 
ஏன்று நினைத்து; ௮வனைப்‌ பார்த்து 
“குழந்தாய்‌! எந்தப்பாக்கியவதி உனக்‌ 
கூத்‌ தாயென்று சொல்லப்பட்டு வீளங்‌ 
குறைள்‌? குழந்தாய்‌! எனக்கு உன்னி 
டத்தி லுண்டாகிற பிரேமையையும்‌ 
உன்‌ தேகமிருக்கும்‌ அழகையும்‌ பார்த 
தால்‌ 8ீ ஸ்ரீ கிருஷ்ணசுவாமியினுடைய 
சூமாரனா யிருக்க வேண்டுமென்று 
தோன்றுகின்றது” என்றிப்படி பே 
சிக்கொண்டே யிருக்கையில்‌, நாரத 
முனிவர்‌ கண்ணனையும்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டு அங்கே எழுந்தருளி, ருக்கு 
மணித்தாயாரைப்‌ பார்த்து அவளுக்கு 
மிகுந்த ஆனந்த முண்டாகும்படி. 


| 
| 
| 
| 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


இருகத்‌ 
திலிருக்‌ ஐ இவனைச்‌ சம்பரன்‌ கொண்டு 
போய்விட்டான்‌. இப்போது இவன்‌ 
அந்தச்‌ சத்துருவைச்‌ சங்கரித்து இங்கு 
வந்து சேர்ந்தான்‌, இவள்‌ மாயாவதி, 


இவனுடைய பாரியை, சம்பரனுடைய 
பாரியை அல்லள்‌, இதன்‌ காரணஞ்‌ 
சொல்லுறேன்‌ கேள்‌: மன்மதன்‌ 
அழிர்தபோனபோது அவனுடைய 
பத்தினியான இந்த ரதிதேவி மகாபதி 
விரதை யாகையாலே மறுபடி அவன 
ஜனனத்தை எதிர்பார்தீ தக்‌ கொண்டு 
அ. துவரையில்‌ கரலக்தள்ளும்‌ பொருட்‌ 
டுச்‌ சம்பரனை மயக்குர்திறனுள்ள 
கண்களையுடையவளான இக்த மங்கை 
பல வகைப்பட்ட போகங்களிலே 
மாயாமயமான ரூபங்களைக்‌ காட்டித்‌ 
தான்‌ இட்டப்போகாமலே அவனை 
மயக்கிக்‌ கொண்டும்‌, மாயாரூபத்தி 
னாலே பத்தினி பாவனையாய்‌ மோகப்‌ 
பித்துக்கொண்டும்‌ இருந்தாள்‌. அந்த 
மன்மதன்‌ உனக்குப்‌ புத்தினா யவத 
ரித்தான்‌, அவனுடைய , பத்தினியான 
ரதிதேவி யிவள்‌ சர்தேகப்பட வேண்‌ 
டாம்‌, இவன்‌ உன்‌ புத்திரன, இவள்‌ 
உன்‌ மருமகள்‌”' என்று தேவரிஷி யரு 
ளிச்செய்யக்‌ கேட்டுப்‌ பெருமாளும்‌ 
பிராட்டியும்‌ மற்றுமுள்ள தேவிமாரும்‌ 
மிகுந்த ஆனந்த மடைந்தார்கள்‌. அம்‌ 
தப்‌ பட்டண முழுவதுமே இந்தச்‌ 
செய்திகேட்டு “ஈன்று ஈன்று” என்று 
சொல்லி வெகுகாளுக்கு முன்னே 
காணாமற்போன புத்தானை மறுபடி. 
யடைந்த ருக்கூமணித்‌ தாயாரைக்‌ 
கண்டு ஆச்சரியத்தையும்‌ ஆனந்தத்தை 


சொன்னதாவது '£ஓ. பெண்ணாசே | | யும்‌ அடைர்தது, 
- இருபத்தேழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
இ. அறு 


க்‌ ல்‌ ரா ர கவலாளளானு ரர 
ரிடீச்‌, சுருதி யிருர்சசனால்‌. பிரத்‌ இயும்னன்‌ என்று அருளிச்செய்தாள்‌. 


இருபத்தெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ருக்குமிவதம்‌ 


௭-௦௦029500-- 


அந்த ருக்குமணிப்‌ பிராட்டிக்குப்‌ 
பிரத்தியும்ன னுக்குப்‌ பிறகு சாருதேஷ்‌ 
ணன, சுதேஷ்ணன்‌, சாருதேகன்‌, 
சுகேணன்‌, சாருகுப்தன்‌, பத்திரசாரு, 
சாருவிர்தன்‌, சுசாரு, சாரு, என்றெ 
குமாரரும்‌ சாருமதி யென்கிற குமாரி 
யும்‌ உதித்தார்கள்‌. அந்தக்‌ கண்ண 
னுக்கு ருக்குமணிதவிர மித்திரவிந்தை, 
சத்தியை, ஜாம்பவதி, ரோகிணி, 
௬ லை, சத்தியபாமை, லஈஷ்‌்மணை என்‌ 
இற ஏழு தேவிமாரிருந்தார்கள்‌. இவர்‌ 
களுள்‌ மித்திரவிந்தை களிந்தனென்ப 
வனுடைய மகள்‌, ஆதலால்‌ அவளுக்‌ 
குக்‌ காளிந்தி யென்றும்‌ திருநாமம்‌, | 
சத்தியை நக்நஜித்‌ தென்பவனுடைய 
மகள்‌. ஜாம்பவதி ஜாம்பானுடைய 
௬சலை மத்திரராஜன்‌ மகள்‌, 
சுத்தியபாமை சத்திராஜித்தன்‌ மகள்‌. 
ரோகிணியென்பவள்‌ இஷ்டமான ரூப 
மெடுக்கவல்லவள்‌. ௬ீலை அவள்‌ இரு 
நாமத்தின்படி யாவரிலுஞ்‌ சிறந்த லே 
மூள்ளவள்‌. லஆமணே சிரிப்பிற்‌ சிறந்த 
அழகுள்ளவள்‌. அதனால்‌ அவளுக்‌ 
குச்‌ சாருஹாஸி£ீ என்றெ தஇருகரமமு 
முண்டு. இவ்வெண்மர்‌ தேவிமாருச்‌ 
தவிர சுவாமிக்குப்‌ பதினாறாயிரம்‌ தேவி 
மார்‌ வேறுமுண்டு. 


மகள்‌. 


அரத மகாவிரியனன பிரத்தியும்‌ 
னன்‌, சுயம்வரத்திலே தன்மேல்‌ காத 
அந்றிருக்த ருக்குமியின்‌ மகளைக்‌ கலி 
யாணஞ்‌ செப்திருர்தான்‌. அவள்‌ 
கருப்பத்திலே மகா பராக்கிரமசாலி 
யாயும்‌, அளவற்ற வீரியமுடையவனா | 
யம்‌, யுத்தத்தில்‌ யாராலும்‌ தடைசெய்‌ 
யக்‌ கூடாதவனாயும்‌, சத்துருக்களை 
யடக்குஞ்‌ சாமர்த்திய முடையவனாயு 


முள்ள அநிருத்தனென்பவன்‌ அவத 
ரித்தான்‌. அவனுக்கு விவாக நிமித்த 
மாய்ச்‌ சுவாமி தன்‌ மைத்துனனான 
ருக்குமியின்‌ பேர்த்தியை வரித்தார்‌. 
அந்த ருக்குமியும்‌ கண்ணனிடத்துப்‌ 
பகைபாராட்டி அவா 
கேட்டபடி அவர்‌ பேரனுக்குத்‌ தன்‌ 
பேர்த்தியைல்‌ கன்னிகாதானஞ்‌ செய்‌ 
தான்‌, கேளும்‌ பிராமணரே! அந்தக்‌ 
கலியாணத்திற்குப்‌ பலபத்திரர்‌ முத 
லான யாதவர்களும்‌ 


வந்தாலும்‌ 


மற்றும்‌ பல 
ராஜாக்களும்‌ போஜகட மென்றை 
ருக்குமியின்‌ பட்டணத்துக்குப்‌ போ 
னர்கள்‌. அகிருத்தனுக்கு 
விவாகம்‌ நிறைவேறின பிறகு களிங்க 
ராஜன்‌ முதலானவர்கள்‌ ருக்குமியை 
கோக்க, ஓ “ருக்குமி! கேள்‌, பலராம 
னக்குச்‌ சொக்கட்டானாட்டர்‌ தெரி 
யாது, ஆனாலும்‌ அதன்மேல்‌ அவ 
னுக்கு மிகுந்த விருப்பமுண்டு, ஆத 
லால்‌ அந்த மகாபலவானான பலபத்‌ 
திரனைச்‌ சூதினாலே' ஜயிப்போம்‌, 
அதற்கு எத்தனஞ்செய்‌”? என்று 
சொன்னதற்கு ருக்குமியும்‌ “துப்ப 
டியே யாகட்டும்‌” என்று ஓத்துக்‌ 
கொண்டு, சபையிலே பலதேவரோடு 
சொக்கட்டா னாட ஆரம்பித்தான்‌. 
அதில்‌ முதலாட்டத்தில்‌ பலராமர்‌ பந்த 
யம்வைத்த ஆயிரம்‌ வராகனையும்‌ ருக்‌ 
கமி செயித்தான்‌. அப்படியே இரண்‌ 
டாந்தரமும்‌ ஆயிரம்‌ வராகனையும்‌ ௮வ 
னே கெலித்தவிட்டான்‌. பின்பு பல. 
ராமர்‌ பதினாயிரம்‌ வரர்கன்‌ பந்தயம்‌ 
வைக்க அதையும்‌ சூதில்‌ வல்லவனான்‌ 

பீஷ்மகுமாரனே கெலித்துக்கொண் 

டான்‌, இப்படி மூன்றாட்டத்திலும்‌ 
பலபத்திரர்‌ தோற்கக்கண்டு களின்‌ 


அங்கே 


906 


அசராம மரமா டவ லை 


காஇபதி பற்கள்‌ நன்றாய்த்‌ தெரியம்‌ 
படி. உரக்கச்‌ சிரித்தான்‌. அந்த ருக்‌ 
குமியும்‌ மதத்தினால்‌ யுக்தா யுக்தந்‌ தெரி 
யாமற்‌ சொன்னதாவது, “ஜயோ 


பாவம்‌! இந்தப்‌ பலராமன்‌ சூதாட்டம்‌ 
தெரியாதவன்‌, வீணாய்‌ என்னோடு 
ஆடவந்து வெகு திரவியம்‌ தோற்று 
அவமானப்பட்டான்‌. ஆனால்‌ இவன்‌ 


ஒரு அக்கிரமஞ்‌ செய்திருக்கிறான்‌ | 
| யை யெடுத்து ருக்குமியை அடித்துத்‌ 


அதாவது சூது தெரியாதவன்‌ அர்த 
வித்தையில்‌ வல்லவர்களை யெல்லாம்‌ 
அவமானமாய்ப்‌ பேசினனே அத 


தான” என்று தர்வாக்கெஞ்‌ சொன்‌ ' 


னான்‌. அர்த விதர்ப்பராஜனையும்‌ பற்‌ 
களைக்‌ காட்டிச்‌ சிரித்த களிங்கராஜ 
னையும்‌ பற்றிக்‌ 


தமையனார்‌ மிகுந்த கோபமுடையவ | 
ராகி, :(நல்ல தாகட்டும்‌ இந்தத்‌ தட | 


வை ஆடுவோம்வா” என்று கோடி 
வராகனைப்‌ பந்தயமாக வைத்தார்‌. ௬க்‌ 
குமியும்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ அதற்கா 
கப்‌ பாசிகைகளை யுருட்டி யாடினை. 
அந்த ஆட்டத்தில்‌ மூத்தநம்பி கெலித்‌ 
தார்‌. அதனாலே “நரன்‌ கெலித்தேன்‌”' 
என்று கோஷித்துச்‌ சொன்னார்‌. ரக்‌ 
குமியும்‌, 
நீ பொய்‌ சொன்னதபோதும்‌, கெலித்‌ 
தவன்‌ கானல்லவோ ? எப்படி யென்‌ 
றால்‌, மீ கோடிவராகன்‌ பர்தயமென்று 
சொன்ன துண்டே யல்லது நான்‌ 
அதனை ஒத்துக்கொண்டேனில்லை. இப்‌ 
படி.யிருக்க நீ ஜயித்ததாகச்‌ சொல்லு 
வையேயானால்‌ நானேன்‌ ஜயித்தவ 
ஞகமாட்டேன்‌” என்று கோஷித்துச்‌ 


சொன்னான்‌. இப்படியிருக்க ஆகாசத்‌ | 
| னையும்‌ மற்றும்‌ வந்திருந்த யாதவரை 


இல்‌ ஒரு வாக்கு மிகக்‌ கெம்பீரமான 
நாதத்தோடு பலராமருக்குக்‌ கோபம்‌ 


வளரும்படி. சொல்லிற்று, அதாவது, | 


கண்ணனுடைய | 


“ஓ பலனே | அந்தமட்டும்‌ | 


வ ல்கள்‌] 


பலராமர்‌ தருமமாய்க்‌ கெலித்தார்‌, 
ருக்குமியோ பொய்‌ சொன்னான்‌, ஒரு 
விஷயம்‌ வாயினாற்‌ சொல்லாமற்‌ 
போனாலும்‌ கரரியத்தை நடத்தினால்‌ 
அதை யொத்துக்கொண்டதே யாகின்‌ 
றத” எனறிப்படி அசரீரி வாக்கு 
சொன்னதைக்கேட்டு அந்த ஹலாயு 
தர்‌ கோபத்தனாற்‌ கண்களெல்லாஞ்‌ 
வெந்து எழுந்து அச்சூதாடும்‌ பலகை 


தள்ளி, அதனாலேயே நடுங்கி நிற்கிற 
அந்தக்‌ களிங்கராசனாயெ தந்தவக்கிர 
னுடைய சிரிப்புடன்‌ வெளிப்பட்ட 
பற்களை யெல்லாம்‌ உதிர்த்து, 
ருந்த ஒரு விசித்திர ஸ்தம்பத்தைப்‌ 
பிடுங்கி யெடுத்துக்கொண்டு மிகுந்த 
கோபத்தோடு ருக்குமியின்‌ பக்ஷத்தி 
லிருந்த ராஜாக்கள்‌ யாவரையு முறித்‌ 
தெறிந்தார்‌. 


அங்கி 


ஓ மயித்திரேயரே ! இவ்வா அந்த 
லாங்கலியானவர்‌ உக்கிரமான கோ 
பம்‌ பொருந்தி நடக்கக்கண்டு, அங்கி 
ருந்த ராசமண்டலத்தில்‌ தப்பினவ 
ரெல்லாம்‌ ஹாஹாகாரத்தோடு வாயு 
வேக மனோவேகமாய்‌ ஓடிப்பறந்தார்‌ 


கள்‌. இப்படி ஈடர்தபோது பார்த்தி 


| ருந்த இளையநம்பி ருக்குமி வதத்தைக்‌ 


குறித்து மூத்தவரை வெறுத்தால்‌ ௮வ 
ருக்குத்‌ திருவுள்ளஞ்‌ €றுமென்றும்‌ 
அது ஈன்றென்று ஆமோதித்தால்‌ 
தேவியாருக்குத்‌ இருவுள்ளஞ்‌ £€று 
மென்றும்‌ நினைத்த, யாதொன்று மரு 
ளிச்செய்யாமற்‌ சும்மா இருக்துவிட்‌ 
டார்‌. பின்பு விவாகமான தன பேர 
யும்‌ அழைத்துக்கொண்டு பகவான்‌ 
ஸ்ரீ துவாரகாபுரிக்கு எழுந்தருளினார்‌. 


இருபத்தேட்டாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


இருபததொன்பதாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
நரகாசுரவதம்‌ 
ண்ட்‌ 


மயித்திரேயரே! கேளும்‌, ஸ்ரீரொஷ்‌ 
ணபகவான்‌ சொஸ்தமாய்த்‌ துவார 
கையில்‌ எழுந்தருளி யிருக்கும்போது, 
முவ்வுலகங்களுக்கு மதிபதி யான 
தேவராஜன்‌ அயிராவதத்தின்‌ மேல்‌ 
ஏறிக்கொண்டு அவாரகைக்கு வர்‌ 
தான்‌. வந்து சுவாமி சந்நிதிக்குச்‌ 
சென்று பணிந்து நரகாசுரனுடைய 
சரித்திரத்தை விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய 
லாயினான்‌. ££மதுசூகனனே! நீ மனுஷ்‌ 
யாவதாரஞ்‌ செய்திருந்தாலும்‌ சாத 
னான உன்னாலே தேவதைகளுடைய 
சகல துக்கங்களும்‌ போக்கடிக்கப்பட்‌ 


இருக்குகொண்டு சகல பிராணிகளுக்‌ 
கும்‌ உபத்திரவஞ்‌ செய்துகொண்டி 
ருக்கறான்‌, தேவர்‌ சித்தர்‌ கந்திருவர்‌ 
முசசானவர்க டைய கன்னிகைகளை 
யும்‌ ராஜாக்களுடைய கன்னிகைகளை 
யும்‌ வலுவில்‌ அபகரித்து கொண்டு 
போய்த்‌ தன்‌ மாளிகையிற்‌ சிறை 
வைத்திருக்கிறான்‌, எப்பொழுதுக்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ பொழிவதான வருணனுடைய 
குடையைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு போ 
னானை, மந்தர பர்வதத்தினுடைய சிகர 
மான ரத்தினபர்வதத்தையுங்‌ கொண்டு 


| 

! போய்‌ விட்டான்‌, ஓ இருஷ்ணபக 
டன, தவசிகளுக்குத்‌ துன்பஞ்செய்ய | வானே! இன்னுங்கேள்‌, என்தாயான 
ஏற்பட்ட ௮ரிஷ்டன்‌ தேநுகன்‌ கே? | அதிதியினுடைப அமுத மொழுகிக்‌ 
முதலான தஷ்டர்களைச்‌ சங்கரித்தரு கொண்‌ டிருக்கும்படியான குண்‌ 
ளினாய்‌, உலகத்தைப்‌ பீடித்துவர்த கம்‌ | டலங்களையுங்‌ கவர்ர்து கொண்டு 
லன்‌ குவலயாயீடம்‌ பூதனை முதலான 
வர்களையு நாசஞ்செய்தருளினாப்‌, இப்‌ 
படியாக உன இருத்தோள்‌ வலிமையி | 
னாலே மூன்றுலகங்களும்‌ பாதுகாக்‌ | 
கப்படவே, தேவர்கள்‌ யாகங்களிலே 
தங்களுக்குரிய பாகங்களைப்‌ பெற்றுத்‌ | 
திருப்தி படைச்திருக்கிழுர்கள்‌. இப்ப 
டிக்குச்‌ சர்வரக்ஷகனான உன்‌ சந்நிதி | 
க்கு அடியேன்‌ இப்போது எரந்தக்காரி | 
யத்துக்காக வந்தேனோ அதைக்கேட்டு | 
அதற்குச்‌ செய்ய வேண்டியதைச்‌ | 


போனான்‌. இவ்வளவோடே நில்லா 
'மல்‌ என்னுடைய அயிராவதத்தையும்‌ 
பிரிங்கிக்கொள்ளப்‌ பார்க்கிறான்‌. இப்‌ . 
படியாக அர்த நரகாசுரனுடைய அநி 
யாய நடக்கைகளை உன சந்நிதியில்‌ 
விண்ணப்பம்‌ பண்ணி விட்டேன்‌. 
இனி இதற்கு எதிர்‌ வரக 
வதை நீயே ஆலோசிக்கக்‌ கடவாய்‌” 
என்று இந்திரன்‌ சொல்லக்‌ கேட்டுத்‌ 
தேவசுதனன பகவான்‌ * புன்சிரிப்‌ 
புக்‌ கொண்டு இந்திரனைக்‌ கையிற்‌ 
ரப கொண்டு இிம்மாசனத்தி 

னின்று மெழுந்தார்‌, எழுந்திருந்து 
குச்‌ சோதிஜமென்னும பட்டணத்தி இர்திரனுக்கு விடைகொடுத்‌ தனுப்பிக 
லே பூமியின்‌ புத்திரனான நரகாசுரன்‌ | கருடனை நினைத்தருளி உடனே வந்த 


செய்தருள வேண்டும்‌ ௮ஃதென்ன 
வெனின்‌? ஓ சத்துருகாசகனே! பிராக்‌ 


* பேரது கவலை வேண்டுகிறவன்‌ உடனே டங்களை எதிர்க்கப்‌ 
போகிறானே என்று ஈகைத்த து. 
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அந்தப்‌ பெரிய இருவடியின்மேல்‌ ! சத்‌ 
தியபாமையை உட்காருவித்துத்‌ தாமு 
முட்கார்ந்து' பிராக்குச்சோதிஷ புரத 
அக்கு எழுந்தருளினார்‌. இந்திரனும்‌ 
௮யிராவதத்தின்மே லேறித்‌ தேவ 
லோகத்துக்குச்‌ சென்றான்‌. 


கண்ணனும்‌ அவாரகையி லிருப்பவ 
ரெல்லாம்‌ பார்த்துக்கொண்டே யிருக்‌ 
கக்‌ கடன்மேலேறி ஆகாசமார்க்‌ 
அத்த 
மந்திரியான முர 


கமாய்‌ எழுந்தருளினார்‌. நர 
காசுரனுடைய 
னென்பவனாலே அந்தப்‌ பிராக்குச்‌ 
சோ தஷபுரத்தைசசுற்றி. நரறுகா தமன 
வுஞ்‌ சிறுகத்திகள்‌ நுனியிலிருக்கப்‌ 
பெற்ற பாசங்களைப்‌ பரப்பி அங்கு 
யாரும்‌ பிரவேசிக்க வொண்ணாதபடி 
செய்யப்பட்டிருக்தது. அதைக்கண்டு 
சுவாமி தமது திருவாழியைப்‌ பிரயோ 
இத்து அந்தப்‌ பாசங்களனைத்தையுஞ்‌ 
சேதித்தருளினார்‌. சேதிக்கவே முரன 
எழுந்து தன்‌ பரிவாரத்தோடு யுத்தத்‌ 
திற்கு வர, அவனையும்‌ அவனுடைய 
மக்கள்‌ ஏழாயிரம்‌ பேரையும்‌ விளக்‌ 
சூப்‌ படு பூச்சிகளைப்போல: சதரிசன த 
தினரங்களினுடைய அக்கினிச்‌ சுவா 
லைகளினாலே யெரித்துவிட்டார்‌. இப்‌ 
படியாக முரன்‌ அயக்கிரிவன்‌ பஞ்ச 
சனன்‌ என்கிற மந்திரிகளை நாசஞ்‌ 
செய்துவிட்டுத்‌ துரிதமாய்ப்‌ பிராக்குச்‌ 
சோதிஷ புரத்திற்‌ 
அங்கே அநேக சேனைகளோரடு கூட 
எதிர்த்துவந்த நரகாசுரனுக்கும்‌ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனுக்கும்‌ கடூரமான பெரும்‌ 


அவவை. 


பிரவேசித்தார்‌. 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


போர்‌ உண்டாயிற்று, அந்தப்‌ போரி 
லேதான்‌ மிகவுங்‌ கொடியவரான 
மசுரர்களைச்‌ சுவாமி 


அநேகவாயிர 
சங்கரித்தருளினா்‌. தன்‌ படை ராசி 
ராகியாய்‌ மடிந்த போவதைக்கண்டு 
மகாபலவானான அந்தப்‌ பவுமன்‌ கண்‌ 
ணனமேல்‌ அநேக சஸ்திராஸ்திரங்களை 
அசுர சமூகத்‌ 
தை நாசஞ்‌ செய்யவல்ல சக்கரபாணி 


விடத்தலைப்பட்டான. 


யோ அவற்றை யெல்லார்‌ தடுத்துக்‌ 
கடைசியில்‌ சக்கிராயுதத்தைப்‌ பியோ 
இத்துச்‌ சத்துருவை இருதுண்டங்க 
ளாக வீழ்த்தியருளினார்‌. இவ்வண்ண 
மரய்‌ நரகாசுரன்‌ ஹதஞ்செய்யப்‌ 
பட்டவுடனே பூமிப்பிராட்டி அதிதி 
யின்‌ குண்டலங்களைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ 
கொண்டு சுவாமி சந்நிதிக்கு வந்து 
தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கினாள்‌. 


“ஓ நாதனே! எப்போது நீ வராகா 
வதாரஞ்‌ செய்து என்னைக்‌ கோட்டின்‌ 
மேற்‌ கொண்டையோ அப்போது 
உன்‌ பரிசத்தனாலே இந்தக்‌ குமாரன்‌ 
எனக்கு உண்டானான்‌, ஆதலால்‌ நீயே 
எனக்குப்‌ புத்திரனைக்‌ கொடுத்தாய்‌, 
நீயே அவனை கர௪ஞ்செய்தாய்‌, இதே 
குண்டலங்க ளிருக்னெறன, ! இவற்‌ 
றைத திருவுள்ளம்பற்று, நரகனுடைய 
சம்ததியைப்‌ பரிபாலன ஞ்‌ செய்தருள்‌ 
ஓ சர்வேசுவானே! என்‌ பாரத்தை 
இறக்கும்பொருட்டே நீ என்னிடத்தி 
லனுக்கிரக முள்ளவனாப்‌ இந்த லோ 
கத்தில்‌ அவதரித்தருளினாப்‌, நீயே ஜகத்‌ 


1 உன்‌ அனுக்கினையினாலேயே உன்‌ புத்திரனைச்‌ சங்கரிப்பேனென்று பூமிதேவி 


க்கு முன்பு சுவாமி அருளிச்செய்திரு்ததனாலே, பூமிதேவி யம்சமான சத்தியபாமை 
யைச்‌ கூட இட்டுச்சொண்டுபோனார்‌. அன்றியும்‌ ஒருகால்‌ ஈநாமதமுனிவர்‌ தேவலோக 
தீதிலிருக்து பாரிஜாதபுஷ்பங்‌ சொண்டுவந்து ருச்குமணிப்பிராட்டிக்குக்‌ கொடுத்தமை 
யறிந்து சத்தியபாமை, மனங்கோணியிருச்கையில்‌ சண்ணன்‌ உனக்கு அ௮ர்ச மரத்‌ 
தையே கொண்டுவந்து கொடுப்பேனென்று வரக்குதத்தஞ்‌ செய்திருர்ததனாலும்‌ 


அப்‌ 
படி செய்தருளினார்‌. 


மம்சம்‌] 


தைச்‌ சிருட்டிப்பவனும்‌ பாலிப்பவ 
அஞ்‌ சங்கரிப்பவனுமா யிருக்கிறாய்‌, 
நீயே உற்பத்தி ஸ்தானமும்‌ லயஸ்தர 
னமுமாயிருக்றொய்‌, நீயே சகலலோக 
சொரூபியாயு மிருக்கிறாய்‌, ஆதலால்‌ 
உன பிரபாவம்‌ எப்படி. அதிக்கக்‌ 
கூடும்‌, நீ வியாபித்திருப்பவனும்‌ வியா 
பிக்கப்பட்ட மாயும்‌, 


செய்கையுஞ்‌ 
செய்பவனுஞ்‌ 


செயப்படுபொருளு 
மாயு மிருக்கிறாப்‌, ஆதலால்‌ சகலபூத 
சரீ ரகனான உன்‌ பிரபாவங்களுள்‌ எது 
தான தூதிக்க எளிதாயிருக்கன்றது, 
மேலும்‌ நீயே பரமாத்துமரவாயும்‌ 
பூதாத்துமாவாயும்‌ ஆத்துமாவாயும்‌ 
இருப்பதனாலே, உன்‌ திறத்தில்‌ எப்படி 
அதிக்கக்கூடும்‌2 ஓ ச௪ர்வாந்தர்யாமி 
யான எம்பெருமானே! அடியேனிடத்‌ 
திற்‌ பிரசனனனாக வேண்டும்‌, என்‌ 
புதல்வனான நரகன்‌ செய்த பிழைகளை 
யெல்லாம்‌ 


பொறுக்க வேண்டும்‌, 


பாவங்களைப்‌ போக்குவதற்கன்றோ 
உன மகனாயிருந்த நரகனை நீயே சங்க 
ரித்தருளினாப்‌, ஆன தனால்‌ அதைப்பற்றி 
நரன்‌ சொல்ல வேண்டுவது ஒன்று 


பாரீஜா தாபஹரணம்‌ 


) 


க த்‌ 


309 


மில்லை” என்று பூமிப்பிராட்டி, பிரார்த்‌ 
இத்ததைத்‌ இருவுள்ளம்பற்றிச்‌ சகல 
மூக கர்த்தாவான பகவான்‌ அந்தப்‌ 
பிராட்டியைக்‌ கடாகதித்து, அப்‌ 
படியே யாகட்டும்‌” என்று அருளிச்‌ 
செய்து, ஈரகனுடைய மாளிகையின்‌ 
அரந்தப்புரத்திற்‌ பதினருயிரத்‌ தொரு 
அறு கன்னிகா ரத்தினங்களையும்‌, அவ 
அடைய வாகனசாலை முதலிய விடல்‌ 
களிலே நான்கு தந்தங்களுள்ள ஆரு 
யிரஞ்‌ சிறந்த யானைகளையும்‌, இருபத்‌ 
தொரு லக்ஷம்‌ கரம்போஜ தேசத்துக்‌ 
குதிரைகளையும்‌ கண்டு, அவ்வுத்தம 
வஸ்துகளை யெல்லாம்‌ நரகனுடைய 
சேவகரைக்கொண்டே துவாரகையிற்‌ 
சேர்ப்பித்தார்‌. அன்றியும்‌ வருணனு 
டைய குடையையு மணிபருவதத்தை 
யுங்‌ கண்டு அவற்றைப்‌ பெரிய திருவடி. 
மேலேற்றிக்கொண்டு சத்தியபாமை 
யோடுகூடத்‌ தாமுமேறி அதிதிக்கு 
அக்‌ குண்டலங்களைக்‌ கொடுப்பதற்‌ 
காகத்‌ தேவலோகத்துக்கு எழுந்தரு 
ளினார்‌. 


இருபத்தோன்பதாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று. 
gf 
முப்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பாரிஜாதாபஹரணம்‌ 


ப ப 2௮ அ 


அச்தக்‌ கருத்துமான்‌ வருணன்‌ 
கொடையையம்‌ மணிபர்வதத்தையும்‌ 
தேவியாரோடு கூடின கண்ணனையும்‌ 


விளையாட்டாகவே சுமந்துகொண்டு | 


சுவர்க்க லோகத்திற்குச்‌ செல்ல, 

வாயிலி ஸிடத்திற்‌ 

சென்று இருடீகேசன்‌ திருச்சங்கை 

ஊதியருளினா்‌. அதுகேட்டு அமரர்‌ 

யாவரும்‌ அர்க்கியங்‌ கையிலேந்திச்‌ 

௬வரமி சந்நிதிக்கு எதிர்கொண்டு 
47 


சுவர்க்கத்தின்‌ 


வந்த, திருவடி. தொழுதல்‌ முதலாகச்‌ 
சகலோபசாரமுஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
இவ்வாறு தேவர்களினாலே பூசிக்கப்‌ 
பட்டபின்‌ அந்தக்‌ கருடத்துவசன்‌ 
வெண்மையான மேகம்போல்‌ விளங்‌ 
காநின்ற தேவமாதாவின்‌ திருமாளிகை 
யில்‌ எழுந்தருளி, இர்திரனோடுகூட 
அந்த அதிதியைத்‌ தொழுது, அக்குண்‌ 
டலங்களையுங்‌ கொடுத்து, நரகாசுரனை 
வதைத்த சங்கதியையுர்‌ தெரிவித்தான்‌) 
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பின்பு அர்த ௮திதியானவள்‌ அதிக 
சந்தோஷ மடைந்தவளாகி லோககர்த 
தாவான கண்ணனை மிகுந்த பக்தி 
யோடு துதிக்க வாரம்பித்தாள்‌. 

(ஓஒ தாமரைக்‌ கண்ணனே! அடி 
யார்க்கு ௮பயமளிப்பவனே | நித்திய 
மான இிருமேனியுள்ளவனே ! சர்வத்‌ 
ஆக்கும்‌ அந்தர்யாமியா யிருப்பவனே! 
சகலபூத சரீரகனே | சகலபூத கர்த்தா 
வே! உனக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்க 
றேன்‌. மனம்‌ புத்தி இந்திரியம்‌ இவற்‌ 
றிற்குக்‌ கர்த்தாவானவனே | சமஸ்த 
கல்யாணகுண பூர்ணனே! முக்குணங்‌ 
களைக்‌ கடந்தவனே ! சீதோஷ்ணாதி 
பாதை யில்லாதவனே! சுத்த சத்துவ 
மய மானவனே! ஞானிகளுடைய 
இருதயத்தி லிருப்பவனே | வெண்மை 
முதலான நிறங்களும்‌ நீட்சி முத 
லான பரிமாணங்களுமாகிய சகலவித 
கற்பனைகளு மில்லாதவனே! உற்‌ 
பத்தி முதலிய விகாரங்களால்‌ தீண்‌ 
டப்படாதவனே ! சொப்பன முதலிய 
அவஸ்தைகளில்லாதவனே ! உனக்குத்‌ 
தண்டம்‌ சமாப்பிக்கிறேன்‌. ஓ ௮௪௬ 
தனே! சந்தியை இராத்திரி பகல்‌ பூமி 
வானம்‌ காற்று தண்ணீர்‌ அனல்‌ மனம்‌ 
“புத்திபழூதாதிகள்‌ இவையெல்லாம்‌ உன்‌ 
விபூதிகளேயாம்‌, ஓ பெருமாளே ! 
லோககர்த்தாக்களான சதுர்முகன்‌ 
முதலானார்களுக்கு அதிபதியான நீயே 
பிரமாதி நாமங்களுள்ள உன்‌ தரு 
மேனிகளைக்கொண்டு, சிருட்டி இதி 
சங்காரங்களைச்‌ செய்தருளுறைய்‌. 
இவ்வளவேயன் று, தேவதைகள்‌ ௮௬ 
ரர்‌ இயக்கர்‌ இராக்கதர்‌ சித்தர்‌ பன்ன 
கர்‌ கூசுமாண்டங்கள்‌ பிசாசங்கள்‌ 
கந்தருவர்‌ மனிதர்‌ மிருகங்கள்‌ பட்சி 
கள்‌ சரீசிரூபங்கள்‌ மரம்‌ செடி. பூண்டு 
கொடி மற்றுமுள்ள திருணசா திகள்‌ 
ஸ்தூலங்கள்‌ மத்திமங்கள்‌ சூட்சுமங்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐக்தா 


கள்‌ சூட்சுமத்துக்குஞ்‌ சூட்சுமங்கள்‌ 
இப்படிப்பட்ட தேகங்கள்‌ எவையுண்‌ 
டோ அவையெல்லாம்‌ உன்‌ திருமேனி 
களேயாகின்றன. பரமார்த்தர்‌ தெரிய 
மோகஃகிப்பிக்‌ இன்ற 
இத 
னாலேதான்‌ மூடனானவன்‌ ஆத்துமா 
வல்லாததை ஆச்துமாவென்று நினைத்‌ 
துப்‌ டி.ருக்கறான்‌. 
ஓ சுவாமி | இங்கு பொருளல்லாததிற்‌ 
பொருளென்றெ ஞானமும்‌ கான்‌ 


வொட்டாமல்‌ 
மாயை உனதா யிருக்கின்றது. 


பந்திக்கப்பட்‌ 


எனது என்றெ அகங்கார மமகாரங்க 
ளும்‌, சம்சாரத்தின்‌ தாயான உன 
மாயையின்‌ காரியங்களே. எவர்கள்‌ 
தங்களுக்குரிய தருமத்தில்‌ நின்று 
உன்னை யாராதிக்கிருர்களோ அவர்‌ 
கள்தாம்‌ மோக்ஷத்திற்காக இம்மாயை 
பிரமன்‌ முத 
லான தேவர்களும்‌ மனுஷ்யா திகளும்‌ 
உன்னுடைய மாயையென்னும்‌ பெரு 


யைக்‌ கடக்கவல்லவா. 


ஞ்‌ சுழலினு லகப்பட்ட மோகமென்‌ 
கிற அந்தகாரத்தினால்‌ மூடப்பட்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. உலகத்தார்‌ உனனை யாரா 
தித்துப்‌ புத்திராதகளான இஷ்டங்களை 
வேண்டுகிறாரகளே யல்லாமல்‌ தங்க 
ளரூக்கு நேர்ந்திருக்கின்ற சம்சாரத்‌ 
அக்கு நாசத்தை வேண்டாம லிருக்கி 
முர்களென்பது, ஓ பகவானே | உன்‌ 
மாயா மகமையேயாம்‌. இதோ இதற்‌ 
கூத்‌ திருஷ்டாந்தம்‌ பார்‌. 
னைப்‌ புத்திரனுக்காகவும்‌ சத்துருபக்ஷ 
யத்திற்காகவும்‌ ஆராதித்தனேயல்ல* 
மல்‌ மோக்ஷத்துக்காக ஆராதித்தே 
னில்லை. இது மாயா விலாசமன்றி 
வேறென்ன ? ஒருவன்‌ கற்பக விரு 
க்ஷத்தண்டை போய்த்‌ தனக்குக்‌ கவு 
பீன்‌ தரவேண்டுமென்று பிரார்த்தித்‌ 
தானாகில்‌, ௮து அவன குற்றமேயாம்‌. 
அல்லாமல்‌ அக்‌ கற்பகத்தின்‌ குற்ற 
மாகாது. ஆதலால்‌ சகல லோகங்களை 
யும்‌ மரயையினால்‌ மேரஇப்பிக்கிறவ 


நான்‌ உன்‌ 


ம்ம்சம்‌] 


னே ! அவியயனே | சர்வேசுவரனே | 
ஞானம்போலே இருக்கிற இந்த அஞ்‌ 
ஞானத்தை நீ அழிக்க வேண்டும்‌, 
ஓ பகவானே | சக்கிராயுத ஹஸ்தனான 
உனக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. 
சார்ங்கஹஸ்தனாயெ உனக்குத்‌ தண்‌ 
டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. கதாயுதஹஸ்த 
யை வுனக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்க 
கிறேன்‌. சங்கஹஸ்தனை வுனக்குத்‌ 
தண்டம்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. ஓ சர்‌ 
வோத்தமனான சுவாமீ | ஸ்தூலமான 
அடையாளங்களோடு கூடிய உன்னு 
டைய இந்த ரூபத்தைக்‌ காண்குறே 
னே யல்லது சூக்ஷுமமான ரூபத்‌ 
தைக்‌ அகிலும்‌ 
எனவிஷயத்தில்‌ அறுக்கிரதெ தருள 
வேண்டும்‌ ” என்றிப்படி அ திதியி 
னாலே ஆக்கப்பட்டு, ஸ்ரீ பகவான்‌ 
அந்தத்‌ தேவமாதாவை நோகச்‌ சிரி 
தீ௮, அம்மா! நீ எங்களுக்குத்‌ தாய்‌ 
ஆனதனாலே நீதான்‌ எங்களுக்கு 
அனுக்கிரக முள்ளவளாகி வரந்தர 
வேண்டும்‌ '” 


காணமாட்டேன. 


என்று அருளிச்‌ செய்‌ 
தான்‌. அதுகேட்டு அதிதி 4 அப்படி 
உனக்குத்‌ திருவுள்ளமிருக்தால்‌ அப்ப 
டியே யாகட்டும்‌, வரந்தருகிறேன்‌, நீ 
பூலோகத்தில்‌ சரராலும்‌ அசரராலும்‌ 
வெல்லக்கூடாதவ கைக்‌ கடவாய்‌ ” 
என்று மங்களாசாசனஞ்‌ செய்தாள்‌. 
பின்பு கண்ணனுடைய தேவியான 
அதிதிதேவியைத்‌ 


தண்டமிட்டு (அம்மா! என்னை அனுக்‌ 


சத்தியபாமையும்‌ 


கிரகித்தருளவேண்டும்‌' என்ற அடிக்‌ 
கடி பிரார்த்தித்தாள்‌. அதற்கு அந்தத்‌ 
தேவமாதாவானவள்‌, :: ஒ பெருமாட்‌ 
டி. | உனக்கு மூப்பாகிலும்‌ ரூபமாறுத 
லாகிலும்‌உண்டாகர திருக்கக்கடவன, 
மேலும்‌ யவ்வனமே ஸ்திரமாயிருந்து 
குற்றமற்ற திருமேனி 
யுடையவளா யிருக்கக்கடவாய்‌ '' இப்‌ 


படியாக அதிதி 


க்‌ ட்‌ ௪ 
எப்பா தும்‌ 


மங்களாசாஸ்னம்‌ 


பாரிஜா தாபஹ்ரண்ம்‌ 
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பண்ணி இந்திரனுக்குக்‌ கட்டளையிட, 
இந்திரனும்‌ தன்தாயின்‌ உத்தரவுப்படி. 
கண்ணனைத்‌ தக்க வுபசாரங்களினாலே . 
பூசித்தான்‌. இந்திர பத்தினியான ௪௫ 
தேவியோ சத்தியபாமைக்குப்‌ பல 
வபசாரங்களைச்‌ செய்தாலும்‌ பாரிஜாத 
புஷ்பங்களைத்‌ தான்‌ சூட்டிக்கொண் 
டாளேயல்லது, அந்தப்‌ பிராட்டிக்குச்‌ 
சமர்ப்பிக்கவில்லை, ஏனெனில்‌ அவள்‌ 
மானிடப்‌ பெண்ணென்றும்‌ தேவர்க்‌ 
கே உரிய இப்புஷ்பம்‌ அவளுக்குத்‌ 
தகா தென்றும்‌ நினைத்திருந்தாள்‌. 


இவ்விதமாய்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணஸ்வாமி 
ஆரா இக்கப்பட்டு சத்தியபாமையோடு 
கூட நந்தனவன முதலான தேவொத்‌ 
தியானங்களை யெல்லாங்‌ கடாகதித்‌ 
தார்‌. மேலும்‌ அந்நந்தன வனத்தினுள்‌ 
ளே மகா சுகந்தமுள்ள பூங்கொத்துக 
ளாகிய ஆபரணங்களால்‌ அலங்கரிக்‌ 
கப்பட்டதாயும்‌ மாணிக்கம்‌ போலே 
சிவந்த இளந்தளிர்களால்‌ விளக்கமுற்‌ 
றதாயும்‌ பொன்போன்ற மேற்பட்‌ 
டைகளால்‌ மூடப்பட்டதாயும்‌ எப்‌ 
போகும்‌ ஆனந்த முண்டாக்குவதாயும்‌ 
பாற்கடல்‌ கடைந்தபோது அதிலுண்‌ . 
டானதாயு மிருக்கிற பாரிஜாத விரு 
க்ஷத்தையுங்‌ கடாக்ஷித்து மிகவு முகந்‌. 
தருளினார்‌. அப்போது சத்தியபாமா 
வானவள்‌ அத்தருவைக்கண்டு விருப்‌ 
புற்றவளாய்‌ச்‌ சுவாமியைப்‌ பார்த்து 
“ என்‌ பிராணராயகனே | நீ என்னைப்‌ 
பார்த்து, நீதான்‌ எனக்கு மிகவும்‌ பிரி 
உரைத்தது 
மெய்யானால்‌ இந்தப்‌ பாரிசாததரு 
அவாரகைக்கு கெரண்டுபோகப்பட 
வேண்டும்‌. நீ அடிக்கடி சத்திய 
பாமாய்‌ ஜாம்பவதியானாலும்‌ ருக்கு 
மணியானாலும்‌ உன்னைப்போல்‌ எனக்‌ 
” என்று 


யையானவள்‌, என்று 


குப்‌ பிரியமானவர்களல்லா்‌ 
சொல்லியதெல்லாம்‌ சும்மா உபசாரத்‌: 
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அக்குச்‌ சொன்னதாகாமல்‌ கருத்‌ | கையிலேந்தி இதற்கு எதிரான காரி 
துறச்‌ சொன்னதாயிருந்தால்‌ இத்‌ தரு | யஞ்‌ செய்யப்‌ புறப்படுவான்‌, அவ 
என்‌ மாளிகையின்‌ புழைக்கடைக்‌ | னைச்‌ சகல தேவதைகளுர்‌ தொடரு 
கொரு பூஷணம்போலே ல்‌ வார்களென்று நினை, ஆதலால்‌ ஓ கோ 
விர்தனே ! நீ அமரர்‌ யாவரோடும்‌ 
போரிடும்படியான சாசசத்துக்கு எத்‌ 
தனித்தது போதும்‌, புத்திசாலிகள்‌ 
முடிவில்‌ கேடுண்டாகும்படி யான 


| 
1 
போய்‌ வைக்கப்படவேண்டும்‌, ன்‌! 
னுடைய நாதனே ! “நான வ்‌ | 
பூங்கொத்துகளினாலே என்‌ கூந்தலை 
யலங்கரித்துக்கொண்டு என ௪க்களத்‌ 
தஇிமார்‌ நடுவில்‌ மிகவுஞ்‌ “துக்க காரியத்திற்‌ பிரவேசிக்க மாட்டார்க 
வேண்டு மென்று விரும்புகின்‌ ” ளன்றே” என்று சொல்வதைக்‌ கேட்‌ . 
என்று சொல்லியதைக்‌ கண்ணன்‌ திரு டுச்‌ சத்தியபாமை வெகுண்டு சொல்ல 
ச்செவிசாத்தி, நகைத்து * அர்த விரு 
கஷத்தைப்‌ பெயர்த்துப்‌ பெரிய இருவ 
டியின்‌ திருத்தோளின்மேல்‌ வைத்தரு 
ளினார்‌. அப்போது அவ்வனத்துக்‌ 
காவற்காரர்‌, “(ஓ இருஷ்ண | இர்திரனு 
டைய பட்டமஹிஷியான சசிதேவி | 
வைத்துக்கொண் டிருக்கிற இந்தப்‌ 
பாரிஜாதத்தைக்‌ கொண்டு போகத்‌ ப 
தகாது, இது உண்டானபோதே | 
யாவரும்‌ தேவராஜனுக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டார்கள்‌, அவரோ தம்முடைய | படி யாவர்க்கும்‌ பொதுவோ அப்படி 
காதலியான சசிதேவிக்குப்‌ பிரீதியி யே இந்தப்‌ பாரிஜாதமும்‌ பொதுவே 
னாலே கொடுத்துவிட்டார்‌, சசிதேவியி யல்லது இந்திரனுடைய தென்று 
னுடைய அலங்காரத்துக்காகவே அழு | சொல்லக்கூடாது, ஆனால்‌ அந்த இந்‌ 
தங்கடைந்தபோது தேவதைகள்‌ இம்‌ ! திராணியானவள்‌ தன்‌ கனவனுடைய 
மரத்தை யுண்டாக்கினார்கள்‌, அப்‌ | புஜபலத்தைப்‌ பற்றின செருக்கினால்‌ 
படிப்பட்ட மரத்தை நீ வால்‌ | இதை எடுத்துக்கொண்டு போகக்‌ 
போனால்‌ க்ஷேமமாய்‌ உன்‌ ஸ்தானம்‌ கூடாதென்று தடுக்கின்றாள்‌; ஈல்லது, 
| 
| 


லாயினாள்‌. 


ஓ காவற்காரரே | இந்த மரத்துக்‌ 
குச்‌ சசியார்‌? இர்திரனார்‌? இது அமிர்‌ 
தங்கடைவதிற்‌ பிறந்ததென்றால்‌, யா 
வர்க்கும்‌ பொதுவா யிருக்கவேண்‌ 
டியது. அப்படியிருக்கத்‌ தேவராஜ 
னொெருவனே கைக்கொள்வ தெப்படி? 
திருப்பாற்கடலிற்‌ பிறந்த அமுதம்‌ சந்‌ 
திரன்‌ காமதேனு முதலானவை எப்‌ 


பொழுத்திருப்பது போதும்‌, இதைச்‌ 
சத்தியயாமை எடுப்பித்தா ளென்று 


போய்ச்‌ சோமாட்டாய்‌, தேவராஜ 
னே எவளுடைய முகத்தை நோக்கிக்‌ 
கொண்டு சகல காரிவள்களையும்‌ நடத்‌ | 
அறொனே அப்படிப்பட்ட ௪௫ கைக்‌ 
கொண்டிருக்கிற இத்தருவை நீ மூடத்‌ 
தனத்தினால்‌ விரும்புகிருப்‌, இதை 
எடுத்துக்கொண்டு எவ்ன்தான்‌ சேம 


அவளுக்குச்‌ சொல்லுங்கள்‌. ஓஒ காவ 
லாட்களே | நீங்கள்‌ விரைவாய்‌ உங்‌ 
கள்‌ பெருமாட்டி யண்டைக்குப்‌ 
போய்‌ “நீ உன்‌ பர்த்தாவுக்குப்‌ பிரி 
யையாயிருந்து, அவன்‌ உனக்கு வசப்‌ 
மாப்ப்‌ போய்ச்‌ சேருவான்‌ ? இச்‌ பட்டவனு யிருந்தால்‌, என்‌ பர்த்தா 
செய்தியை இர்திரன்‌ அறிந்தால்‌ உட இந்த விருக்ஷத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
னே அவசியமாய்‌ வச்சிராயுதத்தைக்‌ ' ' போவதை சி௮்திவிடு. உனபர்த்தா 


.... * பெண்பிள்சேர்கள்‌ புருஷனை வசீப்படுத்திக்கொண்டு அனர்த்த முண்டாக்கு 
இருர்சளென்று ஈசைச்சது: 


மம்சம்‌] 


இந்திர எனிலும்‌ அல்‌ னர எனைய மனைவ ய னு அவன்‌ தேவர்‌ 
களுக்கு ௮2:/இ என்பதையும்‌ அறி 
வேன்‌, அறிந்தே மனுஷ்ய ஸ்தீரீயா 
யிருக்கிற நான்‌ இந்த உன்‌ விருகூதத்‌ 
தை எடுப்பித்தேன்‌ ? என்று கண்ண 
னுடைய தேவியாயெ சததயபாமை 
கர்வத்தோடு சொன்னா ளென்று 
சொல்லுங்கள்‌ என்று சொன்ன 
வார்த்தைகளை அப்படி அவ்‌ வனபால 
கா தமமரசிக்கு அறிவிக்க, அவள்‌ உட 
னே இந்திரனைத்‌ தூண்டிவிட்டாள்‌. 


பாரும்‌ மயித்திரேயரே | இப்படி 
அண்டவே இந்திரன்‌ சகலதேவ சயி 
னியங்களோடு கூடப்‌ பாரிஜாதத்துக்‌ 
காகச்‌ சாக்ஷ£த்‌ பகவானோடு யுத்தஞ்‌. 
செய்யவந்தான்‌. வந்து ௬ரராஜன்‌ வச்‌ 
சிராயுதத்தைக்‌ கையிலேந்தி நிற்கை 
யில்‌, வானவர்களெல்லாம்‌ இருப்புத்‌ 
தடி கத்தி குண்டாந்தடி சூம்‌ முத 
லிய ஆயுதங்களை யேந்திச்‌ சன்னத்த 
ராய்‌ நின்றார்கள்‌, பின்‌ அயிராவதத்‌ 
இன்மே லேறிக்கொண்டு தேவசயினி 
யஞ்சூழ யுத்தஞ்செய்ய 


வலாரியைப்‌ பார்த்துக்‌ 


நிற்கின்ற 
கண்ணன்‌ 
திசைகளெல்லா நிறையும்படி சங்கத்‌ 
தொனி செய்தருளி, அநேக வாயிரம்‌ 
பாணங்களை வருஷித்தருளினார்‌. பின்பு 
சுவாமியெறிந்த அம்புகளினாலே திக்கு 
களும்‌ ஆகாசமும்‌ மூடப்பட்டிருப்ப 
தைக்கண்டு சுரரெல்லாம்‌ அரேகமாய்‌ 
அஸ்திர சஸ்திரங்களைப்‌ பிரயோூத்‌ 
தார்கள்‌. ஜகந்நரதனான மதுசூதனன்‌ 
தேவர்‌ விட்ட அஸ்திர சஸதிரங்களில்‌ 
ஒவ்வொன்றையும்‌ விளையாட்டாகவே 
பலதுண்டங்க ளாக்கிவிட்டான்‌. அத்‌ 
தருண்த்திலே வருணன்‌ தன்‌ பாசத்‌ 
தைப்‌ பிரயோகிக்க, அதைக்‌ கருடன்‌ 
பிடித்துச்‌ சிறியபாம்பைத்‌ அண்டிப்‌ 


பதுபோல்‌ தமது மூக்கனலே பல்‌ | 


துண்டங்களாகத்‌ அண்டித்துவிட்‌ 


பாரிஜா ப ட்‌ ப்‌... 
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டார்‌. யமன்‌ தனது காலதண்டத்தை 
யெறிந்தான்‌, அதைத்‌ தேவ ௬தனை 

பகவான்‌ தமது கதாயுதத்தினாலே 
முறித்துக்‌ கழே தள்ளினார்‌. மேலும்‌ 
குபேோன்‌ சிபிகை யென்னு மாயுதத்‌ 
தை யெறிய அதையும்‌ திருவாழி 
யாலே சூர்ணமாக்கிவிட்டார்‌. சூரி 
யனைத்‌ தமது திருக்கண்‌ ணோக்கத்தினா 
லே ஒளிய ற்றவனாகஇ அக்கினியையுங்‌ 
குளிர்ச்சியுள்ளவகைப்‌ பண்ணிவிட்‌ 
டார்‌. பின்பு வசுக்கள்‌ எதிர்க்க அவர்‌ 
களைப்‌ பாணவருஷத்தினாலே திசைகளி 
லோடும்படி செய்தருளினார்‌. உருத்தி 
ரர்களைச்‌ சக்கிராயுதத்தைக்‌ கொண்டு 
சூலங்களை முறித்துத்‌ தரையிற்‌ படுக்‌ 
கும்படி செய்தார்‌. அந்தப்‌ பரமபுரு 
ஷன சார்ங்கத்தி லேற்றிவிடுத்த சாய 
கங்களாலே சாத்தியர்‌ விசுவர்‌ மருத்‌ 
அக்கள்‌ கந்தருவர்‌ முதலானவர்க 
ளெல்லாம்‌ இலவம்பஞ்சுபோற்‌ பற 
ந்துபோனார்கள்‌. பெரிய திருவடி. ஈயி 
னாரும்‌ அநேக தேவர்களை வாயினால்‌ 
தின்றுகொண்டும்‌ சிறகுகளால்‌ அடித்‌ 
அக்கொண்டும்‌ நகங்களாற்‌ கிழித்துக்‌ 
கொண்டுஞ்‌ சஞ்சரித்து 
பின்பு தேவேந்திரனும்‌ மதுசூதன னும்‌ 
மழைத்தாரைகளை மேகங்கள்‌ பொழி 
வதுபோல்‌ 


வந்தார்‌. 


ஒருவர்மே லொருவர்‌ : 
அநேகவாயிரஞ்‌ சரங்களைப்‌ பொழிந்து 
கொண்டார்கள்‌. இப்படிச்‌ சங்குல 
யுத்த நடந்தபோது கருத்துமான்‌ 
அயிராவதத்‌ தோடு போரிட்டார்‌, 
சுவாமியோ இந்திரனோடும்‌ மற்றத்‌ 
தேவரோடும்‌ போர்‌ செய்தருளினார்‌. 
அந்தப்‌ போரிலே அஸ்திர சஸ்திரங்‌ 
கள்‌ யாவும்‌ ஒழிர்திருக்கையில்‌ தேவ 
பதி வச்சிராயுத மெடுத்தான்‌. அது 
கண்டு சுவாமியும்‌ சதரிசனத்தைக்‌ 
கையிலெடுத்தார்‌. இப்படி வச்சிரஹஸ்‌ 
தனாக இந்திரனையும்‌ சக்கரஹ்ஸ்தனாகக்‌ 
கிருஷ்ணனையும்‌ கண்டு மூன்றுலோக 
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மும்‌ ஹாஹாகாரப்பட்டு நின்‌ றன. 
இப்படி யிருக்கப்‌ புரந்தரன்‌ வச்சிரத்‌ 
தை. எம்பெருமான்மீது பிரயோகித்‌ 
தான்‌. எம்பெருமானோ அதைக்‌ கை 
யாலே பிடித்து வைத்துக்கொண்டு; 
தாம்‌ சக்கரத்தைப்‌ பிரயோகியாமல்‌ 
இந்திரா 2 நில்‌” என்ற அருளிச்செய 
இச்தரனே வச்சிராயுதமும்‌ 
போகவே ஓடிப்போக 
யிருந்தான்‌ இப்படியாக ஆயுதம்‌ பரி 
கொடுத்துக்‌ கருடனாலே வாகனஞ்‌ 
திதைக்கப்பெற்று ஓடப்பார்த்த இந்தி 
ரனைக்‌ குறித்துச்‌ சத்தியபாமை ௮௬ 
ளிச்செய்ததாவது. 

“இந்திரனே! மூன்றுலகத்துக்கும்‌ 
அதிபதியாயும்‌, சசிதேவிக்குக்‌ கணவ 
னாயுமுள்ள நீ ஓடுவது தகுதியன அ, 
அந்தச்‌ சசிதேவி பாரிஜாத மாலைகளை 
மிகுதியாக அணிர்‌தகொண்டு உன 
னப்‌ பணிவளன்றோ 2 ஓ வாசவனே! 


தார்‌... 
எத்தனமா 


முன்போலவே பாரிஜாத மாலைகளா | 


லே விளக்கமுற்ற மிகுந்த அன்போடு 
உன்னிடம்‌ வரும்‌ அந்தத்‌ தேவியைக்‌ 
கண்குளிரப்‌ பாராத வுன்னுடைய 
தேவராஜத்தனம்‌ எதுக்கு? அப்பா 
இந்திரா! நீ வருத்தப்படுவது போதும்‌, 
இனி வருந்தவேண்டாம்‌, வெட்கப்‌ 
படாதே, பாரிஜாதத்தைக்‌ கொண்டு 
போ, தேவர்கள்‌ மனம்‌ வருத்தப்பட 
வேண்டுவ தில்லை, அந்தச்‌ சசியானவள்‌ 
தன்‌ புருஷன்‌ தேவராஜன்‌ என்கிற 
தைப்பற்றிச்‌ செருக்குடையவளாய்த்‌ 
தன்‌ மாளிகைக்கு வந்த என்னை கவுரவ 
மான நோக்கத்தோடு பார்த்தாளில்லை, 
அதுபற்றிப்‌ பெண்மையாலே ஆழ்ச்‌ 
திராத சித்தமுடையான்‌ என பர்த்தா 
வின்‌ மகிமையைக்‌ கொண்டாடினவ 
ளாய்‌ உன்னோடு போரிடுவித்தேன்‌; 
பாரிஜாதம்‌ வேண்டிச்‌ செய்தலேன, 
மிற்ர்பொருளை நான்‌ அபகரித்தது 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுர ரணம்‌ 


போதும்‌, பாரிஜாதத்தைக்‌ கொண்டு 
போ, புருஷன்‌ பெருமைபற்றிக்‌ கர்‌ 
உலகத்திலில்லை, 
ஆனால்‌ சசியோ அவ்வளவே கர்வித்‌ 
தவளன்று, ரூபத்தினாலே மிகுந்த கர்வ 
மூடையவளா யிருக்கிறாள்‌”” என்றிவ்‌ 


வப்படாத பெண்‌ 


வண்ணம்‌ சத்தியபாமை சொல்லக்‌ 
கேட்டுத்‌ தேவராஜன்‌ ஓடாமல்‌ இரும்‌ 
பினவனாப்‌ அந்தச்‌ மோட்டியை கோக்‌ 
இச்‌ சொன்னதாவது. 

“ஓ கொடியவளே! இஷ்டனுக்குத்‌ 
அக்கமுண்டாகும்படி யேன்‌ மிகப்‌ 
எவன்‌ யாவற்றிற்கும்‌ 
சிருஷ்டி ஸ்திதி சம்ஹார கர்த்தாவா 
யிருக்கிறானோ, அப்படிப்பட்ட சர்வ 


பேசுஇருப்‌ 2 


சரீரகனன பகவானாலே ஐயிக்கப்‌ 
பட்ட எனக்கு வெட்கமுண்டாகமாட்‌ 
டாது. ஓ பெருமாட்டி! கேள்‌ முதலு 
முடிவுமில்லாத எவனிடத்தினின்று 
முலகமெல்லா முண்டா, எவனிடத்‌ 
திலேயே நிலைபெற்றிருக்‌ கன்றதோ, 
எவனிடத்தி 
னின்று முண்டாவ துமில்லையோ, அப்‌ 
படிப்பட்ட உற்பத்தி லய ஸ்திதிகளுக்‌ 
குக்‌ காரணமான எம்பெருமானாலே 


சாவ 


சொரூபியான 


வெல்லப்பட்டவனுக்கு வெட்கமெப்‌ 
படி யுண்டாகும்‌? கசூக்ஷமங்களுக்‌ 
கும்‌ சூக்ஷுமமாய்‌ச்‌ சகலத்துக்கும்‌ 
பிறப்பிடமா யிருக்கிற எவனுடைய 
சொருபம்‌ சகலவேத சாஸ்திரார்த்தங்‌ 
களையு மறிர்தவர்களுக்கல்லது மற்றவர்‌ 
களுக்கு ௮றியக்கூடாததா யிருக்கின்‌ 
தோ, ஒருவராலு மாக்கப்படாமல்‌ 
தானே ஈசுவரனாய்‌ அஜனாய்‌ நித்திய 
னாய்த்‌ தன்‌ திருவுள்ளத்தனலே லோ 
கோபகாரார்த்தம்‌ மனுஷ்யாவதாரஞ்‌ 
செய்தருளி யிருக்கிற அப்படிப்பட்ட 
பகவானை வெல்லவல்லவனா யிருப்ப 
வன்‌ யார்‌ 3 ஆதலால்‌ கான்‌ தோல்வி 
யடைந்தது நியாயந்தான்‌ ” என்றான்‌. 


ழ்ப்பதாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
ட்‌ அளி 


\ 


இ முப்பத்தோறாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பதினாறாயிரத்‌ தொரு. நாறு கன்னிகைகளின்‌ 
விவாஹம்‌ 


ட 


ஓ பிராமணோத்தமரே! இவ்விதமாய்‌ 
பகவான்‌ இந்திரனாலே ததிக்கப்பட்‌ 
டவராய்‌ கருத்து ஆழ்ந்திருக்கும்படி. 
நகைத்து “(ஓ லோகேசுவரனே! நீ 
தேவதைகளுக்கு நாதனா யிருக்கிறாய்‌, 
நாமோ மனிதர்‌, ஆதலால்‌ எங்கள்‌ அப 
ராதத்தை நீயே பொறுக்க வேண்டும்‌, 
இச்தப்‌ பாரிஜாத விருக்ஷத்தையும்‌ 
தகுர்த விடத்திற்குக்‌ கொண்டு போக 
லாம்‌, இதை நான்‌ சத்‌இியபாமையின்‌ 
வார்த்தையிலே எடுத்தேனே யல்‌ 
லது விருப்பத்தாலன்று, நீ பியோ 


ளலாம்‌, இது உனக்குத்தான்‌ சத்துரு 
சங்காரத்திற்காக ஏற்படுத்தப்பட்ட 
ஆயுதம்‌” என்று அருளிச்‌ செய்யக்‌ 
கேட்டு, இந்திரன்‌ (ஓ எம்பெருமானே! 
நான்‌ மனிதன்‌ என்று சொல்லி என்னை 
என்ன மயக்குகிறாய்‌? உன்னை நான்‌ 
அறிவேனானலும்‌ சூக்ஷுமத்தை அறி 
யேன்‌, சகத்தின்‌ ரக்ஷிப்பில்‌ பிரவே௫த்‌ 
தவன்‌ எவனோ அவனே நீ. ஓ ௮௬ர 
சங்காரகனே! இப்போது உலகத்‌ 
அக்கு உபத்திரவ காரிகளா யுள்ளவர்‌ 
களைக்‌ களைந்‌ அவருகிறாய்‌, இந்தப்‌ பாரி 
ஜாதத்தைத்‌ திருத்‌ துவாரகைக்குக்‌ 
கொண்டுபோகவேண்டும்‌, நீ பூமியை 
விட்டபின்‌ இது அங்ரொது. ஓ தேவ 
தேவனே! ஜகர்சாதனே! ஸ்ரீகிருஷ்ண! 
ஸ்ரீவிஷ்ணுவே! மகாபுஜனே | சங்க 
சக்ர கதாபாணியே | அடியேனிடத்‌ 
திற இருபைகூர்ந்து அபராதத்தை 
க்ஷமித்தருள வேண்டும்‌” எனறு 
பிரார்த்திக்கக்‌ கண்ணனும்‌ (அப்படி 
யே யாகட்டும்‌” என்று திருவுள்ளம்‌ 
பற்றிச்‌ சித்த கந்திருவாதிகளாலும்‌ 


| சொல்லுறேன்‌ கேளும்‌, 
இத்த வச்சிராயுதத்தையும்‌ கைக்கொள்‌ | 


[1 


தேவரிஷிகளாலும்‌ ததிக்கப்பட்டவ 
ராய்ப்‌ பூலோகத்துக்கு எழுந்தருளித்‌ 
துவாரகைக்கு மேலே நின்று சங்க 
நாதஞ்‌ செய்தருளவே, அவாரகையி 
லீருக்கறவர்க ளெல்லாம்‌ அளவற்ற 
இப்படி 
நகரத்தாருக்கெல்லா மானந்தகரமாகக்‌ 
கருடன்மே லிருந்து, சத்தியயாமை 
யோடுகூட இறங்கி அந்த பாரிஜாத 
தருவைப்‌ புழைக்கடையில்‌ நாட்டி 
யருளிஞர்‌. அந்த விருக்ஷத்தின்‌ மகிமை 
அதின்‌ 
்டப்போன மனிதனுக்குத்‌ தன்‌ 


௫. . ° ட்‌ & 
மகிழ்ச்சி யடைந்தார்கள்‌. 


பூர்வ ஜனன ஸ்மரணமுண்டாகும்‌, 
அதின்‌ மலர்களுடைய சுகந்தம்‌ மூன்று 
காதமட்டும்‌ வீசிக்கொண்டிருக்கும்‌, 
அப்படிப்பட்ட விருக்ஷத்தின்‌ கட்டப்‌ 
போய்‌ யாதவர்கள்‌ அதனை எதிர்நின்று 
பார்த்துத்‌ தங்களுடைய தேகங்களைத்‌ 
தேவ தேகங்களாகக்‌ கண்டார்கள்‌. 
பின்பு ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ பிராக்குச்‌ 
சோதிஷத்தினின்றுங்‌ கொண்டு வந்த 
யானை குதிரை முதலான பொருள்‌ 
களைச்‌ சுற்றத்தாருக்குத்‌ தக்கபடி பிரித்‌ 
துக்‌ கொடுத்தருளினார்‌. 


பின்பு நரகாசுரன்‌ பல திசைகளி 
லிருந்துங்‌ கொண்டுவந்து சிறைப்‌ 
படுத்தி யிருந்த அந்தக்‌ கன்னியரை 
யெல்லாம்‌ நல்லகாளிலே நல்ல முகூர்த்‌ 
தத்திலே சுவாமி அந்தப்‌ பதினாரு.பிரத்‌ 
தொருநூறு மங்கையருக்கும்‌ தனித்‌ 
தனி ஒவ்வொருவரா யிருக்கும்படி 
அத்தனையாயிரம்‌ திருமேனி யெடுத்து, 
விதிப்படி பாணிக்கரக 
ணஞ்‌ செய்தருளினார்‌, அந்தப்‌ பெண்‌ 


அங்கங்கே 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


மணிகளில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தம தம 
அஸ்தங்களையே பிடித்தார்‌, சுவாமி 
யென்ற நினைததிருக்தார்கள்‌, அந்த 
லோகநாதன்‌ திருக்கல்யாண மகோச்‌ 
சவத்திலே மாத்திரமன்று இப்படிப்‌ 


பலரூபவ்‌ கொண்டருளிய அ, ஒவ்வோ 
ரிரவிலும்‌ ரூபங்களைக்கொண்டு அந்தம்‌. 
தப்‌ பாக்யெவதிகளின்‌ மாளிகைகளி 
லெழுந்தருளி அவர்களை மகிழ்வித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌, 


ழப்பத்தோராமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று 
15 அனி 


முப்பத்திரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
உைகனவுசண்டது 


எவ்வ 


மயித்திரேயரே! ருக்குமணிப்பிராட்‌ 
டிக்குப்‌ பிரத்தியம்னன்‌ முதலான 
குமாரர்கள்‌ அவதரித்தார்க ளென்று 
சொன்னேனே, மற்றவர்களுக்குஞ்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌. சத்திய 
பாமைக்குப்‌ பானு பவுமன்‌ இரிகன்‌ 
முதலான குமாரர்‌ அவதரித்தார்கள்‌. 
இப்திமான்‌ தாம்பிரபக்ஷன்‌ முதலான 
வர்கள்‌ ரோகிணியின்‌ குமாரர்‌. சாம்‌ 
பன்‌ முதலான வீரர்கள்‌ ஜாம்பவதி 
யின்‌ குமாரர்‌. பத்திரவிர்தாதிகள்‌ 
நரக்னஜிதியின்‌ குமாரர்‌. * சயிப்பியை 
என்பவளுக்குச்‌ சங்கிராமஜித்து முத 
லானவர்கள்‌ அவதரித்தார்கள்‌, விரு 
கன்‌ முதலானார்‌ மந்திரியினிடத்தி 
அதயமானவர்கள்‌ காத்திரவான முத 
லிய புத்தரரை லஈஷ்மணையெனனும்‌ 
பிராட்டியும்‌ சுரதன; முதலானாரைக்‌ 
காளிர்திப்‌ பிராட்டியும்‌ பெற்றார்கள்‌. 
மற்றுமுள்ள தேவிமாரிடத்திலும்‌ பலர்‌ 
உதித்தார்கள்‌. இவ்வாறு அவர்க்கு 
அவதரித்த குமாரர்கள்‌ எண்பதினாயி 
ரத்து நூற்றுவராம்‌. இவர்கள்‌ யாவ 
ருக்கும்‌ சகலவிதத்திலும்‌ முதல்வர்‌ 
பிரத்தியும்னர்‌. அவர்‌. குமாரர்‌ அநிருத்‌ 


தர்‌, அவருடைய குமாரன்‌ வச்சிரன்‌, 


க வவ வயு, 


யுத்தததநிலே தடுக்கப்படாத அவ்வகி 
ருத்தர்‌ பலிச்சக்கிரவர்த்தியின்‌ பேர்த்‌ 
தியாயும்‌ பாணனுடைய புத்திரியாயு 
முள்ள உஷை என்பவளைக்‌ கலியா 
ணஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌. அதினிமித்‌ 
தத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கும்‌ சங்கர 
னுக்கும்‌ கொடிய யுத்தமுண்டாட, 
அவ்யுத்தத்தில்‌ சுவாமி பரணனுடைய 
ஆயிரந்‌ தோளன்களையுக்‌ துணித்துவிட்‌ 
டார்‌ என்று பராசரப்‌ பிரமரிஷி யரு 
ளிச்செய்யக்‌ கேட்டு மயித்திரேயமுனி : 
வர்‌ வினாவுகனருர்‌. 

ஓ. ரிஷிசிரேஷ்டரே ! உஷையின்‌ 
நிமித்தமாக ஹரிஹரர்களுக்கு எப்படி. . 
யுத்தமுண்டாயிற்று ? ஸ்ரீ ஹரி எப்படி. ப 
பாணனுடைய தோள்களைக்‌ துணிக்‌ 
தார்‌ ? இதையெல்லாம்‌ அடியேனுக்கு 
நன்றாய்‌ அருளிச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
இக்கதையைக்‌ கேட்க அடியேனுக்கு 
மிகுந்த குதூகல முண்டாயிருக்கிற து 
என்று கேட்கப்‌ பராசரமகரிஷி ௮௫ 
ளிச்‌ செய்யலாயினார்‌. 


கேளும்‌ ஐயா | பாணன்‌ மகளான 
உஷையென்பவள்‌ சிவனோடு இரீடித்‌ 


தக்‌ கொண்டிருந்த பார்வதியைப்‌ 


* இவள்‌ பட்டமஹிஷி யல்லளாயினும்‌ பிரசித்தகுமாரரைப்‌ பெற்றவர்களுள்‌ 


ஒருத்தியாதலால்‌ இங்கெடுச்கப்பட்டாள்‌. 
சொல்லுகிறார்கள்‌, 


இவள்‌ தான்‌ 


மித்‌ இிரவிச்தையென்று இலர்‌ 


818 “ ஜிவிஷ்ணுபுராணம்‌ : [ஜர்தா 


செல்வமு : நீ பெற்றது போலாம்‌, | கொண்டு வருகிறேன்‌. அடிபாக்‌ | 
'இவன்‌ வாசமாயிருக்கிற துவாரகை இந்த ரகசியம்‌ ஒருவரோடுஞ்‌ சொல்‌ 
யோ யாரும்‌ பிரவேூக்கக்கூடாதது, | லாதே, விரைவிலே வருகிறேன்‌” 
ஆனாலும்‌ கூ.டுமானமட்டும்‌ முயற்சி | 
செய்து உன்‌ பிராண நாயகனைக்‌ | 


| என்று உஷைக்குச்‌ சமாதானஞ்‌ 
சொல்லி அவாரகைக்குச்‌ சென்றாள்‌, 
ழப்பத்திரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
தீ 
முப்பத்துமூன்றாம்‌ அத்தியாமம்‌ 
பாணாசுர வி ஜட யம்‌ 


- இதற்கு முந்திப்‌ பாணன்‌: சினைத்‌ | போகங்களை யனுபவித்து வந்தாள்‌, 
தொழுத, **௬வாமி| அடியேனுக்கு | இச்செய்தியை அங்கருக்குங்‌ காவற்‌ 
ஆயிரங்கைக ளிருப்பதனால்‌ வெறுப்பே | காரர்‌ அறிக்து அந்த அசுரராஜனிடனஞ்‌ 
யுண்டாகன்றது, அவைகளுக்குத்‌ | சென்று, “எங்களாண்டவனே? கன்‌ 
தகுதியான யுத்த முண்டானாலன்றோ 
'பிரயோஜனம்‌, : இல்லாமற்‌ போனால்‌ 


னிகாந்தப்‌ புரத்தலே யாரோவொரு 
ராஜகுமாரன்‌ எப்படியோ பிரவே 
வீண்‌ சுமையான இந்தக்‌ கைகளா 
லாகவேண்டுவ தென்ன? ஆதலால்‌ 


சித்து, நம்முடைய கன்னிகையோடு 
சுகத்துக்கொண்‌ டிருக்கிறான்‌” என்று 
என்னுடைய இந்தக்‌ கைகள்‌ பயன்‌ ! சொன்னார்கள்‌. அதுகேட்டு அந்தப்‌ 


33 


வடும்படி யான சண்டை நேரிடுமா பாணன்‌ இங்கர சைனியத்தை ஏவி 


து வை கைவனவவள வர 


என்று கேட்டான்‌. அதற்குச்‌ சிவன்‌, | னான்‌. அந்தச்‌ சைனியம்போய்‌ அரி 
“அட்‌ பாண! உன்னுடைய மயிலடை ! ௬ுத்தனை எதிர்க்க, அவன அங்இருந்த 
யாளமுள்ள கொடி எப்போது முறிச்‌ | வாசலின்‌ உழல்தடியை யெடுத்துக்‌ 
துவிமுமோ அப்போது பிசாசு முத | கொண்டு அந்தச்‌ சேனையையெல்லாம்‌ 
லானவை களிக்கும்படியான போர்‌ | நாசஞ்செய்து விட்டான்‌. இப்படி 
உனக்கு நேரிடும்‌” என்று சொன்‌ | அக்கிங்கரர்‌ யாவரும்‌ மாண்டுபோன 
தை யறிந்து, அந்தத்‌ தயித்தியேக்திரன்‌ 
தானே தேரினமேலேறி அவனைச்‌ 


னான்‌. இதுகேட்டு அர்தப்‌ பாணன்‌ 
'சந்தோஷ முடையவனாய்‌ அந்தத்‌ 
தேவனை மறுபடியும்‌ தொழுது தன்‌ 
மாளிகைக்கு வந்து ஒருகாலத்தில்‌ தன 
தொஜம்‌ முறிந்தது கண்டு மிகுந்த சந்‌ 
தோஷத்தை யடைந்திருந்தான்‌. 


சங்கரிக்கும்படியான முயற்சியோடு 
வந்து, கூடுமானமட்டும்‌ போரிடுகை 
யில்‌ யாதவ விரனாலே ஐயிக்கப்பட்‌ 
டான்‌. அப்போது ஏங்கி நின்ற ௮௩ 
நள்‌ ட தப்‌ பாணனுக்கு அவன்‌ மக்திரி மாயை 
இந்தக்‌ காலத்திலே மடவ சித்திர யைக்கொண்டு யுத்தஞ்‌ செய்யும்படி. 
லேகை : தன்னுடைய யோகவித்தை ்‌ ல்‌ ்‌ 
யின்‌ ம௫மையினாலே அவாரகைககுச்‌ சொன்ன தனால்‌, டன்‌ டடத 
சென்று : அகிருத்தனைத்‌ அாக்கிக்கொ | மாயையினாலே யுத்தஞ்செய்து, அதத 
ண்டுவந்து அந்தப்புறத்திமல விட, 


உஷை அவனோடு இஷ்டப்படியான 


யதுவீரனை' நாகாஸ்திரத்தனலே கட்‌ 


ய னவை: வையா னைவு வவ வை வலவ னவனைவை எவவ வைகையை வவ வத வவ யவன டன வக வகவளிவ்‌ 


டிப்போட்டான்‌. 


மம்சம்‌] 
) 


பாணாசுர. விஜயம்‌ 


9109: 


- இக்டப்படி. யிருக்க, 
யிலே அநிருத்தனைக்‌ காணாமல்‌ யாதவர்‌ 


களெல்லாம்‌ கலங்கி எங்கேபோயிருப்‌ 


பானெனறு யோசித்துப்‌ பாரிஜாதாப 
ஹாரத்தினாற்‌ பகைகொண்ட தேவதை 
கள்தாம்‌ இவனை யபகரித்திருப்பார்க 
ளென்று எண்ணி யிருர்தார்கள்‌, அத்‌ 
தருணத்தில்‌ நாரதமகாமுனிவர்‌ அவார 
கைக்கு வந்து அநிருத்தன்‌ யோக 
மாயா பலத்தனலே சித்திரலேகை 
பாணாசுர பட்டணத்துக்குக்‌ கொண்டு 
போனதுமுதல்‌ அனை நாகாஸ்திரத்தி 
னாற்‌ பாணன்‌ 
செய்‌தி யெல்லாம்‌ யாதவர்களுக்கு 
அறிவித்தார்‌. அஅகேட்டவுடனே 
யாதவர்‌ தேவதைகளிடத்திற்‌ சந்தேக 
மற்றவரானார்கள்‌. பின்பு ஸ்ரீகிருஷ்ண ! 
பகவான்‌ பெரிய திருவடிரயினரை 
நினைத்தருளி, உடனே வந்துநின்ற 
அவர்தோண்மே லேறிக்கொண்டு பல 


ராமர்‌ பிரத்யும்னன்‌ முதலானாரோடு 


கூட பாணரநகரமாயெ சோணிதபுரத்‌ 
துக்கு எழுந்தருளினார்‌. எழுந்தருளும்‌ | 
போதே அப்பட்டணத்தின்‌ சமீபத்தில்‌ 
காவல்காத்திருந்த சிவனுடைய பிரமத | 
கணங்கள்‌ எதிர்த்து வந்தார்கள்‌, 
அவர்களையெல்லாக்‌ தொம்‌௪ஞ்செய்து 
ஸ்ரீ ஜரார்த்தனன்‌ பாணபுரத்திற்கு 
எழுந்தருள, அங்கே. சிவனாலேவப்‌ 
பட்ட ஒரு ஜ்வரம்‌ மூனு பாதங்‌ 
களும்‌ மூன்ற தலைகளு முள்ளதாய்‌ 
வந்து, பாணனைக்‌. காப்பாற்றும்பொ 
ருட்டுச்‌ சார்ங்கபாணியோடு யுத்தஞ்‌ 
செய்தது. . அந்தச்‌ சொரம்‌ சாம்பலை. 
யே ஆயுதமாகப்‌ பிரயோகிக்க, ௮து 
பட்டுத்‌ தாபம்பொருந்தின பலபத்திர 


கட்டின தீறாகவுள்ள | 


துவாரகாபுரி 


| 
| 
! 
| 
| 


| 
| 
! 
| 
| 
| 
( 
| 
| 
| 
| 


| 


ரும்‌. - கண்களை மூடிக்கொண்டு, ஹீ | 


இருஷ்ணனைக்‌ கட்டிக்கொண்டு ஆனு : 


) 


தலை யடைந்தார்‌. அப்போது. ஸ்ரீம்‌ 
நாராயணனும்‌ - ஒரு ஜ்வரத்தை யுண்‌ 
டாக்க, அதின்‌. சக்தியினாலே அந்தச்‌ 
சைவஜ்வரமானது பீடிக்கப்பட்டு, 
உடனே சுவாமியினுடைய தேகத்தி 
னின்று மோடிப்போய்‌, அர்த நாரா 


| யணனுடைய புஜதண்டங்களினாலே 


ந௬க்கப்பட்டதனால்‌ நடுங்கி நிற்கமாம்‌. 
டாமல்‌ பதப்தைத்து நின்றது. - அப்‌: 
போது பிரமா வந்து “(பொறுத்தருள்‌ 
வேண்டும்‌” என்று. பிரார்த்திக்கச்‌ 
சுவாமி. “அப்படியே 


'யாகட்டும்‌,' 
பொறுத்தேன்‌” 


என்று சொல்லி, 
அந்த வைஷ்ணவ ஜ்வரத்தைத்‌ :தமக்‌. 
லயப்படுத்தி ' யருளினார்‌. 
பின்பு அந்தச்‌ சைவஜ்வரம்‌ - சுவாமி 
சன்னிதியில்‌ நின்று, (எம்பெருமானே! 
அடியேனுக்குத்‌ தேவரீரோடு நேர்ந்த 
யுத்தத்தை நினைக்கற மனிதருக்கு. 
ஜ்வரத்திவலைண்டான அன்பமில்லா 
மற்‌ போகக்கட்வது”” என்று விண்‌: 
ந போய்விட்டது. 


பிறகு பகவான்‌ தம்மோடு எதாத்து. 
வந்த. * அக்கி தேவர்‌. ஜவரையு, 
நாசஞ்செய்த, அவர்களோடு கூட, 
வந்த அசுரசேனைகளையும்‌ ' விளையாட்‌. 
டாகவே சூர்ணமாக்கியருளினார்‌. இப்‌, 
படிக்குத்‌' தன்‌-சைனியம்‌ -பங்கப்பட்‌ 
டுப்போவதைக்கண்டு அர்தப்‌ பலிச்சக்‌. 
இரவர்த்தியின்‌ குமாரன்‌ தன்னுடைய 
சமஸ்த - சேனைகளோடும்‌ . கூடிக்கெர்‌. 
ண்டு போர்செய்ய வந்தான்‌? அவனுக்‌, 
குப்‌. பலமாகச்‌ இவனும்‌ சுப்பிரமணி, 
யன்‌ முதலான: பரிவாரங்களோடுகூட்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை. .எதிர்த்துப்‌. போரிட 
டான்‌, . இவ்வா அ.. .ஹரிஹரர்களுக்கு 
மிகக்‌ கொடிய யுத்தமுண்டாக, உலக 


அர்த அ ப ப ப ப டட ட்ப பட்டப்‌ 
* அக்னெிதேவர்‌ ஐவர்‌ யாரென்றால்‌ கார்கபத்‌தியன்‌, ஆகவநீயன்‌, சகுதிணாக்இனி) 


சப்பியன்‌, ஆவச்த்‌ தியன்‌ என்பவர்‌. 


இவர்கள்‌ சிவனுடைய ௮துசர.ராசையால்‌ : சானு 


சுரனுடைய கோட்டையைச்‌ சூழ்ச்‌ தகொண்டு காத்திறார்தார்கள்‌. .. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


மெல்லாம்‌ அஸ்திர சஸ்திரங்களின்‌ 
சுவாலைகளினாலே வெப்ப முற்றுக்‌ 
கலங்க நின்றன. தேவர்களோ சகல 
லோகங்களுக்கும்‌ ஒரு பிரளயம்‌ வந்து 
விட்டதென்று நினைத்தார்கள்‌. இப்படி 
பெரும்போர்‌ நடக்கையில்‌ ஸ்ரீ பக 
வான்‌ சிரும்பணாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோ 
கம்பண்ணிச்‌ சிவனை ஓன்றுஞ்‌ செய்‌ 
யாமற்‌ கோட்டாவி விட்டுக்கொண்டு 
சோர்வடைந்து போகும்படி. செய்‌ 
தருளினார்‌. அதனாலே தைத்தியரும்‌ 
பிரமதகணங்களும்‌ நாசமாய்ப்‌ போ 
னர்கள்‌. சிவனோ அர்த ௮ஸ்திரத்தி 
னாலே அடக்கப்பட்டு உடம்பு பரவச 
மாய்த்‌ தேரின்‌ தட்டிலே உட்கார்ந்‌ 
தாரே யல்லாமல்‌ மேன்மையான 
செய்கைகளைச்‌ செய்யவல்ல ஸ்ரீ இரு 
ஷ்ணனோடே போரிடச்‌ சக்தியுள்ள 
்‌ வரா யிருக்கவில்லை. பின்பு தந்தைக்கு 
மேரந்த தன்பத்தைக்கண்டு சுப்பிர 
மணியன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்ய வந்தபோது 
சுவாமி ஒரு உங்காரஞ்செய்தார்‌. ௮த 
னாலே அவனுடைய வேலாயுதமானது 
அடித்துக்கொண்டு போகப்பட்டது, 
பகூதிராஜனோ அவன்‌ வாகனமான 
மயிலை யடித்து வீழ்த்தினார்‌, இத்தரு 
ணத்தில்‌ பிரத்தியும்னன்‌ அஸ்திரங்க 
ளைப்‌ பிரயோடித்ததனாலே அமர்க்களத்‌ 
தில்‌ நிற்கமாட்டாமல்‌ ஓடிப்போனான்‌. 
சங்கரன்‌ தளர்ந்‌துவிழவும்‌, ௮௬ரசேனை 
யெல்லாம்‌ நாசமடையவும்‌, முருகன்‌ 
கெலிக்கப்பட்‌ டிருக்கவும்‌, பிரதம 
கணம்‌ கூஷணித்துப்‌ போகவும்‌ கண்டு, 
பாணாசுரன்‌ ஈந்திசாரதியாக விருக்கப்‌ 
பெற்ற தேரின்மேலேறி ஸ்ரீ இருஷ்ண 
மிரத்தயும்னர்க ளுடைய சேனைக 
சோடு யுத்தஞ்செய்யும்படி வந்தான்‌. 
அப்போது மகாவிரனான்‌ பலபத்திரன்‌ 
பர்ண்ங்களைப்‌ பிரயோகிக்க, அதைப்‌ 
பொறுக்கமாட்டாமல்‌ பாணாசுரனு 
டய படையானது யுத்த தர்மத்தி 


a சவ அகபவைதவ யய கய வைகை 


[ஐந்தா 


னின்றும்‌ நழுவி ஓடிப்போய்விட்ட த. 
இப்படியாகப்‌ பலராமனுங்‌ கிருஷ்ண 
னும்‌ கலப்பையினாலும்‌ அம்புகளினா 
அம்‌ அலைத்து ஓட்டுகின்ற தன்‌ சேனை 
யை வாணன்கண்டு இருஷ்ணனோடு 
கொடிய யுத்தஞ்செய்யத்‌ தொடக்‌ 
இக்‌ கவசத்தைப்‌ பிளக்கத்தக்கவைக 
ளாய்ச்‌ சொலித்துக்‌ கொண்டிருக்கிற 
சரங்களைப்‌ பிரயோகித்தான்‌. பாணன்‌ 
விட்ட அர்த அம்புகளையெல்லாம்‌ கண்‌ 
ணன்‌ அம்புகளாலே அணித்துத்‌ தள்‌ 
ளினன்‌. மறுபடியும்‌ நாரரசங்களை 
யெய்து பாணன்‌ கண்ணனைப்‌ பிளக்க, 
கண்ணனும்‌ பாணனைப்‌ பிளந்தருளி 
னான்‌. கிருஷ்ண 
பாணர்களிருவரும்‌ ஒருவர்மே லொரு 
வர்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ அஸ்திரங்களை வரு 
வித்து வந்தார்கள்‌, இப்படியாக வரு 
ஷித்த சரங்களெல்லாம்‌ பிளக்கப்பட 
வும்‌, பெரும்பான்மையாய்‌ அஸ்திர 
மும்‌ அடகங்‌பப்போகவுங்‌ கண்டு ஸ்ரீ 
ஹரிபகவான்‌, பாணனைச்‌ சங்கரிக்கத்‌ 
திருவுள்ள முடையவராய்‌, அநேக 
வாயிரஞ்‌ சூரிய சமூகத்துக்குச்‌ 
சமானமான தேஜசுள்ள ௬தரிசன 
மென்றே சக்கிரத்தை யெடுத்துப்‌ பிர ' 
யோகித்தருளினார்‌. 


இவ்‌ விதமாய்க்‌ 


பிரயோகிக்க 
கோடரீ என்றெ அசுர வித்தியாரூப 
மான தேவதை திகம்பரியாய்ச்‌ சுவா 
மிக்கு எ தரிலேவர்‌ அ நின்றாள்‌. அப்படி 
எதிரே அவள்‌ நின்றமையால்‌ சுவாமி 
கண்களை மூடிக்கொண்டு சத்துருவின்‌ 
கைகளாகிய காட்டைச்‌ சேதிக்கும்‌ 
படிக்கு அந்தத்‌ இருவாழியைப்‌ பிர 
யோகத்தருளினார்‌. அந்தத்‌ இருவாழி 
தேவதைகள்‌ பிரயோகித்த சஸ்‌இரவ்‌ 
களை நாசஞ்செய்யும்‌ திற்முடையவை 
களான அந்தச்‌ சத்துருவின்‌ ஆயிரர்‌ 
தோள்களையும்‌ சுவாமியின்‌ திருவுள்‌ 


வாரம்பித்தபோது 
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எப்படி. முறையே சிதைத்துவிட்டு | பிரார்த்திக்கிறேன்‌” என்று பிரார்த்‌ 

மீண்டும்‌ சுவாமியின்‌ திருக்கையைச்‌ | இத்துச்‌ சூலபாணியாய்‌ நிற்கிற உமா 

சோர்தது. ஸ்ரீ மதுசூதனன்‌ பாண | பதியைச்‌ சுவாமி பிரசன்னராய்க்‌ 

ணச்‌ சங்கரிக்கும்பொருட்டு அந்தச்‌ | கடாகஷித்து, அசுரன்மே லுண்டான 

சுதரிசனத்தை மறுபடியும்‌ விடுக்கத்‌ சீற்றமாறி (ஓ சங்கரனே ! நீ வரங்‌ 

திருவுள்ளமா யிருப்பதையும்‌, பாணன்‌ கொடுத்திருக்கிறதனாலே இவ்வசுரன்‌ 

கைக எற்றுத்‌ தாரை தாரையாய்‌ | பிழைத்திருக்கட்டும்‌, உன்‌ வார்த்தை 

உதிரமொழுகத்‌ அடித்து நிற்பதையுங்‌ | யில்‌ பெருமை பாராட்டி இதோ இம்‌ 

கண்டு, பார்வதபதி உடனே சுவாமி | தச்‌ சக்கரத்தை நான்‌ பிரயோடயொ 

சன்னிதிக்கு வந்து தொழுது வணக்‌ :! மல்‌ நிறுத்திவிட்டேன்‌, நீ அபயங்‌ 

கத்தோடு விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய | கொடுத்தது நா னபயங்‌ கொடுத்தது 

லாயினா. போலே யாம்‌, நீ உன்னை என்னோடு 
| ்‌ இற்றுமையுள்ளவனாக நினை, *% நீ என்‌ 

““சவாமி இருஷ்ண | ஜகச்காத ! நீ 

பமேசுவரனும்‌ பரமாத்மாவும்‌ ஆதி | 

யந்த மில்லாதவனும்‌ புருஷோத்தமனு 

மான ஸ்ரீஹரி என்பதறிவேன்‌. நீ | 

தேவதைகள்‌, மனுஷ்யர்‌, திரியக்கு | 

கள்‌, இவர்களுக்குள்ளே ஒரு இரு 

மேனியை எடுத்து வருவதெல்லாம்‌ 

உன்னுடைய இருவிளையாட்டேயாம்‌. 

ஆதலால்‌ நீ சர்வேசுவரனே யல்லா 

மல்‌ மனிதனல்லை, அடியேன்‌ விஷயத்‌ 


ஸ்வரூபம்‌, தேவாசுர மனுஷ்யாதி ரூப 
மான பிரபஞ்சமும்‌ என்‌ ஸ்வரூபம்‌, 
என்னையல்லாமல்‌ ஒன்றுமில்லை, இந்த 
உண்மையை நீ அறிந்து கொள்‌, லோ 
கத்தார்‌ மாயையினாலே பிரபஞ்சத்தை 
என்‌ ஸ்வரூப மல்லாததாய்‌ நினைத்து 
உன்னையும்‌ என்‌ ஸ்வரூப மல்லாமல்‌ 
வேறுபட்டவனாக நினைக்கிறார்கள்‌. ஓ 
விருஷபத்துவசனே | நீ அஞ்சாதே, 
நான்‌ உன விஷயத்தில்‌ ௮னுக்கரக 
தில்‌ ௮னுக்கரகஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, முடையவனானேன்‌, கான்‌ துவார 
அண்டினவரை யாதரிக்கும்‌ பிரபுவே? கைக்குப்‌ போகிறேன்‌, நீயும்‌ உன்னி 
இந்தப்‌ பாணாசுரனுக்கு நான்‌ அபயங்‌ | டத்‌ துக்குப்‌ போ?” என்று சொல்லி 
ச்‌ னப்‌ கள்‌; அதை | ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அரிருத்தனிருக்குமிடத்‌' 

பாய்யாக்காம ருக்கும்படி S 
வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌, இந்தப்‌ கிற்கு எழுக்தருளினார்‌. 
பாணன்‌ அடியேன்‌ சார்பினலே, 
கெர்வித்தவனா யிருப்பதனாலே இப்‌ 
படிச்‌ செய்தானே யல்லது உன்‌ திறத்‌ த ்்த்்‌ ணத 
தல்‌ விரோதத்தால்‌ அபராதப்‌ பட்டவ வலு வ க ர்த்ககளன்‌ 
னல்லன்‌, ஆனதுபற்றி அவனுடைய ஈசித்தப்போயின, பின்பு ஸ்ரீ ருக்கு 
அபராதத்தை நீ என்பொருட்டு க்ஷமித்‌ மணீ வல்லபன்‌ அவ்‌ வநிருத்தனையும்‌ 
தருள்‌ வேண்டுமென்று அடியேன்‌ ! அவன்‌ பத்தினியையும்‌ பெரிய திருவடி 

* எம்பெருமான்‌ அர்த்தப்‌ பொருள்சளி லிருச்துகசெர்ண்டு அவற்றாலறியப்படா 
ம்ல்‌ அவ்வ்வற்றால்‌ நடக்கவேண்டும்‌ காரியங்களை நடத்தி வருவதனூலே அவையெல்‌ 
லாமவன்‌ சரீரங்களே என்று அந்தர்யாமி பிராமண்மென்றெ சுருதிசொல்லுகையரலே 
. எல்லாம்‌ என்‌ சொரூபம்‌ என்றும்‌ என்னையல்லா லொன்றுமில்லை பண்ணு சுவாமி 
திருளிச்செய்த படி. 


அந்த அமிருத்தனைக்‌ கட்டியிருந்த 
சர்ப்பங்க்‌ ளெல்லாம்‌ கருத்து மானு 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரர்ணம்‌ 


[ ஐந்தா. 


யின்மே லேற்றிக்கொண்டு. பலபத்தி 
ரப்‌ பிரத்தியுமனஇய ரோடுகூடத்‌ துவா 
ரகைக்கு எழுந்தருளினான்‌. இ மயித்‌ 


- திரேயரே | 


இவ்விதமாய்‌ அவ்வெம்‌ 


பெருமான்‌ பூமிபார நீக்கும்பொருட்டு 
அந்த ஸ்ரீ துவாரகாககரத்தில்‌ தேவிமா 
ரோடும்‌ புத்திர பவுத்திராதகளோடுங்‌ 
கூடி வாழ்ந்துகொண்டிருந்தார்‌. 


ழப்பத்துழன்றமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
சி 


முப்பத்துநாலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
காசீ தகனம்‌ 


மயித்திரேயா்‌ வினவுகிறார்‌, 
ஆசாரியரே! ஸ்ரீவிஷ்ணுவானவர்‌ மனு 
ஷ்யாவதாரஞ்‌ செய்து பெருமையான 
காரியங்களைச்‌ செய்தருளினார்‌. இரதி 
ரனையும்‌ ருத்திரனையும்‌ மற்றுமுள்ள 
தேவர்களையும்‌ வென்றருளினார்‌. இப்‌ 
படியாகத்‌ தேவர்களின்‌ அக்கிரமச்‌ 
செய்கைகளைத்‌ தடுக்கும்படியான அம்‌ 


தக்‌ கண்ணபிரான்‌ இன்னும்‌ வேறென ' 


னென்ன செய்தருளினாரோ அதை 
யெல்லாம்‌ அருளிச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
இதைக்‌ கேட்க அடல தட்டு வெகு 
குதூகலமா யிருக்கின்றது'” என்ற 
சிஃயருக்கு மகரிஷி யருளிச்செய்யத்‌ 
தொடங்கினார்‌. ஓ பிரமரிஷியே! 
கேளும்‌, அவ்வெம்பிரான்‌ இந்த மனு 
ஷ்யாவதர்ரத்திலே கா€ரகரத்தை எரித்‌ 
ட்டது சரித்திரஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 


புண்டரக தேசாதிபதி யானவன்‌ 
சில அஞ்ஞான முள்ளவராலே (நீ 
சாக்ஷாத்து ஸ்ரீ வாசுதேவாவதர்ரம்‌”” 
என்று செர்ல்லப்பட்டதனாலே அந்த 
மூட அரசன்‌ (இவர்‌ சொல்வது மெய்‌ 
தான, நான்‌ வாசுதேவனறான,” 
என்று தன்னைச்‌ சனங்கள்‌ அப்படியே 
வழங்கும்படி. செய்திருந்தான்‌. மேலும்‌ 
ஸ்ரீவிஷ்ணுவின்‌ சின்னங்களாயெ சக்‌ 
கிராதி ஆயுதங்களையும்‌ வனமாலை 
முதலானவைகளையுஞ்‌ செய்வித்துத்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
) 
| 


| 
| 
| 
| 


டா 5 த்க்‌ 
“ஓ 


தரித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. இப்படி 
யிருந்துகொண்டு மகரநுபரவரான 
அந்தக்‌ கண்ணபிரான்‌ சந்நிதிக்கு ஒரு 
தூதனை யனுப்பி அவனைக்‌ கொண்டு 
“அடா மூடா! கிருஷ்ணா! நீ வாக 
தேவன்‌ அல்லை, நான்‌ வாசுதேவன்‌, 
ஆதலால்‌ இன்றுமுதல்‌ நீ அப்பெயரை 
யும்‌ என்‌ அடையாளங்களான சங்க 
௪க்கிராதிகளையும்‌ விட்டுவிடு, இத்தனை 
நாள்‌ நீ இப்படி இருந்த ௮பராதத்திற்‌ 
காக உன்னை நான்‌ கொல்லவேண்டும்‌, 
அப்படிக்கு நடவாமல்‌ உன்னுயிரைக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளும்‌ பொருட்டு, 
என்னைச்‌ சரணமடை” என்று சொல்‌ 
வித்தான. அதைக்‌ கேட்டுக்‌ கண்ண 
பிரான்‌ திருமுறுவல்கொண்டு அது 
அதனை நோக்கி “ஓ தூதனே! நீ 
உங்களரசனான பவுண்டரகனிடஞ்‌ 
சென்று, (உன்‌ வாக்கியத்தின்‌ அபிப்‌ 
பிராயமறிர்தேன்‌, எது செய்யவேண்‌ 
டுமோ அதைச்‌ செய்‌, நீ சொன்னபடி. 
யே நான்‌ தடையில்லாமற்‌ செய்கி 
றேன்‌, சமஸ்த சின்னங்களையும்‌ தரித்‌ 
க்கொண்டு உன்‌ பட்டணத்துக்கு 
வந்து இந்தச்‌ சக்கரத்தை உன்னிடமே 
விட்டுவிடுகிறேன்‌, நீ கட்டளையிட்ட 
படி. நாளைக்கே உன்‌ சாணத்துக்கு வரு. 
இறேன்‌, வந்து எனக்கு இனிமேலெப்‌ 
படி. பயமில்லாம லிருக்குமோ அப்ப 
டிச்‌ செய்துக்கொள்ளுகிழேன்‌, சந்தே 


மம்சம்‌] காசிதகனம்‌ 383 
கப்படாதே' என்ற சொல்‌” என்று சார்ங்கத்தினின்றும்‌ விடப்பட்ட சரங்‌ 
அவன்‌ சொல்லி யனுப்பிய வரக்யெல்‌ | களாலும்‌ கதை சக்கி முதலிய ஆயு 
களுக்குச்‌ * சிலேஷையால்‌ தீந்தரு | தப்‌ பியோகத்தினாலும்‌ அந்தப்‌ பவுண்‌ 
வுள்ளப்படி அபிப்பிராயங்‌ கற்பித்துச்‌ | டரகனுடைய சேனையையும்‌ காசிராஜ 
சொல்லியனுப்பி, ௮த்‌ தாதன்‌ போன | னுடைய சேனையையும்‌ நாசமாக்கி 
பின்பு நினைத்த மாத்திரத்திலே எழுர்‌ | வீட்டார்‌. இப்படிக்குப்‌ படைகள்‌ 
'தீருளின பெரிய திருவடி.யின்மேலேறி பாழாய்ப்‌ போனதைக்கண்டு தயங்கி 
அந்தப்‌ பவுண்டரக வாசுதேவனுடைய 


நின்றவனாய்த்‌ தன இன்னங்களைத்‌ 
பட்டணத்திற்கு எழுந்தருளினார்‌... 


தரித்தருக்கன்ற அப்பவுண்டரகனை 
யாதவோத்தமன்‌ நோக்கி £'ஓ பவுண்‌ 

இவ்வாறு ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ எழுந்தரு | டரக ராஜனே! நீ தூதமூலமாய்‌ உன்‌ 
'ளினதை : யறிந்து காசிராஜனானவன்‌ | சின்னங்களை விட்டுவிடென்று எனக்‌ 
அந்தப்‌ பவுண்டரகனுக்குப்‌ பக்கபல 
மாகப்‌ பெரும்படையோடு வந்து 
சேர்ந்தான்‌. பண்டரகன்‌ தன்‌ சேனை 
யையும்‌ காரோஜன்‌ சேனையையுங்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு சுவாமிக்கு எதிராக 
யுத்தத்திற்கு வந்தான்‌. வரும்போது 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணசுவாமி தூரத்திலேயே 
'அவனைக்‌ கருடத்துவஜ மிட்டிருக்கிற 
பெரிய ரதத்தின்‌ மேலே உட்கார்ந்து, 
. கையில்‌: சக்கரம்‌ சார்ங்கம்‌ தண்டம்‌ 
முதலான ஆயுதங்களைச்‌ தரித்து, பீதாம்‌ 
பரமும்‌ வனமாலையு மணிந்து, இரீட 
குண்டலாதி யாபரணங்களாலே 
'விளக்கமுற்றவனாய்‌ மார்பிலே ஸ்ரீவச்‌ 
சம்போலே ஒரு மறவு மேற்படுத்திக்‌ 
கொண்டு யுத்தசன்ன த்தனாய்‌ வந்திருக்‌ 
கக்கண்டார்‌. இப்படியாக வேடம்‌ 


குக்‌ கட்டளையிட்டாயன்றோ. அப்படி. 
யே இதோ சக்கரத்தையுங்‌ கதையை 
யும்‌ உன்னிடத்திலேயே யெறிந்துவிட்‌ 
டேன்‌. அவைகளுக்கு நீ பாத்திர 
மாகலாம்‌, இந்தக்‌ கருடனையும்‌ அனுப்பி 
விட்டேன்‌, உன்‌ துவஜத்தில்‌ ஏற்றிக்‌ . 
கொள்ளலாம்‌” என்று சொல்லிச்‌ சக்‌ 
கர முதலானவைகளை யேவியருளினார்‌. 
சுவாமி திருக்கையினின்றும்‌ புறப்‌ 
பட்ட திருவாழி அந்தப்‌ பொய்‌ வாச 
தேவனை யறுக்கக்‌ கதாயுத முறிக்கக்‌ 
கீழேவிழுக்தான்‌. அவனுடைய கொடி 
யும்‌ பெரிய இநவடியாலே முறிக்கப்‌ 
பட்டு அவனுடனே கூட விழுந்தது, 
இதைக்கண்டு அங்கிருர்தவர்களுக்கு 
ஒரு ஹாஹாகாரம்‌ பிறக்க, அவனுக்‌ 
கூப்‌ பக்க பலமாய்‌ வந்த மகா பலவா 
போட்டுக்‌ கொண்டிருக்கு மவனைக்‌ 
கண்டு, ஸ்ரீகருடத்துவசர்‌ கருத்து உள்‌ 
ளடக்க யிருக்கும்படி. சிரித்து, யானை 
குதிரைகள்‌ மிகுந்ததும்‌, கட்க கதா 
சூல சத்தி கார்முக முதலிய ஆயுதங்‌ 


கள்‌ விளங்கப்பெற்றதுமான "அவன்‌ 


னை காசீராஜன்‌ சிகேகிதனுக்கு ஒரு 
பெருமை செய்ய வேண்டுமென்று 
வந்து சார்ங்கியோடே யுத்தஞ்‌ செய்‌ 
, தரன்‌. சுவாமி சார்ங்கத்தை வளை 
த்து நாணேறிட்டுக்‌ குணத்தொனி 


த சவ வைவைதகவை னவ ளவ கவன்‌ 


செய்து சரமாரி பொழிந்து அந்தக்‌ 
சேனையோடே சண்டை செய்து, | கா€பஇயின்‌ சரத்தை யறுத்து ஜனங்‌ 


யூ சிலேஷையாவ தூ இரண்டர்ச்தம்‌ படும்படி சொல்லுதல்‌, சக்கர முதலானவை 
களை உன்னிடத்திலே விட்டுவிடுறே னென்றால்‌, உன்மேல்‌ பிரயோடிக்றேனென்‌ 
றும்‌, சரணமென்பது இருப்பிடத்தக்கும்‌ பேராதலால்‌, உன்‌ சீரணத்துக்கு வருகிறே 
னென்றால்‌ உன்னிடத்துக்கு வருறேனென்றும்‌, எனக்கினிப்‌ பயமில்லாமற்‌ செய்து 
கொள்ளுகிறேனென்னால்‌ உன்னைமூலத்தோடு ஈாசஞ்செய்கிறே னென்றும்‌ கருத்தாம்‌; 
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களுக்கு ஒரு ஆச்சரிய முண்டாகும்‌ 


படி அந்தத்‌ தலையைக்‌ காபேட்டண ; 


த்தி னடுத்தெருவில்‌ விழும்படி யெறிந்‌ 
தார்‌. இவ்வகையாக ஸ்ரீ யாதவபுங்க 
வன்‌ பவுண்டரகனையும்‌ காரா ஜனை 
யும்‌ ஸபரிவாரமாய்ச்‌ சங்கரித்து மீண்‌ 
டுந்‌ இருத்துவாரகைக்கு எழுந்தருளி 
வாழ்க்துகொண்டிருர்தார்‌. 


காயிலேயோ அரசன்‌ தலை விழக்‌ 
கண்டு ஜனங்கள்‌, இதென்ன அச்ச 
ரியம்‌2 யாரால்‌ ஈம்மரசன தலை யறுப்‌ 
புண்டது? இங்கெப்படி வந்து விழ்ச்‌ 
தது" என்று கலங்கி நிற்கையில்‌, 
அவ்வரசனுடைய மகன இது வாசு 
தேவன்‌ செய்த காரியமென்று தெரிந்‌ 
துகொண்டு, மிகுந்த சோகமுங்‌ குரோ 
. தமு முடையவனாய்த்‌ தன்‌ புரோகித 
னோடு சேர்ந்து, அர்த மகா க்ஷேத்தி 
ரத்தலே சிவனை விசேஷமாய்‌ ஜப 
தபோ ஹோமாதிகளாலே ஆராதித்‌ 
தான்‌. அர்த ஆராதனத்துக்கு உகந்து, 
சங்கரன்‌. அவனை கோக்கு, 4 இஷ்ட 
மான வரத்தை வேண்டிக்கொள்‌ ” 
என்ன, அந்த ராஜகுமாரன்‌ “சுவாமி! 
என்‌ தகப்பனைச்‌ சங்கரித்தவனான கரு 
ஷ்ணனை வதைசெய்யும்‌ பொருட்டு 
ஒரு இருத்தியையைச்‌ சிருட்டித்துத்‌ 
தரவேண்டும்‌?” என்று வேண்டினான்‌. 
சம்புதேவன்‌ “அப்படியே யாகக்கட 
வது” என்று அறுக்கிரகதெததனாலே, 
உடனே தகஷிணாக்கினியினின்‌ அம்‌ ௮வ 
னுக்கே காசஹேதுவான ஒரு இருத்தி 
யை உண்டாயிற்று. பிறகு அக்கினிச்‌ 
சுவாலைகளினாலே சூழப்பட்டுப்‌ பயங்‌ 
கரமான முகமும்‌ சொலித்துக்கொண்‌் 
டிருக்கிற மயிர்களுள்ள தலையும்‌ பொ 
ருந்திய அந்தக்‌ கிருத்தியையானது 
அதிக . கோபத்தோடு * இருஷ்ணா, 
இருஷ்ணா' என்று கூவிக்கொண்டே 
துவாரகைக்கு ஓடிவந்தது, அதைக்‌ 


ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 


| 


[ஐந்தா 


| கண்டு அங்நருந்தவர்களெல்லாம்‌ ௮௪ 


சத்தனாற்‌ கண்கள்‌ மெருண்டலைய 
ஓடிவந்து சகல லோகசரண்யனான 
ஸ்ரீ மதுசூசனனைச்‌ சரணம்‌ புகுந்தார்‌ 
கள்‌. அப்போது சுவாமி தேவிமா 
சோடு சூதாடிக்கொண்‌ டிருக்தவர்‌, 
கா€ராஜனுடைய குமாரன்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொடியோனைப்‌ பூசித்துப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்ட இருத்தியை இது என்று 
திருவுள்ளம்‌ பற்றிப்‌ பாசிகையை உரு 
ட்டிக்‌ கையிலே ஒரு திருவினையாட்‌ 
டாய்‌ * அக்கினிச்‌ சுவாலைகளாயெ 
ஜடாபாரமுள்ள சிரசோடு மகாவுக்கிர 
மாய்‌ வருகிற இர்தக்‌ கருத்தியையை 
அழித்தவிடு” என்று திருவாழி யாழ்‌ 
வானுக்கு நியமித்தருளினார்‌. நியமித்த 
வுடனே அந்தச்‌ சக்கிரத்தாழ்வார்‌ 
அனற்கொழுர்‌ அகளைச்‌ 
கொண்டு கண்ணாலும்‌ வாயாலும்‌ 
நெருப்பைக்‌ கக்கிக்கொண்டுவந்த அந்‌ 


சடையாகக்‌ 


தக்‌ இருத்தியையைப்‌ பின்றொடர்ந்து 
வர, அந்தச்‌ இவகிருத்தியை அந்த 
ஸ்ரீ விஷ்ணு சக்கரப்‌ பிரபாவத்தினால்‌ 
தபிக்கப்பட்டதாய்‌ அதைச்‌ சகிக்க 
மாட்டாமல்‌ வந்தவழியே ஓட ஆரம்‌ 
பித்தது. திருவாழியும்‌ விடாமல்‌ 
அதைத்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு போக, 
அந்தக்‌ கருத்தியை ஸ்ரீ விஷ்ணு சக்கி 
பிரபாவத்தினுலே தன்‌ பிரபாவ மழி 
நீததாகித்‌ தான பிறந்த காக்க 
போய்ச்‌ சேர்ந்தது. 


ஓ மயித்திரேயரே | இப்படியாகக்‌ 
இருத்தியை திரும்பி ஒடிவந்ததைக்‌ 
கண்டு கா€ரராஜனுடைய பெரும்படை 
யும்‌ உமாபதியின்‌ பிரமத கணப்படை 
யும்‌. அரேக அஸ்திர சஸ்திரங்களுள்ள 
வையாய யுத்தஞ்செய்யக்‌ கருத்துக்‌ 
கொண்டு சுதரிசனாழ்வாருக்கு எதி 
ரிலே வந்து பல ஆயுதங்களையும்‌ அஸ்தி 
ரங்களையும்‌ பொழிந்து நிற்க, அந்தச்‌ 


மம்சம்‌] 


பலபததிரர்‌ சாம்பனை மீட்டது 
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சக்கரம்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ சரம்ப 
லாக்கி விட்டு அந்தக்‌ இருத்தயை 
யோடும்‌, அரசன்‌ அவன்‌ பரிவாரம்‌ 
பட்டணத்தார்‌ யானை குதிரை முத 
லானவைகளோடும்‌, கொட்டில்கள்‌ 
பொக்கசங்கள்‌ முதலான பொருள்‌ 
களோடும்‌, அக்கினிச்‌ சுவாலைகளி 
அலங்கரிக்கப்பட்ட மதில்‌ 


சூழ்ந்த அந்தக்‌ கா€ பட்டண முழுவ 


னாலே 


தையும்‌ எரித்து விட்டது. இவ்வாறு 
அந்தச்‌ சத்துரு ஈகரத்தை யெரித்துச்‌ 
சாம்பராக்கியும்‌ அந்தச்‌ சுதரிசனாழ்‌ 
வார்‌ €ற்றமடங்கரதவராகி இன்னும்‌ 
ஆசிருத விரோதி நிரசன ரூபமான 
கயிங்கரியத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவராய்ச்‌ 
சுவாமி இருக்கையிலே வந்து சேர்ந்து 


விட்டார்‌. 


ழப்பத்துநாலாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
இ ர அ 


முப்பத்தைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பலபத்திரர்‌ சாம்பனை மீட்டது 


த பவவயவைவாயாாள்‌ 


மயித்திரேயர்‌ வினாவுதிறார்‌ ; “சுவாமீ! 
முனிக்கரசே! மகாநுபாவரான பல 
ரரமருடைய பராக்கிரமங்களை இன்‌ 
னும்‌ கேட்க விரும்புறேன்‌. யமுகா 
கர்ஷணாதிகளான சிலவற்றைக்‌ கேட்‌ 
டேனன்றோ ? மற்றுமுள்ள மகிமை 
யான சரித்திரங்களை அடியேனுக்குச்‌ 
சா இத்தருளவேண்டும்‌ ” என்ற சிஷ்ய 
ருக்கு ஆசாரியர்‌ அருளிச்‌ செய்கிற. 
(ஓ மயித்திரேயரே கேளும்‌, அநந்த 
னாயும்‌ அப்பிரமேயனாயும்‌ தரணிதானாயு 
முன்ன ஆதிசேஷ னென்பவருடைய 
அவதார விசேஷமான ஸ்ரீ பலபத்திரா 
செய்தருளின காரியங்களைச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌.” 


சனக 


அஸ்தினு பட்டணத்திலே துரியோ 
தனனுடைய மகளுக்குச்‌ சுயம்வரங்‌ 
கோடித்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சுயம்வரத்‌ 
இலே நின்ற அந்தக்‌ கன்னிகையைச்‌ 
சாம்பவதியின்‌ குமாரனான 
னென்பவன்‌ பலாத்காரத்தால்‌ தூக்கக்‌ 


சாம்ப 


கொண்டு போனான்‌. போகவே மகா 
பராக்கரமவான்‌௧ளான கானதுர்‌ 


யோதனாதிகளும்‌ பீஷ்ம அரோணாதிக 
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ளும்‌ எதிர்த்துவக்து யுத்தஞ்‌ செய்யச்‌ 
சாம்பனும்‌ நெடுநேரம்‌ போரிட்டுக்‌ 
கடைசியில்‌ தோற்றுப்போனான்‌. ஆன 
தனாலே அந்தச்சாம்பனை அந்தக்‌ குரூர 
வீரர்‌ பிடித்துக்‌ கட்டி காவலிலிட்டார்‌ 
கள்‌. இந்த செய்தி கேட்டவுடனே 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ முதலான யாதவரெல்‌ 
லாம்‌ துரியோதனாதியரிடத்து மிகுந்த 
கோபமுள்ளவர்களாய்‌ அவர்களைக்‌ 
கொல்லும்படி படையெடுக்கத்‌ அணிந்‌ 
தார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌  பலபத்திரர்‌ 
அவர்களைத்‌ தடுத்து “நீங்கள்‌ இவ்‌ 
வளவு பிரயத்தினமேன்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌? நான்‌ போய்ச்‌ சொன்னால்‌ என்‌ 

பேச்சைக்‌ கவுரவர்‌ தடைசெய்யாமல்‌ 
சாம்பனை விட்டுவிடுவார்கள்‌, ஆதலால்‌ 
நானொருவனே போய்‌ வருகிறேன்‌” 
என்று சொல்லிப்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌ 
அஸ்தனா 
வேசியாமல்‌ 


பட்டணத்தினுள்ளே பிர 
வெளியிலிருர்த ஒரு 
தோட்டத்தில்‌ எழுந்தருளி யிருந்தார்‌. 
துரியோதனாதியர்‌ இவர்‌ எழுந்தருளி 
யிருக்கிற செய்தி தெரிந்துகொண்டு 
அந்தத்‌ தோட்டத்துக்கு வந்து அர்க்க 
யம்‌ பாத்தியம்‌ மதுவர்க்க முத 
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லானவைகளாலே அவரை அர்ச்சித்‌ 
தார்கள்‌, 
அந்தச்‌ சங்கர்ஷ்ண பகவான்‌ அவற்‌ 
றைத்‌ இருவுள்ளம்‌ பற்றிப்‌ பின்பு அக்‌ 
கவுரவரை கோக்கு, “நம்முடைய உக்‌ 
இரசேன மகாராஜன்‌ ஒரு கட்டளை 
பிட்டி ருக்கிறார்‌. அதைக்குறித்து நான்‌ 
வந்தேன்‌, அதாவது ஈம்முடைய சாம்‌ 
பனை விட்டுவிடவேண்டு மென்பது 
தான்‌, அதை நீங்கள்‌ கைக்கொண்டு 
உடனே சாம்பனை விட்டுவிடவேண 
இந்த 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டுப்‌ பீஷ்மர்‌ முத 


டும்‌” என்‌ நருளிச்செய்தார்‌. 


லானவர்களும்‌ கர்ன துரியோதனாதி 
யரும்‌ பாஹ்லிகன்‌ முதலானவர்களும்‌ 
மனங்கலங்கிக்‌ கோபமூண்டு சங்கர்‌ 
ஷணரை நோக்கி உரைத்ததாவது 


“ஓய்‌ உலக்கை யாயுதமுடைய பல 
பத்தரரே | இராச்சியத்திற்குத்‌ தகா 
தது யதுவம்‌ச மென்பதை யறிந்து 
நீரேது இப்படி பேசினீர்‌ ? குருவமி 
சத்தாருக்கு எந்த யாதவன்‌ கட்டளை 
யிட மரட்டுவான்‌ 2 உக்கிரசேனரும்‌ 
கவுரவருக்குக்‌ கட்டளை யிடுவராகில்‌ 
நமக்கு ராஜயோக்கியமான சத்திர சா 
மரங்களேதுக்கு 2 அவைகளெல்லாம்‌ 
உங்கள்‌ பரிகாசத்திற்கல்லவோ இட 
உங்களுக்கு 
சார்பின லுண்டான சத்திரசாமராதி 
விபவங்களல்லவேோ இவ்வளவு பேசு 
வதற்கு ஏதுவாயின. இனி யவை 
களைப்‌ பொறுத்திருந்தது போதும்‌. 
இதிருக்கட்டும்‌. மீர்‌ போனாலுஞ்‌ சரி 
தான்‌, இருந்தாலுஞ்‌ சரிதான்‌, துஷ்ட 
காரியஞ்‌ செய்த சாம்பனை நாங்கள்‌ 


மாகும்‌, நம்முடைய 


விடமாட்டோம்‌. இதைக்குறித்து உக்‌ 
இரசேனன்‌ சொன்னாலும்‌ நீர்‌ சொன்‌ 
லுங்‌ காரியம்‌ நடக்கமாட்டாது. 
வணக்குதற்குப்‌ பாத்திரரான எவ்‌ 
களுக்கு யாதவர்‌ வணக்கஞ்‌ செப்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


| 


ஏவலாள்‌ தலைவ 
னுக்குக்‌ கட்டளை யிடுகிறதென்றால்‌ 
என்னென்று சொல்லுகிறது? இதெல்‌ 
அந்தக்‌ 
கர்வமும்‌ உங்களுக்கு நாங்கள்‌ கூட 


யாமலிருக்கட்டும்‌. 


லாம்‌ கர்வத்தின்‌ காரியம்‌. 


வுட்காருவித்தக்‌ கொள்வதுவ்‌ கூட 
சாப்பிடுவது முதலான காரியங்கள்‌ 
செய்ததனால்‌ வந்தது. ஆதலால்‌ உங்‌ 
கள்மேல்‌ சூற்றமில்லை. உங்கள்‌ நடக்‌ 
கைகளை நாங்கள்‌ உபேகை செய்‌ 
திரும்ததனால்‌ எங்கள்மேலேயே குற்ற 
மிருக்கன்றது. ஓ பலபத்திரா | உன 
க்கு நாங்கள்‌ இப்போதும்‌ அர்க்க 
யாதி வுபசாரஞ்‌ செய்தது அன்பி 
னாலே யன்றி மரியாதையா லைம, 
என்று சொல்லிக்‌ கவுரவர்‌ யாவரும்‌ 
சரம்பனை விடச்கூடாதென்கிற ஒரே 
கட்டுப்பா டுடையவர்களாய்‌ சரே 
லென்று அஸ்தினாபுரிக்குச்‌ சென்‌ 


முர்கள்‌, 


இப்படிக்‌ குருகுலத்தார்‌ இகழ்ந்து 


பேசினதனாலும்‌ பானமதத்தினாலும்‌ 
கலக்கமுற்றுக்‌ கரையில்லாத கோப 
முடையவராய்‌ பலபத்திரர்‌ எழும்‌ 


இருக்து பக்கத்தில்‌ தரையை யோரிடி 
யிடித்தார்‌. இடிக்கவே அந்தத்‌ தரை 
நான்கு பக்கமும்‌ அதிரும்படி பெருங்‌ 
கோஷத்தோடு பிளந்து போயிற்று. ' 
அவர்‌ கண்டுவக்கவும்‌ புருவநெறிர்‌த 


தெற்றியிலேறவும்‌ சொன்னதாவது: 
“ஐகோ | பலஹீனராயும்‌ அராத்து 


மாக்களாயு மிருக்கிற இந்தக்‌ கவுரவ 
ருக்கு என்ன மதம்‌ 2? என்ன கர்வம்‌? 
நமக்குத்‌ துரைத்தனம்‌ 
லில்லாமற்‌ காலபலத்தினால்‌ 


இயற்கையி 
வந்த 
தென்று நம்மை அவமதிக்றோர்கள்‌. 
இந்த நினப்பைக்‌ கொண்டன்றோ 
உக்கிசேன மகாராஜனுடைய ஆக்‌ 
கனையை இப்போதும்‌ உல்லங்கனஞ்‌ 
செய்கிழுர்கள்‌, எப்படியிருக்கினும்‌ அந்‌ 
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தீச்‌ சுதர்மையென்றெ சபாமண்டபத்‌ தை மதிளின்‌ மேற்‌ கட்டிய அலங்க 
திலே உட்கார்நதிருக்கிறவர்‌ யார்‌ ? | மென்னுக்‌ தர்க்கத்தில்‌ மாட்டியிழுத்‌ 
நம்முடைய உக்ரெசேன மகாராஜர்‌ | தார்‌, இழுக்கவே அப்பட்டண முழு 
தாமே; ஆதலால்‌ அவருக்குச்‌. சமான | தும்‌ அசைந்து நடுங்கிற்று. அதைக்‌ 
ரான அரசர்‌ யாரிருக்கிறார்கள்‌ ? இச்‌ | கண்டு கவுரவரெல்லா மனங்கலங்கி 
இரன்கூட உட்காரவில்லையே, € இச்‌ | ஏக்கமுற்றுக்‌ கோகோ வென்று கத 
தக கவுரவருக்கு என்ன பெருமை ? | றிக்கொண்டு அந்த முசலாயுதர்‌ சந்நிதி 
அரேக மனிதர்‌ அனுபவித்துக்‌ கழித்த | யில்‌ வந்து “ஸ்ரீ ராம பகவானே | ஸ்ரீ 
ராஜாசனத்தை வெகுவாய்க்‌ கொண்‌ | ராம பகவானே! மகரபுஜபல முடைய 
டாடுகிறார்கள்‌. எவனுடைய பெண்‌ | வரே! பொறுத்தருளவேண்டும்‌, பொ 
டிர்கள்‌ தேவர்க்குரிய பாரிஜாதப்‌ பூங்‌ | அத்தருள வேண்டும்‌, கோபத்தை 
கொத்துகளைத்‌ தரிக்றரொர்களோ அப்‌ | யடக்கி அடியேங்களிடத்தில்‌ இரங்கி 
யடிப்பட்ட வேந்தர்‌ வேந்தன்‌,. ஊழி யருளவேண்டும்‌, இதோ தேவரீரு 
யக்காரரான இந்தக்‌ குருகுலத்தாரு | டைய சாம்பனை யவன்‌ பத்தினியோடு 
க்கு அரசனாகாமற்‌ போகிறுனல்லவா? | கூடக்‌ கொண்டுவந்து சர்ப்பித்துவிட்‌. 
சகல ரரஜாக்களுக்கும்‌ உக்கு தி டோம்‌, தேவரீருடைய பிரபாவமறியா 
உக்ரெசேன னிருக்கட்டும்‌. ப்‌ | மல்‌ அபசாரப்பட்ட அடியேங்களைப்‌ 
போது நான்‌ பூமியிற்‌ கவுரவப்‌ ட்‌ | பொறுத்து ரட்சிக்கவேண்டும்‌'' என்று 
டில்லாமற்‌ செய்து, அப்புறம்‌ துவார | முறையிட்டு பீஷ்மர்‌ துரோணர்‌ கிருபர்‌ 
கைக்குச்‌ செல்வேன்‌. இப்போது  முதலானவர்க ளெல்லாம்‌ சாம்பனைப்‌ 
நரன்‌ கானன்‌ துரியோதனன்‌ துரோ | பத்தினியோடு விரைவாய்க்‌ கொண்டு 
ணன்‌ பீஷ்மன்‌ பாஹலிகன்‌ அச்சா | வந்து சமர்ப்பித்துச்‌ சாஷ்டாங்கமாய்‌ 
தனாதியர்‌ பூரி பூரிச்சிரவன்‌ சோமதத்‌ | விழுந்து பிரணாமஞ்செய்து வேண்டிக்‌ 
தன்‌ சலன்‌ பீமன்‌ அருசசுனன யுதஷ்‌ | கொள்ள, ஸ்ரீசங்கர்ஷண மூர்த்தியும்‌ 
டிரன்‌ நகுல ௪கதேவர்கள்‌ முதலான | பொறுத்தேன்‌, பயமில்லை'' என்று 
கவுரவரனைவரையும்‌ அவருடைய சத | அபயம்‌ பிரசாதித்தக்‌ கலப்பையை 
ரங்க சேனைகளையும்‌ நாசஞ்செய்து | அலங்கத்தினின்‌ அம்‌ வாங்கயெருளினார்‌. 
விரனான ஈம்முடைய சாம்பனை ௮வன்‌ 

வேட்ட மனைவியோடு அழைத்துக்‌ ஓ மயித்தரேயரே | அதனாலேதான்‌ 
கொண்டு அவாரகைக்குப்போய்‌ உக | அர்த ௮ஸ்‌இனாபுரியானது இப்போர்‌ 
இரசேனாதிகளைக்‌ காண்டுறேன்‌. இந்த | தும்‌ கொஞ்சஞ்‌ சாய்ந்த வடிவாகக்‌ 
வருத்தந்தான்‌ நமக்கேன்‌ ? கவுரவர்‌ காணப்படுகின்றது. இது ஐயா ஸ்ரீ 
வாசஞ்செய்து கொண்டிருக்கிற இர்‌ | பலராமருடைய சவுரிய பிரபாவம்‌, 
நகரத்தையே கங்கையிற்‌ கவிழ்த்துப்‌ | பின்பு கவுரவர்கள்‌ சாம்பனுக்கு மரு 
போடுவோம்‌. இதுவே சுலபமான மகன்‌ மரியாதைகளைச்‌ செய்து சீத 
காரியம்‌” என்று சொல்லி மதத்தினாற்‌ னங்களோடு தங்கள்‌ பெண்ணையுங்‌ 
கண்‌ வெந்தவராய்‌ உழுபடையைக்‌ | கூட்டி நீலாம்பர்ப்பெருமாள்‌ பின்னே 


ீழேகொண்டிருக்கிற தமது ஆயுதத்‌ அனுப்பிவிட்டார்கள்‌. 
மப்பத்தைந்தாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று.. 


முப்பத்தாறும்‌ அத்தியாயம்‌ 
துவித சங்காரம்‌ 
oop 
மித்திராபுத்திரரே கேளும்‌, மகா 
பலவானான பலராமருடைய பல மதி 
மையைச்‌ சொன்னேனே, இனனு 


யான வனத்திற்‌ சென்று மத்தியபா 
னஞ்செய்து ஸ்தீரீ களினடுவிலே ஆட்‌ 
டமும்‌ பாட்டுமாய்‌ வெகு உல்லாசம்‌ 
பொருர்இி ஈந்தனவனத்தில்‌ இந்திரன்‌ 
இருப்பதுபோல மிகவுங்‌ ' களித்திரும்‌ 
தார்‌. அந்தவிடத்தில்‌ அவ்‌ வானர 


மவர்‌ செய்ததைக்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
நரகாசுர னென்றொரு தேவசத்தரா 
இருந்தானே, அவனுக்குச்‌ சிநேகிதன்‌ 
துவிதனென்று ஒரு வானர சிரேஷ்ட 
னிருந்தான்‌. அவன பல பராக்கிர 
மங்களிற்‌ சிறந்தவன்‌, அவன்‌ இந்தி 
ரன்‌ ஏவின தனாலே இருஷ்ணன்‌ தன்‌ 
சிரேகதனாகய நரகனைக்‌ கொனறா 
னென்று தேவர்மேற்‌ பகைபாராட்‌ 
டித்‌ “தேவர்க்கு மனிதருக்குக்‌ தீங்கு 
செய்யக்கடவேன்‌” என்று நினைத்த 
அஞ்ஞான மோகத்தினால்‌ யக்கியங்‌ | பல சேஷ்டைகள்‌ செய்து மத்திய 
களை யழிப்பதும்‌ சா அக்களுடைய மரி | நிறைத்து வைத்திருந்த பாத்திரங்களை 
யாதைகளை மாற்றுவதும்‌, பிராணிகளை | யெடுத்துக்‌ கவிழ்த்து மெறிந்தும்‌ பல 
வகைத்‌ துன்பங்களைச்‌ செய்தவர்‌ 
தான்‌. அதைக்‌ கண்டு ஹலாயுதர்‌ 
கோபங்கொண்டு வெருட்ட, அதனை 
மதியாமல்‌ அந்தத்‌ அஷ்டன்‌ மறுபடி 
வதும்‌ மலைகளைப்‌ பெயர்த்துக்‌ கடலி | யும்‌ கிசுசென்று கூவிக்கொணடு 
லே போட்டுக்‌ கடலில்‌ நடுவே நின்று 

கொண்டு அதனைக்‌ கலக்கிக்‌ கரைபுர 
ளும்படி. செய்து கரையிலுள்ள குடி 
யிருப்புகளை முழுத்துவதும்‌, காமரூபி 
யாகையாலே மிகவும்‌ பெரியவெொ ௫ 
ரூபமெடுத்துக்கொண்டு பயிரில்‌ விழுச்‌ 
அ புரண்டு பயிர்களைப்‌ பாழாக்குவ.து 


விரன்‌ வந்து அவருடைய ஆயுதமான 
கலப்பை யுலக்கைகளை யெடுத்துக்‌ 
கொண்டு அவர்க்கெதிரில்‌ நின்று 
புருவரெரிக்கிற தும்‌ பற்களைக்‌ காட்டு 
இறதும்‌ உர்‌ என்பதுமாகிப பற்பல 
விதங்களாலே பரிகாசஞ்‌ செய்தது 
மன்றி, அர்தத்‌ தேவிமாருக்கு மெதிரில்‌ 
நின்று ஈகைப்பதுங்‌ குதிப்பதுமாகப்‌ 


ர 


யழித்துக்‌ காடுகள்‌ தேசங்கள்‌ பட்ட 
ணங்கள்‌ இராமங்கள்‌ முதலானவை 
களைக்‌ கொளுத்துவதும்‌, மலைகளைத்‌ 
தூக்கிப்போட்டு ஊர்களை நொறுக்கு 


த த க லு னு 


துஷ்ட காரியங்களையே செய்து வம்‌ 
தான்‌. அதனாலே பகவான்‌ கொஞ்‌ 
சஞ்‌ சிரித்துத்‌ தமது உலக்கையை 
யெடுக்க, அர்த வாநரபுங்கவனும்‌ ஒரு 
பெரிய மலைக்கல்லைக்‌ கையிலெடுத்த 
அவர்மேலெறிந்தான்‌. அவரோ அட்‌ 


தீப்‌ பெரிய கல்லைத்‌ தமது முசலத்தி 
மாய்‌ லோகங்களுக்குத்‌ தீங்குசெய்து | னலே பல அண்டுகளாக்கிவிட்டார்‌. 
வந்தான்‌. அதனாலே உலகம்‌ வேதாத்‌ | இவ்வண்ணமாய்‌ அந்தப்‌ பெருங்கல்‌ 
தியயனம்‌ யாக முதலான வைதிகச்‌ | சூரணமாய்க்‌ ஏழே விழுந்ததனாலே 
செப்கைகளற்று மிகுந்த அயரமுற்‌ ! பிலவங்க மன்‌ கோபமூண்டவனாய்‌ 
திருந்தது; இப்படி. யிருக்குங்‌ காலத்தி | முசலத்தையும்‌ தாண்டி யெழும்பிக்‌ 
லொருகாள்‌ மூத்தசம்பி ரேவதி தேவி | கையினால்‌ அவர்‌ இருமார்பி லைம்‌ 
யோடும்‌ மற்றும்‌ சல தேகிமாரோடும்‌ ! தர்ன்‌. பின்பு முசலாயுதர்‌ அதிக 
நர்வத்மென்ற பருவதத்தின்‌ உத்தி | கேர்பமடைந்து முஷ்டியினாலே அக்‌ 


சுவாமி தன்னடி.ச்சோதிக்‌ கெழுந்தருள்வது 
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குரங்கை தலையிலிடிக்க அந்தத்‌ துவி 
தன உதிரங்‌ கக்கிக்கொண்டு உயிர்‌ 
போய்த்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தான்‌. 

ஓ முனிவரே! இந்த ஆச்சரியத்தைக்‌ 
கேளும்‌, அந்தக்‌ கபிபுங்கவன்‌ ழே 
விழுந்தபோது, அவனுடைய சரீரம்‌ 
பட்ட மாத்திரத்திலே அம்மலையின்‌ 
கொடுமுடியொன்று இந்திரனுடைய 
வச்சிராயுதத்தனாற்‌ பிளக்கப்பட்ட து 
போலே பலபிளவரப்ப்‌ பிளந்து விழ்க்‌ 
த்து. இவ்வாறு அந்தக்‌ கொடிய 
குரங்கு மடிந்தபோது தேவர்கள்‌ பக 
வான்‌ மீதில்‌ பூமழை பொழிந்து சந்நி 
திக்கும்‌ வந்து (ஓ மகாநுபாவனே | 
ஓ மகாவீரனே! நீ மிகவு மேன்மை 


யான நற்காரியஞ்‌ செய்தருளினாய்‌, 
இந்தத்‌ தீயமந்தி அசுரபக்ஷத்துக்கே 
உபகாரஞ்‌ செய்து: தேவர்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ அபகாரஞ்‌ செய்து வந்ததனால்‌ 
உலகம்‌ வெகு அுன்பமுற்றது. இப்‌ 
போது உலகத்தின்‌ பாக்ய வசத்தி 
னால்‌ அவன உம்மாலே நாசமடைம்‌ 
தான்‌” என்று துதித்து மீண்டும்‌ தம 
அலகத்துககுச்‌ சென்றார்கள்‌. இப்‌ 
படிக்கு ஞானவானாயும்‌ பூமியைத்‌ 
தாங்கு மாதிசேஷனுடைய இருவவ 
தாரமாயுமுள்ள . ஸ்ரீபலபத்திர பகவா 
னுடைய திவ்விய சரித்திரங்கள்‌ பல 
வுண்டு என்று பராசரர்‌ அருளிச்செய்‌ 


! தார்‌, 


ழப்பத்தாறமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று, 
A 
முப்பத்தேழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
சுவாமி தன்னடி ச்சோதிக்கு எழுநீதருள்‌ வது 


வெ தவப்‌ 


கேட்டீரோ மயித்திரேயரே! இப்‌ ! மென்றெ வியாஜத்தனாலே தர்ம்வ்‌ 


படி. கண்ணபிரான்‌ மூத்த நம்பியோடு 
கூடி லோகரக்ஷணார்த்தமாய்‌ அசுரரை 
யும்‌ துஷ்டராஜாக்களையும்‌ வதைத்தருளி 
னான்‌. மேலும்‌ சூதாட்டில்‌ மோசஞ்‌ 
செய்து இராச்சிய முதலானவை 
களைப்‌ பறித்தக்கொள்ளப்பட்ட பாண்‌ 
டவர்களுக்குத்‌ தூதனாக 
சபைக்கு எழுந்தருளிக்‌ 

பெறாமற்‌ சண்டை மூள அர்தப்‌ 
பாரதப்‌ போரில்‌ தான்‌ அர்ச்சுன 
னுக்குச்‌ சாரதியாய்‌ நின்று அநேக 
ராஜாக்களையும்‌ அவர்களுடைய ௮0நேக 
அசேஷோகினி சேனைகளைய மடித்‌ 
தப்‌ பூமிபாரத்தை இறக்கி யருளி 
னான்‌. இவ்வண்ணம்‌ சர்வேசுவான 
யதுகுலத்தி லவதரித்துத்‌ அஷ்ட நிக்‌ 
இரக சிஷ்ட பரிபாலனங்களினாலே 


கவுரவ 
காரியம்‌ 


உலகத்தை ரசுநித்தருளி, முனிவர்‌ சாப 


தரித்த குலத்தையும்‌ உபசங்கரித்துப்‌ 
பிறகு துவாரகையையு மனுஷ்யபாவ 
னையையும்‌ விட்டுத்‌ தன்னுடைய அம்ச 
மான சங்கர்ஜணாதிகளோடு தனது 
ஸ்தானமான பரம்பதத்திற்கு எழுர்‌ 
தருளினான்‌, என்று அருளிச்செய்த 
மகாரிஷியை கோக்கி மயித்திரேயா்‌ 
ஓ முனிபுங்கவரே! அந்த ஸ்ரீ பகவான்‌ 
முனிசாப வியாஜத்தினாலே குலத்தை 
எப்படி. உபசங்கரித்தருளினார்‌ எப்ப 
டித்‌ தமது மனுஷ்ய இருமேனியை 
விட்டருளினார்‌ ? இவற்றை அருளிச்‌ 
செய்வீர்‌ ” என்ற வினாவ்‌, பிரமரிஷி 
யருளிச்‌ செய்கிறார்‌. 


கேளும்‌ பிராமணோத்தமரே | ஒரு 
கால்‌ யாதவகுமாரர்‌ பிண்டாரகமென்‌ 
லுந்தீர்த்தத்தலே விசுவாமித்திரர்‌ கண்‌ 
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வர்‌ நாரதர்‌ என்றெ மகா முநிவர்களைக்‌ 


. கண்டார்கள்‌. அப்போ தவர்கள்‌ யவ்‌ 


வனாதிகளினாலே . கெர்வித்ததினாலும்‌ | 
பின்னாலே விதி அப்படி. வரவேண்டி | 
யிருக்கறபடியினாலும்‌ புத்தி கெட்டு, | 
ஜாம்பவதியின்‌ குமாரனான ன்ற | 
ஊப்‌ பெண்பிள்ளபோல அலங்கரி | 
தீத, அம்‌ முனிவர்க எிடத்திற்கு | 
வணக்கத்தோடு சென்று தொழுது | 


“சுவாமிகாள்‌ | இர்தப்பெண்‌ கருவுற 
றிருக்கன்றாள்‌, இவள்‌ ஆண்பிள்ளை 
யைப்‌ பெறுவளோ ? பெண்பிள்ளை 


யைப்‌ பெறுவாளேர 2 அருளிச்செய்ய 
வேண்டும்‌” என்றார்கள்‌. முக்காலமு 
முணரந்த 
குமாரர்‌ 

கோபமூண்டவராக, 


அம்முனிவர்கள்‌ யாதவ 
செய்த பரிகாசத்தனாலே 

அக்குமாரரை 
நோக்கி, (4 இவள்‌ ஆண்‌ பிள்ளையையு 
மன்று; பெண்‌ பிள்ளையையு மன்று, 
ஒரிருப்புலக்கையைப்‌ பெறுவள்‌, அத 
னாலே சகல யாதவகுலமும்‌ 
மாகும்‌” என்அரைத்தார்கள்‌. என்றிப்‌ 


சர்ச 


படி மகாரிஷிகள்‌ சொன்னதை அவ்‌ 
யரதவகுமாரர்கள்‌ உக்கிரசேனனுக்கு 
அறிவித்தார்கள்‌. 
வயிற்றினின்‌ அ மோருலக்கை யுண்டா | 


உடனே சாம்பன்‌ 


யிற்று. அதை உக்கிரசேனன்‌ பொடி 
யாக்கிக்‌ கடலிற்‌ கொட்டிப்போடும்‌ 
படி. கட்டளையிட, அப்படியே செய்‌ 
தார்கள்‌. அப்பொடிகளோ கடற்கரை 
யில்‌ கோரைகளாக முளைத்தன. அரா 
வின அவ்விருப்புலக்கையின மிகுதித்‌ 
தஅண்டொன்று அம்பின்‌ முள்ளைப்‌ 
போன்றிருந்தது, அதையும்‌ கடலி 
லெறிந்தார்கள்‌. அதை ஒருமீன்‌ விழுங்‌ 
தற்று; அம்மீனைச்‌ செம்பிடவர்‌ பிடி 
த்து ௮றுத்தபோது, அதன்‌ வயிற்றி 
லிருந்த அவ்விரும்பு முள்ளை ஜான்‌ என்‌ 
கிற ஒரு வேடன்‌ எடுத்துத்‌ தன்னம்‌ 
பில்‌ வைத்தக்கொண்டான்‌. ஸ்ரீ பக 
வானோ இவற்றையெல்லா மறிந்திருக்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுர்‌ ர்ணம்‌ 


[ஐந்தா 


தாலும்‌ தமது சங்கற்பத்தாற்‌ சித்த 
மான அதை மாற்றத்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்றவில்லை. இத்தருணத்தில்‌ தேவதை 
களினாலே அனுப்பப்பட்டு வாயுதே 
வன வந்து. சுவாமியைத்‌ தண்டம்‌ 
ரகசியத்தல்‌ இவ்வாறு 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்யலாயினான்‌. 


சமாப்பித்து, 


சுவாமி பகவானே | அடியேன்‌ 
தேவராலே தேவரீர்‌ சந்நிதிக்குத்‌ தூத 
கை அனுப்பப்பட்டேன்‌. ஓ மகாபிர 
புவே | வசுக்கள்‌ அசுவிகள்‌ மருத்துக்‌ 
கள்‌ ஆதித்தியர்‌ ருத்திரர்‌ சாத்தியர்‌ 
மூதலானவர்களோடு கூடத்‌ தேவேக்‌ 
திரன்‌ தேவரீர்‌ சர்நிதியில்‌ விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்கிறான்‌. திருச்செவி சாற்றி 
யருளவேண்டும்‌. என்னவெனில்‌, அடி 
யேங்களுடைய பிரார்த்தனையாலே 
பூமிபார நீக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தேவரீர்‌ 
பூமியபி லவதரித்தருளித்‌ தேவதைக 
ளோடு கூடவே நூறு திருகக்ஷத்திரவ்‌ 
களுக்கு மேலே இங்கெழுர்தருளி 
யிருக்கிறீர்‌. மிகவும்‌ கொடுமையுடைய 


| அசுரரை யெல்லாஞ்‌ சங்கரித்தருளிப்‌ 


பூமிபாரத்தை நீக்கயருளினீர்‌, இனி 


அடியேங்கள்‌ தேவரீரைச்‌ சுவர்க்க 


| லோகத்திலே சதா சேவித்துக்கெரண்‌ 


டிருக்கும்படி கிருபை செய்யவேண்‌ 
டும்‌. ஓஜகந்நாதனே! இங்கே நூறாண்‌ 
டுக்கு மேலும்‌ எழுந்தருளி யிருந்தது 
திருவுள்ளமானால்‌ சொர்க்கத்துக்கு 
எழுர்தருளவேண்டும்‌. அல்லது இங்‌ 
கேயே எழுச்தருளியிருக்கத்‌ இருவுள்ள 
மானால்‌ அப்படியே எழுந்தருளி யிருக்‌ 
கலாம்‌. சுவாமியின்‌ திருவுள்ளத்தின்‌ 
படியன்றோ அடிமைக ளிருக்கவேண்‌ 
டும்‌” எனறு வாயுதேவன்‌ விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்ததைக்கேட்டு ஸ்ரீ பகவான்‌ 
அருளிச்செய்ததாவது. இ தேவதாத 
னே | நீ சொன்னதெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌, யாதவர்களை நாசஞ்‌ செய்ய 


மம்சம்‌] சுவாமி தன்னடிச்சோதிக்‌ கெழுந்தருள்வது 


ஆரம்பித்துவிட்டேன்‌. இவ்‌ யாதவரை 
மடியாமற்‌ போனால்‌ பூமிபாரம்‌ £ீங்‌ 
னதே யன்று, ஆதலால்‌ ஏழுராத்திரிக்‌ 
குள்ளேயே இதைத்‌ தரச்‌ அவிடுவேன்‌. 
இந்தத்‌ துவாரகா நகரத்திற்கு இடம்‌ 
சமுத்திர ராஜனிடத்தி லன்றோ முன்பு 
பெற்றுக்கொண்டேன்‌, மறுபடியும்‌ 
அவ்விடத்தை அந்தச்‌ சமுத்ிரராஜ 
னுக்கே கொடுத்துவிட்டு யாதவர்களை 
யு முடித்து உங்களிடத்துக்கு வரு 
வேன்‌, இந்த மனுஷ்ய தேகத்தை விட்‌ 
டுச்‌ சங்கர்ஷனேடுகூட நான்‌ வந்து 
விட்டேனென்றே இந்திரனும்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ நினைக்கவேண்டும்‌, இரநிலத்திற்‌ 
கூப்‌ பாரமா யிருந்த ஜராசந்தன்‌ முத 
லானார்‌. யார்‌ யார்‌ மடிர்தார்களோ 
அவர்களாலே ஒரு யாதவ சசுவுமன்‌ 
றோ மடிக்கப்படவில்லை, ஆதலால்‌ இம்‌ 
மண்ணுலகத்தக்குப்‌ பெரும்பாரமரகி 
ய யாதவர்களை யெல்லா மடித்துப்‌ 
பிறகு உங்க ஞலகத்தைக்‌ காக்கும்‌ 
பொருட்டு வருவேனென்று இந்தி 
- ராதியர்க்கு அறிவிக்கக்‌ கடவாய்‌ ” 
என்றிப்படி. எம்பெருமான்‌ அருளிச்‌ 
செய்யக்கேட்டுத்‌ தேவதூதன்‌ சுவா 


௦91 


தீர்த்தத்திற்குப்‌ போவோம்‌ வாருங்‌ 
கள்‌ ”” என்றருளிச்‌ செய்தான்‌. இவ்‌ 
வருளிச்செயலைக்‌ கேட்டு யாதவர்க 


ளிற்‌ சிறந்தவரும்‌ பரமபரகவதருமான 


உத்தவர்‌ சுவாமி சந்நிதியிலே தண்டம்‌ 
சமர்ப்பித்து எம்பெருமானே | தேவ 
ரீர்‌ இந்தக்‌ குலத்தை முடிக்கத்‌ திரு 
வுள்ளம்‌ பற்றினதாய்த்‌ தோன்றுன்‌ 
2௮, இப்போது அடியேன்‌ செய்யத்‌ 
தக்க தெதுவோ அதை நியமித்தருள 
வேண்டும்‌, இவ்வுற்பாதக்‌ குறிகள்‌ 
இவ்‌ யதுகுல க்ஷயத்துக்காக உண்டா 
யினவென்று நினைக்கறேன்‌” என்று 
விண்ணப்பஞ்செய்து பிரார்த்தித்தார்‌. 
அவரை போக்கி ஸ்ரீபகவான அருளிச்‌ 
செய்த தென்னவெனில்‌, 


“(ஓ உத்தவரே! நாம்‌ உமக்குத்‌ தேவ 
தா மார்க்கத்தாற்‌ செல்லத்தக்க சக்தி 
பிரசாதிக்ிோம்‌, அதைக்‌ 
கொண்டு நீர்‌ கந்தமாதன பருவதத்தி 
னிடத்தே யிருக்கின்ற பரிசுத்தமான 
பதரிகாச்‌சிரமத்தைச்‌ சேரும்‌, இந்தப்‌ 
பூலோகத்திலே ஈரகாராயண ஸ்தான 
மாகிய அதுதான்‌ மிகவும்‌ பவித்திர 


யைப்‌ 


மிக்குத்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்பித்துத்‌ தேவர்‌ | மான க்ஷேத்திரம்‌, அங்கேயிருக்து நீர்‌ 
செல்லும்‌ வழியாலே தேவலோகளஞ்‌ | ஈம்மிடத்திலே சத்தம்‌ நிலைரட்டிச்‌ சற்‌ 


சேர்ந்தான்‌. 


பின்பு கண்ணபிரான்‌ இரவும்‌ பக 
அம்‌ நாசக்குறியாயெ * இவியம்‌ பவு 
மம்‌ அந்தரிச்ஷஜம்‌ என்றெ மூவகை 
உற்பாதங்களும்‌ உண்டாகக்‌ கண்டு, 
யாதவர்களை கோக்கி பார்த்நிர்‌ 
களோ, இங்கே மிகவு கொடிய பல 
வகை உற்பாதங்க ரூண்டானெறன, 
இவற்றின்‌ தோஷம்‌ 
பொருட்டுச்‌ சிக்கெமாய்ப்‌ பிரபாச 


சாந்தமானும்‌ 


| 
| 


தத்துக்‌ கொண்டிருக்து, நம்முடைய 
இருபையினாலே மோக்ஷபிராப்தி ரூப 
மான சித்தியை யடைவீர்‌, நாமோ ௩ம்‌ 
முடைய வமிசத்தை உபசங்கரித்து 
விட்டு, உத்தம ஸ்தானத்திற்குப்‌ 
போம்படி நிச்சயித்திருக்கிறோம்‌, நாம்‌ 
நீங்கெவுடனே அவாரகையைச்‌ சமுத்‌ 
திரம்‌ மூழ்த்திவிடும்‌, ஆனல்‌ ஈம்மிடத்தி 
லசச௪த்தின(லே 'ஈம்முடைய திருமாளி 
கையை மாத்திரம்‌ மூழ்த்தமாட்டாஅ, 


நாமோ அடியார்களுக்கு இதஞ்செய்‌ 


* இவியமாவது. சிருகஈக்த் திரா திகளுடைய விகாரம்‌, பவுமமாவது, பூமி நடுங்கு 
தல்‌ முதலானவை, அந்தரிக்ஷஜமாவது. ஆகாசத்தினின்றுங்‌ சொள்ளிலீழ்தல்‌ மூதலர 


கவை, 


899 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [ஐந்தா 
eee 
யுங்‌ கருத்தனாலே ௮த்திருமாளிகை | தூண்ட அவர்கள்‌ யாவரும்‌ கோபத்‌ 
யிலே சான்னித்தியஞ்‌ செய்திருக்க | தாற்‌ கண்வெரந்து ஒருவர்மேலொரு 
ரோம்‌” என்றிப்படி நியமித்து, அவ | வர்‌ ஆயுதங்களைப்‌ பிரயோகிக்கத்‌ தலைப்‌ 
ருக்குத்‌ தத்துவ ஞானத்தையும்‌ ஆராத பட்டார்கள்‌. இப்படிக்கு மூண்ட 
னாதி இரமத்தையும்‌ உபதேடித்துப்‌ | அப்பெருஞ்‌ சண்டையிலே ஆயுதங்க 
பாதுகைகளையும்‌ பிரசா இத்தருளினார்‌. எனைத்து முறிச்துபோனதனாலே ௮௬ 
இவ்வாறு கண்ணனுடைய அநுக்கிர | இற்‌ கடற்கரையில்‌ முளைத்திருந்த 
கம்‌ பெற்று, உத்தமர்‌ ௮வரைத்‌ திரு | கோரைகளைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொள்ள, 
வடி.தொழுது ஸ்ரீசரகாராயண ஸ்தான | அவை வச்சிராயுத சமானமாகித்‌ 
மான அந்தத்‌ தபோவனத்திற்கு விரை | தோன்ற, ௮வற்றினாலே யொருவரை 
வாய்‌ எழுந்தருளினார்‌. யொருவர்‌ அறைந்து கொண்டார்கள்‌, 

பின்பு யாதவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஸ்ரீ இவ்வா றடித்துக்கொண்டிருக்த பிரத்‌ 
தியும்னன்‌ சாம்பன்‌ முதலானவர்களை 


வாசுதேவ சங்கர்ஷணர்களோடுகூடத்‌ 7 னு 
தேர்களின்மே லேறிக்கொண்டு பிரபா யும்‌, இருதவாமா சாத்திய அநிருத்‌ 
தன்‌ முதலானவர்களையும்‌, பிருதவிபி 
ருது சாருவர்மா சாருகன்‌ அக்குரூ 
ரன முதலானவர்களையும்‌ கண்ணன்‌ 


சத்துக்குப்‌ போனார்கள்‌. போய்க்‌ 
குதூரர்‌ அந்தகர்‌ விருஷ்ணிகள்‌ என்று | 
சொல்லப்பட்ட பல கூட்டத்தாரான | வ்‌ 
யாதவர்‌ விசேஷமாக மதுபானஞ்செய்‌ | வேண்டாமென தடுக்கப்‌ பாக, 
தார்கள்‌. செய்யவே மிகுர்த வெறியே | அவாகள்‌ சதைத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
றினதினாலே அவர்களுக்குள்ளே ஒரு | எ திரிகளுக்குச்‌ எனகு பக்ஸ்‌! 
வரையொருவர்‌ மேற்கொள்ளத்தக்க | க்‌, அவரையும்‌ அடிகிகவக்காரி 
அதிவா தமாயெ இர்தனங்களைப்பற்றிக்‌ | ல்க த படத்‌ 9 
வைல எட அதன இருப்புலக்கை போலான அதனாலே 

இப்படிக்குச்‌ சொல்லி வரும்போது 
மயித்திரேயர்‌ கேட்டுமார்‌, “மகாரிவி 
யே! தந்தமக்குள்ள அனனபானவ்‌ 
களைப்‌ புசித்த அவர்களுக்குள்ளே 
கலக மெப்படி யுண்டாயிற்று? மேற்‌ 


தம்மை யெதிர்த்துவந்த யரதவர்களைச்‌ 
சங்கரித்தருளினார்‌. மற்ற அநேகரும்‌ 
ஒருவரை யொருவர்‌ அடித்துக்கொ 
ண்டு மடிந்தார்கள்‌. பின்பு வெற்றி 
பொருந்திய கண்ணன்‌ திருத்தேரா 
னத சாரதியான தாருகன்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே யிருக்கச்‌ சமுத்திரத்தினடு 
விலே சூதிரைகளால்‌ வூக்கப்பட்டுச்‌ 


கொள்ளு நினைப்பினாலென்றால்‌ ௮. 
தானே னுண்டரயிற்று? அதைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌” என்ன முனிவர்‌ 
அருளிச்செய்றோர்‌. சென்றது. அப்படியே சங்க சக்கி 
கேளுமையா என்னுடைய அன்‌ | கதா கட்க சார்ங்கங்களாகிய பஞ்சா 
னம்‌ ஈன்றாயிருக்கிறது என்றொருவன்‌ 
சொல்ல, அதை மறுத்து மற்றொருவ 
னும்‌ அப்படியே சொல்ல, இப்படி 


யுதங்களும்‌ சுவாமியைப்‌ பிரதகூிணஞ்‌ 
செய்து சூரியமார்க்கமாய்ப்‌ போய்‌ 
விட்டன. அப்போது அங்கே கண்ண 
னுக்‌ தாருகனுந்தவிர, யாதவர்களிலெவ 
னும்‌ அடிபட்டு விழாதவனில்லை. 


த க க ல ல்க 


யாவருஞ்‌ சொல்லத்‌ தலைப்படவே, 
ஒருவரையொருவர்‌ சாதிக்கவேண்டு 


மென்கிற நினைப்புண்டாகிக்‌ கலக இப்படி. யாதவர்களெல்லா மடிந்த 


மூண்டது. தெய்வ்‌ சங்கற்பமும்‌ | வுடனே சுவாமியும்‌ தாருகனும்‌ அங்கே 


மம்சம்‌] 


சுவாமி தன்னடிச்சோதிக்‌ கெழுந்தருள்வது 
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பனை கதைகள காகக்‌ வவ ரகளை ணை ணன்‌ 


சஞ்சரித்து வருகையில்‌ ஓர்‌ மரத்தடி 
யிலே பலராமர்‌ எழுக்தருளியிருக்கவும்‌, 
அவர்‌ திருமுக மண்டலத்தினின்று 
மொரு சர்ப்பம்‌ சொலித்துக்கொண்டு 
புறப்படவுங்‌ கண்டார்கள்‌, அந்த 
முகத்தனின்றும்‌ உண்டாகிய மகா 
நாகம்‌ சமுத்திரத்தி லெழுந்தருளி அவங்‌ 
கே சித்தா திகளும்‌ நாகர்களும்‌ வந்து 
அதிக்கச்‌ சமுத்திரராஜன்‌ அர்க்ய 
மெடுத்து எதிர்கொண்டுவந்து ஆரா 
இக்க அர்தச்‌ சமுத்திர ஜலத்தினுள்ளே 
ட்குக்துவிட்டது. 


அப்போது ஸ்ரீபகவான்‌ சாரதியை 
நோக்கி “ஓ தாருகா! நீ நம்முடைய 
பட்டணத்துக்குப்‌ போய்‌ யாதவரெல்‌ 
லாம்‌ மாண்டதும்‌, பலதேவர்‌ தன்‌ 
னடிச்சோதிக்கு எழுக்தருளின தும்‌ 
வசு தேவருக்கும்‌ உக்ர சேனருக்குஞ்‌ 
சொல்லு, கானும்‌ யோகநிஷ்டையினால்‌ 
இவ்வுடம்பை விடப்போதிழேன்‌, 
மேலும்‌ அந்தத்‌ தவாரகையைச்‌ சமுத்‌ 
திரம முழுத்தப்‌ போகிறது, இதை 
யெல்லாம்‌ ஆகுகருக்கும்‌ இன்னும்‌ 
பட்டணத்தி ௮ள்ளவர்களுக்குஞ்‌ 
சொல்லி, நீங்கள்‌ யாவரும்‌ அர்ச்சுன 
அடைய வரவை எதிர்பரர்த்திருர்‌து 
அவனேடுகூடப்‌ போக வேண்டும்‌, 
அவாரகையி லீருக்கவேண்டாம்‌ என்‌ 
அஞ்‌ சொல்லு. இங்இிப்படி சொல்லி 
பிட்டு அஸ்தனா பட்டணத்துக்குப்‌ 
போய்‌ அர்ச்சுனனைக்‌ கண்டு நான்‌ 
சொன்னதாக, நீ சிக்கிரம்‌ துவரகாபுரி 
க்கு வந்து என்னுடையகுடும்பங்களைக்‌ 
கூடுமானவரையிலுங்‌ காப்பாற்றவே 
ண்டுமென று சொல்லி, அர்ச்சுனனோடு 
கூட நீயுமிருந்து துவாரகையி லிருப்ப 
வர்களை யெல்லாம்‌ அப்புற மழைத்‌ 
துப்போ, நம்முடைய வச்சிரனை யாத 
வர்க்கு அரசனாகச்‌ செய்துகொள்ளுங்‌ 
கள்‌” என்று நியமித்தருளினார்‌. இந்த 
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நியமனத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ தாருகன்‌ 
அநேகந்தரம்‌ சுவாமியைப்‌ பிரதக்ஷி 
ணஞ்செய்து, ௮கேகமாய்த்‌ தண்டம்‌ 
சமாப்பித்‌ தத்‌ அவாரகைக்குச்‌ செ 
ன்று, வசுதேவர்‌ முதலானார்க்குச்‌ 
செய்திகளைச்‌ சொல்லி, அர்ச்சுன 
னண்டையும்‌ போய்ச்‌ சங்கதிகளைச்‌ 
சொல்லி, ௮வனையு மிட்டுக்கொண்டு 
துவாரகைக்கு வந்து, வசசிரனுக்குப்‌ 
பட்டாபிஷேசமுஞ்‌ செய்வித்தான்‌. 


இதற்குள்ளே பகவானான ஸ்ரீ கோ 
விந்தன்‌ சர்வபூதங்களு மிருக்கறெ வாசு 
தேவ ஸ்வரூபமான பிரமம்‌ தானெ 
ன்ற நினைத்துச்‌ சகல பிரபஞ்சாதித 
மான தன சொரூபத்திலே நின்று 
வீளையாட்டாய்‌ அங்கே பள்ளி 
கொண்டான்‌. அப்போது துர்வா 
௪௬ முதலிய முனிகளுடைய வாக்கி 
யத்தைப்‌ பெருமைப்‌ படுத்தும்‌ பொ 
ருட்டு ஒரு முழந்தாளின்மேல்‌ மற்‌ 
றொரு திருவடியைவைத்து யோக நித்‌ 
திரை கண்டருளினான்‌. அப்போது 
அங்கே அராவிக்கடலீற்‌ கொட்டிப்‌ 
போட்ட இருப்புலக்கையின்‌ சிறிய 
அணுக்கையைத்‌ தனனம்புக்கு முள்‌ 
ளாகவைத்துக்‌ கொண்டவனான ஜர 
னென்றெ வேடன்‌ வந்தான்‌. தூரத்தி 
லிருந்து சுவாமியின்‌ திருவடியை ஒரு 
மிருகமாக நினைத்து, அவ்வம்பை அத்‌ 
திருத்தாளினடிப்‌ புறத்தில்‌ எய்தான்‌. 
எய்தவுடனே அங்கே நானகு இருத்‌ 
தோள்களோடு ஜாஜ்வல்யமானமாய்த்‌ 
தோன்றின ஒரு புருஷனைக்‌ கண்‌ 
டான்‌. உடனே ஓடிவந்து அவ்‌ 

தண்டம்‌ 
அடியேன்‌ 
தெரியாமல்‌ மானென்று நினைத்துச்‌ 


வேடன்‌ அநேகமாய்த்‌ 
சமர்ப்பித்த, சுவாமி | 
செய்த இப்பிழையைப்‌ பொறுத்தருள 
வேண்டும்‌, இந்த மகா பாபாக்கினி 
யால்‌ எரிந்தபோன அடியேனைக்‌ காப்‌ 
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“ பாற்றி யருளவேண்டும்‌”” என்‌௮ வெகு | 
வாய்ப்‌ பிரார்த்தித்தான்‌. ஸ்ரீ பகவான்‌ 
அவனைக்‌ கடாக்ஷித்து, ((வேடா ! நீ 
இிஞ்சித்தும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌, உனக்‌ 
குப்‌ பாதகமில்லை, என்னனுக்கிரகத்தி 
னலே சொர்க்க மடையக்கடவை" | 
என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. உடனே அவங்‌ 
கே ஒரு திவ்வியவிமானம்‌ வர, அவ்‌ | 
வேடன்‌ பகவானுடைய இருபையி | 
னாலே அவ்விமானமேறிச்‌ சுவர்க்கத்‌ 
இற்குச்‌ சென்றான்‌, 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ ': 


| மாயும்‌ 


[ஐந்தா 


இவ்வாறு அவனுக்கு ஸசரிரமாகச்‌ 
சொர்க்கமடையும்படி. அனுக்கிரடத்து 
உடனே கண்ணன்‌ அவியயமாயும்‌ 
அசிந்தியமாயும்‌ அமலமாயும்‌ ஜன்ம 
மரணங்க ளில்லதாயும்‌ அப்பிரமேய 
மாயும்‌. சர்வாத்தமகமாயும்‌ வியாபக 
வாசுதேவர்‌ ஸ்வரூபமாயும்‌ 
பிரமமாயுமுள்ள தனக்குள்ளே தன்‌ 
னைச்‌ சேர்த்து முக்குண கதியைக்‌ 
கடந்து தன்‌ திருமேனியை விட்‌ 
டருளினான்‌. 


ழப்பதீதேழாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
ட: 
முப்பத்தெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
அர்ச்சுனனுக்கு 
வியாசர்‌ உண்மையருளிச்செய்த து 


வ்‌ க 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே | அங்கு | 
வந்த அர்ச்சுனன்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவ சங்‌ 
கர்ஷணர்களுடைய இருமேனிகளைத்‌ 
- தேடியெடுத்துச்‌ சமுஸ்காரஞ்‌ செய்‌ | 
வித்தான்‌. அப்போ ஸ்ரீ ருக்குமணிப்‌ | 
பிராட்டி முதலிய தேவிமாரெண்மரும்‌ | 
சுவாமியின்‌ இருமேனியோடு அக்கினி | 
மயிற்‌ பிரவேரித்தார்கள்‌. ரேவதியும்‌ 
பலபத்திரர்‌ இருமேனியோடு ௮னலி 
விறங்கனாள்‌. இச்செய்திகளை உக்கிர | 
சேனரும்‌ வசுதேவரும்‌ தேவகீ ரோ 
இணிகளும்‌ கேட்டவுடனே அக்கினிப்‌ : 
பிரவேசஞ்‌ செய்து விட்டார்கள்‌. | 
பின்பு அர்ச்சுனன்‌ யாவருக்கும்‌ | 
சரமக்கிரியைகளை நடத்தித்‌ துவார 
கையிலிருந்து வச்சிரனையும்‌ கண்ணனு | 
டைய பல தேவிமாரையும்‌ மற்றுமுள்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு 
ஸ்ரீ ௧௫ 
ஷ்ண பகவான்‌ பூலோகத்தைத்‌ துறச்‌ 
ததனாலே சுதர்மை யென்ற தேவ : 
சபையும்‌ பாரிஜாத விருட்சமும்‌ உட 


ளவர்களையும்‌ 
இப்புறம்‌ வந்துவிட்டான்‌, 


னே தேவலோகம்‌ போய்ச்சேர்ந்தன. 
எந்தத்‌ தினத்திலே ஸ்ரீ பகவான்‌ 
பூலோகத்தைவிட்டுத்‌ தன்னடிச்‌ சோ 
திக்கு எழுந்தருளினோரோ ௮ன்றைக்‌ 
கே கறுத்த தேகமுள்ளவனும்‌ பல 
வரனுமான கலி பூமியில்‌ ஈனறாய்ப்‌ 
பிரவேசித்தான்‌. இப்படி யாருமில்லா 
மற்‌ பாழான அந்தத்‌ துவாரகா நகரத்‌ 
தை உடனே சமுத்திரம்‌ மூழ்த்திவிட்‌ 
டத. ஆனால்‌ சுவாமியின்‌ திருமாளி 
கையோ வெனில்‌, ௮ங்சே ஸ்ரீ பகவா 
னான கேசவன்‌ எப்போதும்‌ சார்நித்தி 
யமா யெழுக்தருளி யிருக்கிருரன்றோ3 
அந்த க்ஷேத்திரம்‌ மிகவும்‌ புண்ணிய 
மானது, சகல பாதகங்களையும்‌ போக்‌ 
கத்‌ தக்கது. ஸ்ரீ விஷ்ணு தேஜசோடு 
கூடின அந்த கே்ஷேத்திரத்தைக்‌ கண்ட 
மாத்திரத்திலே மனிதன்‌ பாபங்களி 
னின்றும்‌ விடுபடுவான்‌. ஆதலால்‌ 
அதைக்‌ கடக்கக்‌ கடலுக்கு இப்போ 
அம்‌ சாமர்த்தியமில்லை ஆனதால்‌ 
அதைமாத்திரம்‌ மூழ்த்தவில்லை. 


மம்சம்‌] 


வியாசர்‌ உண்மை யருளிச்செய்தது 
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அவாரகாவாகிகளை அழைத்துக்‌ 
கொண்டு புறப்பட்ட அர்ச்சுனன்‌ 
பஞ்சந்தமென்கிற . தேசம்‌ தனதானிய 
சம்பத்து மிகுந்த தாகையால்‌ அங்கே 
யாவரையும்‌ இருத்திக்‌ காத்துக்கொண் 
டி ருந்தான்‌. அங்கு அர்ச்சுனனொரு 
வன்‌ கணவனில்லாத அநேக வாயிரம்‌ 
பெண்டிர்களைக்‌ கொண்டுபோகக்‌ 
கண்டு சில திருடருக்கு வெகு ஆசை 
யுண்டாயிற்று, அதனாலே அந்தப்‌ 
பாபிஷ்டரான இடையர்‌ ஒன்றாய்ச்‌ 
சேர்க்‌து அலோசித்ததாவது : “அர்ச்‌ 
சுனனொரு வில்லாளி நாதனில்லாத 
அநேக: ஸ்திரீகளை யிட்டுக்கொண்டு 
போகிறான்‌, நாமிங்கே இருக்கிறே 
மென்பது அவனுக்குத்‌ தோன்ற 
வில்லை யன்றோ ? நம்மை அவன்‌ 
அலட்சியஞ்‌ செய்துபோவதை நரம்‌ 
சகித்துக்கொண்டிருந்தால்‌ நமது பலத்‌ 
தைச்‌ சுடவேண்டும்‌, இந்த அர்ச்சுன 
னோ மீஷ்மர்‌ துரோணர்‌ கானன்‌ 
ஜயத்திரதன்‌ முதலானவர்களைச்‌ சங்‌ 
கரித்த கருவச்‌. தலைக்கொண்டிருக்கி 
முன்‌, இராமத்திலிருக்கு ஈம்முடைய 
பலத்தை யறியான்‌. நாம்‌ தடியுங்‌ 
கையுமா யிருப்பதைக்‌ கண்டு ௮வன்‌ 
இவர்களுக்கு என்ன தெரியும்‌ ? இவர்‌ 
கள்‌ பலவானக எல்லார்‌, நாட்டுப்புறத்‌ 
தார்‌, என்று நம்மை அலக்ஷியஞ்‌ செப்‌ 
கிறான்‌, நமக்குப்‌ பெரிய கைகளிருப்ப 
திற்‌ பயனென்ன?” என்று யோசி 
தீது, அந்தத்‌ திருடர்‌ தடிகளையும்‌ ஒட்‌ 
டாங்குச்சுகளையும்‌ ஆயுதமாகக்கொண் 
டு) அநேகம்‌ பெயராய்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 
ழூரைப்‌ பிடிக்க வந்தார்கள்‌. அது 
கண்டு பார்த்தன்‌ அவ்விடையரைத்‌ 
இரஸ்காரஞ்‌ செய்து, அலக்ஷியமாய்‌ 
ஓ துஷ்டர்களே| நீங்கள்‌ பிழைத்‌ 
திருக்க நினைத்திருந்தால்‌ ஓடிப்போய்‌ 
- விடுங்கள்‌” என்று சொல்ல) அவர்கள்‌ 


லக்ஷியஞ்‌ செய்யாமல்‌ அங்கிருந்த 


பொருள்களையும்‌ பெண்டிர்‌ களையுங்‌ 
கவர்ந்துக்‌ கொண்டு போனார்கள்‌. 
பின்பு அர்ச்சுனன்‌ அந்தப்‌ போரிலே ' 
திவ்வியமாயும்‌ அழியா ததரயுமுள்‌ ள 
காண்டீவமென்கிற தனுசை வளைத்து 
நாண்‌ பூட்ட்‌ எத்தனித்து அப்படிச்‌ 
செய்யத்‌ இறனில்லாதவனானான்‌. வருந்‌ 
திப்‌ பூட்டியும்‌ ௮ந்நராண்‌ இடமாயிரா 
மல்‌ தளர்ந்து போயிற்று, மேலும்‌ 
அஸ்திரங்களைப்‌ பிரயோகக்கப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. அவற்றில்‌ ஒன்றும்‌ நினைப்புக்கு 
வரவில்லை. இப்படியெல்லா மான 
போது அப்பார்த்தன்‌ மிகுக்த கோபங்‌ 
கொண்டு சத்துருக்களின்மே லம்பு 
களை யெய்தான்‌. அவ்வம்புகளோ சத்‌ 
அருக்களுடலிலே பட்டு மேன்றோலைப்‌ 
பெயர்த்தனவே யல்லாமல்‌ மற்றொன்‌ 
அஞ்‌ செய்யமாட்டவில்லை. இப்படிப்‌ 


பட்ட காலத்தில்‌ முந்தி அக்கினி பக 


வான கொடுத்திருக்த அக்ஷயதூணீரவ்‌ 
களில்‌ அம்புகளும்‌ ஒழிர்தபோய்‌ விட்‌ 
டன. இப்படிக்கு இடையரோடு 
போரிடத்தலைப்பட்ட அர்ச்சுனனுக்கு 
எல்லா இடையூறுகளுஞ்‌ சம்பவித்‌ 
தன. அப்போது அர்ச்சுனன்‌, “முன்பு 
நான்‌ சரங்களினாலே அரேக ராஜாக்க 
ளைச்‌ சங்கரித்தேனே, அது ஸ்ரீ ரு 
ஷ்ணனுடைய பலமே யல்லது என்னு 
டைய பலமன்று'” என்றிப்படி சர்‌ 
தித்துப்‌ பார்த்துக்கொண்டே யிருக்‌ 
கையில்‌, அவ்விடையர்‌ சுவாமி பரிக்‌ 
இர௫த்திருக்த அரேக மாதர்களை யிழுத்‌ 
அக்கொண்டே போனார்கள்‌. மற்று 
மகேக ஸ்தீரீகள்‌ அர்ச்சனனுக்குத்‌ 
திறமை யில்லாமையை அறிந்துக்‌ 
கொண்டு தாங்களா யங்கங்கே 
யோடிப்‌ போனார்கள்‌. 


கேட்டீரேர்‌ முனிவரே! பின்பு 


சரங்கள்‌ இல்லாமற்‌ 
போக, வேருயுதமொன்௮ மில்லாலம்‌ 


அர்ச்சுனன்‌ 


806 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [ஐந்தா 
யாலே அவ்‌ வில்லையே தடிபோல்‌ ஸ்ரீ வேதவியாச மகா முனிவரைக்‌ 


வைத்து அதின்‌ நுனியாலே அந்தச்‌ 
சோரர்களை யடித்தான்‌. அந்த அடிகள்‌ 
லேசாயிருர்தபடியினாலே சத்ருக்கள்‌ 
நகைத்தார்கள்‌. இப்படி அநேக யத்த 
னங்களாலும்‌ காக்கக்கூடாமற்‌ போ | 
னதனாலே தன்‌ கண்ணுக்கு எதிரி 

லேயே உத்தமரான அந்த யாதவ | 
ஸ்திரீ களைத்திருடர்‌ இழுத்துக்கொண்டு 
போவதைக்‌ கண்டு, பார்த்தன்‌ அள 
வில்லாத தக்கமுடையவனாகி “ஓகோ! 
என்ன கஷ்டம்‌ நேரிட்டது, ஸ்ரீ ரு 
ஷ்ணபகவான்‌ என்னைக்‌ கொண்டு 
போய்‌ விட்டாரே, எனன செய்‌ 
செய்வேன்‌” அப்படிப்பட்ட வில்லும்‌ 
அப்படிப்பட்ட ஆயுதங்களும்‌ அந்த ரத 
மும்‌ அந்தக்‌ குதிரைகளும்‌ வேதச்‌ தெரி 
யாதவனுக்குக்‌ கொடுத்த தானத்தைப்‌ 
போலே ஒரு கணத்திலே வீணாய்ப்‌ 
போயின, ஓகோ தெய்வமே! வலியது 
அந்த மகாத்துமா இல்லாமையாலே 
இவ்வளவு சாதனங்களும்‌ சாமர்த்திய 
மும்‌ வீணாய்ப்போன தமன றிச்‌ சாமா 
தீதிய மில்லாத “கு வெற்றியு 


யே யிருக்கின்ற. rae 

நானுமந்த அர்ச்சுனனே, புண்ணிய 
சொரூபியான அவனில்லாமையாலே 
எல்லாம்‌ ௮சாரமாய்‌ விட்டன, நான்‌ 
அர்ச்சுனனாயிருந்ததும்‌ பீமன்‌ பீமனா 
யிருந்ததும்‌ எல்லாம்‌ அந்த மகானுபாவ 
டைய .மகிமை, அவனில்லாமற்‌ 
போகவே மகாரதசிரேஷ்டனான நான்‌ 
இடையருக்குத்‌ தோற்றேனன்றோ” 
என்றிப்படிச்‌ சொல்லி ௮ழுதுக்கொ 
“ண்டே இந்திரப்‌ பிரஸ்தத்துக்குச்‌ 
சென்று அங்கே வச்சிரனை யாதவர்‌ 
களுக்கு ௮ரசனாக ஏற்படுத்தினான்‌, 


பின்பு அங்கிருந்‌து அஸ்தினாபுரிக்குப்‌ | 


போசையில்‌ வழியி லொரு காட்டில்‌ | 


( 


கண்டு திருவடி தொழுது நின்றான்‌. 
அந்த வியாசபகவான்‌ தன்‌ பாதங்க 
ளில்‌ வணங்க ஒன்றும்‌ பேசாமலிருக்‌ 
இற அர்ச்சுனனை நெடுநேரம்‌ பாரத்து 
அருளிச்‌ செய்யலாயினார்‌. 


॥ ஓ அர்ச்சனா ! நீயே னிப்போது 
இப்படி. ஒளியற்றிருக்கிறாய்‌, ஆடு கழு 
தை முதலியவைகளின்‌ கால்களுடைய 
தூள்களைப்‌ பின்சென்றையோ 2 பிரம 
உறுதி 
யான ஓராசைகெடத்‌ அன்பமுற்றிருக்‌ 
இறையோ 2 ஏனிப்படி தேஜசு அழிந்‌ 
இருக்றொய்‌? ஓபார்த்தனே! சந்தா 
னத்திற்காகக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து 
கொள்ள யத்தனப்பட்டவன முதலா 


ஹத்திதான்‌ செய்தையோ ? 


னவர்கள்‌ உன்னை யாசிக்க நீ அவர்‌ 
களைத்‌ திரஸ்காரஞ்‌ செய்தாயோ? புண 
ரக்கூடாத ஸதிர்யோடு புணாந்தா 
யோ? 
பிராமணனுக்குக்கொடாமல்‌ நீ யொரு 


அல்லது நல்ல அன்னத்தைப்‌ 


வனே புசித்தாயோ 2 தரித்திருடைய 
பொருளை அபகரித்தாயோ? முறத்‌ 
தின்‌ காற்றுப்பட நின்றுயோ? கொள்‌ 
ளிக்‌ கண்ணராற்‌ பார்க்கப்பட்டா 
| யோ? ஏனப்பா இவ்வளவு காந்தி 
யிழக்திருக்கிறாய்‌ ? அல்லது கம்பட்ட 
தண்ணீரைப்‌ பரிசித்தையோ? தண்‌ 
ணீர்க்‌ குடங்கொண்டு போகையில்‌ 
அதினின்றும்‌ தளும்பித்தெறித்த தண்‌ 
ணீர்‌ மேலே விழப்பெற்றையோ 2 
அல்லது போரில்‌ தாழ்ந்தவரசு 
ளாலே வெல்லப்பட்டையோ 2 இத்‌ 
தனையாய்‌ நீ சாயை இழக்கக்‌ காரண 
மென்ன ?” என்று வியாசர்‌ கேட்ட 
தீற்கு ௮ர்ச்சுனன்‌ ப ட்டமத்குப்ப்த 
சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. 


“சுவாமி கேட்டருள்‌ வேண்டும்‌, 
அடியேன்‌ கதியை ; அடியேனுக்குப்‌ 
பலம்‌ தேஜ விரியம்‌ பராக்கிரமம்‌ சம்‌ 


மம்சம்‌] 


வியாசர்‌ உண்மையருளிச்செய்தது 


பத்து காந்தி இவையெல்லாம்‌ யாரா 
_யிருந்தாரோ, அர்த ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
சுவாமி அடியேங்களைவிட்டு எழுந்‌ 
தருளிவிட்டார்‌, எவர்‌ ஒப்பற்ற மகனா 
யிருந்தும்‌ சரதாரணரைப்போலே நம்‌ 
மைக்கண்டு சிரித்துப்‌ பேசக்கொண் 
டி. ருந்தாரோ,; அப்படிப்பட்ட ஸ்ரீ பக 
வான அடியேங்களைத்‌ அறர்ததனாலே 
அடியோங்க ளெல்லாம்‌ வைக்கோ 
லாற்‌ செய்யப்பட்ட மனிதரூபம்போ 
லானோம்‌; அஸ்திரங்களுக்கும்‌ பாண 
.. முதலான ஆயுதங்களுக்கும்‌ காண்டிவ 
மென்கிற தனுசுக்கும்‌ அடியேனுக்கும்‌ 
மேன்மை எவராலே உண்டாயிருக்‌ 
ததோ, அந்தப்‌ புருஷோத்தமன்‌ எழுந்‌ 
தீருளிவீட்டான்‌, எவருடைய கடா 
க்ஷத்தனாலே வெற்றி 
யும்‌ மேன்மையும்‌ அடியேங்களை 
விடாம லிருந்தனவோ அர்த ஸ்ரீகோ 
விந்த பகவான்‌ எங்களைக்‌ கைவிட்டுப்‌ 
போய்விட்டார்‌ ; பீஷ்மா துரோணர்‌ 
கர்னன்‌ தரியோதனன்‌ முதலானவர்‌ 
கள்‌ எவருடைய பிரபாவத்தனாலே 
எரிர்துபோனார்களோே அந்த ஸ்ரீ 
கிருஷ்ண பகவான்‌ பூலோகத்தைவிட்‌ 
டெழுந்தருளினார்‌. ஐயா! அடியேன்‌ 
ஒருவனா ஒளியிழந்து காணப்படுட 
றேன்‌. அந்தக்‌ கண்ண னில்லாமை 
யாலே இர்தப்‌ பூமிமுழுதும்‌ யவ்வன 
மும்‌ செல்வமும்‌ ஒளியமிழந்ததுபோற்‌ 
காணப்படுன்றஅு. 


செல்வமும்‌ 


எவருடைய 
சான்னியத்தினலே பீஷ்மர்‌ முதலான 
சுத்த விரரெல்லாம்‌ நானாகிய ரெருப்‌ 
பிலே விளக்கு வெட்டுப்பூச்சிபோ 
லானார்களோ அர்த ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
சுவாமி யில்லாமையாலே அடியேன்‌ 
கவைக்குதவாத இடையராலே வெல்‌ 
ல்ப்பட்டேன்‌; இந்த ஆச்சரியமும்‌ 
கேட்கவேண்டும்‌; காண்டீவமானது 
எவனுடைய மடிமையினாலே முவ்வுல 
கத்திலும்‌ புகழ்‌ பெற்றிருந்ததோ, அவ 
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னில்லாமையாலே அத இடையரு. 
டைய தடிக்குத்‌ தோற்றுப்போயிற்று; 
என்‌ காவலிலிருக்த அநேக ஸ்திரிகளைத்‌ 
திருடர்‌ தடியுவ்‌ கையுமாய்‌ வந்து 
என்‌ முயற்சியைத்‌ தடுத்துக்கொண்டு 
போய்விட்டார்கள்‌; அடியேன்‌ தவா 
ரகையினின்று மிட்டுக்கொண்டு வந்த 
அந்த ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய தேவிமார்‌ 
களைத்‌ இருடர்‌ 
பலத்தைத்‌ தோற்கடித்து இழுத்துக்‌ 
கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌ : இப்‌ 
படியானபோது அடியேன்‌ தேசிழர்‌ 
திருப்பது ஆச்சரியமோ ? உயிரோடு 
நிற்ிறேனே இதுவே ஆச்சரியம்‌ ; 
என்‌ பிதாமகரே | நீசர்களால்‌ ௮வமா 


தடிகொண் டென்‌ 


னப்பட்டதா௫யே களங்கத்தை வகித்‌ 
அக்கொண்டு வெட்கமின்றி நிற்றறே 
னனறோ?”” என்றிப்படி, பரிதாபப்பட்‌ 
டுச்‌ சொன்ன அர்ச்சுனனை கோக்க, 
வியாசமகாரிஷி அருளிச்‌ செய்த்தா 


வது பை 


்‌ அப்பா, அர்ச்சனா! நீ வெட்கப்‌ 
படாதே, விசனமும்‌ படாதே, சகல 
பூதங்களிலும்‌ காலகதி இப்படிப்பட்ட, 
தென்று நினை; காலமே பூதங்களின்‌ 
உற்பத்திக்கும்‌ நரசத்திற்கும்‌ எதுவா 
யிருக்கன்றது; இப்படி உலகமெல்‌ 
லாம்‌ காலத்தினலே நிகழ்வதென்று 
நினைத்து மனக்கலக்கமின்றி இருக்கக்‌ . 
கடவாய்‌; நதிகள்‌. சமுத்திரங்கள்‌ மலை 
கள்‌ பூமி தேவதைகள்‌ மனிதர்‌ பசுக்‌ 
கள்‌ ஈகருஞ்‌ ஜந்துக்கள்‌ மரங்கள்‌ 
யாவும்‌ கால்த்தனாலேயே படைக்கப்‌ 
பட்டு மறுபடியும்‌ காலத்தனலேயே 
நாசப்படுகினறன ; இப்படி. சகலமும்‌ 
காலத்தின்‌ ஆதீனமா யிருப்பதை... 
யறிந்து சமாதானப்படக்‌ கடவாய்‌: 
தாமரைக்கண்ணனான  கண்ணபயிரா 
னே அந்தக்‌ காலஸ்வரூபி, ஓ தனஞ்‌' 
சயனே | அந்தக்‌ கண்ணமிரானுடைய 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஐந்தா 


மகாத்மியம்‌ நீ என்னென்ன சொன்‌. 
ஊயோ அதுவெல்லாம்‌ அப்படிப்பட்‌ 
டதே, சந்தேகமில்லை; பூமிதேவி அஷ்ட 
ராலே முன்பு 
தேவசபைக்குப்‌ போய்ச்‌ சொல்ல, 
அந்தத்‌ தேவர்களெல்லாம் பிரார்த்தித்த 
படியிாலே காஸளுபியான அந்த 


பாரமுள்ளவளாய்‌ 


ஜரார்த்தனை எம்பெருமான்‌ பாரத்‌ | 


தை இறக்கும்பொருட்டாக இப்பூமி 
யில்‌ அவதரித்தான்‌. சகல ராஜாக்க 
ளுஞ்‌ சங்கரிக்கப்பட்டார்கள்‌; யாதவ 
குலமும்‌ மடிக்கப்பட்ட அ; அவதரித்த 
காரியமும்‌ நிறைவேற்றப்பட்ட த; 
அந்த மகாப்பிரபுவுக்குப்‌ பூமியில்‌ இனி 
நிறைவேற்ற வேண்டுவ தொன்று 
மில்லை, ஆதலால்‌ அந்தப்‌ பகவான்‌ 
தனனடிச்‌ சோதிக்கு எழுந்தருளினார்‌. 


அர்தத்‌ தேவதேவன்‌ சிருஷ்டி காலத்‌ 
இற்‌ சிருஷ்டியும்‌, ஸ்நிகொலத்தில்‌ 
ஸ்திதியும்‌ எப்படிச்‌ செய்தானோ, அப்‌ 
படியே சங்காரகாலத்திற்‌ சங்காரத்‌ 
தையுஞ்‌ செய்யவல்லவன்‌. ஆதலால்‌ 
அர்ச்சனா! நீ அவமானப்பட்டே 
னென்று பரிதாபப்படாதே; மனித 
ருக்குத்‌ அதிபெரும்படியான நிலைகள்‌ 
நற்காலங்களி லுண்டாகின்றன) பீஷ்‌ 
. மர்‌ துரோணர்‌ கானன்‌ முதலான 
மகாசூரரெல்லாம்‌ உன்னொருவனாலே 
்‌ சங்கரிக்கப்பட்டார்களே, ௮௮ அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தாழ்ந்தவர்க்குத்‌ தோற்ற 
அவமானமன்றோ 2 அந்த ஸ்ரீவிஷ்ணு 
வின்‌ பிரபாவத்தாலே அவர்களுக்கு 
அக்காலத்தில்‌ பரிபவம்‌ ரேரிட்டத 
போல்‌ உனக்கு இக்காலத்திலே தரு 
டரால்‌ ரேரிட்டது; அந்தத்‌ தேவ 
நாதன்‌ அந்தந்தச்‌ சரிரங்களிற்‌ புகும்‌ 
ப இருந்து லோகத்தின்‌ உற்பத்தியையும்‌ 
. அப்படியே நாசத்தையுஞ்‌ செய்தருளு 
கிறான்‌. ஓ கவுக்தேயனே | உனக்குப்‌ 
பாக்கியமுதிக்குங்‌ காலத்திலே அவ்‌ 


வெம்பெருமான்‌ உனக்குத்‌ துணையாக 
நின்று தன்னாக்கனைக்கு விரோதமாக 
நடந்தவாகளைச்‌ சங்கரிப்பித்தான; இல்‌ 
லாமற்‌ போனால்‌ பீஷ்மா முதலான 
கவுரவர்களை நீ சங்கரிப்பாயென்று 
எவன்‌ நம்புவான்‌ 8 அப்படியே இப்‌ 
போது உனக்கு இடையரால்‌ பரி 
பவம்‌ வருமென்று எவன்‌ நம்புவான்‌ 3 
பார்த்தனே ! நீ கவுரவரை வென்ற 
அம்‌ , இடையருக்குத்‌ தோற்றதும்‌ 
அந்த ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய திருவிளை 
யாட்டேயன்றி, வேறன்று; சாக்ஷாத்‌ 
பகவான்‌ திருவுள்ளம்பற்றின அந்தப்‌ 
பெண்டீர்களை அற்பர்‌ இழுத்துக்‌ 
கொண்டு போனார்களென்று நீ விச 
அதற்கொரு 
அதைச்‌ சொல்லுக 


னப்படுகிற யன்றோ 2 
காரணமுண்டு, 
றேன்‌ கேள்‌ :-- 


“முன்னொரு காலத்தில்‌ அஷ்டாவக்‌ 
இரர்‌ என்கிற முனிவர்‌ கழுத தமட்டுச்‌ 
தண்ணீரில்‌ அமிழ்ர்‌து அநேகவருஷ 
காலம்‌ பிரமத்தை ஜபஞ்செய்துகொண் 
டிருந்தார்‌. தேவதைகளுக்கும்‌ அசுர 
ருக்கும்‌ யுத்தம்‌ நேரிட்டதில்‌ அசுரக்‌ 
கூட்டமெல்லா மடிந்தபோது மகா 
மேரு பருவதத்தின்மேலே தேவதைக 
ளொரு திருவிழா கடத்தினார்கள்‌ * 
அந்த உச்சவத்திற்காகப்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருந்த ரம்பை திலோத்தமை 
முதலான அநேக அப்சரசுக்கள்‌ 
௮ம்‌ முனிவரைக்‌ கண்டு வணங்கிப்‌ 
புகழ்ந்து துதித்தார்கள்‌. ஜலத்தில்‌ 
கழுத்தளவு முழுச்‌ ௪டாபாரந்தாங்க 
விளங்கிக்‌ கொண்டிருந்த அம்முனிவர்‌ 
அவர்கள்‌ செய்த வணக்கத்திற்கும்‌ 
தோத்திரத்திற்கும்‌ மனமுவரந்தார்‌, 
அவர்‌ எவ்வளவெவ்வளவு ௨.கந்தாரோ 
அத்தெய்வப்‌ 
பெண்கள்‌ தொழுது போற்றினார்கள்‌. 
அப்படி யவர்கள்‌ பணியவே அம்முனி 


அவ்வள வவ்வளவு 


மம்சம்‌] 


. வர்‌ அவர்களை நோக்க, ஐ மகாநு |. 


பாவைகளே! நீங்கள்‌ பணிர்ததற்குச்‌ 
சந்தோஷித்தேன்‌, உங்களுக்கு வேண்‌ 
டுமான வரத்தைக்‌ கேளுங்கள்‌, 
அது பெற வரிதானாலுந்‌ தடையின்‌ 
தித்‌ தருகிறேன்‌” என்று சொன்னார்‌. 
அதுகேட்டு ரம்பை 
முதலான வைதிக அப்‌சரசுக்கள்‌, 
“சுவாமி! தேவரீர்‌ இருவுள்ள முவர்‌ 
தீதே போதுமான வரம்‌” என்றார்கள்‌. 
மற்றவர்களோ, “ஓ முனிவரே! 
அப்படித்‌ இிருவுள்ள முவந்ததனால்‌ 
ஸ்ரீ புருஷோத்தமன்‌ எங்களுக்குக்‌ 
கணவனாகும்படி. வரந்தரவேண்டும்‌”' 
என்றார்கள்‌. அந்த மகா முனிவர்‌ 
அப்படியே ஆகக்கடவது” என்று 
அவர்களுக்கு வரமளித்துத்‌ தண்ணீரி 
னின்றுங்‌ கரையேறிஞர்‌. 
றினபோது எட்டுக்‌ கோணலான 
வுடம்போடு விரூபமாயிருந்த அவரைப்‌ 
பார்க்க அத்தேவ வேசிகளுக்குச்‌ 
சிரிப்புண்டாயிற்று. 


கரையே 


அச்‌ சிரிப்பை 
அவாகள்‌ அடக்கப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
ஆனாலும்‌ அவர்களுள்‌ அகேகருக்குச்‌ 
சிரிப்பு அடங்காமல்‌ வெளிப்பட்டது. 
யாருக்குச்‌ சிரிப்பு வெளிப்பட்டதோ 
அவர்களை அம்முனிவர்‌ மிகக்‌ கோபத்‌ 
தோடு, 
என்னை விகாரரூபமுள்ளவ னென்று 
நினைத்துச்‌ சிரித்து அவமானித்தீர்க 
ளாகையால்‌, நான முன்‌ அநுக்கிர 
இத்தபடி. ஸ்ரீ புருஷோத்தமனைப்‌ பர்த்‌ 
தாவாகப்பெற்று வாழ்ர்த, கடைசி 
யில்‌ திருடர்‌ வசத்தில்‌ போகக்கடவீர்‌ 


“6 ஓ பெண்களே நீங்கள்‌ 


கள்‌” என்று சபிக்கவே, அப்பெண்‌ 
கள்‌ நடுங்கி மீண்டும்‌ அவரைத்‌ துதி 
த்து வேண்ட, மனமிரங்கி 
அவர்களை மோக்கி, “(நீங்கள்‌ இரு 


அவர்‌ 
டர்‌ கையிற்‌ பட்டாலும்‌, உடனே 
சொர்க்க மடையக்கடவீர்‌”” என்று 
அனுக்கிரஇத்தார்‌. 


வியாசர்‌ உண்மையருளிச்செய்தது 


திலோத்தமை | 
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கேட்டாயோ அர்ச்சனா | இப்படி. 
அஷ்டாவக்கிர முனிவர்‌ அனுக 
கத்தினால்‌ அத்தெய்வப்‌ பெண்கள்‌ 
கண்ணனைக்‌ கணவனாகப்‌ பெற்று 
வாழ்ந்து, அவர்‌ சாபத்தனலேயே 
திருடர்‌ கையிலு மகப்பட்டுப்போனார்‌ 
கள்‌, ஆகலால்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ நீ றி 
அஞ்‌ சோகப்பட வேண்டாம்‌. ௪க 
லேசுவானா।ன ௮வ்வெம்பெருமானாலே 
யே எல்லா மூடிக்கப்பட்டது. உங்‌ 
களுக்கும்‌ சங்காரகாலம்‌ இட்டியிருக்‌ 
கின்றது. அதனாலே உங்களுடைய 
பலம்‌ தேஜசு வீரியம்‌ மகிமை எல்லாம்‌ 
இழுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டன. பிறந்த 
வனுக்கு மரணமும்‌, உயர்ந்த தற்குத்‌ 
தாழ்வும்‌ வரவேண்டுவன. அப்படியே . 
கூடினதற்குப்‌ பிரிதலும்‌, சேர்ந்ததற்‌ 
குச்‌ செலவும்‌ நியதமாயிருக்கின்‌ றன, 
ஆதலால்‌ இவற்றை அறிந்த புத்திசாலி 
கள்‌ ஈன்மையிற்‌ சந்தோஷத்தையும்‌ 
தீமையில்‌ விசனத்தையும்‌ அடை 
தில்லை. நன்மையில்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ தமை 
யில்‌ துயரமு மடைபவர்‌ அறிர்தவ 
ரல்லர்‌. ஆனால்‌ சில மகானுபாவர்‌ 
தங்கள்‌ மகிமையை வெளியிடாமல்‌ 
அறியாதவர்போல்‌ சந்தோஷ துக்கங்‌ 
களை அபிநயித்து வருகிறார்கள்‌. ஆத 
லால்‌ நீ இதையெல்லா மறிந்து சகல 
லவுகெங்களையும்‌ விட்டுச்‌ சகோதர 
சோடு கூடத்‌ தவத்திற்காக வனம்‌ : 
போகக்கடவை. ஓ அர்ச்சுனா! இப்‌ 
போது நான்‌ சொன்னதை உன்‌ 
தமையனான யுதிட்டிரனுக்குச்‌ சொ 
ல்லி, நாளைக்கே உடன்‌ பிறந்தாரோடு 
வனம்‌ போகும்படியான முயற்சி 
யைச்‌ செய்யக்கடவாய்‌”” என்று 
வியாசர்‌ அருளிச்செய்ததைக்‌ கேட்டு, 
அர்ச்சுனன்‌ அஸ்தினா புரிக்குப்போய்‌ 
யுதிட்டிர பீமசேன நகுல சகதேவர்‌ 
களுக்குத்‌ தான்‌ கண்டு அனுபவித்த 
வைகளையும்‌ வியாசம்காமூனி வாக 
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யத்தையும்‌ சொல்லினான்‌. இப்படி | யதுவமி௪த்தலே அவதரித்த ஸ்ரீ வாசு 
வியாச வாக்கியங்‌ கேட்டவுடனே | தேவனுடைய சரித்திரங்களை யெல்‌ 
பாண்டவர்கள்‌ பரிக்ஷித்துக்குக்‌ குரு | லாம்‌ சொன்னேன்‌. எவன்‌ இந்த 
ராச்சிய பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்து | ஸ்ரீ ருஷ்ண பகவானுடைய சரித்தி 
உடனே வனத்துக்குப்‌ போனார்கள்‌. | சத்தைக்‌ கேட்பனோ அவன சகல 

கன்னு தீர்ந்து ஸ்ரீ வைகுந்த 


மயித்திரேயரே ! நீர்‌ கேட்டபடி ' பதவி பெறுவான்‌. 


விருத்தம்‌ 
மன்னுயி ரனைத்துழுய்ய மா நிலத்‌ தவதரித்துப்‌ 
பொன்னுல கோரும்போற்றப்‌ பொறைதனைத்‌ தீர்த்தகண்ணன்‌ 
பன்னருஞ்‌ சரிதைதன்னைப்‌ பத்தியிற்‌ படிப்போர்‌ கேட்போர்‌ 
துன்னரும்‌ போகமெய்தத்‌ தூய்பத மேறுவாரே. 
ழப்பத்தேட்டாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


AP 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ ஐந்தாமம்சம்‌ 


முற்றிற்று 


பூ 


ஸ்ரீமதேராமாநுஜாயநம $ 


ரீ விஷ்ணுபுராணம்‌ 
ஆறமம்சம்‌ 


க்‌ 
முதலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பரப்‌ அஹ 


மயித்திரேய முனிவர்‌, (அடி 
யேனுக்குக்‌ குருவாயெ ஓ பராசர 
முனிவரே! தேவரீர்‌ சிருஷ்டியும்‌ 
வமிசங்களும்‌ மனுவந்தரங்களின்‌ நிலை 
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களும்‌ மமிச சரித்திரங்களும்‌ 
| 

| 

| 


செய்றொர்‌”” என்று மகரிஷி யருளிச்‌ 
செய்யுமளவில்‌ மயித்திரேயர்‌ மற்‌ 
றொரு விஷயம்‌ வினாவுறொர்‌. . 


மாய்‌ அருளிச்செய்தீர்‌; இப்போது 
அடியேன்‌ கற்பத்தின்‌ முடிவில்‌ மகாப்‌ 
பிரளயமென று பெயர்கொண்ட சங்‌ 
காரத்தைச்‌ சரியாய்க்‌ கேட்க விரும்பு 
கிறேன்‌” என்று கேட்க, குரு அரு 
ளிச்செய்கிறார்‌ : “ஓ மயித்திரேயரே! 
கற்பாந்தத்திலும்‌ பிராகிருதத்திலும்‌ 
பிரளயம்‌ வ்கி டது விதம்‌ சொல்லு 


கிறேன்‌ கேளும்‌.” 


ஓ குருவே! நான்கு பாதங்களால்‌ 
நடக்குந்‌ தன்மையுள்ள தருமம்‌ அழிர்‌ 
அபோகத்‌ தக்கதான கலியுகத்தின்‌ 
சொருபத்தை நன்றாய்ச்‌ சா தித்தறாள 
வேண்டும்‌” என்ற மாணாக்கருக்கு 
ஆசாரியர்‌ அருளிச்‌ செய்ததாவது : 
ஓ மயித்திரேயரே கலிபின்‌ சொரூ 
பத்தை விஸ்தரித்துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
கேட்பீராக. கலியுகத்தில்‌ மனிதருக்கு 
வாணாச்சிரமாசாரமுள்ள நடக்கை 
இராது. அதில்லாதபோது இருக்கு 
ஒருநாள்‌. நம்முடைய வருஷம்‌' தேவர்‌ | யசுந சாமம்‌ என்ற வேதங்களி 
களுக்கு ஒரு நாள்‌. இரண்டாயிரஞ்‌ னாலே உணர்த்தப்பட்ட யாகாதி சற்‌ 
சதுர்யுகங்கள்‌ சதுர்முகனுக்கு ஒரு இரியைகளும்‌ இல்லை, மேலும்‌ கலி 


நம்முடைய மாதம்‌ பிதுர்க்களுக்கு 


நாள்‌. சதுர்யுகமாவது கிருதம்‌ திரே | காலத்தில்‌ தருமமான விவாகங்கள்‌ 
தை அவாபரம்‌ கலி என்றெ நான்குங்‌ | ஈடக்கமாட்டா. குரு சிஷ்ய சிரமமும்‌ 
கூடியதேயாம்‌. இந்நான்கு யுகங்க | இடையாது, தம்பதிகள்‌ ஒருவருக்‌ 
ளும்‌ தேவமானத்தினாற்‌ பன்னீராயிரம்‌ | கொருவர்‌ ஈடந்துகொள்ள வேண்டிய 
வருஷங்களாம்‌. மயித்திரேயரே! கற்‌ | தருமமுமில்லை. அக்கினியிற்‌ செய்யத்‌ 
பத்தின்‌ ஆதியான இருதயுகத்தையும்‌ | தக்க தேவயக்கிய மென்கிற முறை 
அந்தமான கலியுகத்தையுந்தவிர மற்றச்‌ | மையு மில்லை, எக்குலத்தானானாலும்‌ 
சதூயுகங்களெல்லாம்‌ சமானங்களே | பலவானெவனோ அவனே யாவர்க்கு 
யாம்‌. ஆதி இருதயுகத்திலே பிரமா எப்‌ | மரசனாவான்‌. சகல ஜாதிகளிலேயும்‌ 
படி. சிருஷ்டிக்றொரோ, அப்படியே | பொருளுள்ளவனே கன்னிகாதானஞ்‌ 
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செய்யப்‌ பாத்திரமாவானே யல்லது, 
கல்வி யொழுக்கங்க ஞடையவனாக 
மாட்டான்‌. பிராமணன்‌ எந்த வழியா 
லாவது இகஷிதனாவதே யல்லது சரஸ்தி 
ரங்களிற்‌ சொன்ன விதியாலே . என்‌ 


இறதில்லை. கலியில்‌ விதிக்கப்பட்டதே 


பிராயச்ச்த மென்பதில்லை, எந்தக்‌ 
இரியையாகிலும்‌ பிராயச்சித்தமாக 
௮ங்கேரிக்கப்படும்‌. எவனுக்கு எந்த 


வாக்கியம்‌ பிரியமாயிருக்றெதோ அந்‌ 
தச்‌ சகலமும்‌ சாஸ்திரமேயாய்விடும்‌. 
காளி முதலான எதுவும்‌ தேவதையா 
கக்‌ கொண்டாடப்படும்‌. இன்னா 


னுக்கு இந்த ஆச்சிரமம்‌ தகுமென்ப 


இல்லை. எவனுக்கும்‌ எந்த ஆச்சிரமும்‌ 
பிரவேடிக்கலாகும்‌, ஒருவன்‌ தான 
வேண்டியபடி பட்டினி யிருப்பதும்‌ 
வருந்துவதும்‌ கொடுப்பதும்‌ தவமும்‌, 
சாஸ்திரங்களிற்‌ சொல்லிய உபவாச 
இருச்சராதகளைப்‌ போலே தரும 
மென்று எண்ணப்படும்‌. அன்றியும்‌ 
அற்பமான திரவிய மிருப்ப இதனாலேயே 
தாம்‌ தனவான்களென்இிற செருக்குச்‌ 
சனங்களுக்கு உண்டாயிருக்கும்‌. 
அப்படியே பெண்‌ பிள்ளைகளுக்குக்‌ 
கூந்தல்‌ செவ்வையர யிருப்பதினாலே 
யே சவுந்தரிய கருவம்‌ உண்டாயிருக்‌ 
கும்‌. கலி முற்றமுற்றப்‌ பொன்னு 
மணியும்‌ நல்ல ஆடைகளும்‌ அழிந்து 
போகும்போது மங்கையர்கள்‌ கூர 
தலையே அலங்காரமாகப்‌ பெற்றிருப்‌ 
பார்கள்‌. மேலும்‌ பெண்பிள்ளைகள்‌ 
பொருளில்லாத தம்‌ புருஷர்களைவிட்டு 
எவனாகலும்‌ பொருளுடையவனாயிரும்‌ 
தால்‌ அவனையே புருஷஜனாகத்‌ தேடிக்‌ 


கொள்வார்கள்‌. எவன்‌ விசேஷ 
மாய்ப்‌ பொருள்‌ கொடுப்பானோ அவ 
ஊயே ஜனங்கள்‌ சுவாமியென்று 


கொள்வார்களே யன்றி, நற்குலப்‌ 
பிறப்பு முதலானவைகளைச்‌ சுவாமி 


யென்பதற்கு ஏதுவாகக்‌ கொள்ள 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆறா 


இந்தக்‌ கலியுகத்திலே 
புத்திக்குப்‌ பயன்‌ பொருள்‌ சம்பா திப்‌ 
பதேயன்றி ஆத்துமஞானம்‌ பயனாகக்‌ 
கொள்ளப்படாது. அந்தப்‌ பொருளும்‌ 
விடு முதலானவை கட்ட உபயோ 
இக்கப்படுமே யல்லது யாகாதி தரு 


மாட்டார்கள்‌. 


மங்களுக்கு உபயோகப்படாது. அந்த 
வீடு முதலானவைகளும்‌ தன்‌ போகத்‌ 
அக்கு உரியவை யாக்கப்படுமே யல்‌ 
லத, அதிதி முதலானவர்க்கு எவ்வள 
வும்‌ உரியவை யாக்கப்படா. ஸ்திரீக 
ளெல்லாம்‌ சளுக்கனா யிருக்கிறவ 
னிடத்திற்‌ காதனுற்று விபசாரிகளா 
புருஜரோ அகியா 
யத்தனலானாலும்‌ பணஞ்‌ சம்பாதித்‌ 
தவரிடத்தலேயே மனம்‌ வைத்திருப்‌ 


யிருப்பார்கள்‌. 


பார்கள்‌. எவர்களும்‌ சிநேகிதர்‌ வேண்‌ 
டிக்கொண்டாலும்‌ மனமிரங்காமல்‌ 
தங்கள்‌ காரியத்தையே பெரிதாகப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு அறைக்காற்‌ 
பணத்துக்கும்‌ ஆசை வைத்திருப்பார்‌ 
கள்‌. சூத்திராதிகள்‌ பிராமணரைத்‌ 
தங்களைப்போல்‌ சாதாரண மனிதராக 
நினைப்பார்களே யல்லது விசேஷமுள்‌ 
ளவர்களாக நினைக்க மாட்டார்கள்‌. 
பசுமாடுகளிலும்‌ ஜனங்களுக்குப்‌ பால்‌ : 
கொடுப்பதைப்பற்றி மேன்மையான 
எண்ணமே யல்லது ஜாதியைப்‌ பற்றி 
இக்கொடிய காலத்தில்‌ 
பிரசைக ளெல்லாம்‌ பெரும்பா லம 


யதாயிரா அ. 


மழையில்லாமையைப்‌ பற்றின ௮௪௪ 
முள்ளவர்களாய்ப்‌ பசிக்குப்‌ பயந்து 
சேரரந்தவராய்‌ வானத்திலேயே கண்‌ 
வைத்துக்கொண்‌ டிருப்பார்கள்‌. மனி 
தர்‌ தவசிகளைப்போலே காரய்ழெங்கு 
களைப்‌ புசித்துக்கொண்டு மழையில்‌ 
லாமை முதலானவைகளிஞலே துக்‌ 
கப்பட்டவர்களாய்த்‌ தங்களைத்‌ தாங்‌ 
களே கொலைசெய்து கொள்வார்கள்‌. 
உல்லாச 


திரவியம்‌ 


கலிகாலத்தார்‌ 
மும்‌ அ.ற்றவர்களாய்த்‌ 


௬கமும்‌ 


மம்சம்‌] க லி 5 


றக 
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க்ஷ்ணித்தவராய்‌ எப்போதும்‌ பஞ்சுத்‌ 
தையும்‌ பலவகைத்‌ அன்பங்களையுமே 
பெற்றிருப்பார்கள்‌. கலி வளர்ந்து 
வருகையில்‌ எவர்களும்‌ அக்கினி பூஜை 
தேவதா பூசை அதிதி பூசைகளையும்‌ 
பிண்டோதக தானருபமான பிருது 
பூஜையையுஞ்‌ செய்யாதவராட முழு 
காமலே யுண்டு காலங்கழிப்பார்கள்‌. 
ஸ்தீரிகளும்‌ வெகு ஆசையுவ்‌ குகன்‌ 
வுடம்பு முள்ளவராய்ப்‌ பேருண்டி 
யுண்டுகொண்டு, வெகு பிள்ளைகளைப்‌ 
பெற்றுச்‌ செல்வ மில்லாதவர்களாய்‌ 
வருக துவார்கள்‌. இரண்டு 
கைகளினாலேயும்‌ தலையைச்‌ சொறிக்து 
கொண்டு பர்த்தா மாமனார்‌ முதலானா 
ருடைய கட்டளையை மிகுந்த அதைரத்‌ 
தோடு திரஸ்காரஞ்செய்து வருவா | 
கள்‌, 

| 

| 

| 


மேலும்‌ 


ர்‌ 
இன்னும்‌ பெண்பிள்ளைகள்‌ எப்‌ 
படி யாவார்களென்றால்‌ தேசசுத்தி 
யில்லாமல்‌ தங்களைப்‌ போஷிப்பஇி 
லேயே மனமூன்றி ஈனமான எண்‌ 
ணங்கொண்டு கடினமாயும்‌ பொய்‌ 


யாயும்‌ பேசுபவர்களா யிருப்பார்கள்‌. 
குலஸ்திரீகள்‌ தாங்கள்‌ தீயொழுக்க 
முடையவராதலால்‌ அப்படிப்பட்டவ 
ரிடத்திலே சிரேடித்தவாகளாய்த்‌ தன்‌ 
கள்‌ புருஷருக்குப்‌ பலவகைப்பட்ட 
தீங்கையுஞ்‌ செய்து வருவார்கள்‌. 
பிரமசாரிகள்‌ விரதானுஷ்டான மில்லா 
மலே வேதாத்தியயனஞ்‌ செய்வார்‌ 


வ 


கள்‌. கிருகஸ்தரோ சிறிதேனும்‌ ஓமஞ்‌ 
திருப்பது மன்றித்‌ தக்க 
பொருள்‌ களையுங்‌ கொடார்கள்‌. வான 


செய்யா 


ப்பிரஸ்தரும்‌ ஊரி லுள்ளவைகள்‌ப்‌ 
புசித்து வருவார்கள்‌. சந்நியாசிகள்‌ 
புத்திர மித்திரா திகளிடத்து அன்புடை 
யவர்களா யிருப்பார்கள்‌, அரசரெல்‌ 
லாம்‌ ஜனங்களைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்‌ 
வதை முக்கியமா யெண்ணாமல்‌ அந்த 
வரி இர்தவரி என்று சாக்கிட்டுக்‌ குடிக 


ளுடைய பொருள்களைப்‌ பறித்து வரு ' 


வார்கள்‌, எவனெவன்‌ யானை குதிரை 
முதலான சேனைகளை மிகவைத்திருப்‌ 
பனோ, அவனவனே அரசனாவான்‌. 
அப்படிப்பட்ட பலசூனியனா யிருப்ப 
வன்‌ சேவகனாவான்‌. வைசியர்‌ பயி 
ரிடுதல்‌ வாணிகஞ்‌ செய்தல்‌ முதலான்‌ 
தங்கள்‌ தொழிலைவிட்டுச்‌ சூத்திரர்‌ 
தொழிலாகிய பல தொழில்களைச்‌ 
செய்அ பிழைப்பார்கள்‌. சூத்திரரோ 
சந்நியாசிக்‌ குறிகளைத்‌ தரித்தவராய்ப்‌ 
பிக்ஷை வாங்கி யுண்டுகொண்டு அரே 
கா்‌ தங்களைப்‌ பூ௫க்கும்படி செய்து 
கொண்டு பாஷாண்ட விருத்திகளா 
யிருப்பார்கள்‌. ஜனங்கள்‌ பஞ்சத்தினா 
அம்‌ வரி யிறுப்புதினாலும்‌ அன்பமுற்ற 
வாகளாய்க்‌ கோதும்பை யவம்‌ என 
இற தானியம்‌ விளையப்பெற்ற நீச 
தேசங்களுக்குப்‌ போய்விடுவார்கள்‌. 
இப்படியாக வர்ணாச்சிரம தருமங்கள்‌ 
கெட்டு வேதமார்க்கமே ஒளித்துப்‌ 
போகப்‌ பாஷண்டமதங்களைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு ஜனங்கள்‌ நடப்பதினாலே 
அதர்மம்‌ விருத்தியாவதுபற்றி ஆயுள்‌. 
அற்பமாய்விடும்‌. அரசர்களுடைய 
கூற்றத்தினால்‌ மனிதர்‌ சாஸ்திரங்களு 
க்கு விரோதமாய்‌ வீணான தவங்களைச்‌. 
வருவதினாலே பாலியத்தி. 
லேயே மரணமுண்டாகும்‌. பெண்‌ 
பிள்ளைகள்‌ ஆறேழு வயதுக்குள்ளா 
கப்‌ பிள்ளைப்பெறுவார்கள்‌. ஆண்பிள்‌ 


செய்து 


ளைகளோ ஒன்பது பத்து வயதுக்குள்‌ 
ளே பிள்ளையுண்டாக்குர்‌ திறமுடைய. 
பன்னிரண்டு வயஇ 
னுள்ளே ஈரைமுதலியவை உண்டர்‌. 
கும்‌, ஒருவனும்‌ இந்தக்‌ கலி முதிர்ச்சி 
யில்‌ இருபது வருஷங்களுக்குமேல்‌ 
பிழைத்திருப்ப தில்லை, கலிகாலத்தில்‌ 
| ஜனங்கள்‌ அற்பஞான முள்ள்வர்க 


வராவார்கள்‌. 


| னாய்‌ விண்‌ தவவேடங்களைப்‌ பூண்டு 
“கெட்ட நினைப்புடையவர்களா யிருப்ப 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராண்ம்‌ 


ராதலால்‌ கொஞ்சகாளிலேயே ௧௫த்‌ 
அப்போவார்கள்‌.” 

“ஓ மயித்திரேயரே! தருமம்‌ எவ்வள 
வெவ்வளவு இழிச்து வருகின்றதோ 
அவ்வளவவ்வளவும்‌ கலி விருத்தியாயி 


ற்ஹறென்று புத்திசாலிகள்‌ அறிந்து: 


கொள்ள வேண்டும்‌. மேலும்‌ எப்‌ 


போது பாஷண்டர்‌ விருத்தியாகிருர்‌ : 


களோ, எப்போது வேதமார்க்கத்தை 
யனுசரித்த சற்புருஒருக்குத்‌ தீங்கு 
நேரிடுனெறதோ, எப்போது தரும 
வான்களுடைய எத்தனங்‌ கெட்டுப்‌ 
போகின்றதோ, அப்போது எலி முதிர்‌ 
ந்து நிற்கிறதென்‌ றறிக்தகொள்ள 
வேண்டும்‌, அன்றியும்‌ எப்போது யக்‌ 
இயங்களுக்கு ஈசுவனான ஸீ புரு 
ஷோத்தமனை யக்கியங்களாலே ஜன்‌ 
கள்‌ ஆரா திப்பதில்லையோ, எப்போது 
வேதஞ்‌ சொல்லுங்‌ காரியங்களிலே 
பிரீ திபில்லாமற்‌ பாஷண்ட வாக்இியவ்‌ 
களிற்‌ பிரீதியுண்டாகின்‌றதோ, 


ரல்‌ கலியில்‌ ஜனங்கள்‌ பாஷண்ட 
ராலே கெடுக்கப்பட்டவாகளாய்சீ 
சர்வ சிருஷ்டிகர்த்தாவாயும்‌ சர்வேசு 
வானாயு மிருக்கிற ஸ்ரீ விஷ்ணுவை 
ஆராதிக்கமாட்டார்கள்‌. இன்னமும்‌ 
பாஷண்ட புத்தி யுள்ளவர்களாய்‌ 
டூுதவதைகள்‌ ஏதுக்கு 3 வேதங்கள்‌ 
எதுக்கு 2 பிராமணராலென்ன? தண்‌ 
ணீர்‌ விட்டுக்‌ கழுவுவதினை லென்ன 
சத்தி? என்று பிதற்றித திரிவார்கள்‌. 
இப்படிப்பட்ட 
மேகம்‌ அற்பமான மழையையே பெய்‌ 
யும்‌, பயிரும்‌ அற்பமாகவே பலிக்கும்‌. 
வஸ்துக்கள்‌ அற்ப சாரங்களாகவே 
இருக்கும்‌. வஸ்திரங்கள்‌ சணம்‌ 


அம்‌ ! 
போது கலி மகாபலம்பொருந்தியிருக்‌ | 
கிறானென்‌ றறியவேண்டும்‌. ஏனென்‌ ! 


| 
| 
ப 


கோணிகள்போ லிருக்கும்‌. மரங்கள்‌ 
வன்னி மரங்களைப்போ லற்பமாக 
விருக்கும்‌. ஜாதிகளெல்லாம்‌ சூத்திர 
ஜாதிபோலிருக்கும்‌. மேலும்‌ தானி 
யங்கள்‌ அனுக்கள்‌ போலவும்‌, பால்‌ 
நெய்‌ போலவும்‌, சந்தனாதிப்‌ பூச்செல்‌ 
லாங்‌ கோரைக்கெங்கின்‌ பூச்சைப்‌ 
போலவு மாய்விடும்‌, ஓ முனிவரே | 
கலியில்‌ ஜனங்களுக்கு மாமனார்‌ மாமி 
யார்‌ ஆசாரியர்‌ மைத்துனர்‌ பெண்‌ 
டாட்டிகள்‌ வேண்டுமான தொகை 
அன்றி 
யும்‌ மாதா பிதாக்களிடத்தி லன்பில்லா 


யுள்ளவராக இருப்பார்கள்‌. 


மல்‌ மாமியார்‌ மாமனார்களையே பிர 
தானமா யனுசரித்து, “தாய்‌ யார்‌? 
தகப்பன்‌ யார்‌? எவனுக்கெவன 2 
அவனவன்‌ தன்தன்‌ கருமத்தை யல்‌ 
லவேோ அனுசரித்‌ இருக்கின்றான்‌ ” 
என்ற பேசி வருவார்கள்‌. இக்கலி 
காலத்திலே நரர்‌ அற்பபுத்தி யுடைய 
வாகளாய்‌, வாக்கு மனம்‌ காயம்‌ இம்‌ 
மூன்றுஞ்‌ சுத்தமில்லாமல்‌, - இனர்‌ 
தோறும்‌ பாவத்தையே செய்து வரு 
வார்கள்‌. 
கும்‌, 
வெட்க மில்லாதவர்களுக்கும்‌ எர்தத்‌ 


சத்திய மில்லாதவர்களுக்‌ 
சவுச மில்லாதவர்களுக்கும்‌, 
அக்கங்க ரூண்டாகுமோ, அவை 
யெல்லாம்‌ கலிகாலத்தி லுண்டாகும்‌. 
இப்படியாகக்‌ கலிபலத்தனலே லோ 
கம்‌ வேதாத்தியயன யாக பிதாபூஜா 
தேவபூஜாதிக ளில்லா திருக்குமளவில்‌ 
தருமம்‌ எங்கேயோ ஒளித்துக்கொண் 


டிருக்கும்‌. இப்படிப்பட்ட கலியுகத்‌ 


அதர்மங்களினாலே ! இலே எவனாதிலும்‌ ஒருவன்‌ அற்பமான 


தரும யத்தினஞ்செய்தாற்‌ கருதயுகத்‌ 
திற்‌ பெருந்தவஞ்செய்து எவ்வளவு 
புண்ணிய மடைவானோ அவ்வளவு 
புண்ணியத்தை அடைவான்‌. 


ழதலாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
்‌ ட்ட 1 அரனை 


இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


கலியின்குணம்‌ 


வ வவத்து 


மயித்திரேயரே | மகா புத்தமானை | சகல அ௮னுஷ்டானங்களுஞ்‌ செய்து 


வியாசரும்‌ இர்தக்‌ கலி விஷயத்தில்‌ 
ஒரு விசேஷஞ்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌, 
அதை நான சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌. 


ஒரு காலத்தில்‌ ரிஷிகளுக்குள்ளே 
ஒரு புண்ணியவாத முண்டாயிற்று. 
அதாவது ::எந்தக்காலத்திலே தருமங்‌ 
கொஞ்சஞ்‌ செய்யப்பட்டாலும்‌ மகா 
பலனைக்‌ கொடுக்கும்‌ ? எவர்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட தருமத்தை எளிதிற்‌ செய்தற்‌ 
குரியர?”” என்பதுதான்‌. இந்த விஷ 
யத்திற்‌ சந்தேகமற வுண்மை தெரிக்‌ 
துக்கொள்ளும்‌ பொருட்டு அந்த முனி 
புங்கவரெல்லாம்‌ வேதவியாச மகா 
முனிவர்‌ சந்நிதிக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 
சென்றவர்கள்‌ மகாநுபாவராயும்‌ என்‌ 
குமாரராயு மிருக்கற அர்த வேதவியா 
சரைக்‌ கங்கா தீிர்த்தத்தலே பாதி 
நீராடிக்கொண்‌ டிருக்கையிற்‌ கண்‌ 
டார்கள்‌. கண்டு அம்முநிகள்‌ அவர்‌ 
நீராட்டமாகி வருவதை எதிர்பார்த்‌ 
துக்கொண்டு, அச்ச இக்கரையில்‌ மரங்‌ 
களின்‌€ முட்கார்ந்‌ இருந்தார்கள்‌. அப்‌ 
கங்கா தீர்த்தத்தில்‌ முழுகி 
யிருந்த என்‌ குமாரா எழுந்து, “சூத்‌ 
திரன்‌ சாது, கலிசாது'” என்று அவர்‌ 
களுக்குக்‌ 
மீண்டும்‌ நீரில்‌ அமிழ்ந்து எழுந்திருந்து 


போது 
கேட்கும்படி. சொல்லி, 


புண்ணியவானா யிருக்கிறாய்‌ என்று 
சொல்லினார்‌, மபடியு மூழ்கியெழு 
ந்து அம்மகாமுநிவர்‌ பெண்பிள்ளை 
கள்‌ மிகவும்‌ பூண்ணியவதிகள்‌, அவர்‌ 


களைக்காட்டிலும்‌ புண்ணியமுடைய 


{ 


வர்‌ யாரிருக்கறோர்‌?'' என்று ந்தார்‌ 
ஞர்‌, பின்பு நீராட்டமாகி ஆசமனாதி | 


| டியதல்லாத 


| 
“சாது சாது; சூத்திரனே | நீ மகா 


வீற்றிருந்த என்‌ சூமாரனிடத்துக்கு ' 
அம்முநிவர்‌ பணிவோடு சென்றார்கள்‌. 
வந்தனஞ்செய்து நின்ற அவர்களுக்கு 
வியாசர்‌ ஆசனங்கொடுத்து, “(ஏதுக்‌ 
காக வந்தீர்கள்‌?” என்று வினவை, 
அந்த ரிஷிகள்‌ “(சுவாமி வேதவியா 
சரே! நாங்கள்‌ ஒரு சந்தேகக்‌ தீர்த்‌ 
அக்கொள்ள வந்தோம்‌; அதிருக்கட்‌ 
டும்‌, தேவரீர்‌ கலி சாது என்றும்‌ சூத்‌ 
தின்‌ சாது 
சாதுக்கள்‌ என்றும்‌, 


என்றும்‌, . பெண்கள்‌ 
அவர்களெல்‌ 
லாம்‌ புண்ணியவான்்‌௧ ளெனமும்‌, 
அடிக்கடி அருளிச்செய்தீரே, அர்த 
அபிப்பிராயத்தை முந்திக்‌ கேட்க 
விரும்புகிறோம்‌. அது மறைக்கவேண்‌ 
பக்ஷத்திலே அருளிச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. பின்பு எண்ணி 
வந்த காரியத்தைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளு 
கிறோம்‌” என்று சொன்னார்கள்‌. அது 
கேட்டு வியாசர்‌ சிரித்துச்‌ சொன்ன 
தாவது :-— 


(ஓ ரிஷிகளே | சாது சர்து என்று 
எதனாலே சொன்னேனோ அதைக்‌ 
கேளுங்கள்‌. இருதயுகத்திலே எந்தப்‌ 
புண்ணியம்‌ பத்து வருஷங்களினாலே 
இத்திக்குமோ அது திரேதாயுகத்திலே 
ஒரு வருஷத்தினாற்‌ சித்திக்கும்‌, துவா 
பரயுகத்திலே அதுவே ஒரு மாதத்தி 
னாற்‌ இடைக்கும்‌, கலியுகத்தலேயோ 
ஒருசாளிலே கிடைக்கும்‌, இப்படித்‌ 
தவத்திற்கானாலும்‌, . பிரமசரியத்திற்‌ 
கானாலும்‌, ஜபமுதலியவைகளுக்கானா : 
லும்‌, பயனை மனிதன்‌ கலியுகத்திலே 
மற்ற மூன்று யுகங்களிற்‌ பெறுவதிலு 
மிகவெளிதாய்ப்‌ பெ௮வானாகையாலே 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆரு 


கலி சாது என்று சொன்னேன்‌. 
இன்னுங்‌ கேளுங்கள்‌. இருதயுகத்தி 
லே யோகநிஷ்டையிலிருந்து தயா 
னஞ்‌ செய்வதனாலும்‌, திரேதாயுகத்தி 
லே யாகஞ்‌ செய்வதனாலும்‌ துவாபர 
யுகத்திலே அர்ச்சிப்பதனாலும்‌, எந்தப்‌ 
பயனுண்டோ அது கலியில்‌ ஸ்ரீகேசவ 
னுடைய தஇிருகாமசக்கீர்த்தனஞ்‌ செய்‌ 
வதனாலே கிடைக்கும்‌. ஓ தரும 
மறிந்தவர்களே | மனிதன்‌ இந்தக்‌ கலி 
யுகத்திலே அற்பமான வருத்தத்தின 
லேயே தரும மிகுதியை யடைவனாத 
லால்‌ கலியை நான கொண்டாடு 
கிறேன்‌. இனிச்‌ சூத்திரன்‌ சாது 
என்று சொன்னதின்‌ விவாஞ்‌ சொல்‌ 
லுகிறேன்‌. பிராமணாதிகள்‌ விரதா 
னுஷ்டானச்‌ தப்பாமலிருக்‌ தகொண்டு 
முதலில்‌ வேதங்களை யோதவேண்டும்‌. 
பின்பு தருமவழியாற்‌ சம்பாதித்த தர 
வியங்களைக்‌ கொண்டு விதிப்படி 
யாகங்களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. பிராம 
ணாதிகளுக்குப்‌ பகவானைப்‌ பற்றின 
வார்த்தைகளைத்‌ தவிர வீண்வார்த்தை 
சொல்வதும்‌, எம்பெருமானுக்குச்‌ 
சமர்ப்பியாத அன்னாதிகளைப்‌ புசிப்ப 
அம்‌, டம்பத்துக்கும்‌ லாபத்துக்கும்‌ 
யாகா திகளைச்‌ செய்வதும்‌ பாதக மாகு 
மாதலால்‌ அவர்கள்‌ எப்போதும்‌ 
மனோவாக்குக்‌ காயங்களைக்‌ கட்டுப்‌ 
பண்ணிக்கொண் டிருக்கவேண்டும்‌. 
அன்றியும்‌ அர்த இருபிறப்பாளருக்கு 
எதையும்‌ விதிப்படி. செய்யாவிடிற்‌ 
குற்றமாம்‌. போஜனாதிகளும்‌ இஷ்டப்‌ 
படி. செய்யவொண்ணாமல்‌ விதிப்படி. 
செய்யவேண்டியவைகளா யிருக்கின்‌ 
றன. இவ்வாறு அவர்களுக்குச்‌ சகல 
காரியங்களிலும்‌ பரா தீனமா யிருப்பத 
னாலே அவர்கள்‌ மிகவும்‌ வருந்தித்‌ 
தாங்களடைய வேண்டிய லோக்‌ 
களை ஜயிக்கவேண்டும்‌, சூதீதிரனோ 
இவதாத்தியயனம்‌ அக்கினி யக்கய 


முதலானவைகளில்லா மல்‌ பாகயக்கி 
யாதிகாரமுள்ளவனாய்‌ முந்திய பிராம 
ணாதிகளுக்குச்‌ சிசுரூஷை செய்வத 
னாலேயே அப்படிப்பட்ட வுத்மலோ 
கங்களை அடைவான்‌. ஆதலால்‌ அவ 
னைக்காட்டிலும்‌ புண்ணியவான்‌ யா 
ருண்டு 2 ஓ முனிபுங்கவர்களே | சூத்‌ 
திரனுக்கு இன்ன இனனத்தக்கது 
இன்னது தின்னத்‌ தகாததென்றும்‌, 
இது குடிக்கத்தக்கது இது குடிக்கத்‌ 
தகாததென்றும்‌ நியம மில்லாமையா 
லே சூத்திரன்‌ சாது என்று சொன்‌ 
னேன்‌. பெண்கள்‌ சாதுக்கள்‌ என்று 
சொன்ன காரணஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
புருஷர்‌ தங்களுக்குரிய தருமத்தினாற்‌ 
பொருள்‌ சம்பாதிக்கவேண்டும்‌. சம்‌ 
பாதித்த பொருளைச்‌ சற்பாத்திரத்திற்‌ 
செலவு செய்யவேண்டும்‌. பல சத்கரு 
மங்களுஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. இப்படி. 
யாகப்‌ பொருளீட்டுவதிலும்‌ அதைக்‌ 
காப்பதிலும்‌ எவ்வளவு பீரயாச மிருக்‌ 
இறது பாருங்கள்‌. இதை ஈல்வழியிற்‌ 
செலவழிப்பதிலோ இரட்டித்த வருத்த 
மிருப்பது ஈன்றாய்த்‌ தெரிக்திருக்கிற து. 
இவ்விதங்களான பலவகைக்‌ கிலேசவ்‌ 
களினாலே ஆடவர்‌ பிரஜாபத்திய முத 
லான லோகங்களை வெல்லுதிறார்கள்‌. 
பெண்டுகளோ மனோவாக்குக்‌ காயங்‌ 
களினாலே தம்‌ பர்த்தாக்களுக்கு அது 
கூலரா யிருர்தகொண்டு சிசுரூஷை 
செய்து வருவார்களாகில்‌ அந்தப்‌ புரு 
ஹர்‌ அடையும்‌ லோகங்களையே அடை 
வார்கள்‌. இவ்விதமாய்‌ அதிக வருத்த 
மில்லாமலே தங்கள்‌ கணவர்‌ வரும்‌ 
திப்‌ பெறு முலகங்களைப்‌ 


வார்க ளாகையால்‌, 


பெறு 
மூன்றார்தரம்‌ 
ஸ்திரீகள்‌ சாதுக்கள்‌ என்றேன்‌. ஐ 
பிராமண சிரேஷ்டர்களே! நீங்கள்‌ 
கேட்டபடி கான்‌ சொன்ன கர்ர்ணவ்‌ 
களை யுரைத்‌ தன்‌. இனி நீங்கள்‌ வந்த 


காரியத்தைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌; 
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அதற்கும்‌ விவரமாய்‌ உத்தரஞ்‌ சொல்‌ 
அவேன” என்று வியாசர்‌ கூறிய 
பின்பு அந்த ரிஷிகள்‌, ஓ முனிராஜரே ! 
நாங்கள்‌ கேட்கவந்த காரியம்‌ தேவரீர்‌ 
அருளிச்செய்த அர்த்தங்களி லடங்‌ 
இப்போயிற்று; இனி அடியேங்க 
ரூக்குக்‌ கேட்கவேண்டு மர்த்தம்‌ 
வேறில்லை" என்று சொன்னார்கள்‌. 


ரும்‌ புண்ணியசாலிக ளென்பது என்‌ 
னபிப்பிராயம்‌) கிருதயுகாதி காலங்‌ 
களிலேயும்‌ அந்தணர்‌ முதலியோர்க்‌ 
சூம்‌ தருமம்‌ சம்பா திப்பதிலே மிகுந்த 
ஆயாச மிருக்கின்றது; இதைப்பற்றி 
நான்‌ சொன்ன விவரத்தினாலே உங்கள்‌ 
சந்தேகம்‌ தீரக்துவிட்டதன்றோ ? நீங்‌ 
கள்‌ வினுதற்கு முன்பே சொல்ல 
வேண்டுவதைச்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌, 
நான்‌ இனி உங்களுக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டுவதென்ன ?'' என்று வியாசர்‌ 
சொன்னதைக்‌ கேட்டு, அந்த முனீசு 
வரர்கள்‌ சந்தேக மற்றவர்களாய்ச்‌ 
சந்தோஷத்தோடு அவரைத்‌ திருவடி. 
தொழுது மிகவும்‌ புகழ்ச்து தங்களிடம்‌ 
போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 


பின்பு அந்தக்‌ இருஷ்ணதுவைபா 
யநர்‌ சிரித்து ஆச்சரியத்தினாற்‌ கண்‌ 
மலாக்து நிற்கிற அம்முனிவரை 
நோக்கி நான்‌ திவ்விய ஞானத்தி 
னாலே உங்கள்‌ காரியத்தை யறிந்து 
அதைக்‌ குறித்துத்தான்‌ (கலி சாது, 
(சூத்திரன்சாது”, “ஸ்திரி சாது, என்று 
சொன்னேன்‌; அற்பமான முயற்சி 
யால்‌ கலியில்‌ தருமம்‌ பலிக்கின்ற து; 
தயை சாந்தி முதலான ஆத்தும குணங்‌ 
களாகிற தண்ணீர்களினாலே அவர்‌ 
கள்‌ சகல பாபங்களாவயெ மலங்களைக்‌ 
கழுவிக்கொள்ளுவார்கள்‌ ; சூத்திரர்‌ 
பிராமணாதிகளுக்குச்‌ சிசரூஷை செய்‌ 
வதினாலேயே பேறு பெறுகிருர்கள்‌, 
பெண்டிர்களும்‌ பதி இசுரூஷை 
செய்து ஆயாசமில்லாமலே நற்கதி 


மயித்தரேயரே | இந்த ரகசியத்தை 
உமக்கும்‌ சான்‌ சொன்னேன்‌. மிக 
வுந்‌ துஷ்டனை கலிக்கு இந்த மகர 
குணமொன்‌ திருக்கின்றது பாரும்‌. 
நீர்‌ முதலில்‌ லோக ஸம்ஹாரத்தைக்‌ 
குறித்து என்னைக்‌ கேட்டீரன்றோ ? 
பிராருதமென்றும்‌ அவரந்தரமென்‌ 
அம்‌ பிரி்திருக்கின்ற அந்தப்‌ பிரளய 
இரமத்தையும்‌ உமக்கு நான சொல்லு 


| 
I 


யடைறொர்கள்‌; ஆதலால்‌ இம்மூவ | கிறேன்‌, 
இரண்டாமத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
- ட 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
நைமித்திக பிரளயம்‌ 
௨02௮ல்‌ எ 
சர்வ பூதங்களுக்கும்‌ பிரளயம்‌ | னுடைய ஆயுசின்‌ முடிவில்‌ வரும்‌ 
மூன்‌௮விதமுண்டு, அவையாவன: படும்‌, 
நைமித்திகம்‌, பிராகிருதிகம்‌, ஆத்தியஈ | மோகமே ஆத்தியர்திக மெனனப்‌ 


பிரளயம்‌ பிராகருத மென்னப்படும்‌, 


திகம்‌ என்பவையாம்‌. கல்ப்பத்தின்‌ படும்‌; என்றிப்படி, சொன்னபோது 
மயித்திரேயர்‌, “சுவாமி! பிராகிருத 
பிரளயத்தை அறிந்துகொள்ளும்‌ பொ 


முடிவில்‌ பிரமதேவனா லுண்டாகும்‌ 
பிரளயம்‌ ரைமித்திகம்‌ என்னப்படும்‌, 


பரார்த்தப்‌ பிரமாணமான விரிஞ்ச ! ருட்டுப்‌ பரார்த்தத்தை . யிரட்டிக்க 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆரு 


. ச. ப ௫ 
்‌ தப்‌ ்‌ | இவ்வருஷம்‌ தேவர்க 


வேண்டுமே, அந்தப்‌ பரார்த்தமென 
இற கணக்கை அடியேனுக்குத்‌ தெரி 
விக்கவேண்டும்‌”” என்ன, மகரிஷி ௮௬ 
ளிச்செய்கறொோர்‌ :-- 

கேளீர்‌ பிராமணரே | எகஸ்தான 
முதல்‌ ஒன்றுக்கொன்று பதின்மடங்‌ 
கதிகமாய்‌ மேலே மேலே ஸ்தானங்க 
ளரூண்டன்றோ. அவைகளில்‌ பதினெட்‌ 
டாமிடம்‌ பரார்த்தமென்று சொல்லப்‌ 
படுகின்றது. அந்தப்‌ பரார்த்த மிரட்‌ 
டித்த காலத்தில்‌ பிராகிருத பிரளய 
முண்டாம்‌. அப்போது வியக்தமெல்‌ 
லாம்‌ தன்‌ காரணமான அவியக்தத்தில்‌ 
லயப்படும்‌. மனிதருடைய நிமிஷ 
மென்பது யரதுண்டேச, அது ஒரு 
மாத்திரையின்‌ அளவுள்ளதாகையால்‌ 
மாத்திரையென்று சொல்லப்படும்‌. 
அந்த மாத்திரைகள்‌ பதினைந்து சேர்ந்‌ 
தது காஷ்டையாம்‌. முப்பது காஷடை 
கள்‌ ஒரு கலையாம்‌, பதஇனைச்து கலை 
ஒரு நாழிகையாம்‌. அர்நாழிகையா 
னது பன்னிரண்டரைப்‌ பல நிறை 
யுள்ள தண்ணீரால்‌ குறிக்கப்படும்‌. 
அல்லது மகததேசத்தி னொருபடி நீரள 
வாம்‌. அதை அறியும்வகை கேளும்‌. 
இருபது குன்றிமணி யெடையுள்ள 
பொன்னினாலே நாலங்குல அளவாகச்‌ 
செய்த ஊசரிகளைக்கொண்டு துவாரம்‌ 
இடப்பட்ட மகத தேசத்துப்‌ படியள 
வான வொரு பாத்திரத்தைத்‌ தண்ணீ 
ரில்‌ மூழ்த்த, அப்பாத்திரம எவ்வளவு 
காலத்தனாலே தண்ணீரால்‌ நிறையு 
மோ அவ்வளவு காலம்‌ ஒரு நாழிகை 
யென்‌ றெண்ணப்படும்‌. அல்லது அப்‌ 
பாத்திரத்தில்‌ விட்ட தண்ணீர்‌ அந்தத்‌ 
துவாரத்தில்‌ வெளிப்படுங்‌ காலம்‌ 
நாழிகையாம்‌. இரண்டு நாழிகை ஒரு 
முகூர்த்தமாம்‌. முப்பது முகூர்த்தம்‌ 
ஒரு நாளாம்‌. முப்பது காள்‌ ஒரு 


மாதமாம்‌; பன்னிரண்டு மாதம்‌ ஒரு 


| 
| 
I 


வருஷமாம்‌, 

ரூக்கு ஓரிராப்பகலாம்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட . இராப்பகல்‌ முர்தூற்றராபது 
சேர தேவமானத்தினால்‌ ஒரு வருஷ 
மாம்‌, அர்த வருஷம்‌ பன்னீராயிரஞ்‌ 
சேர்ந்தால்‌ ஒரு சதர்யுகமாகும்‌. அம்‌ 
தீச்‌ சதுர்யுகம்‌ ஆயிரமானால்‌ ச.துரமுக 
னுக்கு ஒரு தினமாம்‌. அதற்குத்தான்‌ 
கல்ப்பமென்று பெயர்‌. ௮தின்‌ கடை, 
சியில்‌ வருவதுதான்‌ பிரம சம்பந்த 
மான ரைமித்திக பிரளயமாம்‌. மயித்‌ 
திரேயரே ! அதி உக்கிரமான அந்தப்‌ 
பிரளயத்தின்‌ சொரூபத்தை முந்திச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌, பிறகு 
நைமித்தகப்‌ பிரளயத்தைச்‌ சொல்‌ 
வேன. 


ஆயிரஞ்‌ சதுர்யுகத்தின்‌ முடிவில்‌ 
கருப்பு முதலிய காரணங்களாலே 
பூலோகம்‌ பெரும்பாலும்‌ க்ஷணித்‌ 
திருக்கையில்‌ மிகவுங்‌ கொடுமையாய்‌ 
நூற்றாண்டளவு மழையில்லாம லிருக்‌ 


கும்‌. அதனாலே அற்பமான சத்தி 
யுள்ள ஜந்துக்களெல்லாம்‌ மடிந்து 
போம்‌. பின்பு ஸ்ரீ விஷ்ணு பகவான்‌ 


சங்காரத்துக்காக உருத்திரளூபந்‌ தரித்‌ 
தவராய்சீ சகல பிராணிகளையும்‌ தம்‌ 
மில்‌ லயிக்கும்படி. செய்யத்‌ திருவுள்‌ 
ளம்பற்றிச்‌ சூரியனுடைய எழுக 
ணங்களி லிருக்துகொண்டு சகல ஜலங்‌ 
களையும்‌ பானஞ்‌ செய்தருளுவர்‌. இப்‌ 
படியாகப்‌ பிராணிகளிலும்‌ பூமியில 
முள்ள நீரையெல்லா முறிஞ்சிப்‌ பூமி 
முழுதையும்‌ வாட்டிப்போடுவர்‌. இவ்‌ 
வாறு சமுத்திரம்‌ நதி அருவி முதலான 
தண்ணீரை யெல்லா முண்டதனாலே 
அந்தச்‌ சூரியகரணங்க ளேழும்‌ மிகப்‌ 
பெருத்து ஏழு சூரியர்களாகிக்‌ இழு 
மேலுஞ்‌ சொலித்துப்‌ பாதாளங்க 
ளரூள்பட மூன்றுலோகங்களையும்‌ எரி 
தீதுவிடும்‌. இவ்வேழு சூரியர்களா.லு 


மம்சம்‌] 


நைமித்திக பிரளயம்‌ 


409 


cmc cc படட மணை 


மெரிக்கப்படவே இந்நிலமான த மலை 
கடல்‌ முதலிய வெவ்விடத்திலும்‌ பசை 
யென்பது சத்தமாயில்லாமல்‌ மரஞ்‌ 
செடி புல்‌ பூண்டு முதலாக எரிந்து 
போய்‌ ஆமையோடுபோ லாய்விடும்‌. 
பின்பு பகவான்‌ ஆஇசேஷனுடைய 
சுவாசத்தினின்‌ று முண்டான காலாக்‌ 
கினி ருத்திரனாகிப்‌ பாதாளங்களையெல்‌ 
லாம்‌ தகித்துக்கொண்டு பூமிக்கும்‌ 
வந்து அதையுங்‌ கொளுத்திவிடும்‌. இப்‌ 
படியாக அந்தப்‌ பிரளய காலாக்கினி 
ஜ்வாலா சக்கிரத்தோடு கூடியதாய்‌ 
புவர்லோக சுவாலோகங்களையும்‌ 
கொளுத்திக்கொண்டு அங்கேயே சற்‌ 


திக்கொண்டிருக்கும்‌, அப்போது 
ஜ்வாலைகளாற்‌ சூழப்பட்ட இம்‌ 
மூன்று லோகங்களும்‌ சராசரங்க 


ளெல்லா ந௫த்ததாய்‌ வறுக்கிற சட்டி 
போல்‌ விளங்கும்‌. 


பின்பு அதிகாரி புருஷர்களாய்ப்‌ 
புவர்லோக சுவர்லோகங்களி லிருக்‌ 
கிற மனுவா திகள்‌ மகா தாபமுற்றவர்‌ 
களா மகர்லோகஞ்‌ சேருவார்கள்‌, 
பின்பு அங்கும்‌ பெருந்தாபமுற்று அவ்‌ 
வுலகத்தாரோடுகூட. அதற்கு மேலான 
ஜனலோகத்தை யடைவார்கள்‌. அவர்‌ 
களுக்குள்ளே யார்‌ பரப்பீரமத்தை 
யடைய நின்றவர்களோ அப்படிப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ மேலுங்கீழும்‌ பத்துத்‌ 
தரஞ்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றித்‌ தபோலோக 
சத்தியலோகங்களிற்‌ சென்று கடைசி 
யில்‌ பரப்பிரமத்தை யடைவார்கள்‌. 
பூமி முதலான மூன்று லோகத்தி 
அள்ள மற்றவர்களெல்லாம்‌ ஆத்து 
மாவில்‌ லயப்படுவார்கள்‌. இப்படி. 
யாக ருத்திரரூபியாயிருக்கிற ஸ்ரீ ஜரார்‌ 
த்தனன சகலத்தையும்‌ தடித்துத்‌ தன்‌ 
்‌ ௬வாசத்தினின்னு மரேக மேகங்களை 
யுண்டாக்கனான்‌. அதனாலே யானைக்‌ 
கூட்டம்‌ போலே மகர பயங்கரங்க 


ளான மின்னலோடும்‌ இடியோடுங்‌ 


| சில கருரெய்தற்‌ பூப்போலவும்‌, 


்‌ I அரவ னாவளவவளவவகதமுசகவனவுகட 
ன ளவ கவனவக 


கூடிப்‌ பிரளயகால மேகங்கள்‌ தலைப்‌ 
படுகின்றன. அவற்றின்‌ நிறங்கள்‌ 
சில 
ஆம்பல்‌ போலவும்‌, சல கருஞ்‌ சிவப்‌ 
பாயும்‌, சல பொன்னிறமாயும்‌, சல 
கழுதை நிறமாயும்‌, சில அரக்கு நிற 
மாயும்‌, சில வைடூரியத்‌இிற்கு ஒப்பா 
யும்‌, சில இக்திரகீலத்திற்கு ஒப்பாயும்‌, 
மற்றுஞ்‌ சில சங்கு முல்லைகளுக்குச்‌ 
சமானங்களாயும்‌, பிறவுஞ்‌ சில மை 
க்கு நிகராயும்‌, இன்னுஞ்‌ சல தம்பலப்‌ 
பூச்சிகள்‌ போலவும்‌, வேறு லை 
நெருப்புப்‌ போலவும்‌, மற்றுஞ்‌ சல 
மனச்சில்போலவும்‌, சல கூந்தற்பனை 
போலவும்‌, சில சாஷமென்‌இற பக்ஷி 
யின்‌ சிறகைப்போலவும்‌ விளங்கும்‌. 
அந்தப்‌ பெரிய மேகங்களின்‌ உருவம்‌ 
சில பெரிய பட்டணங்களை யொத்‌ 
தும்‌, சில மலைகளை யொசத்தும்‌, 
சில வஞ்சனைவீ ட்டுக்குச்‌ சமான 
மாயும்‌, மற்றுமுள்ளவை தரைக்கு நிக 
ராயு மிருக்கும்‌. இப்படியாக வுண்‌ 
டான அந்த மகா மேகங்கள்‌ பயங்‌ 
கரமாய்க்‌ காச்‌கி த்துக்கொண்டு வான 
முழுது மறையநின்று பெருந்தாரை 
களைப்‌ பொழிந்து, முன்னுரைத்தபடி 
மூவுலகங்களிலும்‌ ' பற்றிரின்ற அப்‌ 
பெருக்தீயை அவிக்கின்‌ றன. அவை 
தீ யவிந்தபின்பும்‌ இராப்பக லோயா 
மல்‌ வருஷித்து அப்பெருந்தாரைகளி 
னாலே பூமி முழுவதையும்‌ ஜலமயமாக்‌ 
கப்‌ பின்பு புவர்லோகத்தையும்‌ அத 
ற்கு மேலுலகத்தையும்‌ அப்படியே 
ஜலமயமாக்கும்‌, இவ்வாறு அந்த 
மேகங்கள்‌ ஸ்தாவர ஜங்கமங்கள்‌ யாவு 
மற்று அர்தகாரஞ்‌ சூழ்ர்த வுலகத்‌ 
இலே நூற்றாண்டளவுக்குமேலு மழை 
பெய்து நிற்கும்‌. ஓ முனிவரே! நித்திய 
னாயும்‌ பரமாத்துமாவாயு மிருக்கிற 
ஸ்ரீ வாசுதேவ னுடைய மகிமையி 
னாலே கல்பகாலத்தின்‌ முடிவில்‌ இப்‌ 
படியெல்லா மாகன்‌ றன. 


வேறு 


ழன்றுமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
ட 
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நாலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பிராகிருதபிரளயம்‌ 


கேளீர்‌ மயித்திரேயரே | அந்தத்‌ 
தண்ணீர்‌ சத்த ரிஷிகளுடைய ஸ்தா 
னத்தைக்‌ கவர்ந்து நிற்பதனால்‌ திரி 
லோகங்களும்‌ ஏகரர்ணவமாய்‌ விடும்‌. 
அப்போது ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவினுடைய 

I திருமுகத்தினின அம்‌ ஒருமூச்சுக்‌ காற்‌ 
அண்டாகி அந்த மேகங்களை யெல்லா 
நாசஞ்‌ செய்துகொண்டு ஒரு நூருண்‌ 
டளவும்‌ வீசிக்கொண்டிருக்கும்‌. பிறகு 
சர்வபூதமயனாயும்‌ நினைக்க வரியனாயும்‌ 
அனாதியரயும்‌ பிரபஞ்சத்துக்கு ஆதியா 
யும்‌ மகாப்பிரபுவாயு மிருக்கற ஸ்ரீ ஹரி 
பகவான்‌ ௮க்காற்றை யமுதுசெய்து, 
பிரமரூபத்தோடு அர்த ஏகார்ணவத்‌ 
திலே சேஷசயனத்தின்மீது, ஜன 
லோகத்திலுள்ள சனகாதி யோக 
பிரம லோகத்தி லுள்ள 
மூமூகூஷாக்களாலும்‌ தியானிக்கப்பட்‌ 


ளாலும்‌ 


டவராய்த்‌ தமது மாயா ஸ்வரூபமான 
யோக நித்திரையைக்‌ கைக்கொண்டு 
வாசுதேவனென்னுக்‌ திருகாமமுள்ள 
தம்மைச்‌ கந்‌ இத்திருப்பவராய்த்‌ இருக்‌ 
கண்‌ வளர்ந்தருளரூவர்‌. ஸ்ரீ ஹரியான 
வர்‌ பிரமரூபந்‌ தரித்து அந்தக்காலத்‌ 
தல்‌ பள்ளிகொள்வது நிமித்தமாயிருப்‌ 
பதனாலே இவ்வாறு நடக்கும்‌ பிரள 
யத்துக்குத்தான்‌ நைமித்திக மென்று 
பெயர்‌, சர்வாத்துமாவான அந்த அச்‌ 
சுதன்‌ எப்பொழுது எழுசர்திருப்பரோ 
அப்போது இவ்வுலகமும்‌ அசையும்‌. 
அவா்‌ யோகநித்திரை கண்டருளுவ 
ராயின்‌ உலகமும்‌ கண்மூடிப்போம்‌. 
ஆயிரஞ்‌ ச௪துர்யுக 
பிரமதினம்‌ யாதுண்டோ, 
ளவு காலமே ராரத்திரியாகும்‌. இவ்‌ 
விராத்திரியின்‌ முடிவில்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு 
விழித்துக்‌ கொண்டு, பிரம ரூபத 


பிரமாணமான 


அவ்வ 


தோடு மீண்டும்‌ சிருஷ்டித்‌ தருளுகிறா 
ரென பதை முன்னமே உமக்குச்‌ 


சொல்லியிருக்கிறோ மன்றோ? இந்தக்‌ 


கல்ப்பத்தின்‌ முடிவிற்‌ செய்யுஞ்‌ ௪க்‌ 


காரந்தான அவாந்தர பிரளயமாம்‌. 


தறன 


நைமித்திகப்‌ பிரளயக்கிரமத்தை உமக்‌ 
குச்‌ சொன்னேமன்றோ ? இனி பிரா 
கருத பிரளயஞ்‌ சொல்வோம்‌ கேளும்‌, 


முன்னுரைத்தபடி. அனாவிருஷ்டி, 
முதலானவைகளினாலே சமஸ்த லோ 
கங்களும்‌ பாதாளங்களும்‌ நாசமாகி 
மஹதத்துவ முதல்‌ விசேஷம்‌ வரையிலு 
முள்ள விகாரமெல்லாம்‌ ஈசிக்கும்படி 
சங்கற்பத்தினா 
லே பிரளயம்‌ சம்பவிக்க முதலில்‌ நீர்‌ 


எம்பெருமானுடைய 


நிலத்தின்‌ குணமாயெ கந்தத்தைக்‌ இர 
இக்கிறது, கந்தம்‌ இரடிக்கப்படவே, 
! நிலமானது லவயப்படதீ தக்கதரஇக்‌ 


| கந்ததன்‌ மாத்திரை நசித்து நீராய்‌ விடு 
| கின்றது. அந்த நீர்‌ வளர்ந்து மகா 
வேகமும்‌ மகா கோஷமு முள்ளதாகி 


| 
| 
| 


\ 
| 
| எல்லாவற்றையு நிரப்பிக்‌ கொண்டு 
| அலைகளுள்ள பிரவாகத்தோடு லோகங்‌ 
| களின்‌ முடிவுவரையில்‌ ஒடி நிற்கிறது. 
அந்தத்‌ தண்ணீரின்‌ குணமான ரசத்‌ 


தைச்‌ சோதி கிரகிக்க, 


அத்தண்ணீர்‌ 
ரசதன்மாத்திரை அற்றுச்‌ சோதியா 
கின்றது, இவ்விதமாய்‌ நீர்‌ அக்கினி 
யாகி மகாதேஜசு சூழ்ந்ததாய்‌ எங்கு 
நிறைந்து வியாபிக்கிறது. இவ்வண்‌ 
சூழ்க்து நிற்கிற அவ்வனலின்‌ குண 
மாகிய ரூபத்தைக்‌ காற்று இரஇத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறது, ரூபதன்மாத்திரை 
நசித்ததனாலே -அனல்‌ அற்று காற்று 
மிகவும்‌ வீசுனெறது. இதனாலே எனு 


| 
(னம்‌ நாற்புறமும்‌ சுவாலாமயமாய்ச்‌ 


பிராகிருத பிரளயம்‌ 41% 


mc 


கும்‌ ஒளியற்றுக்‌ காற்றே பேரிரைச்ச 
லோடு வானத்தைப்‌ பற்றி வீக்‌ 
கொண்டிருக்க, அதன்‌ குணமாயெ 
பரிசத்தை வானம்‌ கிரகித்துக்‌ கொள்‌ 
ரூகின்றது பின்பு வாயு நாசமாகி 
ஆகாச மொன்றே ஆவரணமின்றி 
யிருக்கும்‌. ரூப ரச கந்த ஸ்பரிசங்க 
னற்றதாய்‌ச்‌ சத்தமே இலக்கணமாக 
௮டையதாய்‌ : அவயவ மில்லாததாய்‌ 
மிகவும்‌ பெரிதா யிருக்கின்ற அந்த 
ஆகாசமானது யாவற்றையு நிரப்பிக்‌ 
கொண்டு விளங்கும்‌. இப்படிக்குச்‌ 
சுற்றும்‌ வட்டமாய்‌ யாவுங்கொள்ளு 
மிடமாய்‌ எல்லாவற்றையுஞ்‌ சூழ்ந்து 
நிற்கின்ற அவ்வானத்தின்‌ குணமா 
இய சத்தத்தைப்‌ பூதாதி இரடிக்கின்‌ 
றத. பூதங்களும்‌ இர்திரியங்களும்‌ ஒரு 
மிக்க அந்தப்‌ பூதா தியில்‌ லயப்பட்டி 
ருக்கும்‌. அபிமான ரூபமான இந்தப்‌ 
பூதாதியானது தமஸ்ஸைப்‌ பிரதான 
மாகக்‌ கொண்டதனாலே தாமச 
மென்று சொல்லப்படும்‌. இந்தப்‌ 
பூதாதி யென்ன சொல்லப்பட்ட 
அகங்காரத்தைப்‌ புத்தியே லக்ஷண 
மாகக்கொண்ட மகத்து இரகிக்றெது 
இவ்வண்டத்தினுள்ளே பூமியும்‌ மகத்‌ 
அம்‌ முதலெல்லையுங்‌ கடையெல்லையுமா 
யிருப்பதுபோலே வெளியிலும்‌ அவை 
முதலெல்லையுங்‌ கடை யெல்லையுமா 
யிருக்கின்றன, 


ஓ புத்தமானை மயித்திரேயரே | 
இப்படியே அண்டத்துக்குப்‌ புறத்தி 
அள்ள பிருதிவி முதல்‌ மஹ்த்தீறா 
நின்ற எழுபிரகருதிகளும்‌ சங்கார 
இரமத்திலே முன்னுரைத்தபடி தந்த 
முடைய காரணங்களிலே லயப்படு 
இன்றன. இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை மூடிக்‌ 
கொண்டிருக்கிற அண்டரூபமான | 


தேஜூலும்‌, அத்தேஜக அதை சூழ்ந்‌ 
திரா நின்ற வாயுவிலும்‌, அவ்வாயு தன்‌ 
னைச்‌ சூழ்ந்த ஆகாசத்திலும்‌, அவ்வா 
காசம்‌ அகங்காரத்திலும்‌, அவ்வக்‌ 
காரம்‌ மஹத்திலும்‌ லயமாகினறன. 
இவைகளோடு கூடின அந்த மஹதத்‌ 
அவத்தைப்‌ பிரகிருதி கிரகிக்கன்ற து, 
அதிகப்படாமலுங்‌ குறைபடாமலும்‌ 
முக்குணங்கள்‌ சமமாயிருப்பததான்‌ 
பிரகிருதி யென்று சொல்லப்படும்‌, 
அதுதான்‌ லோகங்களுக்கு எதுவா 
கையால்‌ பிரதானமும்‌ காரணமுமா 
கின்றது, இவ்வண்ணம்‌ இந்தப்‌ பிர 
இருதி வியத்த ஸ்வளூபமாயும்‌ அவியத்த 
ஸ்வரூபமாயு மிருக்கன்றது, ஆன 
தால்‌ வியத்தம்‌ அவியத்தத்தில்‌ யைப்‌ 
படுகின்றது. என்ன மொருவகைப்‌ 
பட்டவனாயும்‌ சுபாவத்திற்‌ சுத்தனாயும்‌ 


। அக்ஷரனாயும்‌ நித்தியனாயும்‌ சூக்ஷமரூபி 


யாகையாலே பிரகிருதியையும்‌ வியா 
பிக்கத்தக்கவனாயு மிருக்கிற புருஷனும்‌ 
பிரகிருதி போல்‌ பரமாத்துமாவினு 
டைய அம்சமா யிருக்கிறான. பரமாத்‌ 
துமாவோ நாமம்‌ ஜாதி முதலான கற 
பனைகளில்லாமல்‌ எப்போதும்‌ இருத்‌ 
தலே ௬பாவமாகக்‌ கொண்டவனாய்‌ 
அறியவேண்டியவனாய்ச்‌ சர்வேசுவர 
னப்‌ ஞான சொரூபியாய்‌ ஜீவாத்துமா 
வுக்கு மேற்பட்டவனா யிருக்கிறவன்‌ஃ 
அப்படி யிருக்கப்பட்ட ஸரீ விஷ்ணு 
தான்‌ பரப்பிரமம்‌, முக்கியமான இட, 
மாகையாலே பரந்தாமன்‌. எல்லாமா 
யிருப்பவனவனே, யோகியானவன்‌ 
அவனைச்‌ சேர்ந்துதான்‌ மறுபடி யுந்‌ 
திரும்புகிற தில்லை. வியத்தா வியத்த. 
சொரூபமான பிரகிருதி யாதுண்டேர்‌ 
அதுவும்‌, புருஷன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட ஜீவனும்‌, இவ்விரண்டும்‌. அந்த்‌ 
பரமாத்துமாவிலே லயப்படுகின்‌ றன்‌; 


பிருதிவியானது அதைச்‌ சூழ்ர்த்‌ அப்‌. | அந்தப்‌ பரமாத்துமாதான்‌ எல்லாவற்‌ 
பிலும்‌) அவ்வப்பு அதைச்‌ சூழ்ர்த றிற்கும்‌ ஆதார்மான்‌ பரமேசுவரன்‌. 
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அவன்‌ கர்ம காண்டமான வேதத்தி | யும்‌ தமக்குச்‌ சரீரமாகக்‌ கொண்டு 
லும்‌ பிரமகாண்டமான வேதாந்தத்தி விளங்குவதனாலே அவனுடைய சொ 
லும்‌ விஷ்ணு முதலிய காமங்களினாலே ரூபங்களேயாம்‌. விகாரமில்லாத சொ 
ததிக்கப்பட்டிருக்றொன. பிெவிர்த்தி | ரூபமூடையவலும்‌ வியாபகனுமான 
மார்க்கமென்றும்‌, நிவர்த்தி ர | அந்த ஸ்ரீ ஹரியினிடத்திலே வியத்தா 
மென்றும்‌ இருவகையான வைதிக | வியத்த ஸ்வரூபமான பிரதானமும்‌ 
கருமங்களினாலே சகல தேவதா ஸ்வ புருஷனும்‌ ஒடுங்குகிறார்களன்றோ 2 
ரூபியான அந்த. ஸ்ரீ விஷ்ணுவே | அவ்வண்ணம்‌ ஒடுங்குமிடமான ௮ 
இருக்கு யசுர்‌ சாமம்‌ என்றெ பிர | தப்‌ பரமாத்துமாவுக்கு இரண்டு 
விர்த்திமார்க்கங்களினாலே யக்கயேசு | பரார்த்தகால மென்று சொன்னது 
வானாயும்‌ யக்கெ புருஷனாயும்‌ ஆராதிக்‌ | ஒரு பசலாம்‌. வியத்தமெல்லாம்‌ பிர 
கப்படுறொன்‌. மேலும்‌ நிவர்த்தி மார்க்‌ இருதியிலும்‌ அந்தப்‌ பிரகிருதி புருஷ 

| 

( 

{ 

| 

| 

| 

| 


கத்திலே ஞான சொருபியாயும்‌ ஞான | னிடத்திலும்‌ அந்தப்‌ புருஷன்‌ பர 
மயமான திருமேனி யுள்ளவனாயு மாத்துமாவிலும்‌ லயமா யிருக்க, 
முள்ள அர்த விஷ்ணுவே மோக்ஷங 
கொடுக்க வல்லவனாக ஞான யக்கி 
யத்தைக்கொண்டு யோகிகளால்‌ யஜிக்‌ | 


அவ்வளவு காலம்‌ இரவாம்‌, ஓய 
பிராமணோத்தமரே | நித்தியனான அம்‌ . 
தப்‌ பரமாத்துமாவுக்குப்‌ பகலென்‌ 
பது மிரவென்பது மில்லை. ஆனலும்‌ 
சிருஷ்டி முதலான காரியங்களைக்‌ 


.கப்படுகறான்‌. குறில்‌ நெடில்‌ அள | 
பெடை இவற்ருலே சொல்லப்படும்‌ 
படியான அசித்து யாதண்டோ அது 
வும்‌, வாக்குக்கு விஷயமாகாத இத்‌ 
அம்‌ அந்த ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ சொரூபங்‌ 
களேயாம்‌. வியத்தமும்‌ அவியத்தமும்‌ 
புருஷனும்‌ முத்தனும்‌ யாவும்‌ அந்த ஸ்ரீ 
ஹரிபகவானே, ௪கல பிரபஞ்சத்தை வேன்‌; 
நாலாமத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று. 
ஆதித்‌ 


ஜந்தாம்‌ அதீதியாயம்‌ 
ஆத்தியத்திக பிரளயம்‌, ஜனனா தி துக்க 
நிரூபணம்‌ 


கொண்டு உபசார வழக்காய்‌ இராப்‌ 
பகல்‌ சொல்லப்படுகின்றன. இப்படி 
| யாகப்‌ பிராகிருத பிரளயக்‌ கிரமத்தை 
உமக்குச்‌ சொன்னேன்‌. இனி ஆத்தி 


யந்திகப்‌ பிரளயத்தைச்‌ சொல்லு 


॥ 


கேளும்‌ மயித்திரேயரே! புத்திசாலி | கம்‌, அது சரிரத்தைப்‌ பற்றினதும்‌ 
யானவன்‌ ஆத்தியாத்துமிக முதலிய | மனதைப்பற்றினதும்‌ என இருவகைப்‌ 
தாபங்கள்‌ மூன்றையு மறிர்து ஞான | படும்‌, தலைரோய்‌, பீனசம்‌, சுரம்‌, 
மும்‌ வைராக்கியமும்‌ உண்டாகப்‌ | சூலை, பகந்தரம்‌, குல்மம்‌, ரத்தபேதி, 
பெற்று மோக்மென்கிற ஆத்தியரற்திக | சேர்பை) சுவாசம்‌, வாந்தி, கண்‌ 
லயத்தை அடைகிறான்‌. ஆத்தியாத்து | ணோய்‌, அதிசாரம்‌, குஷ்டம்‌, வாயு 
. மிக தாபமாவது தன்னாத்தமாவையும்‌ | ரோகம்‌, இப்படிப்பட்ட. அரேகங்கள்‌ 
தேகத்தையும்‌ பற்றி யுண்டாகுர்‌ அம்‌  சரீரத்தைப்‌ பற்றினவை, கர்மம்‌, 


| 
ர 
| 
| 


மம்சம்‌] 


ஆத்தியந்திக பிரளயம்‌, ஜனனாதிதுக்க நிருபணம்‌ 
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குரோதம்‌, பயம்‌, அவேஷம்‌, லோபம்‌, 
மோகம்‌, அக்கம்‌, சோகம்‌, அசூயை, 
பொறாமை, அவமானம்‌, பகைபாராட்‌ 
டல்‌ முதலாக மானமும்‌ பலவகையா 
யிருக்கும்‌. ஆதிபவுதிகமாவ அ ஜக்துக்‌ 
களைப்பற்றி யுண்டாவது, மிருக பகதி 
மனுஷ்ய பிசாச சர்ப்ப ராக்ஷஸாதி 
கனாலே யுண்டாவதானதால்‌ அதவும்‌ 
அசேகவித முன்னது.  ஆதிதைவிக 
மென்பது தெய்வத்தால்‌ 
அஅவும்‌ குளிர்‌ காற்று வெப்பம்‌ மழை 
இடி. முதலானவைகளா லுண்டாவது 
பற்றிப்‌ பலவிதமாம்‌, இந்தத்‌ தாபங்‌ 
கள்‌ மூன்றும்‌ கருவினாலும்‌ பிறப்பி 
னாலும்‌ இறப்பினாுலும்‌ மூப்பினாலும்‌ 
நரகத்தினாலும்‌ உண்டாக்கப்பட்டு 
அநேக வாயிரம்‌ வகைகளாகின்றன. 
அவற்றை விசதப்‌ 
கேளும்‌. 


படுத்துகிறேன்‌ 


ஜர்‌ தவான அ மிகவு மென்மையான 
வுடம்புள்ளதாய்‌ அநேக மலங்கள்‌ 
சூழ்ர்த கருப்பத்திலே ஒருவகைத்‌ தோ 
லால்‌ மூடப்பட்டு, மிகவும்‌ வளைந்த 
முஅசூ கழுத்துகளி னெலும்புடைய 
தாயிருர்‌ து கொண்டு, தாயுண்ணுகன்ற 
புளிப்பு கசப்பு கரிப்பு உப்பு முதலான 
வுணவுகள்‌ மேலே படும்போது அள 
வில்லாத வேதனைகளைப்‌ - பொருந்தி, 
தன்னுடம்புகளை நீட்டவு மடக்கவுச்‌ 
இறனில்லாததாய்‌ மல முத்திரங்களா 
இய சேற்றிலே இடந்து, எப்புறத்தி 
அச்‌ துன்பமே யுற்று, மூச்சுவிடமாட்‌ 
டாமல்‌ அ௮றிவுமாத்திர முள்ளதாய்ச்‌ 
சென்ற அரேக ஜனனங்களை நினைத்து 
மகாவிசன மடைந்ததாய்‌ இப்படித்‌ 
தன்‌ கருமத்தினாற்‌ கட்டுண்டிருக்கன்‌ 
ற்த. பின்பு பிறக்கும்போது பிரம 
தேவனா லேவப்பட்ட வொருகா ற்றினா 
லெலும்புகளெல்லா நுறுங்‌இப்‌ போம்‌ 
படி. பீடிக்கப்பட்டு மலமூத்திரங்களா 


வருவ அ. 


TT த வ ர வவனைை 


rr 
த த ல க்‌ 


அஞ ௬கஇல 'சோணிதங்களா லும்‌ 
பூ₹ப்பட்ட மூகமுடையதாய்‌ மிகுந்த 
பலமான பிரசவ வாயுக்களினாலே தலை 
கீழாகத்‌ திருப்பப்பட்டு வெகு வருத்‌ 
தத்தினால்‌ தாயின்‌ வயிற்றினின்றும்‌ 
வெளியில்‌ வருகின்றது. பிறந்த பின்பு 
வெளிக்காற்று பரிசித்தவுடனே பெரு 
மூர்ச்சையுற்று முன்னிருந்த ஞானத்‌ , 
தை யிழக்கின்றது. விழும்போது முட்‌ 
களாலே குத்தப்பட்டாற்‌ போலவும்‌ 
வாட்களா லறுக்கப்பட்டாற்‌ போல 
வும்‌ அர்க்கந்தமான விரணத்திற்கொப்‌ 
பான யோனித்துவாரத்தி னின்றும்‌ 

புழுப்போலே தரையில்‌ விழுகின்றது. 
பிறகு சொறிந்து கொள்ளவுக்‌ திரும்ப 


- வுங்கூடச்‌ சக்தியில்லாததாய்‌ ஸ்கான 


பான அகாராதிகளைப்‌ பிறருடைய 
இச்சையின்படி பெறுகின்றது. மே 
அம்‌ மூத்திராதிகளினாலே அசத்த 
மான படுக்கையிற்‌ இடர்து, எறும்பு 
கொசுகு முதலியவைகள்‌ கடிக்கும்‌ 
போது அவற்றைத்‌ தடுக்கமாட்டாம 
லிருக்கன்றது, இப்படி பிறப்பின்‌ 
பின்னுண்டாகுச்‌ 
துன்பங்களையும்‌ ஆதிபவுதக முதலிய 
துன்பங்களையும்‌ எத்தனையோ இளமை : 


துன்பங்களையும்‌ 


யிலே அடைகின்றது. பின்பு வளர்ந்து 
பருவமடையும்போது மனிதன்‌ அஞ்‌ 
ஞானமாகிய அந்தகர்ர மூடிக்கொண் 
டிருப்பதனாலே மூடனா “(நான்‌ யார்‌ 
எங்‌இருர்‌து வந்தேன்‌ ? எங்கே போ 
வேன்‌ ? எனக்கென்ன பயன்‌ 2 நான்‌ 
எந்தக்‌ கட்டினாற்‌ கட்டுண்டிருக்கி 
றேன்‌? காரணம்‌ எது? காரணமல்‌ 
லாத தெது? செய்யத்தக்க தெது!: 
செய்யத்தகாத தெது? ௭௮௫ சொல்லத்‌ 
தக்கது? எது சொல்லத்தகாதது £ 
எது தருமம்‌? எது அதருமம்‌? எங்கே 
இருக்கிறேன்‌? எப்படி இருக்கிறேன்‌? 
செய்யவேண்டுவதெது? செய்யவேண்‌ 
டாத தெது? எது குணமுள்ள அ 2 


414. 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராண்ம்‌ 


[ஆரு 


௪௮ குற்றமுள்ள த?” என்று ஒன்றை 
யும்‌ அறியமாட்டாதவனா யிருக்கிறான்‌. 
இப்படி மிருகங்களைப்போலே மூட 
யை உண்பதும்‌ புணர்வதமே முக்கிய 
மாகக்கொண்டு அஞ்ஞானத்தாலுண்‌ 
டான அநேக துக்கத்தை யனுபவிக்‌ 
அஞ்ஞானமென்பத தமோ 
அதனாலே மனி 


கிறான்‌. 
குணத்தின்‌ விகாரம்‌. 
தருக்குக்‌ கெட்ட காரியங்களைச்‌ செய்‌ 
யும்படி யாகின்றது. ஆகவே வைதிக 
கருமங்கள்‌ நடவா திருக்கன்றன. அந்‌ 
தக்‌ கரும லோபத்தினாலே ஈரகமுண்‌ 
ஆதலால்‌ அஞ்ஞானி 
- களுக்கு இம்மையிலு மறுமையிலும்‌ 
துக்கம்‌ அதிகமாயிருக்கின்றது. இவ்‌ 
வாறு யவ்வனம்‌ தாண்டி முதுமை 


டானெறது. 


ரேரிடும்போத உடம்பு மெலிந்து கட்‌ 
டுத்‌ தளர்ச்து பற்களாடி யுதிாக்து 
திரைகளும்‌ நரம்பு தோன்றுதலு முண்‌ 
டாகிக்‌ கொஞ்சம்‌ அரரத்திலிருப்பதுச்‌ 
தெரியாமல்‌ கருவிழி உள்ளே ஆழ்ர்த 
போய்‌ மூக்கின்‌ அவாரத்திலிருர்‌து 
மயிர்கள்‌ உதிர உடம்பு நடுங்கி ௭ ஓம்பு 
களெல்லாம்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ தெரிய 
முஅகெலும்பு வளைந்துபோகத்‌ தீபனம்‌ 
மந்தமான தனலே உணவு ஈனறாய்‌ச 
்‌ செல்லாமற்‌ செய்கைகள்‌ குதிகிப்‌ 
போக நடப்பதும்‌ எழுந்திருப்ப தும்‌ 
படுப்பதுங்கூட வருந்திச்‌ செய்து 
கொண்டு காது கேளாமலுங்‌ கண்‌ 
தெரியாமலு மிருக்க வாயினின்றும்‌ 
நீர்‌ வடிர்துகொண்டிருக்கத்‌ தவிக்கின்‌ 
மான்‌. இப்படிச்‌ சகல இர்திரியங்களும்‌ 
அசுவாதினங்களாட மரணங்‌ கிட்டி 
யிருக்கையில்‌ முன்‌ தான்‌ அனுபவித்த 
வைகளை நினைத்து உருகிக்‌ கொண்டு 
ஒரு வார்த்தை சொல்லவும்‌ மிகுந்த 
வருத்தமுள்ளவனாய்‌ சுவாசகாசமுண்‌ 
டாவதனா$ல மிகுந்த ஆயாசமும்‌ 
ஹூக்கமின்மையு முடையவனாய்‌ எழும்‌ 
இருக்கு முட்காரவும்‌ பிறருதவி 


| 


| 


வேண்டுகையாலே வேலைக்கார மக 
கள்‌ மனைவிகள்‌ முதலாக யாவரும்‌ 
அவமதிக்கும்படியானவனாய்‌ ஒரு சுத்‌ 
இயமில்லாமல்‌ உண்ணவும்‌ உலாவவும்‌ 
வெகு ஆசையுள்ளவனாய்‌ ஊழியரும்‌ 
பரிகாசஞ்‌ செய்யப்பெற்று பந்துக்‌ 
கள்‌ வெறுப்படையத்‌ தன்னுடைய 
யவ்வனானுபவத்தைப்‌ பூர்வ ஜனமத்தி 
னனுபவம்போல்‌ நினைத்து மனஸ்தாபத்‌ 
தோடு பெருமூச்சு விட்டுக்கொண் 
டி.ருக்கிரான்‌. இப்படி மூப்பில்‌ பல 
துக்கங்களை யனுபவித்து மரணமடை 
கிறான்‌. - 


அந்த மரணத்தில்‌ ரேரிடுக்‌ தன்பவ்‌ 
களைக்‌ கேளும்‌. காரல்‌ கை கழுத்துகள்‌ 
கட்டுவிடப்பெற்று பெருநடுக்கமுள்ள 
வனாய்‌, சுவாதீன மில்லாமல்‌ சற்று 
நேரம்‌ அறிவும்‌ சற்றுநேரம்‌ அறிவழிவு 
முள்ளவனாய்‌, இவைகள்‌ எப்படி 
போமோவென்று மக்கள்‌ பெண்டிர்‌ 
வீடு மாடு தனம்‌ தானிய முதலான 
வற்றிலே ஒரு மமதையினாலே கலங்கி 
னவனாடி, இப்படி யிருக்கையிலேயே 
இரம்பங்கள்‌ போலே மிகக்‌ கொடிய 
வைகளான இயமனுடைய சரங்கள்‌ . 
போன்ற மகர வியாதிகளாலே உயிர்‌ 
பெயரக்‌ கண்கள்‌ சுழலக்‌ கைகால்களை 
யுதறிக்கொண்டு, நாக்கு முதடும்‌ உலா 
ந்து உதானவாயு எழும்பித்‌ துன்பப்‌ 
படுத்தக்‌ கண்டமடைத்துக்‌ குருகுரு 
வெனச்‌ சப்தித்துக்‌ கொண்டிருக்கப்‌ 
பெருந்தாபமும்‌ பெரும்பசியும்‌ பெருந்‌ 
தாகமும்‌ பொருந்தி, யமகிங்கரராலே 
பீடிக்கப்பட்டு, வெகு பிரயாசத்தினா 
லே தேகத்தை விட்டுக்‌ கிளம்புகிறான்‌. 


உடனே யாதகாதேகத்தைய மடை 


கிறான்‌. இவைகளும்‌ இன்னும்‌ பலவித 
மான துனபங்களும்‌ மரணத்தி லுண்‌ 


டாகின்றன. 


மவஸ்தைகளைக்‌ கேளும்‌. யமூங்கரா்‌ 
முக்திப்‌ பாசத்தினாற்‌ கட்டிப்‌ பீடிப்ப 
அம்‌, பின்பு தடியா லடிப்பதும்‌, உக 
இரமான யமனைப்‌ பார்ப்பதும்‌, கொ 
டிய வழியைக்‌ காண்பதுமாய தன்‌ 
'பங்களை யனுபவித்துப்‌ பிறகு காய்ந்த 
மணலும்‌ அக்கினி யந்திரமும்‌ கத்தி 
முதலிய ஆயுதங்களும்‌ இவை முதலிய 
வைகளினாலே பயங்கரமான அந்தந்த 
நரகத்திலே படும்பாடு மிகவுங்‌ கொடி 
யத. ஓ பிராமண சிரேஷ்டரே | இமம்‌ 
பங்களினாலே அறுக்கப்பட்டும்‌ மூசை 
யிற்‌ போட்டுக்‌ காய்ச்சப்பட்டும்‌ கோ 
டரிகளினாலே பிளக்கப்பட்டும்‌ பூமி 
யிற்‌ புதைக்கப்பட்டும்‌ சூலங்களி லேற்‌ 
றப்பட்டும்‌ புலிபின்வாயி லிடப்பட்டும்‌ 
' கழுகுகளாலே பிடுங்கப்பட்டும்‌ கொ 
டிய மிருகங்களாலே கடிக்கப்பட்டும்‌ 
எண்ணெய்க்‌ கெரப்பரையி லிட்டுப்‌ 
'பொரிக்கப்பட்டும்‌ உப்புச்சேற்றிலே 
புரட்டப்பட்டும்‌ உயரத்திலிருந்து தள்‌ 
ளப்பட்டும்‌ யந்திரங்களிலேற்றி யெறி 
யப்பட்டும்‌ பாப பலங்களாய்‌ மனி 
தா்‌ நரகங்களிற்‌ படுக்‌ துன்பங்கள்‌ 
இவ்வளவென்று சொல்லி முடியா. 
ஓ. முனிவரே | நரகத்திலே மாத்திர 
மன்று துக்க 

கத்திலு முண்டு. 


னுபவம்‌ பண்ணிக்கொண்‌ டிருக்கை 


பரம்பரை; ௬ுவாக்‌ 


சுவர்க்கத்திற்‌ சுகா 


யில்‌ புண்ணியம்‌ க்ஷயித்து இனி நாம்‌ 
விழப்போகிறோே மென்கிற நினைப்பி 
னாலே பய முண்டாகும்போது மன 
திற்கு மகாதுக்கமுண்டாகும்‌. இப்‌ 
படி. ஈரகா இகளை யனுபவித்து மறுபடி. 
யும்‌ கர்ப்பத்திற்‌ பிரவேசித்துப்‌ பிறக்க 
முன்‌. இவ்வாறு அநேகர்தரம்‌ பிறப்‌ 
பது மிறப்பதுமாய்‌ அலைஒருன்‌. 
மேலும்‌ பிறந்தவுடனேயாவது இள 
மையிலாவது யவ்வனத்திலாவது நடு 
வய.திலாவது முதுமையிலாவது இத்‌ 


மம்சம்‌] ஆத்தியந்திக பிரளயம்‌, ஜனஞாஇதுக்க நிரூபணம்‌ 


கை 
- இறந்த பின்‌ மனிதர்‌ நரகத்திற்படு 
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Cm pe 


தமா யிறக்கிறான. பிழைத்திருக்கும்‌ 
போதோ நாநாவித அக்கங்களாற்‌ 
சூழப்பட்டு நூலுக்குக்‌ காரணமான 
பஞ்சு மொய்த்துக்கொண் டிருக்றெ 
பருத்திவிதை போலே யிருக்கறான்‌. 
மேலும்‌ பொருளைச்‌ சம்பா திப்பதிலும்‌ 
காப்பாற்றுவதிலும்‌ அதின்‌ அழிவி 
லும்‌ இஷ்டருக்குத்‌ துன்ப நேரிடுகை 
யிலும்‌ மனிதருக்கு அநேக தக்கன்‌ 
களே யுண்டாதின்றன. 


மயித்திரேயரே! எந்தெந்தப்‌ பொ 
ருள்‌ புருஷர்க்கு. இன்பமா யிருக்க 
தோ அதுவே துன்பமென்னு மரத்‌ 
திற்கு விதையாகின்றது. களத்திரம்‌ 
புத்திரர்‌ மித்திரர்‌ திரவியம்‌ இருகம்‌ 
க்ஷேத்திரம்‌ முதலானவைகளினாலே 
எவ்வளவு துக்க முண்டாகன்றதோ 
அவ்வளவு சுகமுண்டாவதில்லை, இப்‌ 
படியாகச்‌ சம்சாரத்தின்‌ தக்கமாயெ 
வெய்யிலினாலே தபிக்கப்பட்டு அலை 
இன்ற மனிதருக்கு மோக்ஷ மென்‌ 
இற விருக்ஷத்தி னிழலி லில்லாமல்‌ 
மற்றெங்கே ச௬ுகமுண்டாகும்‌ ? ஆத 
லால்‌ கர்ப்பம்‌ ஜனனம்‌ வார்த்திக்‌ 
கியம்‌ முதலானவைகளிலே மனித 
ருக்கு உண்டாகுநர்‌ தாபங்கள்‌ மூன்‌ 
அக்கும்‌ மருர்து யாதென்றால்‌ மற்‌ 
றொரு சுகத்திலும்‌ அதிசயம்‌. தோன்‌ 
ரு இருக்கும்படியான மகா ௬கரூப 
மாயும்‌ அக்க சம்பந்தமே யில்லாத 
தாயும்‌ கித்தியமாயுமுள்ள 
பிராப்தயே என்பது என்னபிப்பிரா 
யம்‌, ஆதலால்‌ அறிவுள்ள மனிதர்‌ ஈன 
குணங்களொன்று மில்லாமல்‌ சகல 
சற்குணங்களு  முள்ளவனான பக 
வானை யடையும்பொருட்டு எத்தனஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, 


பகவத்‌ 


ஓ முனிவரே | அந்த எம்பெருமானை 
யடைவதற்கு ஞானமும்‌ கருமமும்‌ 
உயாயமென்று சாஸ்திரஞ்‌ சொல்லு 
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இன்றது. அந்த ஞானம்‌ ஆகமஜ 
மென்றும்‌ விவேகஜமென்றும்‌ இரு 
வகைப்படும்‌. சாஸ்‌தரங்களினா லுண்‌ 
டானது ஆகமஜம்‌. யோகூந்தனை 
யாலே யுண்டானது விவேகஜம்‌. மும்‌ 
தியதற்குச்‌ சப்தப்பிரமமென்றும்‌, பிர்‌ 
இயதற்குப்‌ மென்றும்‌ 
பெயர்‌, இவ்விரண்டு ஞானங்களுக்கு 
முள்ள பேதமாவது 2-- அஞ்ஞான 
மென்பது அந்தகாரம்‌ வஸ்துக்களை 
மறைப்பதுபோலே ஜீவாத்தும 
மாத்தும ஸ்வளுபங்களை மறைக்கிறபடி. 


பரப்பிரம 


LJ 


யால்‌ அது அர்தகாரம்போலே யிருக்‌ 
கின்றது. சப்தப்பிரம மென்றே ஆக 
மஜஞானம்‌ விளக்கு இருளைச்‌ சிறிது 
நீக்கிப்‌ பொருளை விளக்குவதுபோலே 
தேகாத்துமாதி மயக்கங்களை நீக்கி ஜீவ 
பரஸ்வரூபங்களை யொருவாறு விளக்கு 
வதினாலே விளக்குப்போலாகும்‌. பரப்‌ 
பிரமமென்றெ விவேகஜ ஞானம்‌ சூரி 
யன்‌ இருளை முற்௮மழித்துப்‌ பொரு 
ளெல்லாவற்றையு நன்றாய்‌ விளக்கு 
வதுபோலே அஞ்ஞானத்தை வே 
ரோடு போக ஸ்வளுபங்களை பிரத்தி 


யக்ஷமாய்‌ விளக்குவதினுலே சூரிய 


னைப்‌ ே பாலாகும்‌. 


| 
இவ்விஷயத்தில்‌ மநுவும்‌ வேதார்த்‌ 
தத்தை யறிந்து சொல்லி யிருப்ப 
தைக்‌ கேளும்‌. சப்தப்‌ டட 
௮ம்‌ பரப்பிரமமென்றும்‌ இரண்டு பிர 
மல்கரஞுண்டென்‌ றறிய வேண்டும்‌. 
மனிதன்‌ சப்தப்பிரமத்தில்‌ தேறினால்‌ 
அதர்‌ 
வண சருதி யென்றெ வேதபாகமும்‌ 
| 
| 


பரப்பிரமத்தை யடைவான்‌. 


இப்படியே சொல்லுகின்றது. அர 
மென்று சொல்லப்படுகிற பிரமத்தை 
எந்த வித்தையாலடையலாமேோ அதற்‌ 
குப்‌ பரவித்தையென்று பெயராம்‌. 
கருமங்களை பறிவிக்கற இருக்குவேதா 
திகள்‌ அபரவித்தையென் று சொல்லப்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆரு 


படும்‌. அந்தப்‌ பரவித்தையின்‌ விஷய 
மான பிரமஸ்வரூபமானது வேதாந்‌ 
தத்தன லல்லாமல்‌ தோனறாததும, 
தோன்றல்‌ மறைதல்‌ கெடுதல்‌ வளர்‌ 
தல்‌ குறைதல்‌ இரிதல்களாகிய விகார 
மில்லாததும்‌, வாக்குக்கு மனதிற்கும்‌ 
எட்டாததும்‌, தேவ மனுஷ்யாதி 
ரூபங்களில்லாததும்‌, கால்‌ கை முத 
லான வுறுப்புகளில்லாததும்‌, யாவற்‌ 
றையு நியமிப்பதும்‌, எங்குமுள்ள 
அம்‌, பூதங்களுக்குக்‌ காரணமான தம்‌, 
தனக்கொரு காரணமில்லாததும்‌, எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ வியாபித்து ஒனறினா 
அம்‌ வியாபிக்கப்படாததமா யிருக்‌ 
மேலும்‌ எதினின்று மெல்‌ 
ஞானிகள்‌ 


கின்றது. 
லாமுண்டானெறதோ, 
எதைக்‌ காண்கறொர்களேோ அததான்‌ 
அதுதான்‌ மேலான சோதி, 
விஷ்ணுவின்‌ அந்த உத்தம சொரூப 
மென்று சருதிகளிற்‌ சொல்லப்பட்ட 
சூக்ஷமமான அந்தப்‌ 
மோக்ஷம்‌ பெறவேண்டுபவர்கள்‌ தியா 
னிக்கவேண்டும்‌. 


அந்த ஸ்வளூபந்தான்‌ பகவானென்கிற 


பிரமம்‌. 


பிரமத்தை 
பரமாத்தமாவின்‌ 


சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌. இந்தப்‌ பக 
வானென்னுஞ்‌ சொல்‌ எம்பெருமா 
னுடைய அளவற்ற ஸ்வரூப ரூப குண 
விபவங்களைக்‌ குறையறச்‌ சொல்லத்‌ 
தக்கது. இப்படி ஈனமுய்* சொல்லப்‌ 
பட்ட ஸ்வரூபாதிகளையுடைய அந்தப்‌ 
பரமாத்துமாவின்‌ தத்துவம்‌ எதனாலே 
விளங்குமோ அப்படிப்பட்ட துவாத 
சாக்ஷரத்தை அங்கமாகக்‌ கொண்டது 
தான்‌ பரவித்தையாகும்‌, ்‌ மற்ற வேத 
பாகமெல்லாம்‌ அபரவித்தையேயாம்‌, 
இச்தப்‌ பகவானென்னும்‌ பதம்‌ நாம 
ரூபாதி விஷயமாசாமல்‌ பிரம சமான 
மான முக்தனையும்‌ பூஜா நிமித்தமரய்‌ 
உபசாரத்தாற்‌ சொல்லும்‌, ஆனால்‌ 
தோஷங்களுக்கு விரோதியாய்‌ மகர. 
விபூதிகளை யுடையதாய்‌ சர்வகாரணவ்‌ 


மம்சம்‌] 


ஆதீதியந்திக பிரளயம்‌, ஜனனாதிதுக்க நிரூபணம்‌ 


ணை ண்ணா ளகக க ன ண அ அ அ அ அ அ அ அ அள அ அ அ அ ணை 


களுக்குங்‌ காரணமாயிருக்கிற பரப்‌ 
பிரமத்தைத்தான்‌ முக்யெமாய்ச்‌ சொல்‌ 
லன்‌ றது. இச்சொல்‌ பிரகிருதி 
யைத்‌ தூண்டுதலும்‌ உடையனாயிருத்‌ 
தலும்‌ போஷித்தலும்‌ காத்தலும்‌ சங்க 
ரித்தலும்‌ உண்டாக்கலும்‌ சகலத்துக்‌ 
கும்‌ இடமாயிருத்தலும்‌ யாவற்றிலு 
மிருத்தலுமாகிய எழுத்துப்‌ பொருள்‌ 
களை யுடையதாதலால்‌ பரப்பிரமமாயெ 
வாசுதேவனுக்கே யல்லது பிறனுக்‌ 
கூச்‌ செல்லாது, இச்சொல்லை மேன்‌ 
மைப்‌ படுத்தும்‌ படியான விடத்திலே 
சங்கேதமாய்ப்‌ பிரயோகக்கிறார்கள்‌. 
அந்தச்‌ சங்கேதத்தின்படியும்‌ எம்பெரு 
மானையே முக்கியமா யுணர்த்தும்‌. 
மற்றவிடத்தில்‌ உபசார வழக்காய்ச்‌ 
செல்லும்‌. அப்படிச்‌ செல்லுதற்கும்‌ 
ஞானவிசேஷம்‌ அவ்விடத்தி லிருக்க 
வேண்டும்‌. அதாவது உற்பத்தி பிர 
ளயம்‌ பூதங்களின்‌ போக்கு வரவு 
வித்தை அவித்தை இவற்றை அறிந்த 
வன பகவானென்று சொல்லப்பட 
வேண்டும்‌. மேலும்‌ இம்மொழி சம்‌ 
பூரணமான ஞானசத்தி பல அயிசு 
வரிய விரிய தேஜசுக்களாகிய சகல 
சற்குணங்களையும்‌ சகல ஹீனகுணங்க 
னில்லாமையையும்‌ பதப்பொருளாகத்‌ 
தருகின்றது. ஆதலால்‌ இது சகல 
ஹறேயப்பிரத்தியநீகனாயும்‌ சமஸ்த கல்‌ 
யாண குணாகரனாயுமுள்ள எம்பெரு 
மானுக்கே முக்கிய வாசகமாகன்றது. 
சகலாதாரமாயும்‌ சகலாதேயமாயும்‌ 
விளங்குகிற ஸ்ரீவிஷணுவை வாசு 
தேவபதம்‌ போ திக்கின்‌ றது. 


முன்னே கேசித்துவஜனென்பவ 

ரைக்‌ காண்டிக்கெ ஜனகர்‌ வினாவ 

அரநந்தனான ஸ்ரீவாசுதேவனுடைய தரு 

நாமத்தை நாமுரைத்தபடியே அவரு 

முரைத்தருளினார்‌. இந்தத்‌ தருகாமங்‌ 

களின்‌ பொருளைப்‌ புத்தியில்‌ நிலைக்கும்‌ 
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பொருட்டுச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அவ்‌ 
வெம்பெருமான்‌ அவியத்தத்தையும்‌, 


மகத்து முதலிய விகாரங்களையும்‌, முக்‌ 
குணங்களையும்‌, அவற்றின்‌ காரிய 
மான அஞ்ஞான அக்காதிகையும்‌ 
கடந்தவன்‌. சகல மறைவுகளு மெக்‌ 
காலத்திலு மில்லாதவன்‌. சகலமும்‌ 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ அவனாலே வியாபிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கிறபடியால்‌ சகல ஸ்வ 
ரூபியா யிருக்கிறவன்‌, மேலும்‌ அந்த 
ஸ்ரீவாசுதேவபகவான்‌ இயற்கையால்‌ 
குூற்றங்களோடு கலக்காத சகல கலி 
யாணகுண பரிபூரணன்‌. சகல பூதங்‌ 
களையும்‌ தன்‌ சக்தியின்‌ ஒரு சிறிய பங்‌ 
கனாற்‌ சூழ்ந்தருப்பவன்‌. தன தரு 
வுள்ளத்தின்படி அந்தந்தத்‌ தருணத்‌ 
திற்கு வேண்டுமான திவ்விய மங்கள 
விக்கிரகத்தை யெடுக்கின்றவன்‌. அத 
னாலே சகலலோகங்களுக்கும்‌ ஈன்மை 
யைச்‌ சாதிக்கிறவன்‌. அளவற்ற 
தேஜ௬ பலம்‌ அயிசுவரியம்‌ ஞானம்‌ 
வீரியம்‌ சத்தி முதலான குணங்களின்‌ 
ரரசிபோன்‌ றவன்‌. மேலானவர்க்‌ 

ஒரு அர்க்‌ 
குணமு மில்லாதவன்‌. உயர்க்தவைக 
ரூக்குர்‌ தாழ்ந்தவைகளுக்கு மீச்சுரன்‌. 
அப்படிப்பட்ட எம்பெருமான்‌ வியூஹ 
விபவா தி ரூபங்களினாலே வியஷ்டி ரூப 
கைவும்‌, சமஷ்டி ரூபகனாகவும்‌, இந்த 
ரூபங்களாலே விளங்குவதினாலே 
வியத்தனாகவும்‌, பரரூபத்தினால்‌ விளங்‌ 
கரமையாலே அவியத்தனாகவும்‌, சகலத்‌ 


கெல்லா மேலானவன்‌, 


தையும்‌ சர்வகாலங்களிலும்‌ சர்வவிதத்‌ 
திலும்‌ ஆளுறெவனாகவும்‌, எல்லாக்‌ 
காலத்திலும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தானே 
ஒருங்கே பிரத்தியக்ாய்க்‌ காண்டுற 
வகைவும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ பொரும்‌ 
இனவனாகவும்‌, சகல சத்திகளு முள்ள 
வனாகவு மிருக்கையாலே பரமேசுவர 


னென்னும்‌ திருநாமமுடை.யவன்‌. அப்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆரு 


படிச்‌ சகல தோஷரகிதமாய்ச்‌ சுத்த 
மாய்‌ மேலாய்‌ என்றும்‌ பிரகிருதிக்குட்‌ 
படாததாய்‌ என்று மொருபடிப்பட்ட 
தாயுள்ள பகவத்‌ ஸ்வரூபம்‌ எதனாலே 
அறியப்படுகிறதோ அந்த ஆகம ஞான 
மும்‌, எதனாலே காணப்படுகிறதோ 


[அத்த விவேக ஞானமும்‌, எதனாலே 


அடையப்படுறெதோ அந்தப்‌ பக்தி 
ரூபமான ஞானமும்‌, இவைதாம்‌ 
ஞானமென்று சொல்லப்படும்‌, இதற்‌ 
கூப்‌ புறமாயிருப்ப தெல்லாம்‌ அஞ்‌ 
ஞானமேயாம்‌, 


ஐந்தாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ட்‌ 42 அணி 
ஆரும்‌ அத்தியாயம்‌ 
கேசித அவஜ காண்டிகயே சம்வாதம்‌ 


OOF 


ன்‌ சொன்னபடி குணங்களும்‌ 
விபூதிகளும்‌ விக்கிரகமுமுள்ள பக 
வான்‌ தத்தவமுணர்த்துஞ்‌ சாஸ்திரத்‌ 
தினுலும்‌ யோகத்தனாலும்‌ காணப்‌ 
படுவன்‌. இவ்விரண்டு ஞானமுச்தான்‌ 
அவனை யடைவதற்குச்‌ சாதனமா 
யீருக்கும்‌, ஆதலாலே பிரமமென்றுஞ்‌ 
சொல்லப்படும்‌, சாஸ்திரத்தை நன்றாய்‌ 
விசாரித்து யோகத்தி லிழியவேண்‌ 


டும்‌, யோகத்தி லிழிந்தபின்‌ அந்தத்‌ | 


தத்துவ சாஸ்திரத்தை நன்ரய்த திடப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இப்படி 
ஸ்வாத்தியாய யேோகங்க ளிரண்டும்‌ 
நன்றாய்த்‌ தேர்க்ததனாலே பரமாத்துமா 
வீளங்கிக்‌ காணப்படும்‌. 
மாத்துமாவைக்‌ காண்பதற்குச்‌ சாஸ்‌ 
திரஞானம ஒரு கண்‌, யோகம்‌ மேலா 
ன கண்‌, அந்தப்‌ பரப்பிரமமான பக 
வான்‌ இக்கண்களாலே கரணக்கூடி 
யவனே யல்லது இந்த மாமிசக்கண்க 
ளாற்‌ காணக்கூடாதவன்‌ எணன்றுரை 
த்த குருவை நோக்கிச்‌ சஷர்‌ “(ஓ பரா 
சர பகவானே | எதனாலே சகலாதரர 
பூதனை பரமேசானை நான்‌ காணக்‌ 
கூடுமோ அப்படிப்பட்ட யோகத்தை 
அறிய விரும்புகிறே னாதலால்‌ அதை 
அடியேனுக்குச்‌ சாதித்தருளவேண்‌ 


மெ” என்று வினவ, மகாமுனிவர்‌ ! செய்தவர்தார்‌, 


அந்தப்‌ பர | 


சிஷ்யரை நோக்கி (ஓ மயித்திரேயரே! 
பூர்வத்திலே மகாத்துமாவான காண்‌ 
டிக்கிய ஜனகருக்குக்‌ தேசத்‌ துவஜா்‌ 
சொன்னவிதமாய்‌ அந்த யோகத்தை 
உமக்கு கான்‌ சொல்லுகிறேன்‌ ” 
என்றவுடனே, மயித்திரேயர்‌ “ஓ பிரம 
ரிஷி சிரேஷ்டரே! 
யார ? கேரித்துவஜர்‌ யார்‌ 2 யோகத்‌ 
தைப்பற்றி அவர்களுக்குச்‌ சம்வாதம்‌ 
நேர்க்த தெப்படி? அருளிச்செய்ய 


காண்டிக்கியர்‌ 


வேண்டும்‌ '” என்ன, மிஷி அருளிச்‌ 


செய்யலாயினார்‌. ச்‌ 


தருமத்துவச ரெனகிற ஐககமகர 
ராஜா இருந்தார்‌. அவருக்கு மிதத்துவ 
சர்‌ என்றும்‌ கிருதத்துவசா என்றும்‌ 
இருவர்‌ குமாரரிருந்தார்கள்‌. அந்தக்‌ 


! கருதத்‌துவசர்‌ எப்போதும்‌ வேதாந்த 
| விசாரணை செய்துகொண் டி.ருப்பா. 
அவருக்குக்‌ கேசித்துவசர்‌ 
மகா இிர்தீதிமானான புத்திரர்‌ உண்டா 
னார்‌. மிதத்துவசருக்கும்‌ காண்டிக்யெ 


என்கிற 


ஜரகர்‌ என்கிற புத்திரர்‌ பிறந்தார்‌. அந்‌ 
தக்‌ காண்டிக்கியர்‌ கருமமார்க்கத்தில்‌ 
நின்று பூமியை யாண்டு வந்தார்‌. 
கேசித்துவசரோ ஆத்தும வித்தையி 
அன தினவராய்‌ ராச்சியபரிபாலனஞ்‌ 


இப்படி யிருக்‌ை 


ம்‌ சம்‌] 


கேசித்துவஐ காண்டிக்யெ சம்வாதம்‌ 
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டக பிட்சை ட காட எண்கள்‌ வலர டன்‌ எ களய் க்‌ 


யில்‌ அவ்விருவரும்‌ ஒருவரை யொரு 
வா்‌ ஜயிக்கவேண்டுமென்‌ றெத்தனப்‌ 
பட கேசித்துவஜர்‌ காண்டிக்கியரை 
இராச்சியத்தினின்றுர்‌ துரத்தி விட்‌ 
டார்‌. துரத்திவிடவே காண்டிக்கியா 
அற்பமான சேனாதிகளை 
யிருக்ததனாலே 
மாட்டாமல்‌ ராச்சியத்தை விட்டு மந்‌ 
திரி புரோதெர்களோடுகூடப்‌ பிறர்‌ 
வரக்கூடாத ஓராரணியத்திற்‌ ௪ஞ்சரித்‌ 
அக்கொண டிருந்தார்‌. ராச்யத்தி 
லிருந்த கேசித்துவசர்‌ ஞானத்தைப்‌ 


புடையரா 


சத்துருவை ஜயிக்க 


பற்றினவராய்ப்‌ பிரமவித்தையி லிரு 
ந்து கொண்டே உபாசனத்துக்கு 
இடையூறு செய்யும்‌ பாவங்களை நிவர்‌ 
தீதியாக்கும்பொருட்டு அநேக யாகக்‌ 
களைச்‌ அந்த மகா 
ராஜா யஈகஞ்செய்து கொண்டிருக்கை 


செய்துவந்தார்‌. 


யில்‌ ஒருகால்‌ பிரவர்க்கெய மென்றெ 
சடங்கில்‌: அவிசுக்கு வேண்டும்‌ பால்‌ 
கொடுத்து வருகிற பசுவைக்‌ காட்டில்‌ 
ஒரு புலி அடித்தது, அதை அந்த 
ராஜா கேள்விப்பட்டு “ இதற்குப்‌ 
பிராயச்சித்த மென்ன ” என்று இருத்‌ 
அவிக்குகளைக்‌ அவர்‌ 
“நரங்க ளறியமாட்டோம்‌, 


கசேருவைக்‌ கேளும்‌ யூ 


கேட்டார்‌. 
களோ 
என்றார்கள்‌. 
பின்பு அரசன்‌ கசேருவைக்‌ கேட்க, 
அவர்‌ “£பார்க்கவரைக்‌ கேளும்‌” என்‌ 
மார்‌. அர்தப்‌ பார்க்கவரும்‌ “எனக்குத்‌ 
தெரியாத, சுனகருக்குத்‌ தெரியும்‌, 
அவரைக்‌ கேளும்‌” என்றார்‌. அரசன்‌ 
சுனகரைக்‌ ட்டிக்‌ கேட்க அவர்‌ 
“அரசனே! இந்தக்காரியம்‌ கசேருவுக்‌ 
காவது எனக்காவது இப்பூமியில்‌ மற்‌ 
றொருவருக்காவது தெரியாது, ஆனால்‌ 
உம்மாலே ஐயிக்கப்பட்டு உமக்குச்‌ 
சத்துருவா யிருக்கிற்‌ காண்டி.க்கிய 
ஜனகருக்குத்தான்‌ தெரியும்‌” என்று 
சொல்லியதைக்‌ கேட்டு கேசித்துவசர்‌ 
அவரை ரொக்கி “ஓ முனிவரே ! நல்‌ 


லது இதைத்‌ தெளியும்‌ பொருட்டு என 
ச௪த்துருவி னிடத்துக்கே போகிறேன்‌; 
அவர்‌ என்னைக்‌ கொல்வராயின்‌ யாக 
பலன்‌ எனக்குச்‌ சித்திகிறெஅ, இல்லை 
யென்று நான்‌ கேட்கும்‌ பிராயச்‌ சத 
தத்தைச்‌ சொல்வராயின்‌ யாகம்‌ குறை' 
வில்லாமல்‌ நிறைவேறிப்‌ போகின்‌ 
றது” என்று சொல்லிக்‌ கிருஷ்ணாஜி 
னம்‌ தரித்தபடியே ரதத்தின்மேலேறிக்‌ 
கொண்டு, அந்தப்பூபதி மகாபுத்திமா 
னான காண்டிக்யெ ரிருக்கு மிடத்திற்‌ 
குச்‌ சென்றார்‌. 

அந்தக்‌ காண்டிக்யெர்‌ தன சத்துரு 
வருவதைக்‌ கண்டு கோவத்தாற்‌ கண்‌ 
சிவந்து வில்லை நாணேறிட்டுக்கொண்‌ 
டு கேசித்துவசரை நோக்கி “ அடா! 
நீ கருஷ்ஜின கவசம்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு யோக்யென போலே இக்கு 


வர்‌து என்னைக்‌ கொல்ல ஜ்ராக்கிறாய்‌, 
நீ மேலும்‌ நாம்‌ கஇருஷ்ணா*இர்‌ தரிப்ப 
தனால்‌ நம்மை அவன அடி ஈட்டா 
னென்று எண்ணுகிறாய்‌, ஓ மூடா | 


மான்களின்‌ முதுகில்‌ இந்தத்‌ தோலில்‌ 
லையோ 2 அப்படிப்பட்ட மான்களின்‌ 
மேல்‌ நீயும்‌ நானும்‌ எத்தனை அம்புகளை 
விடுத்திருக்கிறோம்‌ ? ஆதலால்‌ உன்‌ 
னைப்போன்ற அயோக்கியனை அடிப்ப 
தற்கு இந்தக்‌ கிருஷ்ணாஜினம்‌ தடை 
யன்று, ஓ தூப்புத்யானவனே | நீ 
என்‌ ராச்சியத்தைப்‌ பிடுகஇக்‌ கொண்‌ 
ட சத்துருவாகையால்‌ ஆததாயியா 
யிருக்கிறாய்‌, ஆதலால்‌ யாகத்தி விரு 
தாலும்‌ உன்னை நான்‌ கொல்வேன்‌, 
நீ என்னிடத்தினின்றும்‌ உயிரோடு 
போகமாட்டாய்‌ *' என்று சொல்லக்‌ 
கேசித்துவசர்‌ சொல்‌ லஓுஒருர்‌, 


ஓ கரண்டிக்கியரே| இப்போது 
சான உம்மிடத்இற்கு ஒரு தரும சந்‌ 
தேகங்‌ கேட்க வந்தேனே யல்லது 
கொல்வதற்கு வரவில்லை, இதை ர்‌ 
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ஆராய்ந்து கோபத்தையா இலும்விடும்‌, 
அல்லது என்மீது பாணத்தையாகி 
லும்‌ வீடும்‌” என்று கேசித்துவசர்‌ 
சொல்லக்‌ கேட்டுக்‌ காண்டிகூயர்‌ 
புரோகிதர்‌ மந்திரிகள்‌ முதலானாரோடு 
ஏகாந்தத்தில்‌ ஆலோசிக்கையில்‌, அவர்‌ 
கள்‌ “ சத்துரு கைவசத்தில்‌ வந்த 
போது அவனை அவசியம்‌ கொல்ல 


வேண்டும்‌, அந்தப்‌ பகையாளி மடிம்‌ | 


தால்‌ இப்பூமி முழுதும்‌ ஈம்முடைய 
கையில்‌ வரும்‌” என்று சொல்லக்‌ 
' கேட்டு, அவர்‌ மந்திரி முதலானவர்‌ 
களை நோக்கி (“நீங்கள்‌ சொன்னத சரி 
தான்‌, எதிரியைக்‌ கொன்றால்‌ பூமி 
நமக்குச்‌ சுவா தீனமாகும்‌, எதிரிக்கோ 
மேலுலகஞ்‌ சுவாதீனமாகும்‌, அவ 
.கொல்லாவிட்டால்‌ நமக்கு 
அவ 
ருக்கோ பூமி கைவசத்தி லிருக்கும்‌, 
இவ்வுலக ஜயத்தினும்‌ மேலுலக ஜய 
மே விசேஷமென்று நான்‌ நினைக்கி 
றேன்‌, ஏனென்றால்‌ இவ்வுலக வாழ்‌ 
. க்கை சிறிதநாளருள்ளது, மேலுலக 
வாழ்க்கையோ நீடித்தருப்பத, ஆத 


ரைக்‌ 
மேலுலகஞ்‌ சுவா தீனப்படும்‌, 


லால்‌ என பகைவனை நான்‌ கொல்‌ | 


லாமல்‌ அவர்‌ கேட்குங்‌ கேள்விக்கு 
விடை கொடுப்பேன்‌ ” என்று சொல்‌ 


லிக்‌ கேசித்துவசரை எதிர்கொண்டு | 


வந்து அப்படியானால்‌ வினவவேண்டு 
வதை வினாவும்‌, தெரிக்தவரையிற்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌" என்றார்‌. 
கேட்டுக்‌ கேசித்துவசர்‌ யாகத்திற்கு 
உபயோகமான பச இறந்த சங்கதி 
யைச்‌ சொல்லிப்‌ 
ன்ன 2 என்று கேட்க, அவரும்‌ அதற்‌ 
குச்‌ சாஸ்திரத்தில்‌ விதிப்படி. பிராயச்‌ 


பிராயச்சித்த மெ 


சித்தத்தைச்‌ சொன்னார்‌. பின்பு கேசித்‌ , 


௮௮ | 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரர்ணம்‌ 


அசைவவகவுவசவயகயனை 


| 
| 


துவசர்‌ சுந்தேகந்தீர்ர்து அவரிடத்தில்‌ ' 
விடைபெழ்‌ தியாகபூமிக்கு வந்து | 


விதிப்படி. சகல கிரியைகளையும்‌ நிறை 
வேற்தி அவமிரத ஸ்சானஞ்‌ செய்து 


[ஆரு 
செய்ய வேண்டுவதை யெல்லாஞ்‌ 
செய்தவராயிருந்தும்‌ பின்வருமாறு 
சிந்திக்கலாயினா்‌. 


“ நரம்‌ யாகசாலையில்‌ வந்த பீரா 
மணரை யெல்லாம்‌ பூசித்தோம்‌, இரு 
த்து விக்குகளையுஞ்‌ , சம்மானித்தோம்‌, 
மற்றுமுள்ள யாசகர்களுக்கும்‌ வே 
ண்டுமானதைக்‌ கொடுத்தோம்‌, இப்‌ 
படியாக உலகத்துக்கு ஒப்புரவான 
காரியத்தைத்‌ தகுந்தபடி. நாம்‌ செய்‌ 
தருக்க நம்முடைய மனம்‌ ஏன்‌ செய்ய 
வேண்டி.யதைச்‌ செய்யாததுபோலே 
குறைகொண் டிருக்கிறது?” என்று 
சிந்தித்து, “ஓகோ நாம்‌ எல்லாஞ்‌ 
செய்தாலும்‌ நமக்குப்‌ பிராயச்சித்த 
தை யுபதேசித்த காண்டிக்கியருக்குக்‌ 
குருதஷிணை கொடாமற்‌ போனேமன்‌ 
ரே” என நினைத்துக்கொண்டு கேசித்‌ 
தவசர்‌ தேரின்மேலேறி மறுபடியும்‌ 
அந்தக்‌ காண்டிக்கியர்‌ வா௪ஞ்செய்து 
கொண்டிருக்கின்ற அர்க்கமான வன 
த்திற்குச்‌ சென்றார்‌. காண்டிக்கியரும்‌ 
சத்துரு மறுபடியும்‌ ரதத்தின்மேல்‌ 
வருவதைக்கண்டு ஆயுதத்தைக்‌ கையி 
லேந்தி நின்றார்‌. அது கண்டு கேசித்‌ 
துவசர்‌ அவரை நோக்கி (ஓ மகானு 
பாவ?! கான்‌ உமக்குத்‌ தீங்குசெய்ய 
வரவில்லை, கோபியாதேயும்‌, உமக்குக்‌ 
குருதகிணை கொடுக்க வந்தேனென்று 
நினையும்‌'' என்னு சொன்னதைக்‌ கேட்‌ 


டுக்‌ கரண்டிக்யெஜனகர்‌ மறுபடியும்‌ 


தம்மந்திரிமாரோடு, “எதைக்‌ கேட்க 
லாம்‌' என்று ஆலோசிக்க, அவர்கள்‌ 
“இராச்சிய முழுவதையுங்‌ கொடுத்து 
விடும்படி. கேளும்‌, புத்திசாலிகள்‌ தரு 
ண்ம்‌ வாய்த்தபோது தம்முடைய 
சேனைகளுக்கு வருத்தமில்லாமல்‌ ராச்‌ 
சியத்தைச்‌ சம்பா திப்பார்கள்‌”” என்று 


சொன்னார்கள்‌, அதுகேட்டு மிபதி 
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நகைத்து, ('மந்திரிமாரே | சிறிது பொ | வந்து அர்தக்‌ காண்டிக்யெர்‌ “ஐயா 
மு நிற்கத்தக்க ராச்யெத்தையா எம்‌ நீர்‌ அவசியம்‌ குருதகதினை கொடுக்க 
போலியோர்‌ வேண்டுவார்கள்‌? நீங்க | நினைக்கிறீரோ : 2 என்ன, அவரும்‌, 
ளெல்லாம்‌ பொருளைச்‌ சாதிக்கின்ற | 4! ஆம்‌ ” என்றவுடனே, க்கா 
மந்திரிகளல்லவா? இந்தச்‌ சமுசாரத்‌ நோக்இ “(அப்படியானால்‌ நீர்‌ ஆத்தும 
திலே பரமார்த்தமெது ? அதெப்படி | ஞான வித்தையில்‌ தேறினவரா தலால்‌, 
கிடைக்கும்‌? என்றெ விஷயத்தில்‌ நீவ்‌ | எனக்கு நீர்‌ குருதஷிணையாகச்‌ சம்‌ 
கள்‌ ஒன்று மறியாதவர்கள்‌ ஆனதால்‌ ! சார இலேசம்‌ போகத்தக்க அந்த 
| ஞானத்தைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌” 
என்றார்‌. 


நீங்கள்‌ சொன்னது சரிதான்‌” என்று 
சொல்லிக்‌ கேசித்துவசரிடத்துக்கு 
ஆறுமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
யோகமார்க்க வுபதேசம்‌ 
ன்‌ 


கேரித்துவசர்‌ காண்டிக்யெரை 
நோக்கி இ காண்டிக்யெரே | நீரேன்‌ 


க்கு ஜன்மாந்தர கருமத்தின்‌ பலனான 
போகங்களை அனுபவித்துக்‌ கழிப்ப 
வேண்டவில்லை 2 கதத்திியர்கனாக்னு களுக்கோ ௮து போகத்திலா சையினா 
லேயே யிருக்கும்‌; ஏனென்றால்‌, இவ்‌ 
பிரியமானது மற்றொன்று மில்லையே” | வாசை பொருளை யனுசரித்திருக்கிற 
என்று சொல்லக்‌ காண்டிக்கியர்‌, ((ஓ | தே யன்றித்‌ தருமத்தை யனுசரித்‌ 
கேசித்தவசரே | உம்முடைய முழு | இருக்கவில்லை மேலும்‌ க்ஷத்திரியர்‌ 
ராச்சியத்தையும்‌ நானேன்‌ பிரார்த்‌ | யா௫ிப்பது தருமமென்று பெரியோர்‌ 
திக்கவில்ல்யோ அதன்‌ காரணத்தைச்‌ | கள்‌ அங்கேரிச்கமாட்டார்கள்‌. இக்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌: இந்த ராச்‌ ட காரணங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கருமங்களிற்‌ 
சிய விஷயத்தில்‌ தெரியாதவர்‌ ஆசைப்‌ | சேர்ந்த இந்த ராச்சியத்தை நான்‌ 
படுகிறார்கள்‌; நீர்‌ சொன்னபடியே | யாசித்திலேன்‌. ராச்சியத்தை வஸ்துக்‌ 
பிரஜைகளைப்‌ பர்லிப்பதும்‌, அதற்கு | களின்‌ உண்மை யறியாதவராய்‌, 
| 
| 


) 
} 
பகைப்பூண்‌ டற்றதான ராச்சயத்தை | | தற்காகவே ஆசையிருந்தது, மற்றவர்‌ 
| 
{ 


ராச்சியம்‌ பெறுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ 


விரோதிகளா யிருப்பவர்களைத்‌ தரும | எனத என்கிற வீணமபிமானத்தனாலே 
யுத்தஞ்செய்து வதிப்பதும்‌ க்ஷத்திரி | மனமிமுக்கப்‌ பட்டவர்களாய்‌, நா 
யருக்குத்‌ த்ருமந்தான்‌; ஆலைம்‌ ராச | 
சியத்தைக்‌ காப்பதில்‌ வல்லமையில்‌ 
லாதவனாயும்‌ ஆசையற்றவனாயு மிருக்‌ 
இற்‌ எனக்கு நீர்‌ அபகரித்துக்‌ கொ | 
ண்ட ராசீஏயத்தை விரும்பாமை 
குற்றமன அ. இக்கருமத்தை நடத்த | 
சத்தியிருர்தும்‌ நடத்தாமல்‌ விடுவதே | சர்‌ “(நன்று நன்று என்று சந்தேர்‌ 
த்க்‌ இவ்கிராச்சியத்தில்‌ என ] வித்த அன்போடு சொல்லலானார்‌; 


னென்றெ அகங்காரமாயெ கொடிய 
கள்ளையுண்டு மயங்பயிருப்பவா்களே 
யல்லாமல்‌, என்போலியோர்‌ விரும்புவ 
தில்லை” என்று சொன்ன காண்டிக்‌ 


கிய ஜனகரைப்‌ பார்த்துக்‌ கேசித்துவ 
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கேளும்‌ காண்டிக்யெரே! நீர்‌ | யங்களையே மனிதர்‌ செய்றொர்களல்‌ 
சொன்னது எனக்கும்‌ சரிதான்‌,ஆனால்‌ | லத ஆத்தும போகத்திற்காக ஒன்றுஞ்‌ 
நான்‌ கருமத்தனலே யோகவிரோதிக | செய்கிருர்களில்லை. ஆத்துமாவுக்குத்‌ 
ளான காமக்குரோதா திகனைப்‌ போக்‌ | தேகம்‌ வேறானதனாலே இப்படிச்‌ 
கும்‌ பொருட்டு ராச்யெத்தையும்‌ | செய்வதெல்லாம்‌ பந்தத்திற்கே காரண 
நரநரவித யாகங்களையுஞ்‌ செய்தவரு | மாகின்றன. மண்‌ வடிவமான மாளி 
கிறேன்‌, அன்றியும்‌ போகங்களினாலே | கை மண்ணினாலு நீரினாலும்‌ பூசப்படு 
புண்ணிய க்ஷயமுஞ்‌ செய்துவரு । வதபோலப்‌ பிருதிவியயமான இவ்‌ 
கிறேன்‌, நமது குலத்துக்கு ஆனந்த 
மானவரே ! உமக்கு அதிருஷ்ட வசத்‌ 
தினால்‌ மனமானது விவேகமாக 


வுடம்பும்‌ ௮ன்ன பானங்களாகிய 
மண்ணீர்களினாலே பூசப்படுனெறது. 
பஞ்சபூத ரூபங்களான போகவஸ்துகீ 
அயிசுவரியத்தைப்‌ பொருந்தி யிருக்‌ 
ன்றது, ஆதலால்‌ அவித்தையின்‌ சொ 
ரூபஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌?” 


களினாலே பஞ்சபூத ரூபமான தேகம்‌ 
திருப்தி பண்ணப்படுமானால்‌ தேகத்‌ 
தின்‌ வேறான ஆத்துமாவுக்கு அப்போ 
கங்களினலே போகமெப்படி யுண்டா 
தின்றது? இப்படியிருக்க, இவ்வாத்‌ 
தமா அசேகவாயிரஞ்‌ சனனங்களில்‌ 


“அத்துமா வல்லாத தேகா திகளிலே 
ஆத்‌தமாவென்றெ நினைப்பும்‌, தனதல்‌ 
லாத அந்தந்தப்‌ பொருளிலே தன 
தென்ற நினைப்பும்‌, இவ்விரண்டும்‌ சம்‌ 
சாரமாயெ விருக்ஷத்திற்கு விதையா 
யிருக்கின்றன)? எப்படி யென்றால்‌, 
தேகயானவன்‌ அஞ்ஞானவிருளாலே 


சம்சார மெனறை வழியில்‌ நடந்து 
வாசனையென்டற புழுதி படிந்தவனாய்‌ 
மயக்கமாகிய சிரமத்தை யடைந்திருக்‌ 
கிறான்‌. இப்படி வருந்திய ஆத்துமா 
வுக்கு எப்போது ஞானமெனனும்‌ 
மூடப்பட்டவனாய்ப்‌ பஞ்ச பூதமய வெர்நீரினாலே அப்புழுதி கழுவப்படு 
மான தேகத்திலே நானென்றும்‌ என | மோ அப்போது மயக்க வருத்தந்‌ 
தென்றும்‌ புத்தியைப்‌ பண்ணாறொன்‌ ; | தீர்ந்துபோம்‌. அத தீர்ந்தால்‌ புருஷன்‌ 
ஆகாசம்‌ வாயு அக்கினி ஜலம்‌ பிருதிவி | மனம்‌ சொஸ்தப்பட்டு வேறதிசயயில்‌ 
யென்பவைகளுக்கு வேறாய்‌ ஆத்துமா | லாததுந்‌ துக்கமில்லாததுமான மேர்‌ 
இருக்க, தேகத்தை ஆத்துமாவென்ற க்ஷ்த்தை யடைவான்‌. மோக்பலன்‌ 
எவன்‌ நினைக்கக்கூடும்‌ 2? மேலும்‌ இந்‌ கருமபலன் போலே வேறாய்‌ வரவேண்‌ 
தக்‌ கரரியத்தின லனுபவிப்பதற்‌ குரிய டுவதோ அன்றி, இவ்வாத்துமா நிரு 
வைகளான வீடு நில முதலியவைகளை மல ஞானரூபி யாதலால்‌ சுபாவத்தில்‌ 
அறிவுள்ள எவன்‌ என்னுடையவை 
என்று நினைப்பான்‌ $ இப்படியானத 
னால்‌ அந்தக்‌ காயத்தினாற்‌ பிறந்த புத்திர 
பெளத்திராதிகளையும்‌ என்னுடைய 
வர்கள்‌ என்று நினைக்கத்தகுமோ 2 
உடம்பு ஆத்துமா வல்லா திருக்க இப்‌ 
படியெல்லா நினைப்பது அஞ்ஞான 
வாசனையே யல்லது வேறன்று, இவ்‌ 
வாறான்‌ அஞ்ஞானச்தினாலேதான்‌ 
இந்தவுடலின்‌ போகத்துக்குரிய காரி 


கக்‌ க க வையவன்‌ த த த க த க க க பல லு மி பைய 


மோக்ஷ சுகரூபமாயே யிருக்றெது, 
அக்கமான அஞ்ஞர்ன மயங்களான 
ராகாதிகள்‌ பிரசருதியின்‌ தன்மை 
களேயன்றி ஆத்தும தருமங்களல்ல, ' 
எப்படியெனில்‌, தண்ணீர்க்கு இயற்‌ 
கையாய்‌ வெப்பமில்லாதிருக்க அக்‌ 
இனியோடு சேர்ந்த பாத்திர சம்பந்தத்‌ 
தின்லே தண்ணீர்‌ வெப்பமுள்ளதாகித்‌ 
தொனி எழுச்சி முதலியவைகளைக்‌ 
செய்கின்றதே அதுபோலத்‌ தாபத்திர 


ப த பகை வைய வையை ளவப னை அவயாவயமைகவை வகைய வயசை னவை வைகையை அசலை அவையயனைவையையகவ கையை கவட அவவை யவை எடை 
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யத்தோடுகூடின :ிரடிருதியின்‌ சம்பம்‌ | தன்‌ சக்திபினாலே இரும்பைத்‌ தன 
தத்தினாலே தோலமுள்‌ எவனா& அந்தப்‌ | னிலைக்குக்‌ கொண்டுவருவது போல 
பிரகிருதியின்‌ தருமங்களான பசிதாக | வும்‌, அக்கினியான அ அழுக்குள்ள 
முதலியவைகளை அடைகிறான்‌. இவ்‌ பொன்னைத்‌ தன்‌ சத்தியாற சுத்தப்‌, 
படுத்தித்‌ தன்னைப்போல்‌ விளங்கும்படி, 
செய்வதுபோலவும்‌, தனக்குரிய தன்‌ 
மையை யடைவிக்கும்‌. தன்‌ முயற்‌ 
சியை வேண்டினதாய்‌ இடைவிடாது 


| 

| 

வாத்தமாவோ அந்தப்‌ பிராகிருதங்க 

ளுக்கு வேறாய்‌ விகாரமில்லா திருப்ப 

வன. இப்படியாக அலித்தையின்‌ | 

காரணத்தை உமக்குச்‌ சொன்னேன்‌. | 

இதனால்‌ வருங்‌ இலேசங்களுக்கு க்ஷய | நிற்றலையுடையதான யாதொரு மனோ 

முண்டாக்கும்படியான.து யோகமே கதியுண்டேோ அதனைப்‌ பிரமத்திற்‌ 

யல்லது வேறில்லை” என்றார்‌. கூட்டுவதே யோகமாகும்‌. இர்தப்‌ 

பிரகாரமாய்‌ மிகுந்த குணங்களோடு 
லே யோகமுடையவனான முழூ 
க்ஷ யோடுயென்று சொல்லப்படு 
| 
| 
| 


அதுகேட்டு காண்டிக்கியர்‌, “ஓ 
மகாநுபாவரே! யோக மறிந்தவர்க 
ளுக்குட்‌ சிறந்தவரே! அந்த மகா 
யோ கத்தை எனக்குச்‌ சொல்லவேண்‌ : 
டும்‌, இந்த நிமிசச்ததயிலே யோக | 
சாஸ்திரார்த்த மறிந்தவரா யிருக்கிறீர்‌? ்‌ 
என்று கேட்க, கே௫த்துவசர்‌ சொல்‌ | சாகஷ£த்காரம்‌ பெற்றபோது யுக்தன்‌ 
லத்‌ தொடங்கினார்‌. “ஓ காண்டிக்கய | 
ரே! யோகஸ்வளூபஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 


வான்‌. இப்படிப்பட்ட யோகி முத 
லில்‌ யோகத்தி லிறங்கும்போது யுஞ்‌ 
சானன்‌ அல்லது யோகயுக்‌ என்று 
சொல்லப்படுவான்‌. பின்பு பரப்பிரம 


அல்லது விநிஷ்பந்கஸமாதி என்று 
சொல்லப்படுவான்‌. இப்படி யோ 
கேளும்‌, அந்த யோகத்திலிறங்கின 


கிக்கு இரண்டு அவஸ்தையுண்டு. அப்‌ 
வன பிரமத்தில்‌ லயத்தை யடைந்து | 


\ 

\ 

| 

பியாச தசையிலிருக்கிற முந்தினவ 
மபடியுஈ திரும்பமாட்டான்‌. மனி | னுக்கு அக்தராயங்களென்கிற இடை 
தீர்களுக்கு மனம்‌ விடயங்கனைப்பற்றி | யூ.௮களினாலே மனங்‌ கெடுக்கப்படுமா 
நின்றால்‌ பந்தத்துக்கு காரணமாகும்‌, யின்‌ பின்னுண்டாகும்‌ பல ஜனனங்‌ 
அவற்றைப்‌ பற்முமனின்றால்‌ மோக்ஷத்‌ 

அககுக கரரணமாகும்‌, ஆதலால்‌ பந்‌ | 
தீதீதிற்கும்‌ மோக்ஷத்திற்குங்‌ காரணம்‌ | 
மனமேயானைறது. ஆகையால்‌ யிர | 
கிருதி புருஷேசுவர ஞானமுள்ள 
முனியானவன்‌ அம்மனதை விஷயங்‌ 
களினின்றுக்‌ திருப்பி, அதைக்கொண்டு 
பரப்பிரமமான சர்வேசுவரனை மே 
க்ஷத்திற்காகத்‌ இயரனிக்கவேண்டும்‌. 
இப்படியானால்‌  தியானிக்கப்பட்ட 
அந்தப்‌ பிரமம்‌ * மாற்றும்படியான 
அந்த யோகியை, அயக்காந்தமான த 


களில்‌ யோகக்‌ தலைக்கட்டினபோது 
। முத்தியுண்டாகும்‌. ௪மாஇ கைகூடிய 
இரண்டாவனுக்கோ யோகாக்கினி 
யாலே கருமங்களெல்லா மெரிந்து 
போமாகையால்‌ அந்தச்‌ சனனத்தி 
| லேயே முத்தியுண்டாகும்‌, யோயொ 
ரன்‌ மற்றொன்றையும்‌ விரும்பாத 
| 
} 


வனாூத்‌ தன்‌ மனதிற்கு யோக்கியதை 
வரும்பொருட்டுப்‌ பிரமசரியம்‌ அஹிம்‌ 
சை சத்தியம்‌ தருடாமை ஏற்காமை 
வேதாத்தியயனம்‌ ௬ுசியாயிருத்தல்‌ சந்‌ 
தோஷம்‌ தவம்‌ இவற்றைச்‌ செய்து 
ட * மாற்றுதலாவஅ, “அனாதியான அவித்தை கருமம்‌ வாசனை தேகம்‌' என்கிற வ்‌ 
பசையினாலே வக்‌ இருக்ற பர்தரூவமான அவஸ்தையைப்‌ பகவத்‌ ஞானச்‌ தினாலே 
போக்குத்லும்‌, ஆ.கஇயம்‌இக லயம்‌” என்து சொல்லப்படுறெ சகலபாவ நாசமுமேயாம்‌, 
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கொண்டு, பரப்பிரமத்தினிடத்திலே 
மனதைப்‌ பற்றச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
இயம நியமங்களாகயெ இவை யாதே 
னுமோர்‌ பயனைக்‌ கருதினவாகளுக்கு 
ஒன்றுங்‌ கருதா 
தார்க்கு மோக்ஷ ஏதுக்களாம்‌. இந்த 
இயம நியமாதி குணங்களோடு 
கூடி யோடியொானவன்‌ பத்திராசன 


அப்பயனைத்‌ தரும்‌. 


முதலான ஆசனங்களில்‌ எதேனுமோ 
ராசனத்தைக்‌ கைக்கொண்டு அப்பி 
யாசஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. பிராண 
னென்கெ காற்றை அப்பியாசத்தி 
னாலே வசப்படுத்துவதே பிராணாயாம 
மென்னப்படும்‌. அது சபீசமென்றும்‌ 
நிர்ப்பீச மென்றும்‌ 
மூர்த்தித்‌ தியான மந்திர ஜபங்களோடு 
கூடியது சபீசம்‌. அதில்லாதது 
நிர்ப்பீசம்‌. 


இருவகையாம்‌. 


யாமம்‌ பிராணத்தினால்‌ அபானத்தைத 
தடுத்தலும்‌, அபானத்தினாற்‌ பிராணத்‌ 
தைத்‌ தடுத்தலும்‌) இரண்டைய மொரு 
ங்கே தடுத்தலு மாகிய பேதங்களி 
னாலே ரேசகம்‌ பூரகம்‌ கும்பகமென 
மூவகைப்‌ படும்‌. அப்பியாசியான 
யோகி செய்ற சபீஜம்‌ அல்லது 
சாலம்பன மென்கிற பிராணாயாமத்‌ 
அக்கு ஆலம்பனம்‌ ஸீ அனந்தனு 
டைய ஸ்தூலரூபமென்றறியும்‌. சப்‌ 
தாதி விஷயங்களிற்‌ பற்றி நிற்கிற இர்‌ 
திரியங்களைத்‌ தடுத்துச்‌ சித்தத்திற்கு 
இசையச்‌ செய்வது பிரத்தியாகார 
இதனாலே மிகவுஞ்‌ சஞ்சலங்க 


ளான இந்திரியங்கள்‌ ஈன்ருய்‌ வசப்‌ 


மாம்‌, 
படுகின்றன. அவை வசப்படாத 
போத யோடியானவன்‌ யோகத்தைச்‌ 
சாதிக்மாட்டான. இப்படியாகப்‌ 
பிராணா யாமத்தினாற்‌ காற்றும்‌, பிரத்தி 
யாகாரத்தினால்‌ இந்திரியங்களும்‌ வசப்‌ 
பட்டபின்‌, சுபமான ஆசிரயத்திலே 


மனதை நிறுத்தவேண்டும்‌ ' என்று 


மேலும்‌ அந்தப்‌ பிராணா 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆரு 


சொல்லிக்கொண்டுவந்த கே௫த்துவ௪ச 
ரைக்‌ காண்டிக்யெர்‌ வினாவுகிறார்‌. 


ஓஒ மகாநுபாவரே | மனதுக்கு ௭௮ 
சுபாசரயமோ அதைச்‌ சொல்லவேண்‌ 
டும்‌. எந்தச்‌ சுபாசிரயத்தைப்‌ பற்றின 


மனமானது ராகாதிதோஷங்களா ' 
அண்டாகுங்‌ குற்றங்களை யெல்லாம்‌ 
போக்குமோ அப்படிப்பட்டதை 


அறிய விரும்புறேன்‌ ” என்று வின 
வின காண்டிக்கியருக்குக்‌ கேத்‌ 
அவசர்‌ சொல்லுகிறார்‌, 


“மனதிற்கு ஆரியம்‌ பிரமம்‌; ௮௮ 
மூர்த்தம்‌ அமூர்த்தமென்று சுபாவத்‌ 
தில்‌ இருவகைப்படும்‌ ; மூர்த்தமாவது 
சரீரத்தோடு கூடியது, அது ஹிரணிய 
கருப்பன்‌ முதலான பத்தஸ்வரூபம்‌ ; 
அமூர்த்தமாவ அ சரீரமில்லாதது, அத 
முக்த்தஸ்வளூபம்‌ ; இந்த ஸ்வரூபம்‌ பர 
மென்று சொல்லப்படும்‌; முக்தினதோ 
அபரமென்று சொல்லப்படும்‌. இப்படி 
மூர்த்தாமூர்த்த மயமான பிரபஞ்ச 
மெல்லாம்‌ பிரமபாவனை கருமபா வனை 
உபயபாவனை என மூன்று வகைப்‌ 
பட்ட பாவனையா யிருக்கின்றன. 
பாவனையாவது பொருள்களை இடை 
பிரமபாவனையா 
கரும 


பாவனை கருமத்தைப்‌ பாவித்தல்‌; உபய 


விடாது நினைத்தல்‌. 
வது பிரமத்தைப்‌ பாவித்தல்‌; 


பாவனையாவது இரண்டையும்‌ பாவித்‌ 
தல்‌. 
பாவனையோடு கூடியவர்கள்‌. தேவர்க 


சனந்தனாதி யோகிகள்‌ பிரம 


ளாதியாய்த்‌ தாவரமந்தமாக நின்றவ 
செல்லாம்‌ கருமபாவனையோடு கூடிய 
வர்கள்‌. இரணியகருப்பன முதலான 
வர்கள்‌ போதமும்‌ அதிகாரமு முடை 
யவாகளாகையால்‌ உபய பாவனை 
யோடு கூடினவர்கள்‌. விசேஷமான 
ஞானகருமங்கள்‌ யாவும்‌ க்ஷயிக்காம 
லிருக்குமளவில்‌ முன்‌ சொல்லப்பட்ட 
விசுவருபமான்‌ பிரமம்‌ இருக்கின்றது. 


ம்ம்சம்‌] 


யோகமார்க்க வுபதேசம்‌ 
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தேவமனுஷ்யாதி பேத ஞானத்தி | படிப்பட்ட இந்த உலகமெல்லாம்‌ பரப்‌ 


னாலே ஞானம்‌ வேறுபட்டிருக்றெ 
முன்‌ சொல்லப்பட்ட சவர்களைக்காட்‌ 
ழ.லும்‌ பரம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட 
ரூபம்‌ வேரு யிருக்கின்றது. ௮து ஜாதி 
முதலான சகல பேதங்களு மில்லாத 
தாய்‌ வாக்குக்கு எட்டாததாய்‌ குறை 
வு முதலான விகாரங்களின்றி என்று 
மொருபடிப்பட்டதாய்ச்‌ சுயம்பிரகாச 
மாயுள்ள ஞானஸ்வரூபமான வஸ்து, 
௮ பிரமமென்றெ பேருள்ளது. ௮௮ 
தான்‌ பரமாத்துமாவான ஸ்ரீ விஷ்ணு 
வினுடைய அமூர்த்தமான ஸ்வரூபம்‌. 
முன்‌ சொல்லப்பட்ட விஈவரூபத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ விலக்ூஷணமாய்ச்‌ சர்வோ 
த்தமமா யிருப்பது, ஓ ராஜாவே! அது 
யுஞ்சானனாலே சிச்திச்கக்கூடாதது. 


ஆதலால்‌ அந்த ஹரியினுடைய ஸ்தூல . 


மான விசுவரூபத்தையே இந்திக்க 
வேண்டும்‌. ஸ்ரீ வாசதேவாம்சமாய்ப்‌ 
பிரஜாபதியா யிருக்கிற இரணிய கருப்‌ 
பழமை, மருத்துக்களும்‌, வசுக்களும்‌, 
ருத்திரரும்‌, சூரியரும்‌, ஈக்ஷத்திரங்‌ 
களும்‌, இரகங்களும்‌, கந திருவரும்‌, 
யக்ஷரும்‌, தயித்தியர்‌ முதலானவர்க 
ரூம்‌, சகலமான தேவயோனி விசே 
ஷங்களும்‌, மனுஷ்யரும்‌, பசுக்களும்‌, 
பருவதங்களும்‌, சமுத்திங்களும்‌, ஈதி 
களும்‌, விருக்ஷங்களும்‌, மற்றுமுள்ள 
சகல பூதங்களும்‌, பூகங்களிள்‌ கார 
ணங்களும்‌, இப்படிப்‌ பிரதான முத 
லாக விசேஷ மீறாக நிற்பதும்‌, சேத 
நாசேதந ஸ்வரூபமாய்‌ ஏகபாதமுள்ள 
அம இரண்டுபாத முள்ளும்‌ அநேக 
பாத முள்ளதும்‌ பாதமில்லாததுமான 
சகலமும்‌ ஸ்ரீ ஹரிபகவா னுடைய 
மூர்த்தஸ்வளுபம்‌, இது சிந்திக்கக்‌ 
கூடியதானாலும்‌ மூன்று பாவனைக 
ளரூள்ள தாகையால்‌ சுத்தமன் று. இப்‌ 


கடை தனதக்‌டனலவைவவை வவயட  வட டட 


ல்லை 


பிரம சொருபியான ஸ்ரீவிஷ்ணுஙின * 
சக்தியினாலே  வியாபிக்கப்பட்டிருக்‌ 
இன்றது. முன்பு சுத்தஞான பிரமஸ்வ 
சரூபமென்று சொல்லப்பட்டது பர 
மான விஷ்ணுசத்தி. இரணிய கருப்பன்‌ 
முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்டது க்ஷேத்‌ 
இரஞ்ஞன்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள ௮பர 
மான சத்தி, இவ்விரண்டு மல்லாமல்‌ 
அவித்தை யென்றும்‌ கருமமென அஞ்‌ 
மூன்றாஞ்‌ சத்திய 
முண்டு. இதனாலே சூழப்பட்டுத்‌ தான 
க்ஷேக்திஞ்ஞனென்னுஞ்‌ சத்தி பரவி 
நிற்கிற சகல சம்சார தாபங்களையும்‌ 


சொல்லப்பட்ட 


பெறுகின்றது. மேலும்‌ இதனாலே 
மறைக்கப்பட்டுத்தான தாரதம்மிய 
முள்ளதாய்க்‌ காணப்படுகின்றது. 
எப்படியெனில்‌ அ௮சேதனங்களிலே 


அந்தச்‌ சத்தி மிகவு மற்பமாயிருக்‌ 
கிறது; தாவரங்களிலே அதற்குங்‌ 
கொஞ்ச மதிகமாயும்‌ ஊருஞ்‌ சந்துக்‌ 
களில்‌ அதற்கு மேற்பட்ட தாயும்‌, இவ்‌ 
வாறே பக்ஷிகள்‌ மிருகங்கள்‌ பசுக்கள்‌ 
மனிதர்‌ நாக கந்திருவ யக்ஷா இகள்‌ 
தேவதைகள்‌ ஆகிய இவர்களிலே 
மேன மேலே அந்தச்சத்தி அதிகமா 
யிருக்கன்றது. தேவதைகளி லிருப்‌ 
பதைக்காட்டிலும்‌ தேவேந்திரனிடத்‌ 
தில்‌ அதிகம்‌; பிரசாபதியினிடத்திலோ 
அதிலுமதிகம்‌; இரணிய கர்ப்பனிடத்‌ 
தில்‌ அதிலு மேற்பட்டிருக்கன்ற த.” 


“(ஓ அரசனே | இந்தச்‌ சகல ரூபங்‌ 
களும்‌ அந்த எம்பெருமானுடைய சரீ 
ரங்கள்‌. அவையெல்லாம்‌ ஆகாசத்தி 
னாலே முழுதும்‌ வியாபிக்கப்பட்டது 
போல எம்பெருமானுடைய சத்தி சங்‌ 
கல்பத்தனலே வியாபிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. யோூகளாலே தியானிக்‌ 


* A ன [] 4 ்‌்‌ ட. [] உ 
சக்தியாவது அம்சம்‌, அலலது சீங்கறபம்‌, 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆரு 


கத்தக்க பிரமமான அந்த ஸ்ரீவிஷ்ணுவி 
னுடைய ரூபமாவது வித்துவான்‌௧ 
ளாலே சத்தென்று சொல்லப்பட்ட 
அமூர்த்த ரூபமேயாம்‌. இர்தச்‌ சகல 
சத்திகளும்‌ நிலைபெற்றிருக்கப்‌ பெற்ற 
தாயும்‌ விசுவரூப விலக்ஷணமாயும்‌ 
குணாதிகளினலே பெருமையுள்ளது 
மான ஸ்ரீ ஹரியினுடைய வேறு 
ரூப மொன்றுண்டு. சகல சத்தி 
யுள்ள அந்த ஸ்வரூபந்தான லீலா 
விசேஷத்தாலே தேவதைகள்‌ திரி 
யக்குகள்‌ மனிதர்‌ முதலானாருடைய 
செய்கைகளுள்ள அவதார விசேஷப்‌ 
களைச்‌ செய்கின்றது. அப்பிரமேய 
னன அவ்‌ வெம்பெருமானாலே அவ 
தாரரூப வியாபாரமானது லோகோப 
காரத்துக்காகத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றப்‌ 
பட்டதே யல்லது மற்றவர்களுக்குப்‌ 
போலே கர்மத்தைப்பற்றி யடையப்‌ 
பட்டதன்று. ஆதலாலே அது சகல 
ஜாதிகளிலும்‌ வியாபித்ததாயும்‌ எவரா 
௮ம்‌ வெல்லப்படாததாயு மிருக்கின்‌ 
2௮.  விசுவரூபனுன அவனுடைய 
இர்தளருபமான அ சகல பாதகங்களையும்‌ 
போக்கும்படி யானதனாலே, ஆத்மா 
வுக்குச்‌ சத்தியுண்டாகும்‌ பொருட்டு 
யோகாப்பியாசஞ்‌ செய்யப்‌ புகுந்த 
வன்‌ இந்த ஸ்வரூபத்தையே தியானிக்க 
வேண்டும்‌. எப்படி அக்கினியான த 
காற்றுடன்‌ கூடி மஹாச்‌ சுவாலைகள்‌ 
வளரப்பெற்று ஒரு புதரைக்கொளுத்தி 
நாசஞ்செய்யுமோ அப்படியே யோகி 
களுடைய இருதயத்திலே இருந்து 
ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு சமஸ்த பாபங்களையும்‌ 
தடத்தருளுவர்‌, ஆதலால்‌ சமஸ்த 
சத்திகளுக்கும்‌ ஆதாரமான்‌ அந்தத்‌ 
திவ்விய ஸ்வரூபத்திலே மனதை நிறுத்‌ 
தவேண்டும்‌. அதுதான்‌ ௬த்தமான 
தர ரணையென்னறு நினைக்கப்படும்‌. ஓ 
அரசனே! எங்கும்‌ இரிந்து அலைந்த 
பிறகு அந்த விஷயத்திற்‌ பற்றி அசை 


| 
| 
| 
| 


யாமலிருக்கு மனதுக்கு மூவகைப்‌ 
பட்ட பாவ பரவனைகளையுங்‌ கடந்த 
அந்த ஸ்வரூபந்தான்‌ யோகிகளுக்கு. 
மோக்ஷ ஹேதுவான ச௬பாசிரயமென்‌ 
றறீயும்‌. ஓ புருஷ சிரேஷ்டரே! மற்‌ 
அம்‌ இருதயத்துக்கு. ஆசிரயமான 
தேவாதி ஸ்வரூபமெல்லாம்‌ கருமவசப்‌ 
பட்டவைக ளாகையாலே அசுத்தங்‌ 
களேயாம்‌. ஆனதபற்றி இப்படிப்‌ 
பட்ட அசுத்தமான ஆசிரயங்களை 
யெல்லாம்‌ விரும்பாமல்‌ அந்த எம்‌ 
பெருமானுடைய சுத்தமான மூர்த்த 
ரூபத்தைத்‌ தியானிப்பதே த்தம்‌ தரிக்‌ 
கப்படுதலாலே தாரணேயென்று சொல்‌ 
லப்படுகனறது, ஓ ராஜாவே! ஆதார 
மின்றித்‌ தாரணைகூடாது, ஆகையால்‌ 
ஸ்ரீ ஹரியினுடைய எப்படிப்பட்ட 
எந்த ரூபம்‌ சிந்திக்கப்பட. வேண்டு 
மோ அந்த பகவத்‌ ஸ்வரூபத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌. பிரசன்ன 
மான திருமுகமண்டலமும்‌, அழகான 
தாமரை யிதழ்போனற திருக்கண்க 


ரூம்‌, அழகான 
விசாலமான பலகைபோன்ற இரு 


கபோலங்களும்‌, 


கெற்றியும்‌, சமமான இருச்செவிகளி 
லே தரித்த அழகிய குண்டலங்களும்‌, 
வலம்புரிபோன்ற கண்டமும்‌, பரந்த 
அம்‌ ஸ்ரீயும்‌ ஸ்ரீவச்சமென்கிற திருமறு 
வும்‌ பொருர்தியதுமான திருமார்பும்‌, 
மடிப்புகளாலே மூன்று பிரிவுள்ள தும்‌ 
ஆழ்ச்த கொப்பூழூள்ளதுமான இரு 
வுதரமும்‌, நீண்ட எண்புயங்களும்‌ 
அல்லது நாற்புயங்களும்‌, சமமாயிருக்‌ 
திருத்தொடை களும்‌, 


தாம்ரை மலரை 


கும்படி யான 
கணுக்கால்களும்‌, 
யொத்த திருவடிகளும்‌, நிர்மலமான 
பீதாம்பரமும்‌, கரீட ஹார கேயூர 
கடகாதி திவ்யாபரணங்களும்‌ விளங்‌ 
காநின்ற ஸ்ரீவிஷ்ணுவாயெ பரப்பிரமத்‌ 
தைத்‌ தியானிக்கவேண்டும்‌, மேலும்‌ 
சார்ங்கம்‌ சங்கம்‌ க்தை கட்கம்‌ சக்க 
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ரம்‌ அக்ஷமாலை ஆயெ இவைகளை ஆறு | யானதென றதியலாம்‌. இப்படித்‌ 
திருக்கைகளினாலே தாங்கி, மற்ற | தியானம்‌ உஅதியானபினபு சங்கசக்க 
விரண்டில்‌ ஒன்று வரஹஸ்தமும்‌ மற்‌ | ராதி ஆயுதங்க ளில்லாமல்‌ அவமான 
ரென்று அபய ஹஸ்தமுமாய்‌ விளங்‌ | மாத்திரம்‌ உள்ளதாயும்‌ மிகவுஞ்‌ ச்ரச்த 
கும்படி. இயானிக்கவேண்டும்‌. சதுரப்‌ | மாயும்‌ அந்த ஸ்வரபத்தைச்‌ எச்திக்க 
பஜ பக்ஷத்தில்‌ சங்க சக்கர கதைக | வேண்டும்‌. இந்தத்‌ தாரணையும்‌ முந்திய 
ளும்‌ தாமரை மலரு மேந்தியதாய்த்‌ தாரணை போலே தய்ய பின்‌ 
தியானிக்கவேண்டும்‌. இத்திருக்கைக | கிரீட முதலான திவ்விய பூஷணங்களை 
ளெல்லாம்‌ இவ்விய மோதிரங்கள்‌ | யொழித்து அந்த ரூபத்தைத்‌ தியா 
பிரகாசிக்கப்‌ பெற்றவைகளாகத்‌ தியா | னிக்கவேண்டும்‌. இப்படியாக ஆயு 
னிக்கவேண்டும்‌. * இப்படிப்பட்ட தங்களும்‌ பூஷணங்களும்‌ திருக்கை 
இத்திவ்விய ஸ்வரூபத்தை நிலைநின்ற ! முதலிய வுறுப்புகளும்‌ நன்றாய்க்‌ இர 
மன தினால்‌ தாரணை உருஇப்படுமளவும்‌ | இக்கப்பட்டபின்பு அந்த வுறுப்புகளுக்‌ 
தியரனிக்கவேண்டும்‌, தாரணை உறு | குப்‌ பிரதரனமான ஒரு திருமேனி 
திப்படுதலாவ து, கடந்து கொண்டிருக்‌ | யோடு கூடியவனாக அவ்வெம்பெரு 
கையிலும்‌ உட்கார்ந்திருக்கையிலும்‌ | மானைச்‌ சந்திக்கவேண்டும்‌. இவ்வண்‌ 
இன்னும்‌ வேறெந்தச்‌ செய்கை செய்‌ | ணம்‌ தாரணைசெய்த பின்பு முன்சொல்‌ 
கையிலும்‌ அந்த ஸ்வரூபம்‌ மறையா | லப்பட்ட அவயவங்களையுடைய அவ 
| யவியினிடத்திலே மனதைச்‌ செலுத்த 
அப்படியானாற்றான்‌ தாரணை த்தி) வேண்டும்‌. அந்தத்‌ தாரணையினாலே 


மல்‌ தோன்றிக்‌ கொண்டிருப்பது. 


* இங்கே சொன்ன இக்த ஸ்வரூபம்‌ உபலக்ஷணம்‌. ஆதலால்‌ எம்பெருமானுடைய 
விபவாவதாம ரூபங்களும்‌ சுபாசெரயமென்று கொள்ளவேண்டும்‌, அரச்சாவதாரங்களு 
மப்படி யே. 


[தறிப்பு: சான்குவிதமான தாரணைகள்‌ சொல்லப்பட்டன. அவற்றுள்‌ ஆயுத 
பூஷணபிரதியங்க பிரதாசாங்கமென்ிற சான்கையும்‌ பிரதானமாக சொண்டது முதலர்‌ 
வது; ஆயுதமின்றி மற்ற மூன்றையும்‌ பிரசானமாக்‌ கொண்டது இரண்டாவது; ஆயுத 
பூஷணங்களையொழித்து மற்றிரண்டையும்‌ பிரதான.மாக்சொண்டது மூன்றாவது; மற்‌ 
நெல்லாமொழித்துப்‌ பிரதாகாங்கத்சை மாத்திரம்‌ பிரதானமாக்‌ கொண்டது நான்கா 
வத; இர்சான்‌கலும்‌ அதது பிரதானமா யிருப்பதல்லது மற்றவை யொழிர்தனவல்ல. 
இப்படியே பின்பு கூறிய தியானத்திலும்‌ இவை ஒழிக்தனவல்ல, முதலயிசத்‌ தன்‌ இரு 
பதீதிரண்டாமத்தியாயத்திற்‌ சொல்லியபடி தத்துவங்களே அஸ்‌ திரபூஷணாதி ரூபமாய்‌ 
எம்பெருமானிடத்தி லிருத்தலாலேயும்‌ அந்த விசிஷ்ட விக்ரகமே சரலம்பன யோகத்‌ 
அக்கு விஷயமா யிருகறபடியாலு மென்‌ றறியவேண்டும்‌. சமாதியில்‌ திவ்வியாத்தும 
ஸ்வரூபஞ்‌ சொல்லப்பட்டாலும்‌ அது பிராப்பியமாகாது; ஆனஅபற்றி முன்னுரைத்த 
விசிஷ்ட திவ்விய மங்கள விக்கரகமே பிராப்பியமாம்‌.] 

தத்துவங்கள்‌ அஸ்‌ திரபூஷணா திரூபமா யிருப்பதைச்‌ சருக்கமர்‌ 
யறியும்படி இப்பாசுரத்தை அனுசர்திக்கவேண்டியது, 
புருடன்‌ மணிவரமாஃப்பொன்றாமூலப்‌ பிரகெரொதிமறுவாகமான்‌ றண்டாச்த்‌ 
தெருள்மருள்‌ வாள்‌ மல்றவாசவால்‌ சாரங்கள்‌ சாரக்கஞ்சக்காகமன்ட்‌ திகிரியாக்‌ 
இருடீ கக்கமீரைர்‌ தஞ்ச ரல்களாக விருபூதமாலைவன் மாலையாகக்‌ 
*குஓுருவாமதையின்பொருளாங்கண்ணன்கரிிரிமேனின்‌ தனை த தங்சாக்கின்றுனே, 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆரு 


இத்தப்பட்டிருக்கிற சொரூப விஷய 
மாய்‌ வேறொரு தோற்றத்தைப்‌ பற்‌ 
ருததாய்‌ நின்ற இடைவிடாத ஞானப்‌ 
அதுதான்‌ 
தியானமென்று சொல்லப்படும்‌. இது 
முன்னுரைத்த ஆறு அங்கங்களினாலே 
ஏற்படுத்தப்படும்‌. அப்படிப்பட்ட 
சொருபத்திற்கே நாமரூபாதி கற்பனை 
களில்லாத சொருபத்தைத்‌ தியானங்‌ 
கொண்ட மனதினாலே கிரப்பது 
சமா தியென்று சொல்லப்படும்‌.” 


பிரவாகம்‌ யாதுண்டோ 


அடையத்‌ 
தக்கதான பரப்பிரமத்தை யடைவிப்‌ 
பது இந்த விஞ்ஞானந்தான்‌. இதைக்‌ 
கொண்டு அடைவிக்க வேண்டியது 
மூன்று கடந்த 
ஆதீதுமா, 
பட்ட சொருபமுள்ளவனா யிருந்த 
ஆத்துமா இந்தச்‌ சாதனமுடையவன்‌_ 
இந்த ஞானமே சாதனம்‌. இந்த 
ஞானமானது அவனுக்கு மோக்ஷ 
மென்றெ காரியத்தை உண்டாக்கப்‌ 
பின்பு திரும்பிவிடும்‌, அதனாலே இவ்‌ 
வாத்துமா பரப்பிரமத்தினுடைய குற்ற 
மில்லாமை முதலிய தன்மைகள்‌ உண்‌ 
டாகப்‌ பெற்றவனாய்‌ அந்தப்‌ பரமாத்‌ 
துமாவோடு வாசியற நிற்கும்‌. அவ 
னுக்கு முன்னிருர்த பேதமான அ அஞ்‌ 
ஞானத்தினால்‌ வந்ததாம்‌. ஞான ஸ்வ 
ரூபமான ஆத்தமாவிலே தேவமனுஷ்‌ 
பாதி பேதத்தை யுண்டாக்கும்படி 
யான அஞ்ஞானமானது வேரோ 
டற்றுப்போன வளவில்‌ ஜீவாத்துமா 
வுக்கும்‌ பரமாத்‌.துமாவுக்ஞ்ம்‌ இல்லாத 
வித்தியாசத்தை யெவன்‌ கற்பிக்க 
ம்ர்ட்டுவான்‌. 


ஐ காண்டிக்கியரே ! 


பாவனை களையுங்‌ 


மாயையால்‌ மறைக்கப்‌ 


ஞு காண்டித்தியரே | நீர்‌ வினாவிய 
படி அஷ்டாங்க யோகத்தைச்‌ சுருக்‌ 
இயும்‌ பெருக்கியும்‌ உமக்குச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌, இன்னும்‌ உமக்கு நான்‌ 


| 
தி 
[தி 


செய்யவேண்டுவ 'தெது?” என்று 
கேசித்தவசர்‌ சொல்லியதைக்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ காண்டிக்கயொ சொல்லுகிறார்‌ 3 
ஓ கேடித்துவசரே | தேவரீர்‌ யோக 
சொருபம்‌ அறியும்படி செய்த உபதே 
சத்தினை சத்தத்தின்‌ மலமுழுவ தம்‌ 
அழிர்துபோனதனாலே யாவும்‌ எனக்‌ 
குச்‌ செய்யப்பட்டனவே யாயின. 
இப்போது (நானும்‌ (எனக்கு' என்று 
சொன்னது சரியானதன்று, ஆனாலும்‌ 
பரமாத்தம சாக்ஷாத்காரம்‌ பெற்றவர்‌ 
களுக்கும்‌ கான எனது எனகிறதைத்‌ 
தவிர்்துபேச வகையில்லையே? நான 
எனது என்பது அர்யதா ஞானம்‌ 
என்கிற திரிபுதான்‌. இதனாலேதான்‌ 
ஆடு மாடு ஆண்‌ பெண்‌ முதலான 
வழக்கங்க ஞண்டாகின்‌ றன பரமார்‌ 
த்தமான ஆத்துமஸ்வரூுபமோ சொல்‌ 
அக்கு எட்டாத தாகையால்‌ அந்தச்‌ 
சொற்களாலே சொல்லப்படாது, 
இனி தேவரீர்‌ தம்மிடத்துக்கு எழும்‌ 
தருளலாம்‌. மோக்ஷகாரணமான யோ 
கத்தை அடியேனுக்கு உபதேசித்த 
தனாலே அடியேனுடைய சிரேயசின்‌ 
பொருட்டுச்‌ செய்ய வேண்டுவனவற்‌ 
றை யெல்லாஞ்‌ செய்தருளினார்‌? 
என்று சொல்லித்‌ தக்கபடி அவருக்கு 
உபசாரஞ்செய்ய, அந்தக்‌ கேசித்த 
வசர்‌ தமது பட்டணத்துக்குப்‌ போய்‌ 
விட்டார்‌. 
பிறகு கரண்டிக்யெர்‌ குமாரனே 
அரசனாக எற்படுத்திவிட்டு, ஸ்ரீ கோ 
விர்தனிடத்திலே மனம்‌ வைத்தவராப்‌ 
யோகசித்தியின்‌ பொருட்டுத்‌ தகுதி 
யான ஓர்‌ வனத்திற்‌ சென்று ஒரே 
பிடிப்புள்ள புத்தி யுடையவராய்‌ 
யமாதி குணங்களோடு கூடி. நின்று 
நிர்மலமான ஸீ விஷ்ணு வென்னும்‌ 
கர்மத்தை யுடைய பிரமத்தினிடத்‌ 
லே சாபரூப கர்மங்கள்‌ வேரோ 
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மம்சம்‌] பலச்ருதி 
்‌ ட்‌ ச. 
டற்று நிற்பதாயெ நயத்தை யடைம்‌ | பயனைக்‌ கருகாமற கருமங்களைச்‌ 
தார்‌. கேசித்தவசரும்‌ மோக்ஷத்திற செய்துகொண்டு மிருக த, சுரு வன்னி 
காகத்‌ தரும கருமங்களை யெல்லாம்‌ களைக்‌ கழித்ததனாலே பிராரத்தமெல்‌ 
போக்கும்‌ படியான முயற்சியிலே | லா நாசமாகப்‌ பெற்றவராய்சீ சகல 
நின்று, ராச்செ சம்பந்தமான விஷ | தாபங்களும்‌ க்ஷயிப்பதாகிய vs 
யங்களை அனுபவித்துக்‌ கொண்டும்‌, ! னுள்ள மோக்ஷசித்தியைப்‌ பெற்றார்‌. 

ஏழாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ம. 


எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பலசுருதி 
க 

தேகங்களும்‌ அற்றன. மனம்‌ நிர்மல 
மாயிற்று. தேவரீருடைய அநுக்கிர 
கத்தினாலே உற்பத்தி ஸ்திதி லயங்களை 
யறிந்தேன்‌, இந்தச்‌ சிருட்டியா திகளு 
க்கு ஏதுவான எம்பெருமானும்‌, பீரமா 
தக்ஷன்‌ முதலானவர்களும்‌, விஷ்ணு 
மநு முதலானவர்களும்‌, ருத்திர 
தரம்‌ வம்சானுசரிதம்‌ என்பவைகளைத்‌ | காலாந்தகாதிகளுமான நான்கு ராசி 


தெளிவாய்‌ உமக்கு அறிவித்தே னன்‌ | களையும்‌ அறிந்தேன்‌. மேலும்‌ பிரதா 


ஓ மயித்திரேயரே | சாசுவதமான 
பிரமத்தோடு சேர்வதாயெ மோக்ஷ 
மென்று சொல்லப்படுகிற மூன்றாம்‌ 
பிரளயம்‌ யாதுண்டேச அந்த ஆத்தி 


யநதிகப்‌ பிரளயத்தையும்‌ உமக்குச்‌ 
சொல்லி விட்டேன்‌. இப்படியாகச்‌ 
சர்க்கம்‌ பிரதி சர்க்கம்‌ வம்சம்‌ மனுவந்‌ 


னம்‌ வியத்தம்‌ காலம்‌ என்கிற மூன்று 
விஷ்ணு சக்திகளையும்‌, பிரமபாவனை 


கருமபாவனை உபயபாவனை யென்றே 


றோ? இந்த ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணமான த 
சகலபாதகங்களையு நாசஞ்செய்ய வல்‌ 
லது. சகல சாஸ்திரங்களுக்கு மேம்‌ 
பட்டது. புருஷார்த்தங்களை நன்றாய்‌ 
விவரிக்கும்‌ திறனுள்ள. நீர்‌ மிகவும்‌ 
ஆதரவோடு கேட்டதனாலே இதை 
உமக்கு முழுவதும்‌ நன்றாய்‌ உரைத்‌ 
தேன்‌. இன்னும்‌ வினவவேண்டுவ த 
எதுவாகலும்‌ இருந்தால்‌ வினாவக்‌ கட 
வீர்‌, அதையும்‌ சொல்லுகிறேன்‌” 
என்று மிகுந்த இருபையோடு ௮௬ 
ளிச்செய்த ஆசாரியரை ரோக்டிச்‌ 
சிஷ்யர்‌ விண்ணப்பம்‌ பண்ணலானார்‌, 


மூன்று பரவனைகளையும்‌ முழுது மறிர்‌ 
தேன்‌, ஓ குரு சிரேஷ்டரே | தேவரீர்‌ 
பிரசாதத்தினலே முக்கியமா யறிய 
வேண்டியது அறிந்தேன்‌ ; அதாவது, 
சகலமும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணவுக்குத்‌ திரு 
மேனியாய்‌ அவனியில்‌ வேறாகா இருக்‌ 
ன்றது என்பதே. ஆதலால்‌ அடி 
யேன்‌ சந்தேக விபரிதங்களில்லாதவ 
னாய்க்‌ ருதார்த்தனானேன்‌. மேலும்‌ 
தேவரீருடைய இருபையினாலே வர்‌ 
| ணாச்சிரமாதி சகல தருமங்களையும்‌ பிர. 

* சுவாமீ, ஸ்ரீ பராசரபகவானே | விர்த்தி தருமம்‌ நிவிர்த்தி தருமம்‌ என்‌ 
அடியேன்‌ கேட்டவைகளை யெல்லாம்‌ பவைகளையும்‌ அறிந்தேன்‌. ஒ மகர 
அருளிச்செய்தீர்‌. அடியேனும்‌ பத்தி | முனிவரே | வேறு வினாவவேண்டுவு. 
யுடன்‌ கேட்டேன்‌. இனிக்‌ கேட்க தடியேனுக்‌ கொன்றுமில்லை, தேவரீர்‌ 
வேண்டுவ தொன்றுமில்லை, ௪கல சம்‌ | என்னும்‌ அடியேனிட த்தில்‌ பிரசன்‌ 


450 ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ [ஆரு 


னரா யெழுர்தருளி யிருக்கவேண்டும்‌. | ஆத்துமாவாயும்‌ ஜசுவரிய முதலிய 
அடியேனாலே  சகலார்த்தங்களையும்‌ | ஆறு குணங்களு நிறைர்தவனாயுமுள்ள 
அருளிச்‌ செய்யும்படியான மகாப்‌ பிர | ஸ்ரீஹரியும்‌ இப்புராணத்தில்‌ உரைக்கப்‌ 
யாசத்தை அ௮னுபவித்தீரே. அடியேன்‌ | பட்டிருக்றொன்‌, எவனுடைய திரு 
செய்த இந்த அபசாரத்தை க்ஷமித்‌ | நாமத்தைத்‌ தற்செயலாய்‌ ஒருவ அச்‌ 
தருளவேண்டும்‌. பெரியோர்கள்‌ புத்‌ சரித்தாலும்‌ அவனுடைய சாவ பாத 
இரனுக்கும்‌ ஷெயனுக்கும்‌ வித்தியா | கங்களும்‌ சிங்கத்தைக்கண்ட அற்ப 
சத்தை யெண்ண மாட்டார்களன்‌ | மிருகங்களைப்‌ போலே விரைந்தோடு 
ரோ 2” என்னு மிகுந்த வணக்கத்‌ | மோ, பத்தியுடன்‌ செய்யப்படுகிற 
தோடும்‌ பத்தியோடும்‌ விண்ணப்பஞ்‌ | எவனுடைய நாம சங்கர த்தனத்தினா 
செய்த மயித்திரேயரைக்‌ கடாக்ஷித்து | லே ௪கல பாபங்களும்‌ பெரு செருப்‌ 
மகரிஷி யருளிச்செய்யலாயினார்‌. பில்‌ விழுந்த தாதுக்களைப்‌ போலே 
லயப்பட்டுப்போமோ, எவனை ஒரு 

6 ஓ பிராமணோத்தமரே | உமக்குச்‌ | தரம்‌ நினைத்த மாத்திரத்திலே அதியுக்‌ 
சொல்லி வந்த இந்தப்‌ புராணம்‌ வே | இரமரயும்‌ ஈரகதுக்கத்தைக்‌ கொடுக்கத்‌ 
தத்தோடு சமானமான, இதைக்‌ தக்கதாயு மிருக்கன்ற கலி கல்மஷ 
கேட்பதனாலே ராகாதி தோஷங்களா | மானது உடனே அழிந்துபோமோ, 
யுண்டான பாபராசிகள்‌ நசித்துப்‌ | பிரமா ருத்திரன்‌ இந்திரன்‌ ஆதித்தர்‌ 
போம்‌. இப்புராணத்திற்‌ சொன்ன | அசுவிகள்‌ வாயுக்கள்‌ அக்கினிகள்‌ 
சிருட்டி. முதலிய ஐந்தங்கங்களினாலே | வசுக்கள்‌ சாத்தியா விசுவ தேவா 
தேவதைகளும்‌ தயித்தியரும்‌ கந்திரு | முதலான சேவயேரனிகளோரடும்‌ 
வரும்‌ உரகரும்‌ ராக்ஷசரும்‌ யக்ஷரும்‌ அசுவினி முதலிய நக்ஷத்திரங்களோ 
வித்தியா தரரும்‌ சித்தரும்‌ அப்சரசுக்‌ டும்‌ மற்றுமுள்ள தாரகங்களோடும்‌ 
களும்‌ பிரமத்தியானிகளாய மகாதவ சூரியாதி சகல அருகங்களோடும்‌ 
முள்ள முனிவரும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ சப்தரிஷிகளோடும்‌ மற்றுமுள்ள அந்‌ 
இிறார்கள்‌. மேலும்‌ பிராமணாதி வாணங்‌ தந்த லோகங்களோடும்‌ அந்தந்த லோ 
கள்‌ நான்கும்‌, புருஷருடைய சிரேஷ்‌ காதிபதிகளோடும்‌ பிராமணாதி மனுஷி 
டமான சரித்திரங்களும்‌, பூமியிலிருக்‌ | யர்களோடும்‌ பசுக்களோடும்‌ சிங்க 
இன்ற புண்ணியமான பிரதேசங்க 
ளும்‌, புண்ணிய நதிகளும்‌, புண்ணிய 
சமுத்தரங்களும்‌, மகா புண்ணியங்க 
ளான பர்வதங்களும்‌, ஞானவானக 
ளுடைய சரித்திரவ்களும்‌, வர்ண 
தரும முதலிய தருமங்களும்‌, வேத 
சாஸ்திரங்களும்‌, இப்படியாக ஸ்மர 
ணத்தினாலே பாவறீங்கத்தக்க பலவிஷ 
யங்களுஞ்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ 
றன... இவ்வளவேயன்று. கத்தி 
னுடைய உற்பத்தி ஸ்திதி நாசங்க 
ளுக்கு ஏதுவாயும்‌ அவியயனாயும்‌, 
சர்வசொருபியாயும்‌, , சர்வத்துக்கும்‌ 


முதலிய கொடிய மிருகங்களோடும்‌ 
பல வகைப்பட்ட பகஷிகளோடும்‌ 
பாம்பு முதலிய ஊர்வனவற்றோடும்‌ 
பலாச முதலான மரங்களோடும்‌ 
காடுகள்‌ சமுத்திரங்கள்‌ நதிகள்‌ பாதா 
ளங்களோடும்‌ ௮வற்றிலுள்ள ஜந்துக்‌ 
களோரடும்‌ சப்தாதி விஷயங்களோடும்‌ 
ஆவரணங்களோடுவ்‌ கூடின இரத்தப்‌ 
பிரமாண்டம்‌ மேருவுக்கு ஓஒரணுப்‌ 
போலே எவனுக்கு ஏகதேசமா யிருக்‌ 
கின்றதோ, எல்லா மறிந்தவனாய்‌ 
எல்லா முள்ளவனாய்‌ எல்லாச்சொரூப 
முடையவனாய யாதொரு சொருபமு 


க எவன்‌ வனியுக்வளைய யவன வவவள-ட வளைவு வளவள வவ வாவ ளவ வவளைவளி யவை அவன 
த த க த 
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மம்சம்‌] ப பலசுருதி ல 
வர்களாய்‌ மோக்ஷ்மென்கிற மேலான 
செல்வத்தைப்‌ பெறுவோமன்றே 2 
ஜ்யேஷ்ட சுக்கில துவாதசியில்‌ சுவா 
மியை யரராஇத்துப்‌ பிதுர்க்களுக்கு 
புராணத்தைக்‌ கேட்பவன்‌ அசுவமேத யமுனையிற்‌ பிண்டத்தை பெலன்‌ 
யாகத்தின்‌ அவபிரதத்தில்‌ ஸ்சானஞ்‌ போடுவனெனறால்‌, சண்‌ வகிகாளு த்க்‌ 
செய்த பலனை யடைவான்‌. மேலும்‌ தவர்களுடைய குலத்திற்‌ பிதச்தவன்‌ 
பிரயாகத்திலேயும்‌ புஷ்கரத்திலேயும்‌ போடுவன்‌!” என்று பிதுர்க்கள்‌ 
குருசேஷத்திரத்திலேயும்‌ சேதபந்தன ஆசைப்படுகிறார்கள்‌. இப்படி. அந்தப்‌ 
சமுத்திரத்திலேயும்‌ உபவாசாதி விரதா புண்ணிய இினத்தலே யமுனா ஸ்சா 
நுஷ்டானஞ்‌ செய்பவன்‌ எந்தப்பலனை | னஞ்செய்து ஸ்ரீ கருஷ்ணபகவானை 
யடைவனோ அந்தப்பலனை இப்புரா யர்ச்சித்துப்‌ பிதுர்க்களுக்குப்‌ பிண்ட 
| 


மில்லாதவனாய்‌ சகல பாபறமாசகனா 
யுள்ள அர்த ஸ்ரீவிஷ்ணு பகவான்‌ இப்‌ 
புராணத்தில்‌ முக்கியமாய்‌ துதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறான்‌. இப்படிப்பட்ட இப்‌ 


ணங்‌ கேட்பதனாற்‌ பெறுவான்‌. ஓ | மிடுவதனா லெர்தப்‌ பயனுண்டோ 
மயித்திரேயரே | ஒருவன்‌ ஒரு வருஷ | அந்தப்‌ பயனை இப்புராணத்தின்‌ அத்‌ 
காலம்‌ அக்னியை நன்றாய்‌ ஓமத்தால்‌ | தியாய ரெவணத்தினாற்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ 
ஆராதித்து வந்தால்‌ எந்தப்‌ பலனை | பிதுர்க்களைக்‌ கடைத்தேற்றுவான, 
இந்தப்‌ புராணம்‌ சமுசாரத்தை அஞ்சி 
னார்க்கு ரக்ஷகமாயும்‌, செவியுறத்தக்க 
வைகளுக்குள்ளே மேம்பட்டதாயும்‌, 


யடைவானோ அந்த நற்பயனை இதை 
ஒருக்காற்‌ கேட்டுப்‌ பெறுவான்‌, ஒரு 
வன்‌ ஜ்யேஷ்ட மாதத்து சுக்கிலபக்ஷத்‌ 
அவாதசியில்‌ யமுநா நதியில்‌ ஸ்சானஞ்‌ | பரிசுத்தங்களுக்கெல்லாம்‌ பரிசுத்தமா 
செய்து ஸ்ரீ மதுராபுரியில்‌ கண்ணனை | யும்‌, தியகனவுகளை யழிக்கவல்லதா 
ஆராதித்தா லுண்டாகும்‌ பயனை ஸ்ரீ | யும்‌, சகல தோஷங்களையும்‌ போக்கத்‌ 
கேசவனிடத்திலே மனதை வைத்து தக்கதாயும்‌, மங்களங்களுக்கெல்லா 
இப்புராணத்தில்‌ ஒரு அத்தியாயங்‌ | மேலான மங்களமாயும்‌, புத்திரசம்பத்‌ 
கேட்பதனாற்‌ பெறுவான்‌. ஜ்யேஷ்ட | தைக்‌ தீரத்தக்கதரயும்‌ விளங்குகன்‌ 
மாதத்துச்‌ சுக்கிபஷத்‌ அவாதசியில்‌ | றது. 

முன்பு உபவாச மிருந்தவனாட யமுநா 
தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி மதுரையில்‌ - ஆதியில்‌ ஸ்ரீமந்கராராயண மகரிஷியி 
மாதவனை யாராதிப்பவனுக்கு எந்தப்‌ ற்‌ செய்யப்பட்ட இப்புராணத்தைக்‌ 
பலம்‌ வருமென்றால்‌ குறைவற்ற ௮௬வ கமலோற்பவர்‌ ருபுவென்பவர்க்கு 
மேத யாகத்தின்‌ பலம்‌ வரும்‌, இப்‌ | உபதேசித்தார்‌. அந்த ருபு பிரியவிரத 
படிப்பட்ட புண்ணியவான்க௧ளான ருக்குச்‌ சொன்னார்‌. அந்தப்‌ பிரிய 
தங்கள்‌ குலத்தாராலே மேன்மை ! விரதர்‌ பாகுரிக்கும்‌, பரகுரி ஸ்தம்ப 
யடைவிக்கப்பட சிலருடைய செல்வத்‌ மித்திரருக்கும்‌, ஸ்தம்பமித்திரர்‌ த 
தைக்‌ கண்டு பிதுர்க்கள்‌ சொல்லிய றுக்கும்‌, அவர்‌ சாரஸ்வதருக்கும்‌, அச்‌ 
தாவது. “சமது குலத்திற்‌ பிறந்த எவ | தச்‌ சாரஸ்வதர்‌ ிருதுவுல்கும்‌, பிரக 
கிலும்‌ யமுனா சலத்தில்‌ நீராடி, உப புருகுச்சருக்கும்‌, அவர்‌ கருமதைக்‌ 
வாசமிருந்து ஜ்யேஷ்ட சுக்கில துவா கும்‌, அவள்‌ திருதராஷ்டிரன்‌ ஆழபூர 
தசியிலே மதுரையில்‌ ஸ்ரீ ஜகார்த்த | ணன்‌ என்கிற நரகர்களுக்கும்‌, அவ்‌ 
நனை அரச்சிப்பனா அரச்சிப்பானாகில்‌ | விருவரும்‌ நாகராஜனான வா௬ூக்கும்‌ 
நாமும்‌ பிறரைப்போலே கரையேறின | வரச வச்சருக்கும்‌, அவர்‌ அம்‌ 
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ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ 


[ஆறா 


ருக்கும்‌, அவர்‌ கம்பளருக்கும்‌, அவர்‌ 
ஏலாபுத்திரருக்கும்‌ சொன்னார்கள்‌. 
இப்படிப்‌ பாதாள லோகத்திலே 
பரவியிருந்த இப்‌ புராணத்தைப்‌ 
பாதாள :லோகத்திற்‌ சென்றிருந்த 
வேதசிரசு என்றெ முனிவர்‌ பெற்‌ 
அப்‌ பூலோகத்திற்‌ பிரமதி யென்பவ 
ருக்கு கொடுத்தார்‌, அந்தப்‌ பிரமதி 
ஜா துகர்ணருக்குத்‌ தந்தார்‌. அந்த 
ஜாதுகர்ணர்‌. மற்றப்‌ புண்ணிய 
ளநேகருக்குக்‌ கூறினா, 
புலஸ்திய மகாமுனிவருடைய வரப்‌ 
பிரசாதத்தினாலே இப்புராணம்‌ எனக்‌ 
கும்‌ இயொபத்துக்கு வந்தது. 
மயித்திரேயரே | உமக்கு உள்ளபடி 
இப்புராணத்தை யறிவித்தேன்‌. நீரும்‌ 
இதைக்‌ கலியின்‌ முடிவிலே சினீக 


ரென்பவருக்கு உரைப்பீர்‌..” 


வானக 


நானும்‌ 


“(இந்த மகாபுராணம்‌ பரம ரகசிய 
மாயும்‌ கலிதோஷ நாசநமாயு மிருப்‌ 
பதை எவன்‌ பத்தியுடன்‌ கேட்பனோ 
அவனுக்குப்‌ பாவமெல்லாம்‌ இரும்‌, 
இப்‌ புராணத்தைத 
கேட்பவனுக்குச்‌ சகல தீர்த்த ஸ்5ான 
பலனும்‌ சகல தேவதா ஸ்தோத்திரபல 
இதிற்‌ பத்தத்தியா 
யங்‌ கேட்ட மாத்திரத்திலே காராம்‌ 


இனந்தோறுவ்‌ 


னும்‌ இடைக்கும்‌. 


பசுவைத்‌ தானஞ்செய்வதா லுண்டா 
இய அருமையான புண்ணியம்‌ இடைக்‌ 
கும்‌. ஐயமில்லை. எந்தப்‌ புருஷன்‌ சகல 
சரீரகனாய்ச்‌ சர்வ வியாபியாய்ச்‌ சகல 
லோகத்துக்கு மாதாரமாய்த்‌ தன்னி 
ஞானத்தினா 
லேயே அறியத்தக்கவனாய்‌ ஆதியந்த 
மில்லாதவனாய்ச்‌ சகல தேவதைகளுக்‌ 
கும்‌ இதனாயுள்ள ஸ்ரீ அச்சு தனை நினைத்‌ 
துக்கொண்டே இப்‌ புராண முழுவ 


லே தானிருப்பவனாய்‌ 


வதையுங்‌ கேட்பானோ அவன பத்தி 
யோடு ௮சுவமேதஞ்‌ செய்த பலனை 
இப்படி ஒரு 


யெல்லா மடைவான்‌; 


வாறு சொன்னேன்‌. எந்தப்‌ புராணத்‌ 
தின்‌ அதியிலேயும்‌ மத்தியத்திலேயும்‌ 
அர்தத்திலேயும்‌ சராசர குருவாயும்‌ 
பீரமஞான சொருபியாயும்‌ சகல ஜகத 
துக்கும்‌ சிருஷ்டி ஸ்திதி சங்கார காத 
தாவாயுமான ஸ்ரீ அச்சுத பகவான . 
துதிக்கப்பட்‌ டிருக்கறானோ அப்படிப்‌ 
பட்ட புராணத்தை முழுதும்‌ கேட்‌ 
தின்றவனும்‌ படிப்பவனும்‌ சொல்லு 
யுள்ளவனுக்கு வரும்‌ 
பலன்‌ இப்படிப்பட்டதென்றுசொல்ல 


கிறவனுமா 


மூவுலகத்திலு மொப்பில்ல்‌. ஏனென 
றால்‌, ஒப்பில்லாத மோக்ூ சாம்பிராச்‌ 
சியர்‌ தரவல்ல ஸ்ரீ ஹரி பகவானே 
பயனா யிருக்கறெனன்றோ, எவனிடத்‌ 
தில்‌ மனம்‌ வைத்தவன்‌ நரகத்துக்குப்‌ 
எவனைத்‌ தியா 
னிப்பதற்குச்‌ சுவர்க்கமும்‌ இடையூறு 
விருக்குமோ, எவனிடத்தில்‌ மனம்‌ 


போகமாட்டானே, 


பற்றியவர்க்குப்‌ பிரமலோகமும்‌ அற்ப 
மாய்த்‌ தோன்றுமோ எவன்‌ நிர்மல 
ஞானமுடையவர்களுக்கு இருதயத்தி 
லிருக்‌ துகொண்டு முத்தியை யளிக்கன்‌ 
றானோ அப்படிப்பட்ட அச்சுதனைத்‌ 
துதிப்பதனாலே பாவர்‌ தீருமென்பது 
ஓராச்சரியமா? யக்கியேசுவரனான 
எவனை யக்கியமறிந்தவர்களான கர்மி 
கள்‌ யக்கியங்களாலே ஆரா திக்கிறார்‌ 
களோ, ஞானிகள்‌ எவனைப்‌ பிரம 
சொருபியாகவும்‌ பராபர சொரூபியாக 
வும்‌ தியானிக்றொர்களோ, எவனை 
நினைப்பவன்‌ ஜனன மரணங்களையும்‌ 
அறிவு தேய்வு வளர்ச்சிகளையும்‌ காரிய 
காரணங்களா யிருத்தலைபும்‌ அடைறெ 
தில்லையோ அப்படிப்பட்ட ஸ்ரீ ஹரி 
யைக்‌ காட்டிலும்‌ கேட்கத்தக்க வேறு 
பொருளென்ன வுண்டு ? ஆதியந்தங்க 
ளில்லாதவனாய்ப்‌ பிரபுவான எவன்‌ 
பிதுர்‌ ரூபியாயிருக்‌த விதிப்படி. இடப்‌ 
பட்ட கவியத்தையும்‌ தேவரூபியா 
யிருந்து ஓமஞ்‌ செய்யப்பட்ட அவியத்‌ 


ழம்சம்‌] 


தையும்‌ புசிக்கிருனோ, பிரமாணமுடை 
யவர்களுக்கு எந்தப்‌ பிரமாணமும்‌ 
சகல சக்‌இ ஸ்தானமாயும்‌ பிரமமாயு 
மிருக்கிற எவன்‌ விஷயத்தில்‌ ஒரு பரிச்‌ 
சேதஞ்‌ செய்யவொண்ணாதோ அப்ப 
டிப்பட்ட ஸ்ரீ ஹரிபகவான்‌ காதிற்‌ 
பட்டவுடனே சகல பாபத்தையும்‌ 
போக்கிவிடுவான்‌. எவனுக்கு முடிவும்‌ 
உற்பத்தியும்‌ இல்லையோ, பரிணாமமில்‌ 
லாத எவனுக்கு விருத்தியகஷங்க ளில்‌ 
ஜயோ, எவன்‌ விகாரமற்ற வஸ்துவா 
யிருக்றானோ புருஷோத்தமனாயும்‌ 
துஇக்கத்தக்கவனாபுமுள்ள சர்வேசுவர 
னைத்‌ திருவடி. தொழுகிறேன்‌. 
அந்தப்‌ பரமபுருவனுக்கு அநுசூண 
மானதையே அநுபவிக்கும்படியான 
சேஷபூதனா 
தேவாதி பேதங்களில்லாமல்‌ ஞான 


எவன்‌ 


எவன்‌ 


யிருக்கிறானோ, 


மே வடிவாகக்கெரண்டு ஒருவனாயிருக்‌ | 


அம்‌ தேவதை முதலான தேகங்களைக்‌ 
கொண்டு அவற்றில்‌ தானெனகிற 
மயக்கமுற்றசனாலே அநேகனாய்‌ ௮௬ 


த்தனாப்த்‌ தோன்று ருனோ, ஞானத்‌ | 


தோடு கூடியவனாய்‌ மகத்து முதலான 
சகல தத்துவங்களையும்‌ பரவச்‌ செய்வ 
தற்குக்‌ கருமமூலத்தாற்‌ கர்த்தாவா 
யிருக்கறானோே, எப்போதும்‌ அவலியயனா 
யுள்ள எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூப 
மான அந்தப்‌ புருஷனுக்குத்‌ சண்டம்‌ 
சமாப்பிக்கிறேன்‌. அறிவு பரவுத 
அம்‌ அசையாது நிற்றலுஞ்‌ சேர்ந்து 
லயப்பட்ட 


ol) 


ஸ்தானமர 


யிருக்கின்‌ 


பலசுருதி 


றதோ, புருஷனுக்குப்‌ பாவபுண்ணி 
யாநுபவ யோக்கியமான தேகாதி 
களைத்‌ தரவல்லதாய்‌ முக்ஞுணவடிவா 
பிருக்கன்றதோ," மகத்து முதலான 
அவஸ்தைகளை யடையாததாயும்‌ சமு 
சார வுற்பத்திக்குக்‌ காரணமாயும்‌ 
தானே யுண்டானதாயும்‌ எப்போது 
மழியாததாயுமுள்ள பிரதானம்‌ எது 
வுண்டோ, எம்பெருமானுடைய ஸ்வ 
ரூபமான அதைத்‌ தொழுகின்றேன்‌. 
ஆகாசம்‌ வாயு அக்னி ஜலம்‌ பூமி 
இவைகளின்‌ செய்கை வடி.வாயும்‌, சத்‌ 
தம்‌ பரிசம்‌ ரூபம்‌ ரசம்‌ கந்தம்‌ என்றெ 
விஷபங்களாகிய போக்கிய பதார்தீ 
கொடுத்து வருவதாயும்‌, 
ஆத்துமாவுக்கு ஞானேக்திரிய கரு 
மேர்‌ திரியங்களைக்கொண்டு உபகாரஞ்‌ 
சூகஷ்மமும்‌ அலமு 
முடையதாயுமுள்ள 


தங்களைக்‌ 


செய்வதரயும்‌, 

மான சொரூப 
வியக்த மெனகிற பகவானுடைய 
சொருபத்தைப்‌ பணிகிறேன்‌. இப்படி. 
யாகப்‌ பலவகைப்பட்ட வியக்தா 
வியக்க பிரகிருதிகளும்‌ அப்பிராகிருத 
திவ்விய மங்கள விக்கிரகமும்‌ ஆத்த 
மாவும்‌, அஜய்‌ எப்போது முள்ளவ 
னை எவனுக்கு ஸ்வரூபமே அந்த 
ஞானாதி ஐசுவரியமுள்ள ஸ்ரீ ஹரிபக 
வான்‌ ஆத்துமாக்களுக்கும்‌ 
பிறப்பு இறப்பு மூப்புமுதலிய குற்றங்‌ 


சகல 


| களில்லாத மேரஷசம்பத்தைத்‌ தந்‌ 
தருன வேண்டும்‌. 


எட்டாமத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


“அழு ந 


ஆறமம்சம்‌ முற்றிற்று, 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ ஸம்பூர்ணம்‌, 


ல பகையான 4௩. 


வாஸ்வரி அச்சகம்‌, ௦ 
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சென்‌ 2 ன. 


சிறந்த தமிழ்‌ அல்களின்‌ 
விளமபரம்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ கம்ப ராமாயண வசனம்‌ விலை ரூ. 12-0-0 
டை உயர்ந்த கிளேஸ்‌ கடிதம்‌ . 95 15-0-0 
இதேமாதிரி பெரிய எழுத்தில்‌ ராயல்‌ 18 அளவில்‌ 


1600-பக்கங்கள்‌ கொண்டது, 7-காண்டங்கள்‌, 2-வால்‌ 
யம்‌, 18-ஆப்டோன்‌ படங்களுடன்‌ அச்சிடப்பட்டு 
உயர்ந்த காலிகோ பைண்டு செய்யப்பட்‌ டிருக்கிறது. 
சாடிய பொருள்சைகூடும்‌ ஞானமும்‌ புகழுமுண்டாம்‌ 
வீடியல்‌ வழியதாக்கும்‌ வேரியங்கமலை ரோக்கும்‌ 
நீடிய வரச்சர்சேனை நீறுபட்டழிய வாகை 
சூடிய லையிராமன்‌ தோள்வலி கூறுவார்ச்சே ?? கம்பர்‌ வாக்க. 
ஸ்ரீ ராமபிரான்‌ சரிதையை விரித்துக்கூறும்‌ இர்த இராமாயணமான ௮ மிச்ச 
புண்ணிய கதை யென்பது உலசறிர்த விஷயம்‌, இதனைப்‌ பாராயணஞ்‌ செய்வதா 
லுண்டாகும்‌ பயன்கள்‌ அளவிட ற்சரியனவாம்‌; இதனைப்‌ பக்தி சிரத்தையுடன்‌ படிப்ப 
வர்க்கு உலகத்தில்‌ விரும்பக்கூடிய பொருள்களெல்லாம்‌ கைகூடும்‌ ; உயர்ர்த அறிவுண்‌ 
டாக்கும்‌; ர்த்தி ௮ திசரிச்கும்‌; மோக்ஷத்தை அடைவிக்கும்‌; இலக்குமி கடாக்ஷ 
மூண்டாகும்‌. 
இன்னும்‌ இர்த இராமாயணத்தைப்‌ பக்தியுடன்‌ படித்து முடிச்குமிடக்சளில்‌ 
கலியாணம்‌ முதலிய மங்களசாரியங்கள்‌ நிறைவேறும்‌ ; புத்திரபாக்யெ முண்டாகும்‌ ; 
பசு பால்‌ தானியம்‌ விருத்தியாகும்‌; பில்லி குனியம்‌ திராத கோய்‌ பூத பைசாச 
உபத்திரவங்கள்‌ முதலியவை நீங்கும்‌; பகை நீங்கும்‌; விஷஜெக்துக்கள்‌ அணுச 
மாட்டா. பஞ்சம்‌ நீங்கும்‌ ; ஈல்ல மழைபெய்யும்‌; துச்சமான சம்பவங்கள்‌ நீல்‌ மிக்க 
அனர்த முண்டாகும்‌. இவையெல்லாம்‌ உண்டாவது நிச்சயம்‌. இராமாயணம்‌ படித்த 
பற்பல இடங்களில்‌ இப்பயன்கள்‌ உண்டாகி யிருக்கின்றன. இவற்றை ஒவ்வொரு 
வரும்‌ அனுபவத்தில்‌ உணர்ச்து கொள்ளலாம்‌. 


ஸ்ரீ மஹா பாரத வசனம்‌ விலை ரூ. 25-0-0 
உயர்ந்த இளேஸ்‌ கடிதம்‌ உட ஒ390-0-0 


இதேமாதிரி பெரிய எழுத்தில்‌ அச்சிடப்பட்டு டெம்மி 
14 பெரிய அளவில்‌ 2085 பக்கங்கள்‌ கொண்‌ 
ட... 20-படங்களுடன்‌ 18-பர்வங்கள்‌ ; 4-வால்யங்கள்‌; 
உயர்ந்த காலிகோ பைண்டு செய்யப்பட்டிருக்கிற அ. 
இதிசாசங்களி லொன்றாடுயும்‌, தர்மார்த்த சாம மோக்ஷங்களை அளிக்க வல்ல 
ஐந்தாம்‌ வேதமென ஸ்ரீ வேசவியாச முனிவரால்‌ வகுக்கப்பட்ட ரீ மகா பாரதத்தை, 
சைவ வைணவ ஸ்மார்தத சமயிகளுக்கும்‌ உபயோகமாகும்படி ஆதிபர்வம்‌, சபாபர்வம்‌, 
ஆரண்ய பர்வம்‌, விராட பர்வம்‌, உத்தியோக பர்வம்‌, வீஷ்ம பர்வம்‌, துரோண பர்வம்‌, 
கர்ன பர்வம்‌, சல்லிய பர்வம்‌, சவுத்‌ இக பர்வம்‌, ஸ்ரீ பர்வம்‌, சார்தி பர்வம்‌, அனுசாசனிக 
பர்வம்‌, அஸ்வமேத பர்வம்‌, ஆரெமவாச பர்வம்‌, மஹப்பிரஸ்தானிக பர்வம்‌, சொர்க்‌ 
காரோகண பர்வம்‌ என்னும்‌ 18-பர்வங்களையும்‌, பாரதப்‌ பிரசல்யொயெ த. சண்ழகக்‌ 
கவிராயரால்‌ தமிழ்‌ வசன ரூபமாகச்‌ செய்தருளியது. இதற்குச்‌ சமானமான தூல்‌ 
உலக தீதிலில்லை என்பது மேதாவிகளின்‌ அபிப்பிராயம்‌, இதனை வாிப்பவர்‌ சுருதி, 
ஸ்மிருதி, இதிகாச புராணங்களின்‌ இரசஸ்யார்த்தங்களை இனிதுணர்வார்க னென்ப 
துண்மை. 


ஜனெடக்குமிடம்‌ 


8. இரத்தின நாயகர்‌ அண்டு ஸன்‌ல்‌, 
தெ, 54, வெங்சட்ராமய்யர்‌ தெருவு, சென்னை. 1, 


